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Предлагаемый X X  томъ «Зашісокъ по Отдѣленію Этнографіи 
Императорскаго Русскаго Географическаго Общества» содержитъ въ 
себѣ первую часть обширнаго «Смоленскаго Этнографических) Сбор
ника», составленная нѳутомимымъ, беззавѣтно преданнымъ своему 
дѣлу, наблюдателемъ и изыскателеяъ народнаго быта, языка, панятни- 
ковъ народной словесности Смоленскаго края, чл.-сотр. Императорскаго 
Русскаго Географическаго Общества В . Н . Добровольскимъ. Весь 
доставленный до наетоящаго времени трудъ его рукописи предста
вляетъ пять большихъ фоліантовъ, изъ коагь одинъ первый ооста- 
внлъ настоящій томъ. В ъ  остальныхъ фоліантахъ содержатся кстин- 
ныя пѣсни, свадебныя пѣсни, свадебный обычай, погребальные 
обычаи, причитанія, очерки семейныхъ нравовъ, игрища, коляднні 
пѣсни, насляница, веснянки и т. д.; припѣвки, пѣсни голосовал, 
круговыя и т. д.; духовскія пѣсни и др.; «осювшщ.

Редакцію и наблюденіе за ш чаташ егь этой первой части 
„Смоленскаго Сборника“ принялъ было на себя Предсѣдательетвую- 

щій въ Отдѣленіи Этнографін проф. В . И. Даманскій, но, но 
недостатку времени, принужденъ былъ оставить редакцію, доведя 
печатаніе вСборника“ до 2 0  листа, и съ 1 мая 1 8 9 0  г. пвредалъ 
это дѣло чл.-сотр. Общества И . Н . Половинкину, который и закон
чить печатаніе 1-й части въ Февралѣ 1891 г.

Редакція главнымъ образомъ старалась сохранить всѣ особен
ности мѣствѳй рѣчи, отмѣченныя въ рукописи, отступая отъ подлин
ника только въ тѣхъ (немногихъ) случаяхъ, гдѣ ошибка переписчика 
или неточность записывателя были очевидны.
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Предлагаемый X X  томъ «Зашіеокъ по Отдѣленію Этяографіи 
Императорскаго Русскаго Географическаго Общества» содержите въ 
сѳбѣ первую часть обширнаго «Смоленскаго Этиографическаго Сбор
ника», состаыеннаго нѳутомишмъ, беззавѣтно нреданньшъ своему 
дѣлу, наблюдателемъ н изыскателемъ народнаго быта, языка, памятни- 
ковъ народной словесности Смоленскаго края, чл.-сотр. Императорскаго 
Русскаго Географическаго Общества В. Н . Добровольскимъ. Весь 
доставленный до наетоящаго времени трудъ его рукописи предста
вляетъ пять большпхъ фоліантовъ, изъ коихъ одинъ первый еоста- 
килъ настоящій томъ. В ъ остальныхъ фоліантахъ содержатся кетин- 
ныя пѣсни, свадебныя пѣсни, свадебный обычай, погребальные 
обычаи, причитанія, очерки семейныхъ нравовъ, игрища, колядныа 
пѣсни. масляница, веснянки и т. д.; припѣвки, пѣсни голоеовыя, 
круговыя л т. д.; духовскія пѣсни и др.; пословицы.

Редакцію и наблюденіе за печатаніемъ этой первой части 
„Смоленскаго Сборника“ принялъ было на себя Предсѣдательствую- 
щій въ Отдѣленіи Этнографіи проф. В. И . Ламанскій, но, по 
недостатку времени, принужденъ былъ оставить редакцію, доведя 
печатаніе „Сборника“ до 20  листа, и съ 1 мая 1 8 9 0  г. передалъ 
это дѣю  чл.-сотр. Существа И . Н . Половинкину, который и закон- 
чилъ печатаніе 1-й части въ Февралѣ 1891 г.

Редакція главнымъ образомъ старалась сохранить веѣ особен
ности мѣствой рѣчи, отмѣченныя въ рукописи, отступая отъ подлин
ника только въ тѣхъ (немногихъ) случаяхъ, гдѣ ошибка переписчика 
и м  неточность записывателя были очевидны.



П р е д и е л о в і е .

Предлагаемый трудъ— этнографическій.
По мнѣнію собирателя, такой трудъ съ внутренней стороны 

своей долженъ быть отображеніемъ народнаго міросозерцанія, а 
съ внѣшней представлять точную передачу народнаго говора со 
всѣми оттѣнками и оборотами народной рѣчи.

До сихъ поръ еще въ народныхъ воззрѣніяхъ живетъ много 
слѣдовъ миѳической старины; дѣло собирателя— замѣтйть ихъ и 
привести въ извѣстность.

Собиратель былъ совершенно чуждъ стремленія дѣдать науч
ные выводы и обобщенія, хотя нѣкоторыя научныя соображе- 
нія руководили имъ, по необходимости, при грунпировкѣ довольно 
значительнаго матеріала; главная же забота собирателя заклю
чалась въ томъ, чтобъ собрать возможно большее число разно- 
образныхъ этнографическихъ фактовъ.

Указатель къ этимъ фактамъ и указатель къ лексическимъ 
даннымъ наглядно знакомятъ съ содержаніемъ сборника и даютъ 
возможность легко найти, что нужно.

В .  Д о б р о в о л ь с к ій .
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.’Ѵ: 2. Ш тобъ канопля хорошо зародилась . . . .  —
N i 1. Ш тобъ жалось спорна . .
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Л: 1. Ш тобъ урожай на хлѣбъ былъ, бабы катаютца раз-
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Ж 5. Громъ гримить— И л и я  на калясницы ѣдить, Вож- 
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N i 1 9 . Адамъ и Е ва  сагряш м и: пакушили атъ запрет-
ныга древа я б л ы ч к ы у ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 3 9

Л» 2 0 . Бож ж ія Матирь абмануяась: листападъ атдала чор
ту (а  ета ни листападъ былъ, а  души). Х ристу 
нада на мученья наступать, возрачать ихъ,— ду
ши и а к о й н и к ы у .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 4 0

Jê 2 1 . Нячистый духъ у Б о га  людей просить . . . .  . —
Je 2 2 . Адамъ няртвыхъ чорту зап и сал и  самъ аш укауся. 241 
Jè 2 3 . Якимъ родымъ Іуд а  жидамъ Х риста показау. А т-

чаво ложки нигадитца кверьху дномъ клаеь. . 2 4 2  
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на в о д у ..... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 7 2
Jê 3 7 . У кожныга чилавѣка три матири... . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 7 6
Лг 3 8 . Происхожденіе к у к у ш к и ................................. —
Je 3 9 . О происхожденіи к у к у ш к и ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 7 7
Jê 4 0 . Происхождение соловья, кукушки, лягушки. Козни 

лютой тещи, убійство нелюбаго зятя . . . .



. ¥ 4 1 .  Я къ сокыіъ и кукушка, и другія пташки супрати 
Кука ваювались, што на трехъ дубахъ сѣдючи,
примножества птицъ пажиралъ...... .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. . 27S

4 2 . Якъ варона ястриба вывила. Съ якихъ поръ ва-
рона кричить: урода, у р о д а .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 279

JV1 4 8 . Абъ лягушки... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .—
.4' 4 4 . Якъ  мужикъ багатыи тараканов спекъ и зжіуся,

потэмъ за ихъ балыпея деньги атдау . . . 2 8 0
45. Проиехождеяіе ячменя и рака. Асотъ да либида—

чортава и д а ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 е! 2
№  4 6 . Не пчелы убиваютъ трутней, a „посѣкаетъ*- ихъ

м а т к а ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . —
-Л" 4 7 . Атчаво ета сдиза котитца изъ глаза, якъ табакъ

нюхаимъ? П а чортавый матки плачимъ . . .  —
Jê 48 . Я къ Никола съ Пятромъ научились у чорта вотку

г н а т ь ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 288
Je 4 9 . Чортъ съ жидымъ перва тздумау вотку гнать изъ 

жалуда. Атчаво ёлка и сасонка зиму и лѣта 
зиляненьки. Микола заужда чорту и жиду да у- 
ЖОНЪ . • • « • • • • • • • • •

Jê 50. Пьяница, исполняя приказаніе чертей, жарить въ 
аду душе грѣшниковъ; освобождаетъ души за 
чарку горѣлки; черти прогоняютъ пьяницу изъ ада. 284  

J5 51 . Пьяница въ рай попадаетъ. Переговоры пьяницы
съ апостолами: Петронъ, Павломъ и Іоанномъ. 285 
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5 8 . Восиму удалось пчолъ изъ Ягипца принесь, а Ми-

коли ніудалось  .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 287
Jü 5 4 . Укушеніе пчелы было прежде смертоносно . . .  —
Jiï 55 . Павукъ ябидникъ— чорту правидникъ...................... —
JÊ 5 6 . Баба хатѣла Бога спужать— мядьвѣдицей здѣлалась. 288 

, Je 5 7 . Якъ Никола бабу разымалъ у драки съ чортымъ.
5 8 . Отчего теперь у ржи маленькій кодысъ . . . .  289 

f  Jê 5 9 . Атчего колысъ у ржи таперь нибольшой . . .  —
JÊ 6 0 . Касьянъ косо г л я д и т ъ .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 290
№ 6 1 . Якъ Микола и Петръ лашадей на Украйнѣ за-

купляли... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Л® 62 . По какому поводу дана была когда-то власть жен-



щ інамъ и отнята у нихъ (за  грубое обращеніе
одной женщины съ П е т р о м ъ ) .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 9 1

Д" 1. Гаспоть храмы со сваими угодниками закладаить . 2 9 2  
Дс 2 . Я к ъ  купецъ хатѣу работника слагубить, и замѣсъ 

тога самъ сябе снагубіу—  п нридсказанія пра-
ро кы | споляилась... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 9 3

Д» 3 . Я къ Кузьма-Димьянъ сказали купцу, што іонъ 
женптца на валюватый дѣвушки п, дяйетвитиль-
на, купецъ ж а н іѵ с я .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 9 5
Купецъ женитца супрати своей воли на гарлу- 
ватый дѣвушки. У свадьбы я к а я  каму судьба. 2 9 7  

Дг 4 . Абъ Ивани Бизщастнымъ. Абъ Николи, абъ Ягорьи. 2 9 8  
Дг 5 . Ибъ святымъ Н иколя и Ягорью. Я къ  Микола пу- 

магау мужику, а  св. Я горій, насупрати М ико
лы. усякую уряжду дѣлау . . . . . . .  3 0 2

Д5 6 . Я къ Н икола помохъ бѣдныму мужику, а пбтэмъ 
бѣдный мужикъ, ставши тумаримъ. ніувііжча
супрати Миколы п у с т у п іу ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 0 6

Æ 7 . Гуріи-Самойла за несчастную женщину заступились. 3 0 7  
Д? S . Старецъ съ ангеломъ путепгествуетъ, п ангелъ по

казы ваете старцу справедливость Божію, гдѣ 
етарецъ не признаетъ ее и не видите . . . 3 0 8

Д" 9 . Абъ судьи Правиднымъ, абъ лягушки, вугрп, смер
ти и Николи угодн и ки .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 1 0

Дё 10 . Абъ Иванн Сямёныви. якъ  іонъ искау правидныва 
чилавѣка и са смертію падружіуся; якъ  са смер- 
тію И ванъ Сямёныу сабѣ багатства н а ж і |,  по- 
тэмъ самое смерь надуу й ящо трехъ яе дачокъ. 3 1 1 ,

Д: 1 1 . Я къ  мужикъ искау кумо^ справядлпвыхъ . . . 3 1 6
Д» 1 2 . Я къ сыны батьку карили, што іонъ у церькыу ня

х о д и ть ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 1 S
Де 1 3 . Атчаго Бохъ плахому мужику даеть харошую жонку 

и харошій жонки плахога мужика. Святыи л я -  
нивыму мужику вѣку прибавили, штобъ яму па- /

работать. И  за одну часинычку своей смерти ни 
^гаданшъ. Святыи наказыють жаднаго и горды-
га м у ж и к о у .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 1 9

Ді' 14 . К ада чилавѣкъ багатъ— нихай тутъ нахарчуитца, 
а  на тымъ свѣти муку аттерпить; a бѣдный тутъ



аттернить-за то яму на тымъ свѣти прасвѣт- 
лый р а й ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 321

1 5 . Отъ пьянства всевозможные г р ѣ х и ......................... —
1 6 . Я къ братъ пависъ на ты и  брата... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . - -
17 . А  брати. каторый назвав сястру зияёй . . . .  322
1 8 . Разсвазъ абъ аднэй жэнщины. Я еъ у вангиля крыльля

атабрали, и хадіу іон на з е м л ѣ ........................ 3 2 3
19. Вары сталп каликами п и р я х о ж и м и ....................... 325
2 0 . Разбойникъ, страннапріимицъ, нимпласерный вп-
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С М О Л Е Н С К ®

Э Т Н О Г Р А Ф И Ч Е С К И

С Б О Р Н И К Ъ .





Замѣтка къ изелѣдованію ^Разлишя гово- 
ровъ Смоленскаго нарѣчья .

] )  Отвердѣніе л. ÿ  замѣтно болѣе по сосѣдствѵ съ Моги
левской губерніец, но и въ смежныхъ уѣздахъ оно не прояв
ляется во всей полнотѣ.

2) Въ Бѣльск. у. е рѣже замѣняется чрезъ я  и сохраняет?, 
часто твердое произношеніе.

3) Въ Дорогобуж., Бѣльск., Рослав. уѣздахъ е  въ Я лиі:ѣ 
•ед. числа смягчается въ с .

4) Въ БЬльск., Духовщ., Сыч. е  смягчается въ винит, пад. 
отъ „ина4- (См. яё).

5) и  вмѣсто е  въ Росл., Бѣльск. у.

6) е  вмѣсто и  въ Бѣльск. у.

7) Замѣтна въ достаточной степени наклонность къ удер-
жанію гласнаго: одни гласные являются, какъ survival глухихъ,
дрѵгіе принадлежатъ полногласію, третьи, вставочные, вводятся 
для устраненія неблагозвучнаго стечеяія согласныхъ.

S) Примѣчательпо произношеніе слова вьюнъ (рыба)—  
въюнъ-ваюнъ. „Юноша4- произносится иногда юнош съ при
ставкою въ началѣ слова „въ “ юноша =  въюнушъ (ваюнуш?).

Есть слово „ваёнчики" (p lu r)— вѣроятно, растеніе. „Н я у 
поли два вабпчикп B jsra ta“ .

Въ деревнѣ Свалы, гдѣ я записалъ это слово, мнѣ не могли 
объяснить его значенія. Въ селѣ Даньковѣ крестьянка Матрбна 
Антоненкова сказала мнѣ, что „ваёнчикъ" относится къ оріу 
и къ ястребу, когда они, распластявъ свои крылья, кружатся 
въ небѣ. г



9) Д  прибавляется къ нѣкоторымъ словамъ, начинающимся 
съ плавнымъ н, произносится съ „придерж кой“—  послѣ произно- 
шенія д  слѣдуетъ нѣкоторая пауза. Т акой  ф актъ указываетъ 
на слѣды глухихъ.

10) Слышалось разъ  ь глухое (звукъ произносился какъ  ь 
и какъ е— трудно было опредѣлить, какъ  передать его начер- 
таніемъ): зват. пад. отъ сынъ: „Х ристосъ васкрёсъ сыне (ь)
Б о ж ій .“

1 1 ) В ъ  произношеніи замѣтна наклонность къ  протяжности, 
особливо когда рѣчь крестьянина находится подъ вліяніемъ 
какого нибудь аффекта: гнѣва, огорченія; протяжность замѣтна 
и при обыкновенномъ теченіи рѣчи, въ  нѣкоторыхъ словахъ.

Протяжность выразилась двумя явленіями: удвоеніемъ гла
сныхъ, образованіемъ дифтонговъ; иногда второй гласный, обра
з о в а в ш а я  въ  слѣдствіе удвоенія, протягивался въ дифтонгъ, 
такъ  что два вышеприведенныя явленія существовали едино
временно.

12 ) Оканье разбивается по мѣрѣ прпближенія къ  сѣверу; 
оно замѣтно по всюду у людей грамотныхъ, оно замѣтно въ тѣхъ 
памятникам, народнаго творчества, которые болѣе или менѣе 
соприкасаются съ грамотностью и письменностью (апокрифы, 
заговоры).

1 8 )  В ъ Смоленскомъ уѣздѣ, въ трёхсложныхъ словахъ изъ 
2-хъ а (одного съ удареніемъ, другаго безъ него); 1-е одинъ 
звукъ =  а, другой Ь ; оба звука произносятся отчетливо. .2-е о  

безъ ударенія — а . . .  Ô; такая-ж е отчетливость въ произ- 
ношеніи. Такое еочетаніе звуковъ крайне любимо: а  . . . .(1 -й  
елогъ) +  ô (2 -й  слогъ) . . . - ' г о  (о -й  слогъ.)

1 4 )  Въ связи съ оканьемъ измѣняется постановка ударенія: 
часто, гдѣ въ акающемъ говорѣ оно стоитъ въ  кондѣ слова, въ 
(жающемъ— въ самомъ началѣ на о .

1 о ) К ъ  сѣверу произношеніе г  становится болѣе твердымъ.
В ъ нѣкоторыхъ словахъ въ См. у. г  произносится очень 

дягко: нилма (нельзя).
1 6 )  Ужягченіе к — въ Бѣльск. и Сыч. уѣздахъ.



17) В ъ Бѣльскомъ уѣздѣ въ склоненіи замѣчаются елѣ- 
дующія черты, принадлежащая сѣв.-велик. нарѣчыо:

1 ) В ъ им. ж. р. вмѣсто ѣ  предлож. н; пред.!., какъ и 
дат ., смѣшивается съ родит.

2) Во множ. твор. употребляется въ форнѣ дат.
3 )  Употребленіе окончанія а  въ им. множ. ч. въ словахъ 

мужск. р.
4) Иногда вин. н н .= и з і. e h .

18) Черта великорусок, и южнорусск. смѣшеніе род. и дат. 
женск. и мужск. именъ яа а .

19 ) Творит, оканчивается на и .

Можетъ быть, это винит, внутр. дѣйетвія, заимствованный 
изъ греческаго черезъ славяяскій *) (см. ист. грам. Буслаева); 
можетъ быть, это такія-же архаическія окончанія для винит., 
какія  встрѣчаются въ языкѣ былинъ: „шутки блазнуитися“ 
(Б . у .), сравн.:

Заросла дорога лясы брявскими 
Собяралися стады они стадами.

2 0 )  Въ южной части Рославльск. у. на окончанія скло- 
няемыхъ именъ вліяетъ неорганическое умягченіе согласныхъ 
н  и т .

2 1 )  Нѣкоторыя особенности въ снряженіи обусловливаются 
измѣненіемъ глагольной темы; большею частію замѣчается сокра- 
щеніе, а  на сѣверѣ и югѣ (Бѣльск., Рославл. у.) иногда къ 
темѣ прибавляется гласный.

22 ) Паѣхыдя 1 разъ встрѣтилось. Сравн. внленск. быля 
господары, хадзиля стральцы (я  изъ ѣ) (изслѣдованія въ 
области русской грамматики А . Соболевекаго стр. 84).

*) Историч. граи. Б услаева.



О с о б е н н о с т и  с м о л е н с к а г о  н а р ѣ ч ь я .

Р а ЗЛИЧІЯ ГОВОРОВ!  СМОЛЕНСКА ГО HAVf. ЧЬЯ. 

(ТТтслѣдованіе первое).

1) а И à  Ô.
à= ô

Скбмьи (p lu r. nom . отъ скамья), брбнить, брОнютца (отъ бра
нить), падбримъ, ня бронься, кургбнъ (курп \нъ), кургонушдкъ, 
жбдный (каж дый).

1) a = ô
à . . . а + 3  слогъ а . . . ô — 3 слогъ.
а— а -Ь З  слогъ а . . . Ô — В слогъ.

Сахарны й= сахорный, гаваритъ =  гавбритъ, хала стой =  халбсты®.

2) а = 0 .
Перескачйлъ =  перескбчилъ, вёчеранъ =  вичаромъ, кііжанъ —- ки- 
жбнъ.

2) ѣ — е------ ё  о.
Чепъ, ч ёп к іі, чбпкій, чодъ; цбдить.

3 ) ё  е
a) чіёй, маёй, тваёй, сваёй; абъ ёй, абъ ёмъ (родит, и дат., 

притяжат. мѣстоим., предлож. личнаго мѣстою ь), ёй чаще, 
чѣмъ ей, напр., я  »дала ёй “ (дат. пад .). В ъ Бѣльскомъ уѣздѣ: 
надъ „ e t “ , но у „ ёмъа (село Ш оптово).

b) склон, сущ. 1) предлож. и дат. пад., им. сущ. свинь- 
нбмъ, чартёмъ, гала^ни (рыба и ррозікщ ^ мужик.) гала^нёмъ; 
объ чартёхъ, гала^нёхъ. ; ' 1 '  . /. •

2) родит, множ. чиела 
П а л б |, наздбръ.

c) 2 лиц. ( множ. числ. будущ. и наст. вр. сміитіісь, пи
шите, возьмитё; въ Бѣльскомъ уѣздѣ —  ни наймите? =  ни най
мит? (Ш оптово).
Говорятъ: умёръ, пам?ръ, да нёби (до неба), сёмый (седьмой).

4 )  э . — ѣ ------ е.
Слэдствіе, плаждэніе, утвярждѳніе, асвяцэніе, напущэнникъ, вяр- 
тэпы, здэсь, вучэный.



5) e—о.
Пепилъ и п0пилъ,скелёпакъ и скелопакъ, шбстый, задёргай те воукъ.

6 ) а  и
aMÔàpx, a tcà , аднагі), абъ и имбйръ, ifcà, иднагс», ибъ; абѣдви, 
ауцй =  ибѣдви, i | 4 à, астрйть =  истрить.

7 ) и-------- а
индыкъ —  андыяъ.

8) я .....  и
ячмень, дьявалы, смярётный, яві^ся, языкъ, якъ =  ичмень, д ы -  
валы; снирётныі, ивіуся, изыкъ (рѣдко), изык£ц икъ.

9) я - - - - - - - - - - -е
мякчи, дрянь =  мёкчи, дрень.

1 0 )  и — ѣ.
Сйвирка: стриіять, усмйшка, бидіі, т в і |,  змія, баби К уіи- 

ни (не бабѣи— Кулинѣ— дат. над.), въ чиста поли ( Іѣ т . Р . у).

С .  Л ѣ т о ш н и к и  Р о с л а в с к а ю  у ѣ з д а .

піять (такую же форму мнѣ пришлось слышать отъ переселен- 
девъ изъ Виленской губерніи, живущихъ въ деревнѣ Киселев- 
кѣ  Смоленскаго уѣзда). Будущ. время пирипібте (пирипяетя).

11) я — ѣ.
Твятйкъ, сякѳтца, лясіна, рязнйкъ.

Ж ѣ т о и т и т  Р .  y .

Твиты.
Б ѣ л ь с к і й  у ѣ з д ъ , Ш о п т о в о .

Н адіеть =  надяеть.

12 ) ё == ио вм. е. 
іонъ, іость.

13 ) g ---- --- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - о
дупле, нутрё.

, . вмѣстѣ конечнаго .14) ё --------------------------------
питиннё, идиннё.



1 5 ) ё =  е-— я —- i .
ëè (седо Никола Ядреичъ Духовщ. уѣзд .) - -  яе —  её —- іѳ. 
(Бѣльскаго уѣзда).

. лч вмѣсто16) e --- -- -- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - e.
8 лицо ед. чие. наст. врем, дярётца, смяётца, вяде'гь 
2 лицо множ. числа наст. вр. дярётись, смяетись, вядётя.

О т с т у п л е н і я .
С е л о  Е г о р ъ е  Д о р о г о б у ж с к а г о  у ѣ з д а .  

абатрётца, сатрётца.
С е л о  Л ѣ т о и т ж и  в ъ  т о  -  в о с т о ч н о й  ч а с т и  Р о с л а в л ь с к а г о

у ѣ з д а .

переніёте; ведёть, но и видёть (вм. вядеть), сикёть.
Ч а  вы етаитё? Эта форма настоящаго времени, имѣющая 

удареніе на послѣднемъ слогѣ, совершенно сходна со Смоленскою.

С е л о  Ш о п т о в о  Б ѣ л ъ с к а г о  у ѣ з д а .

надіёть (надяѳть), однако несёть, несить, нясеть; н а й м и т е -  
наймитё.

Д адѣе, въ Смоленскомъ уѣздѣ встрѣчаются формы: 3èp- 
нушка, перушка; въ Бѣльскомъ уѣздѣ „разж ехъ“ .

1 7 ) я ------------------------- е и ѣ.
1) я  вм. е* и ѣ , предшествующихъ ударяемому слогу. Ягбрій, 
зашгятйся ш итень, сястрйю, ляжить, лясы.
2) вм. е ж ѣ , слѣдующихъ за удареннымъ слогомъ. Слухайтл, 
надйтя, палбжътя, за синія (ее) моря (е).

Б ѣ л ь с к і й  у ѣ з д ъ ,  с е л о  Ш о п т о в о .  

яё (вмѣсто я е )— её.
Н о больше е зажѣняется и: вирьхо^я (снусканый ленъ), змирт- 
вйлся (змяртвйлся), лижйть (ляжить), ривѣть (рявѣть), развир- 
нйсь (развярнись). 
ѣ — и

надіёть =  надяёть.
И ногда е =  е:
мечи, несить, летйть (мячи, нясёть, лятйть).



Р о с л а в с к і й  у ѣ з д ъ ,  с е л ь ц о  Л ѣ т о ш н и т .

е =  e
Катымъ тебе закати, палетю, селезеня— vocat. (силязеня). 

и =  е, я ,  ѣ
Б е р ё зу , девмрилъ, твиты, видёть (а  ведёть =  вядеть).

1 8 )  0  =  о.
Освяцэніе, вбжаснулся, пбшшу, пбзабылъ. С. у. побиваю Б . у.

1 9 ) Ь  è.
Христосъ вàcEpScъ! С ы нь(е)- Бож ій.

П ри  пѣніи водочѳбнаго стиха крестьянинъ деревни Медвѣ- 
довки въ высшей степени неотчетливо произносить Оынь: ни
сколько разъ я  прослушалъ вышеприведенный стихъ и не могъ 
опредѣлить, какъ  слѣдуетъ передать блуждающій звукъ ь-ю 
или е. (К рестьянинъ Семенъ Григорьевъ).

УДЕРЖАНІЕ ГЛАСНОЙ ( СЛУЧАВ РаЗЛИЧНЫХЪ КАТЕГОРІЙ).

Силязёня, смыселъ, шапочить и шапёчить, вбсииый, лавичн, 
«мёрадъ, HapàBHTqa, ваюнъ, аскарётыкъ, калянулъ, дара- 
жѣйшій, приполакъ (п олка), съ дятёыи, смярётный, салодкій, 
быгатаства, ж ёрдака, жамёнька (жмѳнька), бйлыка (о)болыка). 
х у в д ё ц ъ .

. '0 )  Ь ------ а
вью нъ— ваюнъ

2 1 )  Ь ----- и
восьмый— восійшй, быгатшѵгва, сймярётный (смярётный).

2 2 )  Перепйръ (трипятиння) — берёста, колеблемая вѣтромъ 
и трепещущая— верхніе листки на березовой корѣ. По поводу 
этого слова сдѣлаю сближенія: Сербск. прпор (такого-же корня).
co itus p iscium , „кад  се риба биде. “ ............. Сербск. пра-
порац, звонокъ (прати въ знач. бить, ср.-било); ст.-слав, пра- 
поръ =  чешек, p râ p o r, p rap o r. Польск. p roporzee , Русск. 
(потер.) поропор („надымаяся поропоръ.. .  надымаяся яео вод
ный говоръ“). К ъ  исторіи звуковъ русскаго языка А. Поте- 
бни 1 3 4 , 1 3 6  стр.



2 8 )  Опущеніе гласной. (Случаи различны хъ категорій). 
П хн улъ , древа, ж авроны къ, умёрть, терть, бл'ахйнъ, замкйть, 
блйки, сц а іи  (сосали), сблный, тмяный (смуглый, темноваты !) 
брадникъ, бр&ничка.

Ѣ .
(1 изъ формъ на ѣ ) .

2 4 )  П а ѣ х ш я  (встрѣтилось 1 р а зъ ) .
Р ѣ д к а я  форма на ѣ .  В иленск.: быля господары, хадзиля 

страіьц ы  ( я  изъ  ѣ )  (И зслѣдован ія  въ  области русской грам
матики А . Сободевскаго стр. 3 4 ) .

2 5 )  Е ч
кан ечи къ  (Д . у .) .
и.

2 6 )  П ч о л — и — ки

2 7 )  Е н  =  ьн (е  — ь, удерж ивается, к ак ъ  постоянный зву къ ) 
моіебены, к о р е н я .

2 3 )  Е д .
Сердецами.

2 9 )  0  сл0вѣ HÔPAf (н р ав ъ ).
Н ё р а | (н р а в ъ ). Н ы рйви тц а, спы ны равитца. Н о  отъ этого-же- 

самаго слова „ н а р т ъ “ — упрямый, вздорный; „ н ^ р ти тц а“ —  
упрямиться.

3 0 )  К а ш  ■—  к а к ъ .

К е к и  -f мори,
Е ё к и  у бори;
Е ё к и  у баркатённи,
Е ё к и  у м аркатён н и ,—
Засунь, атсунь, присунь,
Х ристе  Б ож е н аж ъ .

(Сельцо Іѣ то ш н и к и , Рославльскаго уѣ зда).

Е ек и  =  к ак ъ  —  въ  старинномъ заговорѣ  —  образовалось,, 
вѣроятно подъ вліяніемъ смягченія звука к ,  замѣчаемаго, если



не въ данной мѣстности, то немного южнѣе. К  умягчается и 
передъ а ,  и передъ о .

31) Д въ начаяѣ слова.
Прощай, прасти, дг мая Марьина,
Роща-і зелиная. . . .

Въ другой пѣснѣ:
Надъ Кистриныиъ слауныжъ горы.і.ымъ,
Надъ Кистринскамя варотааи,
Такъ отняла дг нова свѣтилка.

(Ср. дщанъ, по Тдну, отъ усть Тцны, по Тцснѣ (Дог. гр.) отъ 
зълъ, дьньсь... Къ нсторіи звуковъ русскаго языка, а . ііотебни.

Длительное произношеніе д въ началѣ слова я встрѣчалъ 
всего у одного пѣвда —  Тимофея Григорьева изъ Смоленскаго 
уѣзда, села Данькова. Тижофей Григорьевъ старикъ очень древ- 
ній. Бъ  еѣверныхъ уѣздахъ Смоленской губерніи мнѣ приходи
лось встрѣчать приставку д въ началѣ слова. Факты мною бу
дутъ приведены при указаніи особенностей, встрѣчающихся въ 
языкѣ народныхъ пѣсенъ.

32) ем------------- им.
вапаёмши.

33) ер--------- --- -- -- - ир.
муядёръ, хватёра.

34) е ----------- и
нренеси (Бѣльскій уѣздъ, Шоптово)

зле =  зли (Рос. у.).

35) и---- --- - - - - - - - - - - - - - - - е
næàTb, дивнря, брихкла, вичарбмъ, твитйть (3 л. ед. ч.).

С .  Л ѣ т о ш н т и  в ъ  ю г о в о с т о ч н о й  ч а с т и  Р о с л а в л ь с к а г о  

у ѣ з д а .  Смѣна е на ы чаще: видёть, бирёзу, тімну тучу, ти- 
рёмъ, плитёнь.



С ѣ в е р н а я  ч а с т ь  Ч е р н и г о в с к о й  г у б е р н і и ,  ю ж н а я  ч а с т ь  Ро- 
с л а в л ъ с к а і о  у ѣ з д а  С м о л е н с к о й  г у б е р н і и .

Вичаруха.

Б ѣ л ь с к ій  у ѣ з д ъ ,  с е л о  Ш о п т о в о .

і — е

бліять, кримсйла (огниво, отъ кремень), однако же кремишдкъ, 
а не кримашбкъ (Смол, уѣздъ), ривѣть.

8 6 ) ы------------- - а --------- о
тады, кады, зауеягды, кырыв;Ѵгь, никыянный, брытъ (не упо
требляется), я, брытъ... выить, выркытй, кызсі, мынастырь, 
бырыда.

3 7 ) У----- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ы.
Булб (былО), бувайтя, бутца s  бытца.

38 ) н ------------------------------- у.
Глыбинг\, слыхъ.

8 9 ) и --------- -- -- -- -- -- -- -- - -- -- -- -- -- -- -- -- -- -- -- - -- ы
висбкій, вис0ка (Смол, уѣздъ); к р й т іг , забытіи (Сыч. y .), сти- 
дёный (студёный, стыдёный), дпрка.

4 0 )  ы-------------------------------------------------- и.
нрымМ, таайрыши, сыйчасъ.

4 1 ) еч— :--- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- —яч
яёшня, яечна.

4 2 ) ес - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - исъ.
Еупаресъ.

43) эй  -- ---------------- ни
бялуй, чарнэй; но другёй.

4 4 ) я ---------------- --------- — а
акіянь.

4 5 ) ей, ой =  gy, оу
пнёу (gen it. p lu r.), далоу (далой), дамйу.



4 6 )  би ем.
твор. н. ед. ч. сущ. я. м. р. 
какянёмъ, нярстнёмъ, гагалёмъ.

4 7 )  ён -о н -----
сасёнъ.

4 8 )  i t -------------  ей.
K ô h îî, rpôm ii (gen it. p lm \) , піи (сокр. пи).

4 9 ) ія, ія  èa, ѣя
шія, зкія =  шёя, змѣя.

5 0 ) 0 - - - - - - - - - - - - - - - - - -а.
О  безъ ударенія произносится, какъ а .

Люди грамотные окаютъ противъ обыкновенья; оканье замѣ- 
чается въ словахъ, заимствованныхъ изъ священнаго нисаиія; 
оно поддерживается среди раскольниковъ, начитанныхъ въ свя- 
томъ писаньѣ. Оканье начинается въ сѣверныхъ уѣздахъ Смо
ленской губерніи. а въ Тверской губерніи говорятъ уже совсѣмъ 
отмѣнно.

Захож іі коновалъ деревни В исеіевоі Осташковскаго уѣзда 
говорилъ: холодно, ве.таколѣпно хорошо, говорка, однако —  
мажно.

5 1 ) ьск.
быгатырьскій, мищйньскій, дирявеньскій. цкрьскій.

5 2 ) у--------------- в.
Усѣ, уремя, устйнь, укусна.

Коновалъ деревни Виселевой Оеташковскаго уѣзда Тв. г. 
мѣнялъ у  на в  въ началѣ словъ: егбдна.

(Сеиеыъ Васильевъ).
5 В) О п у щ е н і е  г л а с н а ю .

Высока (обходъ звѣря), (о) болыка, (и) скуситель, скусный.
5 4 ). С т я ж е н і е  г л а с н ы х ъ .  

црусаіимъ, призвадить.
5 5 ) П р и с т а в к а  (и, а, у), 

и .и - льну, и-ржя, и-ржа.
> а .  а -за іъ , а-лишился, а-рясина, а-змустить, а-лгешъ =  аугешъ. 

у .  y-красивый. Н і-у-вѣга (Бѣл. y., Шостово) у-вѣжливый. См. y.



5 6 )  въ  (а)
въ-юнушъ, младэи в-ьюнуш-ъ (юноша).

5 7 )  В с т а в н о е  в .
вое-в-а, в-ужу-жъ, в-ужака, в-окны, в-окунь.
В-ольга, ни-в-одинъ, в-оби, в-аттуль.

5 8 ) У д в о е н і е  с о г л а с н а і о .

Ю рь-р-я, Я горь-р-я , звярь-р-ё, лошад-дю,
М алань-н-я, каравать-т-ю .

И с к і ю ч е н і е .
Анисья =  Анись-ся =  А ниеь-т-я.

Каж ется, вслѣдствіе подобной же причины (требованія боль 
шей крѣпости фонетическаго состава слова) являются слѣдующі 
замѣны с на т.:

2 лицо ед. ч. выдасишься =  выдасисься =  выдасисьтя, пра 
снешься =  праснесься -  праснесьтя. Атгуляишься =  атгуляисься = 
атгуляиеьтя. Сосешь =  сьсешъ — сьтешъ.

8 лицо ед. ч. Сьсеть =  сьтеть.

5 9 )  умягченіе к.
Бѣльскій уѣздъ грѣшнике (accu s .) .

6 0 )  ж д  ж.
праваж дать, забиж дать.

6 1 )  жж =  жд
трожжи (Бѣльскій уѣздъ) =  трожды (Ельн. у.)

6 2 )  Д ^ = н  (уподобленіе) 
ю двянены къ.

0 3 )  д------------------------------- т
сныдычка и снытычка
дн =  нн; напр, маладня и маланніг.

6 4 )  т ;- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -д.
лотычка, вотычка.

6 5 )  ды =  ди; ди =  ды 
жолуды, жалуды; дирка.



(56) ня =  на 
канешня 
ню =  ну. 
выню.

6 7 ) ны =  ни. 
ни -уныкали.

6 8 ) о т в е р д е н і е  н 
денъги, конъчили.

69) нъ =  нь 
Аминъ.

7 0 ) ж— --------  — • - г
спужа^ся.

71) з—  -----  ......... — -------- -г:
у парози.

72 ) г (мягкое по дроизношеиію)= з 
нильга почти н и ш а .

Нужно замѣтить, что есть нѣсколько степеней твердости и 
мягкости произношенія г. Къ сѣверу усиливается твердость г. 
сопровождаясь оканьемъ: на сѣверѣ Смоленской губерніи —  го
ворка; го — совершенно твердо.

73) г =  ж 
<!ягуть.

74 ) ш =  х: дышаніе.

75 ) с =  х; х  =  с
у гароси, цалёхинькй. цалёхтинькій =  цаіюсинькій.

7 6 ) ч =  щ 
ваабчё; амчарина.
щ =  ч; напр, атвѣщать.

77 ) ц =  с. 
цапаги, божецкій.

78) щ =  ст 
біищить.



7 9) ст =  чт 
увистожжть.

8 0 )  ст =  щ 
иріабстжть.

8 1 )  сл =  ст 
благачаслжвый, учливый.

8 2 )  ч =  ц: чаретвія, чепъ, чирамонія, чопкій.

8 8 )  л - - р :  калидоръ, калаурить.

8 4 )  л =  и 
л-ѳдва.

S 5 ) О т в е р д г ь н і е  л 
ежлъный См. у., малъцы К р. у.

8 6 )  У м я і ч е н і е  р 
зирьняты.

S 7 ) л ь ----------- г л
архангиль.

SS) пра =  пре: прасвѣтлый.

S 9 ) рь =  р: ръ =  р 
дохтарь, сталярь; угйръ (Д ух. у .) .

9 0 ) ру =  рю 
румка.

9 1 ) ря =  ра; рю =  рю и ру =  рю (рѣдко) 
кряпива, дрюхъ (Бѣльскііі уѣздъ), румка.

9 2 ) ры =  ри 
таварыщж, трызнить (бредить).

9 3 ) тя 
тяперь, Кастяктжвъ.

9 4 ) тю 
хатю.



ѣ

9 5 ) с  ж
штаны =  пастання.

9 6 )  ш--------------------- с
лшекушъ, шклянка =  спекушъ, склянка.

9 7 ) се---------------  зг
роска, пабрыскай.

98 ) се =  сх 
паска.

9 9 ) к =  i
крамъ, клапатить, мозыкъ, кбкыть.

1 0 0 )  к  =  в . 

кукшинъ.

1 0 1 )  Т =  в: 
стрѣнимъ.

1 0 2 )  Же =  жа, д и  =  жизломъ, жазломъ, жарёбъ и жермбъ. 

1 0 8 ) Щ а  =  ще: щамель, щемель =  шмель.

1 0 4 ) Щ  =  ч: пирщатки; щамель.

1 0 5 ) Ое  =  щ: искить
льля (при удвоеніи-.г) =  льня (рѣдко). 
ке.іьля =  кельня.

106) Тб =  бб.
Сялибба — сялитба.

1 0 7 )  3  (опущевіе): драстуй (Б . у.).

1 0 8 ) Т  (опущеніе). 
радысь.

1 0 9 )  Д  (опущеніе.) 
сёмый (седьмой).

1 1 0 ) Г  (онущеніе): кады, усяды. тады =  кагды, усягды, 
тагды.



1 1 1 )  В ъ  началѣ слова и въ срединѣ, опущеніе слога - 
адѣ, ляди, заетяшг. Чаго =  ча, ча вы здикаитесь?

] 1 2 )  Измѣненіе сочетанія: дн =  сянни (сенни изъ седни) 
абѣння.

1 1 3 )  Д ч  =  ч — пачирка; ане (го) жъ =  анёжъ =  юли

1 1 4 )  Сокращенныя слова: прнхмать, босла (благослови 
Б . у. катда  =  каж ется (См. у.).

1 1 5 )  Тц =  дд; бытца =  быцца.

1 1 6 )  Ж, в =  у: атцоуській, ва убу.

1 1 7 )  Отсутствіе вставнаго я .: у ёмъ, у ёй.

1 1 8 )  М е т а т е з и с ъ .

Нымастырь.
Калмата (суета) = '  клум =  клумата =  аулмата — въ слѣдствіе 
аналогіи у— а т а — калмата. (Клумъ мзъ тлумъ, тлумитцо).

1 1 9 )  р =  в : хвабрый

1 2 0 )  з =  г : Зоргій

1 2 1 )  Вставныя согласныя. 
с.

жер(с)тва, запра(с)тить, естьимъ (Б . у)

12 2 )  р (Бѣльскій уѣздъ) 
щук(р)ёныкъ

1 2 3 ) ч

товариш(ч)имъ (Бѣльскій уѣздъ)

1 2 4 ) ин =  мл 
Самливатца

1 2 5 ) льн =  нн 
Цулуванникъ

1 2 6 ) Д зеканье.
Д  и т =  дз и д.



Порой д е т  только приближается въ ц; является звѵвъ, не 
передаваемый транскрипціей— дрожащій— не дз и не ц, но не д 
и не т.
В ъ  мѣстностяхъ бѣлорусскихъ д и т явственнѣе замѣняются въ 
произношеніи дз и ц.
Л ю ди грамотные совершенно отвыкаютъ отъ дзеканья— считаютъ 
дзеканье принадлежностью „пушнова“ („мужицкыга“) нарѣчья.

1 2 7 ) С к л о н е н і е  с у щ е с т в и т е л ъ н а г о .

П ахвалъ (nom in .) вмѣсто сущ. ж. р. похвала. Капель =  
капля. Мечъ вострая (жен. р .), багатель (богатый человѣвъ). 
архангилъ, угоръ (Д ух. у .), акіянь, s o p a t, журавель, журюпгса. 
Сынь (е) „Христосъ васкрёсъ, сыне Боагій“ , —канёчикъ. П и- 
тиннё— идиннё, р ж щ е , а^сянище. Касьсё (палка, къ которой 
прикрѣплено лезвіе косы), быгатества, вѣ дю че= вѣче. Свекра, 
снашна. „Н ядѣля свякры, нядѣля снашны“ . Сахвёя (Софья), 
жадоба, гразётба (угроза), влятба, MàTija, подпиряза, пякота, 
гримота, гулявизна, любавизна (мясо безъ костей), шія.

G en it. Кузьмѣ =  d a t. „Кузъмѣ нѣту% у Еузьмѣ, у мущинд, 
паталока, малебена, кореня.

П аліу, зайцоу, чуду (a c c u sa t.) . смѣш. женск. и ср. рода. 
Съ наздёръ, вѣдыіыу. Якога ты роду племя? да нёби.

V o ca tiv . Аудуль, бабъ, зянужъ (отъ зена) абака, хотя и 
мужескаго рода съ окончаніемъ женсваго рода, паѣетъ зват. 
абакъ.

Вват. муж. р. сыня, сынку, Адаме.
D t. Божиньку, гастё іъ , сянёмъ.
A ccus, юнуша, Гасподя.
A b la t. Листимъ =  лестью. • меччу.
N om . p lu r. пчолжки.
Abla.t. p lur. пчалмп, вурми, сердецами. Предл. у гастёхъ, 

у сянёхъ.
Р о с л а в л ъ с к і й  у ѣ з д ъ ,  с е л ь ц о  І ѣ т о ш н ж и  ( т о в о с т о ч н а я  ч а с т ь

Р .  у . ) .

Ж анчонка, родъ— плели (nom inat). Каршунъ и свекдръ =  
свёкыръ, кЬршунъ. Селезеня (xoca t.).

Д а  синій панёве, да сахьянъ сапогъ (g en it.) .
A ccus. Н а  двѣти, сало^ю, карале^ню.
A b la t. Съ прячистыю мать.
П редл. въ чисти поли.



С е л о  Е ю р ъ е ,  Д о р о г о б у ж ,  у ѣ з д а .

Съ кудирь =  съ кудріу.

С е л о  Н и к о л а  Я д р е и ч ъ , Д у х о в щ .  у ѣ з д а .

Вышинёй.

Б ѣ л ь с к і й  у ѣ з д ъ ,  с е л о  Ш о п т о в о .

И . жбрау, жбрауля (g e n it.) , зятё— зити (въ  см. зятьё, как^ 
вароно |я , братьё и друг.), два мечи, двѣ звѣри, времи (genit.) 
къ  рѣпы (d a t .) ,  бабамъ, батькамъ, мальчикамъ (d a t. и ab lat.), 
грѣшнике (a c c u sa t.) , на гары (предлож.), у сусядихъ =  у сусѣ- 
дихъ или у сусѣдіу. Симяноу (g en it. p lu r .) .

Я  в и д и іъ  два, какъ  прибижали (форма именит, н ад .) .

Б ѣ л ъ с к і й  у ѣ з д г ,  с .  Д у н а е в о .

Им. мн. нана (отъ панъ), лошадя, раскоіьницки, дирі^ня, 
драена (дрова).

1 2 8 ) П р и л а г а т е л ь н о е .

Аудотьинэ братьтя, бялэй, чарнѳй.
Купедку сыну.
Дараж ѣйш ій, сильнѣйшій. Сильнѣйшій з а  мяне. 
ые, ыи, ыя (во множ. ч. окончанія для всѣхъ родовъ); 
добрый кони, крупные птушки, неучливыя мужики, 
ширакбга, бялбга.

Л ѣ т о и т и к и  Р о с л а в л ь с к а г о  у ѣ з д а .

Съ Пречистыю мать. У чисти поли.

1 2 9 )  М ѣ с т о и м е н і е

ёй, абъ ёй, абъ имъ (безъ вставнаго н) 
чей, чіягб, чіяму. Я к ій , якага . Т9й, TÔra. Н иякій , ниякинь- 
кій . Самъ, саминькій. М изъ соби =  между собою. Иногда слы
шится мизъ собе.

3 3 0 )  М и з ъ  с о б е ,  с о б и .



М изъ (между) употребляется и съ тв орите льнымъ, и съ ро- 
дительнымъ, и притомъ как ъ  въ древнемъ и народномъ языкѣ, 
т а к ъ  e  у позднѣйшихъ писателей; промежду, промежъ особенно 
употребитеіьпо въ старинномъ и народномъ язы кѣ .

а) съ творит, „по ямамъ промежъ своими землями взгороды 
ставити вобчіе“ Ю рид. акт . 1 5 1 8 .

б) съ родит. „К ры м ская орда промежъ моря Азовскаго и 
моря Чернаго* кн. Б о іы п . Ч ерт. 7 6 .

в) съ винит, падежомъ; напр, въ  олон. былин. —  „И  бей 
бурка промежу уши, и бей бурка промежу ноги“ —  “хлеснулъ 
промежъ ясны очи .“ Ры б. 1 ,1 2 6 ,3 4 4 . (Историческая грамма
тика Буслаева стр., 2 7 4 ) .

К акой  падежъ соби, себѣ?
Сябе (родит, и винит, пад .): нихто сябе ниударить. Д а т —  

с а б і, сбби и собѣ. Мы предполагаемъ, что сбби и с0бѣ поелѣ 
„м и зъ “ — затерявш аяся форма родительнаго падежа, сходная съ 
формой дательнаго: такое сходство замѣчается при склоненіи 
именъ существитедьныхъ мужескаго и женскаго рода:

—  „ Я  дамъ Кузьмѣ хлѣба“ ;— „Кузьмѣ нѣту“ ; у М аланьѣ 
и къ М аланьѣ.

К аторы е... каторые =  нѣкоторые... нѣкоторые, одни... дру- 
гіе . К аторы и пупришли, каторыи нѣ =  одни пришли, другихъ 
н ѣ тъ . „Т эй “ часто употребляется въ значеніи члена, не ука
зы вая на опредѣленный предметъ. Т эя  4àp4H (пьянство) увядуть 
у старцы. П ріѣхау іонъ у тоя чарства, у тзй змяиный горатъ.

М аиго и  маг0; свайго и сваго.
Н ѣш та, нѣш тачка =  что-то.
Я  пакаж у тябѣ нѣш тачка.

Б ѣ л ь с к і й  у ѣ з д ъ ,  с е л о  Ш о п т о в о .

падъ ей, ево, на ево =  на яго, 
естьинъ, зъ ёстьимъ, у .ёмъ, онъ и іонъ, 
іё , я ё  =  (См. у .)  я Ь .

С .  Н т о л а - Я д р е и ч ъ .  Д у х .  у

ëè .
С .  Ж ѣ т о ш н ж и ,  Р .  у .

Ч иво, кае-ш то.



î  B l )  Н а р ѣ ч ь е .

К агда и кады,
тагда и тады,
за |си гд а  и за^сяды,
ногды =  нойды (иногда),
негди =  новды; вѣроятно и гдѣ-то:
нейди я  п ак д а | касу;
нейди іонъ пришоу
сёіита =  теперь,
пазадѣ =  позади.
тка присоединяется къ  нарѣчью:
аттулитка, тяперитка.
Змалку, патиху; патихёньку, палягёньку.
Некали =  нѣтъ времени, 
абкпылъ =  съ 2 сторонъ.

1 3 2 )  Ч и с л и т е л ь н о е .

аднае (асе. fein.), абѣдви и ибѣдви, абадвѣ =  двѣ;
дву ми, трёни и тремя: у пятёхъ, у шастехъ; вбсмирка коній.
Адинъ, ни водинъ, вбдныга и ни вбдныга.
У двюхъ, у дваихъ.
СёМЫЙ, Ш0СТЫЙ, вбсимый.
Трожды (Е . у .), трожжи, двожжи (Б . у .), трончи (См. у .)-=  
трожды.
Ва двинацытми двиряи (Б . у.).

1831 Г л а і о л ъ .
г s

ОСОБЕННОСТИ, УСЛОВЛЕННЫЯ ІЗММЕНІЕМЪ ГЛАГОЛЬНОЙ ТЕМЫ.

Тема а вм. ыва, ива.
Н атягаеть =  натягиваить. 
і  вм. ива
насматріить (насмктриваить), 
naxàæiHTb (пахйживаить). 
ы вм. ыв
прикйзыить (приказыванть).

Б ѣ л ъ с к і й  у ѣ з д г ,  Ш о п т о в о .

Усиленіе глагольной темы посредствомъ гласнаго.
Ясні— я — ить (яснѣ іть).



Ю ж н а я  ч а с т ь  Р о с л а в л ь с к  a l  о  у ѣ з д а .

Ш — я — ть (пѣть).

Д у х о в г ц и н с к і й  у ѣ з д ъ ,  с е л о  Н и к о л а  Я д р е и ч ъ .

Сіяить, зіяжть сократилось въ зьяжть.

Замѣчательно, что форма зьяить употребляется отъ глагола 
соверш ен о другаго значенія для выраженія кряка сокола.

В ъ  народно! сказкѣ : „конь зарзау,
Х ортъ  завы лъ, а сокылъ зазьяу,
— Ты , лошадиныя сѣмя, чаго sapsà t?
А  ты, песься мяса, чаго завы^?
А  ты, истрябиныя перьря чаго зазьяу?—

В ъ  малороесійской поэзін употребляется для выраженія крика 
сокола глаголъ тхилить, дроквилять:

— „Стый, нея стерво, не спотыкайсь;
Ты, бурсуча шерсть, не надымайсь,
Ты, соколе, не тхіли; ты, хорте, не вы й!“ —

(Сказка про Сучченка).

П ій , н и = пей. П алдж ьтя, далбжьтя =  положите, доложите, 
сьтѳть (сосётъ), выдасисьтя— отвердѣніе темы, какое является въ 
случаяхъ =  Анисья =  Анисься =  Анисьтя.

Смяёшься, смяѳтись 2 л. ед. и мн. наст. врем, j і сміятёсь, 
ча вы смяетись и ча вы сміитёсь (2  якая  форма). Глядитё, 
пишите 2 л. мн. ч . нает. врем. Идёть, нясёть, дмёть, арить 
(паш етъ), т0щить (тащ итъ) 3 л. ед. наст. врем. Яси наст. вр. 
2  лицо (ѣшь); даси будузц. 2 лицо. Еропадлый (пропавшій).

Д о р о г о б у ж с к і й  у ѣ з д ъ ,  Е г о р ъ е .

А батрётца, сашьётца (абатрётца, сашьётца) См. у.

Л ѣ п г о ш н т и , Р о с л а в л ь с к а г о  у ѣ з д а .

П ерепіётё (перепіётя, пирипяѳтя, пириш ятё. Смол. y.



Б ѣ л ъ с к і й  у ѣ з д ъ .

Закричй ли=закричэли  (C. y .) п р а м о ^ л ъ = п р а м 0 у ч и л ъ  (C. y.} 
п0бивалъ =  пабивйлъ, пбчали =  na4àiH , несйть и несёть =  нясёть. ; 
Х0ДИЧИ =  ійдю чи, тбпишься =  тішисьтя, надіёть =  надяёть. !

1 3 4 )  С о т ъ .

Иногда употребляется о вмѣсто а; въ этомъ о есть оттѣ- 
нокъ указанія.

Іонъ ж многа и приданага бяреть:
Гарады  съ пригародачками,
Ящо селы и съ приеелачкаыи.
О деревни и съ памѣщичками.

(Пѣсня объ Иванѣ Васпльевичѣ, грозномъ царѣ).

О употребляется въ Дмитровском, уѣздѣ, Орловской гу- 
берніи:

— „О яе роза раствила“ .—
Ажно, въ Рославльскомъ уѣздѣ Айно =  однако, но

— „С казали пра молайца,
Д а  што безъ вѣстей прапалъ,
Анно добрый моладицъ 
Вдоль па улицы прайш олъ...“ '

Усиленное ажно, ажну =  ажну— ть.
В ъ Рославльскомъ уѣздѣ употребляются частицы ся. та, 

ни но; въ Бѣльскомъ уѣздѣ та.
Ся =  то.

Х то ся са мною у свахахъ поѣдить?
Прячистыя Мать са мною у свахахъ поѣдить.

Н и но =  не то, не то.
Нино тепло, Нино халадно.

та заы ю чаетъ  въ себѣ оттѣнокъ противоположности, соотвѣт- 
ствуетъ „а, то, ж е“ , но сильнѣе же, произносится съ нѣкото- 
рою важностью.

М ая жъ та ыатка 
Н а баярскымъ на дварѣ.



f

Няукомъ, няуконъ-жа =  однако, съ оттѣнкомъ неудовольствія:
—  „Няукомъ жа вотку сани папюш “ . —

1 8 5 )  П р е д л о г ъ .

В ъ Смоленскомъ уѣздѣ „гаварить на кого“ , а въ Бѣльскомъ 
уѣздѣ отказывать (отвѣчать) на кого (кому).
У - - в ъ  изби.

В ъ Смоленскомъ уѣздѣ мнѣ всего разъ попался предлогъ 
„зле (для) одно;“ этотъ предлогъ мнѣ встрѣчался въ Рославль
скомъ и Бѣльекомъ уѣздѣ, но произносился „зли“ и сочетался съ 
родительнымъ падежомъ „зли м яне.“

1 3 6 ) М е ж д о м е т і е .

Ц опъ (цапъ), цалмыкъ.

1 3 7 ) О т р и ц а т ь  не, ни, ня, нѣ.

Н е иногда еоотвѣтствуетъ литературному ни, и, наоборотъ, ни 
замѣняетъ часто не.

Я  ни хачу. Іонъ табѣ и ни сватъ, и ни братъ. Якей бы
іонъ сабѣ не былъ, якъ  бы тамъ сабѣ не была.

Еоновалъ деревни Виселевой Осташковскаго уѣзда Тверской 
губерніи говорилъ:

—  „К акъ бы то ни было“ .
В ъ  ни иногда скрывается вопросительное ля. Н и мой ета

Я горька идеть?
Н и  мыя ета матка? (ни =  не ли).

Н я  замѣняетъ ни и не:
Н я  мой и ня твой братъ. Н и  я и ня ты. Употребляется ня.
как ъ  ни, и въ вопросахъ, поглощая ли.

Н ѣ  въ односложныхъ отвѣтахъ:

—  „Ти былъ ты у кабакѣ ?“
—  Н ѣ, нѣ, н ѣ ... Н и  Бойжа мой (нисколько) гарѣлки ни

уживаю (не употребляю).
—  „Т и видилъ ты што?“
—  Н ичагеничка и никагусинька ни видаЛ?



• H

—  Т я принёсъ жа ты съ сабой што? j
—  „ к  ни калива, ни злыдни (ничего), ни трясцы“ . ;

Нима =  не имѣетея. \
іі

—  Ти іость у тябе табака?
—  „Н има: ниуживпто“ .

Н и, н и = и . . .  не

—  Н и  батька мой ни куріу, ни дѣдъ ни куріу— уси мае- 
сродычи ни ку р и іи .

1 3 8 )  Объ особенномъ значеиіи ня, ни.

Отрицаніе ня, ни, присоединяясь къ словамъ особенно отри
ц ател ь н ая  значенія, имѣетъ иногда характеръ частицы утверж
дающей, а но отрицающей; бываютъ такіе случаи, что ня и ни 
не отрицаютъ, а подтверждаю сь цѣлыя мысли и предложенія.

Вопратитьтю =  скоро; нивопрамитю (я к ъ  ня можна скарѣй).

В ъ приведенномъ выше вы раж еніи— „якъ  ня можна скарѣй“ 
ня имѣетъ тоже усиливающее значеніе.

„Н іудалэй “ сильпѣе, чѣмъ „удалэй“ (смѣлыіі, отчаянный). 
Н икаянный =  акаянный, самый акаянный:

Отрицаніе ня усиливаетъ цѣлую мысль:

Іѣ п и  сѣвба ранняя —
Н я  чимъ тая поздная:
А на ранней пшаница,
А на поздней мятлица.

(Бѣлорусск ія  ііѣсізи , собранны:!
ГІ. В. ШеЙномъ, Л« 210).

1 3 9 ) Образованіе дифтонговъ и удвоеніе гласныхъ въ живой 
народной рѣчи.

Интересно наблюдать за произношеніемъ словъ во время 
различяаго настроенія говорящаго.

Когда крестьянинъ находится подъ вліяніемъ какого нибудь 
аффекта: удивіен ія  или испуга, въ рѣчи его замѣчается про
тяжность.



Протяжность эта выражается двуня фонетическими явленіями: 
удвоеніемъ гласныхъ и образованіемъ дифтонговъ въ срединѣ 
слова.

В ы р а ж е н і е  г о р я  и  и с п у г а .

Бо0жинька, Бажуутухна, Боойжа, ^л уубы н ька.

У д и в л е н і е .

Вваны зазваниліи, паны запѣлй.

Во иногихъ словахъ замѣтно присутствіе дифтонговъ въ 
обыкновенною. теченіи рѣчи.

Бойжа (Бож а).

Въ слѣдующихъ выраженіяхъ г предшествующее д опущено, 
а гласная предшествующая гд протянулась въ дифтонгъ.

Ногды (иногда) =  нойды.
Н егди =  нейди (вѣроятно). Нейди ты прозябъ.

Ажно =  айно. Айно употребляется въ южной части Рославль 
скаго уѣзда.

Сказали пра молайца,
Д а што безъ вѣстей прапалъ,
Айно добрый молыдицъ 
Вдоль па улицы прайшолъ.

Синтаксическія замѣчанія.

а) При всѣхъ трехъ лиц. множ. и ед. числа употребляется 
іость (В лицо ед. ч. наст. вр. отъ гл. быть).

Ты іость судья правидный.

б) Пролепснеъ:
Атрубила дѣ^ка голыву 
Ивану Бизгаювыму.



в) Дѣепричастіе для выраяенія прошедшаго времени упо
требляется одно, безъ вспомогательнаго глагола.

—  „Летавши у атца адны клешни“ .

Един. ч. внѣсто множ.:

г) - „Д вѣ курицы нясетца“ .



М а т е р іа л ы  д л я  с л о в а р я  и  т е о р іи  у д а-
р е н ія .

Аббйтикъ —  кувшинъ, немного 
разбитый.

Абреминна— брененна. 
Абиждать, абижд^итца.
Абидна супрати кагб.
Абаду узвесть на кого .--Н а

праслину взвесть на кого. 
Аб£къ зват. отъ аб^ка. 
Абрбтьтя ■■ обротья. 
Aбpaдyвàлacь— обрадовалась. 
Агражуся, часто ягражуся. 
AAàiae (vocat.)— отъ Адамъ. 
Адалйть— отдалить.
Анюшка— Аннушка.
Анютка.
Ажнуть— ажнб— ажну |  такъ что 
Ажъ. ) однако.
Азмустйть— смутить.
Азбау (Бердибяки Е, у)— избавь. 
А за іъ — залъ.
Акйнція— условіе.
Акіянь— океанъ.
Амялѣть — обѣднѣть.
Амчарина —  низина, пороешая 

мхомъ.
Аминъ— аминь.
Алишился— лишился.
Ангылъ— ангелъ.

Аплашѣлъ— онлашалъ. 
Архангиль— архангелъ.
Арясина хворостина.
AcKàp6oa— ускорбила. 
Асал^пѣла— остолбенѣла, лиши

лась силъ.
Асумитца— опечалиться. 
Астанз^лась— остановилась. 
Атвѣп$ли— отвѣчали.
Атвищйй— отвѣчаі.
Атказать —отвѣчать.
Атрошникъ— чарадѣйникъ 
Аттэль )
Аттуль \  оттуда.
Аттулитка ]
Атщапйть— оттворить. 
Атарапйлась • поснѣжила. 
Атрячить— давать отвѣтъ.
Атъ (итъ) шутъ (шутыкъ) 
Ахаживать—бить кого 
А^гешъ =  а —  лгешъ.
Аявитца— явиться.

Bà6a, б&би (dal), бабъ (vocat). 
BaràriS, багатѣй.
Бад&й (малоросс.). Дай, Боже! 
Балауства— непристойная жизнь, 

кутбжъ.



Валёнъ. Воздух^, па воздухйхъ— по воз-
~  V I на роунымъ мѣсти, духу.
ѣарана j- якъ на ^аран|_  Вбзьмуть, в0зьмимъ— возьмёмъ. 
Болазе— хорошо. Вальнбю— валною.
Бобжинька. 1 « Б  Вбить - выить— выть.
Бойжа мой! J ' * Вѣдьныу (g en it. p lu r .)— вѣдьмъ.
Ббжецкій— божескій. Вздбріи, в а— (въ ссорѣ);
Бойда— избіеніе. В а|ш ёбны й— волшебный.
Вблыка— бл&ки, обйлаки— обла- В ада, у вадѣ, у в0ди— въ водѣ.

ка. Въ, у-въ изби въ избѣ.
Блищйть— блеститъ. Вбби— оба.
Блазнуитися шутки -  шутите. Вирядуить— командуете.
Б ать— зват. отъ батька. Выдаси— выдать.
Братейникъ— братъ. Вопрымя, ни-вопрымя— поспѣш-
Брйличка — бараночко. но.
Брбнься— бранись. Выспёткымъ — ударомъ ноги.
Врадникъ— бородникъ. Валю дать— побить.
Бутца, бытца, бытцакъ— будто. В 5ля— валюватый— бодѣзнсн- 
Былб, булб — было. ное строеніе шеи.
Бурыхъ и еивыхъ щ итать.— Уто- Ва^чаненыкъ— волченокъ. 

нуть (встрѣчается и въ Са- Вбнки— у вйнкахъ— внѣ избы, 
марской губерніи). Висёльля — радость, пиръ.

Бымши ихъ работникъ— будучи. Вобчій— общій.
Бягуть — бѣгутъ. Вожаснууся— испугался.

Гавбрить на каго 3 л. един. 
Вѣдюче— вѣче. числа— говорить кому.
Вучэныхъ— учёныхъ. Гавбрка— говоръ.
Вымудры =  затѣя. Гймынъ— дьяволъ, чортъ.
Вбтча— зв. в0тчій и вбтчимъ. Гбмынъ —говоръ.
Вбднаму, ни вбдинъ. Гардгаинка, горохвинка, ropôx-
Вытрывать, травйть, травйлый. вина.
Вечираиъ и вичарбмъ. Глазбу (gen it. p lu r .)— глазъ.
Выню— выну. Грать — играть.
Вѳлій— лучше. Глагйль, ни глагбль— не говори.
B ap k — воры. Гняздд, у гнязду, у гняздѣ—
Вьюнушъ— юноша. гнѣздо.
Вьікылытырить— выпросить всѣ- Гнаявой— навозный, 

ми силами. Гребёжный— награбленный.



Г р у д ё х ъ  н а — на груди . 

Г б л а в а — голова.

Г р ё б у в а ть — пренебрегать. 

Г у б я ш и ч к а — нароетъ жа березѣ.

Â à t o a — даже.

Д а м о |— домой.

Д а п р е ж д а — прежде.

Д а р б з и ,  у  дар0 зи — въ  дорогѣ . 

Д азна^ ся— вызвалъ.

Д ер ж и ть , дярж й ть— держ итъ . 

Д е н ь ги — деньги.

Д ен ь  —  да П я тр б в ы га  дни —  

g e n it .

.Д й р и ч к а — дыра (умены п.). 

Д в у м и — д в у м .

Д в і> хъ , у — (вдвоёж ъ—  объ жен- 

щ и н а хъ , двю хъ g e n it  отъ двѣ ). 

Д и р явЬ м ъ  — деревомъ.

Д р у гё й , у д р у га — другой . 

Д р у гй , друзьё, другой— друзья. 

, Д а х т а р  іі — д октор ъ .

Д и т ё м ъ — д ѣтяаъ .

Д а  кбж ны га  миласердинъ— къ  

каж дом у .

Д а р и т ь , дарувать— дарить.

Д н 0  — дбна— дно.

Д іу б а кб м ъ  сядить =  ничего не 

д ѣл аеть .

Д я у б й т ь , д і^ббть— долбить. 

Д я т й н ы й — д ѣ тск ій .

Д б сы ть , у  дбсталь— вдоволь. 

Д у и т ь ,  п р и д у іи т ь — дуетъ , за

д уть .

Д я в 0 ч ч ій —  дѣвуш кинъ . 

Д ѣ д и ч к а  —  умевып. слово отъ 

д ѣ д ъ .

Д р е н ь — дрянь.

Д ѣ д и н ь — стариЕЪ, дѣдъ .

Да^жсінъ— долженъ.

Д ы х а ть — ды ш ать.

Д а с т ё — дадите.

Д ярж й тда— д ерж и тся .

Д ум ш ій — думч ій .

Д уш и  паслуша^ши бить -  изо 

всей силы .

Д ры ж йть  =  дрож итъ.

Е. В ъ  етимъ, зъ естимъ— съ этимъ. 

ёю, зъ ёю— съ нею.

Ж арбта— жаръ.

Ж ар ёха  —  жареное изъ рёбръ 

свиньи.

Ж а р дьё— жерди.

Ж и ва ты — p lu r  отъ животъ: „под 

вело ему ж и воты “ .

Ж йреяъ , жирувгіть, ж иры — кор 

миться на волѣ.

Ж и з іб м ъ  (Е .  У ) - ж е з л о м ъ .  

Ж і|н ы сть  (при ж і^ныстн) —  

ж изнь.

Ж и в и тё —  живете.

Ж энщ ин а , у Ж9НЩИЯИ.

»iî^ôpay, жаравй, журавль. 

Ж 5лудъ , жалудъ, ж aлyдà— жо- 

лудь.

ЖерствуитЬ; жерства— жертво
вать.

Ж й вы и — живой.

Ж у д а — ж гучая печаль.

Ж арёбъ , ж ёрибъ— ж ребій. 

Ж бдны й— каж ды й .

Ж ёрд ьдю — жердью.

Зачйт іе , съ зач^тію  в ѣ к а — на

чало, возникновеніе.

Зйжистъ —  вмѣсто.



Забиж дЭД — обиж алъ. З в а р ц й т ь —  (о д ѣ й с тв іи  рвоты

З авй стуи ть  ха зя й к ы ю — зав и си м , на  ч е ю в ѣ к а ) . 

отъ  кого . Ba fiM àTb— зан им ать .

З ай стр й л ъ — заострилъ.

З в яр ьб — звѣри .

В л адѣ іу , злбд іі^ —  (g e n it .  p lu r .

отъ злодѣй).

Зёмельна— (много земли). 

З а зви зж & ть— (ѣ ть ... а ть ). 

В в я стй ть— у вѣдом ить .

З а п я ю — запою .

Вёръ , зяр бч и къ  =  п ро свѣ тъ  въ

лѣсу .

З а гн ё тк а  — м ѣсто  въ  печи , гд ѣ  

остается зола, у голь .

З бкви ть ; нпр . съ  свѣ ту— уби ть , 

умертвить.

Зёлъ  —  золъ.

3 д а р 0 | , здарбвинька  вамъ —  

здравствуй !

З ёр н уш ка— золъ.

Зап й зуха  ср. п уп р ян н и къ  (вмѣсто 

п рянникъ , к а к ъ  и. за п а з у ха  

вмѣсто яп а з у х а “ ) .  

З а си л й ть— зацѣпить .

З а б й ви тд а — замедлить. 

За^ сягды — всегда .

З а кл я ч и н н я — заклят іе . 

З д й л и к у — издали .

BàMHCTb— вмѣсто .

З ай м ки тц а— заним ается .

Зачин і^ — затвори лъ .

З а ѣ м ж и — (м. вмѣсто  в. въ нрж  

ча ст іи ) .

З а п р а с т ы ъ — Запретилъ . 

Застйлась -  осталась.

Зм устйлъ  — соблазнилъ.

З а т а н у л и — утонули .

З н а тё ц ъ — З н а то к ъ .

Зле одно д ѣ л а -  (ради  одного 

дѣла).

З а ч а | — началъ .

З ь я и т ь ,— блеститъ .

З а з ь я у — ять  (о соколѣ ).

З а  распоряж атца  (за  распоря- 

ж ен іе ).

З а ц к у в ^ —  (стал ъ  травить  со

бакам и , н а у ски ва ть  и х ъ ) .

З м ія  —  змѣя.

З а ч а п й т ь —  зац ѣ п и ть .

Вял ѣ зн ы й — ж елѣзны й .

З в ар б тъ , в о звар б тъ — возвращ е- 

н іе .

З а га в й р ію — заговариваю . 

З а у р я д й т ь — повредить. 

За -уж да— всегда .

З б л ы л ш ть— сказать  неправду . 

З л ё д іи —-злодѣи .

З в я р ьё  д и к іи  — m o n . p lu r .  о тъ  

звѣрь.

З а кл ум и тц а .— засуетиться . 

З р & д и т ь — и спо р тить , повредить.. 

З л уч й й — случай  сглазить .

З д э с ь — здѣсь.

Зм й р н ы й — смирный.

З й м ы ж ъ — зам уж ъ .

И к к н ъ , на  и к й н и — океанъ . 

И щ к — еще.

И м и н н я — имя.

И ч м ян іЬ  — ячмень , d a t .  

И р у с а л и м ъ — іерусалимъ . 

И в а н гя д и с т ъ — евангелиста . 

И в и л ся  (Р о сл . у . ) — явился. 

И м б а р ъ —  амбаръ .



И т  д а — отца.

И д ё т я — идете.

И каян ны й  — окаяяный.

И м ъ  и  ём ъ— a b la t . отъ іонъ  
(онъ).

И б ъ — абъ — объ.

И с ки т ь — ищ ить— шцетъ. 

И зв и н я й тя — извините.

Іость, іось, есь— зл. ед. чи. отъ 

быть.

Ш т о  ты  іость за чилавѣкъ? 

Х т о  ты  такей  іось? -  вмѣсто ecu. 
I y n à — овца.

Іб р г ій  (Геор гій ).

I f ляи тца— является.

I jfc à — овса.

Купарёсъ — кидарисъ.

К у р н и ц а — куряж ка .

К а н ч ё н іе — конецъ. 

Карм азы ны чка  —  цвѣтная р у 

баш ка.

К ан ёч н я  — конечно.

К а тб р ы я ... К а то ры я— нѣкото- 

рые... нѣкоторые.

К ел ьня , у  кёльны — въ кельѣ. 

К ун л я ть— покупать.

К ё н ъ ч і|с я .

К л ап атй ть  —  безпокоитьея, т у 

ж ить .

К а ж ё д н а — ежедневно.

К р ям ён ь , кримня— кремень. 

К ы р ы в к ть — кровать.

К0Ж НЫЙ— каж дый.

К у ч а р ы — кучера.

Красивы й , у— красивый.

К р о у , да кры вй— кровь. 

Кля^ ш ить— попрекать.

К а м я га — комья.

К  анйпея— диванъ.

К укш й н ъ — кувш инъ.

Дрёзбины— хрёзбины . 

К ур гён уш и къ— курганъ . 

К алаурить— караулить. 

К іянъ -м ёря—  океанъ.

Кладш ца— кладбище. 

К уж урйна— кожа.

Клапатйть, клапаты —  безпо- 

коиться, тужить, безпокойство. 
Кап тю рь— ноготь.

К0ж инъ— каж дый.

К упёцку  сыну (дат. пад.). 

К а тц а  — кажется.

К ё к ы ть — коготь.

К ё л и хъ — рюмка.

К б ли да— коляда.

Калидоръ -  коридоръ.

К л ятба—  клять.

Лёдва— едва.

Л ичиння— лицо.

Л ич ухна— ум. лицо.

Лю боу—  атъ любйви.

Л аптёхъ -у— въ лаптяхъ.

Л  ажомшись— ложась.

Л евъ— лева— левъ. льва. 

Л іх ъ - л ё к ъ —расолъ отъ селедокъ. 

Л ун н я — киш ки , жезудокъ, „пар- 

вила яго луння“ .

Л ю твй — литва 

Лобъ— ва |бу.

Л акбть — лактя.

Ливянёныкъ—  умеяьш. отъ левъ. 

Лазбёнь— лобъ.

Л ѣпгить— скородить.

М а тц а — матуш ка (умеяып.).



М ь ш ш и — л р и ч . о тъ  мы ть. 

М ы й с я  —  мойся .

М 0 Л Ы  д н я — И О ІО Н Ь Я .

М ё ч ч у — мечемъ.

М ё н ій — меньш е.

М й ж д а  соби, собѣ , м и зъ  сабою . 

М у а ь в у  (g e n it .  p l u r . ) - м уж ёу . 

М а ти р ь , съ м & ти р ьр ю — звать . 

М я с т й н а — м ѣ стечко . 

М а ^ т а б о й ц а - -  к у зн е ц ъ . 

М у ж у ч к и  — м у ж и ч к и .

М а ге т ь , м а гуть , м а гй ть  — м ож етъ . 

М а л а т ё к ъ  и  бёрдуш ъ  (оруж ье 

бо га ты рей ).

М а л а н ь я — молонья .

М у щ й н и  (d a t . )— м ущ и на . 

М и х а й л и  (у ) g e n it .

М ё ч ч и м ъ  ( a b la t . ) ,  съ  голы м ъ  

м ё ч ч и м ъ — отъ  м ечъ .

М ё ч и м ъ — м ячём ъ  —  ( a b la t  отъ  

м ечъ ).

М а х т у р ы ч к а — м а л е н ьк ій  го р ш е - 

чекъ .

M ocnàH e— го сп о д и н ъ  (зв а т ,)-  

М а м ъ  ( з в а т . ) — отъ  м ать . 

М аты м ъ , благим ъ  м аты м ъ  к р и -  

чѣ ть .

М а л ё к и  p lu r .— молоко. 

M a x à H M a x à — (м о хъ — p lu r .  n o m .)  

М я р  т в ы х ъ — м е р т в ы х ъ .

М ы и т ь — м оетъ .

М о у ч и я ь к а — молча.

М х а х ъ ,  M a x à x b — p lu r .  a b la t .  

М и щ к н ь  ( g e n it .  p lu r . ) — м ѣ щ а н ъ . 

М у зд а н у т ь  — у д а р и ть  еильно. 

М и д в я н ё н ы к ъ — м едвѣ ж ен окъ . 

М л ё ш ка .

М о х ъ  съ балоты м ъ— чуш ь , в здоръ . 

М а с ё л ъ — го лая  ко сть .

К и — не; нап р , н и  х а ч у . 

И н о г д а  не со о тв ѣ тс тв уе тъ  ни: 

Я к іи  бъ яны  не бы ли. 

Н у т р я н э й — в н у тр е н н ій . 

Н и б а л ы п ё н ь к ій — небольш ой . 

Н ѣ с к а л ь к и — н ѣ ск о л ь ко . 

Н и к б д ы  — н и ко гд а .

Н а  д в а й — на  д вѣ  ча сти . 

Н і й д І — н и гд ѣ .

Н а й д и т ь — н а й ти .

Н и к б д ы — н и к о гд а .

Н и к а д й — н и ко гд а .

H w b r à — нел ьзя .

Н а б гё м ъ , п и т ь — л и ть  и зъ  боль

ш ой посуды  черезъ  к р ай . 

Н ы м а с ты р ь — м он асты рь .

Н и ч ё г а  ни  бя р е ть— ничего  не 

беретъ.

Н я ж ъ — неуж ели (в ъ  вопросахъ ). 

Н я г о  ж ъ — а то к а кж е  (в ъ  о твѣ - 

т а х ъ ) .

Н и б н а к н а в е н н ы й — необы кновен

ный.

Н ѣ ш т а — что  то .

Н ѳ м ы ч ъ , н я  сила  мая. 

Щ в а л ы к ъ —  этаж ъ .

Н а ш н э й — ночной .

Н а га в ё р ь  (п ов . н а к л .) .

Н у т р ё  (вн утрен н ости ).

Н и  н а сл 0 | (не  на говори ). 

Н я у зд ё м и т ь .

Н і| з д а л я к а ,  н іу з д а л я щ ій . 

Н а к л ё н ч и в а т ь — н авью ч и вать . 

Н ё б а , д а  нёби .

Н а ч н ё т я — н а ч а н ё тя — начнете . 

Н а й т й т ь — н ай ти .

Н а ч ч ^ — ночью .

Н а з н а р ё ш н я — нарочно . 

Ш й м и т ц а — най м ется .



Н уж ны  — нужны. 

Ш д ы б и  -н у ж н о .
П и ти н н ё — идиннё— и щ а ,  ѣда. 

П иривинъча| ся —  деревѣнчался.
Н аздёръ  съ (g e n it  p lu r. отъ ПризвОдить— производить, при- 

„ ноздри  ̂ ). чинять.

ï ï n x à f -  п у с к а і. Пуваркчаисьтя— поварачиваешь-
Н а х р и с т ь — накрестъ. ея.

Н и каян ны й  икаянный — окаян - Праш наю тца— просыпаются.

ный* Пискляты  -  ципляты.
Н ѣ скал ьки . Тиризъ  нѣскальки П аялся— подйлся.

тремя.

Н ивиснО й— низряч ій , слѣпой. 

Ш б а ж и н ъ  да кбж ныга— почти- 

теленъ к ъ  каждому.

Н ё ч ій — чей-то.

Н й щ и н ь к ій — нищ ій, бѣ дны і. 

H o p a iÿ — насовѣтовалъ.

О е в іти л а — освѣтило. 

бпасли— послѣ.

П рбсты ня— простыня. 

П олугрймъ—  странникъ. 
П упиркш ка — палка.

Пасаш бкъ — послѣдняя прощаль
ная рюмка.

Пакланяха, пакланяга —  чело- 
битчикъ.

П олъ , у полъ чилавѣка (въ */а)- 
Партупёя (Перпетуя). 

П и рярѣзъ— большой чанъ.
опадь— умершіе люди (особливо П асматрйть— смотритъ. 

о скотѣ).

П бчау— началъ.

П а  paib, у рай, у  раю.

ПирискачОмши— перескачивъ. 

П анагату Bày — понаготовилъ. 

Ш п л ы  на— поплылй. 

П аклбнься-
П р а тй  начй— ночью, предъ на- П атѵрить-

—поклонись, 

-погнать.
ступленіемъ ночи.

П рисбдь  — (ь-и).

П расвѣтлы й  (рай). 

П ад бб ств ія— подобное. 

П н л ьн уи ть— бережетъ. 

П и р и в и ю ^ л и — перевѣнчали. 

П и н авы хъ  (съ-подъ пня). 

П ри ш бм ш и — прійдя 

П раш яаѳтца— просыпается. 

П и ри п лулй — переплыла. 

П ри блй ж ся— приближься.

П ы р и ть— подзадориваете. 

П р я д іу ц а — прядево. 

Призвблъ— причияилъ. 

П лаж дзн ііу— gen. plur. 
П акладина— положено. 

Пакелича, накуль— покуда. 

П реж да— прежде,

П ойдимъ— пойдёмъ.

П а  дшолъ— подошёлъ. 

П ад гатувйть— подготовить. 

Праглы тить— проглотить.

П и р я п е ч к а — булочка (печется Прибразйлся— преобразился.

на свадьбѣ).

П а зы чй ть  —  брать взаймы.

П реж да— прежде. 

Павутйна, пивучйнвя -паутина.

з*



П а й г р а у — пош утилъ , натѣш ился , 

П а м р ё те — помрёте.

П о й д и м ъ , п о й д и ть— иойдетъ . 

П р и б е га т ь — п р іо б щ и ть .

Г О п и іъ ,  п ж п я ій щ ѳ  -  пепедъ. 

П а т б н ю т ь — но тон утъ . 

П р а с ѣ д іу — прослѣ дилъ .

Ш т р ъ — П ё т р ъ .

Г О Ш И  —  пошдж.

П а за й с тр  ина— з ао стр ены . 

П л атем ш и — п л атя . 

Ü p H ry T y B à H H t— п ри готовленны й . 

П е р а — перо.

П а ѣ х ы л я — п оѣ хали .

Щ р в а — сначала , сперва. 

П у п а д ь д я — п опадья .

П р о іы б к а .  ] V

nL tK ». } п' ои& -
П а сл у х м іін ы й  — послуш ны й . 

П а т и х е н ь к у — п о ти хо н ьку . 

П а д я д и т ь  — поворож ить. 

П р и т у л й т ц а — сп р ята ть ся . 

П р іа б с т и т ь , п ри б сти ть  —  п р іо -  

бщ ить .

П а д и в й — сгл азж ть .

П а д я д и т ь — поворож ить .

Ш с а д ъ  —  са д и ть  н евѣ сту  на  

п о са д ъ — сад и ть  н а  п о во зку  к ъ  

ж е н и ху .

Н а с а ж и в а т ь — (отъ  си д ѣ ть ) . 

П раваж д& ж ть— провож аетъ . 

П а у з у ч и х ъ — п о л зуч и хъ . 

П а д к у р и т ь — п о д кур и ть . 

П у п у г й іи с я — п уп уж й л и ся . 

П а п у г ъ  — ш п у гъ .

П р б ж и р ь — добы ча хи щ н о й  рыбы . 

H p iy itp à cH H fi — прекрасны й . 

П и р и г а н й т ь — пересказы вать  н ѣ - 

сколько  р а зъ .

, П р б п и т ъ  — п ро п и тан іе . 

П и р я п й р ъ — береста, трепещ ущая 

на  в ѣ т р ѣ .

П и р я т ё п ы  —  пересуды .

П и щ й н а — п ищ а.

П р и м е т ь — п р и н и м а ть .

П р й т к а .  А т ъ  п р й тк и  и  атъ 

п р и тч а .

П р и р б д а . П р и р б д э к ъ  (ин . пад. 

ч о ч ти  не упо треб .) съ прж- 

р б д к у .

П у п и р я д й т ь . П у п и р я д іу  таво дни 

и д в т ь — поснѣш илъ .

П е р ш а — сперва.

Г О р ш ій  разъ  — первы й  разъ .

Ш> ж т а — для че го .

П л à м я — атъ  пламжнж, а тъ  пламя. 

П у п а у с к б ч и л и  — в ск о ч и л и . 

П а з ы к ъ — заёмъ.

П а та л о ч и н а  -  м остница  въ  ко - 

тол кѣ .

Ш ш т у и т ь ,  п б ш тув а ть— угощ ать . 

П р и ва гр о м н ы й  огромны й . 

П б с а д ъ — разное добро, разны я 

вещ и .

П я т р й к ъ — ум ены п . о тъ  П е т р ъ . 

Ш й д и т ь — п ойдетъ .

П б т э м ъ — потомъ.

П л а т и  g e n it .  съ  платй . 

П и р я п е ч к а — п и р о хъ . 

П р іу з ы ш б л ъ -  провзо іпелъ. 

П р іу к р й с н ы й  — п рекрасны й . 

П р а м ё зъ , п рам й зъ — м еж ду . 

П а х в й л ъ  ( Е .  у ) — похвала . 

П р а гл ы ти л ъ  - про глотилъ . 

Г О л э к ъ — на п а л к у — на  полкѣ . 

П и р щ й т к а  — п ер ч а тка . 

П а т а л б к а — потолка .

П а й зв о л ь — п озволь .



П р а т и — п р а т іу — п ротивъ . 

П а с я к й т ь —  пасякёть  —  (будущ .

отъ  посѣ чь).

П и р и г а н я т ь — разсказы вать  в то 

рично , повторять ).

П у с у д й н а  — посуда.

П р я т ь — п рячущ а  - (п рять  п ря 

д ущ а я ).

П p a п à д л ы й — п ро п авш ій . 

П0Ш ИНКИ— поминки .

П и р я й д и т ь — перейдетъ.

Ш н и с ъ — понесъ.

П р ё ж д а — прежде.

П р и ч у л а с ь — послышалось. 

П ё ч а л и — начали.

П о й д и м ъ  — пойдёмъ.

П а б р ы с к а й — побры згай . 

H n p a c K ä n i^ .

П и р и д а с й — передать.

П л е м я . Я к о го  ты  роду и  племя’? 

П л ям ён н и ц а  — племянница. 

П ы л ъ — м ука .

П а р і і .  С а  ^сей п ар ы — со всей 

силы .

П р й вы д и ц ъ .

П рака^ зн уть  — прокати ть . 

І Ір и с тб и ть  —  остановиться, по

стоять .

П и р я х щ ё н ы й — перекрещ енный. 

П а авё^ — повелъ.

P à Â a a , радбсая — веселая. 

Р а з м у зд й т ь — разуздать .

Р ё т у ,  к ъ  р0ту , отъ  ротъ . 

Р у м к а  —  рю мка.

Р й з ь с к ій — ри ж ск ій .

Р ю с т ь —  ревѣть .

Р а зн а п ё р ы й — (è — ё ) .

Р у н а  (ж ен. род.).

Р а з г у л ь — разгулъ

Р е й с к ій — гуменный.

P à Â a — совѣтъ.

P à H T A a .  »
•ns / совѣтоваться.
Р ад и тц а . j

Р е тн в 0 га  cèpna. 

Распращ али со тка  —  распрощ а

лись.

Р а зд ял й м ъ —  раздѣлиж ъ. 

Р аж д бн ъ — рож дёнъ.

С акрачйю  —  укрощ аю .

С ы н я — v o c a t— отъ сынъ. 

Спблнить, суполнить — исполнить. 

С тёрпъ , с тер п ун и м а— терпѣнье. 

С м и р д яч ій — воню чій .

С м драдъ— смрадъ.

О вѣ тка— свидѣтель.

Сп расонку— спросонья— не оп

равивш ись отъ  сна.

C ïpàTH Tb— п огуби ть .

С в я т эй — святой.

С м яр ётн ы й — смертный.

С уп р а тй — противъ.

Сёрибра—  серебра.

С лязм п— слезами.

Спусташ йть— опустушить. 

С и рдувкл а—  сердилась.

С ъ — зъ.

С ъ  ею, зъ ею жані^ся.

Самаё (a ccus  отъ сама). 

Сапёль— сопли.

С тарухъ  (зват. отъ старуха ). 

C yHTà— споръ.

С у д ы к ъ — (сутокъ ).

С Ів ал ка .

С пастйть— спасти  

Сёмый

Сёрца— сердце.



С п а ж й ть — п о х и ти ть .

С ѣ в н я — сѣ вал ка .

С в а ё й — своей.

С у в а л к а — „ к о с т р а “ о тъ  п ен ьки , 

льна . П ер е зр ѣ л ы я  волокна  п о - 

сконней (м уж ско й  экзем п л яр ъ  

ко н о п л и — „ п а с к о н н и “ ) и  ло- 

м а н щ ія с я .

С к а т е р ё т к а — ска тер ть  ум ены п .

С у х а в ѣ и ц а — „в ѣ т р я н а я  погода  

бизъ  д а ж д я — я д р и н а я  п а го 

да; с у х а я  м ятели ц а  и деть  —  

сн ѣ гъ  м я те ть . С у х а в ѣ и ц а “ .

С д р а гн у л ъ — дротнулъ .

С л аб б д а— свобода.

С и н а тб р ъ — сенаторъ .

С л^ дк ій , са л б д к ій , са л аж ѣ й ш ій .

С а сѣ д и , у  са с& д іу .

С ам лю вйтца  —  сом н ѣваться .

С м ѣ ш н а — емѣшно.

С кве р тц а , с к в я р е тц а — п и щ и тъ  

пронзительно  (о п ти д а х ъ ) ;  2 )  

о н еп р ія тн ом ъ  р а зго во р ѣ  лю дей.

С л й ш н ы й — п рекрасны й .

С зй д у — сзади , позади .

С у х ё й — сухо й .

С ты яуш и . Т а м ъ  сты яуш и  1 2  

апосталы у, и  к ал а  и х ъ  ишло 

1 2  ся стриц ъ  д я в и д ъ .

С ад и р ж й и ть  — за к р и ч а и ть  - со

держ и тъ .

С т б ш н и к ъ —  стб ш н и ц а  —  и сто ч 

н и к а .

С п а с эн іе — спасен іе .

СхарО питы й  — похороненны й .

С ы н а | ё — сы новья .

С т ё р п іу — вынесъ.

С а гл а сй сь тя —  согласиш ь ся.

С упо^ нить— исполнить .

С хва та^ — схва ти л ъ .

С кд р ы сть , у с к б р ы с т и х ъ — вскорѣ.

С т0ла  с а — со столй .

С п ахве й , сбитца  спахвёй ; 2) 

сп а н та л ы к у — ли ш и ться  состоя- 

н ія ,  п одъупасть ; 2 )  лиш иться 

р а зсуд ка .

С и с т р а — сестра.

О я н н и — сегодня.

С к а в а р о д а — сковорода.

О урбцы  —  д ѣ й ств іе  человѣче- 

с к а го  гл аза  на лю дей и  ж и

в о тн ы хъ , по народном у  но- 

вѣрью .

С я р ё д и н а —  спина .

С а к р у ш и ть  (в ъ  народн . загов. 

„ с а к р у ш и т ь  небо и землю, т а к 

же л и х о р а д о к ъ -т р я со в и ц ъ “ ).

С тар и н й , с та р а н у .

С и л ь н а м б ч ій -  сильны й , м огучъ .

С п ра^ ди ть— ска за ть  правду.

С блы ш йть  —  ск а за ть  неправду, 

в здоръ .

С у д ы к ъ —  су то къ .

С ъ , и -съ  сы ны мъ .

С б п у х ъ — м ѣсто  н а  п еч кѣ , куда  

к л а д у тъ  дрова .

С у д й — сю да.

С п а к у с й т ь — и ск у си ть .

Спасенье  —  спасенье.

С ы н а тд р ы — сенаторы .

С ваём ъ  о б ъ — та кж е  абъ сваймъ.

С и л ё п ъ — си л и п а ть—гл ота ть  ж ид 

кое к у ш а н ь е — суп ъ , крупеню .

С п а гу б й т ь — п о гу б и т ь .

С та л ь н й п а — брусъ , что  поддер

ж и в ае те  п о то л о к ъ — „подм ост- 

н а к и “ ; д о ски , об ра зую щ ія  по

то л о к ъ — „ сто л ьн и ц а “ .



С х в а т а |  — схватилъ .

С к ё л ь к и  времи— сколько вреие- 

.ни.

С в я т ё ц ъ — разщ епъ , к уд а  л уч и 

ну  в ставляю сь  —  обыкновенно 

желѣзные клещ и.

С л я г а — бревно, ш есть.

Сѳрцам ъ  к р и к н у т ь — съ гнѣвож ъ.

Т рём я , тр ём и — a b la t .  

Т р я п и ч й ть , тряп ёччи ть  —  тре- 

пещ етъ .

Т р и п ё зы вать , тряпёза , трипёза. 

Т о я — то.

Т э й . тё га , тёму, та гё , тымъ, 

абъ тымъ; ты и, ты хъ , тыми, 

абъ ты хъ .

Т а ,  т э і ,  тэй , ту , тае, абъ тэй , 

ты и , ты хъ , тымъ, абъ ты хъ . 

Т ё л ь к и , тёльки  што.

Т о к м а — ня токма што.

Т р и  раза , три  разы .

Т р а я  суды къ .

Т ём а р ь , тум арь— богачъ. 

Т у л у в а — туловищ е.

Т в и тё т ь , тв и тй ть— цвѣ тетъ . 

Т и х и н ь к о , п а т и х у — тихон ько . 

Т р ёж д ы  (Б ерди бяки , Е .  у .)—  

триж ды .

Т а в й р ы ш и — товарищ и.

Т о  царства , тэй  змяйяы й го- 

р а д ъ .

Т а л к а н у !  и  та^хануу. 

Т р ё б а и т ь — требуетъ. 

Т р и с я н й ц а — лихорадка. 

Т ё р ь к а и т ь — тор кае тъ . 

Т а в й р ы ш к а — подруга..

Т к ё т ь ,  ткач ущ а  —  тке тъ , т к у 

щ ая , способная ткать .

Т рёб аить  п увин чатца— требуетъ. 

Т рбвуръ  — трауръ .

Т р ё и ч и — триж ды .

Т ё д ы — тогда .

Т р и п я тй н и ч ка  -  береста. 

Т а тю л ь—  уменып. отъ Т атья н а . 

Т ау ха н у у  см. талкануу .

У ж у — уже.

У гё ж ій , у гади ть  —  п р ія т н ы і,  

угодить .

У  нистёж ить— уни чтож и ть . 

У стр ѣ ч а , у с т р и к іт ь — встрѣча. 

У м р и т ь — умретъ .

У р ём и  (g e n it .)  отъ время. 

У ж а сн а — ужасно.

У p я ж д à , уриж дй— вредъ.

У с ѣ  12  И вй ны у .

Ул ьян ёя .

У п и р л й в ы й — упорный.

У  мёр ли.

У зж й л ѣ уся— сталъ ж алѣть.

У  ж ахнууся— испугался .

У м р и м ъ — умремъ.

У  с к ё ч іу — вскочилъ.

У  плу î à ïn a — запутаться . 

У p yж àи тц a— собирается. 

У в а тн я ть , п уватнять— отпять.

У  гинуть— сгинуть, пропасть.

У  п ра тй |н и ку— врагъ .

У  скёч и ть— я к ъ — вскочетъ .

У  в ѣ т л іу — привѣтливъ.

У т ё и т ь — утаитъ .

Х в о р ь — болѣзнь.

Х в а р т у к ъ — ф артукъ .

Х удаб^  —  х уд ая  тодина, не

счастье.

Х в а р о б а — болѣзнь.



Х й т р а щ и — х и тр о с т ь .

Х л а п ё ц ъ — м а л ь ч и к ъ .

Х а л о с т ы й — холостой .

Х в а б р ы й — х р а б р ы й .

Ц а л м ы къ — п у ц у л у в а | .

Ц ы ц к й — гр у д ь  ж е н щ и н ы . 

Ц г\рю , щ \ри м ъ — д а т . о тъ  ц а р ь . 

Ц и н у в й т ь — ц ѣ н и т ь .

Ц ё р ь к в а — ц ер ко вь . 

Ц у л у в а н н и к ъ — ц ѣ л о в а л ь н и к ъ .

Ч и м ъ — чем ъ . А  ч и м ъ , а  ч ом ъ . 

Ч е п ъ , ч и п й ть , ч а п й т ь — ц ѣ п ь . 

Ч й м ъ -с я — ч ѣ м ъ .

Ч у д н е й — уд и в и те л ьн ы й . 

Ч е р с т в а , ч к р с т в ія — ц а р с тв о . 

Ч и н и т ь ,  ч и н и т ь  п оля  —  (б о га 

ты р и  со здаю тъ  поле п р е д ъ  сра - 

ж е н іе м ъ — мѣдное  поле). 

Ч а р ё д ъ — очередь .

4 i è  лош ать  и  с а б а к а — ч ь и . 

Ч у р і ік ъ — п ал ка .

Ч и с т б  поля.

Ч а т ы р и  у га л о ч ка , Е .  у .

Ч и м ъ  (тв . п .) .

Ч в з р т к а — ч в е р тк а .

Ч у д у  ( a c c u s . ) — ч у д о .

Ш а в о іи т ц а .  Ш а в а л и  =  ѣ ш ь  (въ  

п ереносном ъ  з н а ч е н ін ) .  

Ш метьтя^ —  ш м а ть т я .

І Ш б л я — сабля .

Ш е р с т ю — ш ерстью .

Ш т о  - -  з а в у ть , ш то  И в а н ъ  Б и з -  

щ а с т н ы й — „ ш т о “ у ка зы в а е тъ  

н а  ч у ж ія  слова.

Ш ію — за  ш ію — за  ш ею . 

Ш ію т ь — ш ь ю тъ .

Ш у п и т ь — п он и м ать .

Ш ё п ч и т ь — ш ап о ч и ть . 

Ш к л я н н э й —  с те кл ян н ы й . 

Ш и р а к й с т ы й — ш и р о к ій .

Ш и р ъ  ш ер ен га .

Ш и в а л ь н у | с я .

Щ и п ч й н н и к ъ — к о л ю ч ій  к у с т а р - 

н и к ъ .

Ю н уш а  ( a c c u s . ) — ю н о ш у . 

Я р к ы х ъ — я р к и х ъ .

Я ё ч и к ъ — я и ц ъ  ( g e n it .  p lu r . ) .  

Я б л а м й т ь — облам ить .

Я б л и т й т ь — о б л о м и ть .

Я н 0 — оно.

Вѣльскій уѣздг, Шоптово.

А л га л а — л гал а .

А д д а л б й л а — а д д іу б ал а . 

А т в и ч й т ь  н а  х а з я и н а . 

А б т и р й іь н и к ъ — 'полотенце. 

А н .ги л ь — а н ге л ъ .

А с ѣ н я л ъ — а с ѣ н и іъ .

А б а п а л ъ — та кж е  и  в ъ  См . у . —  

съ  д в у х ъ  сто рон ъ .

Л е та в ш и  у  а тц а  а д н ы  кл еш н и . 

А т к а з а т ь  н а  отца  (а т к у за т ь  в ъ  

С . у . безъ  п ред л о га  съ  д а т . 

а т к а з а т ь  к а м у ) .

Б а л ь п ^ к ъ  —  б б л ы п ій  б р а тъ .

Б 6д р а  а д ѣ у ш и с ь — к р а си в а , н а 

р я д н а  о д ѣ вш и сь .



Б а й с ь т я — боиш ься .

Б ы у ш и . П а т о м ъ  і| л я и т ц а  ина , 

яво  б ы |ш и  ж ина .

Б р а т я — братья .

Б л ія т ь — блеять.

Б о л а зе  (к а к ъ  и  в ъ  См . у . ) .

В е іи к б д н у ю .

Б с и н б щ н у ю .

В и р ь х о | я  (с а у скан ы й  л ё н ъ ). 

В а т ц о у с к ій .

В ы т ь — в и ть , в ѣ д ь .

В а г а — бревно.

В г іл ю  д а ть .

В р е м и  (g e n it . ) .

‘ В и н а — А в и н а .

В а и в а т д а .

В ы ж и т ь — вы ж ечь .

Г л а с и т ь — в ѣ ід а ть .

Г н и л ё т ь т я —  гн и л ая  ч а сть  бревна. 

Г р у н т ъ — бум ага , д о кум ен тъ . 

Г р ѣ ш н и к е  (a c c u s . ) .

Г а л с т у к ъ — га л сти къ .

Г а в а р и т ь  — гавори ть .

Д в б р э к ъ — дворъ  

Д о х т а р іу  I до кторъ .

Д б х т а р ъ  j докторовъ . 

Д ви н & ц н ти м ъ  д ви рям ъ , за. 

Д p à c т y й  — здраствуй .

Д р ю х ъ  лю безный.

Д в а .  Я  два  в и д и іъ  к а к ъ  про - 

б и ж я іи .

Д а л б ж ь т я — долож ите .

F f l— н а д ъ  ей.

Е в о — н а  е в о — на  я го . t 
Е с т ь и м ъ — зъ е стьи м ъ .

Е с ь — есть.

Е м ъ  у — въ  немъ.

Ж о р а |л я .

Ж й р ав ъ  (ж брау ).

Ж б с т к а  ѣ ди ш ъ  —  ѣш ь грубую  

пищ у.

Ж е р ств ую — ж ертвую .

Ж ал ѣ зн ы й  — зялѣзны й.

З и т й  — зятья .

З я т е  мае.

З a к p и ч à л и — закр и ч ѣ л и . 

З а х р и б ё тн п къ — отецъ и іи  дѣдъ , 

не м о гущ ій  работать въ  слѣд- 

ств іе  болѣзни  или  пож илы хъ  

л ѣ тъ  и н а хо д ящ ій ся  на попе- 

чен іи  сына, в н ука  пли  зя тя . 

3 a6àxaT b  —  уби ть .

Звярьб  a ccu s . Б і у  разны я звярьб. 

З в ір и  д в ѣ — два звѣря. 

Зм и р тв й л ся — помертвѣлъ. 

Зо сч и ч у— защ ищ у.

З ял ѣ зн ы м ъ — ж елѣзны мъ .

З и м л и тр и се н ія — землетрясеніе.

И щ е — ещё.

Іё— сё.

Клеш ня (н о га  по самый задн ій

составъ у  лю дей и  скота , и —

клю ш ня). •.

К а ш б л ва — корзинка . і  ^ / ѵу.с
ЕйЖ НЫЙ— К0ЖНЫЙ.
Т, 1 /  Л О Ш з д
К р и ч а ть  в а  весь го р а тъ Ѵ  * g  —

К а л б д ь я — кал бдьдя .

Е у т н ій  у гы л ъ — к у тъ .

К и ш кк м ъ . A b la t .  p lu r .



К б н с к и м ъ —  КОЯЬСКЙМЪ.

К р ы к а т ь  (о к р и к ѣ  ворона). 

K p r a e à ia  (о гниво).

К р е м а т б к ъ  (умены п . о тъ  кре 

мень).

Л ош адя  (n o m . p lu r . ) .

Л д ж й т ь — ляж и ть .

І е т и т ь — детитъ .

М иж и  еибе, мизъ  собе, пра - 

межъ собѣ.

М а л а д й ц а — мададу ха .

М у щ и іа .  Л и  м ущ и на  пакорна  

баби, ди баба м ущ и ни .

М а й к а  -  ш алаш ъ на  б ар кѣ . 

М е ч и — два мечи.

М б с и т ь — м ож етъ  бы ть.

М ѣ с т а . Е с т ь  адно м ѣста . 

Mbicàrb — MHcàTHKb.

Н ѣ п р ъ  ] Д н ѣ п р ъ .

Н ѣ п а  /  Д н ѣ н р ъ .

Н а д іё т ь  — надѣваетъ .

Н іу в ѣ г а — невѣж а.

Н е сй т ь , несёть, н я сё т ь — несетъ. 

Н и  най м и те— не найметё  дн. 

Н іа б н а кн а в ен н а я  —  н и б н іа к н а - 

в енн а— необы кновенная.

П а ч и р к а — п ад ч е р и ц а . 

П р е н е с и — принеси .

П л ю ха ть  —  бодтать, нести  

вздоръ .

П р а ж и  д0й — паж илб й . 

П а ка зад а сь  ни  f  дицб (н я  у  носъ). 

П р и в а р и т ь  в о р ы н ы м ъ — обра

ти ть  въ ворона.

П р а х а ж д й й — проходим ецъ .

П и с а т ь  подъ  к а го  —  за кѣмъ. 

П о д з ё м іе — п у  падзём ію . 

П р и к р а с н ы й —  прекрасны й . 

П р и х м а т ь — вредъ , препятствие, 

п ро и сход ящ іе  о тъ  закля т ія . 

П р іу з а ш о л ъ  —  превзош олъ. 

Ш ч а л и — нач ал и .

П б б и в а д ъ — побивйлъ .

Пайгры—музыка.
Шілитѣлъ— подетѣдъ. 
Побиваю—набиваю (См. y.) — 

побиваю.
Прамоучйлъ—прамо̂ чидъ.

♦

Р а^ н й ть— дядить.

Р я б б ю — рябую .

Р ѣ п ы — к ъ  ( d a t iv ) ,

Р а з в и р н и с ь — р а зв я р н и сь— раз

вернись.

Разжёгь—разжегъ.
Ривѣть—ревѣть.

С н у в й т ь — бить . П .  (С м . п ря 

та ть  въ  перенос, знач .). 

С ар акавй ц а  ( б о ч к а ) — сарака - 

в ух а .

С и к е т ь — сякёть .

С поръ  д ѣ л а т ь — п орить .

С и д й т ь — ся д й т ь —  си д и тъ . 

С у с і і д и х ъ - у  с у с я д и х ъ — у со- 

сѣдей .

Спины  на (предл. п а д .)  —  на 

спины .

Cömta— кочка ; н а  сбпки .

С аб а ка  еты й, m a s c u l in i g e n e r is .  

С тй д  н и к ъ — п а с т у х ъ .

С и ія н о у  к уп и ть  —  куп и ть  сѣ - 

мянъ .



С а стр и ка л ъ  —  сустрикалъ  —  

встрѣчалъ .

О траж ен ья  —  сраженіе.

С м отр и ть , см атрйть— смотритъ

Т рипезы вать  — трапезовать.

Т авар и ш чй м ъ  съ—товарищ емъ съ-

Т р еб ува й — повел. н а кл .— требуй,

Т и р и б и т ь — Т и р я б и т ь — пер. зн. 

бить. У д ар и л и  вотчину  ти ри 

би ть .

Т о п и ш ь ся — топиеьтя .

Т р б ж ж и — триж ды .

Т р б у р ъ  — трауръ .

Т е т е в и н а — листья  въ  стеклѣ .

Т и  ни  ти гаи ть  ли яѳ хто? —  

Т и  н и  ти гаи ть  яё хто?

Т о я — то.

У д ар и ть  свае мысли —  утвер

диться  въ  какой  нибудь мысли, 

принять извѣстное рѣш ен іе. 

У з л и т іл ъ — у зл я тѣ іъ .

У зял ея  — узялся.

У м ъ с т и х ъ — вмѣстѣ .

У  баялся— убаялся.

Х ул уд ё ц ъ — хворостина.

Х б д и ч и — ходя.

Ц о п ъ — отъ цапнуть.

Ц а н у  дѣлать —  условлаваться о 

цѣнѣ-

Ш іи — ш іи  (Ом. у).

Ш а р п ъ — шарпъ, шорйхъ.

У б ая вш и  таго . Щ укрѳн ы къ  щ ученоаъ.

У п у н и л а с ь — упулилась —  устре

мили глаза. Яё— я е — cê.

Село Пречистое Духовщин-скаю уѣзда.

П . Н а  пецы — на печи. 

У знялся  и ти ть— пожолъ. 

Б ур д ѣ ть—  шумѣть.

Т. Н а  три года .

Асиріфли—осерчали. 
Атшйбъ— отъёмникъ. 
ApBàHb—оборвышъ. 
Адалйтца—удалиться.

Ц а т в я р ы х ъ — четверыхъ 

Д а т ы р и — четыре.

К р и ц й ть  -  кри ч и тъ . У  /уГ0Т)Ь_  бач

Е а ж у х ъ  —  чалб —  (сводъ въ   ̂

о тверст іи  п еч ки ) .
Закачивать  ха ту . (З а п о та іо ч и - 

Х б ц и т ь — хочетъ . в а т ь ) .



Л я гу ш к а — и и & іп к а .  Я “ -есть С у д ія  П р а в и д н ы й .

; С ' І -  '  *

Х р ѵ іт ы  ф рукты . Щ|ал0жи молодыя зарости, мо~

g eTb лодой лѣ съ .

Х т о  ты  такая  есть? Г . Н а  гв а зд у — на гвоздѣ .

Село Инъково Порьчскаго уѣзда.

X .  Съ  х й тр ы сти м и =  съ хй тр ы - В и р я тён и ц а  (эп и те тъ  змѣи , въ 

щ ами . Б .  у .) .

Х л я у н й к ъ . хля^нида (эпитетъ  п , ,
J х \  Смоленскомъ уѣ здѣ  назваш е

змѣи въ  заговорѣ) въ . рыбы )

М . З а  м х и — см. махи.

Р . З а  рж ауцы  п ато и ы — за боло- 

А тр ы хъ , и а к р я т ъ — возвращ ен іе . та, п окры ты я рж авчиной.

А т в и д и тя  —  отведете.

Падкурчёж ны й —  (водящ ій ся  ^ 0ЦЫ ~  СУР°ЧЫ „ири зоръ  

подъ курчам и ). очесъ - ° ™ ™ н ь е .

Н бвимъ— (da t. p lu r .) .  Ч. Н а  ч 0м ъ — начймъ.



Разсназъ Матрешки Антоненкавый а сваей жисти.

1) Д я т и н ы я  г о д ы .

М й ли яьк іи , паночикъ, были мы хитрувйты. Я к ъ  бывала на 

здяльля выидимъ, и усё гавбримъ:

—  „ М оё г0радъ,

М ой  гбрадъ!

Я  на гбради стаю,

Калачики  прадаю !“ —

И  иихаимъ одна другую  съ горада.

П р и хо д и ть  мальцы:

—  „Н а ш ъ  горатъ! А х ъ , вы, чирипахи!...*

Т урн уть  насъ —  и бягимъ мы па возиру, якъ каторыму 
■видна.

Тады  будимъ бѣчъ, а пбтэмъ сами сабѣ:

—  Зачимъ  мы будимъ бѣчъ етага карнаухыга?!

—  К арнаух ій , дауганоеый, тупаносый, криваногій, крива- 

р о т ы і!—

Усим ъ  хвамилію  наложимъ, и иачинемъ мы на кулачики, 

да  и  ату шальцыу съ горада. И пять  яны за насъ примутца, 

мы на ухотъ . И п ять  жа мы узбигаимъ на мяльля,— мальцы за 

нами. Начанемъ ипять на кулачики.

—  „ Н у ,  стойтя, доеыть— будимъ на миръ!“ —

Запяемъ пѣсню на расходъ, идѣ каму ночку начувать:

—  „Красны мъ  дѣвушкамъ на тёргаъ ,

À  робятушкамъ на с ! “

—  А  ды  вотъ якъ  вы намъ? •

Т ад ы  мы изнову ихъ  дражнимъ:

—  Н а  паповыи лазни дымъ казломъ,

З а  рибятами чортъ зъ ражномъ,

А  за дѣуками попъ съ хрястомъ...

И п я ть  у насъ валка тады. А  то:



—  „ К в а ч ъ  бильмачъ,

А  у  си к в а ч и  бильмачи ,

А д и н ъ  я  н ѣ ! . . . “

А  то:

—  „ А  иш ла свиньи  я пу  бару,

И  рвала  т р а в у — либяду;

Д р у ж е н ь ч и к и — бярвеньчики ,

Я  ш и ш іу , а вы  в ы ш іу .“ —

В о т ъ  ъ  застан итца  идна .

Я к ъ  куп аим ея , кричим ъ :

—  „ K a s à ,  к а з к , дай  малака;

К у зн е ц ъ , к у зн е ц ъ , дай дёхтю ! “ —

Н ѣ с к а л ь к и  а т м ё т а к ъ  зачепимъ, запрягемъ , связемъ у поля, 

сложимъ и х ъ , я к ъ  гной , и  пяёмъ:

П а ѣ х ы л и , паѣхы ли : ,

Х т о  нраж ира ,

Х т о  праж арёны къ ,

Х т о  ж лукта ,

Х т о  гйлецъ ,

Х т о  к ар ы та ...

С той , д убина !...

Ш т о  ты  ѣ ди ш ъ , д уб ин а , у к а т к у ?

Х т о  иесмысиль, тэй  сматрить, а х то  и  панимаить, ш то ка - 

токъ  биэъ дубины  (оси) ни  бы ваить .

Х т о  наслѣдн ію  кл ёц ку  съѣеь, тб га  у барану качать . 

ГО тэм ъ  разсорю тца:

—  „ Н е  х а д и  к ъ  намъ на дворъ: я  тябе сабаками за- 

ц у к у ю .“ —

—  Н и  баюсь я  с а б а к ъ .—

—  „ Я  батьки  с к а ж у .“ —

—  Н и  баюсь я  твай го  б а тьки . —

—  „З а б а и с ь т я , я к ъ  ха хо лъ  н а д ьн е ть .“ —

Забралась я  разъ  у м акъ  съ браты иъ , a іо нъ , братицъ 

мои, и м алин ьк ій , и  кар тавы й , іо н ъ  ящ е щ и  ш и т ь  м акъ , а я 

уж у  досыть; х а ж у , да кричу:

—  „ Х а д и  скарѣ й  д в о р у — а то у в и д ю ть !“ —

—  П а д п ж ж и , иадаж ж и , М аерёска : во ящ е м акъ  сядить, 

во іонъ ! О го , го , М а тр ё ска , во скол ьки  нарвали ... Я щ е  ня^сё!..



—  „ Х а д и  скарѣи , мы ш ъ —  велій другим ъ  разымъ схо- 

д и м ъ .“ —

Я к ъ  мы придим ъ  двору, болы п іи  и  cnpàm iioTb насъ , аткуль 

мы  набрали  м аку  и  га р о х у . Я  ни еказала, a м а хан ьк ій  братицъ 

а тъ  чи сты га  сердца усе разсказау : „там ъ  еще іо сть , вичаромъ 

ящ о туды  сбѣгаймъ съ М атр ё ско й , яще б о іій  н а щ и п и м ъ “ .

Вабяретца  малый у  га р о д ъ , хо зяинъ  ловить яго , ловить, да 

и  лавить  яго  баи тц а— іо н ъ  отъ  хазяина  иа  канопляхъ  хуваитца  

и  канопли  тончить; д а гон ять  я го  —  ящ о бол ій  пакомсить к а - 

нонли. У ж у  ха зя и н ъ  х а т ѣ у  яго  за р учи ньку  cxBaTàTb, —  іонъ  

и и я ть  ш архъ  у  канопли .

Т эй  ха зяин ъ :

—  „Г о с п а д и , твая  воля! Ш т о  тутъ  дѣлать?! Х а д и  ка  инѣ , 

д уш и ч ка  д ѣ ты ч ка : я  ящ е табѣ  болій гарош ку падщ иплю  на 

р уб аш и ч ку , зайди  к а  м н ѣ “ ...

—  Д а  ты  ж ъ  п ася кб ш ъ !...

А  то зайдимъ мы на гумно , на  хливары чикъ , тамъ ли л о 

ш ад и  у си гд а  будить д ё га ть .

В о  напали д и х т я р к у — квач ъ  вонъ, и кож ная бернуш ка ма

за ть . П р и х о д и т ь  дѣ дъ .

—  „ Ш т о  вы  надѣлали?! во золатари, такъ  золатари! яж ъ  

возьм у  крап и ву , да п ася ку  в а с ъ “ ... М ы  у  канопли ...

М ы  якую  ш тук у  ящ о удрали ... Вылазилъ д ѣ д ъ  ш іо іъ  на- 

начо^ ки и  поставилъ въ  амбари. М ы  пасабрали к ъ  сабѣ дру

г и х ъ  дятиш икъ : д ячаковича , да  Га н н у , —  знаете Г а н н у  А р те -  

мы^ну.
М и ск у  узяли , меду наклали; кулпан ію  собравши, за столъ 

сѣли . Д я ч ко в и ч ъ  у  етый кул паи іи . П р іи зж аи ть  дѣдъ  изъ  поля.—  

М ы  пируемъ .
—  „ Н у ,  ш то ж ъ  вы, д ѣ тки , ета дѣлаитя? Х т о  жъ вамъ 

м я д ку  д ал ъ ?“

—  Сами  узяли , д ѣ д и ч ка .

—  „ Н у ,  ш то  ж ъ зъ  вами  таперя дѣлать? Я к о я  вамъ нака- 

з а н ія  налаж ить?— М е д ъ  етый п аѣ сь тя !“

М ы  ѣсть етый мёдъ (д ѣ д ъ  наш ъ надъ нами стаить) —  ня 

сила  наш а  яго ѣсть: мы давай  яго падъ столъ брасать.

Д ѣ д ъ  наш ъ и  гаворить:

—  „ Н у ,  ѣ сьтя  ж ъ , ѣ сьтя , штобъ п а ѣ л и !. ..“



П а гл я д и т ь  надъ  столъ: мы падъ  столь я го  набрасали . М ы  

миж да собе засуятились. Т а д ы  д ѣ д ъ  и п я ть  гаворить:

—  „ Х т о  м ахаить  падъ  столъ— ета г р ѣ х ъ ! “

М ы  на  дячкович»:

—  „ Е т а  етый д а | га гр и в ы й  м ахаи ть  падъ  с то л ъ “ .

Д ѣ д у ш к а  гавори тъ  на дячковича :

—  И в а н ъ  В а си л и ч ъ , т а къ  нихараш о дѣлать: я  твайму 

батю ш ки  скаж у ...

А  дячкови чъ  плачить , просить ни  гаварить . Т а д ы  мы што 

д ячкови чу  етыму здѣлали? З а сад и л и  я го  у букъ , д авай  яго 

к а ч а т ь — іонъ  кр и ч в ть . З а ка ч ал и  мы было яго .

Х т о - т а  намъ -  уж ъ  н я  помню  —  крикну^ :

—  И Іт о  вы  д ѣ л аи тя?

Т а к ъ  мы и  разыш лись: д я ч ко в и ч ъ  паш олъ сваей дарогы й , 

а мы еваей ...

Т а п е р и ч а  вотъ  и д ѣ  гум н и щ а , тамъ  садъ  быдъ балы пей—  

виш анн икъ ; паспѣли  виш ни  и  стали  та ке я — аж но чорныя, при- 

чорны я. Я  была ладная  уж у  д ѣ в а ч ка , а систра  мая памен ій , 

да  ящ о^  С теп аш ка  М а р к и н а , да  ящ о  м альчи къ — и забярись мы 

у  виш ни , и  ни  замѣтили , ш то  баринъ , ваш ъ  д яд ун я , па^зёть 

к ъ  намъ. А  у  дядун и  в аш и га  былъ сабака Б алабовъ  (бальш у- 

щ ій  у  няго  ищ ё былъ такей  кал тун уваты й  хвостъ ); Б алабон ъ  

забрехалъ  на насъ .

—  Балабонъ , Б ал аб ояъ , ш то ты  на насъ бреш иш ъ, Б а л а 

бонъ?

(Б алабон а  мы хараш о знали ).

А  т у тъ  гл я н ь — ажно и  самъ баринъ  у сталъ  пиридъ  нами:

—  „ Н у ,  м алин ьк іи , и д и тя  за м ною !“

К а то ры и  набол іи , ты хъ  іо н ъ  узялъ  за р ученки  и  павблъ 

за сабою.

М ы  идемъ, а баринъ  вядеть  насъ  но саду, у горни цу  увёу 

сы парадны га  сы кры льца  у  залъ . П е ч к а  у  зали была та кая  

красивая , каф ельки  у еты й  печки  та кея  нарядны я .

М ы  и разсматриваимъ, ш то  усб т у тъ  та къ  хараш о , при гож а.

П р и хо д и ть  барыня (ч а р ств ія  ей нябесны я!), а баринъ  ей 

гаворить:

—  „Т о сь к а , палавилъ  я  д я тей  у с а д у !“

—  ІІГто яны  у саду здѣлаю ть? Т ы  и хъ  нейди перипуж алъ ... 

Н а  ш то  ты  и хъ  пупривёлъ1?!



В о т ъ  бари нъ  гаворить:

—  „ Я  в а съ  буду  с ѣ ч ъ ! . . . “

Я к ъ  справили  мы г у к ъ  у  зали етымъ; т эй  гаворить : „ я  ин 

щ я п а л ъ !“ И  т а я  —  „ я  ни  щ и п а л а !“ Б а р и н ъ  гаворить: „н а д а  бъ 

зад а ть  и  м а т к а м ъ !“ — А  барыня:

—  „ Н у ,  уж ъ  поуна  табѣ  п уж а ть  и хъ ! Т и  спуж ались вы  

я го ? “
—  Н ѣ ,  ни  спуж ались, а спуж ались сабаки  Балабона !

Б а р и н ъ  см яетца . Б а р ы н я  намъ сахарц у  дала, и  иаш ли  мы

д вЬ р у  та ке я  р а д ы я , што минула насъ  граза .

И д ё м ъ  п и р ящ и ты и м ъ  виш ни  и  сваримся миж да собе.

Я к ъ  п ри ш ла  я  двору, м атка  мая  я к ъ  забрбнитца:

—  „Ч а в о  у  виш ни  лѣзла? М н ѣ  супрати  барина и  барыни 

сови сна , ш то  ты  та ка я  сваяво лка !“

З а  р о ску , да за мяне.

—  М а м ы ч к а , баринъ и  бары ня знаю ть , ш то мы у  виш нихъ  

бы ли ...

A  д ѣ д ъ  съ  печи  кричить:

—  Н а д д а й , паддай!

Т а к ъ  м нѣ  и  паддали . П о т эм ъ  сы й п М ш и сь  и  спр^ш іимъ 

д р у х ъ  у  д р уж ки :

—  Т и  сѣ кл и  тябе, О тяпаш ка?

—  Д ы ,  н ѣ !й

—  A  м н ѣ  т а к ъ  пупала.

2 ) У  д я  в Ô ч и  е т  в  и.

Я  была д уж а  гульлйва, была бойкая , бядовая д ѣ ука . Была 

и  н а  работу  хараш а , ха зъ , ну , и  на  гульн у  тожа дока .

И д ѣ  свѣчи , крезбины , свадьба— там ъ  я-, ииру інки -гулю ш кп  

би зъ  мине ни ’ бхадились . П а с к а к а т ь -п а гу л я т ь  то я , —  ну, и на 

работу  ж ъ  н и  была я  „ в и л ія “ .
Б ы в а л а  Ф и ли пп ы |цам и  у  насъ  п аси д ѣ л ки . А т к уп и м ъ  у ха - 

з я и н а  х а т у  за  п ауш тохъ  гарѣл ки , на  стискгінни  сабяремся, на- 

бяремъ" к р уп ы , м уки , к ар то ш и къ , б іи н о у , пирагоу . И ъ  намъ 

п р и д уть  р и б я т к и — ну, мы  и хъ  у гащ аи м ъ .
Х о х а т ъ  т а ке й  справимъ , вазню ; асирчаимъ на р иб ятъ , пра- 

гони м ъ  и х ъ , а то воуси  у  х а т у  н я  пуст имъ.



Б о ж ж а  мой, во ли  и хъ  н а к а за н ія !

—  Т а к ё я , ся к ё я , красавицы , п уе ти тя  насъ !

Х о д ю т ь  к ал а  х а ты  и  просю ть насъ . Н у ,  зжалимся, пу  ̂

етимъ:

—  „ Н у ,  ш то  уж ъ  д ѣл ать  зъ  в ам и ? !“

Т ем и нь , н о та , а у  насъ  с тр я п н я — идём ъ  за  вадою . Ипять 

валка: палимъ и дн а  у  д р угей  м ы ч ки , и гр аи м ъ  у  ж мурки , у 

скубкй .

П р я д ё м ъ  ночъ , п ря дём ъ  др угую , прядём ъ  и  трет ію .

Ж х а н ь к а я  я  была ли там и  и  ростамъ; ну , за  маю вися- 

лоеть-удалость узяли  мяне кумою , тол ьки  д уж а  и  горька , і  

абидна  была м нѣ , ш то  к у м ъ  былъ к р и в эй .

й р м а к ъ  и  А н д р е й  давай  п ра см и хать  мине:

—  „ С ъ  к р и в ы м , к ум ы м ъ  к р е сти тъ ,

С ъ  кр и вы м ъ  вумомъ щ и га л и х а !“

Я  п л а кы ть  н аузры д ъ .

Х у т ь  лю била я  д уж а  ж ар тув а ть  зъ  рибятам и , ну , н и хто  м н і 

ни  знаравился . А х ъ ,  тол ьки  бядовы й  — прибядовы й  быу Карней 

Я в уш о у .

Я к ъ  пиряекочить  съ воза на  возъ , -  пирим ахнеть , словам  

тэй  хо р тъ , альба го н ъ ч ій ; ну , та кей  д а  былъ м ал адц ува ты і 

и зъ  сябе и  галузливы й ! М ы  зъ имъ  заж артувались  на сѣяи , да 

абаи  и г р я к ъ  съ воза  на  полъ у  сараи , а полъ былъ усланъ 

мостамъ.

Б о л ьн а  прибольна, да п л акы ть  п асты дна: ета  рибятам ъ  на 

тару .

Н ѣ ,  нѣ ! н и ха й  н и  д яр уть  к в е р ь х у  насы  ети  пастрялы , ня- 

р уш ъ  имъ  ни  п а тач ка !

С ти снула  гу б ы  и  змоучила .

П р а св а тал и  мяне за удауца . А д н о  дѣл а , ш то  іо н ъ  старъ, 

другоя , ш то  удо у , т р е т ія  —  палавина  галавы  стры ж ин ая  (іокь, 

сярдёш ны й , а р и ш тан ты у  у п у ст іу ;  х у т ь  и  ни  знарош ня , а три 

гады  а т сѣ д іу  у  а стр о зи — тамъ  я го  и  абкарн ати л и ).

В о  го ря , т а къ  го ря , ня  сѣиная и  ни  скарож ин ая— навяли- 

лась ж а на  мяне н іу с х а д и м а я  го рю ш ка , н іу тал и м ая  пичаль.

В о  р и б я туш ки  на сѣ ни  кал а  мине р я го ч у ть  TayxàiOTb адинъ; 

водны ва  подъ  бакй .

А д и н ъ  гавбрить:



—  „Н алю б уй ся  на свае соуиушка, любезная, я къ  яно 
свѣ ти ть ! “

À  другей;

—  „ В о  твой д и х тя р ь !“

Е т а ,  вы  думаитя, маѣ  дуж а харашо была!?... Н у ,  тады я 

была молыда, тато, тэй правды  ни нанимала:

—  „ Х у т ь  іо нъ  трубачистъ,

Д а  душ ою  ч и с т ъ ! . . .“

К р и вэи  кушъ, ж анихъ , галава стрижиная —  плакала я и 

заливалась па еты хъ  горю ш кахъ  гарючими слязми.

T o -та  былъ разумъ . то -та  разсудыкъ дявочч ій !...

3 ) З а п е р в ы м ъ  м у  ж и м  ъ .

Н а  свѣти  бываить: и  харош ія  скидаитца худымъ и худоя 

харош имъ , а пра харош ія  ни скажишъ дурнова.

Н е ч и в а  Бога, гнявить; харош ъ былъ первый мой мужъ— ня 

тол ьки  ня  прпнила я атъ  яго  таучка  альба саучка, дайжа дур

нова и  глупы ва слова ни иаслышала —  сказать такъ: жалѣлъ 

іонъ  мине, я къ  рябенка, проста трёсся нада мною, якъ  мать.

Н у ,  и  я  жъ жалѣла и  приглидала яго дятиш икъ: нрихолю 

и иирямыю  ихъ , штобъ пиридъ  людями совисна не была. А д и н ъ  

б а іь н эй  былъ. М ать  мнѣ сказала:

—  „ Т ы  жъ яво присматривай: тябѣ совисна будить, када 

ты  яво ни присмотришъ! “

Н у ,  я  и  приглидала яво. Д ѣ ти  за мой приглядъ жадѣлв 

мяне, а бальной мальчпкъ  больши усихъ. Я  дятишекъ ня била 

и  ни бранила, была мизъ и хъ  ня то, ш то старшая, а какъ  

розница: пяемъ умѣсти  зъ ими иѣсни, ж артуимъ. работаимъ тожа 

умѣсти .

Б ы л а  мнѣ харашо. Д ом а  ти ха , съ сямьёй ладъ, мужъ мине 

н и к0м у  въ обиду ни даеть.

А дивались  ны  ня то штобъ багата, ну, и ня хуж а за людей: 

д астаты къ  быу, дайжа свѣчи  справляли.

Н р ія т н а  была, што я  была хазяйкы й  у дони, „кры ш илы й“ —  

х у ть  маладая я , да ха зяйка  жъ я, а ни бабылка, ^сихъ рас- 

иаряжаюсь: „ и  миски, и  л а туш ки — fee  мае клаиатуш ки “ .



Д р у г е я  мае т а в а р к и  п уп авы ш л и  зам ы ж ъ . С ы й деи ся  умѣсти  

и  т а л к у и м ъ  пра  ж и т ь т ё -б ы ть т ё . И  ж а л к у ю тц а  у си , ш то  таперш п- 

н ія  ж и ть тё -б ы ть тё  х у ж ій  за  д явоц кы ва : п я р у т ь  н а ш и га  брата; 

бью ть  н а съ  наш и  м у ж и ки  би за  у с я к ій  п ри ч и н ы , н и  насрю таупш  

л уч и н ы .

Х т о  ж ан ы  н я  бьеть ,

Т э й  и  д ом ы м ъ  не ж иветь .

Р а з ъ  я  забрала  сабѣ  f  го л ы ву , я к ъ  ета  м уж ьё  дярутся . 

У с и г д а  д р а тд а  ета  н и хар аш о , т а к ъ  ни  над а , а р а зъ  нихай 

п ри бьё ть , ч о р тъ  зъ  и м ъ , н и х а й  н а гл я ж у , и ка в о  д астаетц а  дру- 

г я м ъ  бабам ъ .

У зи л а : к р ав а ть  р а з гр а м а сти л а  п ад ъ  им ъ  —  м а я ч и ть , к а у к у  

зъ  ла^ ки  в ы н и л а — н а у ч и т ь , п а д у ш к у  з ъ -п а д ъ  голы вы  вы тащ ила, 

a іо н ъ  см яетца  —  ш то  ты  д ум аи ш ъ ?  да  у с та е ть , бы тда  уж ъ  и 

за п у ш к у  п ри м аи тц а , х а т и т ь  тр о х у  п а тч и т ь  мине; a д ѣ т и  у 

г у л ъ , п отэм ъ  я к ъ  у с к б ч у т ь , я к ъ  з гр ябл и  я го  у сѣ  троя  —  іонъ 

знову  х а х о ч и т ь . •

А  м аладэй  м уж ъ  (е ты тъ  в ум и р ъ — за д р у го в а  зай ш ла), тэй, 

к р аси вы й  и  видны й , п а | ч іу ,  б р а тъ , я к ъ  н а  св ѣ ти  ж и т ь .

В о  и  таперь  слы ш у в ъ  упгахъ: д зы н ъ . д зы н ъ ! б ы тта  хто

съ  к ал акало м ъ  ѣ д и ть .

4). З а у т а. г  о г  а м у ж а  з а й ш л а .

П о ж и р ъ  П а у л ю к ъ , стала' мяне заб и ж д ать  П а у л ю к о в а  радня. 

З н а ю  я  и  то , ш то  х у д о я  н а д а  вя сти  3àM ncra  хар ош и га : када  

з а т и ш н а — и слава  Б о г у ,— т а к ъ  м адѣ й , д а  м адѣ й ! , •

Н у ,  я к ъ  ни  стала  силы  маей т я р п ѣ ть  абиды , т а к ъ  я  и 

наш ла  к ъ  бары ни  и  р а зска зал а  ей пра  своё ж и ть тё -б ы ть тё .

—  „ Н а д а  тябе зам уж ъ  а т д а т ь ! “

Г а в о р и т ь  бары ня  (а  и на , п а ко й н и ц а , м яне  лю била):

—  З а  ко го  бъ?

И  нач ал а  п и р и б и р а ть  ж и н и х о у .

—  Н р а в и т ц а  ти бѣ  М а р к а  А н т о н я н к ы у ?

Я  бойкая  была и  га в ар ю  прям а , ш то нравитц а :

—  .Д а м у  ни  н а р а ви ц а ? “



Іонъ быу бойкій, красивый, видный изъ сябе, ну, успыль- 
чиватый: у пылу адно слова скажить, а другова ня аки. Ну, 
нравилась мнѣ тольки яго красатость: іонъ бы| гаразда укра- 
еивій майго накойныга мужа.

Сыйграли свадьбу. Іонъ украсивый и видный изъ сябе вью- 
нушъ, а я удава, и у мяне троя дятей, и гаразда я за яго 
старій.

Стали жить. Вотъ Марка мнѣ и признаетца:
— „Нѣтъ у насъ еѣминъ, нѣтъ у насъ ѣминъ, што дѣ- 

лать намъ, чимъ и якъ жить?
А у маладыхъ людей умъ-разумъ расхожій: три браты, ! 

маладэя нарни—хуть работники, ну, прижились такъ, што хуть 
на каго, призадумаисьтя пулумаишъ галочку.

А у насъ, у мужичистви, такоя палаженія: якъ упустишъ 
и ни надточишъ, такъ пбтэмъ ня будишъ знать, чимъ надтачить.

Зернушка за зёрнушка. Нынишній годъ адно застанитца, а 
на другей гарчикъ, а на третій асминку нави намалотишъ, и 
старыва ища іость съ асминку.

А худабина тожа якъ варветца, дасть памяти: злыдни пра- 
силнсь у каво та на три дни, ну, ихъ за цѣлый годъ ня вы- 
видишь,—ня вывилъ ихъ тэй чилавѣкъ за |сю свою жисть.

Якъ падупалъ, такъ и на вѣки запрапалъ. Якъ худабина, 
забудуть пра тябе и дядьки, и тётки, и твае близкіи родныи 
искбса, изъ-падъ лактя, будуть на тябе наглядывать.

Правють усб и годы.
Нѣту хлѣба, нѣту и скатинки, а бизъ скатинки нлахая 

жисть: живеть чилавѣкъ, якъ тая былина у поли: абѣдъ абѣ- 
дау, а животъ пра то ня вѣдау!...

Якъ стау мнѣ Марка жалкуватца, я и гаварю яму:
—  „Ты адинъ, мой Марка, у мине за хазяина: нади, раз- 

старайся у сусѣді̂ , у радни, у добрыхъ людей!“
Іонъ ни пайшоу: ти яму совисна, ти што? ни пайшо̂  мой 

Марка, сѣу и призадумайся.
Дѣлать нечига: нашла я къ сваей раднѣ, дастала сѣминъ-

ѣминъ, грячихи, іуса.
Многа нужды приняли. И тяперь помню, якъ мы кстины

справляли.
Спрятался мой Марка—нѣтути яго, хазяина. Потэмъ я яго 

знайшла, a іонъ гаворить:



—  „Ня буду звать кумоу? На што я ихъ буду звать: ти' 
у насъ гарѣлка будеть, чимъ добры къ людей привѣтить, ти 
што?“

Матка мая тады двѣ халстины вынила и атдала:
— „Сыночикъ, мой сыночикъ, мы жъ твайіу горю пума- 

гемъ, тольки жъ ты ни хувайся!“
Іояъ съ печи злесъ, три рубли узя ,̂ nanioÿ у кабакъ, при- 

нёсъ гарѣлки; пазвали кумоу я начали кстины гулять.
Ну, якъ жили мы щитна, то стали заганять зернушка за 

зернушка. Радня насъ вызваляла у нужди, барыня ни кидала 
у бядѣ, харошіи были годы. Усёму двару я была апорыі. Я 
pània блазнамъ, якъ што и къ чаму пригнать, приладить; идѣ 
што укаратить и идѣ надтачить; ргШла харашо и сама быіа 
ломкая работница.

Наступила вольница, и тёмныхъ людей перестали тярпѣть, 
стали яны прибиватца на сваю старонупшу: прижоу съ прочим 
Антипъ, старшій братъ Марки — ета намъ тожа падепорья у 
дварѣ.

И вотъ да чаго дастукались мы маішъ умомъ-разумнмъ, 
маимъ стараньимъ.

Прежда не была сѣминъ и ѣмшгь ни на душу, ии у душу; 
была одна лошать и адна карова; — якъ разжились: сѣминъ и 
ѣминъ удоеталь, атъ аднэй да дивятёріш лагаадикъ дагиали; 
пиристали мы у людей пазычатца, а люди у паст, пазычаютпа. 
Тольки къ самаму житьтю пришло!

5 )  М а р к а  в о й т ы м ъ  с т а | .

Ста̂  нашъ Марка войтымъ.
Извѣспа, што войту ни такая жисть, якъ нажиму брату, 

асаблива у балыпей вотчини: вайтамъ и вотычка иирішадеть и 
угащенія, яны и бабами рядуютъ: и старыми, и маладухами.

Серца ни камин ь: хуть якей ни наесть чилавѣкъ, а, на- 
бьфпи войтымъ, звихнетца.

Гарѣлычка ня свой братъ; што красная дѣвычка, ина пріушина.
. Звихну^ся и мой Марка, якъ стау ходить пу вайтахъ. Па- 

куль низнама ничагеничка, тольки стала примичать: тотъ, да 
ня тотъ мой Марка, сложна мизъ насъ чорная кошка прабижала.



Якъ яму лаекатца съ еынкомъ, іонъ сабѣ ласкаитца, а па 
глазахъ вижу, ито душою къ намъ ня льнеть, ни прилигаить 
яго душа да свой да сямейки. Сама сабѣ думаю: што-та ни- 
ладна!

Нядобрыя чула маё серца.
Далій и далій мы болій пратіуны: ни пригалубить насъ, ни 

публагадарить никам, ни угадимъ мы яму ни якъ—ужъ іонь 
насъ съ серцымъ атпихаить атъ сябе.

Што за акказія? Пакаль што худоя вялось у насъ зймистъ 
харошига.

Тольки была разъ я на пригони, брали мы канопли. При- 
кащикъ узялъ мине за руку и гаворить:

— Пасматритка, Хаминишіуна, што твои милый Марка 
падѣлыванть. Ти ни праказникъ іонъ? ишь ты!—Глянула—ажно 
іонъ пьеть вотку у казлѣ су маей сыпраті|ницый.

Ёкнула маё серца, ж забилась, и затринитала, якъ птушка. 
Хуть у мине у груди во якъ нрикипѣла,—ну. тады я зжо̂ чила, 
стиснувши зубы, сябе ня выдала.

Якъ іонъ пришо|, тады я гаварю:
— ,А што у Па̂ люковыхъ ти уси дабры—здаровы?“—
— А?! у Паулюковыхъ?!
И давай мяне бузувать, и давай—тады заварилась тоя 

■пива,— и ни дай Богъ ни якыму хрящожыму ня токма што 
пить яго, дайжа видить, якъ другіи пыоть.

Дàлiй вошто была. Накаиалп мы съ свякровый картопшкъ 
и скоблимъ ихъ. Приходить мои Марка у шляпи, якъ тэй ку
пецъ, разадѣтый, и гаворить іонъ:

— „Мамъ, дай мнѣ пайд̂ ть! “—
А я падъ тоя слова:
— „Хараша жъ Улька: день прадержгаа, a ѣсть ни дала... 

Вить ты у яе былъ“... Во іонъ тады мяне за валоеьтя, да 
выспёткымъ, и ня вѣдаю ужъ далій ничога. Поели ужъ разглѣ- 
дила я, што іонъ усё мае добрая пакаверкау и пулумау, сун
дуки мае паразбилъ и пакрик^лъ. Ашнулась и ляжу я, уся 
избитая, тужу ни па имъ, а па горю: у мине мать застаетца 
и дѣвачка, Нотъ, а на дворѣ мѣсичина и видна, якъ днумъ. 
•Закапашісуя Марка, надѣ| сапажонки, усхватіу куртенку на 
плечи и пабѣхъ. Якъ у тэй иѣсни пяетпа:



Святи, святи, ясенъ мѣсицъ 
Усяе темную ночъ!
Нашоу мой милый 
Удоль дяреуни у канешь,
Іонъ у краіній у дваредъ,
Тамъ честна удовушка жила.

Ночъ свитла ж мѣсичина,
Пиряходы іость.

Знову у мине Марка зъума няйдеть:
— „Крутись сабѣ! Нихай нялёхкая тябе нясеть!"—Нѣ, 

ня вытирпиЛа лижать— хто-та мине слова падтаухнулъ: як,ь 
падхвачусь, коя што на сябе, што подъ руку пупалась—и усъ 
лѣдъ за Маркай.

Крадусь за имъ и думаю:— „а што якъ аглянитца? Вить 
укинить мине у возира бурыхъ щйтать, и радныи ни знаидуть 
идѣ я“.—Иднача іонъ ни аглянулся, вярнулась назадъ, яго 
саслядіуши, и гаварю:

— „Мамъ, вы ус.ё гаворитя, што я нясу на яго напрас
лину, абаду... Ну, пайдемъ.“—

Узбутуражили свою свякрову и прихажу къ чулану, идѣ 
сядѣу Марка са сполюбоуницый. Свякрова на мяне говорить:

— „Глупая ты! Што будимъ мы здѣсь дѣлать: іонъ тябе. 
наложить и мяне; тутъ абоимъ намъ будить юкъ. Иди-ка ты,, 
кали уздумала ихъ пастрамить, къ Иванывьшъ рабятамъ: яви. 
свѣткаю будуть.“

Я узлажила на чуланѣ чепъ, а мать засталась на мѣсти..
Дастучалась таки у Иванывыхъ:
— Што прати начи насъ бязпакоитя? ти на пажаръ!
— „Нѣ, пажару Бохъ милувау; а, мае милинькіи, роднинь- 

кіи, хадитя вы са мною“!
Прауда, Кастюкъ увкжіу мяне, приходить со мною да 

мѣста.
— „Глянька, ты глянь, што я пакажу табѣ.“
— Ну, што будить?—Паглядимъ!
А што тамъ глядѣть? Двери настижъ расчинины, Марки 

тамъ и ни завадилась: мать яго выпустила.
А ина, псбука, ходить па чулану, ищ& прихарашіитца.



— Ахъ, ты, бестія, змія ты надкалодная, кроу мою 
сьтешъ!

— „А ты битыва нщишъ“.
Я налкыю замахнулась, ударила бъ змаху, ну, кумъ Кастюкъ 

придержилъ:
— „Стой, кума, ни дярись!“
Ну, пассорыясь, пассорились; приходиаъ двору:
Марка мой сядить на лауцы, у тру̂ учки пакуріить. Хатѣла 

было еказать на свякрову:
— »Вотъ, мамъ, якъ ты мине прадала!“
Пубаялась: сичасъ начанеть бить—змоучила.
Тады да заутрига іонъ маучалъ—ничога, назаутрига ипять:
— „Ты каго шукйла? Чаго ты ходишъ па чужимъ инба- 

рамъ? Еаго табѣ нада?“
Пачау трипать. Я у дымъ, на печку— тады чоряыи избы 

были.
Сядѣла, сядѣла у дыму—хуть праладай!
Приходить на нашу сутылку Саука (яго Бохъ лринёсъ} 

пилы прасить:
— „Што ты ета дѣлаишъ? Ина жъ затхнетда у дыну, 

у симъ будить намъ плоха“.
Я тада съ печи на загнетъ еаскачила, да за парохъ пра- 

каузнула.
Якъ пустить у мине завалымъ, завалъ такъ и загудѣлъ 

мима мяне.

6)  М атрешка у прочкахъ атъ М арки. Маланьня и валаснэй 
пупикають М арку.

У прочкахъ была и зъ малинькимъ: святыми чуть галаву 
прочъ было ни тваратіу и малинькыва у снягу затапталъ.

Приходить іонъ за мной, люльку зъ маливькимъ сняу, узя̂  
на руки и гаворить на мине:

— „Ступай дамой!“
Гонить миие двору. Прихажу; паслали пастель, малинькыва 

у люльку.
Марка гаворить:
— „Я пайду на игрища“.



(Надрыгаитца нада мною).
~~ А я найду къ своимъ.
— „Ты ня смѣитъ идить къ сваимъ“.
— - Ты пайдеіпъ на игрища, а я пайду къ еваимъ.

Ни пашоу жа: тэй разъ ну чу вау дома.
Пришла жъ Маланьня, пакойная мая сестра (вы жъ яе помяи- 
тя), стала выгаваривать яму и свякрови.

— „Якъ вамъ, сватьтя, ета ня стыдна и табѣ, Марка? 
Мы тады табѣ гаварили, што ина табѣ ня розница, якъ ты яе 
брау—ина старій тябе; а ты давау клятбу на сонца глѣдючи, 
што я яе буду бяречъ... Ажно бирягешъ ты яе харашо!...

И зъ дитёнкымъ ей атъ тябе пакою нѣтути и у чужииъ 
дварѣ.

' Ни наложить Бохъ за тваю клятбу у здароуи, што ты 
клятбу сваю злумау и прйеигу, што ина у гори залилася за 
табою. Якъ ина вывша тябе на люди?!..

А якъ была у тябе худуба, вяеною аблунисьтя ты хужМ 
за рака пячоныга, а тянерь, якъ вывила ина тябе на поди, а 
ты яе вычишъ.

Ды хужъ бы у яе дитёнка ни було бъ, — дакъ у яе жъ 
руки абкащоны! Чимъ ты ею нидаволинъ? Ты ходишъ ни каряу, 
ни дирёу. Вывили мы тибе на люди, а ты еще насъ вучить“!..

Тады гаворить на свякрову:
— я А ты, старая K aprà, куды жъ ты глядигаъ?4
Вить ты нрикадила разъ пять у сваты и казала, што 

Матрёшка будить у насъ ни абижина. Ажно жъ во якъ вы яе 
ни абижаитя“?!...

Пунравилась и я:
—  „И я жъ табѣ, Маркъ, казала:
Што жъ ты ак мнѣ свйтаисьтя? Дитёныкъ ни узращоный, 

и ты будишъ гребувать. Я казала табѣ, што ни захачу, штобъ 
дитёныкъ здѣ нибуть валяуся, а быу ли мине нашнэю справшо: 
я захачу къ сабѣ палажить яго, а ты • ни захочишъ. А ты хря- 
стился, на сонца глѣдючи:— „Я етыва ни разу ни надумаю.“— 
Ажно таперь, ты ня токма што ни даволииъ привадиымъ ра- 
бёнкымъ, дакъ и съ тваимъ дѣтца атъ тябе нейди!

8а што жъ я етакая горюшка тярплю; што ты, якъ па- 
іачъ якей, што глянуу, то и грянуу; што я табѣ ни улажу 
ни спечъ, ни зварить, ни принять, ни падать; пускаишъ ты



на мине и нирагами. и блинами; мечишъ у мине и мисками, 
и ложками —ни улажу я табѣ и ну масницы прайдить?!...

Зачвмъ упярёдъ у насъ съ табою была усё харашо? Чаты- 
ри года мы жми съ табою, якъ золыта важили; а тяперя и 
дятей нажили, и атъ дятей ты атчурауся, бытцакъ яны ни 
твае. Я жъ тябе ни ну ж даго., каторыхъ привила, бизнакоитца 
абъ сваихъ — хуть ба ты ихъ ужу ни забиждау:—дакъ ты 
пьешъ и гуляишъ и съ чужими жонками и баранычки мѣишъ 
чужимъ дитёмъ, сваимъ жа крошички павытрисишъ съ кармана 
и бросишъ: якъ сабаки кусокъ хлѣба, дакъ ты имъ. За што жъ 
я такоя горюшка тярпію, за .увесь родъ свой? Знать, за то, 
што я вывила тябе на люди, а ты мине вучишъ и казнишь, 
якъ палачъ?!...“

Іонъ квдаитца къ зубамъ:
— „Я тябе убыо, и самъ у Сибирь пайду“.
Я яму атказаю:
— „Дай Бохъ табѣ етыга мѣста давидатца, куда ты жи- 

лаишъ самъ, a мнѣ, видна, атъ чаво нибуть разъ пумирать!..“
Свякрова гаворить:
— „Бойжа мой, Бойжа мой, што ты ета, Марка, узду- 

мау, якей ты ета дуръ на галаву сабѣ навалокъ?! Вить у васъ 
зайшло, што больпш худога ня будить нптога!..1'

А сынъ матки аткйзаить:
— ІСказау: убью! дакъ и убыо“.
А я у атвѣтъ:
— »Дакъ и я на ета пущуся—иумирать разъ“.
Марка ка ннѣ; а свякрова и систра яго придержили. Тады 

я смялѣй ищй кричу:
— „Злодій ты, .злодій! ни баюсь я тябе“.
Путріу и валасоэй Марку (МуУра ТиханыШ щпрашла); 

пришоу іонъ тады, на нечку лёхъ и, якъ добрый, уздыхаить. 
Ахъ, ты мой бѣднинькій!..

Такъ мы усё и били барану.

7 )  А віы ж ная  хвароба. Б алъсть и смерть М арки.

Стала па усей нашій дяреуни качать аблыжная хвароба. 
стали мы мерть, -слова мухи, дварн наши запустѣли: у тымъ



двару хворэй, у тым'ь покойникъ; у тымъ выздаравіу и зяову 
зихварау, а па второму разу узвароту ужу не была—ужи мёрли,

Аткуль навялилась на насъ такъ пошасть? знать прагнѣвали 
мы Бога миластивыга, и наказау насъ Гаспоть милосерный, Ца
рица Нябесная. Ахъ, лихабыла у ту пору: работай, да и за
бальными хади, а на серцы такъ и ныить, такъ и ныить.

Пѣсенъ ня слышна, а на кладищи гудуть наши па сваихъ 
радитилихъ: хто па сыну, хто пу брату—и жё больши бѣдныи; 
заможныхъ—тыхъ Бохъ милувау.

Съ тыхъ поръ и замялѣла наша дирявенюшка: памёрли 
сильныи, спрауныи работники, а атсталась адна милюзга, под- 
скрёбушки.

Забалѣу и мой Марка. Я дужа харашо хадила за имъ, 
приглидала яго—выкачайся іонъ, тольки галава аблѣзла, якъ 
качанъ; ну, устау якъ мядьвѣдь.

Яму и гаворють таварыши:
— „Косишъ ты елова у три касы!..“
Даужно зглазили: изнову захварѣу, мечитца у жару, иа 

тѣлу виступили краснинькіи мѣтки; рветца изъ рукъ маихъ: 
пусти, пусти! такъ и пылаить такъ и пылаить. Вырвауся, вы- 
бижау на хлѣу, развярнуу навозъ и лёхъ на лёдъ грудьми.

Падушичку разстялю я падъ павѣтими, штобъ іонъ 
успоузъ; успаузеть, дый ляжить. Чатыри насъ, пятая свякрова, 
нясемъ яго у въ избу, a іонъ ругаить насъ, самъ ничога ня 
вѣдаить. Во якая хвароба была!

Ачуняить, станить жалкуватца:
— „Стерпу майго нѣтути!“
— Якъ жа ты ня хочишъ атъ Бога тяриѣть?
Я жъ итъ тябе тярпѣла...
A іонъ:
— „Госпыди падыми! Вѣрна, за ея ты шине и наказау! 

Никада ня буду!...“
Конъчіуся.

S) В ы т н й ц а  М а т р е ш к и  п а  м у ж у .

— Марычка Тимафеичъ, што ты ета уздумау, што ты мяне- 
нищастныю съ дитёнычкымъ здѣлау? А я жъ думала, што я 
дитёнычка узращу, и ты будипгь мнѣ у пбмычъ. Ажно ты скора



à T i  мине атказауся ! Н а  каго  мнѣ надѣитца? Я к ъ  мнѣ свой 

в ѣ к ъ  давяковы вать? С ъ  ким ъ  мнѣ дитён ка  растити -гадувати !...

Б а б ы  мяне утиш аю ть:

—  „Д о сы ть  табѣ  убиватца  такъ , Х а м в и ш іу н а ,  досыть: 

ета п ѣ сн я  д оу га— ни  разъ  щ а  павы ип гь !...“

—  А ч у я я іъ  ты , М ар ачка , иадняу тябе Га сп о ть  Б о х ъ  на 

но ги , а п а х а д іу  ты п о с іи  таго трош ки— и зачимъ ты , Го спади , 

и п я ть  мяне скази іу : майго Ж ары чку къ  собѣ узяу? К у д ы  жъ 

вы  ета наш ига  га спадаречка  вязетя? К ам у  жъ вы сваю дамо- 

вы ч к у  кидаитя? Кам у  ж ъ  ты  м а м у ін у  кидаиш ъ? К а м у  дѣтку?  

Н я ж ъ  мы тибѣ  уси  и ня больны, и  ни  жалки? Зачимъ хадила 

я за табою , биригла тябе— тольки  к ъ  жисти самэй пришло, и 

ты  к ъ  нам ъ  сваимъ серцымъ пиривярнууся , а потэмъ атъ насъ 

ты  атли тау , п акин уу  насъ наусягды . П л ахую  думуш ку ты заду- 

мау! Х у т ь  ба б іу , абы ж іу ! Гар ькѵ ш а  я  бѣдная!...

9 ) С у и т  à у  д в а р ѣ  и  д я л ё ж к А .

И п я т ь  пайшла мая ж исть тымъ ж а вагымъ, я къ  па смерти 

П а ул ю ч ка .

П р а к о п ъ , мой девирь, быу за хазяина; плахоя была зъ имъ 

жила: ета стюдёный печи загнетъ, крыви ни ложки, жалысти 

ни  крош ки .

П а ж о у  мой сынъ И в а н ъ  на з а р а б а тк і вяликимъ  пастомъ, 

приш оу пиридъ  П р а здн и кы м ъ  Хри стовы м ъ  днёмъ, принёсъ ха - 

зяин у  пользы  адинъ рубъ , a сабѣ  к уп іу  сякѣру, к уп іу  пилу. 

Х а з я и н ъ  за ета узсерд іуся . ш то мала пользы принёсъ іонъ. а 

праработалъ  мой И в а н ъ  тольки  три  нядѣли.

Н и  давать наиъ  за то хлѣба. Е т а  была на святэй нядѣли.

С ам и  павужинали, хлѣбъ  спрятали  итъ мяне и атъ  дятей. 

П р и хо д ю ть  дѣ ти  мае и тъ  пастоялику: Зена, И ванъ  и  Х р у з к а . 

Б ы л а  святая  нядѣля и  лю ди клумш ш сь вокыла пастаялику.

—  Ш т о  эта ти  аш алѣу ты , П ракопъ : сами павуж инали , а 

я  зъ  ди тям и  и такъ .

—  „Т в о й  сынъ б ы у 'у  зарабаткахъ— мож итя к уп и т ь “ .

—  Ш т о  ж ъ табѣ  итъ  сына маяво нада? три  нядѣли пра- 

рабо тау  и  за три  нядѣли к у п іу  сабѣ пилу \ XU рубля и сякѣру



деви ть  гр и в и н ъ  съ  п и та ч к о м ъ  и  та б ѣ  р убъ  п ри нёсъ , a т а б і 

д уж а  м но га  надаби .

Л я гл и  спать мае д ѣ т и  ня  уж и н а в ш и . П у п л а к а л и , пупла

кал и ... Ж т о  д ѣ іа т ь ?  Н а  за^ трива у стал и , я  па гн ал а  ско тъ  на  ранки.

П р и х о д и т ь  к а  м нѣ  м ая  н я вѣ стк а . Я н ы  п е ч к и  павытыпили, 

п абѣдали , хл ѣ б ъ  сп р я та л и — ни  даю ть  д я тё м ъ  м аим ъ .

—  Т а к ъ  и  т а к ъ , м ам ы ч ка !

П л а ч у т ь  и  зал иваю тц а  гарю ч им и  слязми .

Я  и  гаварю :

—  „ ѣ у ш и ,  вы , н я  ѣ уш и , д ѣ т к и , а п а х а т ь  нибхадима , ра

ботать  н а д а ! “

Я н ы  д аѣ ха л и  п а х а т ь  н я  уж и н а в ш и , ни  бѣ д а уш и .

У в и д а л а  П р а к о п а :

—  , П р а к о п ъ , ш то  ты  ета д ѣл аи п іъ ?  Ш т о  ты  ета маимъ 

ди тём ъ  хл ѣ б а  ни  даеш ъ? “

—  И  ни  дам ъ .

—  „ З а  ш то ж ъ  ты  т а к ъ  ни  д а с и ? “

—  В ы  м н ѣ  ни  н ад а .

Я  зап лакал а , п аш ла  хл ѣб а  д а с та в а ть . П р и н е сл а  крайчикъ  

хлѣба , п атащ и л а  у  поля . П р и н а ш у  имъ  хл ѣ б ъ .

П л а ч у т ь  мае д ѣ ти , заливаю тца . С ы н ъ  п л а ч и ть  и  абиждаетца, 

зач им ъ  я го  зъ  б а тьки н ы ва  дома вы ви ла .

Н я в ѣ с т к а  аби ж даитца :

„ З а ч и м ъ  ты  д ольн и ка  ж анила , ч уж ую  га л а в у  завязала?“

А х ъ ,  Б о ж а  мой м илы сливы й , ш то  я  п ри н я ла  т о . іы ш  горя  —  

ади н ъ  Г а с п о д ь  знаа ть !

Т а к ъ  мы  уси  п л акал и .

—  П а ш и т я  зям ельку! Н и л ь з я  н и  п а х ав ш и : бизъ  сахи  и 

бизъ  бараны  и  ц арь  х л ѣ б а  ни  п ой д аи ть .

П р іѣ х а л и  д ам ой  в и ч ар о и ъ , И п я т ь  іо н ъ  п ав уж и н ал ъ , a хлѣбъ 

вонъ  вы нисъ:

—  „ Т ы  м нѣ  ни  н а д а ! “

Н а за^ три га  с хо д ка .

1 0 ) С х о д к а  и  а с м о т р ъ  М л т Р ё ш к и н ы г А  д в а р а .

П а ш л а  я  на  с х о д к у , п аклани лась  м ір у .

—  „ Н у ,  ш то ж ъ , р и б я туш ки , х л ѣ б а  м нѣ  ни  даю ть  и  зъ 
д и т я м и ? “



—  П р ако п ъ , што ты  ета дѣлаишъ? Т и  ашалѣу ты, ти  што?

—  „ Д ы  ни дамъ: яны  ін ѣ  ни н ад а “ .

—  В а м ъ  к а  гр ѣ хъ  яе абидить: ина вамъ дворъ нажила. 

Б и з ъ  яё  у  васъ ничога не была: семира варотъ и  усѣ на га- 

родъ , танерь ж а у  васъ дивятерка  кон ій , ня  бымши прежда 

к у с к а  хлѣба. И н а  васъ ж ить  заставила, а вы яе гонитя.

—  „ Н у ,  д акъ  д яли тца !“

—  Ш т о  ж ъ ты  имъ даси?

—  „А д и н ъ  н а д ѣ іъ  д ам ъ “ .

—  Н ѣ тъ , я  съ  аднымъ надѣлыжъ дялитца ня буду',— лу?чи 

душ бй  да тѣлымъ вы ду, а ета ня жила: адинъ надѣлъ ни ку - 

сокъ  хлѣба.

—  „ Н у ,  П р а ко п ъ , такъ  ня будить, я къ  ты думаишъ. Если  

дялитца , вамъ абаимъ ро |на  по 2 надѣла —  и усё нупаланъ“ .

—  Зачимъ я  М атреш кины му сыну два надѣла дамъ? іонъ 

привы дицъ , іонъ  ни природный двару.

—  „ Х у т ь  іонъ  ни природный, дакъ на яго зимля дал ина 

у  ваш имъ доми па  рявиз іи , а другей надѣлъ старухинъ; ни на- 

геш ъ  ты  яго атабрать, а кали  ни хатиш ъ ты  умѣсти жить, 

тож е п упала м ъ “ .

—  Н ѣ ,  я  вашимъ судомъ нидаволинъ.

—  „ Н ѣ ,  нѣ , ня будить на тваимъ, а на нашинъ. Я к ъ  бъ 

ни Ін а , р а сп а я л и сь  бы вы якъ  мыши, стогъ  зъѣуш и “ .

Са  сходки пришло къ  н а іъ  у дворъ усё -вобчиства нани

мать, што мнѣ, што яму.

И д ѣ ?  ни за што! Іонъ  зъ ими бида:

—  „ Н н  дамъ вамъ дялить! н я  быть там у!“

П убы ли, пубыли, м іръ  идеть сваей дарогый, я яго праеа- 

ж аю  съ П ракопы мъ  Силюкомъ.
—  Н у , старухъ , хлѣба табѣ  ни дають; идѣ  нибуть вазьми, 

да  раздабуть!

И п я ть  яго бранить:
—  „ Т ы  ж ъ хазяинъ, а мы тябе н ійдѣ  съ сахой ни видали: 

сынъ яе, да  нявѣстка  я е “ .
—  Ш т о  яны  мнѣ? Я  забылъ и думать па етыхъ работ-

н и ка х ъ .
ТТТтгтт мы, шли, сѣли на бернушкахъ:

—  Н у ,  што жъ, рибятуш ки, якъ  мнѣ жить? Настырна 

та ко я  житьтё-бытьтё!



—  » Р а зж и в и сь  на  хлѣбъ , а будить  сходъ  вадасной; тада | 

патребуим ъ  у  валастноя правлен ія . »

Ш т о  зъ  им ъ  д ѣл ать , ни  сабразисьтя: н асты ринъ  іонъ , якъ 

в о ^ к ъ “ .

f
1 1 )  Д я л ё ж кА . П а с т р о й к а  ХАТЫ. j

И д н а к а  м ір ъ  настйилъ  на  сваимъ; началась у  насъ  дялёжка. | 

Сала дѣлили  усим ъ  вобщ иствымъ:

—  „ Я  васъ  знать  ни  хачу !

К р и ч и т ь  намъ П р а к о п ъ :

—  „ Н я  вы  миѣ  сала наж ивали, ня  вы и  д яли ть  будитя !“

С ам ъ  іо н ъ  м нѣ  х у н т ъ  у зя у  и  а тв ѣ с іу , а самъ іо нъ  сасѣду

у  д еж ку  сала с п р я т а у — та к ъ  яно там ъ  и  пошло ту ты вы то  кашію:

Н и  у  га р ш ку , ни  у  м яш ку ,

Н и  у  торб ачки  на  кр ю ч ку .

Л аш адей  была четвира: яму пара  и  мнѣ  пара; мнѣ  жиря- 

бён ачи къ  д р у гач ё къ , я к ъ  печъ , ж к о н ь  ч и тв и р та к ъ .

К а р о у  ям у  двѣ  сямейстш хъ, a м нѣ  идна  сямейская, да  идна 

нявѣ сткин а .

Свинню  мнѣ а тдали  н я вѣ стки н у , тр ехъ  авецъ, да имбаръ 

а д и н ъ , п ун ь ку  на  гум н ѣ , пуню  ящ о на хл ѣ у , сѣнницу .

А  яму: х л ѣ у  увесь, іу ч а р н и к ъ , д ва  имбары , два  разнамёты 

(два  н аугольни ки  ум ѣ сти ) , увесь дворъ  стары й.

С ъ  пасудины  мнѣ  ничога: ни  баж ницы , ни  к ад ы ч ки , —  ни- 

ч а гуси нька . А  я к ъ  стали  гарѣ ть , т а к ъ  увесь посудъ  пагарѣу, 

што іо н ъ  у зя у  съ  сабою.

—  П р а к о п ъ , гато ты  ей даёш ъ и зъ  п астройки?

А  я  п раш у  Н р а к о п а :

—  „ А  ты  мнѣ у ступ и  х у т ь  д вѣ  стѣ н ки  б а н и !“

A  іонъ  ни  м и ч и ть  и  ни  телитца.

(Б а н я  ета была у  насъ  за  х а т к у , своихъ  денегъ  9 рублёу 

я  на яе стратила).

М и р ъ  говорить:

—  И н а  ж ъ  съ тябе н я л и ш н ія  просить: у ступ и  e t  д вѣ  стѣнки .

—  „ Н у ,  д а къ  н и хай  сабѣ  п и ряд ъ  е ю .“

Т а д ы  я приплатила  за и тстальны я  2  с тѣ п к и  д евя ть  рублей 

іг паставила  баню на и зобку . Г ум н о  разбили на двѣ  части .



Зям л и  по два  надѣла, и  навозъ пупаланъ . И в а н ъ  сабѣ здѣладъ 

тр и н о ж и ч к у  ли корму: чаты ри  сош ки  (м али ньк іи  ш уньцы) на

с т а в ш и ,  на  сош кахъ  ш лапины , на  ш лапннахъ  патяж пчкп , на 

и а тя ж и ч ки  чяпёлачку  (дирж аву  кры ш и), потомъ крю чикп  п 

цаплётъ ; тады  здѣлали  еаломпнную  крыш у. И в а н ъ  привёзъ 

м елкы га  бярезнику , да и  запдёлъ увакругъ , ш тобъ ни дуло усп 

три  стѣны чки ; на  четвертую  з д ѣ іа у  воротцы, к уд а  бяруть 

корм ъ . П е ч к у  въ и зобки  пупрасили  паставить п ако іін и ка  П р о ш ку . 

А  к р ы ть  яе нечнмъ: кал и  дож ъ у  въ изби, та къ  и  тянеть 

пряма  у  въ  и збу —  х у т ь  ты  атъ яе аткаж ись. П алавиначку  

и зобки  накры ли , и д ѣ  п ечку  залажили. Н и  якой  пристройки  не 

была —  стаи ть  наш а  х а тк а  идна, я къ  булдырь: задхеть. замя- 

теть , х у т ь  три  дни  ня ѣ ш ъ  и съ печи ня лѣзь . Т ады  падхо- 

дим ъ  у сѣ  утраёмъ падъ  дверь, аттваряимъ яе, хуть  нямнозгка 

атсуним ъ ; а то И в а н ъ  босый п зъ  ха ты  вы лизать , дверь атка- 

паи ть; —  поели ж ивёмъ, паш ли работать, што нуж на. Д аж д ау - 

ш ись  лѣ та , нажали саломки, накры ли  избу усю , наставили проти 

избы  имбаръ , настроили хлѣѵ, настроили яще имбаръ, настроили 

п а в ѣ т к у , завѣсили  вороты. И  дай  Б о хъ , штобъ поели пажару 

т а к ъ  ж и ть , я к ъ  стали  ж ить  поели раздѣлу, ху ть  горя янога  

приняла  я , я к ъ  камы ш ъ —  горькая  трава.

В  а л à с т н э й с х о д ъ .  У п л а т а  д о у г а.

И д н а к а  ж ъ приш лось намъ съ П ракопы мъ  пубывать у ва- 

ластны мъ правлен іи .

П р а к о п ъ  затру б і V:
—  „И в а н ъ , М а тр е ш ки н ъ  сынъ, привадицъ у етыиъ д вар ѣ " .

Я м у  гаворю ть.
—  „Б ы л а  крипаетная  права, што гаспада хатѣлп , то п 

дѣлали; а теперь іонъ  усё рауно палавинникъ дому, я къ  п т ы 1-.

Н и л ь з я  яму п упятца: пи  f  сваимъ вобщ истви. Распраеилн 

мине усё абъ наш имъ хазяйстви , патомъ стали пупикать  П р а -  

к оп а , ш то іо н ъ  ни дау намъ наш ій  палавинки пагноя и  свой

пагной  ня  вы визъ  на н іу к у .
—  „ Я к е й  ж а ты  ха зяин ъ , што навозъ застауся  зимувать 

у  хл ѣ ви ?  Я к у ю  ты  пользу в ул уч і?  зъ яго? И  самъ ты  ня жи- 

ти ль , и  ей ни даеш ъ. Н а д а  была падялпть навозъ на хлѣви,



тады бы въ сваей части якъ бы хатѣ|; а ина бы вывизла— 
кожа бы и тябе, на яе глядя, зависть узила. А ета ты здѣ- 
лалъ атъ криваты: тябе, братъ, паддать нада бъ за ета и ха- 
рашенька. А таперь какой ета навозъ?—іонъ ужу мукою здѣ- 
ла|ся, тольки што добрая пагамбили. Правядлива сказана:— 
„съ дурнымъ чилавѣкымъ у бани ни памныисьтя!“ Суятитись вы 
яще абъ до5ггу. Хлѣбныи доугъ пупаламъ, а деиижнага, старухъ, 
ты ни плати,— скажи дворниды, штобъ ей была извѣсна!“

Иднача деньги мнѣ пришлось заплатить. Стала мине пупи- 
кать Maÿpa Тиханыуна.

— „Пракопъ мнѣ никали ни заплотить, а ты умна, ты 
дужа дййшла, атвиливаишъ “.

Я и уплатила, штобъ мнѣ глазы ни калоли, часть до̂ га—
8 рублей. Ета ужъ два года атдялёмшись.

Пятнить мяне усё Пракопъ.
— „Звязу, да звязу Гарбатику четверть иржи!“
— Такъ я дурна, штобъ сваё добрая атдала табѣ везь, 

я сама звязу.
И пришлось мнѣ на поли съ Гарбатикымъ видитца. У поли 

іонъ грячиху забираить.
— „Памаги Бохъ, Васильивичъ!“
— Благадарю, Хаминишінуа — (такъ кратягаить грубымъ 

баскомъ). Ну, якъ жа ты паживаишъ, Хаминишіуна? Нѣшта 
ета дѣламъ ты пришла?

— „Съ извиненіимъ пришла винуватца вамъ: винуватыі 
пра) ни буваить.“

— Абъ чимъ жа абъ харошимъ?
— „Да вотъ што: я вамъ да̂ жна; больши ждали—меньши 

ждать вамъ. Серца мяне мучить абъ маёмъ да^жку“.
— Слушай, Хаиинишіуна: мнѣ у си люди рау}ны; мнѣ нада 

пиридъ Богымъ итвѣтить. Ты мнѣ ни даужна ни калѣва—ета 
я пу прашенію сказау; а ты мнѣ ни даужна.

Я яму пакланилась:
— „Спасиба вамъ, Васильивичъ: мае серца мучіу вашъ 

да^жокъ*.
A іонъ мнѣ атказаить:
— Я яму на деньги атда|, а ни узаймы. Дакъ іонъ мине 

нрасилъ, штобъ я съ тябе четвирть жита узяу и яму атдалъ; 
а я ни хачѵ.



„Ну, спасиба жъ табѣ, што ты развизау маё серца: 
судьдими была присуждена, штобъ табѣ атдать“.

1 3 ) С ш та съ Праконымъ иосли нажара.

Якъ задали Пракопу ходу у воласти, іонъ носъ падъ сябе, 
сѣ| и задумайся.

Я иду абѣдъ давать талакѣ сваей и гаварю на яго: 
„Пракопъ, ходи гарѣлки стаканъ выпить!“—

— Бужи, кроу тваю такъ пи, якъ ты пьешъ жаб добрая.—
— „Памилуй, Бохъ, мяне чужоя пить и чужимъ польза- 

ватца, а мяне итъ чужова атвяди, Бохъ, и атъ харошива, и 
атъ дурнова; а што мнѣ Гаспоть даеть и худоя, и хорошія,— 
за то бѣими руками“.—

Пагарѣли мы. Пріѣхыѵ нѣкій панъ и ни вялить намъ 
строитца у прежнію старяну. Идѣ намъ нужна строитца, на но
вымъ мѣсти, Пракопъ засѣіу бураки—узыйшли яны щетачкою.

Иванъ ставить шульля на буракахъ, а Пракопъ яго атпи- 
хаить.

— „Пастройтись тольки на буракахъ — тады наглядитя, 
што вамъ будить“.—

Пріѣхыу валаснуі, прамиряу нѣшта усю старану.
— „Тимафей Андреичъ, идѣжъ намъ строитца?“—
Іонъ вымиріу, якъ два двары, памѣстя такоя и гаворить: ѵ
— Ета вамъ, а ета яму. Ахъ, ты сляпой Màpycb—и самъ 

ни живёшь, и людёмъ ни даешь!—
И танерь, паслухайтя вы, Праконъ ни завёть майго сына 

хазяинымъ, а дольникымъ, и хатить атабрать надѣлъ. Ну, якъ 
ни скажуть пра ета якому умныму, то и гаворють, што нильзя 
атабрать надѣла.

14) A сёлитАШній жисти Матреш ки.

Притамились мае ножиньки, апуекаютца мае ручиньки, па
ту скнѣли мае глазыньки; балить мае усё тѣла,—якъ исюкъ падъ 
калѣнками кусаить: яара адубливать, нара дать спакоі старынЪ 
кастёмъ.

■ Сайдусь съ прежними падружками и ужъ болій ни хвастаю.
5 *



— Глядишъ ты весила и ходшпъ бодра, Хамшшшіуна, а 
сагнулась па нашиву у ішоку.—

— „Ни мнѣ вамъ ни ста атвичать, и ни намъ у мине 
спрашивать. Тяршпо я горюшка пагати што зърання да вечира.“—

— Правда, правда, Хаминішіуиа.—
Вспомнимъ старая, пуплачимся и ѵсшіхяимен, пашохаіда 

троху табачки, позюкаимъ, прочъ разыйдимся.
Маладость—буйнбсть, а падъ старость кайішсть. А благо

дарю Бога на Вшнняга, усигда благодарю яга. Сита, одѣта;
ни я пазычаюсь у людей, a болій сасѣди съ добрылъ и дур- 
нымъ ка мнѣ. Сына дауно жанила. Нявѣстка ня рбдиая, ня 
рбдная дачка, ну, женщина ища иарядашная. Дачку замужъ 
выдала у своей дирявеньпи: хуть за плута, такъ тута. И гг a миѣ 
рубашку памыить, ина мяне праатвѣдаить.

Пирушки и гулюшки и тяперг. я ище люблю.
На пасидѣлкахъ съ дѣѴками пупридаю, днтенка іш_|>ибаблв> 

и'на кситинахъ гарщёкъ каши разабыо, на свадьбя иушіяшу 
няхужи за маладыхъ, на хаутурахъ павши — ішшють и му Ма
трешки добрыя люди. Во якъ ты, мой ііаиочиглЛ

J6  5 .

Л у к ь я н ъ  А н д р е е в ъ  и зъ  Б е л и к о в а  Б ы ь с к а г о  т д л .

—• Старикъ лѣтъ 80, роста высокаго, съ просторною грудью,
съ замѣчательно свѣжей для своихъ лѣтъ памятью и бодрой
силой. Говоритъ громко п протяжно, словно выкрикиваете:

— „Званы зай-гра-лій,
Паны за-пѣ-лій“.—

Работаетъ и теперь отлично, наравнѣ съ молодыми силь
ными парнями, но думами совсѣмъ ушолъ въ прошлое.

Самое пріятное воспоминаніе Лукьяна отмѣна ісрѣпостнаго 
права, открытіе вольницы; однако старое время, но его мнѣнію, 
было тоже хорошо въ нѣкоторыхъ отногаеніяхъ.

Веселѣе и беззаботнѣе жилось въ старину; не было вредной 
роскоши; люди были проще и чистосердечнѣй, да и ростом, 
крупнѣі нвнѣшнихъ во 'многихъ отношеніяхъ:— „теперь народд. 
мѵха. комаръ“...



Моіадежь прерывала разсужденія и назойливыя сѣтованія 
Лукьяна:

„Дѣдъ, a, дѣдъ, ты бъ намъ сказку бъ вёлій салга), а 
то ужь очень ты разбаітауся... Пріятна намъ ета, дѣдичка, 
слышать, какъ васъ пароли... Да, вѣрна, ужъ таво вы стбнли, 
што вамъ такъ пyпaдàлa—ни задарамъ выть ета.“—

— Нѣ, іѣ, вы перва быль паслухаитя, на̂ читись чаму 
нибудь ладныму, путныму, якъ жить, якъ быть...

Слугаалъ ли кто дѣда или нѣтъ, а онъ нѣсколько разъ съ 
обычнымъ энтузіазмомъ возвращался къ любимой темѣ.

— „Вы всѣ-народъ обалдѣлый!“... говорилъ Лукьянъ:
— „ Старшихъ ни пуважаитя! Нада наслать каво, маладова 

ни дашлесься. Хто зъ бародою, тбму итти за вадою. Шагу ня 
ступить дирыиъ. гаагъ яму рубъ. Кали што здѣлау -  нидарымъ, 
ни на Божьиму.

За бальшимъ барышомъ, милыи мае, ни ганитись,—и ма- 
диныгій барышокъ клади яго въ мяшокъ.

Бабамъ падай цапаги, хвартушокъ, а няхошъ, какъ да- 
преждо, лапатки, да бѣленькій сарахванокъ.

Мужики услѣдъ за бабамъ — дай яму цапогъ, 5 рубликы̂  
заплати. И што жъ выходить? пагляди ты у нхяіи горшки— 
постный щи, хуть галаву палащи;

На брюхи шоукъ, a f  пузи щоукъ;
Садохъ скрипить, а у гаршкѣ трясца ки п еть .

Стала, стала сирябро, a f  симъ жнть ни добро.

Я стану помѣщикъ!... Ахъ ты, чушка, ты етакій, а ни иа- 
мѣщикъ!.. Нщё даляко, братъ, тябѣ да памѣщикъ, дужа даляко; 
У памѣщика ума три, чатыри. А у тябе скольки умо̂  ну, 
скажи! За то жъ и живуть плоха, и мала живуть: 30, 40 лѣтъ 
праживеть, а потэмъ вазъмёть и пакалѣить.

Малы, слабасильны... Што-о?! Правда гнила, да Богу мила 
ана падъ елкый е  сасонкый начувала, а мы асинку да липк̂  
падали, ѣли и мезйчку, куль жа на плячо и пашли. Прежда 
у наша р̂емя, жили багатыри, такыхъ таперича нѣтъ: возьметь 
страявоя бря̂ но—и паднялъ. Стали жить поели ихъ тужикн. 
Вотъ вы тужики. Въ старину хадили бодра и сматрѣли весела 
(Лукьянъ шею вытянулъ и посмотрѣлъ на своихъ слушателей
довольно



À таперь харашо ли вамъ ай худа, усё тужитя, ходитя, 
какъ вароны подетряіеныя, сложна въ воду ануіцбпыя (презри
тельная гримаса вдругъ появилась на лицѣ Лукьяна).

Поели жъ тужикыу будуть жить пыжики. Мы па кулю на- 
сили, a тѣ у дваихъ иза усей мбчи мѣрку. хлѣба будуть нады
шать—охъ—и абарвутца.

За то вы гранатный, пишитя, читаитя — валъ присылать 
бумаги ни управютца; учёныхъ дивать нейди,—а у стари куда 
луччи была, якъ грамати ни знали.

Писа  ̂ Минка,
Писаі? и Яутугь;
Писалій бъ болій,
Да агонь патухъ...

Старинный крестъ во якой, а танерь крестъ толыси што 
мухъ атганятв. (Старикъ помахалъ рукой около носа). Прежда 
за вирсту:— „Здрастуй, батюшка!“—À таперь устричаитись съ 
кииъ, наклону ни тдаетя! Дурнэя, дурнэя вы! Ни чилавѣку клакіи- 
тись, а яво ангиію; ни клані|шись, ня Бога, a іігиля уявиси- 
ляитя. У хмяли еярдиты, Божжа мой, какъ еярдиты: пилаиѣка 
на кѣсти палажить гатовы, а съ кабака пришоУши, жоныіп, у 
бальницы кладете. Карманы--ета биряги.

Ниблагадарны. Сказать такъ: на нонишниму вѣку чилавѣка 
бойся болій за таво звѣря; кабылыю галаву велій рятуй, а ни 
чилавѣччу. Скажу а сваёй жисти.

Пашоу я 12 лѣтъ у нриганъ и работалъ во якъ. Змала- 
тіуши, два вазы дроУ насяку, а таварижи мое тольки возъ на- 
сякуть. Стануть ихъ пароть, a мнѣ благодаренія: „вотъ стара
тельный чиловѣкъ!“

Шшлють мине къ папу—я работаю и иану, япы жъ уваіі- 
дуть съ работы. Попъ мнѣ падаріу рубаху красную, и баринъ 
мине благодаріу. Зъѣли мы 8 кулей у барина хлѣба ну биднатѣ.

— „Вывизи мнѣ за зиму 50 сажонъ дро|!“ Пара лоліа- 
дей у мине было. Я, бывало, атсяку и вывизу; мнѣ баринъ 50 
далковыхъ и хлонъ денихъ. Да вазьму за десятину издержу 
26 цалковыхъ, да пакаструю еты уси дрови на соракъ капѣиіл. 
сажинъ. Бывала, на динь 2 сажня тройнику ссяку и слажу у 
закладъ. Бывала, валасы на рубахи макры отъ нота. Диея- 
тину круглую за день иснашу 50 и 50 саж. во усѣ углы. Жпть



пайду — три сотни снапоу иржи; и тяперь шцё магу жать. 
Да заутрика кашу дома, а съ заутрика пайду три вазн нажну, ѵ 
Призываить баринъ.

— „ Штоба сжата былй дисятина!“
— Сажну, сажну iè.
И зауримя къ барину прихажу. Баринъ благадарить мине 

и даеть нагр&ціи 2 рубля денихъ узвыши даны, што, ржи, ни 
упустилъ іе ва уремя у дожъ.

— Ти увязешъ пару сотъ за день?
— „Увязу, баринъ.“
— Когда увязёшъ, на рубъ тибѣ нагрйціи.
Пріѣхалъ на дной лошади и увёзъ, а тяперь у дваихъ ни 

Увязуть.
(Одинъ изъ слушателей проговорилъ: „правда, правда!“)
— Дома кашу да заутрика.
— „Што ты, Лукьянъ, забауляисьтя—снопы ни увязешъ.“
— Увязу!
Какъ начну увазить, какъ у карты играю.
— „Ти многа асталась вазоу вазить?“
Спрашиваить баринъ вичаромъ.
— Вазоу 5.
— „Хто тибѣ пумагаить?“
— Гасподь пумагаить.
— „Ну, прихади ка мнѣ у домъ.“
Прихажу у домъ—далъ іонъ мнѣ 2 стаканы вотки и рубъ 

сирнбра денихъ; благодарить.
Барыня жъ говорить:
— „Ни кидай ты етыва чиловѣка: такова болыпи у насъ 

у вотчини нѣтъ.“

Jè 6 . Купрей НйвАЖШй.

Купреи быу нибальшенькага росту, рыжинькій,—ня то, што 
рыжинькій, а такъ свѣтларусый. Етакыга добрыга у свѣти я 
ня видила и ни Eta да ня увижу. Нѣтъ, нѣту таперича такихъ 
людей: таперича усѣ съ хитринкыю, усё ладють, якъ бы аби- 
дить, надуть друхъ дружку; — а штобъ часымъ атъ свайго ат- 
ступитца, да падялитца зъ раднымъ сусѣдымъ... А, Божжа мой!



нѣ, нѣ, етыга ж у наышш у насъ нима, и не на томъ нынче 

свѣтъ стаить...
Купрей—такъ тэй да кажныга быу нйбажинъ. Бохъ сказа|: 

„пупрасящиму над а дать.“ Якъ иридить къ яму нищая брать- 
тія, тады тольки аткадить ей Купрей Пятровичъ, кали у яго 
самога ничога нѣтъ, — а сымить съ сябе наслѣдьнію рубаху и 
атдасть. Гастей приближнихъ и дальнвхъ дужа любіѴ- Якъ 
праздникъ, и никога у яго нѣтути, такъ іонъ и кланатить.

— „Татюль, Татюль! (старуху яго звали Татяный). Надажъ 
такъ: нраздникъ, а адны мы съ табою ядимъ,— некыга накар- 
мвть!“ А якъ у яго гостики, такъ іонъ упрашиваить ихъ:

— „Астаньтись вы 5' мяне, пабудьтя f мяне нядѣльку; 
што Бохъ дау, то и будимъ спалшвйть, на усихъ Господь 
родить, и усѣ, хто и ня сѣіть, хатять ѣсть.“

Хлѣба Купрей никоды ни прадава|, а скармлива |яго на 
нищихъ и добрыхъ людей. Хуть су усякюіъ добрымъ чилаиѣ- 
кыіъ пилъ вотычку, — ну, пьянъ ни напивайся и ракымъ ня 
ио з̂ау, якъ мы грѣпіныи. Чаго вы смяётись? Ей Богу, пра|- 
да-жъ! Съ сусѣдими и су усѣми людьмв: и съ старымъ, и зъ 
малымъ, и зъ роунымъ быу дужа увѣтліу, ласкыу, и усѣ яго 
шанували и нуважали,—усѣ звали дѣдушкыю:

— „ Здароу дѣдушка! “
— Здароу-, дитятка, здароу!
Ну, у сёлиташнія р̂емя наши малый на ні|цы и ни знай, 

якъ работать, заливайся гарючимв слизами: нихто яму ни пока- 
жить, никбму да тога дѣла нѣту, што іояъ гародить мохъ съ 
балотымъ, и нихто таперь ни разсудить такъ:

— Донъ блазинъ, — такъ ни пакажи яму пахать, ничога 
ня будить цутнага, дэльнага, тольки самъ іонъ сябе измучить 
и скатинку притомить.“ А Кудрей Пятровичъ, тэй кали замѣ- 
тить, што малый ни съумѣить сахи падладить, либа разладитца 
у яго што, то сичасъ на падмогу.

— Чаго ты, дититка, плачишъ?
— „Няло|ка: саха дрянь, ни нашить/
— Пастой, дѣтитка; я пумагу табѣ. Ну, такъ работай, 

такъ! Ну, што пашла писать, хараша саха?!.. To-та жъ!.. Ни 
съ кѣмъ іонъ ня мѣу суяты. Чужея свиньни, бывала, гуляють 
па яго ніуцы; a іонъ ни прагонить ихъ, да яще принясеть имъ 
вадицы напитца:



— „Што жъ вы паѣли, а ни напились?“
Жина Купреива сярдуить:
— „Што ты дѣлаишъ? Кала насъ люди будуть сміятца, 

што ты чужихъ свинней кормишъ?“
— Пускай люди смяются, а намъ Бохъ дасть. Абиды ня 

ïïOMHif. — И атродки Купреевы ни ругаютца. Платонишка Хра- 
мэй, тэй никоды ни зругаитца, а абидна яму што станить, за- 
плачить.

Купрей учіу сваихъ дѣтыкъ:
•*— „Глунэя, за'днымъ тарчкомъ ни ганяйся: Бохъ зъ имъ, 

Бохъ зъ имъ! Ни ‘тдавай у въ атвѣтъ, ня тди и ня уди у 
драку!..“ Тарчокъ! A иншій якъ разахотуитца, такъ и пять, 
шесть тарчкоу дасть. Разъ пьяный якъ напау на Купрея, біу 
яго, біу,—потомъ и говорить Кунрею:

— „Приняси мнѣ калчитку: начану тябе калчишкыю бить!..“
Принёсъ. Барыня замѣтила—загразилась: тады тылу, прочки

итъ Купрея удалэй нядвѣнникъ. Злучалась, што крали злэя 
люди у Купрея, и зналъ Купрей, хто крадить.—тольки скажить:.

— „Нихай сабѣ! Бохъ зъ шъ: кали яму мвога нада, ни
хай бяреть!..“

Да службы Божьей быу дужа уеердинъ. Куды бъ ня ѣхау,
злучись ета вичаркомъ, пыдъ святэй день, застанауливауся и
атпригау лышадей. На святэй день нипримѣнна пайдеть у церь- 
кыу, будь стужа, будь зияна, — и ни аднэй елужбы ни прапу- 
стить.

Баринъ ета знау и захатѣу сшутить шутычку: вялѣу пустить 
іышадей у Кѵпрееву пышаницу и пыслау яму сказать у церкыу. 
када іонъ стыяу на служби Божьій, што „панскея лошади тваю 
пышаницу нріуталочили.“

А што жъ Кунрей атвѣтилъ:
— „Нихай ядуть на здароуя—и намъ застанитца!“ Панъ

узнаіъ ибъ етымъ и призвалъ яго къ сибѣ.
— Купрей Пятровичъ, я тябе тольки хотѣу спытать, а за 

пышаницу я табѣ заплачу.
— „Ва ета благадаримъ васъ, баринъ!“
Што ни дѣлау Купрей, то усё чинна, больши іонъ знау 

насъ грѣшныхъ, якъ дѣлать наіёжить (мы тога ни знаимъ) 
быу слова тэй зиахырь. Заборъ гародить ни такъ, якъ мы, а 
наложить у суколы забора маслы коньскіи и кароуи, штобъ ни



равъизжались. Дивіу іонъ насъ ящо чимъ. Жирябёнка яго воукъ 
тбщить, a іонъ и ня думать даганять.

— „ІПто у вау ка на зубахъ, то святэй Ягорій дау!..“
На хляву никада ни зругауся. Кали бъ хто такъ уцускау

своё дабра ни за шта, ни upô шта, да цумагау бы людёмъ 
усею душою, зжился бъ да насіѣдній нитычки, a Куіцхчо, 
видна, Бохъ пумагау — ни иначи — я такъ сама сабѣ думаю.

Лашадей Купреивыхъ, бывала, арканамъ ня здержишъ! А 
чимъ яны сыты? Падъ часъ іунику наложить—и тольки; а цу- 
падетца яму икая, работать на ей три дни бязсмѣнна. A f 
каво таперь изъ напгага брата такея кони?

Жита яго за|жда, якъ трасникъ; пышааица ярушка— хуть ты 
яе на иглу нанижи; хлѣбъ атмѣнныі, якъ стина, на ухё ноля.

Пчила сильная. Мяса у ва весь годъ: свяжина, ішрыслтина, 
тилятина.

Люди ни запомнють, што хто такъ смашна иіу, да ѣ|, 
якъ Купрей.

Баринъ нашъ любі| Купрея и хаді  ̂ зч. имъ у зишіію 
пульгу лавить вирабьё̂  съ хванаремъ и мятмкыю.

.1  7 .

Якъ Арина здѣлалась знахаркыю.

Арина панисла работникамъ ѣсь; сустричаитда зъ бю си- 
венькій, пресивенькій старичекъ.

— Здрастуй, дѣтычка! кудажъ ты ета идетъ?
— „ Нясу на пакосъ работникамъ ѣсь“.—
— Пастау ряжички: я табѣ травку паісажу.—
— „Дѣ дичка, нада мнѣ несть“.—
— Да ты жъ ни забависьтя: ну иайдёмъ!
Ж три дни іонъ яе вадіу и усе іоігг. наказывав травы, ка- 

торыя атчаво и усе угаварива):
— „Ня йди ты замыжъ... но ты выйдишъ— ня иытир- 

пишъ,—ни паслушаиіпъ мине!..“
И усё іонъ вадіу яе и паказывау травы и выві) іонъ яе 

на прежнія мѣста.
Тожа и выйшла (Ина яще ашва).
Съ тыхъ поръ, якъ пыгаварила ина сы старичкомъ—дите-



нычикъ забалѣить, ина дитенычкѵ пользу даеть; атъ гіазу, атъ 
ламоты, и если вокыла еерда ныить—атъ ѵсяго пользу ѵеѣ 
таухи іонъ St паказау. *

Стала ина сама сабѣ кусокъ хлѣба зараблять. А якъ вый- 
шла замужъ, усё знанія забыла я зъ мужимъ ина ни живёгь, 
и таперь ина яще жива, тольки яашти што слѣпа: глазы яе 
стали низки, тольки зярочикъ няияога видить придъ сабою.

л; 8 .

Якъ празрѣла и здѣлалась знахаркыю Стипаныуна, што у 
Дамарачини.

А ета ти жива, ти нѣ, што у Дамарачини Стипаноуна? 
Во якъ ина сама мяѣ казала, якъ стала видить.

— „Ни видала я ничагеничка н ужъ замужниъ была. Вотъ 
на самый на Христоф день хто f  церкыу, хто куды;—заста- 
лись толыси я и мужъ мой дома, и говорить на мяне мужъ:"

» Хуть ба ты, слипая, вады принясла, а то сядишъ 
діубакомъ, да сядишъ!.."

Я пуплакала, ведры на плечи и пашла пу ваду; яду и ялачу.
Сустрикаитца са мной чилавѣкъ.
— „ Здароу!—
— ЗдароУ!—
— „Чаво ты нлачишъ?“—
— Да якжа мнѣ ни плакыть? Ня вижу воды, идѣ тая

вада. •
— „А хади: я тябе давяду.“ —
Привёу мяне къ калодисю и дау мнѣ палычку убросить у

калодись.
— Што ты думаигаъ, галубынька мыя? я и видить стала, 

и палычка ета плаваить наверьхъ вады у калодиси. Я бухъ 
тому старичку у ноги: рада—радёшанька, што увидила евѣтъ 
БожіШ

— „Чирпай вадицу!..“
Я пачарпнула.
— „Костычкѵ ету вазьми къ сабѣ: и будишь ты знать 

многа, дужа многа знать, станишъ атхаживать атъ балѣстн 
екотъ и людей, станишъ атгаваривать атъ злога чилавѣва и



ду ряога призору;— табѣ вѣдамна будить, якъ здѣлать, штобъ 
скотъ вёуся, у каво ни вядетца,— якъ домъ етроить нужна... 
тольки пяди, дѣтычка, штобъ костычку ету итъ тябе ни 
ат крали!..“

А мужъ слушаить разгаворъ нашъ и любуитца, на жонку 
глѣдючи (у тоя уремя Дамарачиха, яго жонка, дужа была у 
сдави), да и гаворить:

— Вить жа дашпла!.. во слипая, такъ слипая! — А ина 
(Дамарачиха) такъ сабѣ скромнинька сказаить:

— „Ета Бохъ Милйстивый мнѣ показау!..“

Зё 9 .

Сазѣты Дамарачихи.

I.

Каровы у насъ стали падать якъ забитыя на самый празд
никъ. Нявѣстка мая схадила къ знахарки.

— „Ета вы такъ іш абиждайтись на Бога: Богъ такъ ня 
бьѳть, а ета итъ лукаваго, атъ урага — злэй усигда тиризъ 
Бога. А Гаспоть зъ имъ, Гаспоть милаеливый! Гасноть ии- 
ласливый усё вамъ будить пасылать, и вы будитя жить, ну, 
усё будуть вамъ паддержки итъ злова, усё і онъ будить да
вать вамъ тычёкъ...“

И сказала ина намъ:
— „Стаутя хлѣу на паудни!..“ Да вотъ яще чаго мы ня 

здѣлали:
—  „Падъ чатыри виряи упуститя лсивога сѳрибра: ни якій 

урахъ вамъ ничога ня здѣлаить, и будитя жить харашо сы 
сваимъ мужимъ, будитя имѣть кусокъ хлѣба... Я знаю: твой 
мужъ чилавѣкъ змирный, іонъ привыдицъ, ня здэсь іонъ раж- 
донъ и атъ юнысти пиривядонъ у етый домъ..“

И прауду сказала Дамарачиха: дяйствитильна, іонъ нрй- 
выдидъ.

II.

ІІ сама была у яе. Етакая костычка у яе чудесная: ва- 
дицу ильеть тиризъ яе и у ваду глядить. .



И сказала йна найму Паулюку:
— „Ты ня вытрываишъ; а кали паможить, ни наложить 

табѣ пылявэй часнокъ!..“ Водивилась я ей. Дварочикъ быу ни- 
балыпенькій, а то повинъ дворъ лышадей, и дваровыи люди, и 
усимъ ина атгадаить.

— „Знаю я,“ гаварила ина мнѣ: „и прато, идѣ што ук- 
радиныя, и хто яго украу, тольки сказать ни магу—а то мине 
сажгуть.“—

Варожить ина, а мужъ аблакатіуся, глядить и дивитда, и 
ухмылка у яго такая давольная.

Ина яму и гаворить:
— „Якъ слѣпа была, тады я табѣ ни нада была—пом

нишь, якъ гаваріу- ты: валакитя сляпую пу дурахъ!..“
— Э—до, Стипаныуна, мала што была! Атказаить ёй 

мужъ.
—; „А мнѣ, Антоныуна, ажъ аби дна!..4 Гаворить иѣ  

старуха.
А купцы то и дѣла падходютъ къ ёй:
— Стипаныуна, Стипаныуна, што намъ здѣлать? —
Падашла къ ей дачка, да гаворить:
— „Мамачка, пасматри на пхъ (ета на мяне съ Паулк>- 

комъ маимъ): ета жъ здалёка къ намъ зііѣхали!..“
— Да нада паглядѣть, што имъ нужна ѣхать дамой да- 

ЛёКсІ»

— »Что жъ выздоровѣлъ твой Павлюкъ?“— спросилъ я 
у разскащицы.

— И годъ ни пабыу: хиріу, хиріу—и схиріу!—Дамара
чиха вѣрна гаварйла, што іонъ надарва̂ ся.

1 0 .

Дахтаря праѣздымъ.

Бальна была баба гады три и съ пастели ни уставала: 
мужъ яе бывала кричить на яе:

— „Ваіаіштя яе пу дурахъ! Сабакажи бъ яе, хворую, за
травить—на што ина?—A сабакаіъ и то няугодна яе зъѣсть.
высыхла на былинку.

Заѣхали у дворъ къ имъ нѣмцы, трау ликарствинныхъ



в я зу ть  вазы  балы иущ іе . И  зайш олъ ра згаворъ , дауиоль  хазяйка  • 

бальна.

—  „ Н а д  абъ ей помы чи  д а т ь ! . . “

С тала  прасить:

—  „С д ѣ л а и т я  Б о ж е ц кую  м и л ы сть !..“

Д ал и  ей травы  на  тр и  разы:

—  » Т р и  р а за  н а та п и тя !

Ï Ï  сказали , и каво  буд и ть  и тъ  тр а вы :— П е р ш а  спать  бу

дить , а та да  скарёж и ть  яе, и  дуж а х у д а  б удить  -  н у , усётаки , 

три  раза з д е р ж и тя !. .“  Т р е т ій  разъ  я к ъ  дали , звярн ула  морду 

у п а ты л и ц у— м уж ъ  аж ъ  дивитца :

~ . В о  у р о д ъ , т а к ъ  уродъ ! Н у ,  уж ъ  ета н и  еамимъ гля- 

д ѣ ть , ни людёшъ н а к а з а т ь ! . . “ З а ха тѣ л ы сь  ей у  б а н ю ,-п а ш л а , 

и  сы йш ла у  61 ш кур а , я к ъ  рубаха . В ы зд ар а в ѣ л а  ж ъ . и  стала 

сам а  зн а хар кы й  и  к а с тап р а укы й .

J6  И .

Лисная дѣука.

1) У  п лудн и  збываитца клятва МЛТИРИ. ЛѣШ ІЙ УВОДИТЬ У 
МАТКИ ДАЧКУ.

В ы л а  и д н а  д а ч к а  у м а тки . С та л а  и н а  п ра си ть  у  паудни  

ѣ сть  и  н ад аѣ л а  м а т к и . ( А  у  п ауд н и  м а тка  н я  брбнься  на  свайго 

р абен ка  и  ни  кл ян и  я го , а рабёны къ  ни  д авади  да  брани: 

іо сть  та ка я  м и н ута  у  п а у д н и — ш то м а тка  ни  п ра гавбри ть , то 

усё збудитца ).

А  м а тка  гавори ть :

—  » И д и  ты  к ъ  чорту , убирайся ! Ч а в о  ты  к а м н ѣ  привя 

залась?!. “

Я к ъ  стаяла  д а ч к а  у  въ  и зби , л ѣ ш іу  у зя у  яе  за  р у ку  и 

п авёу  съ и збы .

М а т к а  ня  в и д и ть  лѣ ш и га , a д ѣ у к а  в и д и т ь  я го , х а зя и н а ,—  

іо н ъ  яе— и  паавёу, и  п аавёу ! С абрали сь  уж у  съ  поля, палуд- 

н ува ть  пуприш ли; м а тка  г у к а и т ь  д а ч к у  п ал уднува ть .

—  И д ѣ  ж ъ  ана  дѣлася? И н а  ж ъ  т у т ъ  бы л а ,— са избы  пашла 

ни даун а . П а г у к а и т я  ея: и н а  нейди  т у тъ  на  к б л и ц ы .—



Тутъ яны на колицу гукать яе: ж туды, ж сюды—дѣ̂ ки 
нѣту ніидѣ.

Тронула матку у еерца. Усѣ стали палуднувать, а матка 
еяджть ж плачить. Дѣукл тэй нѣту ж нѣтѵ: яны туды иМдуть 
прапытывать — нѣту; яны сюды — нѣту; — куды ни пойдуть 
нійдѣ нѣтути. Оталж у вдди жекать, сталж ужу данахвиды 
служить ж помжнъ справлять—якъ нжма, дакъ нима...

Ужъ ж годъ прайшолъ жѣтутж ж другей прайдшъ нѣтутж. 
Якъ пужжнають, якъ службу спрауляють—матки буцакъ Hà 
серди іехчж.

2) Житьё-вытье д-вуки у лѣшнга. Лнсавэй учить дѣ̂ ку зна
харству И усяму ПЫРЯДІІУ.

Семъ лѣтъ дѣукк не была: вадіу яе дѣшій по лису. Чимъ 
ина тольки питалася, чимъ толькж яе душухна жива была?!

Дасть ей іѣшій губяшичку. Губиначка, словна якъ прасви- 
рачка, скатная такая—сказывала поели: «якъ зъѣмъ, жпяіь 
да заѵтри ѣсть нихачу и надумать ня хочитца“. Спать уремя 
нридить. Придуть яны къ купинки—ей и мяхка, и тепл0. (А 
жна усё у аднэй рубатенычки, усё у аднэй рубашички).

Прайдуть на висельля. Будить т&мъ тиха, хмурна чаво та, — 
уси иризадумаютца, призатуманютда, словна темный воблакъ на 
усихъ понадвинить,— уси ма|чать:—Сичасъ, якъ придуть, аткель 
што вбзьмитда: вясельля, игры,.жутки—растабары, хохытъ; пра- 
ка̂ знуть мима стола—и пѣсни, и шунъ, и годенъ, малады и 
цалуватца.

„Ну, ужъ ж у хати“, сказывала: »мой путивадитиль пы- 
рядку глядить: кали што ни у парядки дужа морду свою кри
вить—ни пу нутру яму.—Кадажъ хіѣбъ изъ сѣиный, ладный 
муки—прислать, пажалуй, аткушаить;—а ужъ изъ нясѣиный— 
нядумай: ни sànrra ни вбзьмить (нужна муку непремѣнна пра- 
сивать).

Хто жъ абѣдауши хлѣбъ на лауды кладеть назадъ—сау- 
симъ нихарашо—да таво хлѣба ни притронитда. Ящо жъ, брат
цы, хто воду- жрацбдить, удяжу лі|шеи—и хіѣбъ дужа сноринъ, 
и ѣсь яго пріятна. Ящо жъ, братцы, у закрамыхъ нада накры
вать муку пакрышкыю.

Входимъ мы разъ въ избу.



Адвы снять ішшёмшись, а тыя нумаломшнсь лягли. То 
кихараито. а ета харажо. Лоіконішгсь, нада кститца и Ьогу ма- 
литца. Еады дитеныкъ ляжить пиряхщ оны й  ста лаѴка, када 
ни пиряхщоный — ста иѣтъ. Узнйшомши у хатѵ, сичасъ якъ 
свары нѣтъ,—настаить, пабуднть. паглядить и шшеріштца няй- 
друхъ; а если свара, то ни дай Бохъ -тарошіть: ..здѣсь ня 
будишъ, ня будишъ—тутъ и Бохъ ни бываить".

Ну, ня болыіга, якъ у двухъ дварахъ, пабудимъ туп. сый- 
часъ и дѣсъ; у лѣсъ іонъ и пойдить са мною.

Якъ пристодъ у сялѣ, якъ ярм анва  -м ы  ужу и тутъ, -  
будимъ хадигь на рынку. Ибѣдня идеть, народъ молитца. Пай- 
деть іонъ кала лавыкъ н тавару ня будить брать бумажным, 
а тольки мто глядить на яго.

Адинъ платокъ махинь, другей швыргиш. словйкъ гудяить.
Пайдеть—прайдётъ кала лавыкъ, кала усихъ: ноилышитца 

крикъ: вотку пьють и лыотъ, якъ разліупоя моря; таргоуля 
удашная, купцы дярутца ажио атъ азарту, народъ па нирлбой 
расхватаить таваръ. а Бохъ цѣнн строить.

Вбзьмить и мнѣ дасть пупряникъ, баранька и арѣхи со 
два и со три: ну, тутъ зъѣмъ, a f  запасъ ничога ни бяри...

Будить, словакъ назиарошня, вадить па ярманки, вокала 
матки, вокала усей каей раднѣ. Якъ гляну я слезы покатым 
изъ глазъ, ноги подкапшотца, жалка мпѣ, -стараюсь тирнутца, 

■ задѣть ихъ хуть лакаткбмъ. Ета пазиалішть; -пу ни батьки, 
ни матки я ня видна.

— „Табѣ рддни ни нада, давольна і іа й д б и ъ !“ -Увядеть 
мине атъ ихъ! Ти чутно то ихъ серцу, што я такъ (шзипька 
была вокала ихъ...

Стаимъ мы разъ ниридъ вакномъ. Агонь гарѣу, а то :іа- 
гасъ. Сядить мать надъ бальнымъ дитбннчкымъ, а дитВнычикъ 
кричить— и день, и ночъ усе кричитъ.

— „О, Госноди миласливый, напяси человѣчика хуть da 
та̂ хану.у нямножка, да дурь збі^!..“

A іонъ усё стаить и слупіаить.
Пайдёмъ, дѣука,— калыхнемъ дитенка! Дитбнычикъ усио- 

коі̂ ся и затихъ. якъ іонъ увайшоу у хату; три разочки гса- 
лыхнуу—даеть спать матки.

— Благодарю Господа на Вышнига!—Слава Богу: мой ди- 
тёнычикъ спить,“—Ну, и спить три дни. Приходить іопъ.



три дня нагадёішя—дитёнычикъ ипять закриішваитъ.
— „Господи Милаеливыи, хуть бы що чилавѣка етыва 

Бохъ принесъ—я бъ малебинъ благадарный отслужила бъ!.."
— Эаидимъ жа, дѣ|ка, ипять — калышяёмъ яго, пакуль 

жисть прикончить іонъ: іонъ нямнога паживеть.
Ина Богу молитда—памолитца и за наша здаро̂ я. Дитё

ныкъ стишитца, а нажъ будитъ атъ матки благодарнысть!.. Аба
усихъ іонъ падужаить, добрый, ти иадумаить жа аба мнѣ, ти
привядеть кали къ маей матки съ батькыю1?!..

3) ВОЗВРАЩЕНІЕ КЪ РОДИТЕЛЯМЪ.

Якъ сёмый годъ выші̂ , пришли ны къ кабаку, што вы
ставная бывають лавычки.

Пьетъ матка зъ батькый гарѣлку. Батька выиьить стаканъ 
и матки даеть, матка што-та ня ньеть.

— Пей ты самъ!
Батька наліу друге! стаканъ, ипять даеть матки, а я усё 

пата̂ хпваю матку: а матка якъ крикнула:
— Гарѣлка икая пратіуная!
Да шлёпъ тиризъ плячо пряма мнѣ въ очи. Тады іѣшій:
— Во кады тибе матка возьнить.—Атпихнулъ мине атъ 

сибе. Видна я стала людёмъ и кинулась Hà груди матири...
— Дачушка мая радимая!..
Схватала яе за шыю— ни разымишъ! Якъ убярёзи триня- 

тиничка трянещитца—такая стала ина изъ сябе блѣдная...
— Ажно жъ сы мохыиъ абрасла и шматки атъ адёжи при- 

расли къ тваамѵ тѣличку!.. Нахадилась, дѣтычка?
— А наахадилась, а наахадилась, мамычка!..
Сталъ народъ прихадить дивитда ляснэй дѣуки; стала ва- 

ражить и сказывала усимъ усю щирую правду.
Тимохъ нашъ МихгѴіь бы̂  у ей. Сказывалъ: дѣ̂ ка изъ ся

бе звязная, ну, сурьёзза, дужа сурьёзиа.

К  1 2 .

Знахари приваражіють.

У Чарненка была жонка, ища ничего—баба сланная, а 
k спалюбоуница куда, хужѣй: и ета, сабѣ, танкуватая, а тая
j ящо танѣй.



Сама спалюбоуяица мнѣ признавалась:
—  Съ тыхъ поръ якъ іонъ мине приваражіу и ня вижу 

яго дни сотри, со два—тошна мнѣ, ажно мутарна—дѣтцанёйди!
А вали увижу яго— ничога.
Виду я на крыльцо, плачу— хуть тя птушкыю ляти къ яму!
Жатка бьеть низе, брсшпть: такая, сякая!
Саскрябеть мяшулку—и мяшулкую.
Ма|чу и плачу,—рада-бъ скинутца сѣршо пирипялкшо или 

сизыю какушкшо, да лятѣть къ яму пу вуздухгіхъ.
Выбрала минутку—я за сѣнцы; стричаютца са мною два 

ва^ки— и пувядуть мине да стрѣчи или къ яму у дяре|ню.
Іонъ самъ мнѣ казау:
— Хуть ты на паідеідъ па сваей воли, упнёшься, а пой

дешь, прздйшъ: мае сабачки тибе мнѣ руками даетавють!
Сичасъ яны мине вядуть подъ руку, иду я съ ними, ся- 

стрица, иду—и горюшка мала.
Якъ прихажу у дяре̂ ню — слова якъ назнарошня упихнуть 

мине—ти яны, ти другей нѣіта та|ханѳть мине къ яму на парохъ.
Ну, назадъ атъ яго атъ чаго-та храбрюсь, сама ни знаю 

атъ чаго, иду пряма, ни баюсь ни матки, ни рода—плекини, 
дУжа горюшка мала,—-иду слова законъ, слова жонка.

Ти чуіа ты ета?! Прихажу двору—и матка ня кривитца, 
ни бранитца.

Ну, и я ужу сублюдаю сибе ни якъ нибуть, усё гажу ей,— 
да таво ужъ выбиваюсь, пильную.

Тады матка гаворить на нявѣстку:
—  „Ни кривися и тына яе (ета на мине): пуста яе буть— 

ина усё дѣлаить: и мяшки аграменныи носить и на малатьбу 
ходить.

Умёрла Чарненкыва жонка— спорте̂  яе: выснхла, высы- 
хла, на былиначку, ляжить у гроби якъ дѣвычка, галочка слова 
махтурычеа. Жаніуся іонъ потэмъ съ храмэю.

J6 13.

Чарненыкъ къ драки призводить на свадьби.

Была свадьба у Крутялёвыхъ: нашъ Васька пляменника 
жаніу. Впсялились, висялмись; во Чарненыкъ и гаворить:



— „Ти хочитя вы: зъ етыхъ шааыкъ ажко пухъ пасы- 
плитца, и сичасъ яяы ішитять?“

— А ни мяли ты пуетова.
— „А во глядитя, глядитя; глядитя жъ, бабы!“ Шдышли 

еичасъ адинъ къ водныму, бэхъ, бэхъ повуху.
— „Паѣхали, иаѣхали... Глядитя, глядитя! И стала ирас- 

тора у изби. Вотъ тяперь ііѣчу никога; во харашо, дакъ ха
рашо!..“ А жонка гаворить:

— Яхимычка, вить ета на нашимъ Гараськи наѣкали!.. 
Чортъ суить усё ни чужими, а нашими.

— Цѣлъ, цѣлъ, дудить... Нярушъ, нярушъ пагуляють... 
Ня босьтиеь!..

Вышилъ тады:
— Ахъ, такъ васъ, етакъ! Што вы ета забясились... Што-жъ 

вы ета уздумали сами сабѣ?!.
Гаворить ета іонъ, стоичи ли ихъ—и захахаталъ.
— „Ту, ту, ту, дфу, пфу, пфу! (Ваплювалъ на ихъ).
Чаго ета васъ забрала? Ни дуритя, а хадитя, дураки, у

въ избу. Што вы ета раздикались: ти шалъ якой на васъ на- 
палъ, ти штоН“

Идеть у избу, и яны гужикымъ за имъ:— „изнову я вяду 
свадьбу къ вамъ“.

Стау тады Чарненыкъ играть на скрипки; стали изнову 
пить гарѣлку, и лашла вясельля.

Ч а р н е н ы к ъ  в е с и л ъ  и  ш у т и т ь .

Пришолъ Чарненыкъ у гости и дядька, уси радня. Якъ 
яны налили стаканъ гарѣлки, стаить етый стаканъ; зазюкались.

Што ты думаишъ? Аглянулись: стаканъ троху прияадня̂ ся, 
гарѣлка къ иаталоку, и дно вывалилась у стакана.

Дядька зъ-за стала нобѣхъ:
— Я, братъ, баюсь; братъ Двитрыу, ей Богу баюсь.
— „Ня бось, ня бось, садись за столъ“. .
Гаворить хазяинъ:
— Мамъ, а мамъ, благаслави гарѣлку нить.
— А Бохъ тябе благаславить. Ня бось, мой сыяокъ: у тя- 

^  бе многа помирла радитиліу—нригукви ихъ!
Сталъ нригукивать:

с*



—  Б а тю ш к а  мой Д м и тр о к ъ  Ѳ едоровичъ , б л а га с іа ви , Ми- 

рёнъ  Д м и тр и ви ч ъ , брахн ин ька  мой, благаслави !..

—  П а д н а си  таперь, мой сыновъ, паднаси : н я р уш ъ  съ Бо- 

гышъ п ы о ть .. .“

С тали  пить , стали  гул я ть , лауспакоились, а Ч а р н е н ы къ  бяз- 

пакоитца  ня дума^: садить  у  у гл уш ку  и  смяетца .

J6 14.

Состязаніе знахарей на свадьбѣ.

Б ы л а  свадьба у  М а ч ул а х ъ , и  были на тэй  свадьби  скыма- 

рохи , а двоя и зъ  и х ъ  троху  ш ун и л и — ну, у р а х ъ  на урага  и 

н а іш о л ъ ,— то я  вы  сабѣ  зан ѣтьтя , ш то воба съ крю чкам и .

А д н и  на свадьбу нрош ины , другея н ѣ тъ .

Д зы н ъ ! У  прош ин ы хъ  сиымарохыу струны  нарвались адъ 

разу.

—  П а га д а , настои: и д ѣ  М ар ач и , таж ъ  ж .. ни  тачи ! Ма- 

рачъ  траху  п ад я д іу , н а д я д іу : во тэй  знахарь  я к ъ  начау  зъ 

лауки  и  да паро гу  и  абъ нарохъ  и  абъ другей  наро гъ  и  за 

варотами б и тц а — бьётца, а устать  ни  ж агйть.

—  С та у  тады  знахы рь нрасить п ращ ёння  у  М ар а ч а .

— Т ы  ж ъ жала .смыслишъ, ты  бъ ня  тр о гау  лучч и : И дѣ  

М ар ач и , тамъ  ж .. .  ни  т а ч и — и  дитёмъ сваимъ  закаж и . М ы  за

были, братъ, ш то ты  знаиш ъ. Т ы  м агиш ъ  спорти ть  и  ни  атдѣ- 

лаиш ъ; а я  спорчу и  атдѣлаю ; разлаж у и  налаж у; мы  сами зъ 

вусами, а у  тябе тольки  носъ паабросъ!..

С тали  пить гарѣл ву .

Je 1 5 .

Добрый знахари Божьимъ иминимъ пумагають людёмъ, а 
злыи знахари тиризъ аггала чарадэйствують.

Скорчила  у  Р у д н и  у  Л а п о тк и н а  Г а н н у , високыю  яе звали —  

усё ета въ  поддѣлу . С тали  малебны сл уж и ть ,— куды , к уд ы  ни 

ки д ал и сь— прикарёж ила: го тъ  пабыла и  у тёр л а .

Т ад ы  дойж а и  знахари  п уп рикали  и  бранили  то га  злога видь

м ака , што поддѣлъ  здѣлау .



П ам и л уй , Госпыдь, и  пакры й атъ злыхъ сю Т; сакрутн, 

Го спы ди , зло ли дабра!

JS  1 6 .

Знахыри заломы дѣлають.

Систра мыя ни видамши да сжала заломъ. Стала ей му- 

тарна, и мужъ яе на лугахъ  кричить:

—  A t ,  ж іу  ня буду, a t ,  ж іу  ня буду!

Стау битца, я къ  зимля почарнѣлъ. -Привяли знахаря: іонъ 

былъ нидалёча.

■—  Н у , таланьтвая, братъ, што ты скора щипянѵуся— а 

было бъ табѣ, братъ, акаливать скора: дужа ю л ка  здѣланъ за

ломъ на тябе и на твою ж онку.

Талань, талань, што з а х а іш и  и тябѣ, бабъ, былъ ба рядъ; 

ящ о талань што плоха здѣланъ заломъ— бытда'къ на скотъ.

К  17.

Знахырь унистыжаить поддѣлъ.

Валѣла у мине рука и нага  нахристь: правая нага, лѣвая 

рука , — балѣла у мине такъ , ажно етерлу же была: кричала, 

р убаху  на сабѣ драла.
П ривяли  ка  шнѣ ЛаУрняенка мине атхаживать.

—  Охъ, падш утіу  надъ  табой нѣхта Маркы^на, славна, 

падш утіу!
П а ста в іу  жбанъ вады нрида мною.
—  Гляди  у етый жбанъ и  кали у етый жбанъ, у личикня, 

што тамъ увидишъ: ета тэй, што табѣ поддѣлау; а то рѣжъ 

р уку . Т и  баисьтя ты грѣху?
—  Н ѣ , Васильивичъ , баюсь грѣху, ни хачу брать грѣху

на сваю душу.
—  Гляди: сюда приднть тая баба;—  ни давай жа ёи ничога. 

П ри ходи ть  сусѣдка, приносить мнѣ рыбки еолиный.
—  Н а тк а  табѣ: у  тябе двоя дѣты къ;— ты подкрѣнисься,

тябѣ  будить харашо.
—  Д ай -ка  ты мнѣ луччи етый рыбки.



С и ч а съ  іо з ъ  яе у зя л ъ  и  п ад ъ  печъ  бросилъ .

И а а  а тм о |ч и л а , н и  слова н и  твѣ ти л а : видно  ящ е  хатѣла 

п од даб ри ть ; у зяла  си ча съ  и  паш ла  за  двери . Я к ъ  вы пила  я 

Л а^ р и н е н ы ш в ы й  вады , стала  у  мине и р в о т а — дум ал а , ш то  жива 

н я  б уд у , п б тэм ъ  палѣппгила, а стала  я  п ум алены су  аздарауливать .

№ 1 8 .

Змѣи повинуются знахарю. Знахарь наназываетъ змѣю.

ѣ х а л ъ  м у ж и к ъ  п а  д ар о ги , а тп р ё хъ  лош ать  в о кал а  Б срнйс- 

скай  гй ти .

У к у с и л а  ло ш ать  я го  зш ія, и  п л ачи ть  м у ж и къ , ш то  лошать 

д ьм е ть .

ѣ д и т ь  к у ч и р ъ  н а  л о п іа д я хъ , а д и я ъ , п араж н ём ъ .

Іо н ъ  еяраш ить :

—  Ш т о  ты , м уж и ч е къ , плачиш ъ?

—  К а к ъ ,  б а тю ш ка , н и  п л а ка ть ?  А т п р ё х ъ  лош ать  ш ік а р м т ь ,  

a, го д и н а  яе у ку си л а : у ся  ло ш ать  р а сп ухл а .

—  Іо с т ь  у  тибе  тап о р ъ ?  Б я р и , а тр уб и  а син авую  п ал ку .

Іо н ъ  п о б ѣ хъ , а тр уб и л ъ  а син авую  п ал ку ; у зя л ъ  к у ч и р ъ  пял

к у , зай стрй лъ , уби лъ  у  землю , у з я |  зв е р ь ху  к а н с ц ъ  р а зщ ап іу  

и  кляп ен ь  п а л а ж іу , ш тобъ  к а н с ц ъ  н я  сл и зкы и а уся :

—  Н я  бойся ни чова ! Х а д и — ни р а б ѣ й ...

С ви сн у^ — кр и кн у^  к у ч и р ъ :

—  С аби р ай ти сь  у си  га д ы  ко  м нѣ !

З м ѣ и  п а у зи , я к е я  в утр ы м ъ  собирались !..

—  Н я  бось, ня  бось!

Я н ы  ползали  кал а  и х ъ .

—  Х у т ь  и  с та н и ш ъ , н я  бось, ни  р а б ѣ й — н я  у к у си т ь ! Н у , 

ну , ну? н я  у си  я щ о ...

А  та я  па^зеть и  с х у в а и т ц а -

—  Н у ,  в и н ув а та я , п а д х а д а  ближе!

П адпа^ зы важ ть .

—  Н у ,  в и н ув а тая , л ѣ зь  у  к л я щ о тк и , ш то  разня^ !

У л ѣ зл а  въ  р о зн и ки , — кл я п е н ь  и  в ы н іу .

—  Н а д а р о ж н и га  н и  к у с а й , а та ко ва !

—  £ Іу , па  св аи хъ  м ѣ с та х ъ !

Т а д а  к а то р ы я  к у д а . . .

—  Б я р и  лош ать, п аи зж ай  зъ  Б о гы м ъ ! ..



Jê 1 9  а.

А тч а в о  ета дясавыи за в я ін сь , вадяныи, далявыи, дамавыи? 

Е т а  а тъ ” дятей Адамовы хъ , что оеъ посовѣ етоея  Б о гу  пока

зать за тымъ , што яго ж онка цѣлую apàBy н аради іа .

У  А д ам а  нарадилась многа д я т е і.  Б о тъ  разъ и  гаварить 
Г а сп о ть  Адаму:

—  П акаж и  ка  мнѣ сваихъ  дятей!

Е в а  пасавѣтывала:

—  Н и  вяди и хъ  усихъ  къ  Б о гу , а застау у  ситники, у  

камыш и: совистна наказывать такую  араву.

В о тъ  іуляитца А д ам ъ  къ  Б о гу  ну, ни са усѣми своими дять - 

ии; а уж ъ Гаспоть знаить, што яны  ня \си  и знаить, идѣ  

а тста тн ія  д іт и .

К а к ъ  шолъ Адам ъ  атъ Б о га , думаить:

—  Д ай : зайду, вазьму сваихъ дятей у  камыши!

А  и хъ  уж у тамъ и  зван ія  н ѣ т ъ ,— паложииъ сабѣ яны  ни 

драпали, a здѣлались силый темный: хазяевами да дажамъ, ли- 

савыми па л ісамъ , палявыми па палямъ, в ад ян ы ш  па вадамъ—  

и дѣ  которыму Б о хъ  жить пріпзвелъ.

J6 1 9  б.

А тчаво  ета лисавыи завя іи сь , водяныи. полявыи, дамавыи? 

Е т а  атъ  дятей Адам авы хъ , што іонъ пасовѣстился Б о гу  нака

зать за тымъ, што яго ж онка цѣлую араву н а р а д о а .

Б о х ъ  вялѣу А д ам у  паказать сваихъ дятей. Адам ъ  пасовѣ- 

стился усихъ  вести къ  Б о гу , што и хъ  дужа многа— цѣлая ара- -  

ва. Абярну5 'ш псь назадъ , іо я т Г н й  знайшоу ихъ  знова— стали 

яны  силый темный: лнсавыми па лнсамъ, водяными па вадамъ, 

дамавыни, па дамамъ, лугавыми па лугамъ.

Jê 2 0 .

Аткуль лисавэя?

У  зачат іи  свѣту, я к ъ  ища Сусъ Х ри стосъ  на муку ня  n io f, 

х о д и ть  ннхрящ оныя за Госпыдымъ Богымъ, ни дають яму спа- 

кою . Гаспоть  гаворить:
—  А ткаснитись  вы  атъ мине, акаянныи, будьтя прокляты 

а тъ  мине атъ нынѣ да вѣку .



Яны застаіись: каторый у вадѣ, каторый у лѣси, каторый 
у поли, каторый у дварѣ, каторый у гумнѣ. Даулшо быть, у 
НИХЪ іость И Д,ѣти.

1  2 1 .

Лисавэй.

Хадили у іѣеъ мущины; дядька мой съ сваякымъ, родныя, 
сѣкли смалу при маладику, ноччу.

— Братъ, ти баисьтя ты?
— А ни мяли ты! чаго баятца?—А ты ти баисьтя...
— Ды, нѣ, ня баюсь.
Такъ сабѣ пагаваржли, сякуть ѳта яны—у вадну минуту

надъ ими якъ свиснить— и уши ажнд заклала.
Спужались абая, стали утикать. Якъ свиснулъ знова,—мы

бягимъ, a лѣсъ надъ нами слова валитпа.
Бягимъ мы, a і онъ снова нагибаить и надъ нами пугыю.
Въ лѣсу выбигли, a іонъ усё надъ нами хдещить; видить— 

никогда ня видили.
Еинули усё,—ледва сами ушли.
Такъ лисавэй ганяить пугыю и птушикъ, и звярёу: вау- 

к о у , мидвядёу, зайчикыу, лисичикъ; надъ усими іонъ хазяинъ, 
уси яму падвластны.

J6  2 2 .

Лисавиха.

Хадила жэшцина у лѣсъ, у ягады и слуханть, што дѣтыч- 
ки маханькіи плачуть.

— Госпыди Милысливый, што тутъ такоя?
Сичасъ глянула, падходить къ бярёзи— бярёза бальшая, у 

бярёзи тэй сядить двоя дѣтычикъ.
Ина удыва— наметку далоу съ галовн и завяртѣла, пупа- 

ламъ раздра^ши, абоихъ; сама двору пашла.
Ни паспѣла ина двору придить, идеть лисавиха услѣдъ за ею:
— Ахъ ты, мая бабычка, нратапи ты мнѣ баню.
— Ахъ, галубачка мая, я и рада бъ пратапила, да уда-



виныя маё дѣіа, мнѣ и сваёй нечимъ таить— я усё нараулюсь* 
кали такей дянёкъ внтышпо, кали ни такая, ни таплю.

À нѣ, бабычка, жнѣ твае дровы ни нада: гы жди, ще- 
пычик.ъ у фартукъ назбираи—во и зъ насъ; агаіьку вазии, 
затапи зъ насъ духу и дѣхь нейди будить.

Щепки пагарѣіи, а ина сядить, дажпдаить. Вѣначикъ на
значила, вадицы даставила -  духу и дивать нейди: цѣлая баня. 
Выжались. Памыла яе, пупариіа:

—  Спасиба тябѣ, мая бабычка: я ужъ тябе за усё атбла- 
гадарю и за сваихъ дѣтыкъ, што яны голидькід нп сидять. 
На жъ табѣ за труды паіатенца. Гляди жъ ты, бабычка: на 
што надаби, на усё рѣжъ, будить съ тябе п зъ дятей тваяхъ 
на викъ. Хто падросить на нужду, можно дать—тольки нп 
раскатывай, рѣжъ да и рѣжъ.

Ня утёрпила, раскатила—хочптца ей паглядѣть, 'што та- 
коя: Труоачка ни вяликая, a ycè Бохъ споръ даеть.

Якъ раскатила, усё и кончилась.

й  23.

Лисавиха даеть баби трубку палатна.

Нашла баба на годинькихъ лисавыхъ и накинула яа ихъ 
хвартукъ; за ета лисавая (матка ихъ) гаворить:

— Дарю я тябѣ трубку палатна—никогда ни раскатывай 
яе—и во вѣкъ яе ни раскотишъ.

№ 24.

Пятрокъ прикрываить у лясу рабенка и получаить за ета 
знанья атъ слишный ляснэй дѣуки.

Kacif Пятрокъ сѣна на аборку; стала яго къ пазднотѣ 
атаміивать сномъ. Видить іонъ ужу ти ва снѣ, ти на яву: 
ляжить рабенычикъ голинькій, голннькій—и весь у твитахъ.

Дужа жалка яжу стала тога рабенка, прикрыу іонъ яго 
сваею курткыю. Поели таво, быцца'къ ва снѣ, ти на яву, я|ля- 
итця къ яму слишная, прислишная дѣвица, волиеы распустём- 
ши— и гаворить:



— Што дать табѣ, Пятрокъ, за ета, што ты прикры| 
майго рабенка: ти багатьтя ты хочишъ, ти власти, ти знания?

— Ни хачу я власти, ни багатья тога;— а ти ня можна 
маѣ пулучить знаньня?

Спадабаіась ета слитный дѣвицы.
— Ну, харашо, Пятрокъ! Ли тябе я ета здѣлаю: ты бу

дишь шупить, многа шупишъ—и многа дашъ спальзэння и ло- 
дёмъ, и скату.

Съ тыхъ поръ нашъ Пятрокъ и стау знахаримъ, и слит
ная дѣвица яго ни забывала, а часта атвѣдывала, и іонъ ра- 
ился зъ ею и многа тулкувау— абъ чимъ— ета ужъ ихъ дѣла, 
а намъ няйзвѣсна. Мнѣ сама яго жонка баша:

—  Ляжу съ Питракомъ, а къ Питраку падходить слит
ная дѣвица, волысы раснустемгаи, уся у бѣлымъ—и я ляжу ни 
жива, ни мертва, притулёмпшеь.

— Што ты, кумынька мыя?!..
То страшна мнѣ, а то ни хачу пуиишать ихъ бясѣди, якъ 

ины свае таухи наводтоть, што къ чану наложить. Охъ, хитра, 
дужа хитра!..
- Такъ и скроининька пайдеть ина атъ яго, якъ пришла. 

і_Такъ ета вялось у ихъ.
Разъ Пятрокъ пассажирку на чугунки астанувау. Тя чули 

вы ета?
Пьяный яшакубитца:
— Застанаулю и застанаулю!
И, дяиствитильна, пассажирка цунъ и стала. Потэмъ іонъ 

изъ горыда, куда яго связли, ниряѣзда со два ыясіу па грязи.

æ  2 5 .

Дамаха ткеть.
ч

Баня ли двара стаить, теплая баня. Пажилая нал а духа 
пайдеть у баню и начупть. Мущины слова нригаварили:

— Чаго ты пресг.ся у баню—слова ни баисьтя?!
Ина дятей паукладеть, узила и пайшла. Пашла у баню и 

ляжить на полку: тамъ тепло и харашо, спить крѣпка таково, 
харашо. Заснула ти многа, ти спала, —аговь гарить, лучинка 
тарчить у грядки: Пришла хазяйка (а ина праіннулась и мя-



дать: аткуль ета свѣтъ узятся, и аткуль ета хто пришоу). Хо
зяйка забиважтца :кросжы ткеть, толькж цѣ̂ ка звизжить у чу
жаку, якъ жна пракждыважть— такъ и гримжть, якъ ина жри- 
биважть дужа бёрдаии. Ина ж дуиажть:

— Хуть каіж яе жрашла бъ—баюсь.
А Дамаха хуть и вждить, што ина ня сжить—бытда на 

іё ни глядить. Баба потиху атторнула вяршокъ и глядеть, ти 
гарать агонь на дяре̂ нж. Дамаха задомъ сядить ж усе вждить.

— Куды бъ мнѣ утечъ?
Па|ночъ, сажая глушъ, уси спять, агни датухли. А Дамаха 

усё знаить, жто баба и думаить. Минуйся у баби сонь: нж 
заснеть жна.

Дамаха удрухъ загаварила:
— Маладухъ, маладухъ, што ты ета усё у вяршокъ гля- 

дшнъ?
— Ахъ, Божа мой, чаго я гляжу у вакно? Дуброва шу- 

мжть, и дѣти кричать нечіи.
— Ти нж мае ета дѣтж?!
Згарнула кроены нахааыкъ и напёрла, жатуль ж была; а 

за ею и баба ни волрымить до двору.
— Зарякусь ж вырикусь у баню хаднть.
А кущины ей гаворють:
— Мы казаіж, йшто ты снѣла, ж марозъ тябе дойжа на 

бяреть!
X  26.

Дамаха и Паляха.

Пашли бабы тилятъ искать. Хадили, хаджлж—кусты рас- 
тяребы. Доугавечжра ужъ, а ыа лад икъ свѣтить.

— Ни найдишъ тжлятъ—пайдёмъ ужу двору!
Выходжть жэнщина съ кустов ираставаюсая, бѣлжнькая, гу-

каить жхъ:
— Маладухи, маладушички, вярнитжеь: вонъ ваши тиля- 

тычки—иджтя жа стежжчки, у права.
Яны глянули—спужались.
— Ня босьтя, маладушички, ня босьтя! вонъ тялятки 

ганжтя ихъ двору—и скажитя у дворѣ, маладушички, скажитя,
; маладушички, Дам ах и, што умерла Паляха.



Пригнали двору тшгятъ, и горюшка жала; сѣ.ти вяч ери ть, 
Стали мущины спрашивать:

Маладухи, ядѣ вы тилятъ нашли?
— А, Божа моё, хадили, хадили—хатѣли ужу такъ двору 

идить. Бохъ яе вѣдаить, выходить жэнщина съ кустоу бѣлинь- 
кая такая, стогнить, стогнить:

— Ахъ, мае маладушички, скажитя Дамахи, што умерла 
Паляха.

Якъ прагаворили ета, што-ты якъ у ладошки хлопнула— 
сичасъ што-та загаласила и завыла— голысъ такой пріятньй, 
слова тая какушичка, двярьзш хлопнула, зашагала па гароду 
у поля.

Пирипужалисъ дѣуки, а мущипы старгаіи:
— Ня бойтись, ня бойтись — Бохъ зъ ею, нихай сабі 

идеть.
№ 27.

Лисавиха выить.

Якъ маладая я была, пашла у малину у Асмолкава. Бяру, 
идуть Данькауськея дѣуки у малину; я дай ихъ спужать: каіа 
пня хряпъ, хряпъ: мумъ, мумъ!

Бойжа мой, мядьвѣдь—маршъ на уходъ мае дѣуки; а я 
радая такая, што спужала: набяруся малинкп.

Чутна мнѣ тольки:
— Хлопъ хто-та у ладошки, „выю, выю—низнаю, каго 

мнѣ искать“.
Тады ж я шарпнула за сваимп на уходъ.

æ 28.

Русалки.

Русалки качаютца на вѣткахъ дярёу и кричать:
Рели, рели!
Чилавѣкъ имъ ни пупадайся: у воду утощуть и защакочуть.
Злучалась у старину, што дѣти русалыкъ прибивались къ 

мужукамъ; ихъ нада кармить пары» атъ гарячига. Таперь ру
салыкъ мала: ихъ запрастили.



8  2 9 .

К р и к ъ  р у с а л о к ъ .

Р азгуіь  русалкамъ, загавѣушиеь у Пятроуцы; качаютцы 
янн на развитыхъ впнкахъ и кричать:

Гутынькй, гутынькй.
Дѣуку пыймають защакочуть— и усё будуть кричать:
Гутынькй, гутынькй.

№ 3 0 .

П р и с л а н н ы й  д ѣ т и  р у с а л к а м и  д ѣ л а ю т с я ,  и з а м ѣ с т ъ  и х ъ  
х т о - т а  ц у р б а н ъ  п а д к и д а и т ь .

Приспанныя дѣти, по народнш ъ воззрѣніямъ, не умираютъ, 
а ихъ уноеитъ какое-то сверхъестественное существо, потомъ 
они дѣлаются русалками.

Одна баба приедала ребенка. Она, конечно, думала, что 
онъ умеръ, и плакала по немъ. какъ'по мертвом, а ребенокъ-то 
нс умеръ: его колдунья унесла, a вмѣето ребенка чурбанъ 
положила.

Чурбанъ, подкинутый колдуньей, былъ очень похожъ на • 
ребенка: только не дохнётъ и слова не скажетъ. Къ счастью 
прохожій, остановившійся у несчастной бабы, впдѣлъ, какъ ея 
малютку похищала колдунья, одѣтая въ бѣлую одежду.

Прохожій отнялъ ребенка у вѣдьмы, прппряталъ его, по
томъ отдалъ матери:

—  Ну, не огорчайся, баба; вотъ твои ребенокъ, а надъ ко
торымъ ты причитываешь, тотъ чурбанъ.— Прп этихъ словахъ 
прохожій бросилъ чурбанъ въ огонь, а ребенка, поданнаго 
прохожимъ, мать признала за своего.

Jê S 1 .

Д о м о в о й  п о х и щ а е т ъ  д ѣ т е й .

г* Одна мать, потерявъ пятилѣтняго сына, пришла къ зна- 
I харкѣ спросить:



—  Правду ля говорятъ, что мой сынъ утонулъ? Нельзя-ли | 
его какъ нибудь возвратить?

—  Твой сынъ иохшценъ царёмъ домовымъ.
Потомъ знахарка дала калачъ, совѣтуя положить его въ 

уединенномъ мѣстѣ, произнося слѣдующія слова:
—  Царь домовой, царица домовая, возьмите хлѣбъ-соль! 

(Вѣроятно, для того, чтобы покормить ребенка).

Ж о 2 .

Н и г а д и т ц а  р у г а т ц а  у л я с у .
*

Тяпло расклали балыпоя у лясу, привбмши кони. Рубятіш 
въ адныхъ рубашёнкахъ бѣгають, ругаютца; ругались, ругались, 
слать лягли, Богу палёмигись.

Чую я: зимля трясетца— идеть, идеть, сичасъ галавегаки 
уси у кучу скидывать. Тяпло снову запылала, потэмъ, паході^ши 
вокыла агня (стала видна, видна) говорить:

—  Полна вамъ сюда вадить: а то вы, привёзши сюды, 
тольки спакою нп даетя!

Три раза такъ прагаварилъ, пашолъ на л ухъ, къ конимъ. 
•Тяжу и ня сплю: чутна мнѣ, якъ атъ яго шагау зимля 
трясетца.

—  Слышишъ, Анистичка?
—  Научи, ма|чи!
Прашоши, дѣду рассказываю.
—  Дурачки, дурачки: ета лисавэй, іонъ гнѣваитца, што у 

лясу вы на еасонки лазіятіі, друхъ друга чурками шкубуняитя; 
ета хазяину ня дужа пріятна...

>1 33.

Н а  З д в и ж и н н я  н и г а д и т ц а  у  л ѣ с ъ  х а д и т ь .

Якъ мужикъ на Здвижиння нашо у у іѣсъ и провалі^ся у* 
ямку, потэмъ са зміями питайся отъ бѣлаго камня; якъ глав
ная змія подхапила т5га мужика и изнову виаисла на свѣп  
Божій. На самага Ягорья.

На Здвижиння нигадитца у лѣсъ хадить; иднакаа.ъ му-



ж паъ узялъ и нашолъ. Иш оу, пшоу по лѣсу, стуыіу нагою и пра- 
лятѣлъ у яму; яма тая закры іася— у.іятѣлъ іонъ у яку, слова 
якъ у авинъ.

Тамъ іонъ стапть наганп стаячкомъ. Ляжить тамъ балыпая 
змія, и галава у яе балыпущая, слова якъ у кабыли.

И на, якъ зааш ѣла,— другіи зиѣи паиеньшж мѣста пупус- 
тпли сѣсть— якъ кателки ехали атъ яво катитца; и сядпть 
іон ъ — ня трогаить, и ябы  яго ня трогають. С’ядить день, ся- 
дить и другей ня ѣугои, сядпть и третій, Ляжить тамъ ка- 
минь такей бѣлый.

Сичасъ большая зн ія  атхпнитца, тэй каиинь атъ стянн  
л и зн ем ; ну, л стануть уси лизать, пнрявернутца да аднэй.

Глядѣу, глядѣу— дуж а вонъ л ѣ зи п : ѣсть хочитца.
—  П огади-ж ъ  папробую и я: жто мнѣ Бохъ дасть.
Злѣ зъ — яны ничбга: мѣста уступають яму. Становитца чи~

ризъ ихъ, узялъ пригнулся къ т0му камню, три раза лизну лъ 
и пайдалъ— и дбсыть къ тому камню лѣзь.

Д а  Я горья саминькава да  вясеннива камипь тэй, якъ ас-
вѣтить, имъ такъ виднинька у ями.

Д асть Б охъ  день; бальшая змія устаеть лукыаъ, три раза  
якъ лизнеть— ж сыта; три тысичи змѣй паменыпи уси такъ 
пирявернутца.

—  Слава Богу, што я ѣсть ищЬ. ни хачу!
И днакаж ъ приляжить и іонъ къ камню, лизнеть. Самъ 

сабѣ думаить:
—  Госпади Б ож а, што мнѣ Гасподь дасть? Ти д о |г а  я 

тутъ буду сядѣть?
Д аж дауся  Ягорья, сичасъ яма ета свитлѣить: тиризъ ще- 

лачку свѣтъ идеть.
—  Слава тибѣ, Госпади, свѣтъ я увпдіу
й  пашли зиѣи у тэѳ дирачку: во и лѣзуть, п лѣзуть

амгла ета уся— ажно ужасна глядѣть на ихъ, слухать пхг 
шелистъ. И дуть, идѵть, идеть и бальшая змія, паднила голав 
яму— и зинля раздвинулась, расшитнулась на баки, и видв 
яму стала усё. Сама сипить и хзастомъ яго абгарнула.

Г осп ади , што тутъ будить? Вѣрна, мнѣ капчеиіе приходить!
И н а, якъ абхапила яво вокругъ, стиснула дуж а ж, ві 

палзши назнаруж у, выкинула яго вонки бутда къ вярхамъ я.
I вывизла на сябе изъ земи. -



Я  пирякстился: слава-жъ тибѣ, Госпади! ня дуиалъ в ни 
гадалъ на свѣти жить; благодарю Госпнду и Царицы Нябес- 
ный, што узвярнулн мяые на свѣтъ Бизкій. И деть іоиъ двору;
рады яму жонка и дѣти:

'   Аткуль ета Гаспоть тибс узвярнулъ, радимыіі нашъ?
Мы жъ я ия думали піто ты живиникъ, мы жъ нрамизъ жи- 
выхъ тябе ни щитали и ужъ пуминали!

—  Ну, мае радныи, што мяѣ люди казали, я тбму вѣры 
ни няу, а таперь зарякусь и вырикѵсь, и вакъ дѣти закажу: 
на Здвижанья у лѣсъ ни хади !...

Я  3 4 .

С к р а б ъ  у  л я с у  с а б а ч і й  и в а у ч и н ы й .

Идеть челавѣкъ па дарози н видить: нсчерчина, исцарапа
на дарога; па тэй дарози прахадить нилі.зя: а то уступишь у 
скрабъ, будить чисатца тѣла. Скрабъ бываить сабачііі и ваучи
ный.

Ж 3 5 .

З м ѣ й ,  н а с и т и л ь  у с я к ы г а  б ы г а т с т в а .

Зиѣй выводитца изъ питушиныва яйца. Нясоть яго нятухъ 
пяти годоу. Яйцо ета, какъ гулубиныя. Яво бярутъ падъ паху, 
падвязыють. шесть нядѣль носють, ня ходють ни у храмъ, ни 
у баню— тада зыѣй выходить изъ яйца.

Яво узращають и кормить да вырыста малаш и», саблю- 
даіоть, штобъ нихто ни видалъ— уснитають лѣтъ да сями. 
Тада іонъ начпнаить литать и носить, што црикажуть: носить 
хлѣбъ, малако, дэнги, вотку,— тольки зирнятки, што змѣй но
сить, стыять кверху вострыиъ канцомъ, пяткьпо униат».

Разъ у хазяина, каторый змѣя нырыстилъ, была талока, у 
яго навозъ вазили, наступила пара-уремя за j-тр икать. Хазяшп» 
паслалъ ззіѣя за воткыю.

Мужики гаварять:
—  Пара-уремя заутрикать!
—  Пагадитя— вотки нѣту!
Ирплитаить змѣй.



— • Ш то ты доуга былъ?
—  Закрещиная вотка —  насилу знайшолъ; адинъ кабакъ 

вотка ни закрещиная.
Если съ диньгами идеть— ясинъ; съ хлѣбымъ идеть— тьмянъ, 

съ маіакомъ— бѣлъ.

Ä  3 6 .

Н и л ь з я  р а с к л а д ы в а т ь  и г н я  н а  г у м н ѣ  п а д ъ  Ч у д ы  ( 5  с е н т я б р я ) .  
В и д ѣ н ь я  п а д ъ  Ч у д ы .

Пашоу адинъ мужикъ на гумно начувать. Вотъ іонъ раз- 
лажіу агонь и лехъ спать. Падходить дѣла къ па^ночк (а ета бы
ла падъ самый Чуды); приходить къ яму чилавѣкъ няйзвѣсна якей, 
у бѣлый адѳзм, а валасы пу пяты. Стаить іонъ кала вина и 
гаворить на етыга хазяина, каторый тамъ начува^ на вини.

—  Хазяинъ, загаси ты агонь!
A  іонъ быу малый ни рабавиш й, и гаворить:
—  А  хто ты такэй?
—  А  я чуды: сяводаи мой праздникъ; а ежили ты ни 

загасишъ авина, то будить дѣла ниладна.
Во іонъ загасіу агонь, вылизъ изъ-падъ авина и пашоу 

дамой.
Во тутъ и спрашіють у яго дома:
—  Ш то ты ета npmnof?
—  Н а мяне тамъ вышіу нищасный злучай: еслибъ ни па- 

шоу дамой, гумно бъ згарѣла.

I ■ 37.

Н и л ь з я  р у б и т ь  п а д с я л и б н ы г а .  д р е в а .

Пракопъ Лупавокій захатѣу срубить древа, што стыяла ли 
яво гумна. Якъ стау і о е ъ  рубить аграменную сасну, што ища 
дяды яго садили,— пріу тамил ся и лёхъ атдыхдуть. Уво снѣ 
налятѣлъ на яго конь и чуть было ня ссѣкъ капытами. Скора 
іонъ поели таго захварау и Богу душу отдау. Якъ бы ни ру- 
билъ сасны, былъ бы ж і |.  У Шаталыви атецъ и сынъ Еасты- 
левы помирли, срубіуши на гароди ябланки. Бохъ правидный



знаить съ якимъ нригаворымъ сожина древа, што въ умѣ дир- 
asaÿ тэй чиавѣкъ, хто яго садіу.

№ 8 8 .

С у е в ѣ р ія  п р и  н а с ы п к и  п л а т и н ы .

Штобы насыпать платину, непременна нужна иалажить въ 
основаніи яе сабачую или коньскую голову; послѣ таго въ той 
деревни сабаки и лошади будуть вадитца плоха, ну, платина 
будить диржатца крѣпка. Прахожій слыха} разгаворъ чартсй, 
пачаму у тэй дяреуни, идѣ іонъ занучувалъ, ни магутъ ни яішмъ 
Г'Одымъ аснувать платину; черти тутъ жа и казали, што нады 
бы сдѣлать ли яе атсыпки. Потэмъ прахожій видить, што му
жики дужа клапатять радъ атсыпкай платины: ета была ва 
ѵремя крипастнога права, а баринъ былъ ихъ дужа строгіи.

Прахожій и разскажи мужичкамъ, што іонъ надслухау у чартей. 
Ma ета |ремя бягить бѣлая сабака; мужний яе дараиъ, да 
хдудомъ яе у платини и завалили. Тады платина устойла; ну 
сабаки у тэй дяре^ни ни вадились.

36 8 9 .

Я к ъ  б а б к а  М а р ь я х а  у г а д а л а ,  а т ч а г о  е т а  б а б а  т о р ч м я  п а -  
л я т ѣ л а  у  ч у л а н и  и н а г ^  у  д в а ё м ъ  м ѣ с т и  з л а м а л а .

Мои батька былъ ища ни вяликъ. Паба пакойница зава
рилась, вячеріють варива падъ сериду.

—  Сынокъ мои, схади: тамъ на сундуку калаісо етаить 
гарлачикъ.

Пашо^ у чуланъ. Аттэль якъ идеть, якъ сунитца у сѣнцахъ.
—  А, нутя, васъ съ малакомъ— я буду васъ искать, у на- 

темкахъ, у сѣндахъ!!..
Съ естыжи славами бухъ у ямку.
Бабка на яво забранилась.
—  Бы же идётя, ни зная, идѣ стаить ’што: вамъ и ямки, 

вамъ и палки. Атчаго-жъ я иду,— я чую и ямку, я чую л 
палку падъ нагами, а вы дакъ ничога ня чуитя.

Сморьхъ, пабѣгла у чуланъ, узила тэй гарлачъ и нясеть.



Якъ нисла, такъ и суніиась; маіако падъ ноги; нагу у 
дваемъ мѣсти зламила.

Ляжить сама, ни устанить. Дѣда звали Димьянъ Храменькій.
Дѣдичка Димьяничко, хади ты ка мнѣ, рятуй ты мине!
Чаго ты, чаго ты?— Н у, кали жъ твои языкъ такей 

лапатливый: тихинька нійдѣ ни прбйдешъ...
Мине, дѣдичка, слова хто якъ даеть подъ калѣна и 

пувалилъ.
Палажили бабу на калёсы и ѣдуть къ Марьянни, а Марь- 

янна якъ завидила маю бабу, прарячить:
—  Ти чуишъ ты палку и ямку?
Ти слышили вы ета, а?!
Н азадъ наччу ни паѣхали —  забаялись палки и ямки: у 

Марьяхи заначували.

J6 4 0 .

И б ъ  М а р с к о м ъ  И г е м а н и .  Н и л ь з я  п и т ь  н а б г о м ъ .

Въ нѣкатарымъ царстви, у нѣкатарымъ гасударствн, а ня 
иминна f  томъ, у томъ, f  каторымъ мы живемъ, какъ жіу быу 
кароль, или гасударь, патомъ іонъ и паѣхау f  сваю имперію, а 
хазяйка яво асталась у яго дарскымъ дварцы и былй ина об- 
ременна. Патомъ іонъ абъѣхауши усю сваю имнерію, и ѣдить 
іонъ ужъ дамой; нямнога іонъ ираѣхауши, и захатѣлысь яму 
пить. Н а дароги. канешна, нейди искать ни кружки, ни сты- 
кана, то іонъ слѣзъ съ сваей кареты и иаш о| f  ряку нанитда.

• Тоіька іонъ пригнулся къ рякѣ, хатѣу напитца, а яго вадя- 
: ной машенникъ хвать за бараду и гаварить:— „Стой, ты ни

пу правилу дѣлаишь: разви можна тябѣ изъ ряки набгомъ пить 
ваду?— ты-жъ называесься гасударь,— ты-жъ принимав карону! “ 
Вотъ іонъ и гаварить:— Н у, идѣ жъ мнѣ была искать у дароги 
пасуды? —  Пусти мяне! —  A іонъ гаворить: —  „Я тябе пущу, 
толька атдай мнѣ тоя, чаго ты дома ни знаишъ!“— Іонъ ду- 
Maf, д у м а |:— чаго я дома ни знаю? — У мяне кажетца 5' Домг 

; усё на пирячоти, и гаворить:— ну, бяри сабѣ!— Патомъ и га- 
: ворить:— „ну, изволь расписатда!“— Кароль расписался, патомъ 

сѣу на каня и паѣхау къ свайму дому; пріизжаить дамой: тутъ
* яму уеѣ рады. Іонъ и спрашіить: — ,  У сё-ли у насъ тутъ бла-

7 *



гапалушна?“— А слава Богу усё, и ящо во што: мы тябе дред- 
вѣщаимъ и зъ наслѣдникымъ паздрауляимъ!— Патомъ іонъ самъ : 
сабе кусь за языкъ ж гаворить самъ сабѣ:—-»Д а, во што я 
дома ни знаю!— Ну, танерь ужъ ни варотишь?“— Патомъ и 
гаварить:— „Да, у сям у то я радъ, и teë біагаиалушна, и усё 
слава Богу, а зле адно дѣла я нидаволинъ.“— Тутъ у яго спра- 
шіють:— што вы ета такъ?— У насъ кажитца у доми глупыга 
нѣтъ ничаво!— Патомъ іонъ и гаварить:— „Да во чѣмъ я ни- 
даволинъ, што у мяне радіуся наелѣдникъ,— то я яму ни радъ.“—  
За чѣмъ такъ?— спратіють у яго.— „Д а, во зачѣмъ“, гаворить 
іонъ: „Я  яго атдау вадяному валшебнику; таперь я и самъ ни 
знаю, што мнѣ дѣ іать .“— Вотъ (скора ета гаваритца, да ня 
скора дѣлаитца). —  приходить уремя, какъ яны расписывались, 
да какога года атдавать сына сваяго. Вотъ іонъ заплакау и 
гаворить:— „Н у, сынъ мой любезный, я тябе атдау вадяному 
валшебнику, за тридесятъ зямель, въ тридисятыд царства, марс- 
кому гасударю, га спа дину Игеману. Вотъ іонъ павеу яго и ат
дау. Патомъ прашло таму тридцать лѣтъ, нашолъ и гаворить 
етытъ гасударь:— „Пастой: паѣду за сынымъ, каторыга я ат
дау марскому царю Игеману“.— Вотъ іонъ и паѣхау. —Падъ- 
изжаить къ таму дому, идѣ жіу марской Игеманъ, пасматрить: 
увесь дворъ абторканъ кольемъ, усё назастроина, и понабиты 
кольля вострымъ канцомъ, и на каждымъ калу тарчить па 
чиіавѣчій галавѣ, и адинъ толь ка ѣсть колъ низанятый.—  
„Во идѣ маей жизни канецъ будить!“— падумау кароль. П а - і 
томъ іонъ пирихрястіуся и нашоу туда; падходить іонъ къ 
дому, a наустрѣчу идеть марской царь Игеманъ. -„Здрастуй, ' 
гаспадинъ марской Игеманъ!“— Здрастуй Гасударь!— Што ты 
ка мнѣ пріѣхау: вѣрна за сынамъ? —  „Д а!“ — гаворить гасу
дарь— „іонъ ба нужииъ мнѣ быу!“— Ну, вазьми, да сматри: 
етыга самъ ня дѣіай, и дитёмъ сваимъ прикажи, и усѳй сваеі 
имперіи, и усей сваей Расеи, штобы ня пить набгомъ, съ рякн, 
ни съ видра, яи съ возира: на то намъ Богъ дау руки, штобы 
мы имѣли падносъ къ сваимъ устамъ!

Сказка уся, и расказывыть ннлыія.



.1 4 1 .

З н а х ы р ь - п ч и л а в о д ъ

У аднаго пупа харашо вялись пчоіы. Мужику захатѣлась 
разжитца у батюшки на испрауныхъ цчалишакъ.

Паѣхадъ мужикъ къ пану, да и куниіъ у яго вулій пчолъ, 
ну, и пажюгалъ атставить вудій да вбсена: нихай іонъ палѣ- 
туить.

Осинню пріѣхау, када батюшки дома не была: іонъ уѣхадъ 
у торыдъ за пакупкаки. Пупадьдя сказала, што батюшка бу
дить ни сянни вичаромъ, дакъ заутри вутрымъ нинриаѣнна.

Пасика батюшкина была вярсты за дви; пашоу туды му- 
жиеъ, думаить сабѣ: заначую у батюшкиный лаеики! Придя у 
пасику, узялъ курницу, куряжку, гладить: у пчолъ ни сатинки 
мёду... Камедія!

Вичаромъ батюшка пріѣхаѵ благаслаудяить мужика, да га
ворить: —  „Ты жъ, сматри, начуй у мине, Пятрокъ: заутри 
пчалишикъ паглядимъ!..“ Пирякстидиея, анахмялшшся, запа
лили курнйцу, атварили улій: улій повинъ мёду, и аЗдъ, янъ 
кроу.

—  БОжжа мой, Госпади, Царица ты мая Нябесная, нѣ, нѣ, 
нѣ! скольки я жилъ бязъ пчолъ— и жить буду. И денигъ ва
шихъ ни хачу и ульля вашива ни хачу!..

—  Што, што ты?— А ничога, батюшка!
—  Сматри жъ ты, ематри: никбму ни глаголь!...

Л: 4 2 .

П р а п у с к а т ь  п ч о л ъ  т и р и з ъ  в а у ч и н у ю  п а с т ь  іо с т ь  н я у г о д н а  
Б о г у ,  х о т ь  ч у ж е я  п ч о л ы  н а  т в а ю  п а с и к у  з а л и т а т ь  н я  б у д у т ь .

Жечь щучьи зубы и подкуривать дымоыъ чужихъ пчелъ 
во время нападенія ихъ на пасѣку считается средствояъ „вра- 
жьимъ и не особенно симпатячнымъ“ .

Во избѣжаніе этого несимпатичнаго средства совѣтуютъ об
ходиться „дядовникомъ, ордовыми перьями, иглами ежак.

Пропускаютъ чужихъ пчелъ черезъ водчивую пасть; но это 
тоже „іость не угодно Господу“. —Разъ одинъ мужикъ сдѣдалъ



такъ, смотритъ: пчеш  сыпііотъ ужъ не изъ волчинаго, а изъ 
змѣинаго рта.— „Э, э, э! Спаси и памилуй атъ етыга, Госпади!“

Æ 4 В .

П р у д н и к о в ъ  с ы н ъ ,  п р и  п о м о щ и  н е з н а к о м а г о  п р у д н и к а ,  п р и 
н и м а е м  о б р а з ъ  ш п а н с к а г о  к о р о л е в и ч а  и ж е н и т с я  н а  д о ч е р и  
к о р о л я ;  з а  у с л у г у  п р у д н и к а  п р у д н и к о в ъ  с ы н ъ  1 2  іо р д а н ь  
в о д о ю  п р о г о н я е т ъ  с ъ  м ѣ с т а  ( с ъ - п о д ъ  м е л ь н и ч н а г о  к о л е с а )  

а т а м а н а  ч е р т е й  и  с т а в и т ъ  н а  е г о  м ѣ с т о  п р у д н и к а .

Якъ жіу прудникъ, и у прудника былъ сынъ Иванъ. Якъ 
дайніоіъ Иванъ ды сывяршенналѣтій, уздумалась батьки жа- 
нить сына. Савѣтуитца съ жаной прудникъ: — „ што я задумалъ, 
жана? женимъ мы нашига еыиа“ .

Пруднидкая жонка и гаворить: —  „што нада, то нада; я и 
сама то-жъ думаю— атправляйся у сваты!..,,

Прудннкъ и паѣхау у сваты; быу іояъ у разныхъ мистахъ, 
и нихто ни тдаеть дѣуки за яго сына; сынымъ хуть и ня гре- 
бують, а яго бѣднастыо: у яго идна кабыла; да и ту норши 
стачили.

Пріѣхау двору; асана пытаить у яго:— „ти висватау адѣ 
дѣуку за сына?“— Нѣтъ, жина, нійдѣ ня высватау: вишь сы
нымъ нашимъ нихто ня грябуить, ну, толыса яго бѣднастью: у 
яго идва кабыла, да и ту норши стачили.

Нихай таперь самъ іонъ ищить сваей талани!
Итправляйси-ка, сынокъ, у сваты, ищи сабѣ нявѣсту; тольки 

адѣ будить платина, саскакивай съ лошади и правади яе пу 
платини у рукахъ!

Падъѣхау къ платини, слизаить прудникыу сынъ съ лышади, 
бяреть лошадь у руки, а лошадь ни съ мѣсга; іонъ падаить на 
платину и черезъ галаву ішрикувыркнууся.

Тады узяу за повадъ лошадь, и лошадь иышла пу платины, 
и толькп што прайшолъ платину, яуляитца яму на устрѣчу чи- 
іавѣ къ.— »Здароу, Иванъ. пруднидкій сынъ!..“— Здароу, доб
рый чилавѣкъ!.. Гаворить яму и Иванъ.— „ А  куды ты ѣдишъ?

—  Ѣду, братъ, у сваты.— „Д а разви у тябе батьки нѣту, 
што ты самъ ѣдишъ?“ — Батыса былъ у сватахъ, да нихто дѣу- 
ки ни тдаеть ни па мнѣ, а па бѣднасти нашій.



—  Вазмн мяне сватымъ: я табѣ высватаю нявѣсту.
—  Д а  я съ радыстію тябе вазьму, гаворить яму Иванъ.
—  Д аваІ-ка ты мнѣ паршивую сваю кабылу.
Узя? мельникъ лошадь и павёу за кустъ, сказал7 :— сароки, 

вароны, пулучайтя ’сабѣ мяса, а кожу кабылину на кустъ: во 
табѣ, кустъ, теплыя адіянія“ .— Свисну у патомъ маладецкымъ 
посвистымъ; яуляитца къ яму тройка лихихъ лашадыкъ. А  
пруднидкыму сыну сказау:— „скинься муіыю, улизай у лѣзыя 
уха лошади, а у правыя вылизаі: тады ты будишъ такей ма- 
ладецъ и так еі красавица“ .

Абразина яго тэй часъ сдѣлалась, якъ шнаньскага кара
левича, и уся адежа на Бмъ и карона дарьская. И гаворить 
яму (пруднидкыму сыну) мельникъ: —  „умъ твой, разумъ мой. 
Таперь паѣдимъ у сваты къ дарю Дадону Дадонычу у чужоя 
даретва; и сматри ты: ничога ни гавари тамъ, а я буду уси 
дила заправлять“ .

И пріѣхали къ Дадону. Дадонъ Дадонывичъ прыиаить жя- 
ниха за шнаньскага каралевича да чести; ж гости начинають 
свататца къ дарскыі дачкѣ. Дадонъ Дадонывичъ заветъ дачку 
сваю и гаворить ей:— „тя нравитца табѣ шпаньскый етый ка- 
ралевячъ и ти сыгласна ты идить за яго замужъ? Когда нра
витца, будимъ дѣла дѣлать; а ни нравитца и ня думаишъ вы
садить за яго, то нада яму ужу атказывать“.

—  Батюшка, гаворить дачка: пазволь мнѣ нямнога времени 
надумать; тады я табѣ скажу сваё намѣренія.— И пайшла у 
сваю апачивальню.

Схватала нижнюю галавную падушку, а падъ падушкыю 
лижалъ чартбныкъ, и спрашіить у яго: ти идить ёй за шпань- 
екага каралевича, ти’тказать яму. Чартёныкъ гаворить ёй:—  
„Цареуяа, тябе абяаныють: ета ни шпаньскій каралевичъ, а 
пруднидкій сынъ“.— Дочъ Дадона ибъіуляить итду, што ета іш 
шпаньскіи каралевичъ, a прудницкій сынъ, што „сватъ съ же- 
нихомъ насъ праводютъ*.— Пака Дадонъ съ дачкою разгава- 
ривау, сватъ смѣті}?, у чемъ дѣла: схвата| зялѣзный прутъ да 
у пачивальню царевны и давай бизувать чартенка, избизувау 
усяго и прутурі| яго изъ дыму вонъ, а самъ написа^ на 
бумаги:

—  Проети мнѣ за мою шутку, царевна: я хуть и сказав 
табѣ, што жанихъ прудницкій сынъ, но сказав шуткшо: етый



жанихъ, дяйствитильна. шпаньскій каралевичъ, “ —  и іш аж илъ  
іонъ записку ету подъ падушку, да яще написау:— „ты кали 
мѣешъ желанія идить за яго замужъ, ступай!...“ Сватъ и га
ворить каралеуни:— кали думна идить за каралевича замужъ, 
давай намъ слова; а ня думна, атказывай!

„Н у, минуту времени патярпитя: сійчасъ буду къ вамъ и 
скажу ряшительныя слова“ .

Ина прачитала записку; а какъ чартенка тога ни було 
пыдъ надушкшо, то ииа и пычла, што іонъ ушолъ атъ стыда. 
Приходить царевна, гаворить ряшитильныя слова:— „сыгласна 
итигь замужъ!“ И атецъ яе сыгласился. Начинають пива ва
рить и свадьбу играть. Свадьбу сыйграли, пувисялились и на
гулялись. Нажили яны можа мѣсицъ, а можа и два. Сватъ 
Иваныу царя Дадона задуш ш ъ, а за имъ у скорости и жану 
яго каралеуну; a шпаньскій каралевичъ застаетца царствывать 
у етымъ царства.

Сватъ Ивана и гаворить Ивану:— „я тябе сдѣлалъ кара- 
лемъ, а ѵты мяне пастау атаманымъ. У етымъ царстви іость 
мельница пустая и ляжить сярёдъ мельницы калода, и тамъ 
сядить нашъ атаманъ, мы уси яму винуемся: у нашимъ быту 
ни такъ, якъ у вашимъ: хто идѣ мѣста займеть, нихто яго ни 
спихнеть“.— Н о якжа мнѣ наставить тябѣ атаманымъ?— „А  вотъ 
якъ“ , гаворить яму сватъ: „сыщи двинацыті, шіиоу и асвяти 
двинацыть Іордань вады, вазьми яе у тазъ и крапи на усей 
мельницы - яны уси будуть сшіатца падъ кола, якъ градъ; а 
мяне спрячъ падъ адѳжу; а якъ кончишъ акраплеиія на мель
ницы, тады лей святую ваду на калодѵ,— и іонъ, якъ сѣнная 
капа, пакотитца падъ калоду, а я тады сяду на калоду на 
яго мѣста.

Шпаньскій кароль сабралъ двинацыть напоу свѣтить дви- 
нацать іорданьекія воды; и асвятили и пашли крапить усю 
мельницу —  и уси черти и чертинята сыпались, якъ сильный 
градъ, подъ кола. Падходить мельникыѵ сынъ къ калоди и ли- 
н у | вадою на калоду сы усяго судна, атаманъ ни усѣдѣу, а на- 
бѣгъ падъ кола, якъ сѣнная капа, а сватъ яго и сѣу на ка
лоду на яго мѣсти; съ тога времени сдѣлауся aтàмaнымъ.

Прудницкій сынъ Иванъ сдѣлауся шпаньскимъ каралеви- 
чимъ, а сватъ яго атаманымъ; съ тыхъ поръ жили яны дружна 
и часта адинъ другога навѣдывали.
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П а ч ё м ъ  в ѣ д ы и у  у з н а т ь .

Якъ раздялились. браты, адна у ихъ карова; карова тая 
хадила, хадида и заба|талась у Хмбри, Пашоу угорыдъ стар
ший братъ A f c e i  и itynif карову, карова тиризъ два мѣсицы 
и прапала. У яго дѣти— ипять пашоу куплять; купіу карову 
ящо луччи за ВО руб. Тая жъ пубыла, ни гарѣла, ни балѣла —  
акалѣла. К упіу ипять нетилка, пахаджла да восени и прапала.

Фетисъ, меньшій братъ, гаворить:
—  Я  табѣ безъ денихъ атдамъ карову, што яны у тябе 

ни вядутца: съ м ае! руки пай дуть.
Іонъ приносить усё таки брату 17  руб. денихъ и гарницъ 

гарѣлки.
Сичасъ евѣчку запалили, стали Богу мадитца.
—  Нярушъ, якъ я запраста прадаю, штобъ табѣ была 

и мнѣ.
—  Вазьми деньги.
—  Н ѣ, ни вазьму за адинъ парокъ, што ты кажишъ вѣдьма 

на маю жонку.
Теща забранилась:
—  Н и вымудряи ты: мала, што люди гаворють.
Стали лить гарѣлку. Девирь и гаворить:
—  Н у, хади: я узнаю, кали ты вѣдьзіа.
Пирякстилась, падходить.
—  Гляди мнѣ у вочи! Я  буду глядѣть на тябе ярка, и 

ты на мине гляди.
Х то знаить, чилавѣчки у глазахъ ня будуть галочками, а 

кверьху нагами.
Салдатъ и шурьякъ стали глядѣть.
—  Мелють-ста пустоя: чилавѣчки, якъ чилавѣчки.

3è 4 5 .

З н а х а р ь — а т р о ш н и к ъ .

Якъ знахарь атрошникъ маладога парня збивау атъ Бога 
атречца; якъ паринь з а б і| знахаря; якъ пиродъ панымъ засту
пилась за парня сама мать св. Бугуродица.



Быу у барина ляснякъ, знайся съ икаяннымъ; ш іи къ яму 
харашо на стрѣлъ звярьё— усихъ билъ, и баринъ имъ даражіу, 
такъ дараж іу3 што имѣніимъ такъ ни даражіу.

Толька гаворить іонъ (знахарь):
—  Мнѣ нада помычъ: иднаму тижало хадить но лису!..
Баринъ абабрау яму харошига малыга въ имѣніи, прика

залъ тому малыму явитца на лицо.
Далаасили барину, што прійшолъ.
—  Слушай етыва лисника, пумагай служить яму у лясу!..
—  Слушаю, баринъ!..
Приставить яго къ лѣсу. Старый лясникъ бьеть, a іонъ 

ничаво у глазы ня видить. Падъіуляитца къ барину у вечири.
Старый гаваріу:
—  Я  біу стольки мядвѣдіу—  ваукоу...
Спрашіить баринъ у маладога:
—  Ты што, братидъ, убіу?
—  А  ничаво, баринъ, ни видау у глазы.
Старыму пахвйлъ, рюмка водки, маладому пени и выга- 

выръ бальшей:
Ты, аселъ, дуракъ, ня видишъ ничаво!..
Звярьё пасабяруть вичаромъ, етыва благадарить баринъ, а 

тому падзубники даеть.
Просить маладэй лясникъ старика:
—  Будь таісей добрый: научи мине, штобъ и я біу...
—  .Ш т о  будить за ета? я научу: будуть къ тибѣ идить 

звярьб усякыя.
—  Яжъ ни знаю, што зъ мине патребуитя..
—  Тридцать рублей— научу.
Прадау атецъ карову; мала ни хватила--приплатили.
—  Н у, на, еыночикъ, няси!.. (Х у д а  s  батюшки прихо- 

дють пени).
Панёсъ, атдау тридцать рублей.
—  Паидёшъ на постъ гавѣть, ня ѣшъ крошки святыхъ та

инъ, а приняси мнѣ!..
Онъ кроу праглатилъ, a тѣла аставилъ ва рту и атдау 

яму. Паншли у лѣсъ хадить. Тольки старикъ— лясникъ атка- 
вырилъ шкуру асины и залажилъ тѣла.

Х адили, хадили; приходють къ асини, и знають, што ля
жить тамъ.



—  Стриляй у асину у тоя— то мѣета!..
Еричить лясникъ. Еладеть малый ружьё на влячо старика 

и стволъ приставилъ къ етыму самыму мѣсту, идѣ клалъ тайны. 
Руж ьё на плячй у старика.

Еричить сзаду:
—  Б ей !..
Маладой лясникъ прицѣлился; стаить Божжія Матирь и 

Спаситиль— нильзя бить.
—  Б ей !..
—  Н ѣ тъ , дѣдуш ка, ня буду!...
—  Атчаво?
—  У Б ога ни сагласинъ бить!
Я  тибе убью !..
Утарои разъ прицѣлш ся—  и усе Спаситиль и Божжія  

Матирь.
—  Будиш ъ бить?
—  Н я буду!..
Н у , я тибе забыо!..
Атвярнулся малый и самаво убилъ старика: жисть кон- 

чи іъ  старикъ. Узваратился вечирымъ у гасподекій домъ. Д а-  
лажили барину, што лясникъ пришолъ.

—  Ш то жъ ты убилъ што сянни?
—  У біу, баринъ... мядьвѣдя!..
Сичасъ ѣхать за мядвѣдимъ. Пріизжають на тоя мѣста— ля- 

жить убитый лясникъ.
—  Е та старикъ убитый! Б іу  за мядьвѣдя: мядвѣдимъ іонъ 

мнѣ придауся...
Наклали старика на тялѣгу и вязуть дамой.
—  Будить, братъ, тебѣ за старика Сибирь!..
П ривозить дамой- Далажили барину. И деть къ яму баринъ

дужа гнѣУвый, вялить закувать яго у калодки и приставить къ 
яму стражу. ПатребываУ судъ.

Н аѣхалъ судъ судить у Сибирь, падъ наказанія.
—  Гаспада, пазвольтя мнѣ сказать адно слова!..
—  Кали мине Гаспоть —  Божья Матирь сбирягеть, ни 

пайду у Сибирь!..
—  Атчаво?
—  Іонъ мине застаулялъ тѣла Христова бить тамъ и тамъ.
Ѣ дить судъ на тоя мѣста, къ таму древу; пріизжають.



Тамъ вырыслп. пашанишная прасфара и подписъ Божжій 
Матири. Сказали судъ:

—  Сабаки сабачья честь!
Аправили и дали двацыть пять цалковыхъ и вольную:
Ищо мпладецъ: убіу чародэйника и атрошника!...

№ 46.

В и д ь м а к и ,  ш т о  м а л о к и  у  к а р о у  а т ы м а ю т ь .

Иптоу старикъ са старуш ю малитца Богу у Е ііу . Ишіи  
яны па дароги, пупаіась имъ третія таварышка; садились яны 
атдыхать падъ бярезкыю. Старикъ са старухшо с ѣ | падъ бя- 
резкыю, а жэнщина. третія, вотдаль атъ ихъ. Старуха гаво
рить на старика:

—  Ш то будимъ палуднивать?
А  старикъ гаворить:
—  Мы наідемъ, што палуднивать!
И  гонить старикъ па тымъ баку бальшака кароу.
Старикъ тдрькаить ножъ у бярёзу.
Якъ торнуѵ, карова закричѣла у стади благішъ матымъ, 

ряунула— пабѣгла зъ ножика малако; іонъ ряжку падставилъ.
Пастухъ видить, што малако бягить съ бярёзи па нажу, 

я карова, услыхаяъ, крикнула благимъ матымъ;— скидываить 
еъ сибе кахтанъ, кладеть на землю, складаить кнутъ удвоя — 
и ну па кахтану цудить кнутомъ. П а кахтану сякеть, а ста
рикъ кричить падъ бярбзыи:

—  Памилуй!...
Д а  таво пробралъ кнуттимъ. што старикъ упустился кри

чавши:
—  Баатюшка, ня буду!...
—  Н у, зарякися и вырикися дѣлать— брошу сѣчъ!..
—  Зарякуся, батюшка, и вырикуся!...
Камокъ зямли зъѣлъ— тада сѣчъ бросилъ.



Я 47.

Я к ъ  п а р е н ь  ( і о н ъ  т р о х у  ш у п и л ъ )  и з ъ  в ѣ д ы и и н ы и  д а е н к и  
м а л а к о  у  а б р о т ь т я  п и р и м а н и л ъ ,  и  я к ъ  н а д ъ  т ы м ъ  м а л а к о м ъ ,  

ш т о  в ѣ д ь м а у  к а р о ^  а т ы м а л а ,  п о п ъ  з а к л я ч и н н я  д ѣ л а л ъ .

Былъ чшіавѣкъ на нашлеги и уста^ бѣчъ лашадей искать. 
Зарёю уоѣгаить Hà пыля, нападаить на жэнщину: стаить жэн
щина и махаить хвартукбмъ: „Малако у даёнку!..“ A іонъ бѣг- 
ши гаворить

—  Урешъ: у абрбти малако!...
Ина ипять:
—  У даёнку малако!...
Іонъ тады ипять:
—  Урешъ: у вабротьтя малако!
Жэнщина утикать— іонъ дыгынять. Пришодши дамоу, ни

кому ничога ни гаваря, абротьтя павѣсіу, лёхъ, пирибуватца 
сталъ. Бягить сабратеи малако.

Сямеіства пь^ить:
—  Ш то съ тваихъ абратей малако бягить?
Іонъ гаворить:
—  А  я знаю, чаво бягить. Икая-та баба (я. напалъ яе на 

пыли— далёка прашла на пыля) махала па расѣ хвартукомъ,
КЯВЭ/ЛЯІ

—  У даёнку малако!...
А  я пачу|ши сказалъ:
—  У абротьтя малако!...
Ина трбжды пракричѣла, и я кричалъ сваё за ёю у слѣдъ. 

Н у, ина, замѣтя мяне, ударила на ухадалую.— Атъ етыва, 
знать,, у мине малако у абрбтьтихъ.

Поставили судны— поѵны вёдры набѣгла малака етыва, ни- 
хто-жъ яво ня ѣсть. Далажили священнику. Пріизжаить іонъ 
къ имъ у домъ, приказыить:

—  Няситя тоя малако, што бягить у васъ низнама аткель!.. 
Принясли усё малако у хату.
Попъ заклятную малитву читалъ надъ малакомъ. А тчита|- 

ши малитву, хрястомъ хрястилъ па суднахъ, идѣ тоя малако. 
Малако абярнулася кро|ю. Во яно што!...
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Д ѣ у к а - в о б р а т и н ь .

Якъ дѣука-вобратинь пана заѣла, якъ тэй панъ атъ судьбы 
сваей ни хува|ся.

Ѣ х а | баринъ па дароги. Мужичекъ рожъ сѣить, сѣить рожъ 
и пасѣживаить: кинить— и пасядить.

—  Ш то-нибудь, іонъ примичаить:— знаить етый мужи- 
чекъ!..— Паслаіъ лакея:— спроси, што эта іонъ пасѣживаить!.. 
Вѣрно, што нибуть знаить!..

Приходить лакей:
—  Здрастуй, дѣдушка?!.. Ш то ета, дѣдушка, сядитя, а тамъ 

ипять начнетя сѣить?!..
—  Вотъ, дитя, пачемъ: нихарошая мидута узыйдеть, я 

абнарауливаю.
Пашоль съ етымъ къ барину, барину гаворить:
—  Онъ знаить минуты нихаропгія— абнаравливаить!
—  Схади къ яму, штобъ онъ ка мнѣ пришолъ.
Онъ (мужикъ) приходить.
—  Здрастуй, баринъ!..
—  Што ты, братецъ, знаишъ минуты?
—  Знак», баринъ!..
—  А  знаишъ ли смерть сваю и маю?
—  Знаю, баринъ, сваю и вашу знаю.
—  Какъ мы умримъ?
—  Разскажу, баринъ: васъ воукъ зъѣсть у такси та годъ 

и день.
Баринъ записалъ ета.
—  А  ты какъ памрешъ?
—  А я послѣднива сына жанить буду, дакъ пайду за вод- 

кый въ имбаръ—мине жолыбымъ убьеть, буря устамши съ 
крыши.

Баринъ и эта записа|. Баринъ ращитау, што мужикъ бу
дить упяредъ яво умирать.

—  Пажалуста, мужичекъ, када сына будитя жанить, я 
вамъ падарю харошинькіи падарычки —  дайтя мнѣ вѣдама!



Мужикъ сагдасіуся. Приходить тоя уремя, тэй годъ. Му
жикъ свадьбу сабираить и за баринымъ паслау.

Яулянтца баринъ на евадьбу.
Приниля барина да чести, угащали харошими водками. 

Ночъ гуляли. Падарки дарі? маладъшъ. Пашоу старикъ за 
в о д е ы ю  въ имбаръ— устала буря и убила старика жилабоиъ.

Баринъ узналъ, што правда и то, што яму быть зъѣди- 
нымъ. Баринъ дожндау тога время. Дождауся.

Заказау ружеіникамъ, штобъ окала дома съ сабаками па- 
стали. Челавѣкъ да триста настала, штобъ воуку къ дому нильзя ' 
была приетупитца.

Схараніуся баринъ у дальнію комнату.
Праваждйить уремя, чяннишній день, и на возира смотрить:
За возирамъ дѣука выить жаластна.
Узж&лѣуся баринъ, што ина выить харашо.
Ужахнуйся баринъ, што выить жаластна— приказа^, штобъ 

еъѣздили на лотки, узнали, чаво она вбить. Поѣхау адинъ чи- 
лавѣкъ на лотки. Подъизжаить къ ей и спрашіить:

—  Ибъ чомъ ты, дѣвица, плачишъ?
Ана атказыить:
—  Какъ мнѣ ни плакать? мине сянни воукъ зъѣсть.
Онъ съ етымъ паѣхылъ назатъ къ барину дакіадать.
Пріизжаить далажить барину, што воукъ яе зъѣсть, а томъ

ана слезна плачить.
Баринъ приказалъ:
—  Привясти яе ка мнѣ!..
Ояъ сѣлъ на лотку:
—  Галубучка, призжаітя къ барину— и яго сяводни воукъ 

зъѣсть— у кучу: сахранять васъ будимъ умѣсти. Привезъ къ 
барину. Пувяли яе у комнату, падводють къ барину; баринъ 
гаворить:

—  Пажалуй сюды, тябе воукъ зъѣсть и мине такъ бу
димъ, душичка, умѣсти праваждать день.

Сядѣли нѣкатырыя уремя. И  ета дѣука ваукомъ скиналась 
и заѣла барина, заѣла— и сталъ народъ вхадить. а воукъ пра- 
шолъ мима народа и утёкъ.
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Я к ъ  н а  м у ж и к а  н а й ш л о ,  ш т о  і о н ъ  ж о н к у  с в о ю  б у л о  з ъ ѣ у .

Якъ жіу-быу адинъ мужичекъ, и была у яго лшна ни туда, 
ни сюда, ищй жэнщина парядышная. Вотъ іонъ адинъ разъ 
пашоу у кабакъ и напіуся вотки. Патомъ приходить іонъ да
мой; усё яго сямейства садитца вужинать, a іонъ няйдеть. 

Яны на яго и гаворють:
—  ПІто ты няйдешъ зъ нами вужинать?
A  іонъ гаворить:
—  Нѣтъ, я вужинать ня буду, патаму што хачу еяводни 

жонку зъѣсть.
Ш то ты ета гаворишъ, што ты ета уздумау? Пирякстйсь ты!... 
A  іонъ гаворить:
—  Н у, што вы мяне унвнаитя? Я  што уздумау, то и 

здѣлаю.
Яны жъ думали, што ета іоиъ шутить: паужинали и л я ш  

спать.
Сиряди начи яго міітца и гаворить:
—  ІПто ета нашихъ ня чуть? Ти іонъ сміяуся, а, яожа, 

и прауду гаваріу? Дай-ка пайду, насматрю... Ти живы вы?...
Маучавь. Пашла ина на пастель пащупапть: нѣтъ ни вод- 

ныга.
Вотъ ина и говорить:
—  А, Вожжа мой, идѣжъ ста наши? Нѣтъ ки водныга. 
Тутъ сичасъ уси пупаускачили и  давай ихъ шукать— нѣтъ

нийдѣ. Патомъ іоііъ вытарнуу галаву изъ-падъ печки увесь у 
крыви. Яны и спрашіють:

—  Ш то ты ета?
A  іонъ гаворить:
—  Д а жонку ѣнъ.
Вотъ яны и гаворють:
—  Вылизай вонъ!
A  іонъ ня лѣзить, да плачить, а усё ѣсть.
Патомъ яны и гаворють:
—  Ну, што намъ таперь дѣлать?
Вотъ яны узяли яго аттуда вывыіыкли: увесь іонъ у крыви;



патомъ вывніыкли яго лсонку еъ-падъ печки. Вотъ у яе наѣ- 
дины уси груди и уси пярсты на рукахъ.

Вотъ яны спрашіють у яго:
—  Што ты ета уздумау?

Я и еамъ ни зналъ. што са мной случилось,— я и самъ 
яп знаю.

Л: 50 .

К а л д у н ъ ,— л ю д а ѣ д ъ — к р а в а п іу ц а .

Якъ калдунъ людей заидау, каторыи. спать лажомшвсь, ня 
котились, ворыта ни растягивали и ни раепаясывались; заѣмши 
тыхъ людей, калдунъ кро? пхъ лактау

Странника у дарози обняла ночъ. Видить іонъ рощу, ну- 
варатилъ къ ей и заначувплъ тамъ, падъ диряв0мъ.

Ноччѵ видить: идеть къ яму чилавѣкъ у бѣлымъ адіяніи 
н новыхъ лалтпхъ; яму стала што-та ужасна.

Ннзнакомый падшолъ къ яму, талкнѵлъ яго и гавдрить:
-  Уставай, пайдсмъ!

—  Д а, кудажъ мы пайдемъ?
—  Гаваряті.: найдсмъ!— такъ пайдемъ— ну, иди!
Прахожій са страхымъ ишоу аа шізнакомымъ.
Пришли у дяреуню. Паданот къ нднаму дому; калдунъ 

наглядѣлъ па вароты (ета калдунъ быу), гавбрить:
—  На,шоу бы сюды, да запирта крѣлка.
Прахожій видить, што саусимъ ня крѣпка, атк^заить:
—  Да яны л едва приперты.
—  Да, гавари ты мнѣ! еты вароты хазяинъ закстилъ на 

яычъ, а тиризъ хрестъ ж няѣ нильзя прахадить.
Такъ ивобмиръ са страху прахожій: видить, што чшавѣкъ 

етый штука ни якая нибудь.
Пришли къ другому двору; вароты етыга двара были крѣпка 

запёрты.
Калдунъ тольки нагой тауханѵу, уси запоры урозь: варотъ 

тыхъ хазяинъ ни захстилъ.
Уходють у въ избу, уси спять крѣпка. Калдунъ свѣчку 

палнлъ, падшолъ къ иднаму челавѣку и гаворить:
s



— ш  —

, —  Етыга и іость. узять за што, да пильзя: іоиъ на нычъ 
хатя ж ворыта ни растягнулъ и ни распаясался, ну, пирпхря- 
стился.

Къ третьиму пидходить, каторый спалъ съ жонкыю, г;ал- 
дунъ гаворить:

—  Н у, етыга узять ложна, да и іость за што: іонъ нп 
пирякстился на нычъ, да и ворыта ни растягнулъ и ни рас
паясался.

Узялъ калдунъ этыга чилавѣка аднэй рукой за ноиеъ, а 
другей за ворытъ и вынисъ яго сонныга на сярбдку избы, сѣлъ 
на яго вярьхомъ, якъ на барана, узялъ у руку ножъ и гавй- 
р іть  прахожиму:

' —  Н у-ка падай вядро!
Прахожій подалъ яму вядро.
Калдунъ хазяина зарѣзалъ п кроу у вядро спустилъ, по

тэмъ пачау жадна лактать кроу, а ина такъ и тякетъ и тя- 
кёть пу барадѣ и жупану.

Д о сыта напіуся, тады падаеть прахожыму вядро съ кро^ю 
и вялить пить.

Прахожій и туды и сюды атвиливать, ну, атказыватца 
нильгй: паказыить для виду, што пьеть, а самъ льеті, кроу на 
груди.

: П0тэмъ прахожій паставилъ вядро и гаворить:
—  Н у, я напился!
— ■ Д а |н о  бы такъ!
Тымъ ч^сымъ калдунъ бросилъ мертвыя тѣла на прсжнія 

мѣста, а самъ изъ хаты вышилъ.
Тольки яны вышли на вулицу, а тутъ запѣлъ пятухъ. Кал

дунъ „ залапатѣу “ , пылятѣу пряма къ кладбищу. Прахожій 
улазни заста^ся и да вутра праспалъ крѣпкимъ сномъ.

Прасыпаитда прахож іі, слышить: выють у дяреуни, и пай- 
шоу у тэй дворъ, идѣ бабы галасили.

Выли у тымъ самымъ дварѣ, идѣ калдунъ заѣлъ чпдавѣка; 
да яще па жонку пакойника абйду узвяли, што ина мужика 
загубила. Бѣдная баба клялась, што ни ина, а ёй вѣры нима.

Прахожій у хату увайшолъ и гавбрить, што самъ видилъ.
Тады мужики атказыють:— „Такъ и будить! у насъ ян- 

дауна памёръ калдунъ— Мартынъ — такъ яго прадѣлка.“



Сичасъ сабрамгаись, на кладбища пайшли, калдуна атрыли, 
видють: іонъ акраваулинъ. Маладуху аправили.

Калдула асинывымъ колымъ прабивать. Якъ яго прабивали. 
изъ иагилы гукъ вышіу, слова карова ряветь.

Нипримѣнна заужда, якъ спать мжйсьея. крястись, рас- 
иаясывайся. и ворытъ растягивай.

Отъ крестьянина деревни Медвѣдовки 
Емельяна Данилова.
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П а п о к ъ - к у л д у н о к ъ .

Салдатикъ паучилъ пупка-калдунка за то, што онъ на 
свадьбахъ добрыхъ людей ваукулаками дѣлалъ: папокъ-кулду- 
н0къ атъ салдатскыга наддѣлу падали абажрался са сваею 
старухый.

Стаяли настои салдатскіи. Мужичекъ уздуналъ свадьбу 
играть,— нашолъ къ священнику, пумирилъ священника:

Я  тибе благаслауляю свадьбу игратъ— тольки праси TÖ- 

га старика видьмака!...
Приходить атъ священника дамой и гаворить:
—  Аднаво пупа пумиріу — и таво нада мирить!
А  салдатъ, што на пастой быу, спрашіить яго:
—  Якой жа у васъ ящо попъ?
A  іонъ атказыіть:

—  A, служивинькіи! тэй хитрѣй пупа— таво нада мирить.
—  Чимъ?
—  А  вотъ чимъ: балыпей калдунъ— даддѣлаить свадьбу 

усю ваукулаками.
—  Харашо, хазяинъ! Праси мине у ротныва, штобъ я ти-

бѣ дружкожъ ѣ х а |— ни утрачивай ты денихъ ва видьмака: мы
бизъ яво свадьбу сгуляиаъ.

Іонъ пашоу къ ротныму:
—  Ваша блугородія высокая, увольнитя майво салдата-па- 

стаяльца на свадьбу мнѣ: я вамъ за ета падарачикъ надарю—  
падарю парасенка и мядку дамъ!

(Онъ тада ища панёсъ парасенка и мёдъ къ яму).



Пѵблагадарилъ ротиыва, шго атп усти ъ  салдата и црямоу 
дамоу. Тада служивый гаворить хазяину:

—  Хазяинъ, іость ли у васъ на дяреуяи сродичъ-братъ?
—  Іость родный братъ.
—  Щто у яво лошади будуть ііахужій тваихъ?
—  Пахужій.
—  Н у, нуминяй! яму атдай харошую, а худуто вазьми: 

иада мной а дна лошать цраиадеть.
Ояъ сибѣ лошать иирсмѣнилъ— у брата худую узялъ. Слу

живый дружкомъ поѣхадъ у свадьби надъ вянецъ.
Ѣхали терезъ тэе дяреунго, идъ иапоііъ— колдунокъ.
'Вдуть прати яго двора. Яны, старикъ са старухою, глидлть 

у вакошка. Старикъ атвичаить салдату:
—  „Ты малалѣтинъ на свадьбнхъ ѣздить!“ ...
—  A. идѣ жъ старыхъ набратца? малалѣтнимъ надоби 

ѣхать.
—  Ни спрасясь у мине, цдитя!...
—  0 . будимъ мы сирашиватца у старыхъ чартей?! .
Прапустимъ ихъ да храма. Рауяягстца ігаривинчаіршсь

нратп вакна. Какъ ѣхалъ пратй вакиа, лошать бухъ и упала 
надъ салдатымъ. Приказалъ лошать вало'чь къ акну. Лалажили 
лошать ирати ватта; сани нривизали къ другимъ санёмъ.

В нхадіу старикъ водки са старухыю умѣсти и стали до- 
шатъ эту грызь зубами, вбби. Сыны узнали, што атедъ зъ ма- 
тирмо лошать ядуть, пашли у хатѵ за цѣныо, Яны жъ ата- 
рвутиа атъ лошади и знову ѣсть, морда у ихъ у крыви— сву- 
буть. Привязывали сыны атца съ матирыо на цѣнь на вярбУки, 
штобъ лошать ня ѣли,— ничога ни узяло- вярёуки пираидали 
зубами и усё къ лошади бѣгали— лошать ѣли.

Сыны нашли къ стыну салдату иращення црасить:
—  Прасти. служивый: наши атецъ зъ матирыо абъѣлись 

канятины.
—  Я имъ ни пращу ва вѣки вякоу: яны многа зла. иана- 

дѣлали людбмъ. Идитя дамой— нѣтъ иращення! Ни праситя—  
и иа мнѣ хто нибуть Богу намолить, што я злодѣіу зжіу.

Н а нычъ сына^ё привязали кулдуноУ у въ йзби. Сарпались 
ноччу и абъѣлись кабылятины: оба ряіпились.
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Я к ъ  с ы н а у я  б а т ь к у ,  в и д ь м а к а ,  х а р а н и л и .

Ж іу адинъ мужучокъ, и такей іонъ быу багатпна, што іонъ 
пряма нн знау своей казны. Було у яго три сына: два жина- 
тыхъ, а. третій халбстый. Вотъ іонъ забалѣу, патомъ сабрау 
усихъ свайхъ сыноу и давай ихъ благаслаулять: каторыга хлѣ- 
бымъ, которыга диньгами, а каторыга скатомъ; патомъ и гаво
рить: „Н у , дѣти мае, ня гнѣвайтись вы на мяне: а, какъ л 
буду памирать“ . Патомъ, черизъ нѣскалька уремя, чустваить 
іонъ сваю слабасть и смерть. Вотъ іонъ сазвалъ своихъ сыноу 
и нявѣстыкъ. Стаять яны и жаластна плачуть. Патомъ іонъ и 
давай имъ приказывать:— „Н у, сыночки мое, галубчики, што я 
буду гаварить, и буду васъ прасить, то вы и здѣлайтя. Какъ 
я буду умирать, то вы вазьмитя, да нада мною разбяритя 
стальннцу: тада я сканчаюсь.“— Патомъ и началъ ужу прасить 
службу, и гаворить: —  „Дѣтачки мае, ящо буду прасить васъ 
здѣлать адну службу: какъ я скончусь, то вы вазьмитя, выта- 
питя печку, и нагрѣйтя три катлы вады, да какъ ня молена ! 
нажарчѣй, патомъ палажитя мяне у карыта и ваду ету узлейтя 
на, мяне. “— Патомъ и начау канчатца. Вотъ яны, думали, думали:—  
„ну, какъ ацоускага пувяленія ни исполнить?“— Узяли, сталь- 
ницу разабралп —  іонъ и кончіуся. Патомъ думали, думали:
„ну какъ можна мертвыя тѣла варить варымъ?“— Старшій братъ 
гаворить: —  „ну, какъ можна атцоуская приказанія ни 'снол- 
нить? “— Узяли, затапили печку, накипятяли воды; патомъ унясли 
карыта, и палажили яго туда, да какъ линули варымъ на яго 
тѣла: патомъ іонъ какъ зашавелитца, какъ выскачить изъ яго 
ни извѣстна хто, какъ захахочить, какъ засмяетда, какъ пубя- 
жить низнама куда. Патомъ яны вынили ета тѣла изъ карыта. 
абмыли яго и палажили на кутъ. Патомъ пашли за священнв- 
кымъ и схаранили. А  ежили бъ яны етаго ня сдѣлали, што 
іонъ имъ приказау, то іонъ ба ни давау имъ пакою дома, на- 
таму што у яго тѣли сядѣу акаянный духъ, и іонъ бы у яго 
тѣли хадіу.
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П о х а р ы н ы  в и д ь м а к а .

Бы}' адинъ старикъ, и було у яго 2 сына; аднаио атдали 
у службу. Старикъ 6hÿ балыпэй видьмакъ. Етый старикъ па- 
меръ; якъ яго схували, то іонъ нриш о| съ кладйща и иавыг- 
нуу усихъ зъ дяре^ни. И зъ другой ужъ дяреуни пасили яму 
вужинъ у сваю хату. Пришоу яго сынъ са службы, и была у 
яго сыбачка. Заходить іонъ у свой дворъ, нѣту ни кога— га- 
рить адинъ аганекъ; пасматрить: стаить гробъ сяредъ хати. 
Приходить іонъ у хату, садитца на кутъ. Н а сталѣ на етымъ 
(•таить водка (нявѣстки вужинъ яму принасили), блины, капіа. 
Давай салдатъ етый вужинъ прибирать. Павужинау іонъ, 
падходить полнычъ. Н а грабу на томъ було 1 2  абручо|. 
Упалночъ еты вубручи уси налопали. Устаеть етый старикъ 
зъ гробу: —  „во хто ета у мой дворъ пришо^?... Х то мой 
вужинъ паѣлъ?“ —  Стали еты батька съ еннымъ дратца, 
а салдатыва сабачка усё етыга старика, за ноги кусаить. Дра
лись яны да свѣту. Сынъ спрашіить:— „тата, идѣ пала,жить 
тябе?“— Старикъ яму ничога ни гаворить, тольки усё дяретца. 
Якъ питухи праііѣли, старикъ етый заваліуся: яго и пал;да| 
сынъ у гробъ. На другей день къ вечиру, салдатъ ииять при
ток  стяречъ атца. Ипять упалночъ абручи на грабу палопали, 
старикъ вышій изъ гробу:— „а-а, ти тутъ?“ — Ды тутъ.— Иаять 
яны стали дратца. Сынъ ипять cnpacif: идѣ тябе схувать?—  
Старикъ усе зъ имъ дяретца, а ничога ни гаворить. Ныканецъ 
видьмакъ гаворить: „ну, я табѣ скажу, идѣ мяне схувать, а 
тольки ты заутри привязи мнѣ 4 0  ведиръ вотки, да GO вало^.“—  
Вотъ яму за динь мужуки усе ета даставили. Салдатъ на треть- 
тію ночъ ипять у етый хати. У на|ночъ старикъ :іъ гробу устау. 
Находить, находить на хати, —  надъ бочку надляжить, ды й 
гарѣлки папьеть; вола раздяреть, да й зьѣстъ. Усё ета іонъ 
напіу, паѣу и гаворить на сына: „іось сысна на ноли, падъ 
тэю сасною мяне схувайтя: тамъ мнѣ мѣста“ , H i  за^трича па- 
вёзъ сынъ атца; за динь звезъ тольки на */2 вярсты. Абхва- 
тила ночъ. Салдатъ етый нирябуу питами упяредъ лапти, што- 
ба яго па слидамъ ни наш о| батька. Узлѣзъ іонъ на блку. 
У па^ночъ старикъ изъ гроба устаеть. Иска^ іонъ яго, иска|,



яашоу на ёлки.— „Э-э-э, братъ; во йдѣ ты !...“ И палѣзъ къ 
яму на ёлку. Нямнога іонъ да яго ни далѣзъ, запѣли питухи—  
іонъ абъ землю брякъ! Салдатъ яго у гробъ палажіу. Приходить 
вутрымъ салдатыу братъ, салдатъ гаворить:— „ну," братъ, при
став мнѣ 6 лаш адеі.... Привяли яны шесть лашадей, запрягли 
п пѵвязли етыга видьмака. За динь уѣхали тольки адну вяр- 
сту. Абнпла ихъ ночъ. Салдатъ гаворить:— ну, братъ, заутри, 
привяди мнѣ 1 2  дашадеи.“— Салдатъ ипять пирябуУся иктйми 
напярбдъ, иаелядіу кала гроба и узлѣзъ на сасну. Старикъ 
у палночъ устайши зъ гроба, доГта иска* яго, нашо? на саснѣ 
и лѣзить къ яму. Чуть чуть яго ни дастау, запѣли питухи. На 
цаутрича запрягли ужу 12 коній ' и вязуть видьмака харанить. 
Насилу даѣхали къ пауночи къ сасиѣ — ужу абручи на грабу 
стали лопать. Тольки падвязли къ саснѣ: сасна паднилась. Яны 
яго падъ сасну; душа тады t  видьмака вонъ.

Отъ кравца Лаврина Егорова.
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Іость сяло Іяхава, дяреѵяя Уварава. Быу въ Уварави 
бадьшей видьмакъ, и быу тамъ мужикъ бѣдный, хвамилія Го- 
дубъ. Тольки іонъ съ видьмакомъ пастаянна быу у вздбріи, и 
дужа видьмакъ на Голуба етыва былъ сярдитъ.

ЧуУствуваУ видьмакъ сваю скорыю смерть.
Были у видьмака три сына. Призываить къ сабѣ сыябу 

на лицо:
—  „Вотъ, дѣти мае лобезныя, приказываю вамъ при д і-  

унысти, если я памру скора, супонить мой приказъ, што я 
«уду приказывать.

Ни харанить мине у Ляхави"!..
—  A  гдѣ жъ, батюшка, тибе схувать?
—  „Наймитя мѣста у Хмарѣ и выкынайтя ямѵ, штоба къ 

вечиру была гатова... II наймитя свящэнника, штобъ іонъ мине 
у ночъ схуваУ, заплатим, што яму стоить...

Наймитя Голыба мине везть туды. Еслн-жъ ни наймитца,



•го съ тога свѣту ни дамъ вамъ житьтя; если вы мае приказы 
сушу^нитя, то на тымъ свѣти вами буду даволинъ...

Многа дь, мала ль, иожіу видьмакъ, сабираить сваихъ дятей 
да кучи ипять:

—  яДѣти мае любезныя, ни астаутя жъ маей ироеьбы, абъ 
чомъ я васъ ужу npacif: Годыба наймитя! я скора цамру“.—  
Кончіу захварауши жисть.

Приходють яны къ Голубу.
—  Братъ Голубъ, што ты зъ насъ возьмишъ атца кашица 

звесть у Хмару? тамъ яво будимъ харанить.
—  Вы даваитл Бохъ знаить што, я атца вашиьа іш цу- 

вязу, иатаму что іонъ видьмакъ, мине зъѣсть.
Ш то тутъ дѣдать? Паѣхыли у Хмару, аткупиди лѣста, 

свящэнника занраеили, штобъ ноччу харанить, када придитца. 
Свящэнникъ пытаить:

—  Якую ночъ будитя нривазить1?
—  Батюшка, пяйзвѣсна— када наймемъ каво везті».
Ипять приходить къ Голубу.-г—„Н у, штожъ, Голубъ, cam -

сйсьтя напшва атца везть?
—  Нѣтъ!
—  Вотъ табѣ сто рублей!..
—  Н ѣ-ѣ!..
—  Вотъ табѣ двѣстя рублей!..
—  Н ѣ-ѣ!..
Н у, Голубу челавѣкъ падраі^:
—  Абуй лапти напяредъ пятами, тольки прикажи гробъ 

крѣнка скрутить клиинями, и іптобъ ихныи лошади были. Иди 
кала гроба,— ни садись нійдѣ,— и тапоръ съ сабой з;\ паисъ 
вазьми!..

Приходють сынауГі къ Голубу:
—  Н у, што, Голубъ, ти раздумайся везь атца?
—  Раздумайся.
—  Н а якій акіінціи?
—  Триста рублей— ну вяз у!..
—  Н у, триста и триета!
—  Вашихъ нар а дата  дей, штобъ была!
—  Будуть!..
—  Гробъ скрутить клиинями харашенька!..
Къ начи усб нригатовили:



: У гробъ пиридъ вичар'омъ батьку улажили, канатыми гробъ 
скрутили, пару лашадей запрягли.

Приходють къ Голыбу:
— • Сабирайся, Голнбъ: еа усимъ усё спраулина— начику!..
Голубъ узяу разуйся, галочки у лаптёхъ разрѣзау, пиря- 

плёу у питахъ лыками; іріяитца къ имъ пирябу^шись. Тапоръ 
за паисъ заторнуУ, и атпра|ляитда са двара съ пакойнишмъ.

Ш тоу усё кала гробу, дайшолъ да Ладапкина сасоняика—  
аетаяауліютца лошади— ни зъ мѣста!.. Какъ еты вяре^ки уси иа 
гробу параскачились, а Голубъ ударіу бѣчъ атъ страху у са- 
сонникъ— вылазить мяртвецъ изъ гроба.

—  Н у, ужъ тяперь ты маѣ пупасся, Голубъ! я тибе дауно 
ажидалъ..'.

Глядь, слѣдъ пашоу- назатъ— іонъ уд ар i f  за имъ у дагоаъ. 
(А  Голыбъ улѣзъ тымъ часымъ на сасну). Пабылъ видьмакъ, 
идѣ думалъ найтйть Голыба, абхадилъ— нѣту яво. Прибигаить 
къ гробу, разематрѣу: слѣдъ пашоу у сасоаникъ; падходить 
къ саснѣ— слѣдъ кончіуся. Усматрѣ^ на сасну.

Голубъ на саснѣ. Кричить:
—  Лѣзь, Голыбъ, дало^кн!..
—  Нѣтъ, ни палѣзу!..
—  Н и палѣзишъ— я самъ къ тибѣ палѣзу!..
М а|чить и трясетца, якъ асинывыи листъ.
—  Дѣзь далоуки!..
Кричить Голыбъ не у галаву:
—  Рятуйтя, ай, рятуйтя: видьмакъ заидаить.
А ткел ь . ямщикъ ѣдить па дароги, кричить:
—  АтстраняІ дарогу!..
—  Батюшка, памилуй: видьмакъ заидаить!..
Саскакываить кучиръ, падбигаить къ саснѣ, чаво кричить.
—  Ш то такоя?
—  Видьмакъ на сасну лѣзъ.
—  Дѣзь, ня бось: тутъ никбва нѣтъ у иизу.
Слѣзъ; пашли туды, къ тялѣги, въ лашадямъ.
Приходють.
—  И дѣ жъ твой видьмакъ?
— - Н и  знаю, батюшка! a іонъ заидаить мине.
Пасматрйть: падъ павозкыю ляжить.
—  Тащи яво съ павозки, клади яво у гробъ!



Палажили у гробъ. Злазить сидавъ съ лашадей, каторыи 
îia дароги ѣхау:

—  Накрывайтя крышку!
Крышку накрыли. Сидакъ выйиаить шаблю съ-падъ боку, 

•сикануу нахристъ грабниду и гаворить:
—  Цѣлъ будить тяперь, галубчикъ, ня в ы ди зи п — вязи! 
Ни стала ни имщика, никова ли яво близка.
Іонъ н павезъ накоінжка у Хмару, благапалушна привозить; 

далажили священнику, што мертвеца привезъ адлавѣкъ, а подъ 
ужъ знаить, што харанить нада. Пубудили причетникыу, пашли 
у храмъ, провыды атслужили и схаранили начьіо.

Голыбъ аста^ся благадалушинъ, триста рѵблёѵ дѵлучилъ.

?£> 5 5 .

Я к ъ  р ы л а т ы г а  ч о р т а  и з ъ  в и д ь м а к о в ы й  ш к у р ы  e à p b i M b  п р а -  
г а н я л и ,  а ж н о  з а г а г а т а у  а т т э л ь .

Сынъ ничога ни знаить видьмавства, а батька дѵжа знаить.
—  А , сынокъ, мнѣ стольки жить и столыси!..
А сынокъ гаворить:
—  Ш то ты сваю смерть знаишъ? Ильля ты нрарокъ, ти што?
—  Када бъ я ни знау, ші казау-ба; а то я знаю, да якога

урёми жить буду.
Приходить яму тоя уремя.
—  Я  сяннй буду умирать.
—  Ш то ты такъ сядни будишъ умирать?
—  Я  чувствую, што мнѣ жить нямнога застаетца.
И лёхъ іонъ.
—  Хадитка ка мнѣ, сыночикъ, хади!
Іонъ падышолъ, пришолъ къ яму.
—  Сыночикъ мой, наслухай ты мине: я такъ ии умру.
—  Н у, якъ жа ты такъ ни умрешъ?— Ягсъ Бохъ дасть, 

то и умрешъ.
—  Узлѣзь на паталокъ: ты ѵвидншъ увесь мой трудъ!
A  нявѣстка гаворить:
—  Уси сміятца будуть! нярушъ-ка нярушъ-ка такъ паляжить? 
Ляжить іонъ день, ляжить и другей— ѵсб такъ.
Стали люди сыца ѵгаваривать:



—  Якъ такъ ни паслухать батьки? просить, такъ нада 
паслухать.

Узлѣзъ сынъ на хату, паталбчину паднялъ и глядить, у 
двери якъ идуть акаянныи. Н я тутъ то будь сказана: и усё 
крючча зялѣзныя вясуть съ сабою, a іонъ на ла^ки ляжить 
нямытый.

Чарто^ па десить засилють крюччами рябро и нясуть яво 
засилбмпш, уее ідуть , усё идуть, зашлють и валакуть, зашлють 
и вылакуть— и чиста уси ребры паразабрали.

Сичасъ идеть зъ слкыю и у двери ня лѣзпть (ета былъ па- 
кѣшенникъ, іонъ на ели з а д а в а я  —  апасля чартомъ здѣла^ся 
и зъ елкыю пастаянна, якъ часавой х о д і | и къ тому видь- 
маку прппіоу. Мой дядя казау: дужа страшяы павѣшинники. 
ІІовѣсі^ся у адню іъ лѣси парень съ дѣвушкой, тамъ дасѣль 
абухбдачикъ іость. Б ою зе, дядя крестную малитву зн ау  Адинъ 
къ водному качаютда— и неподалеку отъ дяди, якъ іонъ пра- 
хадіі?— и гукаютца: татошій, татотій .

Завярнулся тэй чортъ назадъ, а хрибетная кость ужъ адна 
осталась— астатнія усё да чиста абабрали.

Ш кура тожа лѣжить.
Во тады лѣзить и самый атаманыцикъ,— галавюга матирая 

у шляпи.— идеть; тады узялъ шкуру, надѣлъ на сябе, слова 
чахолъ, лёхъ и ляжить.

Нявѣстка и завыла:
—  Батичка мой, галубчикъ!..
Во сынъ лѣзить съ паталоку (іонъ видіу, якъ грибатый и 

рылатый чортъ залѣзъ у батькину шкуру), на жонку забранился:
—  Выгницы ни видать —  выть будить! нада за мущинамя 

иттить: мыть нада.
—  Д а , надаби схадить.
Пришли мущины, чилавѣкъ съ шастокъ, цазвалъ иазнарошня 

ихъ, на жонку закричѣлъ:
— Клади скарѣй дровы у печку!
—  Ш то ты адурѣу?
—  СтаѴ чугуны зъ вадой у печъ!
—  Д а , у мине вада тёплая іось.
—  Икая ето вада? ни гаряча, ни калива.
Д р о | наклали, два чугуны балыпкхъ налили.
Мущины сидять.



—  Пагадитя, братцы, пагадитя! нярушъ, закипать бѣлымъ 
к дю чимъ.

Кипять чугуны бѣлымъ ішояимъ; во тады ихъ внимать. 
Самъ узялъ чугунъ и другова сусѣда затѣіу.

Мущины глидять, што такоя будить.
—  Глядитя, рибяты, будьтя свѣткыю!
Несеть чугунъ, и ящо мущины абои чугуны нясѵть. Іонъ 

ляжить.
Якъ зашоу сынъ, сичасъ съ лысины якъ шархнуу тиризъ 

галаву чугунъ— уси мущины видили, якъ цѣхта загагатау: го-го, 
го-го— и пашоу кверьху, и пашоу.

Аднэй шкуры съ пригорщи засталасъ; усо иатухла, ничаво 
на кутѣ нѣтути.

Во якъ мой батька иомиръ— и паноу звать ня нужна!
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Около Боровскаго (деревушки Смоленскаго уѣзда Пруд- 
ковской волости) околѣлъ огромный звѣрь.

Никакъ не могли похоронить ираха чудовища, отъ кото
раго распространялось нестерпимое зловоніе. Наконецъ, одинъ 
колдунъ далъ совѣтъ, какъ похоронить чудовище. По совѣту 
знахаря, отрядили малснькихъ мальчиковъ и дѣвочекъ, кото
рые запрягли въ телѣжечки нѣтушковъ и курочекъ и возили на 
могилу змѣя землю, пока безслѣдно засыпали его прахъ.
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Ишоу старичекъ стари нькій; ишоу, ишоѴ.
Узваліуся:
—  Дай-ки ляжу на кладищи.
(У лѣтку ета дѣла была).



ныли, а дяреуня нидалбка. Самъ сабѣ п дунаить етый старый:
—  Жалка, што да дяреуни нж дайшолъ ли нашлега: дяреуня 

близка.
Ста*, пумаліуся — пириначую тѵтъ.
Якъ завыли тамъ, усё къ яму падходють пакойники.
—  Н ада у хазяина епраситца, ти можна намъ итги у 

дяреуню. на поминъ.
(А  тамъ, у тэй м агики, идѣ лижау старикъ, быу хазяинъ 

кладища, первый накойникъ, схаронитый на кладищи).
Х азяинъ— пакойникъ п гаворить прочимъ пакойникамъ:
—  й дп тя , идитя — идитя сабѣ зъ Богнмъ!
—  Пайдешъ жа и ты?
—  Мнѣ сяводнп нпльзя: у мине нашлежникъ начуить.
—  Нярушъ съ Богымъ начуить: чужей чилавѣкъ пришоу 

нада яго бяречъ.
Идуть съ псшиныкъ къ хазяину, ипять падходють.
Хазяинъ пытаить:
—  Ти многа народу была?
—  Было-тки народу давольна.
—  Ти харашо жъ вамъ тамъ была?
—  Усе ха,рашо. слауна была— тольки адно дѣла: парядку 

іЗалыиога нѣтъ, хуть сабѣ и харчо? давольна. Нясуть кашу, 
нясуть и блинды. Блинды ниразризаныи нясуть на столъ. Узыс- 
калисъ ножика, ищуть— порють: яны и тамъ, яны и тамъ.

Узсирчалися за етый ножикъ, ни найдуть нажа п гаворють:
—  А  ня йщитя нажоу: ета радитили падпвили!
Такъ ета жалка намъ стала, нихарашо: мы уси сичасъ узяли 

еъ-за стала и иашли— и ни пакушали мы етый ни каши, ни 
блинцоу.

А  хазяинъ гаворить:
—  Ахъ, имъ ни нада было такъ гаворить на васъ, а вамъ 

ни нада было ужу гнѣватда, нада было дасѣдить да канца.
Ляжить. Тольки якъ стала темна, сонца зайшло— во и за-



Л» 58 .

Я к ъ  ж а н и х ъ  и з ъ  м я р т в ы х ъ ,  с ъ  т о г а  с в ѣ т а ,  з а  н я в ѣ с т ы й  
п р іѣ х а у ,  н я в ѣ с т у  с ъ  с а б о й  у в ё з ъ  и л ё д в а  н и с т р ё т и л ъ ,  д а ,  
б о л о з е , п а к о й н а я  х р ё с т н а я  м а т к а  n a p à w ia  д ѣ у к и ,  я к ъ  з б а -  

в и т ц а  а т ъ  ч о р т а .

Засватались паринь съ дѣукаго; парині. тэй захварау и узшръ. 
Дѣука тая ташнуить -  бядуить, гудеть па ёмъ; матка зъ баті,- 
каю ничога: умиръ дакъ и умиръ— женихов многа.

А. ина сядить надъ акномъ — плачить. Вотъ іонъ іі ѣдить— 
лошать харошая.

—  Што ты ти баисьтя мине?
(А ночъ видная).
—  Чаго жъ я буду баяца тибе? я рада, што табе увидіш, 1 

рада да смерти.
—  Напрятайся патяыѣя, штобъ тепла была.
Шубу-жупанъ напрянула, еѣ.та на лошать; ѣдуть зъ имъ,

ѣдуть.
Мѣсицъ свѣтитг»,
Мертвый зъ живымъ Ѣдить-

Ти баисьея ты?— идять нроѣдуть:
Мѣсидъ свѣтить,
Мертвый зъ живымъ ѣдить.

Ти баисься ты мине?
—  Чаго я буду баятца съ табою? Я рада да смерти, шта 

тибе увпдила.
Мѣсицъ свѣтить,
Мертвый зъ живымъ ѣдить.

Ти баисься ты мвне?
Ѣдуть; у деркви свѣчи гарлть.

— Ну, иди жъ ты у церкау, а ви станавись на правый 
рукѣ, а стань на притвори, а туды ня иди.

Пришла у церкау, стала на притвори. Глядим»: блѣдныі 
такой народъ, блѣдный, а матка хрестная стаить ли царьсгаго 
двярей, ли самыга круга. Глядь назадъ: ина стаить.

—  Бобжвнька, ты мой, што ты ета пришла?— Ахъ, мая 
дачушка, ета мертвый народъ, ни живой.



Ина ня кажить ей.
Ш то ты ета пи кажитъ?! А  ета ты пріѣхала, знаю, зъ 

женихомъ сваимъ. Вить іонъ тибе стратить, іонъ ни прастый 
чиловѣкъ, а глупить. Ня стой жа ты тутъ: а то сичасъ цер- 
кау занретца, выхади съ церькви скарѣй и бяги. Гляди: будить 
агонюшикъ. гарѣть и ли етыва агонютка будить ихъ троя ся- 
дѣть: тая и тэя ихъ мать зимля ни примаить. А  ты напрянь 
адежу, а руки пи удивай у рукавы, ни удивай!

Іонъ тибе саскрябеть:
Куды жъ ты идепгь? Што ты минѣ ни даждалась?

—  А  ты кидай адежу, спускай яе съ плечъ, а сама скольки 
іость у тибе силы, утикай атъ ихъ: ты ня близинька завезина; 
и бяги, и бяги: у. такей дяреуни сидять— старикъ умиръ.

Ина бѣгла. бѣгла; іонъ схватау яе и усё адёжу зъ ёй , 
комкау, комкау— на лускуты парват, сама жъ ина убижала.

Бягить, бягить; сама сабѣ думаить:— „ня быть мнѣ у живыхъ!“ 
Сѣнцы атпёртыи. Якъ бѣгла, у ту избу; народъ сядить многа 
надъ тымъ челавѣкамъ. Глянули на іе и спужались.

—  Ш то ты ета дѣука зъ лица змянилась?
—  А хъ, вы, мае тетычки и дядички, на силу Вохъ унесъ.
— • А хъ, ты, такая и сякая, ета сатана змустилъ тябе:

честный чилавѣкъ, якъ умреть, такъ іонъ п ляжить сябѣ 
спакойна.

Прашнулися матка зъ батькай, уздули лычинку: дѣуки нѣту.
—  Вожжа мой кармилицъ, ета дѣука дурная нѣшта уз- 

думала! Чаво ина у голаву заходитца, што ей женихоу нѣту!..
Дали ей тамъ напряяутца; идеть жа, идеть.
Батька зъ маткый стали бранитца; разсказала имъ:
—  Праститя мине: ня буду тяперитка па имъ плакать: 

нихай паёмъ лиха плачить, а ни я. Спасиба матки хрестныіі 
кармилицы: вѣкъ яе буду пуминать— када-бъ ни ина, на свѣ- 
ти бъ мине не была.

Д» 5 9 .

Я к ъ  п а к о й н и ц а  с т а р у х а  д и т ё м ъ  с в а и м ъ  с п а к о ю  н и  д а в а л а ,  
п а н е л ь  е й  н я в ѣ с т к а  с в о й  п р и с т о л ъ  н а  н е б и  о т к а з а л а .

И дна баба умёрла. У вагароди яе сына зъидаитца капу
ста,— за нычъ качаноу пять и шесть. Жана и гаворить мужу:



—  Охади я ладкарауль, хто ета нашу капусту ѣсть?.. 
Лехъ у баразнѣ, ляжить. Приходить мать съ таво свѣту,

узила капусту ѣсть,
—  Мамъ, што ты насъ агалажаишъ?
—  Сынокъ мой, скажи сваей жонки, маем нявѣстки, гато 

V у ёй три пристолы на тдмъ свѣти, а у мине ни водныва; ни
хай ина мнѣ аткажить адинъ.

Приходить у хату, нашолъ жонку,. разсказалъ ей: такъ и 
такъ; потэмъ и просить я е :— „аткажи матки адинъ нристолъ,—  
падумай!..“

—  Пажалый сибѣ ёй адинъ!
Пнристала хадить па зямлѣ... А матка ета ни давала ми- 

лыстиня нищимъ, a нявѣстка, скольки яны ни хадять къ ёй, 
за^'жда атрѣжить и падасть хуть адинъ ломтикъ.

№ 6 0 .

Я ^ ъ  м я р т в е ц ъ  г н а у с я  з а  в о й т ы м ъ ,  а  д р у г е й  м я р т в е ц ъ  з а -  
с т у п і У с я  з а  в о й т а .

Пасылау баринъ :іъ диньгами, у другоя имѣнія, свайго вайта: 
Іонъ садился вярьхомъ. Многаль, мала нраѣхы}1, смирькаитца; 
лѣтнія время: пріѣхы| у дяре^ню уси снять —  въ адной хати 
агонь гарить.

Падъизжаить къ хати, привязнваить лошадь; пашоу у хату:
—  Здраствуйтя вамъ!
Х озяйка атвичаять:
—  Здрастый, друхъ!
—  Ш то жъ ета у васъ мужъ ломиръ, a t  ящо што?
—  Мужъ ломиръ, дядюшка...
—  Нѣтъ ли у тибе іус;\ али сѣііа? Лошать подкармилъ ба...
—  Пагади, галубчикъ: я справлюсь сичасъ...
Пашли, Атмѣрила яиѴ два гарда iÿeil и 1 0  фунтыу сѣна 

атпустила; палажилъ іонъ лашадямъ кормъ.
—  Ти ня хочишъ, самъ галубчикъ, ѣсть?
Када милысть ваша— я заплачу— деньги— пажалуйтя... 
Наливаить ина яму малака чашку. Іонъ саді^ся ѣсть; пу- 

олагадаріу яе пай^ши за хлѣбъ, за сыль.. ТІасядѣу тоя уремя,



пакамистъ лошать паѣла кормъ; атдаеть хазяйкд ращотъ за 
сѣна и за вёсъ, за уси прадукты.

—  Ш то, гаіубушка, можна мнѣ пиринучувать, щахнуть еа- 
маму маденичка?

Дала мѣстичка на дворѣ патдыхнуть.
Приходить у хату хазяйка. Паднаравя, устаеть мяртвецъ 

и гаворить:
—  Ш то жъ ты, такая-сякая, при живымъ ты дѣлала дила 

нихарошіи,— и тяперь ты чужова приласкала къ снбѣ, каторый 
ѣдить у дароги!

Падняди драку— шумъ, крикъ у хати. Ета услышадъ ста- 
рыста, што шумять — кричать. Паематрѣу теризъ парохъ. што 
за шумъ у хати. Пасматрить: мужъ съ жаной дяретца. Тады 
онъ атвязывау лошать и садіуся, (урабѣу, што пакойникъ устау), 
іѣхыу шибка, и при нмъ сабака быу. Даганяить пакойникъ 
етыга старысту. Сабака зъ имъ нагрудки— паступіуся. Якъ па
койникъ хатить за старысту— сабака на пакойника; пакойникъ 
съ сабакый здѣдаить драку, а старыста увайдеть дад іі. Ну, 
тольки што старыста пріизжаить у скбрыстяхъ къ мельницы,—  
привизалъ лошать вокыда крыльца, на печъ ускачіу, схараніуся: 
агонь гарить: адинъ іонъ ляжить, пакойникъ— мяртвецъ (натаму 
адинъ, што усн съ напугу зъ имъ быть, изъ хаты паразбѣ- 
гдись.

П рибѣжа| и тэй мяртвецъ, што гнался за старыстый, раза- 
рвау дошать старыстину и сабаку разарвау. Идеть у хату:

—  Н и схаронисьтя ты у мяне!.. Ишъ куда на нычъ за
брался!..

А етый пакойникъ-прудникъ устаеть яму на устрѣчу.
—  Якъ жа ста табѣ ня совѣетна, што ты сколь ки верстъ 

■гонисьта за чилавѣкымъ, перво жъ яго пирипужалъ?!..
И  здѣлали драку сярёдъ хаты. Падрались. Прапѣли питу

хи— яны и ударились ибъ подъ.
Даеть Бохъ свѣтъ. Приходить народъ у хату. Ляжать мир- 

твяцы на маету- (Етыва прудника палажили на свае мѣста, а 
абъ тымъ яуку дали— жана къ яму и призналась). Глидять 
съ боку хаты: лошать и сабака разорваны.

—  Даужно іость хто у хати. 4 iè  лошать и сабака!..
Іоаъ на печи ледва прарячиъ и разсказалъ, якъ было;

потэмъ казау:



—  Нажалуйтя мнѣ священника!
Причастгѵся, ускорысти съ напугу умиръ. Деньги, што везъ, 

уси аказались; атдали ихъ барину.

гё 6 1 .

Я к ъ  с т а р у х а  и д н а г о  с а л д а т а  з м а р и л а  и з а ѣ з д и л а ,  а  д р у 
г е й  с а л д а т и к ъ  с а м ъ  с ъ  е ю  п а й г р а у .

Салдаты жали на пастой, на дяреуяи. Адинъ салдатикъ 
сбился са^симъ спахвёй: ня ѣлъ ничавб на квартири. 

Таваршпъ яму и гавбрить:
—  Братицъ ты мой, што ты, словна низдаровый, сланяись- 

тя? Увесь жа ты учарнѣлъ! Ш то ты такъ аплашѣлъ, братъ?!..
—  Братицъ, сяду за столъ— ничаво ня ѣмъ; када два раза 

у к у с и ъ , дакъ и сытъ!..
—  Н у, харашо, я тибе пиривяду на сваю хватеру!.. 
Башли вбби къ ротныму; сталъ таварышъ гаварить ротныму:
—  Ваша блугуродіе, етый салдатъ ня можить служить на 

сіужби.
—  Пачомъ такъ?
—  Ваша блугородіе, ничаго нищи ни натрибляить.
—  Низдароу?
—  Н ѣтъ, ваша блугородіе, гаворить: ѣсть до смерти хачу! 

а сядить за столъ, ничаво ня ѣсть.
—  Ш то съ ёетымъ дѣіать?
—  Н ада яго на мою хватёру пирявесть, а мине на яго. 

Ета, ваша блугородіе, хазяйкыю завйстуить.
—  И  ты, братъ, тамъ будишъ галодинъ.
—  Я  ни баюсь: я буду сытъ у яе.
—  Пиримянить-ета можна ниримянить!..
Привозють другова салдата на хватеру.
—  Бабушка, сянни пиримѣна у васъ— новый салдатъ!
—  Н у, што-жъ, ничога и свѣжинысій!
(А  ина таго заѣздила: день іонъ ня ѣсть, а ноччу ло

шадью абернитда и возить я е).
П ріш оу абѣдать.
—  Давай абѣдать!...
Наливають яму кушання. Тбрькаить ножикъ падъ столъ,



у стальницу. Салдатъ садіуся за столъ, сѣу за столъ— запрете 
здѣю уся у ядѣ: то хатѣу, а то и шабашъ. ПасматрѣТ: падъ 
стаюмъ ножикъ тарчять. Узяу ножъ выбрасіу, —  пайдау сал
датъ, якъ быть. Даждалися вечира. Падторнуіа падъ салда- 
тымъ ипять ножикъ. Салдатъ яощупалъ: ножпкъ падъ сталонъ 
тарчить. Узяу бросіу яго, паужинау салдатъ съ сямействымъ, 
якъ быть. Приходить тоя Уремя, што спать лажитца. Падабраѵ 
еалдатъ чурйкъ, роуна съ собою, и паставіу яго у сѣнцахъ. 
Лажіуся спать, накрылся шинельлю; выходіу на дворъ, выносіу 
въ избу 4ypàM , кіау на своё мѣста, якъ южіуся, и накрыу 
шинельлю. Приходить пулначъ. Прашнаетца ета старуха, бя- 
реть съ-падъ полу вузду и сякеть па етымъ чур&ку и приго- 
варіить:

—  Быу ты маладцомъ,—
Стань ты буланымъ жирябцомъ!..

A іонъ выскакыважть съ-падъ лауки, выхватывапть у ея 
съ рукъ вузду, сякеть яе самае и приговариваіть:

—  Была ты маладицый,—
Стань ты сѣрый кабылицый!..

Стала кабылицый. Абратывау іонъ яе, садіуся на яе и уиз- 
жау у ЧИСТ0 поля. Абъѣздіу уси паля, скольки знау; на зарѣ 
пріизжаить у дяреуню. Кують кузняцы у кузни рана и гаво
рить іонъ имъ:

—  Братцы-кузняцы, бросьтя свою работу: падкуйтя кабы- 
лицу. Вотъ вамъ плата па рублю атъ наги!

Жива падкували на чатыри наги. Садіуся салдатъ и па- 
ѣхау. Пріизжаить дамой на хватеры, узъизжаить на дворъ, 
слизаить съ кабылицы, скидываить узду.

Сикануу па кабылицы:

Была ты кабылицый,—
Стань теперя маладицый!..

Пашла у хату хазяйка— подкованы руки и ноги.
Дайшло да начальства: такъ и такъ. Ряшили старуху са 

свѣту.



% 6 2 .

Я к ъ  в ѣ д ы ѵ іа , с к и н у у ш и с ь  с у к о ю ,  х а т ѣ л а  с а л д а т а  з ъ ѣ с ь ,  а  
с а л д а т ъ  е й  л а п ы  а т с ѣ к ъ .

Якъ били иастои, палюбилъ салдатъ хазяйсвую дачку. Узнала 
хазяйка-вѣдьма, што любить салдатъ яе дачку, бросилась сукою 
и кинулась у пуню, куды салдатъ хадилъ къ яе дачкѣ, —  ну, 
салдата грызь.

Салдатъ ускбчіу, пупрнвіуся зъ ею, узяу за ияредиш лаиы, 
и падводить суку къ кадодки, а у кадодки тарчѣлъ тапоръ; 
узяу тымъ тапаромъ атрубіу сукѣ лапы:

—  Воукъ те зъѣшъ: ня будишъ болій иине грызь!
Н а заутрига паемотрйть: у старухи руки заверчины.

№ СВ.

Я к ъ  в ѣ д ы и а ,  з ъ  м я р т в ы х ъ  у с т а у ш и ,  с в а й г о  с у с ѣ д а  з а  ва -  
л о с т ь я  п а т и г а л а .

Въ Бердибякахъ гады три иумирда вѣдьма. Пашоу атецъ 
съ сынымъ сиать на гумно. Іуляитда кошка и клычить батьку 
за валосьтя. Батька атъ валасоу яе атарвау, шмякъ абъ токъ. 
Ина, нямнога уремени иагадя, ипять увилась у валосьтя. Батька 
на сына и гаворить:

—  Кастюкъ, дай-ка мнѣ цѣдъ: я яе царяшу!..
Кастюкъ палѣзъ за цѣяымъ,— скрипнула хвортка съ гумна,

ни стала кошки.
-—  Дай-ка иасяатрѣть, хто ета скрипнуу!..
Ночъ была видная: замѣтна была, якъ на сасѣдскій дворъ

узабралась чорная кошка.
Батька сказау:
—  Таперича я ни діулюсь: у тымъ дварѣ умерла вѣдьма 

(ета ина къ вамъ на гумно нрибигала). Ищо пиридъ смерти 
яе братъ гаворіу:

—  Вы сябѣ и ня думайтя, што мая систра такъ упреть,
а нужна ища перва патадокъ у хати разабрать!..

Такъ яно и выходить...



Я к ъ  вѢ дыѵіы н а  К а р м и л и ц к у ю  г о р у  л и т а л и .
Быу у кристьяпина на хватери салдатъ. У мужука была 

дачка. Вотъ етытъ салдатъ и шривинчауся зъ стыю дѣѵкыю. 
И патомъ іонъ стау примичать:— што такоя? Ноччу прашна- 
іотда жонка и теща, и тайкомъ ата усихъ некуды ходють‘". 
У вадну ночъ, а иминна падъ Ивана Купала, іонъ притва- 
ріуся спящимъ. Къ самый паУночи адиваитца жонка и теща. 
Іонъ. ета усё и видить. Вынимають яны съ падпечча куш инъ, 
бяруть изъ яго теща п жонка па руки парашку, п брасають 
на жаръ. ЗакричаѴ удругъ нѣхта страннымъ голысымъ: ,лятв, 
ляти, дя т н !..“ Во яны и палятѣли вобж у трубу. Салдатъ узя. 
съ кукшина зельля и бросіѵ на жаръ. Во ж яму нѣхта закри- 
чэу страннымъ голысымъ:— „ляти, ляти, ляти!“ — Палятѣг за 
ими у трубу салдать. Іуляитца іонъ на Кармилицкшо гару. Во 
тамъ дужа многа видьмакоу, сядить тамъ на креслахъ бальшей 
7-ми главый зм ѣі и смотрить у ва уси сторыны. Тиха такаво 
бую , змѣй свнснуу: удругъ узнилась бальпгая музыка, пѣсни, 
скоки: уси видьмаки пустились у скокъ. Салдатъ етый стаить и 
глядить, и видить, што яго теща скачить праставалосая са 
старикомъ бизъ мтаноу, бизъ шапки, бязъ поиса. Стала яму 
смѣшна: салдатъ разсміяуся. Мядвѣдь етый якъ свисну? у 7 
галоу, сичасъ усе стихла: хто ротъ разижуу пѣсни пѣть,— тэй 
такъ и астауся; хто нагу падняу скакать,— тэй тожа. Мядаѣдь 
крикну?:— „Эй, узнайтя, хто тутъ іось съ прастыхъ людей!“—  
Падходить къ салдату жонка и таворить; - -  „Чаво ты тутъ? 
Ляти дамой!“— Тольки іонъ пиривярну?ся,— глядь на пастели 
ляжить. Черизъ нѣскалька уремя, іуляитца, ж жонка, и теща. 
Во яны у яго спрашіють:— „ты чаго тамъ быу?“— Іонъ гаво
рить:— „и я сыпну? таго зельля на жаръ.“ —  Япы яму тоя 
зельля запрастили брать.

Отъ старика Емельяна Даниловича.

Ж 6 5 .
Я к ъ  в ѣ д ь м а  у  т р у б у  л и т а л а ,  а  с а л д а т ъ  у с и  я е  ш т у к и  п р іу -  

з ы ш о л ъ .
Стаялъ на иастои салдатъ. Пратнулся салдатъ наччу 

падъ тоя уремя, какъ хазяйка устаеть. Хазяйка дуить атонь



(салдатъ ня спить — слышить). Сичасъ кладеть ли мужа голый 
галень, вѣникъ, падымаить у хати мастницу, выймаить бутыль 
съ мастими: мажить мастію падъ калѣнками, суставы, мажить 
надъ нахами, падходить къ печки падмаза|ши— и натащила яе 
духымъ у трубу.

Салдатъ ета дѣла усё и в и д і|. Праишло нѣскольки уремени, 
(салдатъ ни спау), ипять у трубу вѣдьжа улятѣла и явилася 
въ нзби, дуить агонь, примаить атъ мужа галень, лажилася 
спать къ мужу. Салдатъ ета ^ремя стёрпіу — ничаво ни гава- 
ріу.— Даждался салдатъ вечира, лажіуся спать; самъ ни спалъ, 
а притулился соннымъ.

Уставала хозяйка. Устаеть и дуить агонь. Кладеть ди ха
зяина голый вѣникъ, аттваряить ипять масниду, выймаить масти 
съ бутыли: мажить падъ калѣнками суставы и падъ нахами 
мажить, падходить къ печки— пувалакло яе у трубу.

И хатѣлысь салдату пулюбапытствывать идѣ ина бываить.
—  Дай, и я тамъ пабуду!..
Выніу салдатъ бутёль и маза^ сябѣ пу яе примѣру, ста- 

навіуся къ печи, къ трубѣ— и яго натащила.
Прилитаить салдатъ на сасну, на Кііуськимъ балыпаку, на’ 

гарѣ. Гара та „Лысая“ заветца, и на той гарѣ балыпоя бы
ваить сабранія вѣдьмыу. Тамъ служивыга яго хазяйка и на
у д и л а .

—  А, служивый, налрасна ты такъ здѣлау, натаму тута 
тибе разарвуть, а мине абъ тибѣ спрашивать будуть. У отыі 
кадушки матила усихъ вѣдьмы-ÿ, а у етый мази.

Падвадила салдата къ кадушки съ мазями, изнову яво 
угаваривала:

—  Ступай дамой: тутъ ни твае дѣла быть.
Ш тэмъ падмазала яму падъ калѣнками и падъ нахами— 

палятѣ^ салдатъ дамой, пряма у трубу, на сваю хватеру, и 
лажитца спать на сваимъ накои, на ла|ки.

Услѣдъ за салдатымъ прилитаить хазяйка, принимать 
галёнь атъ мужа, лажитца спать.

На заутрива устають. Выла салдату харашо, а то ящо па
лу ччила пища и абхажденіе (ладила хазяйка салдату, штобъ 
іонъ Mat чау).

Дажидаючи вечира, лажилися спать.
Салдатъ ни спалъ, штобъ калаурить яе, якъ ана палятить.



Устаеть хазяйка, дуить агонь, даетаеть масти, падмазыить 
надъ каіѣнкамн я падъ нахами, етанавитца ли трубы, ли печи — 
натянула яе у трубу— палятѣла на своп мяста.

Салдатъ даста^ масти и еонннва хазяина мазау падъ ка- 
лѣнками, падъ нахами, будіу яво:

—  Устань, прашнись!..
Разбудіу; надводить яго къ печи:
—  Х ади къ печи, нагляди!..
Натащила яво хазяина у трубу. Прилитаить на зборища, 

идѣ вѣдьмы собраны; пасматрйть: жана яво тала разгуливаитца.
Вѣдьма-хазяйка тада загаварила:
—  Законный друхъ, тибе тутъ сичасъ ришатъ— я ни хачу 

етыва: зварачивайся дамой назатъ!..
Падвадила яго къ кадки, идѣ маети.
Іонъ сичасъ палятѣу, и ина уелѣдъ за имъ; станавилися 

лятемши абои сяредъ избы.
—  Такая сякая, идѣ ты была?
—  Нійдѣ! ты у ва снѣ ета видалъ!..
У вѣ р и а мужа, што яму саснилась;— іонъ и павѣріу.
А  салдату сначала гразила, —  н оси , распіуши водку, га

дила— и жили харашо.

N2 6 6 .

К а к ъ  м у ж ъ ,  п е р е н я в ъ  у х в а т к у  ш е н ы  с в о е й ,  в ѣ д ь м ы ,  в ъ  
т р у б у  з а  н е й  л е т а л ъ .

Была лихая вѣдьма. Скидывалась она сорокой и улетала въ 
трубу, да постоянно отнимала здоровье у мужа, такъ что онъ 
сдѣлался блѣдный, какъ смерть, еле живой.

Разъ таки мужъ замѣтилъ, какъ его жена дѣлается сорокой: 
обольетъ себѣ кругомъ лицо чѣмъ-то жидкимъ изъ какого-то 
горщоночка, скинется послѣ того сорокой, да и нырь въ труб} 
и поіетитъ.

Мужъ сдѣлалъ, какъ и жена, сталъ сорокой н умчался
вслѣдъ за вѣдьмой.

За сорокъ верстъ отъ дома вѣдьма замѣтила мужа и упра
шивала его вернуться: дальше ужъ ему было опасно летѣть.

Мужъ вернулся домой, да заложилъ юшкой трубу. Приле-



тѣла утромъ вѣдьма и упрашивала мужа впустить ео въ избу. 
Какъ впустилъ онъ ее, ему была отъ жены большая честь, в 
перестала съ тѣхъ поръ жена летать сорокой, да отнимать 
здоровье у мужа, стали супруги жить дружно.

й  G7.

Я к ъ  в ѣ д ь м а  с а л д а т у  п а д д ѣ л а л а ,  ш т о  і о н ъ  н а л и п и н к и  за  
т ы с и ч у  в е р с т ъ  с л и т а у  и  с в а ю  р о д и н у  п у в и д а у .

Были пастой. Адинъ салдатикъ и гарюить:
—  Гаспада усихъ дииыцикоу дамоу атпущають у пабыѴки, 

а какъ мой домъ у атдалённысти, мине ни пущають.
Хутьба на часинычку, на адинъ часокъ, атвѣдау бы сва

ихъ радныхъ!..
Старушка яму и гав5рить:
—  Ш то будить? атпущу на нычъ да дому.
—  Какъ ты, бабушка, мине атиустишъ?
—  Галубчикъ, пабудишъ ноччу дома и назадъ узваротисьтя!..
— А хъ, бабушка, ти у Бога ты была за пазухый, жтоли 

мине здѣлаишъ такая адалженія!?
—  Н у, ну, будишъ ты нбччу тамъ и усихъ радныхъ уви- 

дишъ— ни разсказывай зъ ими; усихъ пиряглѣдишъ и у ночъ 
назадъ обернисьтя!..

Выводить на дворъ, выводить яму съ канюшни буланую 
лошядь.

—  Садись на яе, служивенькій,— сматри: на во шта ива 
будить дарогоі лѣзть— ня тпрукай: тиризъ ёлку— нихай сабѣ 
ина тиризъ ёлку!..

Паѣхыу, падъизжаить къ полю, къ гародамъ; лошать пряма 
на згароду узъѣхала— дый тпрукнуу іонъ на яе. Мизъ нохъ, 
тэй часъ, тую минуту, у яго липина— нѣту лошади— куды па- 
дѣлась, a іонъ няможить узнятца, суступить, ноги атбіу. Хо- 

' дить у дяреуню, пазнау свой домъ, дабудіуся радныхъ. Радныи 
рады, исто свой аявился къ имъ; стали иба усемъ распращи- 
вать. Іонъ же имъ разсказау, а самъ балёнъ здѣлался. Дала- 
жили станавому, што балёнъ салдатъ; атдали яво у казенную 
бальницу, списали пахождэнія яго, якъ іонъ ѣхау съ хватеры; 
съ полку увѣдамили, штобъ іонъ аздоровіути падъявился.



Пять мѣсицыу салдатъ праложнлъ. Якъ паказалъ свою 
хватеру, присудили старуху еъ разстрѣлу, што калдуння: яе 
валшаоствомъ салдата за тыспчу верстъ шуты насили.

Л" 6 S .

М у ж и к ъ  с ъ  в а у к а м и  г а в о р и т ь .

Ишоу мой оатька съ карчебныю воткыю. Наѣхнѵ на ихъ 
разъѣздъ у лясу Чирнауськамъ. Знають уси стежки и дарожки—  
такъ яны паразбѣглись уси адинъ па воднымъ у лѣсъ.

Даждались начи. Адинъ водныга ни знають, куды паза- 
шли „а што Богъ дасть— я ждинъ паіду: ишо гѵртыаъ хул;и 
вы ш ути кричать.“

Н у, іонъ идеть. Сичасъ на дарогу узы ш оу, прайшоѵ тольки 
троя гони:

—  Ш то тутъ такоя? Хто ета на дароги стаить?
1 2  ваукоу стали и стаять иасярёдъ дароги.
—  Я  ножку паставіу: два вядры на пирявѣсъ, на калѣ- 

начкахъ сталъ, руки сащапіѵ. Бухъ имъ у ноги (аны атъ мине 
нидалеча— разоу 5 ступить).

—  Малайцы, прупуститя мнѣ дарогу! Идитя жъ вы зъ 
Богымъ, куды Бохъ вамъ дарогу паказау.

Яны сичасъ смотрять, што старый воукъ будить дѣлать, а 
іонъ на ихъ „гаррр!“ и души у мине нѣтути, што-та Бохъ 
мнѣ дасть.

Якъ прайшоу, вярнууся: дай, пубдагодарю ихъ:
—  Спасиба вамъ! дай Бохъ вамъ здароуя, малайцамъ, 

што вы мине пранустили. Вы идитя сваей дарогый, а я сваей 
натащусь.

.16 6 9 .

Я к ъ  с и в е н ь к ій  с т а р и ч е к ъ  м у ж и ц к ы г а  с а б а ч к у  п р у т и к ы м ъ  
з а б і у ,  ш т о  т э й  с а б а ч к а  д у ж а  в а у ч к о у  з а б и ж д а у .

У иднаго мужука щанидаеь сучка. Ахотникъ паслышау и 
пашоу куплять сабѣ сабачку. Выбрау іонъ сабѣ сабачку воякъ. 
Адинъ задался такей бияхунъ: якъ зыбрешиць, другея къ °.ямлѣ



припадуць. Тога сабачку брихуна іонъ и купіу. Якъ узятся 
сабачка у ахотника такей злющій, призлющій; якъ уздужіу, 
нападець на ваука, у д а р ц ь  объ земъ —  у ваука духъ вонъ. 
Ахотиикъ ужу ладныга пубрау денихъ за ваукоу; дакъ устрѣ- 
тіуся іонъ аднажды съ сивымъ старичкомъ.

Сядить етый сивый старичекъ надъ вауками; а яны и ли- 
жать и сидять: и малый, и аграменныи, и сивыя, и сѣрыи, а 
нрамезъ ихъ усихъ бѣлый дарикъ. Тэй бѣлый царикъ, кали 
тронить чилавѣка, то и уси на яго: а ня трояить, то ни во- 
динъ ня тронить.

Во сивый старичекъ и гаворить на ахотника:
—  Пазволь, душичка, маимъ сабачкамъ пубаротда съ твоимъ; 

и ня то, штобъ усѣ мае сабачки на твайго гуртомъ навялились, 
а па диночки будуть выхадить.

—  Изволь!
Ахотникыу сабачка десять ваукоу пиридупшлъ.
Тады старичокъ атдау ахотнику задушинныхъ ваукоу и 

гаворить:
—  Вазьми сабѣ ихъ, и то я табѣ пращаю, што ты за- 

биждау маихъ сабачякъ дапрежда и танеришнія абида; ну, та
перь, галубчикъ, ни давядетца табѣ болій ахотитца на и хъ ,— будь 
жа даволинъ, што пулучіу.

Съ етыми славами старичекъ, якъ сикануу ахотникыва са
бачку сваимъ прутикыиъ, тэй издохъ.

J6 70.

С о б с т в е н н ы й  д ѣ т и  к о л д у н а  п о  е г о  н е о с т о р о ж н о с т и  п о д ѣ л а -  
л и с ь  в о л к а м и ;  о т ъ  у д а р а  п а л к о й  о б ъ  м я л ь л и ц у  о н и  м о г л и  бы  

п р и н я т ь  п р е ж н ій  о б р а з ъ .

Какой то колдунъ изготовилъ питье съ злою цѣлыо сдѣ- 
лать „поддѣлъ“ на свадьбѣ. Но собственныя дѣти колдуна 
выпили волшебный напитокъ и стали волками.

Послѣ того колдунъ просилъ сосѣдей не сгрѣлять волчатъ, 
а ударить, при видѣ ихъ, палкой объ „мяльлицу“; случись 
при этомъ оборотни, они могли бы принять прежній образъ.



.Aï 7 ] .

М у ж и ч е н ъ - о б о р о т е н ь .

Любовница, колдунья, превратила мужичка въ водка; долго 
мужичекъ „страждалъ“ , покамѣстъ не у зналъ, что нужно, чтобъ 
сдѣлаться чедовѣкомъ, перекинуть черезъ себя трп раза рѣзвины.

Во время крѣпостпаго права спознался одинъ мужичекъ съ 
колдуньей; а какъ пересталъ онъ любить ее и знаться съ нею, 
покинутая любовница превратила его въ волка.

Много лѣтъ „страждалъ“ мужикъ.
Только съ виду онъ казался волкомъ, а думалъ и чувство

вал^ какъ человѣкъ.
Пошолъ странствовать. Подкрадется къ жнеяжъ, стащитъ 

у нихъ куеочекъ хлѣбушка, выпьетъ водицы, —  тѣмъ бывало 
и сытъ.

Особенно плохо было оборотню зимою, когда по глухииъ 
снѣжнымъ полямъ и лѣсамъ бродили одни звѣри; весною, когда 
„разставалъ“ снѣгъ, тутъ ужъ ему было ничего. Пробовалъ 
ѣсть даже падло. Къ настоящнмъ .волкаиъ онъ не прибивался, 
и тѣ къ нему не подходили, будто его чуждались.

Разъ оборотень замѣтилъ волка, крадущагося къ стаду овецъ. 
Волкъ укралъ овечку и потащилъ на гумно; съѣвъ eö тамъ, 
такъ что паступгекъ не замѣтилъ похитителя, онъ три раза 
перебросилъ черезъ себя рѣзвины и сталъ человѣкомъ.

Замѣтивъ невольнаго оборотня, мужика, волшебиикъ угро
зою убѣждалъ его никому не передавать видѣннаго.

Мужикъ, поступивъ по примѣру колдуна, принялъ прежніи 
образъ и вернулся къ пану.

Панъ хотѣлъ наказать за „сбѣги“ мужика, провинившагося 
долгимъ отсутствіемъ, однако простилъ, когда мужикъ указалъ 
уцѣлѣвпгіЁ у него на груди клочекъ шерсти, какъ доказательство 
превращенія.

36 7 2 . *

П о в о д о к ъ  у  о б о р о т н е й .

Продающій скотину хозяинъ для прочности купли отдаетъ 
проданное животное съ поводкожъ; отдача поводка особый актъ



продажи, иослѣ котораго продажа считается завершонною — про- 
давецъ и покупатель пыотъ .. могарычъ“ .

Вѣдъма обратила свою дочку въ козу и вывела ее прода
вать на рынокъ.

Красивая съ виду козочка была вѣдьмина дочка— точно 
золотая. Сколько разъ продавала ее колдунья, она постоянно 
возвращалась домой, принявъ свой прежній образъ.

Купилъ на этотъ разъ козочку солдатъ, самъ смыслившій 
кое-что въ колдовствѣ,— онъ не отдалъ вѣдьмѣ поводка, безъ 
котораго козочка уже не могла убѣжать, и повелъ козочку 
къ ковалю.

Видитъ колдунья, што „ея дѣло не полоса“ : въ крѣпвія 
руки попала ея дочка.

Между тѣмъ ковали куютъ козочкины копытики, а гвозди 
больно вонзаются въ руки и ноги вѣдьминой дочки,— и тер- 
питъ козочка страшную муку.

Въ горѣ мать упала кузнецу въ ноги и стала просить его 
помиловать дочку. Существуетъ народная примѣта, по которой 
продающій скотину хозяинъ, для прочности купли отдаетъ ее 
съ поводкомъ, a послѣ этого акта продажи торговецъ и поку
патель пыотъ водку за „поводьдя“.

Д" 7 8 .

Д ѣ в у ш к а ,  ч т о б ъ  и з б а в и т ь с я  о т ъ  н е л ю б а г о  м у ж а  с к и н у л а с ь  
к о з о й  и  у б ѣ ж а л а .

Однажды случилось одному крестьянину отдавать свою дочь 
замужъ. На свадьбѣ подмѣнили молодаго жениха старымъ: дѣ- 
вушкѣ пришлось перевѣнчаться съ хилымъ старикомъ.

Когда молодой нужно было лечь спать съ мужемъ, она по
просила отпустить eß на короткое время съ брачнаго ложа; от
пущенная (привязанная однако крѣпко веревкою), скинулась 
козой и убѣжала.

Л- 7 4 .

Када мальчикъ надѣнить на гблыву дявоччія— яго дразнють:
—  Кабыла галаву аткусить!



К огда мальчикъ надѣнетъ на голову платокъ, a дѣвочка 
шапку; то пхъ дразнятъ словами: кобыла голову откусить! 
„чтобъ мальчикъ не надивалъ дявоччпва. a дѣука ма.тьцыва!“

^  7 5 .

Д ѣ в и ч ь и  п о с и д ѣ л к и .

Для своихъ посидѣ.юкъ дѣвушки выбираютъ обыкновенно 
нежилыя избы, а то просто банп. Свободно, вольготно имъ тамъ: 
никто не мѣшаетъ вмъ предаваться веселью; шутятъ онѣ и 
поютъ самыя разудадыя пѣснп, кавія только прпдутъ пмъ въ 
голову.

Вдругъ какой нибудь проказншсъ подкрадется посмотрѣть 
на ихъ веселье— съ крикомъ п визгомъ прогонять его отъ себя: 
поднимется возня, громкій хохотъ.

Угомонятся наконецъ; одна, другая, третья разскажетъ 
страшную быль или волшебную сказку,— пойдутъ всётакіе страш
ные разсказы, что самимъ разскащицамъ станетъ отъ нпхъ 
страшно.

Полночь, всеобщая тишина... Вотъ, вотъ къ нимъ загля- 
нетъ домовой, волкодлакъ, лаума, какая нибудь нечистая сила. 
Д а и отъ бабокъ, тётокъ и дѣдовъ не разъ слыхали онѣ, что 
именно на посидѣлкахъ и сдаются дѣвушкамъ разные страхи; 
но снова смѣхъ, веселая молодость беретъ своё. За рѣзвыми 
шутками, за работою, за розсказнями и за страхомъ, не замѣ- 
чаютъ дѣвушки, какъ летитъ крылатое время, пока лучина гас- 
нетъ въ избѣ и блѣдный разсвѣтъ приходить на смѣну длин
ной зимней ночи.

Лі 7 6 .

I .

Разъ  дѣвушки собрались на посидѣікж; въ скоромъ времени 
къ нимъ подошли и парни. Самая маленькая изъ собравшихся 
дѣвушекъ пригнулась за чѣиъ-то къ полу и вдругъ, къ немалому 
-своему удивленію и страху, замѣтила у всѣхъ ребятъ волчи- 
ные хвосты.



Тотчасъ, не говоря ни слова, побѣжала она къ своей теткѣ, s 
разсказала ей, что видѣла.— »Ахъ, ты, моя душинька!“ вос
кликнула тетка:— „якъ жа ета тябе Бохъ иронесъ? жива ты, 
здаровинька!.. Ахъ, Вожжа мой, ета жъ ваукудлаки, а ви 
парни, — яны жъ иазаядуць нашихъ дѣвушекъ“ ... Скорѣе за 
мущпяам, за народомъ; но когда народъ сбѣжался въ хату, 
гдѣ дѣвушки справляли свои иосидѣлки, было уже поздно: вол- 
кодлаки нереѣли дѣвушказіъ шеи, а сами куда-то угали.

II .

Разъ дѣвушки собирались на посидѣлки. Идя въ баню, 
назначавшуюся по временамъ для игрищъ и для супрядокъ, 
дѣвушки замѣтили лежавшую тутъ дохлую кобылу. Одна ша
лунья обратилась къ кобылѣ съ такими словами:— „Приглашаема 
тебя на наши посидѣлки“ .— Въ полночь, среди самаго разгара 
посидѣлокъ, идетъ въ баню къ дѣвушкамъ кобыла и спраши- 
ваетъ, зачѣмъ ее звали. Дѣвушки оторопѣли отъ страха; одна
ко старшая изъ нихъ нашлась, что отвѣтить: предложила ко- 
былѣ сосчитать нитки въ такой-то рубашкѣ. И вотъ кобыла 
принялась считать, отхватывая зубами отсчитанныя нитки.

—  Если сосчитаю, то я васъ переѣмъ!... грозила кобыла 
дѣвушказгъ. Оставалась несосчитанною всего одна нитка; но 
тутъ ужъ наступилъ рязсвѣтъ, пѣтухъ пропѣлъ, и кобыла была 
принуждена удалиться изъ бани.

Л» 7S.

И б ъ  с к а м а р о х и .

Ва дяэй дяре\:ни быу притлишный скамарохъ: идѣ тольки 
свадьба нп была бъ, усё яго зовуть на свадьбу.

Скамарохъ етый зъ дьявылымъ знайся: на скольки-то га- 
доу дьявылу подписауся.

Вотъ и выскалась разъ идна дѣвица, яниральская дочка, 
итти за яго замужъ; ина етыга дѣла и ни знала, што скама
рохъ съ дьявылымъ сазнауся.

Приходить дьявылъ за скамарохомъ. Скамарохъ съ жаною 
спить д гаворить іонъ жанѣ:



А што ты, жина иыя милая, а што ты знаишъ? При
ходить мнѣ худа.

А ина гаворить яму:
—  Н у, лажись за мине!
Дьявылъ говорить:

Н у, выхади, друхъ: а то и сы убою зъѣмъ.
А скамарохава жонка атрпчала:

Нѣ, ни зъяси! Вырви-ка съ голыви волысъ, чтобъ іонъ 
закрутіуся..

Дьявылъ, якъ ня вырвить берижна, такъ іонъ и ня кру- 
титца.

Жонка скамарохава и говорить тады:
—  Кажи волысъ вырвишъ и іонъ закрутитца,—  тоды я 

атдамъ табѣ мужа.
Дьявылъ абскубъ усю сваю галаву, а волысъ усё ня кру- 

■гитца; та,ды скамарохава жонка яму и говорить: „кали во- 
лысъ у тябе ни закрутитца, то п дѣла наша у расходъ съ 
табою“ . '

Якъ жонка свайго мужика абманывала и дййжа съ свѣтѵ 
хатѣла збавить, a іонъ яе- уси вымудры спалняу, пакамистъ 
добрый чилавѣкъ яго ни бризуміу. Якъ мужикъ сы скымаро- 
хамъ жонкиныхъ увертыкъ (наслухауся), а потэмъ жонку стау 
ахаживать.

Была жонка харошая, а мужикъ плашѣй. Ня хочить жонка 
съ мужикомъ жить,— другихъ пазнайшла харошихъ: Такъ ина 
нритваритца, захвараить, а яго (мужука) пасылаить за зель- 
лимъ и пасылаить падалій, штобъ іонъ тамъ даужѣй быу, а 
мужикъ са усихъ силъ выбиваитца.

Якъ іонъ зельля принясеть, ина знову нритваритца; тады 
яще далій лашлеть; знову яму закажите урокъ да якова дни.

Іонъ знову принёсъ.
—  Нѣтъ, душичка, калибъ ты дастау мядвѣжжива малака, . 

я бъ и была здарова.
Іонъ идеть, a сусѣдъ стаить:

С к ы м а р о х ъ .



—  Здароу!
—  Здароу!
—  Идѣ быу?
—  Д а хадіу жа жонки за зельлимъ: жонка мыя ляжить. 
A сусѣдъ гаворить:
—  Дуракъ, дуракъ, ни выбивайся ты са -усѣхъ силъ: ина 

у тябе ляжить, a балѣсти водить съ другами.
(А  іонъ пусирядіу таво дни идить, каторый ина приказала).
—  Хади-ка ты къ намъ: мы научимъ, што табѣ дѣлать 

ей, янъ яе атхадить
У шяне начуить старецъ са скрипка», а ина такихъ людей 

ищить, штобъ .были съ музыкыи.— Пришолъ іонъ сюды къ 
сусѣду. Сусѣдъ яго у мяшокъ усадилъ, да саломыю заторнулъ.

Тады хазяинъ памохъ скамароху узять мяшокъ на плечи. 
Приходить скамарохъ; у яе гуляють.

—  Галубушка, ти ня пустишъ на нычъ?
—  Н е, у мяне гости, бясѣда.
—  Галубушка, када бясѣда, я и съ музыку! хажу.
—  А , дѣдичка, еты жъ и харашо, што ты съ музыкый 

ходишъ...
Бо тады гаворить (ана яго пустила):
—  Няси мяшокъ, у тую избу пастау.
—  Нѣ, галубушка, я тутъ ли углушка пастаулю.
А  самъ паставилъ мяшокъ падъ ла^куй, у вугіушку.
—  Н у, дѣдушка, ладь-ка ты сваю музыку!... Играй, дѣ-

душка!
Іонъ играить, а ина скачить и пригавйріить:

—  Хто па яблычки пашоу,
Штобъ тэй вѣкъ ни нришоу!...

Скамарахъ свае завядеть:

—  Ти чуишъ ты, салома,
Ти видишъ ты, салома,
А што дѣатца дома?

—  Д а не, дѣдичка, ти такъ играй:

—  Хто па яблычки пашоу,
Штобъ тзй вѣкъ ни пряшоу!...



А  хазяинъ сусѣдъ на|чйлъ, када іонъ вылѣзить изъ мѣшка, 
што дѣлать:

—  ГОрша друго|я хватай, а тады яе атходишъ и хваробу 
атгонишъ. и ня будить ина за ликарствомъ пасылать.

Вылизъ изъ мѣшка мужикъ и атхватйлъ пёрва яе другой  
а ина стаить, слова тая дурычка, руки сащапя.

Суеѣдъ тада гаворить на сусѣда (a іонъ припіоу палюба- 
пытетвывать и сзади стая^).

Што глядишъ?!.. вазьми яе харашенька, атгонь хваробу!..
Такъ атхадилъ жонку мужикъ, што и пасичасъ, ищ& зда- 

рова.

К  SO.

Я к ъ  ж о н к а  м а л а л ѣ т н и г а  м у ж а  с в а й г о  з а б и ж д а л а ,  а  п о т э м ъ  
м у ж ъ  я е ,  п о  л ю д ё м ъ  п а х а д і у ш и ,  у з д у ж іу  и с в а е й  ж о н к и  п а -  

к а з а у ,  ш т о  іо н ъ  е й  м у ж и к ъ  іо с т ь .

Жаішли малалѣтныга. Хазяйка и na3BàJia малйлѣтныга мужа 
брать лёнъ. Іонъ стаі  ̂ лёнъ етый брать —  и ня стольки ленъ 
бяреть, скольки съ сабакыю гуляить-.

Жана видить балауства, падбѣгла къ мужу, снщамила му- 
жвньк& прамезъ нохъ, да давай яго шарить и пригаваривать:

—  Бяри, бяри бѣлый ленъ—
Ни гуляй съ Сабалемъ!

Разабидіуся мужъ тады и пашо^ у дабравольцы, и праха- 
діу іонъ лѣтъ 1 5 . еъ годынъ 2 0 . Хадёмши па свѣту, научіуся 
у сирипычку грать; приходить дамой, а у жонки ввчаринва, 
другій панайшли.

Іонъ пупрасі|ся пустить яго на нычъ, бытца иаастраннаго 
гостя. Пустили.

Вотъ іонъ и гаворить:
—  Пайзвольтя, хазяюшка, у скрипычку пайграть!..
—  Ета жъ намъ будить дайжа вочинь пріятна!
Гость тады запѣлъ и зайгралъ:

—  Што при стйри бывала,
Ш то мужъ жаны баитца;

* ю



То тянеря стана виг ца:
Жана мужа баитца.
Басить кистень на стянѣ—
Будить гастёмъ и жанѣ!

Тады и пачау базувать и жану, и другоу.
Съ тыхъ поръ и стау хазяинымъ у дварѣ, якъ нада быть.

JE 8 1 .

И б ъ  с к а м а р о х и  с ъ  т ы в а р ы ш а м и .

Ва днэй дарении нп было скамароха. Во у святки дѣ^ки 
дирявеньскія хатѣди вачаринку справить.

Скамарохъ пытаить:
—  Ти у багатыва мужука будить вичаринка?

Д а ти многа у яго коній?
ДѢ5’ки кажуть:
—  Сивый, бурый, биагривый!
Ж пашо^ скамарохъ съ тыварышами на вичаринку.
Во скамарохъ п гаворить на тыварышіу:

—  Вы идититка на хлѣу,
Вы бярититка каней:
Каня сивыга, бидагривыга;
А. бурый самъ пайдеть 
И у сихъ пывядеть.

Во яны нашли съ избы и стали коній брать; кони застучѣли. 
Пачуу хазяинъ, зажёхъ пукъ лучины и на хлѣу идеть. 

Скамарохъ ящо заиграу:
„Во жъ ты, шапычка,
Во жъ ты, ярычка,
Ты пригнись, прикданись:
Во хазяюшка идеть,
Пукъ лучиаицы нясеть“ .

Тады тыварыши скамарохывы узяли да за камью и брыкъ 
Хозяинъ пажоі у въ избу’; яны и вывили кони.

Потэмъ тыварыши падашди къ скамароху подъ вакошка і 
говорють па-тиху:

—  Сада набрали, да не|вапгта клась.



Скамарохъ жа на скрипычки зайграу-:

А и бабская рубаха
Ти ня мѣхъ лен жъ то1?
Я рукавы завяжу;
Скоіьки хочитъ, улажу.

Яны такъ и налажили, да иайшли. И вичаринка о к о н 
чилась, и дѣуки разыймлись; a коніи скамарохи павывили и 
сала паѣли.

N 8 2 .

Ф а р а о н ы  а д н а г л а з ы и — л ю д а ѣ д ы .

Ягипицкіи цыгани што за жидами гнались, у мори затануіи, 
да фараонами аднаглазыми падѣлались. Янн людаѣды, чишуя 
на ихъ рыббя, абъ нинастю свайго Фараона просють.

Ягинитскіи цыгани гнались за жидами, каторыхъ изъ Ягипта 
Маисей уваджлъ. Жиды узьшли на моря5 вада разстунилась пи- 
рядъ ими и идуть яны по суху; цыгани услѣдъ за жидами.

Маисей -якъ пиряхстйть жазломъ, такъ цыгани и пат0нють.
И таперь тыи цыгани живы у в0дж, тольки на палавину 

на людей пахожи: голывы и руки у ихъ челавѣчьи, па аднаму 
глазу, а кара рыббя; яны людаѣды, ажидають свѣтаприста^ле- 
нія и датуль жить будуть. Якъ ниаастя, цыгани давольны, што 
дажжокъ; якъ пагода, тады аны гаворють: —  „Пупрашу свайго 
Фараона объ нинастю.“ Такжа яны у Фараона снрашіють:

—  Ти скора будить приставленія евѣта, Фараоня, Фараоня?
Ихъ ловють и приставляют у чанахъ: на суши яны тра- 

вать ни магуть, патаму что нолурыбы.

№ S 3.

Л ю д а ѣ д ы ,  п о х о ж іе  н а  к о н я ,  и з ъ  д в у х ъ  п о л о в и н о к ъ ;  к о г д а  
о н и  в ъ  п о л н о м ъ  в и д ѣ ,  п о л о в и н к и  с о е д и н я т с я ,  т о  л ю д о ѣ д о в ъ  

п о  и х ъ  б ы с т р о т ѣ  н и к т о  н е  м о ж е т ъ  д о г н а т ь .

Въ старжну былж людоѣды. Одинъ людоѣдъ головою, ту- 
ловвщемъ, ногами былъ похожъ на лошадь и распадался на двѣ

ю*



части. Когда сходились одинаковая половинки людоѣда и со
ставляли одно тѣло, то въ иолномъ своемъ видѣ людоѣдъ отли
чался необыкновенною быстротою: по народному повѣрью, ника
кое существо въ свѣіѣ не могло его догнать.

36 8 4 .

Д еревня Медвѣдовка Смоленскаго у-езда.

„Прилятѣли маленькіи дѣвычки да рибятки, узяли душиньку, 
Пасадили на каляску и иувязли на нибяску.“
У нѣ|катарымъ царстви, у нѣ^катарымъ гасударетви,
Паявился сильный магучій багатырь Курнабиль.
Воласъ яго да земли, а голасъ да нёби;
И пришла къ яму матерь-лисица и гаворить:

—  Сильный магучій багатырь Курнабиль, я тибе зъѣмъ! 
Разсярдіуся и абразумі^ся силный магучій багатырь Курнабиль 
ІІашо^ атъ яе и знайшо^ карову здохлую;
Ста$; думать и гадать, што съ каровы зработать,
И здѣлау съ карови чатыри вещи:
Шкуру, мѣхъ, а съ трибуха торбу...
И пайшоу дарогыю и лайшof широкыю 
И знайшо| три иуды зялѣза.
Ста^ думать и гадать, што съ зялѣза зработать.
Здѣлау таноръ три пуды вѣсымъ,
И тапарища съ кымарова стягнища.
И яашоу у лѣсъ искать то^стага древа,
Да знайшо^ толстую крапиву.
Іонъ разъ сиканулъ,
Іонъ два сикануу,
Ни пупау па тымъ древу,
Да пупау па бѣлыму калѣну:
Іонъ день лижау,
Нихто къ яму ни приходить:
Ни батька, ни матка, ни тая жонка 
К ... б.
Тольки прилятить камаръ да муха,
Пузвинить кала вуха да и палятить.
Лрилятѣіи маленькія дѣвачки да рибятки, узяли душиньку.



Оасадшш на каляску и пувязли на нибяску.
Тамъ день хадіу и другей хадіу,
Ничога тамъ ни нашоу,
Толька нашоу церкауку 
Съ нярагоу зрублина.
ПриснаЕами вымащина,
Блинами накрыта,
А ладками расшита,
Еалбасою замкнута,
Баранкамъ защенлина.
Калбасу тутъ пирикусіу,
Баранка тоя пириламіу 
И вайшоу у тую церкауку.
Тамъ стаить папокъ 
Саусяный снанокъ,
Гарохавыя кудри,
Цибульныи...
Пастырначій...
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И б ъ  г а р о ш и н к а  д а  н ё б и ,  и б ъ  к о з ы ч к а х ъ  о б ъ  о д н ы м ъ ,  д в у х ъ  
и т р е х ъ  г л а з а х ъ .

Ж іу дѣдъ зъ бабыю. Разъ, якъ яны абѣдали, у ихъ упала 
гарошинка са стбіа. Гарошинка ета рости да расти; вырысла 
падъ палати —  дѣдъ палати разабрау; гарошинка вырысла да 
паталйка —  дѣдъ патшшкъ разабрау; гарошинка вырысла падъ 
крышу —  дѣдъ крышу разобрау. Дарасла гарошинка да самый 
до нёби.

Старуха гаворить дѣду:
—  Узлѣзь-ка ты, дѣдъ, на гарошянку, да нагляди, што 

дѣитца на макушки.
Дѣдъ, лѣзъ, лѣзъ, узабрауся наконецъ, сматрйть: хатка, а 

У тэй хатки што масла, што сыра: лауки и столъ усё ета изъ 
малошнага. Д ѣдъ наѣуся— и подъ лаукуй схувайся.

Вярнулись дамой козы, хазяйкж хатки, видютъ, што нѣхта 
у ихъ пашаліу,— завыли:

—  Х то наши сырный печи ябламалъ 
Х то наши масляный лауки яблизалъ?



Козычки, ЯКЪ инъ итить науругу, вялѣли домикъ свой 
стяречъ аднавокый казѣ.

Старикъ усе пригаваріить:
—  Спи вочка, спи вочка!
Еозычка и заснула— закрылась вочка.
Старикъ изнову наѣлся, да падъ лауку шмыхъ.
Козы вярнуушись запароли сонную козу, a замѣстъ яе на

ставили, казу а двухъ глазахъ, и съ тэю казою тэтъ жа злучай.
Н а третій разъ стара жила каза ибъ трехъ глазахъ: старикъ 

и праглядилъ на убѣ глазокъ, a іонъ усѣ старикоуськіи прака- 
зіи видѣлъ. .

Хатѣли козычки было запароть старика, а патэмъ адума- 
лись и узяли старика пастивить ихъ, а старику даить, да ма- 
лачко сабирать.

J6 8 6 .

Ѳ е д ы р ъ  Б а р м а - П ь я н и ц а .

Ѳедыръ Барма достаеть цйрю скипитръ - диржаву у за- 
морскымъ змяинымъ царстви, атплыуши на караблѣ бритвен- 
ныя снасти. Прислужника Ѳедыра Бармы царица зъѣла, тава- 
рыши яго затанули. Еазьмѣ кривому паслѣднія вока выпикъ, 
а самъ атъ яго утёкъ. Л еу са змѣимъ дяретца; милуить лева, 
a змѣя пасикаить, прйплываить на лёви къ свайму nàpro, при
возить скипитръ-диржаву, просить у яго награду, штобъ царь 
яго и другйу яго апахмялилъ.

Ѳедыръ Барма пьяница быу у кабакѣ; нечимъ яму была 
апахмѣлитца, a іонъ дужа вотычку любіу: якъ увидить яе, 
такъ и трясетца.

На ту пору царь найшоу:
—  Я  бъ тябе апахмялилъ, Ѳедыръ Барма, якъ ба ты мнѣ 

дастау скипитръ и диржаву!..
Апахмялилъ царь Ѳедыра Барму. И стау Ѳедыръ Барма 

гатовитца къ атпрауки за скипитрымъ - диржавый.
—  Прёжда усяго, ваша вяличиства, закажитя мнѣ карабль—  

бритвинныя снасти!
Якъ карабль быу гатоу, Барма набрау сабѣ таваришіу и ■- 

паплыу у змяиныя царства.



Пріизжають у т0я змяиныя царства, у тэй змяиный горатъ: 
кругомъ горада ляжить змѣй; галава и хвостъ умѣсти.

Царица съ тога горада и гаворить Бармѣ:
—  „Даляко ты, Барма, литаишъ, буйяу голыву тяряишъ“!..
Ѳедыръ пуараеіу у царицы пазваіенія схадить у храмъ пу-

малитца Богу.
—  „Д а я ня тэй вѣры: ни магу туды вясти тябе“ , —
Ѳедыръ Барма узялъ тады у царины ключи, а ей заста

вилъ свайго прислужника, да ж пайшолъ у храмъ.- Узялъ у 
храми скипитръ и диржаву, да скарѣй на карабъ. Царица за- 
стаулинныга матроса зъѣла.

Якъ двинить на карабъ нязмѣтяая сила змѣі и хатять 
карабъ затапить; ну, усѣ тыи змѣи парѣзались на палавинки 
абъ бритвинныи снасти, тольки грябцы знай выгрибай ихъ съ

Уйшоу Ѳедыръ Барма атъ змѣй и стали яго таварыши за- 
видывать яго сдабычи и хатять сбросить Ѳедыра Барму съ 
карабля: Ѳедыръ Барма узналъ объ тымъ, сѣу на шлюпку и 
уѣхыу атъ таварышіу.

А  таварышы Ѳедыра Бармы, якъ яны усюдахъ набирали 
золыта, дарагога камення, атижалили карабъ и затанули.

Пріизжаить Ѳедыръ Барма къ багатырю Еазьмѣ Кривому 
(іонъ быу фармазонъ — ни нашій вѣры).

Ляжить тэй багатырь за стинами, упустіу къ сабѣ Ѳедыру 
Барму за стѣны и зачиніу яго.

Просить Казьма Барму уставить яму другей глазъ.
—  Іость олыва?
—  „Д а, іось“ .
—  Вяреука?—
—  Д о с ь “ .
—  Валасяная?—
—  „Іость и валасяная“ .
■—  А калясо.—
—  „Внаидетца и калясо“ .
Привизау Барма быгатыря къ скамейки, да якъ линеть 

гарячимъ волывымъ да у здаровый глазъ —  паслѣдній выжигъ.
Тады разсвиряпѣу Казьма и гук^ить каз л а:
—  Барму пакажи!—



А Барма ухватился за брюха казлова; такъ казёлъ и бѣ- 
гаить зъ имъ.

Казёлъ міфинька тыкаить Касьму, тольки ни нрогаворить:
—  „Барма тутъ“!
А Казьма на казла сирчаить: згрёбъ яго и пирякинуу за 

стяну умѣсти еъ Баржою.
Барма жъ кричить Казьмѣ:
—  „Спасиба, што выкинуУ“ !
Казьма притваріуся тады добринькимъ:
—  Дѣлать нечига съ табой: на, няси свойму nàpio у па- 

дарыкъ шаблю!
Якъ узя^ шаблю— ина къ пальцу нрикипѣла.
Атсѣкъ сабѣ Барма палицъ и далій пайшоу. -
Видить на дароги: дяретца леу са змѣимъ.
Леу просить памочъ, и змѣй просить памочъ.
Барма выхватіу саблю, разсѣкъ змѣя пупаламъ;
Леу тады парвау тыя палавинки на шматьтя.
Сѣу Барма на льва и даѣхау на ёмъ къ свайму царю ти

ризъ моря, явіуся къ яму, привезъ скипитръ - диржаву, като- 
рыя таперь у нашпга царя хранятца.

—  Чигь наградить тябе, Ѳедыръ Барма?
—  „Ничога мнѣ ни нада, акрам  таго, ваша вяличиства, 

штобъ у якей кабакъ увайду —  была бъ мнѣ тамъ вотка, —  
скольки народу нп привяду, уси были бъ пьяны“.

\J  Jê 87 .

8 а р л и в о к а .  Я к ъ  ш о л у д ъ ,  б и ч о в ы ч к а ,  с и л я з е н ь  и с т а р и к ъ  
с у п р а т и  В а р л и в о к и  в а ю в а т ь  п а ш л и .

Жіу старикъ са старухыю, и було у яго три унучки. Па- 
сѣили анп гарохъ, патомъ старикъ бодыпію унучку паслау га- 
рохъ стяречъ, ина сядѣла, сядѣла f  гарохи— идеть Варливока 
на днэй нагѣ, у дирявымъ сапагѣ, на галавѣ щатина, на лбу 
смарщина, носъ крючконъ, барада клачкомъ, зъ зялѣзнымъ ка- 
стылькомъ, идеть къ ей и зубы скалить. Іонъ тую дѣуку за- 

'біу да смерти. Старуха дажидала, дажидала яе съ поля, а яе 
нѣтути. Наслала ина еяреднію дачку и яе тожа нѣтути. И 
меньшую наслала, и яе- нѣтути. Старуха лижала на печки, съ



печи звалилаея, на парогъ накатилася зъ вотырыпу, што нѣ- 
тути уяучикъ, узила у пароги кіёчикъ и пашла сама къ гаро- 
ху, прушла у гарохъ и сѣла. Идеть къ ей Вардивока, на днэй 
нагѣ, у дирявымъ сапагѣ, на галавѣ щатина, на морди сзіар- 
щина, носъ крючкомъ, барада клачкомъ, зъ зялѣзнымъ кастыль- 
коиъ, идеть и зубы скалить; якъ стау бить старуху, и забіу 
яе да смерти. Старикъ дажидау, дажидау старуху: нима. УзяУ 
старикъ кіечикъ и пашоу на судъ на Варливоку. Идеть іонъ 
кала пруду и видить, што на пруди плаваить силязень куцый. 
Іонъ и гаворить на старика:— „зярастуи, дѣдъ, на сто дѣтъ, 
пайду и я съ табой и іонъ (Варливока) мнѣ вырвау хвостъ“. —  
Ишли яны, ишли, ляжить бичовычка и гаварить:— „здрастуй 
дѣдъ, куда идешъ " ?— Старикъ сказалъ.— Бичоука и гаварить: —  
„пайду и я съ табою“, тады старикъ скавау:— „плятись за 
мною услѣдъ.— Идить яны, идить кала дубу, жалудъ и гаво
рить:— „пайду и я съ табою“. П а ш и . Ишли аны, ишли, што- 
ба Варливоку бить. Жалудъ бягить напярёдъ и пѣсни пяеть: 
„шли, пипи Варливоку бить пришли!“— Пришли къ Варли- 
воки у хату. Уходють у хату, а у хати нѣтъ никога. Силязень 
узлѣзъ на пирявозину и сѣу; бичовычка на іауку, а жалудъ 
улѣзъ у нечку и улѣзъ у гарщоаыкъ, идѣ ВарливоЗДна каша 
варилась, старикъ лёгъ на печъ. Идеть Варливока:— „хто у 
маемъ доми?“— А жалудъ съ печи и гаворить: — „пипи, пипи, 
Варливоку бить пришли“ !— Варливока и говорить: „аагади, 
толька каши падъѣмъ, я зъ ваш  сцраулюсь“ ! — Вынимаить 
кашу, толька стау ѣсть яе, а жалудъ скакнуу яму у глазъ и 
выбіу паслѣдній. Іонъ толька хатѣу утечъ, а бичовычка упли- 
лась яму у ноги, силязень саскау, старикъ съ печи саскакнуу 
и стали яго бить,— забили яго да сзіерти.

1  8 8 .

М а ч и х а  с ы  с в о е й  д а ч к о й  о б ъ  т р е х ъ  г л а з а х ъ  п а д ч и р к у  
п а г у б и т ь  х а т и т ь ,  а  п а д ч и р к и  м а т у ш к и н а  к а р о в а  п а с а б л я и т ь .

• Одна мачеха преслѣдовада свою падчерицу. Давала она 
тяжелую работу сиротѣ, а за исполненіемъ велѣда присматри
вать своимъ дочерямъ. Падчерица должна была въ одинъ день 
къ вечеру смыкать нѣсколько павѣстъ льну, спрясть и въ тру



бочку екатать. Двѣ старшія дочери не могли усмотрѣть, кто 
помогаетъ бѣдноі дѣвушкѣ исполнить трудную возложенную на 
нее задачу.

A дѣвушкѣ помогла справиться съ работою дриданка по
койной ея матери— корова. По совѣту коровы, дѣвушка ста
нетъ искать въ головѣ сестры и приговаривать:— „спи вочка, 
спи другоя"!— сестра заснетъ; потомъ дѣвушка въ одно ухо 
коровы влѣзетъ, а изъ другаго вылѣзетъ и, вылѣзши, вынитъ 
готовую трубочку холста.

Но за третьимъ разомъ уловка падчерицы не могла ускольз
нуть отъ наблюденій младшей сестры ея.

Сестра эта была уродъ: у нея было три глаза, и третій- 
то глазъ во лбу— его позабыла убаюкать сирота; онъ все и 
видѣіъ.

Мачеха, къ великому очорченію падчерицы, велѣла убить 
ея благодѣтельницу— корову. Но передъ смертью корова дала 
дѣвушкѣ совѣтъ вынуть изъ ея требуховъ камень. Дѣвушка 
сдѣлалась обладательницей камня, который помогъ ей скоро 
выйти замужъ п сдѣлалъ ее счастливою во всевозможныхъ труд- 
ныхъ случаяхъ жизни.

Село Шоптово Биль скаго у®зда.

^  S9.

Б и л е н я .

Карова пумагаить сіратѣ. Ваушебныи садъ— куды хатить, 
туды i  двигывтца; у тымъ саду птички— нялюбага чилавѣка 
саусимъ заклюють. Мачиха рысью сирату здѣлала. Мачихину 
дочку къ коньскимъ хвастамъ привизали.

Была у хазяина Бкленя— карова. Атпраумить мачиха па- 
чирку у поля и даеть путъ вирьхо^я (спусканый ленъ):

—  „Спреди жъ ты, падчерка, вытки и принеси мнѣ халстин- 
ку у дворъ“ !..

И гонить ина у поля и несить путъ ильну и гукаить ина 
карову:

—  „Виленюшка-матушка, приди ка мнѣ у поля и вынь 
мине зъ горя-гарямышница.—

Карова атвѣчаить челавѣчьимъ голасомъ:



—  Што табѣ за горя?
—  Дадина мяѣ горя, штобъ етытъ ленъ пупрясть в выт

кать и халстиеу нѳеть маей матушки.
— Пализай у лѣвыя ушеа— у нравыя вылизшпъ. У дѣвыя 

палѣзла, у правыя вылизла -  ляжить халетина спрядпна, вы
ткана.

Гонить карову дамоу и иесёть жатки халстину.
Атпрауляить яазаутри у поля ящо, даеть пудъ ильну— ж 

мачеха идеть калаурить яе. И видить ина, какъ падчарица 
гукаить Биленю. Карова пумагла ей апять, а мачеха п видить 
поели таво: на сопки (курганѣ, кочкѣ) халетина.

Хазяйка пашла дажоу и захвараіа. Приходить хазяинъ 
зъ лѣеа.

—  Баба, идѣ ты?
—  У пастели бальна, дѣдъ!
—  Чимъ жа ты бальна? — ти ня хочишъ чаго?
—  Ничога я на свѣти ни хачу— хачу билениныва мяса. 

Варѣжишъ Биленю— буду жива, а ни зарѣжишъ— памру.
Іонъ атвичаить:
—  Баба, ни умирай: заутри зарѣжу.
Дачка пашла къ каровы:
—  Биленкшка, моя матушка, батюшка тибе заутри за- 

рѣжить:
—  Гарямышница, ни плачъ! Праси у батюшки мае кишки!..
—  А ито я буду съ тваимъ кишканъ дѣлать?
—  Дасть тибѣ батюшка кишки, пасадь на у семъ гораду—  

и вырыстить садъ— паѣдуть гиниралы у сваты и скажуть:
—  Каторая принесеть мнѣ изъ сада яблака,— тую я за

мужъ вазыиу.
Пріизжаить гипиралъ у сваты къ етаму хазяину.
—  Хазяинъ, каторая изъ трехъ дачокъ принесеть лнѣ 

яблакыу на блюди,— тую буду за сына зажужъ свататда.
И нарижаить ина свою дочку съ саду принесть яблакыу, и 

пошла яе дачка радная за яблакымъ у садъ, и навалились 
на ету дачку птицы, издаубали усё лицо, здѣлали ее рябою.

Гаварить гиниралъ:
—  Што жъ ета яблоки жаи ня скора идуть съ саду?
А ана отвичаить гянираіу!
—  Больна здѣлалась мая дачка.



A іонъ гаварить:
—  У тябѣ три дачки; насылай другую.
Послала другую, усе сваю.
—  Што же ета мае яблаки ня скора идуть съ саду1?
—  Бальна здѣлалась.
(И  ету дачку птицы обда^бали чиста).
Патомъ падчерку наслала. Ета пашла, узяуши блюда. При

шла у садъ— птушички паютъ разныя пѣсни и яблачки съ са
жай вярьхушички наклали ей цѣлая блюда.

И гаварить ганиралъ:
—  Вотъ ету я возьму замужъ нявѣстку за сваіго сына.
Н а третій день иріизжаить и бяреть замужъ падчерку.

Узяу, павезъ, п садъ за ей пашоу.
Ина, какъ вохнула, мачиха,— нядѣлю па саду пралижала:
—  Яблаки не намъ ѣсть, а царямъ, да панамъ.
Забеременила падчерка, радила сына и дачка тожа.
Пашла мачиха .,въ цвѣтки“ и павила падчерку, и гава

рить на хазяина:
—  Я паваду яе парить, животъ справлять“ .
Парить и пригаварпваить:
—  Рысью t  лѣсъ!...
Ана галая п побѣгла у лѣсъ, и приводить ана свою дачку 

и палажила съ гинираломъ.
А дитя ночи нп 5'сыпаить, а сиси ни усысаить, н гава. 

рить онъ, гиниралъ:
—  Няситя дитя у чистоя поля прагулятца: што ино намъ 

спать ни даеть.
Пувезли у чисто поля, бѣгить воукъ и спрашіить у ва |ка  

слуга:
—  Ваукъ, ти ни видалъ рыску?
—  Видилъ ды далёка.
Бягить лисица.
—  Жисица, ти ни видала ты рыску?
—  Озаду вонъ идеть.
А ана идеть галая. Палажили дитя на мяжу, сами прочъ 

пашли атъ дитя. Накармила и успакоила, такъ што цѣлыя 
сутки и разу ни кричала, на другія стала кричать дитя. П а
нясли другей разъ и пашоу атецъ караулить, какъ яны дитя 
спакаивають у поли. И гуісають слуги:



Рыска, рыска ступай дамой:
Дитя ночи ни |сыпаить,
Сие а ни уснсаить.

И бяжить рыска гола. Человѣкъ идеть. Видить, што идеть 
жана кармить дитя: палажила дитя на м ж у  и стала кармить. 
Мужъ тулупамъ яе и абхватилъ— и рветца ана атъ яго вонъ.

—  Што ты, дрюхъ любезный, атъ лине рвесьтя?
—  А што жъ. когда рыекыи мине атправила мачеха?
—  Н я бось, жина; ни упущу тябе— пайдемъ са мною дамой.
Приводить іовъ яе дамой, а тую жану ysaf съ сабой у

чпетыя поля и привизау къ конскимъ хвастамъ, штобъ яе кони 
разбили и разодрали-

1  90.

О кривыхъ недѣляхъ.

Особыми суевѣріяма сопровождаются двѣ недѣли святокъ, 
святая недѣля послѣ Христоваго дня, Духовекая, также мас- 
лянида.

Въ эти недѣли нельзя чинить ничего стараго, починять что 
либо изъ „пбеада“ , нпр. кадки; нельзя городить згородъ, нельзя 
ничего вить, поправлять въ колесахъ, что нужно.

Если всё это дѣлать, то какая-то волшебная сила караетъ, 
вліяя дурно на нарождающееся поколѣніе— „молодятину“ : все 
молодое (и скотина, и человѣкъ) родится уродливымъ, (нпр. 
кривоногое или съ шестью пальцами (шистяренькою).

Недѣли эти называются кривыми. Разъ этими недѣлями 
свили заверту— котилась овечка, а у нея одна нога назадъ.

—  Временная жэнщина ни клади на кривэй нядѣли къ 
галому тѣлу ни якій краснаты: рабеныкъ народитца съ пятномъ.

Карпиха палажила заблать за пазуху, и Ягоръ собствинна 
атъ таго и нарадилея краснащокимъ. Мало того: — .,Карова 
атялилась, и малако ни пайшло съ саскоу.“

—  И'тецъ Икатарины Падгрудкавый святками прибилъ у 
коляды чипялу, а жина ято была бреминна.

Ина:— „Ни прибивай, ни прибивай!...“
И братъ:— „Н и прибивай: паспѣимъ, абыйдёмся!*



Іонъ ни пас.іухау. To-та пад груд к а настырны:
Падгрудки етн успгда наугрудки. Прибигь.
И таперь жива дачка яго— радмась тригубая. Другая жъ 

дачка Лукерья сядѣіа на загнети, да припаузла къ пячурки, 
засадила нмоука руку, ажъ заурядыа яе.

У Рявонавыхъ, у Атрога, радіуся мальчикъ, и у яго на 
пярету слова калакольчикъ съ гарохывую бубычку, а бубычка 
краснинькая, слова якъ налитая, и жилачка краснинькая, крас- 
нпнькая, якъ кроу.

У другаго крестьянина за несоблюденіе кривой недѣли овца 
котилась —  „ адинъ глазъ съ кулакъ, а вуши бальшея, баль- 
шея,— такъ и висять."

Въ с. Бороуськомъ крестьянинъ здѣлалъ грабли на Духов- 
скои недѣли —  невѣстка радила дитенка съ аднэй санычкый, 
три нядели толькп побылъ. „Н а паслѣднію кутьтю (Хрящень- 
скую) разсикають гаденьчикъ: іонъ туда и туда пакотитца— и 
Бохъ памплуить “ .

Этпнъ обряд омъ снимается языческое заклятіе двухъ не- 
дѣль святокъ.

91.

Вьюнушъ дабываить кальцо, што яго мать атдала чорту.

Узнакъ тэй, што сынъ яе сатішскей, а нп христіяньскііі: 
служить у прудника; потэиъ, угадіуши службый пруднику, ѣдить 
зъ имъ къ куму, чартоусышму атйману; тамъ вилять чартенку 
храмому принесь изъ воды кальцо. Ваушебная грабница; пруд
никъ, па яе савѣту, штобъ збавитца атъ зялѣзный кравати на 
тымъ свѣти, самъ сябе спалилъ.

Дѣуку замужъ выдали супрати яе воли, дакъ ина съ да- 
сады падписадась сатанѣ и ѵ знакъ тэй, што сынъ яе будить 
, с а т à н с к е й “ , ватдала чорту сяребриная кальцо.

Ня успѣла йна кальцо кинуть, якъ ужъ чортъ схапйдъ яго 
и прапау зъ нимъ у вбди.

А тукавшись, мужъ съ жонкыю стали жить у любви и до- 
брымъ сыгласіи, — тикало имъ была тольки падумать. што адинъ 
сынъ чорту принадлежим..

Еада сыну ихъ вышла 20 лѣтъ, мать призналась сыну:



—  Такъ и такъ, сынокъ: ты сатанскій, а ни христіяньскііі.
Вьюнушъ вочинь абизпакоился и пашоу къ папу, што тэй

яму наранть.
■— Батюшка, таперь я сатанскій; —парай мнѣ, якъ мнѣ быть 

христіяньскимъ!
Ну, етый попъ, якъ и другіи, ни знали, што скизать вь- 

юнуши, толькн адинъ старецъ-пустынникъ во што яму прис-авѣ- 
тывалъ:

—  Ступай ты, а^ д ы й  выонугаъ, у такоя-та п такоя мѣ- 
ста; тамъ вйсить грабница, падайди къ ей тихинька и кашляни: 
грабница панизитца., и, када ты спросишъ, наранть табѣ, што 
нада дѣлать.

И, дяйствитильна, идѣ старикъ казау, вьюнуша знайшоу 
грабницу; тольки іонъ пирьхануу, грабница панизилась, а из
нутри яе тиха зигашонила:

—  Якой бѣсъ тутъ ходить!
Парай мнѣ: я сатанскей— якъ мнѣ быть христіянскимъ?
Грабница атказаить:
—  У такимъ-'та и такимъ мѣсти живеть прудникъ; насту

пай къ яму у батраки и старайся якъ няможна луччи яго при
казами спалнять!

Вьюнушъ заставился къ пруднику у батраки и служилъ яму 
съ усимъ усердіимъ.

Разъ  прудникъ замѣтилъ, што работникъ нявеснлъ.
—  А чомъ ты тужишъ, младэй вьюнушъ?
Разсказау іонъ пруднику, якъ мать яго чорту запродала и 

у залогъ сяребриная кальцо ватдала.
—  Ти ня можно, дѣдичка, якимъ нибудь родымъ разда- 

быть то калечко? Научи мяне, радимый!
—  Ли другова бъ я ня здѣлалъ етыга —  ли тябе, галуб

чикъ мой, здѣлаю!
Выводить прудникъ вьюнушу на платину:
—  Во мы сичасъ нырнемъ съ табою у вадяную глыбъ, у 

вадяноя царства— дяржись жа дужѣі за мой поисъ!...
Три раза яны атступили, а патэмъ бросились разымъ у воду. 

Яны ужъ на днѣ, видють тамъ палаты атамана надъ у сими 
чиртями.

Атаманъ етый буу бальшей пріятиль и дайжа кумъ мель



нику; іонъ да чести приняв сваихъ гастей. Выпили,'закусили; 
тады мельникъ свайму куму ста;? рѣчъ держать:

—  Ну, кумъ, слухаі: ни'тетау ты маей просьбы, а чомъ я 
тябѣ дакучать буду! а, ни паслухаишъ, кумъ — тоды ня гяѣвайся: 
уся дружба ми ад у  нами, што пасеичасъ вядетца, урозь пайдеть.

— Усе ли тябе, кумъ, здѣляю... А чомъ жа ты просишъ?
Видишъ ли якоя дѣ іа . Х то-та изъ тваихъ чертикы?

кальцо стащіу вотъ такоя и такоя. Такъ, кумокъ, вяли яго 
памъ придаставить нимедливна.

Троху жалка атаману была калечка, иднача атъ свайво 
слова атступитца была ні^вазможна.

Крикнулъ-гаркну-f на чартей атаманъ:
—  Падать кальцо сію минуту!
И тэй кричить: ни брау! и тай.
Застэетца вочврить за храмымъ чортынъ, a іонъ, ня будучи 

глупъ, ни дажидаитца свайго черида: хувауся идѣ-то у вуглушки. 
Принѵжданы яго доуга ашскивать.

—  Ну. слухаи, казаі4 яму атаманъ: если ты мнѣ еію ми
нуту кальцо ни придаставишъ, то налажу сичасъ тябе на ку- 
муву пастель.

Храмый чортъ сійчасъ : кальцо атдалъ.
Тутъ ужъ прудникъ_ палюбалыствывау:
—  А якей ты пастели гаваришъ, кумъ?
—  А, куманекъ, ты ни знаишъ ища сваей пастельки... Да 

а тэй, каторая тибѣ пригатувана.
—  Ну, пакажи-ка, кумъ, маю настелю.
Падходютъ къ пастели, сматрять; а пастель та убита ца- 

люсвяька зядѣзнымъ гвоздимъ.
—  Дауно ужу, кумъ, ты вамъ падписался!— Абъяснилъ 

атаманъ мельнику.
Када прудникъ дамой варатился, стау свайго слугу упра

шивать:
—  Во, дѣтка, я дабылъ табѣ кальцо: таперь, дѣтка, ты 

ни вринадлежишъ ужу нячистыи силы: ты ни сатаньскій, а хри- 
етіяньскій. Научи жъ ты мяне ради самаго Бога, якимъ ро- 
дымъ мнѣ здѣлатца христіяньскимъ, якъ збавитца атъ зялѣз- 
ный крывати!

Выонушъ параилъ хазяину абратитца къ пустыннику, па- 
радитца зъ имъ харашенька, пабывать у валшебный грабницы.



Быу ужу прудникъ у пустынника) падходить къ грабницы.
Якъ падашоу прудникъ къ е і , якъ кашляну^, грабница 

сталъ панижатца: якъ загримить, слова громъ, —  ажно зимля 
задрыжѣла.

—  Якую ты на мине наложишь паку ту!
А во якую: нанасить, залажа руки назадъ, семъ сажонъ 

хвораста.
Доуга трудіуся прудникъ у поти лица, сабирау сухія сучки.
Работа споунина. Мельникъ стау сряди хворыста и зажёхъ 

яго. Пламя ахватида мельника, тольки ворыны съ крикымъ на
сидись вакрухъ яго:

—  Каркъ, каркъ! во, во: куманекъ нашъ гарить.
Мельникъ атъ гряхо^ ачистился и в© святыхъ сталъ.

& 92 .

«Зима съ лѣтымъ стрѣлася».

Зима съ лѣтымъ стрѣлаея. Вотъ зима гаворить:
—  „Вонъ, лѣта, ты панворка: пунатвбрила ты людей, што 

идуть, да падъ кустомъ іяж уть— адалйть ихъ жаръ.
А, якъ я зима, да у мяне и старый луччи за маладога 

нясетца, ажъ барада трясетца— ужъ ни ляжить падъ кустомъ“ .—

JÊ 9 8 .

Мухи скрываютъ кладъ отъ приходящихъ.

Разъ мухи скрыли кладъ отъ приходящихъ: такъ обсѣли 
волшебную папороть, что послѣдняя была незамѣтна для глаза.

J6 94.

Якъ черти падманули мужикыу, када яны чорную папорыть 
стирягли.

Какъ жили были три товарищи, значить, еусѣди. Яны 
искали, искали къ Ивану Купалу чорный папарати, хатѣди яе 
штобы састяречъ, якъ ина твитеть, и хто то имъ сказав хто 
чорный падарати твѣтъ сарветь, тотъ усѣ клады найдеть. Вотъ

il



яны нашли ету чорнѵю напарать, унясп яе у хату, и давай яе 
етяречъ. Вотъ яны стирягли, стирягли, толька падходить ужъ 
дѣла къ полначп: спчасъ, какъ зашумить вѣтиръ, какъ узни- 
митца еъ таго канца дяреуни, и далыпій, ближіи даходить да 
ихъ.— Яны етаму ня вѣрють, патомъ ужу заниматца огнежъ 
ихъ хата, идѣ яны караулили, а яны етыму ня вѣрють. 
Патомъ ета кончилась; сичасъ заряить,усходить сонца, и идуть 
рибяты касить и смяютца кала ихъ; тоя ны думали, што ета 
прауда и гаворють другъ на друга: — „Братцы, ти видитя вы, 
што кала насъ смяютца: вить ета ужу балыпой день, пайдемъ 
дамой!“ Вотъ яны какъ бросили и пашли дамой, пасмотрють: 
свѣту таго ища ни завадилась, а дня и воуси нѣтъ, а ихъ тая 
напарать ужу атцвила, a твѣту ужу нѣтъ;яны и гаворють:— .Н у, 
какъ мы нп хитрили, а черти хитрѣй насъ: во какъ насъ яны 
паднадули!“

J6 95.

Листокъ волшебнаго папоротника, дающій возможность 
видѣть клады.

Одинъ крестьянинъ получилъ способность видѣть, гдѣ клады 
лежатъ, потому что къ нему попалъ въ лапоть листокъ чудес- 
наго папоротника.

Зашолъ мужикъ въ избу переодѣться, чтобы уже итти за 
кладомъ; въ это время изъ лаптя выронился листокъ папорот
ника,— куда дѣвалось способность мужика видѣть клады!

Дн 96 . г "  7

О слободскомъ кладѣ.

( К л а д ъ  не  д а л с я  б р а т ь я м ъ ,  п о т о м у  ч т о  о н и  с к р ы 
ли е г о  о т ъ  с е с т р ы ) .

Въ сельцѣ Слободѣ существуетъ такое преданіе о кладѣ, 
пріуроченное къ одному колодезю.

Два брата съ сестрою замѣтили кладъ въ колодезѣ; тот- 
часъ вмѣстѣ пошли они добывать его. Сестра уснула подлѣ ко
лодезя въ ожиданіи клада, а братья нарочно не будили сестру,



чтобъ кладъ достался щіъ однимъ —  за такую жадность не 
дался кладъ никому и навсегда ушелъ изъ колодезя.

К  97.

Кладъ водли Хмары— ряки.

Существуетъ преданіе, что изъ рѣки Хмары появляется 
кладъ въ видѣ бочки, выкатывающейся изъ русла.

Это преданіе главньтаъ образомъ принадлежитъ деревнѣ 
Руднѣ.

—  Разъ 10 мужикоу— руднякоу сидятъ водли Хмары. 
Выходить къ имъ дѣвица, выить, чито нихто ни бяреть яе 
замужъ.

Падходить къ иднаму мужичку:
— „Возьми мяне замужъ!“ —
—  Ды я жинатъ.—
(Бы^ жа іонъ у до у ж жинатъ на другой жонки). Три раза пу- 

утарила свае слава дѣвица, потэмъ скрылась у гарѣ, а изъ гары 
поели таго выкатилась бочка; ина прарячма:

—  „Лижа л а тридцать лѣтъ въ гарѣ, таперь паляжу трид
цать лѣтъ въ Хмарѣ“ .—

X  98.

Кладъ вобратинь; кам у хатить, таму кладъ и здаетца.

Два браты знали, што іость кладъ: и бѣдный, и багатый. 
Вагатый пайшоу у здабычу, a бѣдный гаворить:
—  „Самъ кладъ прйдить ка мнѣ, када надаби, “ — 
Багатый клада ни знайшоу, а зъ дасады, у насмйшку,

швырнулъ бѣдныму у вакно дохлую собаку.
Дохлая сабака скинулась бѣдныму багатымъ кладымъ.

Ж 99 .

На кладъ церькву пастроить надаби; кладъ съ зарокымъ.

Дѣвушка изъ сила Черипыва знайшла кладъ, а абъ тымъ 
клади была сказана, што церькыу нужна пастроить на тэй 
кладъ.

и* •



Настроим дерькыѵкѵ ни тэй кладъ, разъ у годъ у неі 
служба бываить.

J e  1 0 0 .

Нладъ даетца извѣстныму чилавѣку.

Умирау багатый мужикъ.
А якъ ва усихъ багачо^ атымаитца языкъ пирядъ смертю, 

то іонъ ня мохъ сказать, идѣ деньги схувау.
Приснилась потэмъ сынамъ, што кладъ cxyBàffb у дуплиня- 

етый лини, што близъ ряки; тольки кладъ дасгца, ни дастца 
Двумъ Иванамъ,

Да двумъ канямъ буланымъ.
Иднача сами сыны узялись рубить липу; тольки срублинная 

древа имъ ни даётца у руки—накатилась атъ ихъ у рѣку.
Плыветь и плыветь— ни даётца имъ, застанувалась ли дя- 

ре^ни.
Входють сыны у дяреуню, знаходють двухъ Иванну, а у 

ихъ два каня буланыхъ.
Привяли Иваныу съ канями къ лини —  липу вытигнулі; 

кладъ дастали, яе разрубіуші.
Сыны атказыютца атъ атцо^ськага клада, гастять день іі 

другей и третій у Иваныу: нринили ихъ да чести.
Иваны у благодарнысть имъ закатали золыта у хлѣбъ, и тэй 

хлѣбъ дали на дарогу. Што ты думаишъ?
Нихто тога хлѣба ня зъѣу и па разнымъ случаямъ тиризъ 

скольки рукъ іонъ къ Иванамъ вараті5гся.

JÊ 101.

Нладъ къ смерти.

Када свѣчка гарить и нриздаетца на клади; тэй кладъ къ 
смерти. Такей кладъ, гаворють, іость у Прудкауськимъ ràio.

J 6 -  1 0 2 .

Кладъ къ балѣсти.

Аднаму мужичку присніуся сонъ: возьми кладъ водли ру- , 
чая: тольки тады тябе чемирь забьеть да емерти.



X  1 0 8 .

Кладъ здастца таму, хто сполнить тоя, што надыби.

Присніухя маладухи сонъ (у яе у то уремя свекыръпумирау).
—  „Наскачъ па ёмъ, якъ іонъ памреть, галая: кладъ тады 

зяайдишъ“ .—
Ина давай плиеать да ёмъ, якъ іонъ прикончіуся.
Уея думали, што ина тронувшись. Ну, ина кладъ таки 

знайшла.

№ 104.

Старикъ убиваитъ адинъ за аднымъ двинацыть разбойникыу 
и дабро ихъ атдаеть купецкыму сыну.

Y аднаго купца былъ сынъ. Ни давалась таргоуля купец- 
кыму сыну: скольки ни таргувалъ іонъ, ничага, ня вытыргывалъ, 
а пачти усё атцо^ськая стратилъ.

Забрау' іонъ астатніи дяньжонкн и у паслѣдній разъ щастя 
спытать захатѣлъ: ипять на торхъ паѣхау.

Н а дарози видить купецкій сынъ, што якей-та чилавѣкъ 
надъ мертвымъ тѣлымъ наругаитца.

Накойный бы | даужонъ етыму чилавѣку, да ни атдау деньги, 
што у пазыкъ бралъ; вотъ етытъ чилавѣкъ надъ пакойникымъ 
и наругаитца: таскаить яго за валасы.

Купецкій сынъ уси сваи деньги атдау, штобъ тольки іонъ 
ни наругайся, мертвыя тѣла схарані| и дамой зваратіуся. Батьку 
свайго абманилъ, што на свае деньги скату накупжлъ, и што 
яму за пакупкай ѣхать нада.

Ипять паѣхалъ іонъ бязъ денихъ, самъ ня вѣдая куды.
Ѣдить іонъ тиризъ темный сасновый боръ.
На дарози вышіу къ яму пріагромный чилавѣкъ.
Нраѣхауши яго, па лашадямъ: дужа страшонъ іонъ.
У хаді|, ухадіу, a іонъ усё знай кричить:
—  „Стой! ни увайдешъ, купецкій сынъ!1’...
Увайти купецкыму сыну ни пришлоситки, аг ляну-f ся іонъ: 

а великанъ стаить на запяткахъ саней и каньми править.
Великанъ привезъ купецкага сына пряма у свой домъ.



У доли виликана шолъ пиръ гарою. Виликаны, ну, тольки 
галавоі панижи, за сталомъ сядѣли, за паисами у ихъ нажи, 
слова, якъ у разбойники]'.

Спужался Иванъ купецкій сынъ.
—  „Ня боіся, Иванъ куяецкій сынъ!“' —
Сказа] яму старикъ; ножъ узя] я усииъ разбойниками, 

паменій за яго, головы пасрубі], потэмъ ихъ усе быгатества, 
нЬскальки бочикъ зоіата, атда] куяецкыжу сыну; паѣха] іонъ 
дамой багатый, прибагатый.

Je 1.

А т ъ  С т н я.

Стень, якъ хто сохнить, худѣить.
Насади рабенка баіьнова стнемъ на дежку, но смятии, 

троичи абсѣй яго зирняткаш и пумяни курыкъ усихъ мастей, 
штобъ яны падбираля зирнятки —стѣнь бальнога; нужно баль- 
нога и вадицыю абдать; нужна, штобъ бальнэй бы] надпиря- 
занъ трехлѣтяію уймыю (иряжею, атставшію атъ красенъ). 
Падпирязки ни сымай, пакаль што видна будить: када на 
пользу пайдеть, вуйма урѣжитца у тѣла, а ни на спальзэніе, 
чилавѣкъ схудняить еще болий,— сама уйма спа]зеть и сброситі^а.

Мужицкія пагаворки:

Высыхъ, якъ стѣнь, на былинку.
А  ты мине высуші],— штобъ тябе такъ стѣнь сухей суші] 

(асоблива жина на мужика бронитца).

П р и м ѣ ч а н і е .

Стѣнь отъ сущ., «тѣнь»; склоняется какъ сущ. муле. род. пень, линь и др.

Отъ Матрены Антоненковой.



£  1 .

Св. Авксентій заключаетъ сестеръ— лихорадокъ въ колодези, 
потомъ выпускаетъ изъ колодезя, предварительно выспро- 

сивъ заговоръ отъ лихорадки.

(Бердпмякш .

Хадіу угодникъ иа землѣ, прапавѣдывау.
Нашолъ лихарадокъ у гіубокымъ, абрубленнымъ колодцы: 

ішещутца, кричать у вадѣ.
Іонъ узяу, пришодши, хреетъ и падажіу:
—  »Госпади, што ета за смятенія?!“ ...
Затваріѵ іихарадыкъ у калодцы.
Спрашіють сестры: — „Хто затваріу насъ?“ —
—  Я  затваріу васъ. Хто вы такея? —
— ■ „Рбдны сестры лихорадки“ . — Чимъ жа вы занпмаитись?—  

„Народъ затрясаимъ на тэй свѣтъ.“ —  Тутъ жа вамъ и ся- 
дѣть.—

—  А ты хто такой затварі^ насъ?—
—  „Я  отча А вксенті!“ . —
—  Ты наеъ выпусти: насъ Госпоть сатваріу.—
—  „Вы скажитя, чимъ споіьзуватца (спальзитца) атъ васъ! “
—  Вотъ мы тибѣ скажимъ. Будитя вы живы, и, васъ будить 

хто паздраулять— у тэй домъ ня пойдимъ; а памрёте. пуми- 
нать васъ будить хто,— у тэй домъ мы ня пбйдимъ.

J ê  2 .

Отъ лихорадки.

( З а г о в о р ъ ,  к о т о р ы й  Св.  А в к с ѳ н т і й  у з н а л ъ  о т ъ  
с е с т е р  ъ-л и х о р а д о к ъ ) .

(Бердибяки).

Пресвятая мати Бугуродица, пасаби у маимъ нагаворі, 
абъ чомъ тибе буду прасить, буду малить.

Пумяни Госпади отча Аксентія у царстви нябеснымъ, са- 
твари яму Госпади царства нябесная, свѣтлый рай.

Сакрутилъ іонъ (отча Аксентій) 12 систеръ у калодцы.



Сакрути атъ раба 12 сестеръ лихарадыкъ:
Арину, Польку, Катьку, Аудотью, Праскоую, Дамнеку, 

Ампіаду, Ховру, М арютку, Хрузку, Я^гешку, Фяклушку.
Н а ваду духъ пустишъ.
Пумяни Госпыди отча Ауксентія, у царстви нябеснымъ, 

еыблюди яму свѣтлый рай.
Отча Аксентій, тебе прашу, тебе мано: вышли лихарадку 

па чести зъ кастей, зъ мащей, зъ жилъ и съ суставыу, изъ 
буйный п а в ы , изъ ясныхъ вачей.

Выхадитя вы у пуховыя пярины къ гаспадамъ: тамъ вамъ 
чай, кахвяи и стулы я м яхкая— а то я буду прасить отча Ак- 
сентія: заганить васъ у naxà, у гнилыи балота гнилыи калоды 
гладить.

Нагаварилася вада на 12 зорь атъ 12 васъ  лихарадыкъ, 
ата |сихъ.

Арина, болынія систра, ты упрашивай усихъ св аихъ систёръ. 
Пириганяишь загаворъ и дуишь яа ваду.

J 6  3 .

Отъ лихорадки.

(Сухой Ночиногсъ Е . у.).

Н а святой гарѣ,
Н а  Синаи,
Тамъ стыяуши 
12  апостыіыу,
И  кала ихъ шло 
12 сястрицъ дявидъ.
Святэй Исиманъ у ихъ,
И  епрашиваить:
—  Куда вы идётя?—
Святэй жа у ихъ 
Спрашиваеть Маисей,
Святэй жа у ихъ 
Спрашиваеть Симіонъ,
Святой у ихъ 
Спрашиваеть Кузьма—
И спрашиваеть у ихъ



Святэй Михаилъ,
И  спрашиваеть у ихъ 
— Святэй Пётръ,
И  спрашиваеть у ихъ 
Святэй Андріянъ.
И спрашиваеть у ихъ 
Святэй Еіирикъ,
И спрашиваеть у ихъ 
Усѣ 12 Иваныу—
И усѣмъ яны 
Атвѣщади:
— Идемъ мы 
У христіянску вѣру 
Бить-калатить,
К,ъ смерти варатить,
Штобъ онъ страдау-скарбѣу,
Д а смертію умиръ.—

Я  4 .

(Сухой Починокъ Е . у.).

Усѣ апостылы 
На ихъ узсирчалиея,
Узсирчалися и сказали:
— Если вы будитя бить-калатить 
И не выступитя у раба 
Зъ буйнэй галавы,
Въ ретивога серца,
Зъ чуткихъ вушей,
Зъ нутря зъ живата —
То, истинна, мы вамъ гаваримъ 
(Узяли яны 12 зялѣзныхъ дубинъ): 
Пабьбмъ мы васъ 
12-ю зялѣзными дубинами, 
Загонимъ васъ 
У махи и у ва рѣки,
Гасподь жа васъ 
Будить бить кряменьнимъ



И будить бить гранами 
И палить маіаньями 
И сашлеть за вами Гаспоть,
Съ неба на землю,
Вѣтры^ и вихрыу:
— „Вѣтры и вихры,
Сыйдитя зъ неба на земно!"... . 
Вѣтры и вихры 
Попшгь вашъ разнясуть 
И размятуть:
Н я будить васъ на зеили.
И прашу я Hà памычъ 
Всѣхъ святыхъ:
У гишитя-сакратитя.
Избаутя раба 
Атъ 12 сястрицъ 
И разныхъ трисяннцъ!
Прашу я Hà помычъ 
Святую Зарю Зарницу,
Вечернію Марью,
Нашную Дарью,
Увутренную Мархву,
И прашу я на помычъ 
Царя Давыда, царя Кастянтина,
И  сына Саіамона.
Вы укратиди зяилю и ваду, 
Укратитя рабу 12 сястрицъ 
Нутряныхъ, кащавыхъ 
И усякыхъ.
Аминь.

Л?  5 ,

Отъ лихорадки.

(Ельнннекій уѣздъ, Сухой ІГочинокъ).

У горыди, у Ііулани,
Стаить святая ябіанка,
Падъ тэю святэю ябланкаю



Ляжить три листа,
У тыхъ листахъ трехъ апостылыу:
У первымъ листу 
Святога Кузьмѣ,
У другомъ листѣ 
Святога Мнхайли,
У третьим, листѣ 
Святога Исимана.
Къ святому ка Исиману.
Пришло 12 сястрицъ дявицъ 
Разныхъ трисяницъ;
Пришли яны 
Ка святому е ъ  Исиману 
Разадѣтыя, расііаясаныя.
Святой Исиманъ 
У ихъ спрашиваеть:
— Куда вы идете?
— „Мы идемъ у христіанску вѣру,
Идемъ бить-калатить,
Къ смерти варатить,
Ш тобъ іонъ страдау-скарбѣу 
И  смертію вумиръ.
Святой жа Исиманъ 
Н а ихъ жа узеирча^ся;
Аны жа нунугалися 
И назвали святога Исимана 
Госпыдамъ:
— „Святой Исиманъ, Госпыди,
А не бей ты насъ 12-ми 
Зелѣзньши дубинами:
А ня будимъ мы
Бить-калатить
И къ смерти варатить.“—
А святой Исиманъ атвѣщалъ:
— „Хто будить ету ваду натреблять 
Три раза у день,
То удалятца и сакратятца 12 сястрицъ-дявицъ 
И разныхъ трисяницъ 
Н а вѣки вѣшныя! Аминь.



Ä  6 .

Атъ лихарадки.

іВсрдиіІякп E. y.).

Если мущина J лихарадки, зними съ шіредній наги лошади 
дичъ, самую корачку; если жъ баба у лихарадки, нужна снять 
дичъ у кабылицы. Потэмъ корачку высуши и сатри у пара- 
шокъ, развяди у стакани зъ водою и паетау прати бальнога 
и гавари:

— „Ты, лихарадка с.... а дочка, Ирадыва ты дочъ, пу- 
губила Придтечу Ивана чиризъ сваю пляску, —  зрубили яму 
голыву: но тябе святая галава праклила н наслала митатца
кала лѣсу, кала кустоу, кала лошади, кала гривы и капытоу.....
Ты ступай, лихарадка, атъ р. Б . (имя)—я тябе высылаю пра- 
клятую— ступай ты ни путями, ни дарогами — усё махами и 
латопами, да кривыми згародами— на лясы на дрямучіи, на 
дирявы на скрипучіи; —  тамъ ты живи, паживай, да назадъ 
ня бувай. Питайся ты камарами п машкарою, а толька р. Б. 
(имя) астау! Аминъ.

Поели етыва загавору нужна бальному: мущини или баби, 
выпить ету ваду; но тольки итоба ни знау бальнэй, чимъ ина 
разведина. Паймать потэмъ рыбу и наідить у яе прожирь, 
высушить яе и потэмъ на игни яе пакурить пиридъ бальнымъ.

Теризъ згароды бальному ни лазить, а можна— ли у дирь- 
ку, ли f  вароты.

Ета средствія самыя вѣрныя!

Атъ старика Василія Михайлова.

Ж 7.

Атъ лихарадки.

(С. Мнтюли Рославльск ап» уѣзда).

Варагуша, атыйди ты, варагуша праклятая, атъ такова-та 
челавѣка,— иди ти, праклятая, ниизжаными дарогами, кривыми 
згародами, на мхи, на балота, на скрипучіи дирива.

Отъ Лиганька.



Л» S.

Атъ лихарадки.

Вя имя Атца и Сына и Святога Духа. Аминь.
У началѣ бѣ Слова, и Слова бѣ къ Богу, и Бохъ бѣ Слова.
Напиши слава на верхній корки хлѣба и давай натащахъ 

ѣсть яго па вутренный зари.—

3 6  1 .

Атъ суроцъ.

Вади да, красная красавица! Хто етыю вадицыю шшыитца, 
избавитца атъ 12 причинеыхъ ссудиыхъ глазоу.

Прашу я Hà памычъ усихъ Божжихъ мйтиріу: Святую Бож- 
жую Матирь Еирсанскую, и Ивирскую, и Сипидаускую, и Нижага- 
родскую, и Валадимірскую, и Тиханскую, и .Смаленьскую, и 
Старапольскую— и усихъ Божжихъ Матиріу прашу я Hà памычъ 
святую зарю-зарницу, вечернію Марью, нашную Дарью, вут- 
ренную М архву— и сыдитя ка мнѣ 12 зорь, зарницъ— вячер- 
нихъ и раннихъ. —  Утишитя, сакратитя атъ 12 причинныхъ 
и атъ чарадѣйскихъ и атъ асудпыхъ глазоу— атъ сѣрыхъ, атъ 
бѣлыхъ и атъ красныхъ!

Ш то ня іость на свѣти глазы, усѣ, утишитя; сакратитя и 
избаутя (имя) —  укратитя у яво у нутрѣ, у живатѣ и Ÿ ка_ 
стяхъ, и ва усѣхъ тѣлесахъ, и ва \химъ яго серцы. Прашу я 
на памычъ!

Пумяни, Госпыди, царя Давыда, царя Еастянтина, и мать 
ихъ Алену, и сыиа Саламона!

Укратили вы зямлю и ваду, укратитя рабу 12 глазоу!
И прашу я  nà памычъ: сыдитя ка мнѣ, хирувимы и са- 

рахвимы, зъ неба на зимлю, на памычъ.
А утишитя— сакратитя 12 глазоу усякыхъ на вѣки ьѣшныя!

JÊ 2.

Атъ уроцъ (суроцъ).
(Село Иш.ково Порѣчекаго уѣзда).

Уроцы урошные пупярешныи и стрѣшныи пупярешныи, на 
чомъ вы стали, на чомъ вы пристали; ни на торный дароги,



ни на мяккій пастели, ни на иитянни, ни на идянни, a t  атъ 
8іова чилавѣка, нинавистнаго глаза, атъ бѣлыга, атъ шѣрыга 
глазу и атъ синига глазу и атъ бѣлазорага глаза, атъ кривога 
глазу и атъ сляпога глазу, атъ бѣлыва волыса, атъ русыва во- 
лыса, атъ чорныга волыса, атъ сивага волыса, атъ рыжига во
лыса— атвпдитя, аткаснитясь уроцы атъ етыва раба чилавѣка, 
выхадитя изъ касте®, изъ и аще и, изъ жилъ, пажилыкъ суста- 
уцыу, полусустацуыу, атъ буйный галавы, атъ быстрыхъ глазъ и 
атъ румяныва лица, атъ рабочихъ рукъ, атъ быстрыхъ нохъ и 
атъ усей нутриннасти чилавѣческій— атыдятя уроцы атъ етыва 
раба чилавѣва.— идитя вы за мхи, за балоты, за ржауцы-па- 
топы!

Ни трыгатца вамъ ни на маладику, ня на палнатѣ, ни на 
пирякраи мѣсиса, ни на сходи витаха!

X» 3.

Атъ суроцъ.

Сыйди, глазы сѣрыи,
Бурый, карыи,
Н ада усими чорный глазъ,—
Сыйди уси пирятёпы,
Пирясуды, пиригаворы,
Атъ старыхъ, атъ малыхъ,
Атъ нижинатыва, атъ перваженца,
Атъ другаженца.—
Атыйди на етытъ часъ,
Н а  ету минуту,
Уси хваробы, уси балѣзни,
И съ пальчикыу, и съ сустаучикыу,
И  съ буйнэі галавы, и съ хрябетный касти,
Атъ ретивога серца!

ï 4 .

Атъ суроцъ.

(Сельцо Рудня).

Святая мать Бугуродица Суса Христа парадила, ни видала 
ни крыви, ни боли, ни якій муки надъ сабою.



Слау на рп ка В утя, слауна рика Саламанида вы хадила зъ 
вастока, съ биластока и са усихъ четырехъ старонъ, атмывала 
крутыи бирягп, аткрывала жауты пяски:

А ткры й етакы м у-та  рабу атъ чирна глазу и сѣра глазу, 
сива, глазу и крива глазу, желты глазу іг каса  глазу, и атъ  усихъ 
разныхъ глазоу.

Сахрани, Госпыди, и па милуй ряба Бож ья. (Х укнуть и—  
справа на лѣва троичи).

.Aé 5.

Атъ суроцъ.

(Бердибякн).

„П и ряксти ть  у вядрѣ каушозіъ на хресты. Госпади блага- 
слави“ прагаварить, тада къ  абразамъ становитда.

—  „П р есвятая  Бугородица, пумаги ибъ маёмъ нагавори, 
ибъ чомъ я  буду прасить, ибъ чомъ я  буду малить.

П умяии, Госпади, царя Д авы да, царя Кастянтина, царя Са- 
ламона и матирь ихъ Алену, всю кротость ихъ, помяни ихъ, 
Госпади, въ  царствіи нябеснымъ, сатвари имъ царства нябес- 
ная, свѣтлый рай.

Сакрутили яны ваду и землю, сакрути суроцы: стрѣшныи, 
пупярешныи, нашныя, палуношныя, дянныя, старикоуськія, ста- 
рушиччи, женьскіи, мужецкіи, рибяччіи, дятиныи.

(Д уть на ваду).
Ч аты ре угалёчка укинуть у коушъ, адинъ засипить— тада 

дать папить челавѣку и нахристъ верхнію частью руки умывать 
лицо, руки , пратй серца. Т ада са рта брызнуть на бальнова:

Съ гуся вада ,
Съ тибе худаба.
Т ад а  вылить изъ кауш а воду у тэй угалокъ, гдѣ завѣсы 

д вяреі.
J 6  6 .

Атъ суроцъ.
(Сельцо Б ердибяки  Е льнинскаго уѣпда).

В а имя А тца и Сына и Святога Д уха. Аминь.
П р и святая  Бугородица Д ѣ ва  М арія,



Ты хадила и гуляла па успмъ а а  лугамъ и па раяскимъ 
садамъ са сваимъ сыныіъ Сусымъ Х ристомъ, съ ангилами, са 
архангилами и са у с ими аиосталам и .—

Вы разный травы искали: и уси твяты  сабирали; ты, При- 
святая Бугуродица, уси твяты  тапила и усихъ бальныхъ ля- 
чила,— палячитя и пасабитя атъ  суроцъ;—

Госпыди Сусъ Христосъ и М ати П рячи стая  Бугуродица ж 

вяликая, ты, Спамошница, и у'сяму миру Памощ ница, пумаги и 
пасаби, ибъ чомъ мы тябе просимъ:

Умыть раба Бож ія (имя) атъ зломнава глазу, атъ  злова 
пиригавору, атъ  вучэныхъ кулдуноу, атъ ураждэнныхъ, атъ 
женскава роду, атъ  мужскова пола, атъ  рибяцкихъ т у т ъ , атъ 
дявиччихъ прасмѣхыу и атъ  старика, сядэй бароды— и какея 
бы яны не были: дянныи, палудённыи, нашнэя, палуношныя, а 
такж а пу вичарамъ и пу вутрам ъ .—

Сланная рика Ирдань Саламанида, ты ишла па святымъ га- 
рамъ, па жаутымъ пискамъ, пу кругымъ бирижкамъ, пу зяле- 
нымъ лужкамъ, пѵ махамъ, пу балотамъ, яа  гнилыыъ кало- 
дамъ, —  ты змувала и мхи, и балоты, и гнилэя калоды, —  
змыи зъ р. Б . (имя) суроцы пиригаворныи!

Н у, я  пайду у ряву— И рдань ваду брать, я  ни самъ са
бою— Бож ж ія М атирь са мною.

Ана будить умувать, пилинали утирать, уот яго балѣзнп 
унимать атъ видмавящіу, атъ учзныхъ, атъ ураждэнныхъ, атъ 
жэньскихъ, атъ  музьськихъ, атъ дявоччихъ, атъ рибяччихъ, атъ 
старика, сядэй: бароды— якея  бъ яны не были.

Ты святымъ Сваимъ Духымъ Ты насъ и питаишъ, Ты итъ 
^сихъ балѣзній избауляиш ъ— святымъ сваимъ духымъ— ва вѣки 
вяко^. Аминь.

Пумяни, Госпыди, царя Д авы да, царя Саламона, царя К а
стянтина и матирь Алену и кротысть ихъ!

Сакратили агни и вѣтры и крутая горы —
Саврати, Госпыди, р. Б .  (им я), атъ  р. Б .  (имя загова- 

ривающаго), атъ суроцъ! Аминъ.

Отъ старика Василія М ихайлова.



Л: T.

Атъ суроцъ.

Ключъ-свѣча еъ край свѣта выхадилъ, пруты берега вы- 
рывалъ, жолтый пясокъ выдывалъ,— у р .  Б . суроцы умываіъ съ 
буйный галавы, зъ русыхъ бравей, съ ясныхъ ачей, съ румяныга 
лица, съ ретивога серца, съ бяіыхъ рукъ, съ барзыхъ нохъ, сы 
спины, изъ сяредины, съ пальце^, съ суставы?:

Суроца зависная, радосная, падунная, ппглядная, денная, 
нулудёяная, нашная, пуіуношная, вятохавая, маладиковая.

П а, сичасъ, па сію минуту, мнѣ свѣтъ свитаить, заря заряить, 
иѣсицъ ^сходить.

К акъ ня будить вѣку канца, у р. В. (имя) ни бывать су- 
роцаяъ па сійчасъ, па сію минуту.

J6 S.

Атъ глазу.

(С. Мпхай.тоикл Роелавлг,скаго ѵѣзда).

Н а мыри, на кыяни, стыяу дубъ съ каринямж; съ-падъ 
тога дуба бягить вадица кипучая и гримучая.

Божжія Матирь вадицу брала, на Сояньскей гарѣ пасви- 
щала, такога то чилавѣка па галавѣ умывала.

Ж  1 .

Атъ тимяннога зубищи.

Балѣсть. ета дятігная.
Атшци дубовыя шула еъ сукымъ (балѣсть пайдеть къ суку). 

Вазьми вады свѣжій и ня мѣриныі и привяжи тряпычку къ 
еуку, ваду жъ пастау вокала шула; вазьми лбтэмъ рабенка на 
руки, пбтэмъ натисш ваи  тимяннэй зубища и гавари:

Ва имя Атца и Сына и Святаго Д уха. Аминъ.
Благаслави, Госпыди Христосъ и Пресвятая Багародица, 

ты, Вяликая Стошница, усимъ диламъ Памощница, пумаги намъ 
и пасаби сваимъ Святымъ Духымъ выгынять теминнэй зубища

1 2



и зубъ на зяленый дубъ у рату натискивать, а на дубъ ваду 
выливать.

Вы, зубы, зубища, идитя на дубища, но ты, тимяннэй 
зубъ, ступай на зяленый дубъ!

Н а зяленымъ дубу, на дивятыиъ суку, такъ царица Марея 
и присвятая Праскавёя.

Анн шатры разбивали, кравати станавили и вяночки са- 
вжвали: но ты, тимяннэй зубъ, ня будь тупъ — наснишай туда; 
салюта и табѣ— а то табѣ бясѣдывать зъ ими некыда.

Я  тибе пувяду на Чорныя моря.
Н а Чоряымъ морж тамъ стаить востры V.
Н а  томъ вострыви ляжить сѣрыи каминь.
Тамъ ты стань, приживись, вальною ты умувайся,— рыбыю 

ты питайся; — толька рыбы ѣшъ тэй сортъ, якей ня ѣсть хря- 
щоный народъ.

Ш тоба табѣ и звароту аттэль ни було.
Ваду вокала шѵла вылій.

J e  2 .

Атъ криксыу.

Верутъ бальнаго ребенка на руки, берутъ голень и идутъ 
на „крусіідню“ . Слегка ударяя ребенка гальнёмъ, нриговари- 
ваютъ:

Устрѣшныя криксы, пупярешныя крикеы, падумныя криксы, 
жагодныя криксы, батькины криксы, маткины криксы, мала- 
джковы кржксы, витаховыя криксы, вячерніі криксы, раньніи 
криксы, дянныи криксы, нашныи криксы, налунбшныи криксы, 
рибяччіи криксы, дявбччіи криксы, рябыи куры, бѣлыи куры, 
к.рапястенькіи куры, чорный куры, жолтый куры, хахлатыи куры.

Царь Давыдъ, сакратилъ свѣтъ— сакратн и криксы!
(Послѣ этого говорятъ имя ребенка, отца, матери).

№ 1 .  

Атъ криксы)/.

(Село Даыьково).
Криксы, вярексы,
Атхаживаю младенцу Клаудію,



Бурки бѣлыя, курки еѣрыя, курки рябыя.
Курки жоутыя, кричптя вы на круеадни, а шаденцѵ Вла- 

ідіи дайтя сонъ на усё время!

Л;  1 .

Обращен іе къ водѣ.

^Самохотовка Смоленскаго уѣада ).

Бадица царица 
Красная дявица,
П рекрасная Ульянёя,
Идѣ жъ ты, зъ рѣкъ затокъ.
Съ крутыхъ бирягоу,
Съ жаутыхъ пяскоу,
Я. тябе бяру на зба^ленЬ*,
Луши сваей на спасэніе.—
Стань ты, Госпыди, Hà памычъ,
Мать Прячистая, на раду,
Святэй Спасъ, памилуй насъ грѣшныхъ!

Отъ Лукерьи БѣляёвоЯ.

У
к  1 .

s

Отъ укушенія pfe.

(С. Мптю.ш р. у.).

NЦарь кудыка, царй мудыкалі унимай вужа, слушнага мужа, 
а унимай, и вынимай юныстил ярысти, гадысти съ такей та 
скатини!

Н я ^нимишъ и ня выйішъ сваю янысть, ярысть, гадысть
што пайду къ усимъ святымъ, буду прасить Госпыда Бога
Ісуса Христа и М асіера/зъ нябесными силами:

Нашлеть Госпади тіда тучи грозныхъ*. адн} кашінную, дру-
гую витравую, третію ^гняную ,—-агнёмъ пуяалить, камнизіъ ра-
забьёть, вѣтрымъ шшид\ъ разнясеть.

\  Отъ Диганька.
\  1 2 *



J è  1 .

А т ъ  з м я и.

(Село ЬІнькони ІГорѣчскат уѣзда).

Царь змѣй Скурупей и царица змѣица Скурушица, сабиралтя 
сваихъ знѣй и спрашиваитя, каторыя хадили, каторыя брадии и та- 
кую-та животную кусали и злоя жигала п у скай  и лютую ярнсть

И вы’ сабирайтя и спрашивайтя, змѣи баютныи, змѣи iv- 
гавыи, и змѣи куетавэи, и злѣи падкалодныя, и змѣи пад- 
курчёжныи, и змѣп даиавэя падугольныи. и ззіѣи чорный и 
змѣи рудый, и змѣи пкрипялёеып, и ты, лютня змія, злая виря- 
тённица.

Сабирайтись, уси заѣн, вынпмайтя свае злоя ж и т а  и лю
тую ярыеть, штобъ. вамъ тутъ ня быть и ня жить и такую 
живатнуш скатину ни нудить п ни марить и яе кожу ни ку
сать н вопуху нн пущать.

Вынимайтя свае лютыя жала и лихую ярысть атъ етый 
животный изъ кастек, изъ мащей, изъ жилъ, пзъ пажилыкъ, 
изъ суста^щ ф  изъ нолъ-сустауцыѴ' и малинькихъ cycTafnsif, и 
атъ буйный галавы, и атъ быстрыхъ нохъ, і  атъ хрябетнни 
кастп и атъ діинныга хваста,— то мы будимъ прасить святога 
Михаила Архангела и нябесныи силы, напраганяющихъ . усѣіъ 
ÿparoÿ и супаетатыу.' святой Михаилъ Архангиъ и нябеснші 
силы усѣхъ змяевъ пакгеть, пупянеть, святымъ сваимъ кйпіию. 
пасякеть; сяии огнинная Щадила' агнемъ запякеть і  витрамк п 
вихрами у паганыя моря доі^лъ знясеть.

А т ъ  з itf" я и.
'Ч

(СѴлпцо Б'Ч'ідпі1яі;и Елі,нин.:-|;а|<’ уѣзда).

Ва имя Атца и Сына и Святога Д-.ухп. Анпнь.
Ш  мыри, на кіяни, на гарѣ на С іа і%  тамъ стаять яблань, 

з ѵлатоя яблака и сяребреная. і

Тамъ хадила и гуляла Мать П рисватал  Багароднца са свп- 
пмъ Сыяымъ йсусымъ Христомъ. 7



Мы придемъ, приклонимся къ Махири, Пресвятыіі Бага- 
родяцы:

—  „Пресвятая Мать Багародица, памилуй насъ атъ ака
янный силы, атъ змѣи“ !...

—  Н ѣтъ. ни памилую, а памилуить васъ Самъ Гаспоть 
Бохъ Исусъ Христосъ.

„Мы придимъ, приклонимся къ саману Госпаду Богу Исусу 
Христу:

—  Госпади, памилуй насъ атъ акаянныіі силы, атъ змѣи!..
Памилую! Я  сашлю трехъ вапостылыу: первыга апостыла

евятога Іоргія (Я горья) съ вострымъ капьемъ, другога апостыла 
Николу Чудатворда съ востру меччу, третьига апостыла Ми
хаила Архангила съ грашкймъ громы лъ, съ жаркыю молнію. съ 
буйными витрами.—

Вотъ выизжалъ святэй Ягорій на сваимъ бѣлымъ конику, 
съ вострымъ капьемъ, у чпстыя поля.

—  „Ш то ты, змія Ш курупея, што ты, змія Таруиея, ра
спустила дѣтей сваихъ дьявалоу? если ты ихъ ня будишъ уни
мать, будить тябе Мать Прячистая карать; —  я  тибе прабью 
вострымъ капьемъ. прати злога. тваяго серца“ .—

—  О, святой Ягорій храбрый! Я  униму сваихъ дѣтеи—  
дьяволоу: ня беи мине вострымъ капьемъ, пратй злога маяго 
серца,— униму: падъ дарогшо и падъ згародыю, палявыхъ, ми- 
жавыхъ, лугавыхъ, падкупныхъ, балотныхъ, баровыхъ, лвсавыхъ, 
пияавыхъ, курчавыхъ, пискавыхъ, дваровыхъ, гнаявыхъ, стри- 
хавыхъ, лятучихъ, ярыхъ, переярыхъ, п каторыя на Сияньскпхъ 
гарахъ.

И унуки, и правнука— и тѣхъ будимъ унимать, змяиныя 
жала выбирать, мы изъ такой та масти, мы изъ длиннаго хва- 
ста, съ буйный галавы, съ чорный печиии, съ красный крыви, 
еъ ретивога серца, изъ такей-та шерсти.

Выизжалъ святой отча Никола Чудатворецъ на сваимъ бѣ- 
лымъ коники, зъ острымъ мечимъ. у чистыя поля...

• Такимъ пырядкымъ гывари етытъ загызыръ три разы: зна- 
чала съ иманимъ Ягорія, потэмъ съ иминймъ Никалая Чуда- 
творца и наканецъ съ иминвмъ Михаилы Архангила.

Я къ скончишъ загаворъ, читай малитву:
Пумяни, Госпыди, царя Давыда, и царя Кастянтина, и 

царя Саламона, матирь Алену и кротысть ихъ!



Сакратили агн г и вѣтры я крутыи горы —  сакрати, Го- 
спыд,0 , рабу скатнну (такой та масти) атъ раба Божжига (имя 
знахаря).

Ва имя Атца и сына н Святаго Духа.
Аминъ.

Отъ старика Василія Михайлова.

Л: 3.

Отъ укушенія змѣи.

(0. Мптюли Р. у.).

Змія Шкурунея, унимай сваихъ дятей а вынимай сваю 
зияиную ярысть съ такей та скатины!
- Ня унииш ъ сваю змяияую ярысть, буду прасить Гос-пыда 

Бога и зъ нябесными силами! Госныди пашлеть три тучи 
грозныхъ: адну каиянную, другую витравую, третію агняную.—- 
агнёмъ пуналить, камнемъ разабьеть, вѣтрымъ понилъ разнясеть.

Отъ Лиганька.

. V L

Отъ укушенія змѣи.

(Сухой Починогсъ Е. у.).

На ржаномъ яа жнивищи 
Стаить кустъ ракятывый,
Падъ тымъ ку етымъ рпкитывымъ 
Стаять кравати тасавыя,
Нервны пухавыя,
Адіялы шелка-выи,
Ляжить руно шерсти;
И у томъ руни шерсти 
Сядить змія Шкурупея,
Змія Шкурупея,
Змія Партупёя,
Змія Настасёя,
Змія Марея.—



И прашу я васъ 
Всѣхъ змѣевъ набалыпихъ: 
Уяимайтя вы 
Всѣхъ сваихъ змяёу:
Падкутныхъ,
Вуглавыхъ,
И дамавыхъ,
И паднавозныхъ,
И палявыхъ,
И мижавыхъ,
И выдяныхъ,
И усѣхъ гадыу,
Палзучихъ па зямли,
И махавыхъ,
И балотныхъ,
И  ллавающихъ па рѣкахъ,
И  летающихъ па воздухахъ:
Ш то аны ходя 
Збродничають,
Распутничають:
Укусили скатину разный шерсти 
И свае змяиныя жала упустили.—  
И скажитя вы имъ,
Штобы аны
Взяли къ себѣ свае жала.;—
А если аны не вбзьмуть 
Е ъ еебѣ свайво жала,
То я буду прасить Спасителя 
И Михаилу,
Великыга Архистратига.
Михаилъ,
Великіі Архистратихъ,
Придить судить
Съ сваимъ страшнымъ судомъ,
Съ жизломъ зялѣзнымъ—  
Разабьеть кравати тисавыи, 
й  пярины пухавыи,
И руну шерсти—
И ваши будить на зялѣза



Матать кашки,
И васъ самжхъ будить бить 
Малатани.
И васъ самихъ будить 
Агнёзіъ палить,
Штоба васъ не была 
Н а земли—
Н я будить васъ 
Н а зямли.
И ня будить вапшга змяинага жала.

Аминь.

К  5 .

Отъ укушенія змѣи.

(Ельнинекій ѵѢ-ідъ. сольдо Лукино).

Н а мыри, кіяни, на вострыви на Буяня, стаить дубъ. 
Падъ тымъ дубымъ стаить ракиты^ кустъ; падъ тымъ ку

стомъ ляжить бѣлъ каминь алатырь; на томъ камни ляжить 
рунедъ; падъ тымъ рунцомъ ляжить змѣя Скарпея;

Іость у ней сестры: Арина, Катерина.
Мы Богу памаляемся, на $гсѣ чатыри сторыны пакланяимся— 

вазьмитя сваю лихысть атъ раба или атъ скатины (сказать 
двѣтъ шерсти), па сей день, па сеи часъ!

Ш хрість дунуть.

Л» 6.

А т ъ  з м ѣ и.

(Бердибяки).

Станавись къ абразамъ.
Присвятая Мать Богородица, пасаби въ маимъ нагаворя. 
H à мари, Hà Буяни, на вбетрыви, на Кіяпи, стаить раки- 

тывый кустъ.
Падъ ракитывымъ кустомъ ляжить змія Шкурупея.
— „Ш то ты, змія ляжишъ?—
Што ты тутъ сядишъ?—



Унимай сваихъ ззіѣй, зміинятъ: налявыхъ, лисавыхъ, пад
ал о  д ныхъ, мижавыхъ, стрихавыхъ, дваравыхъ.

Если ты ня унииишъ и ня вынипіъ ярая жала съ ачей и 
съ крывеіі, и изъ жилъ, и съ еустау, и съ буйный галавы,—  
то буду малить Михайлу Архангила: нріѣдить іонъ съ голымъ 
меччнмъ, еъ молнію и гразою, пасякйть васъ и нарубить и 
молнію пажгёть и попилъ размятеть.

(3 раза).
Нагаворъ па вѣтру и на хлѣбъ.—

Л" 7 .

Отъ унушенія змѣи.

(Рудня).

Н а мыри, иа кіяни.
Стаить кустъ,
Дииавый кустъ,
У томъ кустѣ 
Ляжить скаварода;
П адъ скавародый 
Ляжить чорныя руна.
У томъ чорнымъ руни 
Ляжить змія Ш курапея.
Унимай сваихъ лютыхъ дятей,
Если штобъ они нп кусали:
Сипуху, храпуху,
Падстрѣшную, падмежную,
Лугавую, палявую,
3 и м я  ну ю, щиияную,
Дравяную,
Н я 5гнимижъ,
Буду прасить 
Михайлу Архангила.
Громымъ забьеть,
Праскамйцый 
Сквозь гняздо 
Тябе возьмёть.
(Дунуть три раза (троичи) у



тую старану, идѣ челавѣка 
змія укусила).

} é  8 .

А т ъ  з м ѣ и.

(Село .Tooково Смоленскаго уѣзд;і).

Хадилъ Бохъ 
Съ Мать-Прячистый 
Н а зялінымъ лугамъ,
Сабиралп—  ирвали 
Разный травы
Ж припадали иъ змяиный ранв.
Божжія трость 
Абламилась,
Змяиная жала,
Атвалилась 
Атъ раба....
Атъ сватины (такой-та шерсти)

Передъ началомъ заговора і  въ еонцѢ трижды читается 
„Отче нашъfc' ; молитву прожзносятъ, обратясь къ восходу 
солнца.

Я  9.

А т ъ  з м ѣ и.

(С. Провсрженка- Е . у.).

На мари, на мари, на бѣлымъ лукймари, стаить ракиты- 
вый кус’і’ъ; у тымъ у ракитывымъ кусти есть змяиныя гняздо.

У тымъ гнѣздѣ ляжить змія ІПкурупея, Палагея, усимъ 
зміяаъ мати (старая змія съ природку).

Вмія ты, Шкурупея, Палагея, унимай сваихъ гадыу: пад- 
курчижныхъ, надкалодныхъ, надстѣнныхъ, паднавозныхъ. 

Унимай, Шкурупея— Палагея, сваихъ гадыу!...
А ежили ты ня унвмишъ сваихъ гадыу, будимъ прасить 

аностылыу', Иіьлю надилящага, штобъ тябе ня толькя штобъ 
громымъ убить,— ну, ж маіаньёю бъ спечъ........



A ня вынйщъ ты жала съ гнядэй лошади ядъ свой, —  то 
будить табе на tc iirb  сястеръ на вашихъ аканчэніе: на Пала- 
гето, на Сихвею, на Малгариту, на Стипаниду.

Унимайтя сваихъ гадыу, а то будимъ прасить Михайлу- 
Архаилу зялѣзяьшъ жезлыаъ, штобъ васъ и пасѣчъ, и пуру- 
бить, и )! грудахъ пупалиті».

Отъ Хатуля.

X  1 .

А т ъ  ш а л у .

((Л М птюли Г . у.).

Ишолъ Исусъ Христосъ сы рдою.
Христосъ варатися рыбація Артема (3 разы пиригаворь 

ни тдыхаючя) потэмъ:
Христосъ варатися, Госпади не бтстау.

Отъ Лиганька.

Л" 2 .

А т ъ  ш а л у .

(Сельцо БордпПякн Е л ь н п н с к я т  уѣ.:.і;і).

На синимъ на мори 
Стаить дубъ кудрявый,
Падъ тымъ дубымъ кудрявымъ 
Стаить кравати тисавыя 
И  залаты пярины пуховыя 
И адіялы шалковыи.

I  У тыхъ у пяриныхъ пухавкхъ
В а діялахъ шалкавыхъ 
Ляжить руна шерсти,
У той руни шерсти 
Сядить плица
Садяржица и Сакратица, каторая садиржаить 
И закричйить
Всѣхъ сваихъ птицъ паіетныхъ 
И сабакъ забѣжныхъ.



И захожихъ,
Разныхъ шарстей,
ІПто ины
Ходя збродничають,
Распутничають:
Укусили скатину,
Свае жала упустили.
Скажитя имъ,
Ш тобъ ины узяли къ сабѣ,
А если яны ня возьмутъ яго къ сабѣ,
То я буду прасить Михайлу,
Вяликыга Архистратига.
Онъ придить судить 
Сваимъ страшнымъ 
И грознынъ судомъ,
Съ жазломъ зялѣзнымъ, —
Разабьеть кравати тисавыи,
И пярины пуховыя.
И адіялы шалковыя,
И руку шерсти,
И будить васъ быть 
П а галавахъ палатами,
И будить ваши матать 
Кишки на калясо,
И  агнёмъ палить,
ПІтоба васъ не было на земли 
И вашига шалу.
Амйнь.

Атъ Василія Михайлова.

> 1  3 .

Атъ бѣшиныга пса.

(Л укино Е . V.).

Н а мыри, на кіяни, на вострыви на Вуяни, стаить домъ; 
у тожъ доми стаить стаить старица и держить ана жала.

Ты, старица, вазьми свае жала и приди къ р. В . (имя), 
вынь изъ р. Б. (имя) жала смертныя!
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Загаварио'чраны калючія на рукахъ, на нагахъ, на галавѣ, 
ва убу, на затылки, на брывяхъ и на падбародки.

Будьтя ва вѣки вякоу на сабаки чорный, сѣрый, красный,
сядой, рыжій, бѣлый— сядитя п ва вѣки ни схадитя!

Л:  1 .

А т ъ  ч е м и р и .

(Олг.цп Михаиловка Р и гл а в л ы к а т  уіица ».

На мыри, на кыаніи, ляжить каиинь Ардынъ; на тымъ
камни сядить сиз эй арёлъ съ зялѣзными каптюрям.

—  „Польна табѣ, арелъ Ардынъ, канинь драть!
Михаилъ Архангилъ на памычъ—ииристань чемирь бить.

Я  2 .

А т ъ  ч е м и р и .

(Сели ІІньково Порѣчгкат уѣзді).

Баела Божа, басла Божа, баела Божа!
Есть у свѣти есть у свѣти, есть у свѣти три цари, три 

цари, три цари: первый царь, первый царь, первый царь— мѣ- 
сицъ на неби, мѣсицъ на неби, мѣсицъ на неби; утарой царь, 
утарой царь, утарой царь— ракъ у мори, ракъ у мори, ракъ у мори; 
третій царь, третій царь, третій царь— сѣрый воукъ у балоти, 
сѣрый волчіъ у балотп, сѣрый воукъ у балотп.

Какъ еты царп адинъ у аднаго ня бывають и напитки п 
наѣдки ни кушають и ни бесѣдывають— такъ етый чемири у 
р. Б . ни бывать и р. Б. ни нудить, ни марить и пу румя- 
ныму тѣлу ни хадить и бѣлую кость ни ламить и гарючу 
кроу ни разганять, пухавова волоса ни раздумать.

И ты выхади/ чемирь злая, чемирь лихая, атъ етыва раба 
изъ кастей, изъ мащей, изъ жилъ, изъ пажилыкъ; атъ буйный 
галавы, атъ быстрыхъ глазъ, атъ рабочихъ рукъ, атъ быст
рыхъ нохъ, атъ нутринастей чилавѣчискихъ!

Ни трыгатца тябѣ, чемири, ни на мала дину, ни на пал- 
натѣ, ни на нирякрои мѣсица, ни на сходи вастока!



Заговоръ отъ чемери.

(Рослаіш .г іа іг  уѣздъ, М итю ли).

Ишла Б ож ж ія Матжрь сы усимъ сваияъ  архангельским, 
саборьшъ на ярекія  дуги гулять, вялы хъ твятоу сарвать, раба 
таво та  нрикладать, у Я рдани  ряки  вадицы набирать, такова 
рабадію умывать.

Отъ Л иганыса.

4 .

А т ъ  ч е м е р и .

(ЕлЫШНСКІЙ уІі̂ ДЪ С ухой  ІІочинокъ).

П адъ  карянёмъ карянистымъ, 
П адъ  листымъ ш иракисты м 'к 
Сядить ваперь,
Рылымъ наш ить.
Зубажи рветь.
Ш то  ета онъ дѣлаить?
Е т а  онъ дѣлаить:
И скггь  таго кариня,
Ш то выгынять
А тъ асудныхъ нричинныхъ
Д винацы ть чемерей,
З ъ  буйный галавы,
Съ чуткихъ вушей,
З ъ  наздёръ и зъ ж илъ,
И зъ паж илыкъ, изъ  сирядйны, 
И зъ нутря, изъ ж ивата 
И  еу 5'сяго серца,
Зъ  нохъ, са капытоу.
Ры ж ая, буланая (разнаго ц вѣ та). 

Аминь.



Je 5.

А т ъ  ч е м и р и .

(Ельнш іскш  уѣздъ Сухой Ночинокъ).

Н а синимъ на мори 
Стаить церкыУ Саламанида;
Н а тэй церкви Саламаяиди 
Стаить Божжія Матирь,
Въ рукахъ держить (вм. дяржйть) 
Живатварящій креетъ.—
Ина сваимъ Живатварящимъ крястомъ 
Атганяить три раза (вм. три разы) 
Чемирь дянную,
Пулудённую. нажну ю;
Палунбшную,
Зъ буйнэй галавы,
Зъ ретивога серца,
Съ чуткихъ вушей,
Въ нутря изъ живатй 
И съ сяредины
И су 1гсихъ разныхъ тѣлесъ 

(о человѣкѣ)

И рясныхъ ачей 
Са Ѵсихъ разныхъ копыто?

(о скотѣ)

Атг0нь три раза чемерь 
Зъ разный шерсти!
Ну, не самъ я сабою 
Утѣшаю и сакрачаю 
12 чемерей,
А.Божжію Матирыо:
Чисавыхъ 
И лолчасовыхъ,
Минутныхъ 
И полмиаутяых/ь,
И усякыхъ
На вѣки вѣчныя. Аминь.



i l  G.

О т ъ  ч е м е р и .

(П роверженка Е льнинскаго  уѣпда).

H à мари, Hà мари,
Н а HKàHH,
Стаить ракитывый кустъ,
Н а тымъ кусти ляжить галъ каминь,
Н а тымъ камни сидять 12 маіадцоу.
12 богатырём,
Диржать 12 маіатолг,
Бьють, какъ день, какъ ночъ,
Выбивають чемирь
Зъ рыжій шерсти, изъ буйный гадавѣ,
Изъ яркыхъ вачей.
Изъ жилъ, изъ пажидъ,
Изъ іехкыга вздыханія....
И просимъ тебе 
Прасвятую Багародищу....
— О, Госпыди, закры і и памиіуй 
Атъ усякыга упадку!
Михаила Архаила
Су |сею  небесныю си лы » ,...
Пумаги!....

Отъ Х атуля.

JÊ 1.

А т ъ  л а м о т ы .

(Бердипякн).

Нужны красный суконный нитки.
Сичасъ узять пять хлѣбыу зирнятъ: iycà, иржи, ячменя, 

пытанйцы, грячихи у ад ну чашку.
Тада паіажить нитки на чашки, стать къ иконамъ Божь- 

имъ и сказать:
—  „Присвятая Бугуродица. а зб а |, абъ чомъ тибе буду 

прасить и малить: (имя человѣка) избаі? атъ боли, атъ ламоты



кастяннэй, жильный, суставный: Асвититя сваей святэю рукою 
пять хлѣбыу ибсѣить сваими святыми зирнятыии челавѣка.

Скачиваитца съ яго пять хлѣбы съ галавы— и скатися ла- 
мата изъ кастей, изъ мащей и жилъ, и суставы|, изъ ачей, 
изъ глазъ и буйный галавѣ!

Пресвятая Бугуродица, вазьми атъ свайво сына слащай- 
шига свае золаты ключи и атъ Госпада Бога и замкни яму 
лаяоту ламотнію балѣсть на вѣки вѣшныя.
Аминъ балѣсти.

Узять красный нитки, завизать руки и ноги, нахристь за
вязать на чатыри узла руки въ кистяхъ и ноги въ кистяхъ, 
и на ниткахъ крести 4 раза, налагая крестъ и пригаваривая: 
„ва вѣки вѣковъ аминъ балѣсти!“ ...

Я  1 .

А т ъ  г р ы ж и .

(Сухой Почпнокъ Е . у.).

Н а мыри, на кіяни,
Н а тэй рѣчки на Сіяни,
Лижау каминь Латырь.
Н а томъ камни Латыри 
Двѣ сястры Марьи,
ТретіІ братъ Микйфыръ.
А у брата Микифыра 
Конь каръ.
Грызь пиристань
Н а етый чаеъ, на ету минуту
У раба...

J ê  2 .

А т ъ  г р ы m и.

(Ельнейекій уѣздъ Сухой Починокъ).

Грызь, грызица, идешъ,
Идетя вы
Пу путяхъ и па дарогахъ,

I 13



И яи спускаитя вы 
Н я стрѣшныму, ни пупярешньиу, *
И приключаитись вы 
Па вѣтри и па дыму и па вадѣ,—  
Утѣшитися и сакратитися (утѣ- 

шитиея вмѣето утишитися),
Нутряныи, кащавыи,
Асудныи и причинныи.
А если вы ни сакратитися,
Ни утишитися,
То я буду нрасить 
Усѣ святыхъ:
И  святую зарю зарницу, Марью,
Нашную Дарью,
Вутринную Мархву 
И  светога мала дика.
Пумяни, Госпыди,
Царь Давыда,
Царя Кастянтина,
И мать ихъ Алену,
И сына Саламона!
Вы укратили 
Зяилю и ваду,—
Укратитя рабу 
И 12 грызіу-грызщьф 
Утишаю я и сакрачаю 
В с ѣ и  святыни,
Всею силою нябесныю.—

Ä  3 .

Атъ дѣтскый грыжи.

(Едьнпнскш  уѣздъ сельцо Л укино).

Бабушка Саламанидушка у Пресвятой Багародицы грыжу 
загаваривала (или заѣдала) мѣдными щиками, зялѣзными зу
бами,— такъ и я загавариваю у раба Божія.

Имярекъ. ;



К  1 .

Атъ урюмый снулки.

/Заговоръ на водѣ).

Вада да^жна быть свѣжая, пусудйна чистая; пиридъ тѣмъ 
какъ пирнганять загаворъ, выиый чиста руки. Если изъ ряки 
бяретъ ваду, черпай яе па тяченію за разъ и изъ калодца, 
«ели бярешъ ваду, бяри яе сразу. Няси ваду Mà|4HHbKa, на 
•CTÔpoHH ни паглядывай. Патомъ гавари, якъ принясешъ ваду.

Ва имя Итца и Сына и Святова Духа. Аминъ!
—  „Ты, заря зарица, ты раса расица, раннія и вячернія, 

ты, скулища ты, асудщ а, ты, скула бѣлая, ты скула чорная, 
ты, скула синія, ты скула багровая, ты, скула жо^тая, ты, 
скула зависная, ты, скула радбояая, ты, скула урошная, ты, 
скула угрюмая, ты, скула грудища, ты, скула залатнйца — 
якоя бы ты ни была—ну, я, рабъ Божій, я тябе вупрашаю. 
л тябе высылаю изъ касти, изъ мащей, изъ ясныхъ вачей, изъ 
буйный галавы, изъ ритиэдга серца, изу |спхъ жиіъ, изу 5’сихъ 
пулусуста^, штоба р. Б  балѣсть пириітау.

Ты ступай, скула, на синія моря: на синимъ мори ляжить 
бялой каминь, на бяломъ камни сядить тамъ дявица, ана ни 
шіать, ана ни мыить, ана ни ткеть, ана ни прядёть, толька 
рабу Божію помащъ атъ скулъ даеть.

Мы же просииъ:
—  „Красная дявица, сама чистая вадица, ты йшла зъ 

марскога ключа, нзъ зимлянога нутра, ты размувала жалтыи 
пяеки, ты падмувала крутыи бзряжки, —  змый зъ р. Б . (имя 
боіяшдго) скулу ^рюмуіо и тею бадѣсть!“ .

ЯіѵЪ прагаворишь, улей у втарую пусудину 21 ложку вады 
п давай тая вады пить и мачигь ею грудь семь зорь утрен- 
нихъ и вячернихъ.

Изъ избы тоя время выхадить нельзя.

Ж  1 .

А т ъ  з у б н э й  боли.
(Вердибякн Ельнинскаго уѣзда).

У каво балять зубы, вазьми явырпый коринь, разрѣжъ яго 
на три части. Када будить видны звѣзды, в ы в е д и  бальнова на

13*



сирядину двара, вазьмя у праваю руку кыряшокъ и абвяди 
кругомъ бальнэй щаки я  гаваря малитву:

—  Вы, святая евятитили, вы, Божжія угодникя и скорый 
памошнякя, пумагитя я пасабитя, абъ чомъ васъ просимъ— вы- 
ганять боль язъ зубоу на щиры бары, на темный лясы, на мхя, 
на балоты, на гнилэя калоды.

На щмрахъ барахъ, на темныхъ лисахъ, на мхахъ, на ба- 
лотахъ, на гнилыхъ калодахъ стаить избенка, у той избенки 
ляжить тамъ рабъ Божій (имя яослѣдняго похороненнаго на 
кладбищѣ).

—  „Рабъ Божій мяртвецъ, балять ли у тябе зубы?“
—  Н ѣтъ, ня балять.—  „Ну, каму я загаваряваю, няхай вѣкъ 

ня балять“ .
—  Маладякъ маладэй, што мы тябе трй дня ня видали— 

ядѣ ты дасюль былъ?— „Быу я далеча на томъ свѣти“ .
—  Каво ты тамъ видіу— „Видіу Бога, усихъ святыхъ и 

усихъ мяртвыхъ“ — Ш то ты зъ ими гавар і| тамъ? —  Пра 
зубы“ .

—  Тя балятьу ихъ'зубы?— „Н ѣ тъ “ ,гаварили: „нибалять“.
—  Ну, нярушъ у раба Б . (имя) и вѣкъ ни балять.— 

Аминь.
(Послѣ этага узять часть коряня и дать бальному у пра

вую руку, тольки пратаваріушя малитву или загаворъ. Поели жъ, 
прагаварі^ши у другой разъ загаворъ, я  дай у другую руку, у 
лѣвую, 2-ю часть. Прагаваріу у третій разъ загаворъ, палажд 
бальному третію часть у ротъ, на ту старану, идѣ балять зубы.

Еорянь дяржя ва рту уск> ночъ, потэмъ вазьми и палажи 
у ротъ тэй коринь, каторый у правый рукѣ— на день, еъ лѣ- 
ввй руки корянь палажя Hà нычъ.

Отъ старяка Васялія Михайлова.

X  2 .

Атъ зубнэй боли.

іБердибякп Е льнинскаго уѣзда).

Хто приходитъ за загаворымъ, тэі! даужонъ абаудить 
избу знаружи я найдить бярно на вуглу съ сучками нехристь,



атщапить атъ етыіъ сочкоу щепычку и зъ ею загаваравать 
будить знахарь зубы.

Щепку да^жонъ прииясти бальнэй..
Када баіитъ правая старана, вазьмя яго за лѣвую руку, 

Е а д а  кисти; если жа забалжть лѣвая старана, то вазьми за 
правую руку, кала кисти.

Кали щепкый у томъ мѣсти, идѣ узяу, у жилы, и гавари:
—  „Вы, жилы, аетииянитися!
Ты, кроу, разайдися па тѣлу и па жиламъ!“ ...
Тады пирядвинь руку далій, напалавину атъ лактя, нака

лывай у жилы и гавари:
—  „Ты, кость, кринка, якъ зялѣза, якъ самая быстрая 

сталь; но вы, зубы, балѣть пириетаньтя у р. Б . (имя).
Узять руку вокала лактя, накалывать у жилы и гаварить:
—  „Ты, чирьвякъ, чирьвячищі, выхади на верьхнія вакно, 

зъ верьхнига вакна на нижній вянецъ бирна: тамъ табѣ будить 
тёпла, тамъ табѣ будить мякка, штоба табѣ извароту ни булб.“ —

Щепку приставить, идѣ ана была.
Отъ старика Василія Михайлова.

Л» 8 .

Атъ зубнэй боли.

Каинъ, Каиаъ, Каинъ, вяли спрасить брата сваяго Авиля, 
ни балятъ ли у яго зубы. — „Н ѣтъ“ .— Такъ и у р. Б . нѣтъ.

Ва имя Итца и Сына и Святага Духа.
Аминь, аминь, аминь.

Нагаворь на соль и клади на зубы.

_ К  4 .

Атъ боли зубоу.

(Бердибяки).

—  Б ы | на томъ свѣти?— „ Б ы |“ .
(Гляди на мѣсицъ, звѣзды).

—  Мяртвыхъ виді|? — „В ядіу“ .
Што жъ яяы? — „Лижать замяртвѣуши“ .
—  Штобъ и зубы замяртвѣли у такого то!...



Ж 1.

Отъ перелома костей.

Раднэй бальнова или знакомый становища пиридъ иконами, 
хреститца, хрестить ниряломъ у бальнова и гаворить:

Иштоу Бохъ мяжою, на чистыму полю.
Святэй Михаила Архангиль, стань Богу на нагу.
Ни пашатнулся, ни пакіуну^ся:
Сустау суставыкъ, кость костію, жила жилыю.
Царь Давидъ, сакратилъ неба и землю —  сакрати и насъ 

грѣшныхъ.
Амвнь.

Ж  1 .

Атъ усихъ хваробъ.

Хади, уси хваробы, съ пальчикыу, съ суста^икыу, и съ. 
кастей, и съ мащей, и съ буінэй галавы, и зъ хрябетный 
касти, и атъ ретивбга серца!

X  3 .

А т ъ  в о г н и к а .

Агонь, агонь, гарючій, балючій, табѣ макрата, a мнѣ су- 
хата— па етый часъ, на ету минуту.

Прагаворь надъ бальныиъ три разы.

Ж  1 .

А т ъ ж а б ы.

У горыди Русалими, на рякѣ Ирдани, стаить древа купа- 
ресъ; на томъ древа сядить птица арёлъ, щипить и тирябитъ ; 
кахтями и нахтями и падъ пщками и падъ зябрами у р. Б. | 
(имя) жабу.

Ва имя Итца и Сына и Св. Духа. Аминь. (Когда этотъ j 
заговоръ будешь говорить, то въ это время нужно тыкать въ 
горю указательнымъ пальцемъ и проговорить слова три раза).



w

Атъ ичмяню на гл£зи.

Штобъ унистожіуся ячмень, тольки ни у примѣту таму 
хто яго мѣить, у бальной глазъ плюнь знѣтику или падняси 
къ бальному глазу кукишъ и гавари:

„Ячмень, ячмень!
Вотъ табѣ кукишъ,
Ш то хочишъ, то и купишъ;
Купи сабѣ тапарокъ,
Сяки сябе пупярекъ!“ ...

Ж  1 .

А т ъ  п р и т ч а .

(Бердибякн).

Бярешь красный нитки и вербу атломишь, паложишь ету 
вербу у чистую пасуду съ зирнятами итъ пяти хлябо|.

Нитки да^жны быть суконный.
Пресвятая Бугуродица, посаби у маимъ нагавори, а чомъ 

тибе буду прасить и налить:
—  „Асвятитя пять хлѣбыу абсѣить такому-то!“ ...
Пресвятая Бугородица по càAy гуляла, итъ Госпада Бога 

Сына ключи брала и замкала притча:
Еастянноя, нутрянноя, жильная, сустауныя (три раза про

говорить).
Пиривязаашь ниткями нахристь руки и ноги:
Пресвятая Бугуродица, завязываитца балѣсть и всякая 

притча на вѣки вяко |.
Тада етымъ хлѣбымъ (прежде яго наставить къ ибразамъ) 

ибсивйишь челавѣка, а куры, штобъ зерны выбирали, куры 
тольки,— болыпи жъ нихто.

К  2 .

А т ъ  п р и т к и .

Куры рябыи, хахлатыи, разнапёрыи, выбирайтя боль и 
притча изъ жилъ— суставы^ у рабы, раба....



У вербы атламжть три с р к и  и патроя, штобъ девжть суч- 
к о | была, тапжть у печки, абтапить, штобъ накияѣла вад а ,—  
вербу вы ніть вояки, жижку праетудить, а прутья сійчасъ су
ш ить:— тада маладенца, проти абразоу, у стерпъ тепленькыю 
вадичкыю вербныю абдать; а рубашка тутъ шгобъ лежала падъ 
кутдмъ; тада cyxèto вербаю курить: гдѣ дирка у лауки жарку 
накатить, сухихъ прутикыу атъ  вербы набрасать, тутъ рабенка 
падкурить— Бохъ и милуить!

К  1 .

А т ъ . п о р ч  и.

(Село Пньково Порѣчьскаго у ѣ зд а \

Пумяни, Госпыди, царя Д авы да, царя Саіамона, прамуд- 
рыеть ихъ ж съ хжтростшж ихъ.

Ц арь Д авыдъ, царь Саламонъ, сакратжлж зямлю ж ваду и 
весъ міръ праваславный— сакратжтя етыва раба, чжлавѣка, атъ 
вѣды ш  калмыка и атъ калдуна чарауника и атъ вѣдьмы кал- 
ныцы ж атъ калдунжцы чарауницы.

И  вы, вѣдьмы калмыки и каідуны  чароуники, на чомъ 
дали, на чомъ саз дали етыму рабу порчу ж нарядъ: илж вы на 
питяаня, или вы на ядяннж, или у находи, илж на работи, 
илж на торный дароги, илж ни мяккій пастели, ти на пищи 
даваушж илж слѣдъ вынииаушж— выхадатя, порчж ж наряды, 
атъ етыва раба ж чялавѣка, жзъ кастей, изъ мащей, жзъ жилъ, 
пажилъ, суставыу ж малияькихъ сустаучикыу, атъ буйный га
лавы, атъ рабочихъ рукъ, атъ быстрыхъ нохъ.

Я  васъ насылаю, порчу, атъ  етыва раба за  мхи, за балоты, 
за ржауцы-патопы, на Чорныя моря.

Н а  бирягу Чорныга моря, тамъ стаить избушка; у той жз- 
бушкж еждять двѣ Анны-панны, яны ни гуляють —  ету порчу 
принимають атъ такова-то раба Бож ія; маладыхъ малайцоу 
женють, а дявицъ замужъ атдають.

Тамъ етый порчи гуляння, тамъ ей красування!



К  1 .

Кровь загаваривать.

(Бердибяки).

Пресвятая мать Бугородица на задатую пряслицу пряла, 
нитку атарвала, кроу завязала.

Аминъ тря раза скажи, дунь шесть разоуч

№  2 .

Отъ кровотеченія.

(Сельцо Рудня).

Чирязъ моря-акіянь 
Ишла Божжія Матирь.
Сгрѣ|ся зъ ёю Суеъ Христосъ,
Самъ Госпоть Бохъ.
—  Куда, Божжа матушка, идёшъ 
Куда золыты ключики яясешъ?
—  Такому-та рабу кроу замкнуть.

J 6  3 .

А т ъ  к р о в и .

Б а имя Атца и Сына и Святога Духа. Амияъ.
Даселева были при Агаряяѣ царѣ неба мѣдна, зимля зя- 

лѣзна и ни дала плоду атъ сибе.
Какъ утихнулись и ужаснулись рѣки и ручьи малый источ

ники— такъ бы утихнудась у р- Б . (имя) щипата и ламата. 
Многа пасабляить сіе слова.
Ключъ неба, а замокъ зимля.
Аминъ, аминъ, аминъ.

JÊ 4.

А т ъ  к р о в и .

Пумяни, Госпыди, царя Давыда и у сю кротысть яго, —  
украти, Госпыди, карову сію крѣпастямя еваими ва имя Атца 
и Сына и Св. Духа. Амияъ.



Утреннія заря Марія, вячернія Мармеанія, уталитя маю 
таску-кручину. Нынѣ и присна и ва вѣки вякоу. Аминъ. 
Аминъ.

Jtè 5.

Отъ кровотеченія.

(Село Даньково).

Тякеть рѣчка крававая,
Н а тэй рѣчки бѣіэй KàaïïHb,
Н а ёмъ три дявицн;
Яны шіють красны» нитачкыю.
Нитычка пырваіась,
Кроу увырвалась.

Праговорь 12 разоу надъ баіьнымъ, кроу пиристанить’титт.

№  6 .

Отъ кровотеченія.

(Еяьнпнскш  ѵѣздъ, Сухой Почпнокъ).

На гарѣ, на Сіянѣ,
Н а рякѣ на Ирдани,
Стаить древа купарёсъ.
Падъ тымъ древымъ кунаресымъ 
Стаять стали дубовый 
Ни тяеовыи;
За тыми за стадами 
За дубовыми, за нитясовыыи,
Сидять три сястрицы,
И дѣвйцы красавицы,
И прядуть красный 
Разный шоікъ,
Прядуть, выпридають 
И узоры набираютъ.
Сястрицы дявицы,
Прядитя красный 
Разный шоукъ,
Выпридайтя—



Н узоры набирайтя,
И красныга шоуку 
Н а зямлю ня ураняйтя,
И еъ зямли ня паднмайтя!
У раба крови нж бывать!
Аминъ.

£  7.

Отъ кровотеченія.

(Сельцо Рудня).

Н а мыри, на кіяни,
Три дѣвушки сидять,
Нитычки прждять,
П а нитычки’ тарвади 
... рабу кроу завизали 

(Дунуть троичп).

J ê  1 .

Женщинѣ на благополучное разрѣшеніе младенцемъ.

Напиши на бумагѣ:
—  „Пумяни, Госпыды, сына Едомскіи, въ дни Ируеалпк- 

скіи глаголющіи: истащайтя да аснаванія яго“.
Пясьхо палажж раженидѣ у пазаху.

Jè 1.

Загаворъ идущему на судъ.

Иду я р. Б . (имя) къ р. Б . (имя) атъ Духа Свята и атъ 
Христовы! пжчати ж атъ Спасавый руки, атъ Прячистага замка, 
атъ Престола Гасподня.

Ангелъ мой Хранитель, сахранп маю душу, мой домъ, серца 
мае прими къ себѣ, въ лріятіе, р. Б . (н м ).

Елючъ неба, земля замокъ. Аминъ.
(Прочесть до конца „Багародица Дѣва, радуйся!“ ...
Съ вастоку ждеть Гаспоть нашъ Іисуеъ Христосъ, жзъ па



л j-дня Михаилъ Архангелъ, съ вечерній зари Н ікалай Мила- 
стивый; гарадять каминную аграду вокала р. Б . (имя идущаго 
въ судъ), замыкають тремя замками, тремя ключами; ключи 
атносють въ акіянъ-моря, падъ китъ-каминь, въ щуку-рыбу.

Хто можить акіянъ моря выаить, тэй можить и мине р. Б. 
(имя) асудить и агаварить. Елючъ неба, земля замокъ.

Аминъ, аминь, аминъ!

№  2 .

Загаворъ, чтобъ быть оправданному на судѣ.

(Бердпбяки Е . у.).

Б а  имя Итца и Сына и Святога Духа. Аминъ.
Устану я р., Б . (имя идущаго въ судъ), ранёшанька, я умыюся 

бялёшинька, я уватруся жаркымъ соунышкымъ, падпажпуся яс- 
ныиъ мѣсицымъ и пайду я къ самаму Госпаду Богу, и вазьму 
я на присгйли тридевить замкоу, тридевить влючоу и триде- 
вить падзамкыу, и пайду я, р Б . (имя), на сходъ міра, кру
гомъ уси сходки абыйду, уси сирца ихъ лихёя пазамкну —  
у симъ, атъ верхниха чалавѣка да паслѣднига: сборщику, дисяц- 
кыму, сельскыму, уряднику, валасному. становому, испраунику 
и |сяиъ тымъ, каторыя при сходи будуть.

А самъ пайду, р. Б ., (имя) къ самаму Госпаду Богу и 
налажу на пристоли тридевить замкоу, тридевить ключоу и 
тредивить подзамкау.

А самъ пайду; рабъ Божій, змѣрію двери зъ варотъ и у 
У вароты и у чистыя поля; на выстрѣчу ка мнѣ, къ р. Б ., звѣрь 
леу. Я  сяду на звѣря-лева и стану пйридъ усииъ мірымъ— краши 
краснага сонушка, яснѣй ясяыга мѣсика,— быу бы я жилѣй ихъ 
атцоу и матирій,— быу бы я милѣй ихъ жонъ и дятей,— быу ба 
я милѣй усяго роду ихъ!...

ЗЕиватварящій нашъ хргстъ заусигда ныпй и присна й ва 
вѣки вякоу, аминъ.

Защйщина зимля нибисами,— защити мяне, Госпыди, харо- 
шйми слависами. Заусигда— ныни и присна и ва вѣки вякоу. 
Амияъ.

Отъ старика Василія Михайлова.-



Jê 3.

Штоба власти и судьи были милостивы.

Госпади, біагаслави, Отча! Адѣюсь свѣтымъ яко ризыю, 
пакрыюсь вобланымъ, препаяшуся поясымъ Пресвятыя Багаро- 
дицы, мгаастивыя заступницы. / '

Свяжи уста, и языкъ, и гартань у князей й баярей, у 
правитялій, й ву усякыхъ властей, и у приказяыхъ служителей.

J6 і .

Чары на успѣхъ въ судѣ.

Якъ идешъ на судъ, вазьми съ бярезки „пяряпйръ“ , 
каторый трясетца и гавари:— якъ сей „пиряпиръ“ трясетца, / 
такъ бы моЗго супустата (имя) языкъ трепита|!...

Jê 5.

Атъ несправедливыга абвиненія.

Иду я. р. Б . (имя), изъ избы въ дверь, изъ двара въва- 
рота, въ зялёныи луги, въ чистыя паля, въ темный лясьі; на
шолъ трядисять прутыу. Дяжить трядисять грабоу, тридисять 
ниртвяцоу; въ тыхъ тридесяти мртвецахъ сирдца ня разга- 
раютца, руки ни пряпаднинаютца, уста ни атваряютца— такъ 
п на мене (имя) пусть сердца ни разгараютца, рукй ви при- 
падниваютца, уста ни атваряютца.

Аллиллуіа, аллйллуіа, аллиллуіа.
Хрястосъ съ нами астауся вчера я днесь и нынѣ.
Ты если Бохъ вяликъ— нашля пубядить деманскіи силы, и . 

мнѣ, р. Б . (имя), пубядить всѣхъ врагоу, востающихъ на мя 
неправидна.

Аминъ, аминъ, аминъ!

К  1 .

Штобъ дѣла сайшлось.

Какъ етый в у зи ъ  ' завязынъ, такъ у насъ, рабовъ Божьихъ, 
дѣла (такоя-та) сыйшлось бы. (Гавари ети слава три разы,



завизаушя узёлъ на нитки и палажіушл узелъ тиризъ парогь.
—  Якъ прагавбришъ, иди куды табѣ нужна).

№  1 .  

Атъ нипріятнастей, нидабражилатиля и ніудачъ.

Пыймать лося, урѣзать правый наги капыта, здѣлать пер- 
сткнь, насить на рукѣ: на тябе ни придить ни якая злая при- 
года, ни зёлъ чилавѣкъ.

J 6  1 .

О т ъ  в о р о в ъ.

(Ельнинскій уѣздъ, сельцо Лукино).

Hà, мыри, на кіянл, на вострави на Буяна, стаить зялѣз- 
ный сундукъ, а у зялѣзаыиъ сундуки лижать нажи булатаыи.

—  „Падитя вы, нажи булатный, къ такому-та и сякому-та 
вору, рубитя яго тѣла, калитя яго серца, штобы іонъ, воръ, 
варатилъ пакражу такога-та, шгоба іонъ ни утаилъ ни синя 
порыха, а выдау бы усё спална“ .

• Будь, ты, воръ, проклитъ маииъ силиымъ зігаворімъ у 
землю дреисподнію, за гора Араратскіи, у смалу кяпучуго, у 
залу гарючую, у тину балотную, у домъ бяздонный, укуушияъ 
банный^— будь прибить у прлталки асинывымъ каломъ,— изсу- 
шинъ суши травы, замарожинъ суши ильду,— акривѣи. ахраиѣй,. 
ашалѣй, адирвянѣй, абязручій, агаладѣй, атащаі, валяйсп у 
грязи, съ людьми ни звыкайся и ни сваей смертью умри!

36  1 .

Серца загаваривать.

(Берднбяки).

Иду я къ сваяму начальнику, гаспажѣ, судьѣ, яснымъ нѣ- 
сиаымъ пидпаяшуся, сонцу ягражуся, начальнику я свайму яв- 
люся.

Другей разъ:
Мѣеицымъ падпаяшуся, сонцымъ ягражуся, неуталшая серца 

яго утишу.



Ä  1 .  

К ъ л ю б в и .

Зари мое ясный,
Зари мое красный,
Палудбнныи 
И палуношнып,
Придитя!
Какъ у печи атъ синю жарка.
Штобъ я была жалка 
П а етый часъ, па ету минуту!

№  1 .

Малитва атъ злога чаруванія.

Ва имя Атца и Сына и Св. Духа. Ампяъ.
Правамъ причастникъ и апосталашъ нажѣстникъ, апосталаіъ 

{іыу, дѣянія абрѣлъ еси, боговдохновѳнне, въ видѣніихъ васходъ,—  
сего ради слова истинное исправляя, вѣры ради пастрадалъ есн 
даже да крави, священномучениче Еипріане.

Священномучениче Кипріане и Іустине, малитя Христа Бога 
избавити р. Б . атъ всявага злаго волхаванія и каідаванія, атъ 
врага и супустата и всякихъ врядовъ, казней и золъ.

Ллкъ ангильскій атъ художества волхаванія абратился, Бо- 
гомудре, къ пазнанію Бажественному, паказался еси міру, врагъ 
мудрѣІжШ, исцѣлеаія даруя чествующимъ тя, Еипріане и Іу- 
■стине; съ нею же малися челавѣкалюбчу Владыцѣ ачиститися 
и избавдтися рабу Божію атъ всякага злога ачараванія, аба- 
янія, калдаванія и валшебства, козни и всѣхъ злыхъ дѣйствій— 
атъ сего часу и минуты па весь яго вѣкъ и на 5гсю яго жизнь 
ва вѣковъ вѣкъ. Аминь.

J 6  1 .

Штобъ конь быу здароу.

Устану пу вутру, пу ранниму,
Па вечару па позднику,
Выйду на сильный вѣтиръ,



На лехкій воздухъ,
Вазьму я аеиныву вѣтку,
Панду я къ добрыму хазяину,
Н а честёнъ ниръ.—
Изъ-падъ лѣвыі наги,
Изъ-падъ правыга копыта,
Аблажу и абвяжу 
И кругомъ абнясу,
Штоба быу па старыму,
Па прежнему,
Чвзцей и луччій,
Штобы не была болій недуга,
Куды бъ ни паѣхали.

К  1 .

Атъ ляганья каровы ва время даенья.

Госпади Божа, благаслави!
Какъ аснована зимля на трехъ китахъ и на трёхъ кити- 

цахъ, какъ съ мѣста на мѣста зимля ни шавблитца-— такъ бы 
любимая скатинка (чарнушка, пяструшка) съ мѣста ни шава- 
лилась.

Ни дай ей, Госпади, ни нажнога ляганья, ни хвастовага 
иаханья, нн рагавога баданья!

Стай гарой, дой рякой, озира сметаны, рѣка малака, ключъ 
и замокъ словамъ маимъ.

Нагавбриныю вадою абмываютъ вымя Еоровы.

Jê 1.

Отъ болѣзни телятъ, отъ притки.

(Рославльскій уѣздъ, Митюли).

Царь вадица Алике андра Па^ла|на, царица вадица Али- 
ксандра Па^ла^на, ты мыишъ круты биряги, сырая карення, 
жолтыя пяски; измый рабацію атъ женскихъ притчіу, атъ муз- 
скихъ притчіу, атъ рибяцкихъ притчы^, атъ дявоцкихъ притчіу.

Божжія Матирь кала Ирдани ряки хадила, вярбовыя пру



тики думала, въ Ирдани-вады вадицу брада, рабацію умывала:
Змый, Божжія Матирь, зъ буйнэй галавы, зъ ясныхъ вачей, 

зъ ламучихъ кастеи, су усихъ жилъ, пажилъ, зъ бялога тѣла, 
съ серца, съ ничанё^, и зъ лехкыга и съ усихъ нутрВ^.

Отъ Диганька.
J ê  2 .

Атъ падежа тилятъ.

(С. Лукино Е . у.).

Пумяни, Госпыди, царя Давида, матери Алены....
Какъ бѣлая березынька стаить вѣки по вѣки, ни тронитца, 

ни варохнитца —  такъ бы и тиляты жили вѣки по вѣки, ня 
дрогнулись, ни варбхнулись.

J 6  1 .

Атъ балѣзни ската.

(С. Лукино Е . у.)*

Святыи мучиники и чудатворцы вяликіи: Мадестъ, Хролъ 
i  Давёръ, Власій и Харлампій, Никалай Чудатворецъ и Ягорій 
Пубиданосецъ, вашими всесильными малитвами ка Госпаду Спасу 
Всемиластиваму исцалитя ж изба^тя ската сего (такога-та) атъ 
павѣтрія, атъ падежа, атъ тлетворнага воздуха, атъ смерта- 
носнага недуга, атъ смертаносный язвы, атъ усякый немащи, 
хв0ри, скорби и балѣзни и атъ усякага 'зл а ,— снаситя, сахра- 
нитя и памилуитя Матерью Божію, Пречистым Владычицыю, 
и Багародицыю, и Приснадѣвыю Маріею —  сатваритя и явитя 
милысть, куона же ваздвигнутя съ сабою святыхъ бязсребре- 
никьф Кузьму и Даміана, Кира, Іоанна— весь скотъ памилуитя 
и сахранитя, са Атцомъ и Сынымъ и Святымъ Духымъ.

Нынѣ и присна и ва вѣки вѣковъ. Аминъ.

J8  2 .

Штобъ скотъ ни падау.
(С. Лукино Ельнинскаго уѣзда).

Христосъ съ нами уставися вчера и днесь и нынѣ.
Ты еси Богъ великъ— пашли, Госпыди, Пубядителя Архан-

14



г и т  Михаила пубядить деманскіи силы защитить щитомъ сва
имъ атъ тіетворнаго воздуха и апасный балѣзни и атъ падижа 
скотскаго — и благаслави скотъ cet, избави его атъ всякаго 
зла и абстоянія: видимыхъ и не видимыхъ враговъ и губи
тельная смерти, надежа и всѣхъ дьявальскихъ зладѣяяій — и 
умножи иминииъ Тваимъ Святымъ и васпользуй симъ исцѣле- 
ніимъ и даруй здравія.

Ва имя Атца и Сына и Святога Духа. Аминъ.

Ж  1 .

А т ъ з в ѣ р я .

(С. Мнтюли Рославльскаго уѣзда).

Царь Аронъ прашу я тибе и жану тваю прашу Маланью: 
унимай сваихъ дятей и маленькихъ дитинятыкъ, —  унимай на 
западъ солнца: гнилую калоду на сниданія, а скатину, штобъ 
ни тримать.

Отъ Лиганька.
Л  1 .

О т ъ  п о ж а р а .
(Сухой Почіш окъ).

Ва имя Атца и Сана и Святога Духа.
Сядить багатырь агромный и магучій.
Сядь, багатырь, ни кверьху, ни книзу, ни на стырыну!
Надъ табою стыять тучи грозный, падъ табоЁ стаить моря 

синія, агаражены вы зялѣзнымъ тынымъ.
Пумяни, Госпыди. царь Давыда, царя Еастянтина, вы ук- 

ратили зямлю и ваду— укратитя етыга багатыга багатыря на 
етымъ мѣвти.

Ва имя Атца ж Сына и Святога Духа.
Аминь.

JÊ 1.

Насланіе червей.
(Сельцо П онизовка Е льнинскаго уѣзда).

На дворъ чарвей,
На гародъ чартей.



.36 2.

О т ъ  ч е р в е й .

(С. Лукино}.

Татарпнъ, Татаринъ, зладѣйскій пароды, уродъ изъ уродыу!..
Зачѣмъ, Татаринъ, сѣишъ чарвей у мае! лошади?
Если ня вывидигаъ чарвей, то вырву тябе съ карнёмъ, 

заброшу за синію даль,— ты засохнишъ, якъ парашинка!..
Успоинишъ сваю ашибку— да будить позна!...

J6 3 .

А т ъ  ч а р в е й .

(С. Лукино).

Если чирвякъ на лошади или челавѣки, дѣлай вотъ што: 
плюнь на камень или на руки и гавари надъ маслымъ или 
надъ сольлю:

— „Сѣдла гримять, вузды бринчать, въ парожній мѣхъ 
ѣхати па хмѣль, па легкій тываръ чирвямъ!

Лятитя 3à мыря: тамъ у чарвей свадьба, і^ца ялывица—  
пищйна ;-о здѣся чирвямъ агонь, сѣра гарючія, смала кипу- 
чія —бягитя, черви, атселя 3à мыря!“ ...

Ж 4.

Якъ капустныхъ чарвей унистажать.

1. Сабяри чарвей у атопачикъ (истрепанный ланыть) и 
ЕЫВ03И ихъ на чужоя ноля и высыпи.

2. Якъ увидшпъ первый разъ чарвей на капуста,— ня 
дыха|ши, вазьми чирвичка, нитычкый вокыла яго завяжи, да 
и павѣсь на згароду, пригаваривай:

—  „Якъ на згароди пагода трясетца, такъ штобъ чирвакъ 
трёсся, а на капусти штобъ не была“ .

3. Сабяри чарвей у тряпычку, пахарани ихъ, и, закапавши 
у землю, причитывыи па ихъ и вый якъ пу накойникахъ:

. —  „Вы, чирвячочки, ня ѣсьтя бѣлу капусту; вы, чзрвя- 
чечкн, ваша смерть тутъ закапана, а нихай бѣла капуста мнѣ! “

14*



№  1 .

Якъ канаплю сѣить.

Када ня усходють канопли. мима ихъ три разы праѣдь на 
качарьгѣ и гукни:

—  „Канапельки, ту!“
:Хто сѣить канопли (канапельки дужа упирливы), драйди 

мима ихъ ничога ни гаворь, а хто скажить табѣ што, атма.- 
^чись. •

Ä  2 .

Чтобъ канопля хорошо зародилась.

(Духовщинекш уѣздъ село Н икола Ядреичъ).

Дай. Божа, штоба канапельки зарадились, какъ мядвѣжій 
хвостъ!

J 6  1 .

Чтобъ жалось спорна.

(Духовідпнскій уѣздъ, село Н икола Ядреичъ).

Шишка супурыжка,
Абыйди вакрѵгъ палати,
Пасаби мнѣ жати;
ІІади къ намъ полыдничать 
И съ сваею лустычкыю.

J 6  1 .

Чтобъ коровы были молочны.

(Бердибякп).

Нада у баню идить, вымытца, тада адѣтца саусймъ; тада 
• узять вады, абдать полыкъ чиста и абдать вѣникъ и наста

вить на палку съ чистыю вадою и паіажить вѣникъ на вядро, 
кланитца въ уголъ ни хрястёмшись и гаварить:

—  »Хазяинъ частно! и хазяюшка честная, хазяинушка 
дамавой и хазяюшка дамавая, вотъ вамъ чистый вѣникъ и 
чистая вадица: парьтись на добрыя здароуя!“ ...



Ha за|трига идить рана утрымъ у баню и гаварить:’

—  „Здраствуйтя вамъ, добрымъ людемъ честнымъ!“ ...

Кланитца ва усѣ чатыри углы ни хрястимши.

—  „Хазяинушка батюшка дамавой, хазяюшка матушка да
мавая, честные вы люди, благадаримъ васъ за вашу вадицу; 
вамъ на добрая здароуя, а маей: скатины на зляченіе!“ ...

Ждить съ бани и благадарить:

—  „Аставайтись дабры-здаровы и пращайтя!“ ...

Тады етый вадой падмыть кароуя судно и змачить етый 
вадицый атъ рохъ на морду, патомъ на хвостъ вадицыю етый 
шяснуть, змыть—-всё благапалушна будить, малако ирибудить.

Л  1 .

Штобъ хазяинъ-дамавой и хазяюшка дамавая сахраняли 
скотъ атъ наброжихъ хляуникоу и хляуницъ.

(Село П ньково Порѣчекаго уѣзда).

Дамавой хазяинъ и дамавая хазяюшка, прашу васъ-упра- 
шіваю, малю васъ-умаливаю, што у етымъ доми живитя и 
животныхъ ни абиждайтя: каней и кароу,— и кармитя, паитя и 
пріглидайтя, а нахожихъ и наброжихъ хіѣуникоу и хляуницъ, 
i  дамавикоу и дамавицъ да етыва хлѣва ни дапускайтя —  и 
вѣдьмыу калмыкыу и калдуноу чаріуникоу, вѣдьмыу калмыцыу 
и калдуницъ чарауницыу да етыва дома ни допускайтя, што 
яны иадносы падносють и падклады падкладають и у > блага- 
частівымъ доми скотъ умаляють.

Вы, вѣдьмы калмыки, калдуны чаріуіики, выбирайтя зъ 
благачистивыга дому свае иадносы паднасящіи и паклады пад- 
кладящіи. ■

Вѣдьмы калмыки и калдуны чарыуники, выхадитя изъ бла
гачистивыга дому у шары бары, на тямны лясы, за мхи, за 
балоты, за ржанцы балоты— а у етымъ доми ни трыгатца вамъ 
ни на маладику, ни на палнатѣ, ни на сходи витаха, ни на 
пирякрою мѣсица,— ни быть имъ атрыгу, ня быть имъ пакрятѵ!



1 1 .

Хазяина упрашивають када дома ни благополушна.

(Бердибяки).

Атрѣзалшь хлѣба крайчикъ ж со и  узсыиишь на бѣлу» 
тряпычку, завяртаишь и выходишь на дворъ у домъ, станави- 
сьтя на калѣнки:

Хазяинъ батюшка частнай, дамавой, хазяюшка дамавая, 
матушка частная, вотъ я вамъ хлѣбъ-соль принёсъ—примитя!

(Къ шулу даръ нада класть),
Можить, сказа^ глупая слова, —  хлѣбъ-соль примитя, пра- 

ститя и бирягитя статку и падворья. Можить, іонъ васъ уни- 
зіу глупымъ словымъ,— праститя!

№  1.

О т ъ  п р и т к и .

(Рудня).

Жіу быу Захаръ Магдалинывичъ, жана Дарья, а сынъ 
Никита.

Памагитя и ласабитя челавѣку у кистяхъ, у нутряхъ, у 
жилахъ и f  пажилкахъ, прашу я тибе!

(Вазьми паклонься ни кстясь низка у землю).
Такжа прашу дамавога, и пылявога, и лисавога, и вадя- 

нога (ипять у землю паклонься); хазяюшикъ: дамавую, палявую, 
лисавую, вадяную; дѣтыкъ вашихъ: князей и княгинь— абъ 
етымъ чилавѣки.

(Паклонься низка ва землю, всѣ стишки праговорь на ча- 
тыри сторыны троичи и ни кстясь, руки унизъ апустёмши).

К  1 .

Атъ усихъ хваробъ.

Хазяинушка дамавой, и мижавой, и лисавой, и гуменный

Хазяинушки ж хазяюшки, и прашу пакорна: придитя, ^си 
хваробы вазьмитя— на махи, на балоты, на гнилыя калоды.



JÊ 1.

О т ъ  з в ѣ р я .

(Сельцо Рудая).

Призвать и м  удавленника столька разъ, скольки скатинъ 
мѣишъ у снбе и прасить яго збяречъ стада.

Павлбнься на чатыри сторыны, и, дасть Бохъ, цѣхь бу
дить скотъ, ж ня тронить яго звѣрь съ Ягорья да Йвана.

JÊ J .

Штобъ урожай на хлѣбъ былъ, бабы катаютца раздѣтыя 
по пылю, штобъ хлѣбъ у трубку йшолъ.

(С. Медвѣдовка).

На Ягорья бабы выходятъ толпами въ поле и катаются 
раздѣтыя по полю, приговаривая:

—  Какъ мы катаемся но полю, такъ пусть хлѣбъ растетъ 
въ трубку.

Бъ Медвѣдовкѣ существуетъ повѣрье, что на Ягорья злые 
люди югутъ дѣлать поддѣлы, если они знахари; напр, отнять 
у коровъ молоко.

Одинъ парень сдѣлалъ такъ: собралъ молоко въ кнутъ; 
оно послѣ такъ и сочилось изъ кнута.

№  1 .

Какимъ святымъ крестьяне молятся въ извѣстныхъ случаяхъ.

(С. Л укино Ельнинскаго уѣзда).

Атъ зубной боли св. Антипію,
Атъ вара и абидчика Іоанну Ваянственнику,
Абъ лашадяхъ св. Хралу и Ла^ру,
Ибъ і|ц ах ъ  св. Анастасію,
Ва |сѣхъ Божжій Матири

(Образу Всѣхъ Скорбящихъ),
Абъ екатѣ св. Власію,
Абъ даждѣ св. Ильлй Прароку,



Абъ свиньняхъ св. Васильлю Вяликыму,
Абъ пчалѣ св. Зосиму и Саватьтю,
Абъ гусяхъ св. Н иките Мучинику.

Т р а в н и к  ъ.
1. Тихоня.

Растеть окала зелини, листички ыаленькія рядышкымъ, ря- 
дышкызіъ, твяточикъ сининькій.

Растеть кала земли, стелитца у разный сторыны.
Атъ скулы топють, пьють; голыву мыють.

2. Расходни'къ.

Листикъ круглинькіЁ, слова насиканинькій.
Тонють, толыву мыють атварымъ и пьють.

В. Чаборъ.

„Атъ грудей пьють0.

4. Пижма.

Атъ боли падъ ложечкый.

5. Братъ съ сястрой.

Дядей абдають.

6. Таустушки.

Шишички высокинькіи, листъ длининькій— яны ни „твитуть*. 
Топють и абдають, када рабёныкъ худняить: атъ питья 

станить у яго тѣльца прибывать.

7. Занахтица.

Листъ насиканинькій, твѣтъ глишка дудкыю, жо|тннькіі. 
Въ злучан перстъ баліть, перстъ имъ мажуть.

8. Валасникъ.

Листъ длинжнькій, касматинькій, коікинькій, твѣтъ жоу- 
тинькій, шишка кала зямли у роди подбѣла.



Въ злу чаи перстъ балить, таукуть яго зъ нутрянымъ са- 
ламъ и прякладають перстъ. Бываить польза.

9. Рѣпка.

Твѣтъ сининькій, листъ яе круглинькій, насиканЕнькій. 
Польза атъ яе, если малинькаму мача займаить.

10. Падбѣлъ. Іость красная падбѣла ж бѣла.

У женьскихъ балѣстяхъ пьють.

11. Палявэй хмядёкъ.

Пахожъ на правядлявый хмель, тольки няльчѣй. 
Маханькихъ абдають хмяіькомъ; скарѣй растуть атъ яго.

12. Звирабой атъ боли груди.

13. Трилистникъ на балотахъ.

Атъ грудей пьють.

14. Мижипарщица.

Высокая на каряни, словакъ пять палыщу.
Твѣтъ на ей растеть лапыю.
Если мнзъ нальцыу здѣлаитца пухлина, такъ яб укла- 

дають сухими листими мижипарщицы.
Іѣтымъ яе сушуть; у случаи надыбнысти размачивають 

теплинькай вадицый и смѣшивають съ маслымъ.

15. Прастрѣлъ-трава.

Растеть бизъ сукалѣна, шишка съ кулакъ загарнуушись. 
Если скатина ня скора телитца, прапускають ваду тиризъ 

весь стволъ прастрѣла (іонъ хуть вочинь високъ нажтн што 
съ чжлавѣка, да у имъ нѣтъ сукалѣна), —  прапустіуши поють 
кароу.

Бываить снальзэнія и чилавѣку.

16. Дѣдъ, дядовникъ.

Пьють атъ калотьтя.



Нипримѣнна пастау дѣда на скотнымъ дворѣ у варотъ ,— 
екатина будитъ харашо вадитда.

1 7 . Ш альникъ.

А тъ боли зубоу.

1 8 . К рапива глухая.

А тъ кашлю.

19 . Пчалиныи маташникъ.

А тъ прастуды.

2 0 . Г арлян ка.
А тъ боли у глотки топють, пьють и уклад,ывають.

2 1 . Елычка.-
■Якъ нятёлычка, твяточикъ палавину красни нькіі, палавину 

сининькій. Топють и пьють атъ радоу, атъ  крывёй.

2 2 . Валатникъ.
Слова Зоричка.
А тъ боли живата.

2 3 . П алявэй чаенокъ.

Топють и пьють атъ нутряныхъ болѣзніу.

2 4 . Черяабыль.
Купають залатушныхъ дятей.

2 3 . Званецъ.

А тъ младенца.

2 6 . Бранецъ.

Атъ вошій на голыви

2 7 . Сныдычку.
. I s  кушання варють.



28. Василёкъ дятей курить.

29. Надошникъ.

Бабы натираютца, штобъ красными быть.

30 . Ягады зимляники.

Атъ груди.

31. Малинникъѵ 

Атъ прастуды.

32. Мохъ съ салоииннэй крыши.

Атъ вадянэй балѣзни.

33. Іапухъ .

Атъ вадянэй боли.

34. Виха.

Атъ валаеяя.

35. Трипутникъ.

Атъ екулы.

36. Пижма атъ глисто^.

37. Патруха.

(Тертое сѣно)
Атъ кашля.

38. Осинка.

Атъ удушьша.

39. Мудычки.

(Маленькія ягодки по ельнику). 

Атъ кашля.



4 0 . Грудникъ.
(Трава у роди чарнишника).

А тъ боли грудей.

4 1 . Кураслѣнъ (бѣлый и ’красный).
А тъ наносу.

4 2 . Дрима.

Н а духавэй нядѣ іи  дятей ею пакуришъ и абдаси.

4В . Чертаиалохъ.

Курють имъ скатину, если чужей хазяинъ нападеть да яе 
и начнеть ташить яе: дай жа ина макра станить.

4 4 . Багунъ-трава.

Атъ кіапо^ кури ею.

4 5 . Дурнншникъ 

А тъ боли у нутрёхъ.

4 6 . Смародникъ.

Атъ залатухи.

4 7 . Я къ ка^’тунъ лячить.
Выбири съ старыхъ ризъ пазументы и убей угалаву, штобъ 

здѣла^ся елокъ; яго ни разчешишъ и атризать его ня іьзя : га- 
лава будить дужа балѣть— іонъ самъ атвалитца якъ придить 
^реня.

4 8 . Явыръ.
Пьють яго атъ калтуна; грызуть яварывы кареиня.

4 9 . К алакаіуш і.
Пьють яе атъ пухлияы.

5 0 . Е іянецъ.
Пьють атъ вопуху.



51. Древа топиль.

Пьють листъ атъ вопуху.

52. Сярену (сирень) пьють атъ кашлю.

5В. Крушину.
Пыоть и ядуть атъ кашлю. Ни 5 сякііі зъѣсть; с у пра l i t  на 

дужа, ну, якъ тривога да самыга Бога.

54. ІЦавель-ли пищи.

55. Палынъ.

Топють атъ боли живата.

56. Бѣлая лилія.

Макыуки зъ яе идять.

57. Зябирь.

Якъ атвитить, идять.

58. Сныдычка.

Идять.

59. Рѣпку идять.

60. ЗЁіиччую капустку идять.

61. Арѣхи зимлянэя идять.
Капають ихъ, идѣ ручей балыпей; лижать яны тамъ агу- 

ш иъ и плятёнкыю, такея идрянистыи, с0шныи.

62. Брушничникъ.

63. Чарнишннкъ.

64. Клюквишвикъ.

65. Папкй.

6 6 .  Ракавыи шбгикя.



6 7 . Ж ивакасть.

6 8 . Дубровки.

69 . Крючки.

7 0 . Конскій щавёль.

7 1 . Волчья лыка.

72 . Божьи слёзки.

7 3 . Лапухъ.

7 4 . Лягуш ачья икра.

1. Трутца ею, штобъ руки ни скипались,
2 . Труть ею щеки атъ боли зубо5'.

7 5 . Мачй.

Пьють яе атъ лихарадки.

7 6 . Атваръ асинавый кары.

Пыоть атъ лихарадки.

7 7 . Пятро^ хрёстъ трава.

Е раска зяіёнинька, сининькіи твяточки, а ростамъ ина 
нибальшая, вершка два, три, растеть у лясу. Коринь на христь 
у толстый перстъ.

Накапать кареиня зъ естыі травы, нарубить яго, усыпать 
у зирняты съ аусомъ парубёмши и тады давать каровамъ. 

Еаровы атъ етый травы малошны бывають и тѣла диржать.

7 8 . В адяга.

Бадягу высушить, съ іусомъ смишать и давать лашадёмъ: 
будить у жпватѣ у ихъ здарова.

79 . Ж уравиныІ гарохъ.

Еорень у имъ два аршина у зямли.
Еапають яво, дастають, а у канцу корня булка бѣлая



фунтну пдть. Тае булку вазьмуть, парубють, у авёсъ лаша- 
дямъ даду.ть: тѣла будуть к о м  держать іарош ія.

SO. Миж® паризица, заног- Ï . ^
тица,'^олосникъ j  болѣзни рУЕЪ и па-т^ евъ- .

8 1 . Зёныч,йа рыбъ, птицъ ѣсть, штобъ ѣсть хатѣлась.

82 . Знахари не всегда пользуются знаніемъ травъ ради 
хорошей ц ѣ л и , иногда они злоудотребляютъ своими свѣдѣ- 
ніяш , имѣя отвратительное намѣреніе повредить людямъ или 
аивотнымъ. \

Не только травами пользуются они, но и насѣкозшяи.
Берутъ, напр.\ водянаго паука, живущаго на днѣ водъ 

(изъ числа паукодъ A rgyronetida), A rgy roneta , закатываютъ 
его въ хлѣбъ и даютъ животнымъ,— немедленно мрутъ отъ него 
собаки, коровы, лошади; паукъ этотъ вреденъ и людямъ.

83 . Скрабь-трава.
Атъ падкрапі|ницы.

/  J e  1 .

А б ъ  ц а р е у н и  к р а с а в и ц ы ,  а б ъ  в а У и іе б н ы м ъ  з е р к а л ь ц ы ,  а б ъ  
п т и ц ы  к о л п и ц ы ;  я к ъ  И в а н ъ ,  к у п е ч е с к ій  с ы н ъ ,  д в у м я  к а м у ш 

к а м и  з д ѣ л а у с я  а т ъ  ц а р е у н ы  с х у в а у с я ,  а  п о т э м ъ  з ъ  е ю  
ж а н и у с я .

Одна царевна была такая красавица, что да въ сказкѣ 
сказать, ни перомъ описать; но никто не могъ ее взять зажужъ, 
хотя и было много жениховъ.

Всѣмъ искателямъ своей руки царевна задавала задачи, да 
такія трудныя, что всѣ ея женихи погибли: волшебница-царев
на поставила условіемъ, что кто къ ней посватается, а задачи 
не отгадаетъ,' тому смерть.— „А кто отгадаетъ мою задачу, за 
того замужъ пойду“ .

Наконецъ пріискивается женихъ Иванъ, купеческій сынъ; 
вотъ волшебница и говоритъ ему:

—  „Объ трехъ разъ спрячься, чтобъ тебя не нашли!“ ...
А волшебница, какъ посмотритъ въ волшебное зеркало, 

такъ тамъ ей все видно, о чемъ только она вздумаетъ —  все 
какъ на ладони.



Иванъ самъ былъ волшебникъ оборотень.
Сначала онъ разсыпался на 12 зорь по всѣм^ цвѣтаяъ 

(ч.тобъ скрыть свои слѣДы) и сталъ ракиткой, потояъ здѣлался 
рыбкой. J

Во всѣхъ этихъ превращеніяхъ волшебница /отыскала купе- 
ческаго сына при помощи своего волшебнаго зеркальца; но въ 
третій разъ онъ былъ ловко спрятанъ птицеі-к^іпицей.

Купеческій сынъ защитилъ птенцовъ колпиды отъ камен
наго града, прикрывъ ихъ отъ града своимъ щ атьемъ; за то 
Иванъ въ свою очередь былъ хитро спрятан^ колпицей отъ 
волшебнаго зеркальца царевны.

Колпица превратила Ивана, купеческаго сына, въ два ка
мушка, да положила тѣ камушки въ карманы царевнѣ.

Напрасно царевна велитъ зеркальцу обыскать и подать 
купеческаго сына, а онъ изъ кармана:

—  яЯ  тутъ, я тутъ!“ Дѣлать нечигоу— сойграли свадьбу.

J e  1 .

В р а ж д а  С а в а о х а  и С а в а у л а ,  с в ѣ т л а г о  и  т е м н а г о  д у х а .
(Сельцо Шаталово Смоленскаго уѣзда).

Низверженіе Саваула въ «пучину о тьма». Грѣхъ и смерть произошли отъ 
Саваула во время его паденія. Саваулъ бесѣдуетъ еъ своими дѣтьми: грѣхомъ 
и смертью. Грѣхъ пропускаешь Саваула къ смерти, а смерть пропускаетъ 
своего «отчу» въ рай. Но райскія птицы съ ожесточеніемъ квахчутъна тем
наго духа за его «смеродъ», и Михаилъ Архангелъ жезломъ изгоняетъ Саваула

изъ рая.

У Госпада „Саваоха“ былъ памошникъ Саваулъ. Гаспоть 
сѣіъ на вастоки управлять нябесный калясницый, памошника 
сваяго Саваула анрядялилъ на запади.

Саваулъ сталъ развратна дѣлать напротіу Бози, тада Га
споть Саваохъ проклялъ яго:

—  »Будь ты прокіятъ, нечистый духъ, уйди отсуда: ты 
не долженъ быть здѣсь!“ ...

Нячистый духъ, низвергнутый Госпыдымъ, лятѣлъ троясу- 
тыкъ и 5’лятѣлъ іонъ у тьму крамѣшную, и тамъ пучина о 
тьма.

У нечистыга духа пумрачилась башка атъ паденія: знаить 
іонъ, што іость рай, да ни знаить идѣ.

Г



Утамиіся нячистый духъ, „ваздыхнулъ“ и са рта у яго 
выскачилъ грѣхъ, и сталъ іонъ на стражи у варотъ межда 
с в ѣ т іа и  и темнай пучинай (пучина о тьма).

Стаить на стражѣ грѣхъ, утамился и ваздахнулъ, и изъ 
яго, грѣха, вы скачш а смерть, и стала ина межда раю и свѣт- 
лай пучины.

Нячистый духъ, литаючи па темный пучины (пучина о 
тьма), уввдилъ грѣхъ ва образи стаящаго челавѣка, и началъ 
іонъ жечъ грѣхъ пламен яьшъ игнёмъ.

Грѣхъ вяртѣлся, вяртѣлся— стѳрпу нѣтъ яму атъ пламю, 
просить иячистыга духа болій яго ня мучить:

—  „Отча, пачаму ты мяне палишъ?“
Ужаснулся нячистый духъ:
—  „Пачаму ты мяне вотч іі называишъ?“
—  Пачаму: я атъ тибе созданъ.
—  „Какимъ парядкымъ ты атъ мине созданъ?“
—  Када вы литали по пучины о тьмы, нѣскальки уреми

астанавились вы и „ваздыхнули“ —  изъ васъ, са рта, выска-
чм ъ я, грѣхъ;— вотъ пачаму я отчинъ васъ называю.

—  „Но када жа я вдтча твой, пакажи, идѣ іость рай!“ ...
Грѣхъ растварилъ варота отъ тьмы къ свѣтлый пучины—

нячистый духъ влятѣлъ у свѣтлую пучину и, дауга литаючи 
па ней, увидѣлъ смерть ва образи стаящага челавѣка.

Приступилъ къ смерти нячистый духъ и началъ жечъ яе 
пламеннымъ игнемъ— смерть стала пажиматца атъ пламени, па- 
жалась ина у „нѣскальки рядей“ : ни у магату ей стала тяр- 
пѣть лютый жаръ. Тада ана, абратясь къ нячистый силы, га
варить:

—  „Отча, да nö шта мяне жгёшъ?“
Нячистый духъ вожаснулея.
—  „Д а пачаму ты мяне отчій называишъ?“
—  Д а я атъ тебе созданъ.
—  „Д а па якой причини ты атъ мине созданъ?“
—  Када вы литали по пучини о тьма, утамились и уздах- 

нули, то у васъ выскачилъ са рта грѣхъ, и сталъ іонъ 
между тьмою и свѣтлай пучинай;— грѣхъ стыялъ у варотахъ, 
утамился, уздахнулъ— и тада я, смерть, вы скачш а у яго са 
рта: вотъ пачаму я  васъ называю отчимъ.

—  „Д а, када ты атъ мене, то пакажи м ѣ ,  идѣ іоеть рай!“ ...



Смерть аттварила двери рая— и нячистый духъ влятѣлъ у рай,
Удрухъ атъ яго дашоіъ смирдячій духъ —  райскіи птицы* 

завапѣли п заквохтали:
—  „О, Госпади, духъ смирдячій ванить“ .
—  Подь, Михаилъ Архангелъ, изгонь нячистый духъ!
Михаилъ Архангелъ взялъ жезлъ и загналъ нячистыга ду

ха— накатился іонъ, якъ жлубокъ, кубарииъ, падъ стѣну.

№  2 .

Г р о м ъ  г р е м и т ъ — Б о г ъ  п о р а ш а е т ъ  д ь я в о л а  с т р ѣ л а м и .

Святъ, святъ, святъ Гаспоть Бохъ нашъ!
Такъ гавари, када громъ гремить —  ва уремя гразы. То 

Бохъ паражаетъ дьявыіа стрилііми и ни щадить іонъ чила- 
вѣка, если ва уремя гразы схуваитца у яво сатана: убьеть Га
споть такога чилавѣка; ну, гряхи яму атпустить.

Бьеть Гаспоть такихъ (у каторыхъ чортъ схувался) и жи
вотныхъ, палить страенія.

—  Ни падаражу чилавѣкымъ —  убью яго, гряхи жъ яму 
атпущу!

№  3 .

С п о р ъ  Б о г а  и с а т а н ы .  А т к у л ь  г р а м а в ы я  с т р ѣ л ы ,  и я к е я  
я н ы  б ы в а ю т ь .

Якъ хадіу Гаспоть па зямли, зъ дьявылымъ сяоріу.
Стау Гаспоть гразить дьявылу.

Дьявыіъ.
—  Я  ухптрюся змяёй скинутца.

Гаспоть.
—  Я  усётаки убыо тибе.

Дьявылъ.
—  Я  сепнѵся аштншгь зярномъ.

Гаспоть.
Я, чимъ ня скинься, узнаю: што думаиіпъ, усѣ твае 

зысли угадаю.
Дьявылъ.

—  Я  на двинадцыть сажанъ у зямлю увайду.



Гаспоть.
—  Я  землю растварю, усё Урага убью.

Дьявылъ.
—  Я  увайду у чилавѣка, укажуся зёрнышкымъ: тк за 

шыю, ти за пазуху.
Гаспоть.

— Я  чилавѣку т0жу грѣхи. атпущу, а, усётаки, имъ ни 
падаражу, штобъ унистожить тябе.

П р и м ѣ ч а н і е .
Народъ думаете, что Господь поражаетъ дьявола громовыми стрѣдааш 

на камни особаго рода народъ указываетъ, какъ на громовыя етрѣлы:

—  Кремушки съ абаихъ бакау заистрины, свѣтлиньки, 
бытда на ихъ пяромъ подпись надписана:

—  „Стрила, што Бохъ урага бьеть*.

Ä і.

М и х а и л а  А р х а н г и л а  Г а с п о т ь  и з ъ  к р е м н я  в ы с и к ъ ,  я к ъ  и с к ы р к у .

Михаилъ Архангилъ ни съ плати, а съ кремня.
Гаспоть яго высикъ съ кремня, сикануу— іонъ и стау чи- 

лавѣкымъ.

Js 5.

Г р о м ъ  г р и м и т ь — И л ь л я  н а  к а л я с н и ц ы  ѣ д и т ь ,  Б о ж ж ія  М а т и р ь  
ни з н а и т ь ,  х т о  г р о м ъ  п р и з в о д и т ь ,  а  И в а н ъ  Б а г а с л о у  

с к р ы в а и т ь  е т а .

Громъ гримить— Ильля на калясницы ѣдить.
Божжія Матирь ни знаить, хто громъ призвбдвть.
„Што ета гримить?“
Спрашіить Божжія Матирь у Ивана Багаслова.
А Ильля Прарокъ и Михаилъ Архистратихъ просють Ивана 

Багаслоу ни казать!
—  »Иванъ Багослоу, да ни наслоу?“
Иванъ Багаслоу цапъ сябе за уста и змоучіу.



№  6 .

Н и  р у б и  с у р о в ы я  п а л а т н о  р у б ц о м ъ :  п а ш к а д у и ш ь — з а м ѣ с т ъ  
^ т о г а  ÿ p a r a  Г а с п о т ь  Б о х ъ  г р о м ы м ъ  з а б ь ё т ь .

Н е руби суровыя падатно рубцомъ!
Въ рубецъ прячетца сагана— урахъ. Иной разъ нашка- 

дуить хто атрѣзать и упустить сатану у рубаху— тога чила- 
вѣка ва уремя гразы громымъ можать убить.

J è  7 .

Я к ъ  д в а  б р а т ы :  П е т р ъ  и  П а в е л ъ ,  ж и н а т ы й  и  х а л о с т ы й ,  
с у я т и л и с ь  п р а м й ж д а  с Ь б е .  К а м а р ы  м у з ы к а н т ы  с ъ  П и т р а  

д о у г ъ  у з ы с к и в а ю т ь .

Жили-были два браты: Иетръ и Павилъ; П етръ былъ жи
натый, Павелъ халостый.

Я къ уздумау Петръ жанитца, паназвау къ сабѣ музукантвгу- 
камароу на свадьбу.

Музуканты пабыли, а Петръ имъ ни заплатіу:
„Прихадитя на Ильлю:
Придить Ильля—
Заплотить за м иня!“

И на И лы ю  ни заплатиіъ: '  ^
—  „Придить Снасъ— заплотить за насъ!“ ?
—  Н ѣтъ ужу, гавбрють камары П ятру:

Придить Спасъ,
Н я  будить и насъ!

Якъ nnpffBHH4àycfl Петръ, Павелъ и стау суятитца зъ имъ:
—  »Таперь ты гряшнѣй мяне: я  твой старшій братъ“ . 
Пасуятились и пашли къ ибѣдни. А вышли жъ, што да

абѣдни тваріу грѣхъ ни жанатый, а халостый братъ.
За  то Бохъ сдѣлау Петра стйршимъ братымъ и падаріу 

яму ящо карову:
—  „У тябе сямейства: табѣ кароука ни мишаить“ . 
Абидна паказалась Паулу — ж съ тыхъ поръ у братыу и

пасейчасъ суита вядетца за карову.



К  8 .

С о т в о р е н іе  м ір а .  Б о х ъ  и  ч е р т ъ ,  в ъ  о б р а з ѣ  л е б е д я ,  т в о р я т ъ  
м ір ъ .  Б о л о т а  с о з д а н ы  ч е р т о м ъ  —  ч е р т ъ  н а х а р к а л ъ  и х ъ  

( б о л о т а  в ъ  н ѣ к о т о р ы х ъ  м ѣ с т а х ъ  з о в у т с я  « К р а х а в е н н я » ) .

Чортъ улѣзъ у лебидя и хатѣѵ Бога надбить падъ аогя 
(зямли ища не была, а была усё моря, и па тымъ морю ле- 
бидь плавалъ— чортъ, ж Бохъ хадилъ, іонъ собирался зямлю 
тварить).

Ни удалбсь чорту падбжть Бога падъ ноги, и самъ чортъ за- 
стряу у лебидж, нимагить изъ яго выбратца.

—  „О, Госпади Божа, выпустите меже вонъ!
В зім гу ся  чортъ Богу.
—  Дастань пяску са дна моря— тады я тибе выпущу.
Пагади: я  научу тибе, якъ пяску дастать“ :
Якъ нырнёшъ на дно марскоя и набярешъ пяску у носъ, 

тольки скажу: Госпади благаслави!
Чортъ одинъ разъ нырнуу, набраѵ пяску у носъ якъ 

ня можна боліі, и, пакуда вынырну^, вымыла у яго пясокъ
изъ носу.

—  „Д а , ты скажи: Госпади благаслави! а то ня вкни- 
сешъ!с

Чортъ у друге! разъ нырнуу у бездну марскую, больша 
прежнига набрау пяску, а наружу ничаго ня вынисъ.

—  Д а чуднэй жа ты! вить я гаваріу табѣ, што ня вы- 
нисишъ, када ни скажишъ „Госпади благаслави!“

Тада чортъ нырнуу на марскоя дно и пирихрясті^ся, 
нача| гаварить „Госпади благаслави!“ и ни даказау, а 
тольки „Божа Б аела... И  поуна: далей пастыдіуся.

Якъ вынисъ изъ вады пяску, часть атдау, а часть за- 
таіу у насу, да и думаить сабѣ:

" —  „Ш то Гаспоть будить дѣлать еъ етимъ пяскомъ, то и я: 
такія падобствія“ .

Гаспоть ккдау пясокъ кругомъ сябе пу вадѣ, и съ етыга 
пяску начала заплатыватца зимля.

—  „Прасті*®ь Гаспоть зямлю, яко кляновый листъ!“
Н ачалось- 'ШТ(ащеніе у насу у лебидя: Больна яму дужа,



узмаііуся къ Богу. (Зииія ища ни зашаталась: была яму 
идѣ плавать).

—  „Харкай-плюй, занижай няудобныя миста!“
Сказау Гаспоть чорту.
Запливау-захаркау чортъ, и, куды яго пляски пуиадали 

тамъ занимались балотныи трясины, мхи;— аттаво и таперь у нѣ- 
катырыхъ мѣстахъ, и пасейчасъ, лужины-топи завутда „карха- 
вённими“ .

Тиризъ нѣекальви уремени Гаспоть выпустіу чорта изъ 
лебидя.

J 6  9 .

С о т в о р е н іе  ч е л о в ѣ к а .
Съ какихъ поръ на еобакѣ шерсть. Отчего собаку непуекаютъ въ церковь 

а кошку пускаютъ. Съ какихъ поръ у человѣка кашель. ’

Думапть Госпоть:
—  „Што жъ я сатваріу неба и землю, —  нужна сатварить 

людей! “
Сатваріу Бохъ Адама и ватлучіуся, патаму што была нп- 

дастаука матерьяла (для дальнѣйшаго творенія).
Боясь, што аггалъ асквярнить сатвареннава человѣка, 

Гаспоть сатваріу „абаку“ и прпставіу караулить Адама:
— „Ни пускай нпкога еъ  етыжу чиловѣку, пакелича я на 

приду!»
Яуляитца аггалъ:
— яПусти мине, абйкъ, къ Адаму!“
Абака гримить.
— »Пусти мине: а то я тибе смарожу!“
Дьявылъ иапустіу холыда на абаку, а абака (іонъ бы| 

галэй и дужа холыду баяуся) сагнууся и стау дрыжэть.
— Пусти мене: тибѣ шубу дамъ!
Абака дапустіу дьявыла къ чилавѣку, за то яго дьявылъ 

шерстю пакрыіу.
Атъ тово та што абака Божьяго пувядѣнія аслушауся, яго 

у церкыу Божжую нп дапускають, а кошку , (ана у етымъ ніша- 
винна) запирають частенька у церкви мышеі д лавить.

Съ тыхъ то поръ абака празываитца^о*. ни „абака,“ а 
„сабака.“ „ V



А сатана удаліуся, тольки ахаркау, аплпва^, агадіу чп- 
лавѣка.

Приходить Гаспоть.
—  „ Ш то, абака, сагрѣшіу ты? Аткуль на табѣ такая 

шерсть?“
— Госпади, впновияъ я прпдъ тобою: смутіѵ мине сатана.
Дьявылъ злучі^ся па бліізысти.
— Якъ ты смѣ|, дьявылъ, чплавѣка змущать?“
— „Н п извольтя, Госпади, бизпакоатца: я здѣлау хорошо.“
— Какъ такъ?
— „Вазьмитя скверну зъ етыга чіш вѣка и вываратитя ме 

во внутрь.
Если атъ унутренній нпчастаты здѣлаитца у яго кашиль. 

то іонъ кашляючп перва на васъ уздумаить п васъ пумяяеть:
— Ахъ, Госпади, какой кашпль!.
Ну, какъ плюнить, потомъ нагою разатреть:
— “Пфу, нячнстая сила ка ю ѣ  прпвизалась!“ ...
Какъ чертъ пасавѣтывау, такъ Бохъ и здѣлау. Погожу 

чортъ говоріу:
Если Адамъ будить здароу, то на васъ, Господи, и на мине 

іонъ пазабудить.
Съ тыхъ поръ у чплавѣка бываить к&пшль.

J 6  1 0 .  (

С м е р т ь  и с а б а к а ,  у  д в ю х ъ ,  р а й  с т и р я г у т ь  а т ъ  н и к а я н н ы в а .
Дьявылъ падкасауея къ смерти: двюхъ яе еабакъ шерстю адѣу, а смерть яму 
щелачку рая атварила. Са смертю дьявылъ епазнауся, дачокъ отъ дьявыла 
смерть прижила, Прежнію смерть Гоепоть пратуріу, a, замѣсть яе, нявѣр- 

ный паставіу смерть правильную, вѣрную.

Гаспоть иоставіу смерть стяречъ рай итъ никаянныва и 
дау ей на памычъ двюхъ еабакъ. Лятѣу акаянный па ваз- 
духахъ— сабаки забрихали. Стаить никаянный на ваздухахъ проти 
смерти, напустіу на еабакъ бальшеи холыдъ— сабаки голый на
гнулись и ни магли брихать (у ихъ тады ища шерсти не была).

Апущаитца дьявылъ унизъ, ну, и гаворить:
—  „Здрастуй, сторыжъ райскій!“ ...
Мѣу съ ёю разговоры:
—  „Н а што табѣ сабаки еты?“



— Ета сторажи мае на помычъ рай стяречъ.
— „ІГазвольтя мнѣ хуть у щелычку рая пасматрѣть!“ .. .
— Н ѣтъ, Гаспоть нп прпказау дайжа двяреЗ аттварять.— 
— Ну, ваши сабаки намерзнуть: вы вндптя, якъ съ холыдт

яны трясутца— тады некыму будить калаурить рай— адны за- 
станитись. Аттваритя мнѣ рая пасматрѣть: я  и еабакъ адѣнѵ— 
шубы дам ъ.“

— Развп я за ета табѣ щелачку аттварю, када еабакъ 
адѣнишъ.

Узя^ н адѣу пхъ у шерсть, шубы адѣу икаянный.
—  „Н у, типерь ваши абаки цѣлы будуть“ .
Сабаки стали хадить свободна, никуда ни прячутца; теплы 

стали. И  смерть абрадавалась:
—  „Я  нямножка малинькую щелачку тибѣ аттварю на- 

смахрѣть! “
Аттварила щелочку,— икаянный п глянуу у рай. Смерть зъ 

икаяннымъ назвалась, хадила усюдахъ и такъ— доуга, рай жа 
затварила и замками замкнула, туда нп вадила и радила отъ 
пкаянныва трехъ дачарей.

Гаспоть приходить къ смерти,— дьявылъ скрылся.
—  „Х то жъ, смерть, ета твопхъ еабакъ адѣу?“
А смерть гаварить:
—  „Яны такея были.“
— Я  жъ тнбѣ голыхъ давау.
—  Дакъ, Госпади, сама шерсть на пхъ вырысла“ .
Тада Гаспоть гаварить:
— Зачѣмъ пкаянныму p a t сматрѣть давала?
—  „Госпади, сагряшилаі“
— Ну. када сагряшила— иди къ пкаянныму жить!
Н у, яе прагнау, а смерть сатварплъ ужъ правильную, вѣр- 

ную.— та смерть осталась и пасейчасъ.—

К  1 1 .

П р о и с х о ж д е н іе  г о р ъ ,  т р я с и н ъ :  в с ѣ  э т и  н е у д о б с т в а  ч о р т ъ  
п о н а д ѣ л а л ъ .

Дьявылъ дабылъ пяску еа дна моря, а Гаспоть съ етыва 
пяску просгёръ зямлю роуна— ширако, якъ кляновый листъ.



Дьявылъ (іонъ быу у вобразп лебидя) утаіу у насу зямли 
п паватваріѵ съ тэй зямли балотъ, трясинъ. горъ.

— „Зачѣиъ ты панадѣлау такихъ горъ?"
Cnpacit Гаспоть у чорта:
— ,,Якав0-та челавѣку будить падынатца на пхъ?“
Ахъ, Госпадп, ета и харашо, што трудна, гаворить чертъ;
Абъ васъ успомпть чплавѣкъ п мяне то нп забудпть...
Вотъ, якъ іонъ будить задыхаючись на гарѵ падыматца,

СК<12ШТЬ«
— „Пунагп, Госпади! “ ...
А какъ съ горы станить спускатца, вѣрна, п мяне успу- 

мянеть:
— ,  Чортъ мяне пояисъ на такую высоту: тутъ голову сла- 

мать ложна.“
Абаимъ намъ будить ня плоха.

№  1 2 .

А б ъ  В о у г и ,  Д н ѣ п р ѣ  и С а ж и ,  и б а т ь к и  и х ъ  Н и в и с н о м ъ ,  я к ъ  
Н и в и с н э й  и х ъ  у  п у т ь — д а р о г у  б ѣ ч ъ  б л а г а с л а в л я у .

Оожъ и Воуга была раднэя сестры, а братъ Днѣпръ. Отедъ 
нхъ былъ пхъ Нивяснэй. Вазвращалпсь яны. Воута Нпвисному 
была любезная дочка, a Днѣнръ быу яму уиратіуникъ. Прп- 
зваѵ къ сабѣ Нпвпснэй Воугѵ п Сожъ, a Днѣпръ, хуть яго батька 
нп звау, падъ двирями елѵша^, што буднть отедъ дачкамъ 
гаварить.

— „ Вотъ вы, мае дочки любимыи! Вотъ ты, Воуга, приходи ка 
згнѣ у на^ночъ!

Я тибе нашлю прикрасныли гарадамн; прпкраеныя барки па 
табѣ будуть хадить.

Ну, и ты, Сожъ, прихади! Пашлю тябе прикрасныни мѣ- 
стами, a Днѣпра пашлю махами, балатами.“

У пауночъ Воуга ускочила и прпбижала къ нтцу:
—  „Батюшка, пора посылать!“ ...
А ета ты, Воуга?
„Я .“
(А старпкъ бы^ Нпвпснэй).
— „Падайди, дачушка, ближіи!”



(Дачушка были касматы— щастливы).
Пащупа^ яе.
Благаслауию  тебе прекрасным мѣстами птти: сяленіянн и 

гарадажп!“
Загрпмѣла— пашла.
A Днѣпръ прашяууся, побѣхъ, пасматрѣу на крывати: 

Bofrn нѣту, а Сожъ спить. Ніільзя Дняпру падъявитда зампсп 
сястры: у яго была тѣла чистыя— пащупають и узнають.

Абвяртѣу руки посканняжи, бягить къ атцу:
— „Батюшка, батюшка, пара идить!"
— Ты, Сожъ?
(И ирнм ніу  гаворку, якъ епстра).
Ну, падайди сюда, дачушка!
Падаишла.
Ипять спраеіу:
— Ты, Сожъ?
— „Я, батюшка.“
— П ара пущать: а то скора свѣтъ будить.

Руки падиржау, видить, што касмата.
— Благаелаудяю тибе. дачушка, итти ирикраеныыи гара- 

дамп— зіѣстами!
Днѣпръ, якъ махнуу—  знаить, што систра прашяется— 

ирвау горы, дѣлау калѣны.
Прашнулась Сожъ— нѣтъ ни водныва на кравати. усхвати- 

іась бижать къ батюшкп подъ благаелавенія.
— Батюшка, пара пущать!
—  „Ты жъ хто?“
— Ды Сожъ.
— „Я жъ табе пасыіау. “
— Даужно Днйпра, п Воугу— я ираспа.та!
—  „А, дачушка, вѣрна, Днѣпръ —  машенннкъ, абмані| 

мяне— пашоу на твоимъ мѣсти... Ну, дачушка, видна, пбй- 
дишъ на Дняпровымъ мѣсти— иди ужъ махами— балатами!“ ...

Усе махами— балатами идеть Сожъ.



Jê 13.

Духовщннскій уѣздъ, село Ядреичъ.

П р е ж д е  б ы л о  2  с о л н ц а ;  л у н а — с о л н ц е ,  в ы с о с а н н о е  з м ѣ е м ъ ,  
о т т о г о  л и ш и в ш е е с я  я р к а г о  ц в ѣ т а — б л ѣ д н о е .

Прежде было два солнца, но Богъ, разгнѣвавшись на одно 
пзъ нихъ, наслалъ змѣя, который такъ высоеалъ солвце, не
угодное Богу, что оно стало совершенно блѣднымъ— и зовется 
оно съ тѣхъ поръ уже мѣсяцеиъ и свѣтитъ только ночью.

1  1 4 .

О т ч е г о  ж е н у  с в о ю  А д а м ъ  н а з в а л ъ  Е в о й .

Ужъ Гаспоть придѣлау Адаму p a t, и Адамъ ужу нѣскаіь- 
KU Іремпнп прасіуся у рай.

Адумался Гаспоть, што у Яго адинъ чилавѣкъ:
Давай, выню у Адама ва тремя сна дивятыя рябро и 

сатварю пзъ ребра яму жану.
Гаспоть палажіу сатваренную Имъ жэнщину окыла спя- 

щага Адама.
Адамъ прашнуваитца:
— Е — во! што такоя значить? лехъ я адинъ, а таперь 

ужу двоя.
Гаспоть и ни лпришініу названія Адамывый жанѣ — такъ 

и застйлась ина „ Е в а “ .

Я  1 5 .

Г р ѣ х о п а д е н і е  А д а м а  и Е в ы .

Гаспоть пувадіу Адама и Еву па раю и указау имъ. ка
торые винаграды можна кушать, а каторые нѣ.

До^га Адамъ и Ева жили у рай согласна, наконецъ „аггалъ“ 
падкасауся къ Евп и змустіу яе.

—  Всѣ вы винаграды кушантя, а етытъ винаградъ за то 
што іонъ самый харошіи, Гаспоть вамъ яго запрастіу.

Ева, па савѣту аггала, сарвала винаградъ съ непаказаннага 
древа и Адаму дала.



Винаградъ етытъ ни удалось праглытйть настыяща нп Ада» 
ну, нп Еви: іонъ такъ и застряу у ихъ у горли костычкыіі, 
и еъ тыхъ поръ у чплавѣка, у горли, и сядпть ета костычка.

№ 16.

П р ё ж д а  у  А д а м а  и  у  Е в и  б ы л а  т ѣ л а  к о ж а н ы я ,  я к ъ  н о г а т ь ,  
п а т о м ъ ,  с а г р я ш і у ш и ,  к р а п і у н ы м ъ  п р я д і у ц ы м ъ  н а к р ы в а л и с ь ,  

а  т а д ы  у ж ъ  л е н ъ  п а ш о у .

Прежда у Адама п у Евы была тѣла кожанная, якъ но- 
гыть, а какъ сагряш ли яны, то снялась ета кож а,— и стала 
яны стыдъ имѣть.

Брали яны листочки съ крапивы п насаживали ихъ на кра- 
піуныя прядевца и давай сябе закрывать.

Патомъ ужу Гаспоть паказау Адаму іі Еви лёнъ, якъ яго 
еѣпть, прясть, ткать.

Je 17.

Я к ъ  п р е ж д а  п о е л и  Н о и в ы г а  п о т о п а  х а р а н и л и  ж и в ы х ъ  
с т а р и к о у ;  а т ч а г о  и х ъ  х а р а н и т ь  п и р и с т а л и .

(Дер. Проверженка Еіьнннскаго уѣзда).

Какъ жіу на зямли адинъ старикъ' правпдный скора поели 
Ноивыга патопу. Тады старики жили па 7 0 0  гадоу и емерть 
сваю знали, кали умирать. Какъ станить батька каторага плохъ, 
то, ни дажидаушп смерти, садили на лубочикъ, да у роу. Адинъ 
сусѣдъ такъ звезъ и абаратіу п другей звезъ. Вотъ старику 
вышли лита, сколькп слѣдуить, сынъ пасадіу яго на лубочки, 
да ж вязеть пряма у роу. А у яго быу унукъ и бягить іонъ 
глядѣть, што будить дѣлать батька дѣду. Привезъ яго къ рову 
и браеаить яго зъ лубочкымъ, а етый унукъ стоя:*—„бать, дѣда 
сабѣ кидай, а лубочки нп нада: аны пригадятца: на чимъ жа 
я тябе пувязу у роу.“ Стала етыму мужуку жалка:— „Госпыди, 
ить жа и мнѣ ета будить!“— „А  што, сынокъ, пувяземъ мы 
дѣда двору!“ — „А  пувяземъ, татычка“ .— Привязли яны дѣда 
дамой и баятца, што имъ будить за ета, што дѣда назадъ при
вязли. Зіажили яны яму у погрпби печичку; етытъ дѣдъ тамъ



л жп' нѣекольки гадоу. И  вышли гады плахея: три гады ура- 
жаю нѣту: за тысячу верстъ нп у кога нп було жита. Старикъ 
етыі гаворить:— „сынъ, сызіай салоиу съ крыяш, сѣи на сваихъ 
нивахъ: будить жита“ .— Пришла пара жита сѣить. Іонъ возить 
ету салому, да па нпвахъ разстплапть, a сусѣдп кала яго смя- 
ютца:— Во хазяинъ! Уси крыши пазлупіу: яму зъ гнплэй са-' 
ломы жита вырыстить?!... Прайшло нядѣльки паутары, прайшоу 
дожжпкъ, стала усхадить съ саломы такая зелинь, што луччи 
ни нада. Д ау Богъ вясну. Къ Ильли рожъ вырысла луччэй за- 
Т9Ё, якъ упредъ раднлысь: на каторый ніуки упярёдъ набирали 
два вазкп, а то трп-чатырн. Намалатіу іонъ хлѣба многа. и 
стаи  у яго сусѣди пытать:

—  „Б ратъ , скажи ты намъ, хто ета Hapàiy табѣ саломыіі 
сѣить!“ — Іонъ баптца, ни кажпть. Данѣсли пбъ етымъ да са- 
мыга даря; а царь приказау:— „Засадить яго у тямницу,— ска
зать  “ . — Сядѣу іонъ тп многа, ти мала, пака у яго стали да- 
прашивать. Тада іонъ признауся. Съ тыхъ поръ и старикоу 
вазить у роу пиристали.

Отъ старика Евдокима Хатуля.

1 8 .

И б ъ  Н о и  П р а в и д н ы м ъ .
Ноп калчехъ строить, а чортъ любапыствуить. Дьявылъ къ Ноивый жонки 
падкасался и у калчехъ мышь прашмыгнулъ. Леу, кошка, мышъ, таганрохъ

(пдинарохъ).

За тридцать лѣтъ Гаспоть сказау Ною, што патопъ будить 
и вялѣлъ яму калчехъ дѣлать, а прагавариватца запрастйу, 
дай 'ж а штобъ іонъ работу надъ калчегымъ призвадйу тайна 
и штобъ свая жонка абъ яво Н оівы хъ работахъ ни знала ничаво.

Дьявылъ видить, што Ной Правидныі суятитца, клапатйть 
и клапатить надъ чимъ та важнымъ и скрытничаить, — такъ и 
пырить дьявыла узнать, надъ чимъ Ной бьетца.

Скинулся прикрасныиъ статнымъ молыйцыиъ п къ жанѣ 
Наивый падъявпуся. Н оя на ту пару-вреашчка дома ни злучи- 
лась.

Пытаить:
—  Разскажи, галубушка, чимъ ета твой мужъ займйитца!
—  «Ни магу знать!“



—  Вотъ вижу я: вы нпсагласна съ мужпмъ живите: іонъ 
кріу, да табѣ еіі гаворить ничаво. Пупытай ка, пупытай ка, куда 
ета іонъ ходить кажбдна.

Ной приходить абѣдать. Жина, какъ стала распрапшвать 
яго, куда іонъ ходить, то іонъ, зймнстъ атвѣта, крпкнуу, топ
ну! нагою:

—  „Какоя табе дѣла?“
Пакушау и ипять на работу ушоу.
Чортъ ипять пріобразіуся у молыйда, пришоу къ Ноивый 

жанѣ и спрашпваить у ей а томъ, а чомъ и f первый разъ.
Ноива жонка ипять чорту ничаго ни твѣтила.
—  Я къ гаварг? табѣ, што вы нпсагласна живите зъ му- 

жимъ. Вазьми-ка завари къ заутрпму бражки, а я  табѣ траукп 
принясу.

Жонка бражку сварила, а дьявылъ принёсъ хмелю надсыпать 
у ету бражку.

Пaдгaтyвàлa бражку съ хмелимъ.
Приходить Ной Правидный къ абѣду; жонка набиваитца 

бражкый:
—  „Н я можна ли бражки выпить?“
—  Ахъ, я  замаріуся: я велій бы паѣу што, чѣмъ ся бражку 

нить.
Ж онка зачарпнула ко^шикъ и наставила пирядъ имъ:
—  „Панюхай, яней тольки духъ харошійидеть атъ бражки!“ ...
Спанаравилась Ною; чарка за чаркый— іонъ ахмялѣу.
Я къ пувпсялѣу Ной, жонка ипять у яго распытывать абъ 

гыаъ жа.
—  „Н у, вотъ, жина мая, Гаспоть нп вялѣу мнѣ сказы

вать, што будить затопъ соракъ дней и соракъ яачей, и при
каза}7 іонъ мнѣ калчехъ строить, штобъ прочіп люди ни знали“ .

Пазюкауши съ жонкый, Правидный Н ой прпшоу къ своей 
настройки, а калчехъ разваліуся. Уда у на калѣнки:

—  „Госпади Правидный, што я  надѣла |— праститя!“
—  Я  табе пращаю! Ш тобъ ты здѣлау калчехъ у три 

года, и дамъ табѣ помащи са усѣіш нябесными силами.
Ной Правидный хадну у двѣ сутки разъ кушать къ жанѣ, 

а то и два раза у нядѣлю: усе уреия быу на работи. Нада 
ужъ калчехъ атдѣлывать



Чортъ зд&лпку сматрѣу; сталъ блцжій падъіулятца; но 
ѵнпенѵть у дѣла, пумишать Ною Гаспоть нп дапустіу.

Дьявылъ нрпходить еъ  Нопвый жонеи:
—• „ Скора мужъ твой калчехъ кончить, то какъ придить 

іонъ за табою, штобъ у калчехъ садптца, у „духи“ ня идп, а 
накажи зл0 .

Стауг Ной сваю сямыо у калчехъ убирать.
Была у яго семъ сынавей. семъ нявѣстыкъ —  усѣ яны са- 

гласна пашла у калчехъ; Ной узяу у калчехъ ящо пу пари 
усѣхъ плаждэнііу— толька дѣла за Ноивый жонкой.

Ужу достычка пакладпна, штобъ у Еалчехъ увайтп; ужу 
достычка ета стала пу вадѣ падыматца, а жонка Ноива— слова 
на яе затпнка найшла— ня йдеть и ня йдеть.

Ной схватау яе за руку и патащі?, тутъ и зругнууся:
—  »А хъ, ты, нячпетая сила, што жъ ты са мной ня йдешъ?!“ 
Якъ пумянуу Ной нячпстую силу, ана мышью п праш-

мыгнула на калчехъ и пубижала пу палу.
l e t ,  якъ стыяу, чихъ на нячистую силу, а пзъ носа льва 

внскачіу сапель, изъ сапля еошки, царапъ мышъ и зъѣла.
Ужъ вада стала ападать.
Адинъ звѣрь таганрохъ (идинарохъ) нп пашоу у калчехъ—  

дума^ іонъ:
—  „Праплаваю сорокъ дней и сорокъ начей“ .
Е эеъ стала вада спадать, идпнарохъ пупалъ пашиный лѣвый 

нагп на пень— и съ тыхъ поръ нѣтъ яму плаждэнія: супратіу 
Бога птпть нпльзя! Атъ Ноя Правпдныва стали пладптца на
роды.

Поели Н оя жили люди па 5 0 0  іѣ тъ , a Адамаускіи па тысячи.

№ 19.

А д а м ъ  и Е в а  с а г р я ш и л и :  п а к у ш и л и  а т ъ  з а п р е т к ы г а  д р е в а  
я б л ы ч к ы у .

Адамъ п Ева жили у раю. Дьявылъ падашоу еъ имъ и 
стау ихъ змущать. Подыйшоу къ Еве п гаворить: .

— „Д ѣ ва— Е ва, ня слухай ты сваго Адама, што іонъ га- 
' ворпть: съ двухъ етыхъ дрлвоу кушайтя, а зъ естыга не... Не,

тѣ дрявы дрень, а слащи за етыва у свѣтп нѣтутп“ .



А  якъ  покушала Е ва, a услѣдъ и Адамъ запретныга яблач- 
ка , тѣла ихъ стала другоя: то адіян ія  ихъ была, якъ  ногать 
на рукѣ, а то адіянія ета такъ п объѣхала;— засталпеь толька 
ногтики на пальцахъ на рукахъ п на ногахъ, —  и сталп люди 
галы а стали стыдъ ішѣть п отъ стыда было поразбѣгапсь адинъ 
атъ водныва.

К  2 0 .

Б о ж ж ія  М а т и р ь  а б м а н у л а с ь :  л и с т а п а д ъ  а т д а л а  ч о р т у  ( а  е т а  
н и  л и с т а п а д ъ  б ы л ъ ,  а  д у ш и ) .  Х р и с т у  н а д а  н а  м у ч е н ь я  п а -  

с т у п а т ь  в о з р а ч а т ь  и х ъ , — д у ш и  п а к о й н и к ы ^ .

Потэмъ гаворить дьявылъ на Вожжую Матирь:
—  „В отъ ета древа зядбная, ета угожія ета табѣ, а лп- 

стападъ то ета мнѣ!..ь
(А якей ета листападъ?! ета ни листападъ, а души пакоіі- 

н п ш у ) .

Вожжія Матирь сама сабѣ думапть:
—  Н а штобъ той листападъ калу нужинъ?!..
Да п распишись ина. што:
—  „Уступаю дьявылу лпстопадъ!“
Поели таго стали души покойникыу паступать въ адъ: усё 

туды падають и терпють тамъ муку вѣшную.
Приходить Гаспоть и говорить на Вожжую М атирь:
—  Ш то ты панадѣлала?
—  „А  што?“
—  Д а души челавѣческія дьявылу атдала.
—  „ Я  атдала дьявылу толькп што листападъ— сухея лпстя“.
—  Д а , какей листападъ— ета души пакойниш у: анѣ преж

да были Богавы, а таперь сталп дьявылывы.
Н у, таперь пуступать тваяму Сыну на муку, а то тымъ ду- 

шамъ узвароту ня будить!..

&  2 1 .

Н я ч и с т ы й  д у х ъ  у  Б о г а  л ю д е й  п р о с и т ь .

Нячистый духъ стау' прасить Господа:
—  „Д ай ты ннѣ людей!“
Гаспоть пасѣвѣтывау схадить къ  Адаму:



—  „Адамъ, дайте мнѣ людей!“
Говорить іонъ, прпшоупга къ Адаму.
Адамъ самъ сабѣ думапть:
— „Атдать малалѣтнига— іонъ буднть мнѣ у пользу; атдать 

зінѣ старыга — самъ старъ буду; атдать мнѣ мертвыга— на што 
мяѣ тэй мертвый? Памбръ. дакъ и памёръ“ .

Адамъ атдаеть нячистыму духу мяртвыхъ.
Гаспоть іуляптца къ Адаму:
— „Атдау народу?*
— Ат далъ, Госпади!
— „Якихъ »  ты атдау1?“
— Мяртвыхъ, Госпади: \
— „Н у, няѵже.ш самъ пумирать ня будишъ“.
— Госпади, сагряпшлъ я придъ Табою.
— „Д а, ошибся, А дале“ .

X  2 2 .

Адамъ мяртвыхъ чорту записау и самъ ашукауся.

Нячистый духъ стау праспть Госпада:
— „Дай ты мяѣ .людей!..“
Гаспоть пасавѣтывалъ:
— „Абратпсь къ Адаму!..“
Нячистый духъ приходить, идѣ жіу Адамъ.
—  „Адйме, дайте мнѣ людей!“
Адамъ самъ сабѣ думапть:
—  „Атдать малалѣтнига— онъ будить мнѣ у пользу; ат

дать мнѣ старага —  самъ старъ буду, атдать мнѣ мертвага— 
мертвый безполезпнъ: умиръ и умиръ“ .

Адамъ атдау нячиетыму духу мертвыхъ.
Гаспоть іуляитца къ Адаму:
—  „Атдау народу?“
— Атдау, Госпади.
— „Якпхъ жа ты атдау?“
— Мертвыхъ, Госпади.
— ,Н о  неужели, Адаме, самъ умирать ни собираисьтя!“
— Госпади, сагряшіу я придъ Табою.
— „Ашибся, А дйме!..“



J ê  2 8 .

Якимъ родымъ Іуда жидамъ Христа показау. Атчаво ложки 
нигадитца кверьху дномъ клась.

Сѣли трапезовать святая апостылы съ Сусымъ Хрпстомъ,— 
еѣѵ трапезывать п Ю да.—

Во пяетца:
— „Яко Юда. лко разбойнякъ!..“
Запродау іонъ Суса Христа жидамъ, узяу зъ пхъ трид

цать сяребренпкыу.
Жиды пнтаютца, якъ признать Христа мизъ апостылыу, а 

Юда ішъ твичаить:
— „Во якъ! Мы уси будимъ ложки барачивать, а Хри

стосъ. якъ хлябнеть. наложить ложку кверьху. (Аттаго-та ни- 
гадитца ложку кверьху дномъ класть— ета грѣхъ).

Когда замѣтптя ета, вы бяритпсь за яго!..“
Узялися за Христа жиды: узнали яго, — и пашоу іонъ на 

муку вѣшную.

X 24.

Христа мучуть. Жидоука прикрываить личиння Христа ни- 
сейкыю. Христосъ атъ жидоу вырвауся.

Вотъ Суса Христа Яуреп вядуть на муку вѣшную — злбдіи 
абсѣли у яго на плечанькахъ капою, мучуть яго; а у тоя уремя 
яурейка сядпть у вакна п дяржить у рукахъ кисяю бѣленькую, 
пребѣленькую.

А у Спасителя губы засмягли, пыльлю занясю Яго личухна, 
а яурейка, сѣдючи у вакна, и говорить:

— „За што мучуть етыга челавѣка?!.
За што іонъ вѣшную муку прымйеть?!.
И губы твае крававыю смагыю занясло, и глазы твае пыль

лю запылила!..“
Кинула сваю кисейку жидоука на Госпада:
— „Пратри ты, Госпади, личинька своё святоя, свѣтлая! 

За што яны Тябе такъ мучуть?!“
Тада Гаспоть вырвауся атъ никаянныхъ жидоу, а жидоука 

перііставиіась: пириставіу яе Гаспоть у святыхъ.



JV 2  5

С в и н ь н я  ж и д о ^ с ь к а я  т е т к а .  Н а  ж и д о у с ь к у ю  ш к о л у  н а д а  
ж е р с т в у в а т ь ,  ш т о б ъ  с в и н ь н и  х о р о ш о  в я л и с ь .

Я къ мучили Ісуса Христа жиды, то никаянныи чимъ тольки 
яп змѵщаіи яго, ну, іонъ атъ ихъ усими документами атбивауся.

Во ѣдуть на ёмъ капою злбдіи, а упиряди засадили у ко
ра би сваю тётку и гаворють:

— „Н у, кали ты Бохъ наш ъ— атгадай, што у кораби!“
— А што у кораби— а свиньня!
—  „Вить зблышйлъ!..“
Закричали жиды.
Аткрыли корыбъ,— думали увидать сваю тетушку, ажно за- 

лраудт свиньня на ихъ такая страшенная, якъ  лось — „у-ухъ, 
у-ухъ!"

Са страху жиды уси свае нантохвидькіі растиряіи.
Съ тыхъ поръ яны ня молютца у хати, кали тамъ свиння 

находитца, а просють:
—  „А  узу, пазіш ыста, выгыньтя свиньню!"
Кали евинни у тябе ни вядутца, пожерствуй на жидоуськую

школу со 2 пли со 3 капѣйки —  будуть весца свиньни, пара- 
спть памногу, и поводъ будить харошій“ .

.36 2 6 .

Ж и д ы  з а  Х р и с т о м ъ  г о н ю т ц а .  Ж э н щ и н а  с в а и м ъ  р а б е н к ы м ъ  
ж е р т в у и т ь ,  ш т о б ъ  Х р и с т а  с п а с т и — а б м а н и л а  ж и д о у :  ж и д ы  

р а д ы .

Гаспоть атъ акаянныхъ жидоу ѵскачіу у горницу, а тамъ 
жэнщина кормить грудью дитёнка.

Гаспоть крикнуіъ на жэнщину:
—  „Дитенка брось у печъ, а мяне вазьми!
—  Божжа мой, да іонъ згарить!
—  „Яябось! ничога яябѵдить тваіму дитёнку, толька тоя 

дѣлай, што я  скажу“ .
Баба бросила сьайго дитёнку у печъ, а Христа узяла къ 

сабѣ на руки.



Жиды тоя впдють, што баба укинула дптёнка у въ агонь, 
а тога ня впдють, што Хриетосъ на рукахъ, а дитёныкъ тэй 
на тую пару-5чремичка бутца крикнуу? у печи.

Забіш і жпды у ладони:
— „Христа спалили, спалили, спалили!“ ...

Дитёныкъ пприставіуся весь у твитахъ и сталъ у святыхъ, 
а Христосъ пашоу съ двпнацытыо апосталаин.

Ж  27 .
Х р и с т о с ъ  В о с к р е с ъ  у ж у ,  и  с ъ  а п о с т а л а м и  и с ъ  М а т и р ы о  
с в о е ю  т р я п е з у и т ь .  Б о ж ж ія  М а т и р ь  н и  п а з н а ё т ь  с ы н а  и 
з а г а д ы и т ь  а б ъ  ё м ъ  н а  р ы б к и  к а м б а л и  и н а  с у х и м ъ  д у б и .

Христосъ васкресъ ужу, и сядить Іонъ съ Божжію Матирыо  

и съ апосталажп, тряпезуить зъ пміі. A Божжія Матирь ни 
пазнаёть свайго Сына: то Іонъ малъ быу, а то ста-y велпкъ; 
апостылы жъ ни кажуть ей.

Аткуеила Божжія Матирь палавину рыбки:
—  „Какъ атжпветца ета рыбка, ускряснеть Христосъ!“
Рыбка трбпъ, трёпъ— устрпппталась, Божжія Матпрь узра-

дувалась.
Рыбку ету Божжія Матирь бросила у моря —  и живеть ета 

рыбка съ тыхъ поръ у мори; у етый рыбки глазъ выидинъ, и 
} бачку выимва.

—  Стаить дубъ сухей пирпдъ вакномъ:
— „О, Госпади Мпласливый, када етый дубъ сухей ста- 

нить зелинъ и листя пустить,— тады ускряснёть моё сыня уз- 
люблеяый!“ ...

Тады стау дубъ зелинъ и пригожъ, и листя на емъ ши
рока.

—  Апостылы наказали Божжій Матяри Суса Христа, и 
ина стала радая, радая.

—  „Слава жъ тябѣ, Госпади, што васкресъ Сусъ Христосъ, 
сынъ мой вазлюбленный! “

JÊ 28.
О т ч е г о  м ы я  я й ц а м и  х р и с т о с у е м с я .

Еада Іисусъ Христосъ воскрёсъ, то мелкое каменья абра- 
тилась у яіцы; аттаво мы яйцами хрпстосуися.



29.

О т ч е г о  о с и н а  л и с т ь я м и  « т р я п е ч и т ь » .

Іудіі тошна стала, што іонъ продау Христа.
Када онъ хатѣу удавптца, то Гаспоть унизъ ш ш жіу усѣ 

деревья, а адна асннка легла пунярекъ рва; па ней Іѵда н 
удавіуся.

Съ тыхъ поръ аспна, якъ віітярокъ, хуть сабѣ и нибаль- 
июнькіи, тряпячпть листьями, слоуна атъ страху,— такъ н бьеть 
у ладошки.

й  3 0 .

Х р и с т о с ъ  х о ч е т ъ  о к а з а т ь  І у д ѣ  м и л о с е р д іе .

К акъ удавіуся Іуда, то весь адъ зарявѣу: испужауся Іуды. 
Гаспоть сказау: „ни р я в и —  пагади: я пупами и панами за- 
паланю тябе, а старцами, якъ гонтамъ, пакрыюй. Гаспоть Іуду 
къ сабѣ у р а і  звалъ, a Іуда, лежа на пячп, гаворпть: „мнѣ 
н тутъ х а р а ш о Г а с п о т ь  яму сказалъ: -ну, такъ, какъ хо
чешь".

^ 31.

О б ъ  Ц а р ѣ  С а л а м о н ѣ .

Во чревѣ матери возбуждаегь противъ себя ея гнѣвъ, рѣ- 
шая споръ между ковалемъ и гончаромъ.

Спасенъ отъ погибели и местн матери ея служанкой.
Отданъ ковалю, воспитывается вмѣстѣ съ его сыномъ, а 

сынъ коваля воспитывается царнцеі, которая выдаетъ его за 
своего еына.

Отрокомъ Соломонъ удивіяетъ мудростью своихъ сверстни- 
ковъ и выбранъ ижи старшішъ за рѣшеніе слѣдующихъ задачъ: 
1) чтобъ березка согнулась и разогнулась, 2) чтобъ коровы не 
„зикали“, В) чтобъ лягушки вдругъ замолчали и снова закри
чали по приказанію.

Приказалъ повѣсить мальчнка-вора и вытребованъ за это 
къ царю.

Удивляетъ царя находчивостью въ отвѣтахъ. Царь задаетъ



ему слѣдующія задачи: 1) чтобъ изъ вареныхъ яицъ цкнляты 
повывелись, 2) чтобъ волы потелились.

Соломоиъ очень остроумно отвѣчаетъ на всѣ вопросы, а во- 
ловъ, присланныхъ царемъ, ноѣдаетъ съ товарищами.

За эту продѣлку и за прочія царь хочетъ казнить Соло
мона, но, но условленному сигналу изъ рожка, является войско 
Соломона и освобождаетъ отъ погибели начальника.

Восторжествовавъ надъ врагами, Соломонъ казнить мать ц 
бабушку, признается отцу въ своемъ нроисхожденіи и разска- 
зываетъ ему свою исторію.

Заѣхалъ гаршешникъ къ каваію  са сваими гаршками, и 
нроситца у каваля на нычъ. Какаль и гаворить яму;

—  яБратъ ты мой, и радъ бы пустить тябе на нычъ, да 
у мене на дварѣ стаить кабыла, да къ таму жъ жарббная“.

—  Я  свой возъ съ лошадью пастаУлю къ старанѣ, а ты 
сваю кабылу пусти па воли, говорить ганчаръ.

—  „Наизжай сабѣі..“ Паставилъ гаршешникъ сваю лошадь 
падъ павѣтью и занучувалъ. Еаваль легъ въ адномъ мѣсти, а 
ганчаръ окала сваей лошади у другомъ.

Каваль усе сматрѣу лошадь, кабы убяречъ жирябенка; 
тольки іонъ ни убярегъ кабылицы— ина и жирябилась.

Ганчаръ упирёдъ яго црашнууся и видить, што кабылица 
ужу жирябилась, и жирябеныкъ падбіУся падъ возъ ганчару.

Ганчаръ и гаворить: „ну, слава Богу, мое гарчки жиря- 
билиеь!“

Прашнууся и каваль и говорить гаршешнику: „што ты 
мелишъ?— ета мая кабылица жирябилась“ .

А гаршечникъ твярдить, што яго гарчки жирябились, и 
стали спорить. „Ну, пайдемъ на судъ: якъ присудють, такъ и 
будить“. Нашли яны на судъ къ царю, царя не была у доми, 
а тольки царевна, и царевна была абременна.

Дареуна и гаворить имъ: „што ты, каваль, пришолъ и ты, 
ганчаръ?“ Еаваль объисняить цареуни.

—  Вотъ якоя дѣла. Ганчаръ учора нупрасіуся ка мнѣ на 
нычъ. Я, правда, и ни хатѣу было яго пускать, што мая ка
былица часъ отъ часу жаребитца, a іонъ мнѣ сказалъ, што іонъ 
свой возъ паставить у аднымъ мѣстя, а кабылицу, говорить, 
пусти да води. Мы такъ и сдѣлали. Ганчаръ легъ у сваяго 
воза, а я  у другомъ мѣсти. Ганчаръ упяредъ прашнууся и



увидіу. што мая кабылица жирябилась, и жирябеныкъ падбіуся 
над1'- яго возъ. Ботъ и пашоу у насъ сцоръ объ жирябеякѵ.

Царица разсудила такъ: „кабы твая кабылица жирябила 
нлірябенка — іонъ ба и быу ли кабылііды; а то жирябенка 
нашоу ганчаръ падъ сваимъ возымъ,— стала быть, жярябились 
яго гарчки, а нп твыл кабылица" •

Рабеныкъ ва чревіг царицы и говорить: „за то бабы и де- 
шівы, што глупы. Да^но сказана, што у жэнщины воласъ до- 
л ап , а вумъ каротыкъ. Жирябила жирябенка кабылица, а ни 
гаршки ганчара: никада ня слыхивана, штобъ горшки жири- 
бятъ жирябили".

Царица и думаить: „кали іонъ ва чреви маемъ да што 
баить? А родитца, да выдить на свѣтъ —  ня то ужѵ буднть * 
атъ яго". Ина у скорымъ времени рад,ила сына и, абярыууши 
у прбстыню, прислужныю дѣуісыю атирауля цть затаиить етыга 
сына у рякѣ. Дѣ^гка ианисла царскага сына тапить у рѣчки it 
ііажалѣла яго;— думаить сама себѣ: „вить балыиой грѣхъ ан
гельскую душу лагубить!..“ À у етые самые часы родила сына 
и жава каваля. Царская прислуга занесла царскаго сына на 
гумно къ кавалю и захувала у саломи; тады приходить къ ка- 
валю и гаворить: „царь приказалъ принесть ваши га сына къ 
царицы". Каваль съ кавалихыю и гаворють: „царская воля ве
лика. Х уть и жаль намъ нашига сына, а, кали требупть царь 
п вялить атдать яму нашига сына —  дѣлать ужу нечига: бяри 
сына и няси!..“ И атдали яны сваяго сына царский прислуги; 
ну плакал и и погарювали па сваемъ сыну.

Бяреть каваль рѣзвины и атпрауляитца на гумно за кор- 
мамъ. Толька разлажилъ рѣзвияы, бяреть крючевъ наскубывать 
саломы ж запустіу крючекъ у салому, a царскій рабеныкъ и га
ворить яму изъ саломы: „тиши, каваль: глазъ выкылишь!..“ К а
валь испужауся и атваліуся атъ саломы, да самъ сабѣ и ди- 
вуитца, гато ета значить. Апомні^ся каваль, да и гаворить 
самъ сабѣ: „што жъ я буду быятца? Вить ета жъ протіу дня, 
а не протіѵ ночи— запущу-ка я крючеьъ падалій у салому . И 
заиустилъ. A царскій рабеныкъ и гаворить ипять яму:— Да. што 
ты, каваль? Ты жъ мнѣ усю кожу сдярешъ!.. Каваль, якъ ти- 
екануу крючкомъ харашенька и вытащилъ изъ саломы рабенка.

Сталъ каваль радъ и гаворить: „Слава Богу! Хуть царь у 
насъ сына атабра |, а на то мѣста Богъ другога рабенка иасла^!..“



B poeit на гумнѣ и рѣзвины свае, схватіу у налу рабенка и па- 
нёсъ да своей хаты. Приносить у хату и гаворить сваей жанѣ: 
,.Ну, жана! Хуть царь у насъ сына и атабраѵ, а намъ Гаспоть 
на яго мѣста паслау другога рабенка;— я нашоу яго на гумні, 
у саломи. Будимъ яго кармить и паять, я пускай іонъ будить 
наяъ сынымъ! Нада бъ намъ таперь хрезбины справлять и кумоу 
созывать“ . Пазвау каваль кѵмоу, пирихрястми рабенка и на
звали яго Саламонамъ. Хрезбины а т га я л н . Кукобить кавалиха 
рабенка, холить и кормить яго, и рабеныкъ растеть и часъ атъ 
часу прябываить. У семъ гадот іонъ атражайнѣй тога, като- 
раму н дитнадцать гадоу.

Іонъ ужу сями гадоу вадіу лашадей на нашлегъ, и водить 
* ихъ у поля. Саламонъ и сгаваріить дирявенскахъ своихъ хлоп- 

цыу!— „а, што вы думаитя, рибяты1? Давайти-ка изъ насъ са- 
мяхъ заводить яаболыпига: вить стада бизъ пастуха ни 
бываить."

И начали придумывать, якъ лмъ избрать набольшага и 
каго наставить. Саламонъ лмъ говорить:— ..чуйтя: лягушки 
сквярутца у балоти; хто ихъ уйнпмить, тога и яайбоіыпямъ 
наставить. "

Мальчуганы н ач ам  чнрядомъ унимать лягуш ікъ, я ни во- 
динъ ни уняѵ ихъ.—  „Н ѣтъ, мальцы,“ гаворпть:— „нихто изъ 
васъ ни уняу йхъ; ну, глядитика: я стану ихъ унимать.“— 
Саламонъ и гаворить:— „ну, тварь бяздушная, замолчать— ни 
дна штобъ ня кухнула!"

Лягушки ни'дна ня кухнула.
Тады Саламонъ п говорпть мальцамъ:— .л и  впдитя, рабаты: 

вить лвгаш кі маучать?,,— Чуямъ!
Атвѣтпли мальцы!— „Таперь, хто ихъ затѣить ипять кри

чать, тога уже паставимъ набалышшъ. “ — Малцы пачаредна 
стали застаулять лягушикъ кричать я  ни'дна нп закричала. 
Дашоу чередъ и да Саламона.

Саламонъ началъ затявать кричать лягуш якъ:— „Н у, буз- 
душная тварь, начянаітя ипять свае пѣсня распивать!“

Лягушки изнову пѣсня зайграли.
— „Таперь чуитя, што лягушки вить ипять запѣіи?"
Мальцы и говорють Саіамону:— чу имъ, уси чуямъ!
— „Вотъ вамъ третія примѣта. Пришгу къ бярезки, гля-



д и м  на бярезѵ и зает;ѵѵтя яе сагнѵтца и разгяѵтда,— заста- 
ѵляити такъ павочирндн!"

Малцы павачаредна и начинають кричать бярези:
— „Сагнпсь, бярезанька, са гнись, зяленая!“ .. А бяреза 

{•таять и ня гнетца. Дашла вочаридь да Саламона. Іонъ и 
шіжить бярези: —  ..ну, бяреза, сагнись у кальцо!“ Бяреза и 
сагнулаеь у кальцо.— -Н у ,"  гаворить мальцамъ: -  »видитя: береза 
сагнулаеь?“ — Д а, кажуть мальцы: сагнулаеь.

Саламонъ ипять говорить бярёзи— -разагниеь!“
И бяреза разагнулась:— ..Ну ти вядитя уси: бяреза раза- 

гнулаеь?"
Уси закричали во адидъ голасъ мальчуганы:— ., видимъ. 

видимъ примѵдрый Саламонъ!” — Вотъ вамъ чатыри примѣты!..
Пастухъ близка къ имъ насъ кароѵ. Б и л а  жаркая уремя, 

ц каровы начали бѣгать: зыкъ на ихъ напал'.
Саламонъ и гаворить мальчуганамъ: — мальцы, хто нзъ васъ 

ѵнюшть Kapoÿ, штобъ яны стыяли, а ня бѣгала?"— Мальчуганы 
изнову павочирнди стали каровъ унимать, а  каровы ихъ ни 
водная ни пасдухала. Тады Премудрый Саламонъ и гаворить 
слровааъ: ..иирыстаньтя бѣгать,— станьтя и стойтя на дномъ 
мѣсти! ".

Уси каровы ішрнстали бѣгать и стали, якь  укопанньш.
Премудрый Саламонъ и гаворить мальчуганамъ:
— ..Мальцы, ну, видитя? каровы иеристали бѣгать и стали 

якъ укопаннын.“
Мальцы уси въ адинъ голасъ:— видимъ, видимъ, премудрый 

Саламонъ!— Таперь мы уси далаемъ тябе набалыиимъ, ы, што ты 
будишъ намъ приказывать, будимъ и выпылнять слушатца и 
ііувиноватца тябѣ.

Саламонъ ихъ начинаить учить военнымъ артикуламъ, и долгая 
время училъ ихь военным/ искусству. Уси мальчуганы у при луд- 
рага Саламона научились военнымъ диламъ и вяли сябе честна: 
адинъ тольки мальчуганъ аказался ворамъ: іонъ у водныга 
мальчика укралъ кнутъ.

Мальцы и вядуть яго къ примудршіу Саламону на расправу. 
Прлмудрыи Саламонъ ряшидъ такъ: первую вину прастить мадьцу. 
II ирастили.

— „А  если у другой разъ украдпшъ, тады уже накажу и 
ни пращу.



Мальчуганъ етый укралъ у нальца узду, мальчуганы приво
дить яго къ Иримудрому Саламону на судъ.

Саламонъ приказалъ принясти розакъ и наказать малым- 
варпшку розгами. на ваенныму. Мальцы и усыпали яму, сколькц 
пришлось—пу военнымѵ.

— Ну, гляди-жъ: кали яще што украдишь у третіж рязъ 
тады тябе я павѣшу!..

Вядуть хлопцы домой лашадей и говорить батька мальч у- 
гана-варпшки: — „Ѳедоръ, тваяго сына Алякеѣя нашъ Прл- 
мудрый Саламонъ за варавство залѵпилъ до смерти— будить по
мнить вѣкъ вѣшный."— Ѳедаръ и разсарашіить у ихъ: „за што 
такъ?“

— А якъ жа! гаворють мальцы. Учора твой сынъ Аляксѣй 
укралъ кнутъ, а с я вои н  узду;— Саламонъ первую вину лрастіу 
яму, а за узду п нахлабучіѵ. да вить па дѣдоиъ вару п мука; 
ни крадь, нп варуй! Д а, яще сказал' Саламонъ:

Кали ни пиристанить варувать, то павѣспть. янъ сабаку!
— в Пастой жа: кали іонъ такей, то я яму вастасую за 

сын:»?“..
Приходить къ кавалю. сталъ бранитца и сквярніітца раз

ными славами: „за што мужъ твои Саламонъ маяму сыну кожу 
cnapof? етакъ жа ужу нпльзя мальцамъ и у поля лашадей 
гонять! “ ..

Каваль и гаворить Ѳедору: „Н у, за, што ты такъ разсвр- 
чалъ? и хочпгаь ты разбирать дятей? Вишь у поли двѣ воли; 
дѣти у щепки, а батьки у хахлы... Трясца пхъ разбяреть! 
сяводни, може, и Саламону такжа поддадуть!“ ..

Разгаворамъ такимъ ж кончилась суета мущинъ.
Каваль патомъ сталъ ругать Саламона:
— „Ш то ты за войнъ у поли?!.. Гляди ж ъ, што бы ета у 

первый и у паслѣдніи разъ: а то и табѣ кожу слуплю... Ва 
што ты яго дралъ?“

— А за то, што іонъ разъ укралъ кнутъ— тады нвхай такъ: 
мы яму прастпли. У другой разъ вузду— за ето яго и абадрали.

А кали у третій разъ што украдитъ, то мала етыга заусѣмъ 
повѣсимъ: ни варуй!

Привялось яще нядѣли двѣ и три. Усе у ихъ была тиха. 
Зайаались яны военныю маршироукыю.

Іонъ имъ за ета время надѣлалъ изь лалыкъ и ружыі.



Въ адно время Лякеѣй утяну}4 у мальца полдень.
Мальцы начали праизвадить обыскъ и нашли у торбачки 

Дяксѣя полдень мальца, и. многа ни разгаваривая. Саламонъ 
приказалъ малца-варитку иявѣсить. Мальцы сагнули асину и 
цавѣсили мальца-варпшку:“ сабаки сабачья честь!“ ..

Саламянъ сдѣлалъ приказъ мальчуганам»: узять лашадей 
Аляксѣевыхъ и сдать Ѳедару на рука. Вичаромъ мальчуганы 
пригнали у дяреуню лошадей и кричать: „Ѳедоръ. на твоихъ 
кони!“ .

Ѳодаръ спрагаіить у ихъ:— a дѣагь зіоіі Аляксѣй?
—  .A  табѣ вишь казали: кали ни пиристанить вурувать. 

то будить новѣшанъ? a іонъ украу поудішь.— за то ипавѣ- 
сили!— Саламонъ сказау:— Ляксѣи своей дтраты ни браеаить и 
приказа^ намъ яго повѣсить;— мы на го р ш й  асини яго и иа- 
вѣеили: вонъ тамъ на л я д е .“

Ѳедоръ наппсау прозьбу царю, што Прпчудрый Саламонъ 
цавѣсіу на ляди яго сына Аляксія.

Стау Саламона батька каваль бранить: „я думау. што ты 
будишь мнѣ падъ старость кармшшцъ, а ты вышіу разоойникъ. 
Кали ты стау людей вѣшать, царь навѣсить и тябе — ѵжъ такъ 
табѣ ня пройдить.“

—  Батюшка, за што мяне бранишь и журишь?
Вить и царь адну вину пращаить, за другую наказываить. 

а за третію, вѣрна, вѣшаить.
Ну, такъ и я  паступилъ съ варомъ!
Царь присылаить канвойныхъ. Узяли канвойные Саламона 

Примудрага падъ судъ. Ц арь и спрашіить у Саламова:— „Ніто 
ты нача,ÿ тварить и сваимъ адумамъ вѣшаешь людей?

—  Свѣтъ вяликъ гусударь, винуватъ придъ вами!
Мальцы и я  дѣлали разный примету, вышла такъ, што

усимъ мальцамъ мяне слушатца.
Я ни гуляю и ни гу л я |,— я учіу сваихъ мальцыу ваенныму

искусству и ваенныму ученію.
Ляксѣй малыцъ былъ прабоиетъ: начау вурувать; юнъ ук

рау у первый разъ кнутъ— ету вину я яму ирастіу; у другей 
разъ узду— за то наказау яго розгами; а у третій укралъ у 
мальца полдень: тутъ ужу, якъ іонъ, якъ ни каялся и усё ва- 
руить, приказау мальчуганамъ .Іяксѣя павѣсить. Вить-жа и



ты, царь, такъ жа дѣлаишк первую вину прощашпъ, за |тарѵю 
наказании», а за третію: ти къ растрѣлу, ти на висшшцу!..'

Видить царь, што Примудрый Саламонъ паступилъ епра- 
вядллва, толька натвярдилъ яму, штобъ яще такъ ня дѣлалъ.

Царица и гаворить царю, якъ іонъ прастіѵ Саламона и 
атнравіу дамой бизнаказанна. Царь и атвнчаять:

—  „Якъ æa судить яго, кали іонъ свравядлява паетупі}1?“
— Такъ-то такъ, кажить царица: а надо-бъ яго была иа- 

вѣспть: іонъ, якъ вырыстить, ня то сдѣлаить!
Царь гаворить: „я й самъ вижу, што іояъ астрауминъ.
Няхай-ка падалій: можа, и пупадеть на висилицу!“
Пасылаить царь паслот къ кавалю съ прйш ымъ, штобъ 

каваль быу съ Салажоназіъ на лашадяхъ верхами у царскій 
дварецъ.

—  „Во што ты надѣла^7! „гаворить каваль Саламону: во 
царь не так,ъ насъ требуить ва дварецъ: таго и гляди, што и 
мяне натянуть на висилицу за тябе.

Саламонъ кажить: „да, ни рабѣй: цѣлы будимъ“ .
У назначенный царей, часъ каваль съ Саламонамъ атпра- 

вились къ царю. Царь приказав падать двухъ асѣдланныхъ 
лашадей: адну ли сябе, а другую ли свайго сына, и царь съ 
сынымъ. и каваль еъ Саламонамъ цаѣхалп у поля за гарадъ.

Примудрый Саламонъ у поли любуитца аднымъ мѣстакъ и 
гаварить кавалю: „Батюшка, вотъ багатыя мѣста ли манеуры|!“ 
A царскій сынъ царю гаворить: „иѣста ета харошее и удобное: 
приказать бы распахать ета поля и засѣить льномъ-растуномъ: 
то-та былъ бы ленъ!“

ѣдуть далій. Падъѣхали къ темкыму лѣсу.
Премудрый Саламонъ увидѣлъ толстый арѣшникъ и гаво

рить кавалю: „превасходныя дяревья! Изъ етыхъ дяреу вышли бы 
привосходныя дожи для ружій маимъ мальчуганамъ салдатамъ; 
а то мы терпииъ недастатыкъ у ружьяхъ“ . Царь же ета с ли
шить и дивитца яго нибачайный смегливасти.

Падъизжають яны къ сасновыму дериву, царскій сынъ и 
гаворить царю: „якея діуныя сосны! изъ етыхъ сасонъ, пуру- 
6iÿnm ихъ, можна выгнать многа дегтю я пріабрѣсть угальля; 
дегать бы namof на падмазку фуръ, а вугыль на ваенныя куз
ницы! “

Царь пасматрѣу на свайго сына и улыбнулся.



Царь атдаеть приказъ Саламону, штобъ іонъ заутри утрымъ 
былъ къ яму ва дварецъ ни сытъ, нп галодинъ; ни голый п 
на дѣтый, нп конный и ня пѣшій, тт пітобъ яму, царю, былъ 
гастпнчикъ и не гастинчпкъ.

Приказалъ пмъ ѣхать дамой, а самъ вазвратился дамой.
Еаваль s  гаворить Примудрыму Саламону:
—  „А  впть сколькп ня вяртпсь, а ня выкрутисься атъ 

бяды и горя: ужъ видимыя дѣла!“
А Примудрый Саламонъ атвѣчаить: „ни рабѣй, казакъ: 

будишь атаманамъ! Ш то будить, то увижу!“
Саламонъ просить мать утварпть къ заутришниму дню кп- 

ш ю . Мать утварила кисель; кисель якъ-та нп удайся. Сала
монъ сваті\' яго ложки двѣ, да и досыть. Сняу- съ сябе рубаш
ку и абкрутіуся рыбачью сѣтваю, паймалъ сабѣ варабейку. 
сѣлъ на казла и атаравался да царя.

Царь спрашіить у Примудрыга Саламона: „Ш то ты сяво- 
дни заутрикалъ?“ Саламонъ атвичаить:

—  „Мать сварила кисяльку, да ни удачна— укисъ!*
И гаворить: „я раза три, пять хватіу, да и досыть: ни 

сытъ, ни галодивъ“ . — Ну, маладецъ Саламонъ!
А тя прявезъ жа ты мнѣ гастинчикъ?— „П ривезъ“ .
Выймаить изъ пазухи варобья, а варабей пырхнуу съ руки 

и яалятѣ^ па комнатамъ царскимъ.
Тада царь пахвалилъ уси яго прямудрыи увертки и атпу- 

стіі, яго дамой.
Н а вутро присылайте царь сто яицъ вариныхъ и прика- 

зыить кавалю, штобъ іонъ Саламону сказалъ, штобъ къ такому- 
та дню были цыпляты, а ня будить выпалнита приказапія, 
сымутъ съ плечъ галаву Саламону. Саламонъ у ета время быу 
на поли, учіу стрилять сваихъ салдатъ.

Явіѵся Премудрый Саламонъ, каваль и гаворить Саламону: 
„царь прислав табѣ вариныхъ яицъ и приказа^", штобъ изъ 
ихъ вышли ципляты; а няйсполнить приказаніе царя, слятить 
съ плечъ и галава твоя“ .

Примудрый Саламонъ въ атвѣтъ кавалю-батюшкя:
—  „Н е бѣда! Спасиба парю, што яйцы прислав: я ими 

заутри сваихъ салдатъ пахристосываю“ .
Забрау яйца у кателъ и атправіуся у поля.



— „Рабата! царь прислау мнѣ 100 яецъ: палучайтя каж
дый па яйцу и кушайтя за здароѵя царева“ .

Премудрый С a іа  м онъ, паучіуши сваихъ салдатъ, насыпаить 
у мяшки париный гарохъ и вязеть на ниву сѣить, и пара 
трубой валить изъ мяшкоу я изъ cѣвàлки. Царская прислуга 
идеть къ Саламону за пискятыми, а Примудрый Саламонъ 
сиить гарохъ. „Богъ у помачъ, Саламонъ Примудрый!

ПІто ты ета дѣлаишъ? „Гарохъ сѣю.—  „А такъ можить. 
якъ изъ царскихъ вареныхъ яицъ могутъ выйти пискляты: 
кали мой париный гарохъ узыйдпть, тады и изъ вариныхъ 
яецъ выдуть и пискляты“ .

Царская прислуга пашоу къ царю. —  Ш то принесъ пи- 
еклятъ?— „ Я “ , гаворить прислуга:— „йда двара Саламоныва ни 
дашоѵ. Иду къ Саламону, a іонъ сѣить на поли париный га
рохъ, изъ сѣвалки пара стаубомъ валить. Гаварю яму:

—  „Ш то ты. Саламонъ, сѣишъ?“ —  Гарохъ, гаворить: до 
яйце париный.—  „Я и гаварю яму: париный гарохъ усхадить 
ня можить; a іонъ мнѣ у въ атвѣтъ: іонъ такжа можить 
узайдить, якъ изъ вариныхъ царскихъ яицъ могуть выйти ‘ци- 
иляты. Я  далій съ Саламонымъ и тулкувать ни стау —  вяр- 
нууся*.

Царь присылайте Примудрыму Саламону сто валоу, штобы 
валы къ такомѵ-та времени патялялись, а ни пателютца —  Са
ламону галава съ плечъ слятить. Саламонъ быу у поли.

Цришоу Саламонъ дамой, каваіь-атецъ и гаворить:
—  „Прислау царь сто валоу, штобъ валы патялились. а 

ня будите исполнена приказаніе царя —  галава съ плечъ сля
тить*.

—  Ахъ, батюшка, не рабѣй. Сиасиба царю за валоу!
Начинаетъ Саламонъ валоу рѣзать, сваихъ салдатикыу

падкармливать, кожи у горади прадавать, салдатикамъ амуни- 
ціи и сапагп спраулять.

Г а^ ш ш ш у ..,.св и » 1у. далку.„сд|ладъ. £ишм ъ- г№ -м &* уь 
адбжу, 2 " іу  палку усю бѣлую, 8-му палку' у сю чорную. Сала
монъ прпказыпть сваішъ салдатушкамъ: „мяне скора будить царь 
казнить; —  штобъ первый поукъ мой гвардейскій паспѣшау 
ка мнѣ на ражокъ; заиграю у втарой разъ; штобъ явіуея втарой 
поукъ въ бѣлый адёжи; а кали у третій разъ,— штобъ нямед- 
ленна яуляуся третій поукъ у чорный адёжи“ .



приходить царскій пасланецъ за валами и т іш т а іи , Са- 
л.ійояъ замѣтіу яго издали, и гаворить сваяму батюшки — 
кавалю:

—  „Палпзай скарѣй на печь и кричи тамъ: животъ б аять !“ 
Плсланецъ гаворить Примудрыму Саламонѵ: „Здрастуя, С ;ш - 
монъ!“ Саламонъ гаворить яму:—  Здрастуй! — »Хто ета у тябе 
ни печи кричить?“ — А ета мой батюшка усхадпся радить.—  
„Ты, Саламонъ Примудрый усё ты чудитъ: мущины ня ро
дить.“ — А Саламонъ гаварить: — кали м\щины родють, тады 
к быки тилятъ пателють.— .А  дѣжъ быки царгкіеі“— А спа- 
<-иба царю, што пуирислау ихъ: войска маё накарміу и адѣѵ!..

Пасланецъ, пришедши къ царю, разсказау яму усё, што 
глваріу яму Премудрый Саламонъ.

} знау Саламонъ, што яму ни здубрусать на свѣти, што 
царь за валоу яму ни прастить; ~пу ирастіуся съ кавалсаъ — 
батюшкый и тайкомъ yinot изъ города, притоу у дяреуню и 
нанялся свиней паастивить.

Царь узнау, што Саламонъ ѵшоу изъ города; приказ») 
сдѣлать залатую карету и атправіу своихъ кучароу вазить 
ету карету па свѣту: пускай у свѣти цаяують люди, чаго 
стоить залатая карета, а хто луччій ацѣнить карету, тбга 
узять и даставить къ царю.

Пасіанцы ѣдуть полимъ, вязуть залатую царскую карету, 
іонъ пригнулся и занялся неабходимымъ дѣлымъ: ноу наы а- 
даить, а старь выкладаить, на гарѣлый корки злодііу пабі- 
каить. Еучары и гаворють яму: „пастухъ, што ты дѣланшь?“ —  
На гарѣлый корки злодііу набиваю.— „Ти ня можишъ ты ці- 
нувать карету?“— Чамужъ ни магу? Еали ни даяси, за ету 
корачку атдаси.

Кучары и гаворють: „етый пастухъ якей-та дуракъ: Ти 
можна жъ за ету корачку залатую карету атдать? Дешива 
цануншь, пастухь!“

И нувлзли карету ва дварецъ. Привязли карету и гаво
рють царю: „адинъ тольки пастухъ и ацанувау твою залатую 
карету корачка!“ ..

Царь асерчау нямнога на сваихъ кучароу; „етый цѣна\- 
щикъ кареты быу Премудрый Саламонд; нада была яго брать 
и весть ва дварецъ. “■

Царь атдаетъ приказъ атыскать Саламона и даставить яго



къ цари», Гарадовыи разш лькыи сдавили Саламона a  д аставвл і 
къ ц а р ю .- - ,Н т ,  Саламонъ, полна табе мною уродавать: завтра

'  тябе на висилпду.“
Приказам прнгатувать висилицу.
Саламонъ п гаворить царю: „Батюшка царь, я у однэіі 

пятли ни задавлюсь, a сдѣлаЁ двѣ пятли: адну дратяную, а
другую шалковую. "

' Приказана вяста аго і;ъ иінафоту; яго права жають п ма
тушка, и бабушка.

Саламонъ впщапть: ..пяреднія калясо лошать вязеть; а 
чаго чортъ задніе нясеть?“ Ц арица гаворить: ахъ. какой
дуракъ Саламонъ! Устройства у калясахъ харашо: здѣсь тройня 
i ость, и рпсоры у стройны, и сия завы калесы накрѣпиа.

Вазводють Саламона на пшафотъ. s  прачптанъ указъ цар- 
скій. Саламонъ просить царя дазводпть яму у паглѣдній разъ  
пувисялитна у ду личин пайграть.

Царь дазволилъ: „иаиграй п пувисялись!"
Саламонъ зайгралъ у ражекъ п придвинулся красныю тучію 

гвардейскій наукъ къ (’аламону на ражекъ.
Царь га в о р и т ь  Саламону: „што ета краснѣитьГ  
Саламонъ атвичаить царю: „Е та  красноя туча іость мая 

і:ро?.в
Саламонъ saä rp a t во 2-іі разъ во ражокъ, я надвинулагя 

туча бѣ іая . Ц арь гаворить Саламону:
— А што ета такоя?— „Бѣлая туча іость слезы мои.“ 
Саламонъ заіігра? яще у ражокъ, надвинулась темная 

туча. Ц арь сирашіить: „што такоя?“— Е та туча іость смерть 
м а я .— Саламонъ тутъ какъ заигралъ у ражокъ, уси тучи сдѣ- 
лались салдатами.

Саламонъ сичасъ скамандывалъ сваяму войску: „узять ца
рицу павѣсить у дратяной иятлѣ, матку царицыну— бабушку у 
шолкавай!“ И павѣсили.

Царь гаворить Саламону: „Ш то ты ета сдѣлау?“
— Свѣтъ вяликъ государь, батюшка мой родный, мяне мать 

хатѣла стратить съ свѣту,— такъ я таперь яе стратіу. М ать 
мая на томъ свѣти за мяне ни твичаить. а я  за  яе гатоУ ат- 
вичать и придъ табою и придъ Богамъ. А  бабушку навѣсіу 
за то собственна, што ина усе знала, a вашій милыстп ни ска-



зала. Васъ, батюшка, знау и уси ваши загадки разіадау. 
прашу васъ мене выслушать.

,В ъ  адно время ганчаръ пачувау у каваля. У каваля ночью 
жирябила кабылица жирябенка.

Каваль и берегъ кабылицу, якъ ина будить жирябитцл, 
но праспа). Кабылица кавалева жирябилась, и жирябеныкъ 
падбі\‘ся падъ тялѣгу ганчара. Ганчаръ гаворить какали: 
„жирябенка жирябпли яго гаршки.“

А каваль гаворить, што жирябила яго кабылица.
Спорили, спорили, да и нашли на судъ къ вашій милысти. 

а, якъ васъ дома тады ни було, то мня матушка— нарица рас
суждала такъ:

— Калибъ жирябила жирябенка кабылиші. то жиряиеникъ 
быу бы съ кабылпцыю, а то жирябеныкъ наііденъ подъ гар- 
шками; стало быть, жирябенка жпрябили гаршки, и принадле
жать жирябеныкъ ганчару, а не кавалю. Я тады быѵ у ^ в и .  ' 
датири, чѵѴ, якъ она разсудила, и сказа}:

— „За то бабы дешавы, што глупы, и што у жэнщинъ 
воласъ длин инъ, да умъ каротакъ.“

Мать-царица и тады жъ ищѳ на мяне разсирчала, и, якъ 
я радіуся, ина мяне у нрастыню завярнула и отдала служанки
сяясти адне t  рѣчку и затапить.. ,

СлужанкІГмяне нажалѣла. Слышала ина, што у каваля ра- ■ 
діуся сынъ у тымъ жа часи, якъ и я;— мяне на гумни у са- 
ломи спрятала, а сама пашла къ кавалю и атъ имини вашига 
атабрала у яго сына и нринисла къ моей матири-париды: ина 

Qröra рабенка и васпитала, а вы яго таперь называитя еынывг. 
Каваль, атдауши сваяго сына во дварецъ, пашоу на гумно за 
с алом о и, .нашоу мяне у саломн, принесъ у свою хату и воскар- 
міу мине.“

Царь Саламона выелушау и астауляить яго во дворцы, ат- 
даеть Примудрому Саламону паловину своего царства. Царь 
пасылаить за кавалемъ, гаворить кавалю: гя сяаяго сына Са
ламона узяу сабѣ, н ты бяри сваяго сына сабѣ.“

Каваль, нулучіу свояго сына и привёу яго у свой домъ: 
прпслугу царскую за то, што ни затопила царевича у рѣчки, 
щедра наградіу Примудрый Саламонъ, а каваля наградіу 
диньгами, асвободіу атъ рякрутскій павиннастп и атъ усѣхъ 
надатей и сдѣлау яго волінымъ.



8 2 .

А б ъ  С а л а м о н ѣ .
Абъ дарѣ Саламоніг, яго отдѣ, нявѣрнымъ цкри, бабушки, матушки, ку.>- 

няцѣ, объ Салаионывыхъ намошндкахъ: Ананьѣ, А.заріп и Млеаилѣ.

Въ нѣкаторымъ царстви, въ нѣкаторымъ гаеѵдарстви, жіѵ- 
бы^ царь, a нейзііѣсна какой, и была у яго царица, и была 
пна красивая. Ящо у нѣкаторый дяреуни или сялѣ жили двѣ 
удавы, и було у ихъ иа мальчику. Яны лягли спать и идна 
изъ ихъ прис нала сваяго рабенка, патомъ сряди ночи прашну- 
лась, да узила, свайго ниживога мальчика и падклала къ той 
|давѣ , каторая спала съ живымъ рабенкомъ, а у яе узила жи- 
вога рабенка и налажила къ сабѣ. Патомъ ета удава прашну- 
лась, ласматрить: мальчикъ нижпвой. Тутъ ина загалаеила и 
нашла на улицу. Патомъ уходить ипять у хату, хатѣла яго на
мыть и прибрать, ласматрить: етатъ рабенакъ нп яе. Тутъ ина 
и гаворить на ету удаву: „Што ты ета мнѣ сдѣлала?! Е та твой 
мальчикъ, а ня мои: та  прислала, a мнѣ иадлажила!“ ... А ета 
гаворить: Што ты ета на мяне наносишь? Ты сама такая соня. 
— „Н ѣтъ!” гаворить: Я ни упущу свайго рабевка: мнѣ яго 
жалка!“ ... А ина гаворить: „Ну, што хочишъ дѣлаи, а ета 
мой сынъ!“ Вотъ яны и гаворють: „Н у, етага пахаронинъ, а 
за етыга мы будимъ съ табою судитца“. Патомъ яны пахара- 
нили етыга мертвага, а за етыга пашли судитца къ царю. При
ходють яны къ царю и гаворить ета удава, у каторый маль
чикъ живой: „Гасударь нашъ. батюшка, сдѣлайтя мйлбгсь: раз- 
бяритя вы наша дѣла! вотъ у етый удавы бы | мальчикъ, а у 
мяне другой, то ина што сдѣлала: сиряди ночи свайго дитя 
ириспала и узила, падлажила ка мнѣ вижнвога, а майго жи- 
вога узила къ сабѣк. Вотъ яны спорили, спорили, патомъ га
сударь и гаворить: Я  ужъ ни магу васъ разсудить! Патомъ 
приходить царица, а ива была бреминна атъ невѣрнага царя 
етымъ самымъ Саламонымъ. Царица и гаворить: Ну, я  вамъ 
разеужу ета дѣла, будитя ли вы согласны на мой судъ: вы 
возьмптя етыга живога рабенка и разрубитя папаламъ!.. Е та  *) 
удава и гаворить:— Ежили вы судитя рубить на дви части, то

*,) Которой принадлежать лшвоіі лальчпкъ.



пускай луччи еіі увесь!.. Патомъ гасударь говорить:— Вотъ, 
вѣрна яе рабеныкъ, када ина ня хочить, штобъ яго на дви 
части рубили!.. А у царицы у брюхи етытъ самый Саламонъ 
сказав на сваю мать: Б ...ь , по б...и и пагадаваить! (Ва то, 
што мать сказала пупылазіъ рубить). Ива сама сабѣ и думаить: 
Ну, будить хорошій сахаръ!.. И думаить сабѣ, какъ ба яго 
стратить! Када іонъ радіуся, то ина призываить повара и га
ворить: Ну, я табѣ приказываю, штоба ты мнѣ етыга рабенка 
сгатувау,— сичасъ раскладай агонь!.. Поваръ п думаить, какъ 
можна ангильскую душу гатувать, да ящо царьская калѣна. 
Тзя5' забН1 сабаку и аблупі^ яго, а галаву прочъ атрубі^, па
томъ и затапіѴ печку, и сгатувау. ПаслыхаУ, што у аднэй дя- 
ре|нп радида кузняцова хозяйка, то іонъ пасла? туда етага ра- 
бенка и приказа^ ей: »Скажи, што пару радида!“ ... Такъ ина 
и сказала. Патомъ призываить іонъ къ сабѣ лакея и гаворить: 
..На, няси царицы етыга сабаку и скажи, што ета рабеныкъ, 
а. голыву, скажи, што утащили сабаки“ . Вотъ іонъ приносить 
етага сабаку па падноси къ царицы. Ина и спрашіить. А га
лава идѣ? A  іонъ гаворить: К акъ я  къ вамъ нёсъ, толька у 
кухни съ крыльца саскачіТ, а галава и звалилась. Аткуда 
бы\ши сабака и схватіу. Вотъ нна и гаворить: -Н у, сабаки 
сабачія и честь: чимъ арау, тымъ и падавіуся- . Патомъ ца
рица Узнала, што кузнячпха радила пару дятей, то ина, штоба 
яе мужъ ни ? зн а |, наслала сваихъ вѣрныхъ слугъ, штоба у 
етый кузнячихи узять аднаго рабенка. А поваръ приказа^ ей, 
штоба ана ни атдавала ей тога' рабенка, каторага іонъ ей пе- 
ридалъ. Тада ина узила и атдала свайго сына, а етыга воспи- 
танца аставила сабѣ. Патомъ етый воепитаникъ рость, да рость. 
вырысъ ужъ парядашный, такъ, што ужъ и каней могъ вадить 
ластивпть. Ну, какъ іонъ Саламонъ примудрый,— то іонъ и да
вай заниматца ваенными дн.іамп. Бувала, пувядеть коній na- 
стивить; патомъ и давай тамъ учить мальчики^. Вотъ іонъ 
такъ училъ вѣскалька Уремя, патомъ одинъ разъ такъ учіу. 
учіу, такъ што аднаму мальчику и галаву атарвау прочъ. П а
томъ падали жалабу царю на етыга Саламона. Гасударь тре- 
бупть яго къ сабѣ и гаворить яму: „Ну, што. братпцъ. какъ 
ета ты могъ сдѣлать такъ, што и галаву атарвау прочъ?“...

• Саламонъ и гаворить царю: Ваша вяликыя ампиратарства, што 
жа мнѣ дѣлать съ дуракомъ?— вить сами вы знаитя, што за

п *



аднаго чилавѣка учинага дають десить няучиныхъ и то ни бл- 
руть!.. я П равда!“ — гаворить гасударь, стау яго хвалить и га
ворить яму: „Старайся, братъ: я  тябе за ета публыгыдарю“'... 
Чернзъ нѣскалька ^ремя гасударь слышить пра Саламонавы му
дрости, пасылаить іонъ еваіхъ вѣрныхъ слугъ къ яму и при
каза?: „Штоба вы привяли тога самыга кузница, у каторага 
находитца сынъ Саламонъ: то іонъ сильна примудрый!“ ... 
Я р яи тц а  къ государю етытъ самый кузнецъ, вотъ гасударь и 
гаворить на етыга кузница: „Во братъ, што я табѣ приказываю 
и прашу: дамъ я  табѣ двадцать яецъ вароннихъ н штоба съ 
етыхъ яецъ вышли типляты!“ . . .  Нясеть кузнецъ еты яйцы и 
скучаить, принесъ дамой. Вотъ Саламонъ и гаварить: „Ну, што 
ты, батюшка, скучаишъ!“ — Д а какъ æa мнѣ нп скучать? развп 
можна ета сдѣлать, што мнѣ гасударь приказа?;— штоба зъ ва
роннихъ яецъ вывисть тпплятъ?... A іонъ и гаворить: ..0, ба
тюшка, ни рабѣй! Ета намъ гасударь прислау закуску: я съ 
етымъ дѣлымъ справлюсь!“ ... Вотъ іонъ дажпдаить тога уремя, 
када государь приш ить за цыплятымп. Падходить тотъ день, 
Саламонъ и гаворить на атца: Батюшка, ты сяводни куда-ни
будь увайди!.. Вотъ іонъ запрегъ лошадь н паѣхау у другу» 
дяре?ню. Пріѣхалп атъ гасударя вяльможп за типлятами, а Са- 
ламоаъ говорить: „Ахъ Божа мой, батюшки майго таперь нѣту!.. 
Мае вы галубчикп, пріѣдьтя вы другимъ разымъ, а ня то я 
самъ вамъ придастаУлю етыхъ тпплятъ!.. А таперь я вамъ пхъ 
ни вагу дайжа паказать, патаму, сами вы знаитя, атца майго 
сяннп нима, типляты замкнуты, а ключи у яго". Патомъ еты 
посланныя атпра^ляютца и гаворють: Послушай, братъ: какъ ты 
чиіавѣкъ мыладэй, а мы пастаршій тябе, то ты пришли намъ 
атца свайго съ тм ш ты мп!.. Патомъ яны паѣхали. Ну, какъ Са
ламону до?га думать нечпга, то іонъ и гаворить на атца: Сту
пай къ царю п скажи, што типляты вышли: толька ни вамъ 
сматрѣть и ни намъ наказывать. Патомъ гасударь и гаворить: 
-Н у, какея бы не были, даі мае,— зачѣмъ ты ихъ ня принесъ?" 
A іонъ іаворпть: Ваша вялпкыя ампиратарства, яны са?сиіъ 
падохли ня ѣмши. Патомъ царь требупть сваихъ слугъ и гаво
рить: Ну, слуги мае, во што я вамъ приказыю: сваритя вы іѣрку 
гароху и атдайтя кузняцу: пускай іонъ яго пасѣить и выкар- 
мить сваихъ типлятъ. Вотъ іонъ узяу етый гарохъ и вязеть яго 
дамой и сильна гарюить. П риш о| дамой и думаить самъ сабѣ:



што тутъ будить? Приходить Саламонъ и гаворить на яго: Ба
тюшка, што ты такъ сильна задумайся? A іонъ яму ня 'твѣтіу 
яп слова и заплакав. Батюшка, чаво ты такъ сильна ллачишъ"? 
A іонъ яму il гаворить: „Божа мой, Божа, таперь мы съ табою 
праплли на вѣки! Да? мнѣ гасударь мѣрку гароху, штоба яго 
пасѣить п тішлятъ выкармить. да ящо и варинага; то самъ ты 
знаишъ, сыночпкъ: тпплятъ у насъ нпма, и гароху ня будить: 
какъ можна варпныму узайти?“ .

— Н у, малчи-ка, батюшка, нп тарапись сильна: мы съ табою 
ети яйцы паѣли и гарохъ даядимъ, а я съ етымъ самъ пау- 
праулюсь.

Патомъ яны узяли и гарохъ етытъ паѣли,. патомъ етытъ 
Саламонъ купіу сабѣ гарнпцъ гароху п гаворить на атца: „Ну, 
батюшка, ты атставайся дома, а я найду!“ Толька приходить 
тотъ день, у каторый гасударь абищауся пріѣхать за типлятами, 
тоі онъ узяу съ сабою катялокъ и пашоу па дароги, куда будить 
ѣхать' гасударь; іонъ кала етый дароги завѣсіу катялокъ и 
усыпа? у яго гароху и давай варить,— то и дѣла лаиѣшиваить.

Ѣдить тэю дарогую самъ государь и спрашіить у яго:—  
Што ты ета дѣлаишь?— A іонъ гаворить: „Ваша благородія, 
гарохъ варю!“ — Н а што?— „Буду заутри сѣить.“— Што ты 
адурѣѵ? Іонъ жа ни узыйдеть!— A іонъ гаворить:;— Ваша бла- 
гародія, намъ прислау гасударь вариныя яйцы и вариный га
рохъ, то, вѣрна, типляты ня будуть съ тыхъ яецъ, а тотъ 
гарохъ; вѣрна, ни узыйдетъ.“— Патомъ астанавіуся тотъ гусу
дарь и думаить самъ сабѣ:— да я ни харашо сказау!— натомъ 
и гаворить на кучира:— Заварачивай лашадей дамой! и паѣхау.— 
Патомъ черизъ нѣскалька уремя паслыхалъ пра Саламона ннять 
падобныя нѣкатырыя штуки: Стау іонъ на дяреуни вайска при- 
звадить, стау іонъ народъ абучать лъ ваенняй павиннысти. То 
гасударь посылаить своихъ слугъ или вяльможъ:

— Паизжайтя: идѣ найдетя Саламона, то видитя яго ка 
мнѣ!.. Вотъ яны и паѣхали; ѣхали, ѣхали, падъизжають близка 
еъ  дяреуни, пасматрѣли на лугъ: тамъ мальчики пасуть лаша
дей. Яны падъѣхали близка къ имъ, a протіу яхъ бальшая и 
шурокая лужа. Думали яны, думали, якъ тутъ лужу пиряѣхать: 
глубока ли ина, или нѣтъ?

Яіш  и гаворють: „дай спросимъ у етыхъ мальчикыу: ядѣбъ 
намъ пиряѣхать:— „Яны и спрашивають:“— А што, мальчики, глу



бока ета лужа? - — А Саламонъ выбигаить къ имъ и гаворить: „ Ина на 
ни глубока, ни мелка, а будить сто пакалѣнъ!“ У таранились яны и 
гаворють между сабою:— Д а, сто пакалѣнъ— ета глубина парядаш- 
ная.— И варатились назадъ. А сто пакалѣнъ ета глубина ня слишкомъ 
бальшая: какъ угонишь сто скатинъ, то каждый будить иа ка- 
лѣни,— такъ ба и имъ была.

Вотъ яны пріизжають къ гусударю и гаворють:— Ваша вя- 
іикыя ампиратарства, мы да той дяреуни ни даѣхалв.— „Па
чаму такъ?“ — А тамъ была лужа, сильна шурака и очинь глу- 
бака. Намъ сказа? мальчикъ, што будить тамъ сто накалѣнъ.— 
„Ахъ вы, дураки!“ — гаворить на ихъ гасударь:— „Ета самый 
Саламонъ: вамъ нужна была его брать!“

Патомъ и приказа^ іонъ имъ:— „Н у, паизжайтя жа вы 
ипять, вазьмитя маю самую харошую карету; то вы, какъ бу
дитя ѣхать кала тыхъ мальчики?, то сматритя, каторый изъ 
ихъ, даражѣі ацанить маю карету, таго и возьмитя: то будить 
самый Саламонъ.., Вотъ яны узяли и ипять паѣхали; падъиз- 
жають ближи къ етымъ мальчпкамъ и гаварють на ихъ:—А 
што, рабятки, ти хараша ета наша карета?— А яны гаворють:— 
Ахъ, мае вы дядинки, ваша карета дужа хараша!— Патомъ яяы 
п гаворють: — „А што, дорага ина стоить?“ А Саламонъ над- 
бигаить и гаворить:— Нѣтъ, ваша благародія: ваша ета карета 
ни дорыга, ни дешива, а какъ нп падъяси, то и за. гарѣлую 
скаринку атдаси!— Патомъ яны инять дамой паѣхалп.— Ну, што? 
гаварють:—Нихто дорага ни ацаніу!— Патомъ иріѣзжають къ 
гасударю и гаворють:— Ваша ампиратарская вяличиства! Адинъ 
толька сказау:

—  „Н и дорыга, ни депшва; а какъ ни падъяси, то и за га- 
рѣлую скаринку атдаси!“ Гасударь и гаварить: „Ахъ, вы, ду
раки ; ета самый іонъ быу,— нада було яго брать!“ Патомъ га
сударь и гаворить: — Ну, призавитя мнѣ яго атца кузница! Па
томъ сейчасъ къ кузнецу павѣстка:— „Ш тобабыу къ гасударю:!“.. 
Я?ляитца етытъ кузнецъ къ царю. Вотъ царь и гаворить —  
.Н у , братъ кузнецъ, харошій ты мнѣ чилавѣкъ! услужи вты 
мнѣ службу: приказываю я  табѣ, штоба ты мнѣ придаставіу 
свайго сына: мнѣ бы хатѣлысь съ имъ пра што нибудь пагава- 
пить.“ — Кузнецъ приходить дамой и гаворить:— Ну, сынъ, га
сударь тябе што-та требуить.— A іонъ сичасъ пишить къ яму' 
рисьмо: — „Ваша вяликыя амниратарства! Я  ни магу къ вамъ пя-



шой идить, а я  буду къ валъ на конницы; пзвольтя пригату- 
вать маимъ лашадямъ станки, штоба была уадномъ бряуни сто 
етанкоу.“ — Государь думау, думау, пашоу къ своимъ синато- 
рамъ, какъ тутъ примудритца, штоба у адномъ бряунѣ сдѣлать 
сто станкоу: синаторы ни магли етыга дѣла расхлапатаіь. Такъ 
и аетавшш; едѣлалп сто станкоу для лашадей. A іонъ што сдѣлау? 
Сабрау сто мальчвкыу и дау нзіъ успмъ па кібчку; каждый мальчикъ 
сѣу на кіёкъ и паѣхали къ царю съ Салаионымъ. Тутъ етшиъ лаша
дямъ нп бальшея и станки нада: убіу-ба у адно бряуно сто количкыу 
и анѣ бы пумястилпсь. Вотъ іонъ пріпзжаить къ государю еъ сваей 
конницей- Гасударь удивіуея такой прнмудрысти. Патомъ царь 
пашоу у садъ прагулятца са сваішъ сынымъ. каторый быу узятъ 
у кузница, а Саламонъ тожа у слѣдл. за ими. Патомъ шшш яны, 
шшш, да ходить да спрядпны сада; гасударь п гаворить на 
свайго сына: „А гатоба у етымъ саду можно сдѣлать?“ A іонъ, 
канешня, какъ мужикъ, ханъ, знапть толька саху да барану; а 
садъ тотъ стоилъ, можить быть, нѣсказька тнсячъ пли мпіліоноу, 
то іонъ и гаворить: „А кали бъ яго вырубить, то была ба та
коя мѣста хлѣбапахатныя!" Тады царь гаворить Саламону: „Ну- 
ка, разсудп, што мнѣ у етымъ саду сдѣлать?“ Вотъ Саламонъ 
и гаворить: „Ахъ, ваша аицкратарская высочпства! Здѣсь ми- 
шаить толька адно дерива, а то ба можна сдѣлать такую ха
рошую баттарею, a мѣста мнѣ наравится,— нп знаю якъ вамъ! 
Ежшш бъ вашу яблынь срубить, то была ба харошая батарея 
и мѣста харашо!“ Патомъ гасударь узяу и прагнау свайго сына 
изъ дому. „ В о н ъ !. .  Какъ ты могъ такъ сказать, штоба такей 
харошій садъ вырубить на пахатную землю, каторый мнѣ стоить 
яилліёны, а вотъ Саламонъ сказау очинь харашо: ета яго дяй- 
етвитильныя прауда!.. „Патомъ іонъ яго выгиуу пзъ свайго цар- 
скыга, дварца вонъ, а съ Саламонымъ стау жить, какъ са сваимъ 
роднымъ сынвмъ. Патомъ іонъ Саламону атдау усю сваю давѣ- 
рію. Нѣскаліька уремя яны прожили, патомъ Саламонъ удаліуся 
къ сваимъ вайскамъ упраулять тамъ сваими. назначинными ди- 
лами. Патомъ и пупались къ яму плотники или ахотнпки: Ана- 
ній, Азарій и Мисаплъ. Вотъ яны и давай заниматца разными 
настройками. Строили яны па гарадамъ и пу пачотнымъ сил^мъ, 
патомъ яны какъ-то и пупалп у адъ; тамъ пхъ и затварили1-. 
Ну вотъ када я прапау, и са мною три брата: Ананія, Азарія 
и Мисаилъ! гаворить Саламонъ. Патомъ приходють черти и да-



в а і кала ихъ ужъ пахарапшватца и гаворють: Н у, таперь нашъ 
Саламонъ Примудрый: какъ ня быу мудиръ, да пупауся къ вамъ 
у адъ!.. Богъ іонъ н гаворить: „Ну, братца, што мы таперь 
будимъ дѣлать?“ Н у, какъ Саламонъ сильна мудиръ, то іонъ и 
гаворить: „давайти-ка мы тутъ выстрапмъ саборъ!“ И давай 
ужъ размирять тамъ аршинымъ: „Во тутъ будить саборъ, а во 
тутъ будить пристолъ“ . И  давай яны разсужать у ади, и га
ворить Саламонъ на Ананію: „Ты будь каваль; а ты, Азарія, 
будь стаіяръ, а ты Жисаилъ, будь плотникъ! А я буду ващъ 
ряд,чикъ!£' Патомъ выстраилп яны тамъ кузню и давай кувать, 
а Мисанлъ давай размирять аршинамъ, идѣ што нада строить. 
Вотъ ети черти сматрѣли, сматрѣли. п гаворють: Ну, што ми 
будимъ дѣлать? Яны насъ и атсюда выганюгь! Пайдемъ жа- 
литца свайму старшиму!.. И нашли; а Саламонъ съ Ананіею да
вай кувать толстый ланцугъ. Патомъ, скува^ши етый ланцугъ, 
■убили кальцо сиряди кузни у столь п сдѣлалп яны двѣ бряз- 
готачки на етымъ кальцы. Патомъ идеть самый старшій чортъ, 
такой сивый и такой страшный, што и глядѣть нш ьзя; вотъ 
іонъ падходить къ имъ и гаворить на ихъ: Ш то вы тутъ дѣ- 
лаитя, ета ни ваша мѣста! А яны гаворють: Падайди-ка къ 
намъ! Чортъ падайшоу. Яны п гаворють на яго: „Н а-ка. па- 
шавали етыми калечками!" Іонъ и давай за еты калечкп бряз- 
жеть, а яны цанъ яго етымъ ланцугомъ и давай кувать: „Куй, 
рибяты!*- крикнуу Саламонъ. Такъ яны узяли яго и закува- 
ли, и таперь іонъ садить закованый п усё грызеть етый лан
цугъ. Какъ приходить праздникъ Христоф день, то астаетца 
яму грызь нямнога: чуть-чуть какъ ни пяригрызеть; но какъ 
и скажуть на Христоф день у церкви:— »Христосъ Васкреси! 
„То етытъ ланцугъ астаетца ипять на сваёмъ мѣсти: усе рауно, 
што грызеть, што и ни грызеть. Такъ яны и вышли изъ ада: 
Саламонъ, Ананія, Азарія и Жисаилъ; пришли у свае царства, 
стали яны па прежниму жить и заниматца сваими дилами, а 
гасударь стау имъ радъ, какъ сваимъ дитямъ. —  К акъ пожили 
яны нямнога, и стала имъ заниматца нечимъ: вайска ихъ стала 
исправна. Патомъ Саламонъ и гаворить на сваихъ братіу: Ана- 
нію, Азарію и Мисаила;— Ш то я хачу едѣлать? пайду и пуви- 
даюсь са сваёю родныю матирью!— (А  ина жила съ нявѣрнымъ 
царемъ у чуждэй зямли). Яны и гаворють:— Д а, ета бы було 
ня дурна! —  Толька мы знаимъ, гато табѣ аттуда живому ни



зваратитца.— A іонъ и гаворить.— Можить быть, я аттуда жи
вой ни зварачусь; а можить быть яны живэя ни атстанутца!— 
И приказа!, штоба яго вайсва стыяла на каравули строга и 
диржаіі цѣаь вѣрна.— „А я съ сабою никакихъ приаасыу ня 
буду брать,— толька вазьму адинъ ражокъ, бизъ каторыга я  ни 
лагу и аднаго часу быть". И гаворить: „Сматрптя жъ: какъ я 
первый разъ пратрублю то вы сабирайтися у паходъ; другой 
разъ пратрублю, садитись на коній; третій разъ пратрублю, ля- 
тптя на каняхъ безатмѣнна, каситя па дароги у сякую травинку, 
штоба нашъ пакосъ бы | чистъ и штобы были ка мнѣ!“ При 
казаУши ета, іонъ яаѣхау у чужоя царства, идѣ æiy нявѣрный 
царь са яго матушкаю родныю.— Черизъ нѣскалька уремя лри- 
ѣхау іонъ туда: нявѣрнага царя дома нѣту, а застау іонъ 
ш ю  мать и ящо нявѣрныга царя мать (ужу старпнькую). Вотъ 
іонъ, якъ приѣхау у дварецъ, такъ, никаму ни слова нп гаворя; 
nantof пряма у комнату. Приходить іонъ у комнату п гаворить:— 
Зрастуі, драгацѣнная матушка! я тжу дауно сабирагось къ вамъ 
у гости пріѣхать!— Ина и гаворить:— Мщаети просимъ, мой лю
бимый сыночикъ!... Патомъ и епрашіить: —  „А гдѣ жа вашъ 
супругъ, ябы хатѣу зъ имъ шівпдатца?“ А ина гаворить:— Да 
паѣхау куда-та у сваю вармію.— Патомъ ина и гаворить:— „А 
мой ты сыночикъ, якъ пріѣдить мой нявѣрный царь, іонъ тябе 
к зарубить“. Толька ина ета сказала, a іонъ стукъ п пріѣхау. 
Ина ж гаворить:— А  Божа мой, куда мнѣ тябе дѣть?— Атва- 
рила ина бальшой сундукъ и гаворить:— Пализау у сундукъ!—  
Патомъ етытъ нявѣрный царь уходить у комнату. Вотъ ина и 
счрашіить:— А што ты, ѣздилъ па разнымъ старанамъ ни слы- 
халъ ли ты пра Саламона?— A іонъ гаворить:— Да, ахъ, какой 
войнъ и багатырь, а какая у яго примудрысть!... А ина гаво
рить: „Да какой ни багатырь, какой ня вумный, а таперь падъ 
бабскую ж... ю сядить“ . Какъ такъ? Можна жъ таму быть: 
такому вумнаму и папасть падъ бабскую ж..у?.... А ина гаво
рить:— такъ вотъ іонъ падамною, у сундуки сядить!“ — Пакажи! 
Вотъ іонъ пасмотрить: —  правда! Сичасъ тутъ яго закували у 
зялѣза и ни дають яму ни пить, ни ѣсть. День яго прадир- 
жаля и другей, а на третій день день яго вядуть на висилицу. 
Абступили яго вайска нявѣрныга царя, самъ царь идеть, мать 
яго идеть, и мать нявѣрныга царя идеть. Вотъ іонъпиривяр- 
ну^ся, узлянуУ и гаворить на ету старушку: „пускай пяреднія



катки конь вязеть, a заднія чаво чортъ нясеть?" А ина ц га
ворить на яго: „Н у, ступай, ужу, студай, када пупауся у наши 
руки!“ Патомъ падводють а го къ висилицы, а тамъ яитля тжѵ 
сдѣлана; іонъ н гаворить: Пазвольтя, гаспада, што я ваіъ
буду гаворить! вы жнѣ дѣлайтя ящо двѣ пятли. а то я на 
аднэй ни нависну, Вотъ етытъ нявѣрныі царь приказам ящо 
сдѣлать двѣ пятли: патомъ и гаворить:— Ну, давольна съ тябе 
будить.

—  Да, давольна!— гаворить Саламонъ.— Ну. таперь нали- 
зай!— Вотъ іонъ палѣзъ. стау на первую пятлю и гаварить;— 
Д аітя  мнѣ, рпбяты, у трубачку патрубить, атца зъ натпрью 
иумянуть: вотъ мая жисть канчаптца!— Вотъ іонъ первый разъ 
пратрубіу— ycö войска сбираитца; патомъ стау на другую пятлю 
и гаворить:— Пазвольтя, гаспада, другей разъ патрубить, атца 
съ иатушкую пумяиуть: мыя тутъ жисть канчаптца!— Во нику
да была слава Саламонова!.. Вотъ іонъ другей разъ иратрубіу,— 
уси ваіска яго на коній иасѣлп, ѵси гатовы. Патомъ уіѣзъ 
іонъ у третію пятлю и гаварить: — „Пазвольтя мнѣ, гаспада, у 
третій разъ пратрубить, атпа зъ матушкыю иумянуть: тутъ мыя 
жнсть канчаитца!.. Пратрубіу іонъ у третій разъ, какъ наля- 
тѣли яго войска, какъ начали паласкать. a іонъ ета усе ви- 
дить. Патомъ и гаворить:— „Ахъ, нявѣрный, ты, царь, дуракъ, 
какъ ты мнота сѣпшь пшанпцы. а убирать некаму,— лянисься!.. 
Пасматри ка назадъ, какъ мае голуби ишаницу падбирають, такъ. 
што аднаго и зернушка ни брасають! “— Пасмотрпть етытъ ня- 
вѣрный царь: толька самъ, и яго мать, п яго любоуница, а то 
усѣ пабпты и накошины, у кучи пасложііны. Вотъ іонъ сдд- 
запть съ иятель, патомъ у адну пятлю залажіу сваю матушку, 
а У ДРУГУЮ нявѣрныга царя, а у третію нявѣрныга царя ма
тушку, матушку старуху и гаварить старухѣ:— „О табѣ гаваріу: 
пускай пяреднія катки конь вязеть,— да зачѣмъ чортъ заднія 
нясеть?— Вотъ и табѣ асталась адна п и т л я !— И ету павѣсіу. 
Патомъ самъ и паѣхау у сваё царства, стау жить да изживать, 
какъ и у пяредъ жіу. Сколька не была у яго урагоу, усихъ 
іонъ пиряжіу и мать сваю павѣсіу; за то іонъ и проклятъ стау: 
прауда гаворитца: пакорную галаву и мечъ ни бяреть.



Jê 33 .

К у п е ц ъ  у в о з и т ь  п р а ч к у  н а  к а р а б л ѣ .  Я е  м у ж ъ  и с ы н ы  
ш у к а л и  я е ,  д а  р а з б л у д и л н с ь  п а  р а з н ы м ъ  в а с т р а в а м ъ .

Па случаю прачка съ купцомъ п радня яе сходютца узіѣети, купца къ 
разсгрѣлу присудил п.

Съ заграницы купецъ пріѣзжаеть къ портавому торыду. па- 
сылаеть прикащика свайго атыскать харошую прачку бѣльлё 
яирямыть.

Прикащикъ пашолъ у горыдъ; показали яму харопіую прачку. 
Оеъ спугался той прачкп: думалъ, што ета барыня какая или 
асоба: красавица изъ сябе. Приходить апять назадъ къ купцу 
и гаворить: „кала мине паемѣялись вѣрна: паказали ннѣ прачку,—  
якъ пришолъ пасматрѣть на няё, ета ни прачка— ета какая 
ни на есть асоба разадѣтая “ .— И гаварить хазяинъ прпкащику: 
я ты дуракъ, атчаво ты ей ни сказалъ ета?— Харошая прачка“!

Пашолъ втарой разъ за ней и гаворить, нришомши, ей:—  
Просить купецъ притить въ карабъ, забрать грязныя бяльлё. 
пирямыть и павыгладить.— П рачка идёть немедленна у карабль. 
Купецъ на яе красату и умъ улюбился въ няе, ана забрала 
все грязная бяльлё, панесла дамой, пиримыла, перигіадила и 
пасылаить свайво мужа: „пади въ карабъ, скажи купцу, што 
бяльлё гатова! Вотъ сколька денихъ заработала— пришлитя при- 
кащикымъ, бяльлё получитя!“

Отъ и гавдрить мужу яе купецъ: „штоба принисла у карабъ 
сама прачка!“ А када принесла у карабъ, такъ началъ пири- 
сматривать бяльлё, а рабочимъ приказалъ, штоба атправить 
карабъ у путь.— Расчиталаеь прачка за бяльлё и гавОрить:—  
біагадарю, лращай! — Онъ ей атвичаеть, купецъ:— Куда жъ та
перича, што мы ужъ далеко очень у пути. —  А што жъ мнѣ 
таперь дѣлать?

—  „А таперича будишь мыя, а я буду твой!“
Ина атвѣчаеть:— какъ жа мнѣ быть: у мяне астался мужъ

и пара сынавей?
—  „А таперича не бросиеься у моря, —  будишъ жить са 

мною!“ Приходить мужъ прачкимъ спрасить у сваихъ мальчи- 
шикъ:— a гдѣ жъ мать?— „Панесла у карабъ бяльлё.“ Онъ 
пашолъ на пристынь, пасматрйть: ужъ карабля нѣту, ужъ тамъ



и слѣдъ прастылъ, и жану увёзъ купецъ. Тагда онъ абратился 
апять въ горыдъ, нанялъ лёгкую шлюпку, забралъ сваихъ сы- 
навей ж ’тправился вслѣдъ за караблёмъ, штоба нагнать сваю 
жану. Аткуда узилася свирѣпая буря, волны, и разбили ево 
шлюпку и разблудилися на три острова: атецъ на адинъ ост- 
р ы |, и еты па разнымъ астравамъ.

Б ъ  СЕорымъ времени ихъ нашли на астровахъ.
П рачкінъ мужъ думалъ, што сыновья ево пазалились, а 

сыновья думають, што онъ залился, и знайдены аны по раз
ныхъ мѣстахъ.

Атецъ жа предѣлился въ царскымъ дварцы въ малую долж
ность; сынавей знашомши, атдали ихъ въ салдаты, и ане друхъ 
друга ни знають; всѣ атчаивають, думають адинъ пра другова, 
што тотъ залился, и тотъ залился,— и ане всѣ живы.

Черезъ нѣсЕалька время пріѣзжаить етытъ жа купецъ еъ 
етыму горыду и съ жаною и съ прачкою.

Жена жъ яво пашла па горыду и атчаила: думала, што 
нѣтъ ни сыноу, нѣтъ ни мужа.

Сашплпея два салдаты и начали межда сабою разгавари- 
вать, а прачка у близи стыяла и паслыпшла. Салдаты гава- 
рять: „здрастуй, зимлякъ! какова, зимлякъ, горыда?“ — Я  та- 
кова-то горыда.— „Атца жъ твайво чѣмъ^звали? “ — Вотъ тѣмъ- 
та .— ,А  мать“ .— А мать вотъ тѣмъ звали.—  „Ахъ братицъ, и 
майво атца тѣмъ звали и мать— мы съ табою братья!“

— A идѣ жъ нашъ атецъ?— „А, вѣрна, залился!“ А мать, 
ета паслыша разгаворъ, ублизи стыямши, и пришла къ нимъ, 
начала ихъ цалувать: „Ахъ, вы, мае сыночки, a гдѣ жъ ваши 
атецъ, а мой мужъ?“ Мы тада паѣхали въ легкый шлюпкѣ 
вдагонь за вами.— Купцу дали знать въ карабль, што твыя 
купчиха цалуитца, съ салдатами абнимаитца.

Купецъ, какъ прибѣжалъ, такъ яе въ уха ударилъ: „не- 
патребная ты женщына, смѣла ты съ салдатами цулуватца и 
абниматца?“ Сейчасъ яе приказалъ насадить п присудилъ яе 
къ разстрѣлу.

ТольЕа и гаварять начальства:— Приказана тибе разстря- 
лить.— Ана и гаварить:— „дапуститя мяне до царя! —  ня то, 
што разстрѣлять,— тагда хучъ пу кувалку маё тѣла парубить!“ 
Дайшло ета дѣла да самаво царя, патребовалъ на лицо. Ана 
разсказала, што я невинна етыму, штобъ я чужихъ салдатъ



цалувала: a era май сынавья, а етытъ купецъ не мой мужъ: 
онъ мине увёзъ ничаянна— абманымъ,— мой мѵжъ вотъ такой-та.

Патребоваіъ куаца и атыскалъ яё мужа (онъ былъ при 
дварцы), и началъ спрашивать у купца: яета твыя жина?

—  Мыя.— Ана-шъ атыскала яе сынавей, каторыи въ сал
даты атдадины.— Ета ти твае сынывья?— Н ѣтъ.—  -Дакъ, какжа 
ета яе сынывья, а твае ни сынывья?“ Значить, ны времени, 
патребовалъ прачкинава мужа и спрашиваеть: -,твае ета сы
навья?“— Маи, такова-то горыда.— Какъ увёзъ купецъ жану, 
мы поплыли, вслѣдъ за нею, и свирѣпая буря разбрасала насъ; 
мы не вѣрили адинъ адназіу, атчаивалп, што мы пазаливши.

Патребовалъ онъ ету прачку, спрасплъ:— твой лп ета мужъ?—■ 
„мой, сынавья май“ .

Тада на етыга купца гаварить:— Што жъ ты ета сдѣіадъ, 
што ты разбилъ семейства беззаконна? Какъ ты судить къ раз- 
стрѣлу называющую сваею жаною, но ана ни нашлась твая жана, 
дакъ вотъ къ етыму присутствію самъ долженъ нулучпть етытъ 
судъ.

'X 34 .

А б ъ  А н д р е и  К р и т с к ы м ъ .

Купецкій сынъ пущпнъ бабкыю у карзинки па рякѣ, приплылъ къ женскыму 
манаетырю, воспитанъ монашками, уйшоуши аттоіь, забіу, на матки жаніуея.

Матка узнала яго па шраму—развяли ихъ законынъ.

Жилъ купецъ са сваей жаноі. Купчиха забреминила и му
чилась родами и здѣлала ина абищанія: када Бохъ раенра- 
стаеть яе, родить ина— тады етыва рабенка, штоба йстратить.

Радила купчиха и приказала бабки, штобы рабенка зарѣ- 
зать, у карзинку палажить и пустить на ряку, а бабка яво 
пажалѣла, палажила на няво табличку съ надписью: „съ та
ковой та города пущинъ па рякѣ младенецъ“.

Младенецъ на вострывъ приплылъ. Н а вострыви былъ ма- 
настырь дявйчій.

М анатки, мымши бяльлё, и паймали маладенца; узяли, на
чали васлитывать; васпитали да симнацыти лѣтъ; у манастырѣ 
аткрылся блудъ.

Яво съ манастыря прагнади. Іонъ пашолъ у етытъ самый



горыдъ, изъ которыва быіъ пущинъ маладенцымъ пн рякѣ* При
ходить къ самыму свайму атду.

Атецъ яво ни знаить, што іонъ яму сынъ, наимаить яво 
калаурить саду и далъ яму ружжо:— „Вотъ табѣ pyææô“ .

И’тдалъ приказъ:
—  „Два разъ спраси, хто такей у маимъ сади, a f  тре

т и  разъ, када іонъ ни твѣтить, валяй зъ ружжа на моё атвѣтъ“.
Іонъ и пайшолъ, взямши ружжб, и калаурилъ саду нѣ- 

скальки яачей, и захатѣлъ купецъ палюбапытствывать, яго сто- 
рыжъ ти вѣрна стирягеть садъ, и пайшолъ купецъ у садъ.

Работникъ кричить адинъ разъ: „хто та ней?“
Іонъ другой разъ кричить: „Хто такей?“
Іонъ ни твѣтилъ ничаво; работникъ хазяина зъ ружья и 

забилъ. Такъ конецъ яму.
Застаетца работникъ жить у етымъ доми и съ приглашенія 

ближнихъ сусѣдіу, штоба етыва самыва работника принять у зитм.
Жанились.
У снѣ, када іонъ былъ раздѣмши, жонка сощупала шарамъ 

ка ты и (а ета бабка ужъ ризанула яго троху, а потэмъ адумалась).
Опрашіить: „Аткуда етытъ шрамъ?“
—  А ета я ни знаю, а тольки я былъ у такимъ мана- 

стыри, у карзинки; мене тамъ васпитали, а поели аткрылась 
нипріятнысть у манаетыри. Такъ мине аттеда прагнали, —  и 
вотъ вамъ доказательства: и табличку нашли са мною.

—  „Пакажи жъ ты мнѣ ету табличку.
Іонъ показалъ. Пасматрйть купчиха, и дагодалась.
Развяли ихъ тада законымъ.

Я  35.
Ибъ Андреи Привазваннымъ.

Мать младенцымъ яго, у бочку засадёмши, на моря пустила, патаму іонъ 
ища ва чреви матпри абъявіу: атца забью, на матки жанюсь. Изъ" бочки 
самъ Гаспоть яго спасъ и ваепиталъ сваимъ духымъ. Атца па случаю забіу:. 
на матири жаніуся. Стариныгій папокъ запирапть яго у манаетырь ли па
ку ты, ключъ у моря кидаить. Тргіцать лѣтъ апасля вымають ключъ изъ ну
тра рыбы, атііирають Андрея—іонъ жіу. Разымъ са старинькимъ папкомъ

пприставіѵея.

Была жэнщина бременвая на деяхъ.
Рабеныкъ у чреви яе прарячіѵ за троя сутыкъ, какъ яво 

радить: „Батьку убью, матку за сябе замужъ вазьму!“ Ина



ета ужаснулась:— Чимъ-ся ты мяне будишъ бить —  мяне няхто 
ня увидить, какъ я тябе паражу, ды на синее моря знясу!..

Якъ парадила, у бѣлую пяіёнку увяртѣла саусймъ, прихо
дить къ морю: бочка стаить; ина и палажпла яво у бочку, 
бочка пбплыла съ нимъ у чужей край, у чужея земли.

Еакъ пріѣхау іонъ къ беригу, стау іонъ маладецъ баль- 
шой (самъ Гаспоть питау яво своимъ духымъ и гадуваі? и 
карміу).

Сталп яво спрашивать у чужихъ зимляхъ, якъ твае йминня, 
чимъ радитиліу тваихъ завуть.

Якъ іонъ йминня свайго ня мохъ назвать, то акряетили 
яго законымъ.

Многа ли мала npaæiÿ, саскучіуся на чужей старонкп — 
пашо^ искать сваго рода-племини.

Приходить снова къ морю, сѣу на судно и паѣхау; нріиз- 
жаить у сваю землю, пріѣхыу, аявіуся, Бохъ знаеть якеи и 
аткуля, приставили яго стяречъ къ лугамъ, къ зямли. Тутатька 
данясли барину (а у етыга барина такей пріугромный садъ). 
Іонъ призываить яго къ сабѣ. Мужички яму данясли, што 
игдѣ бъ іонъ ни хадилъ, у нево нѣтъ пабою ни якыхъ лугоу, 
хіѣба, a іонъ можить вамъ садъ сберечъ. Призываить яго къ 
сибѣ: „какъ ваша имя, атечества?“— Я Андрей Привозванный.—  
„Ну Андрей Привозванный, наймётись вы у мяне саду бяречъ?“—  
Саусѣмъ удавольствымъ, баринъ.—  „Сбирягёте жъ вы мнѣ яго?“—  
Атчаво жъ? Н а то я станавлюсь, штоба сбяречъ. „Дамъ тебѣ 
ружьё двухъ-стольныя; хто толька на яблынь ету дарагую узый- 
деть, то и бей! Разъ спраси, хто такой, и другой разъ снраси, 
хто такой; если жъ іонъ табѣ не скажетца, то за третимъ ра- 
зымъ бей, хто ба толька ня быу!“ За третьимъ разымъ бахъ и 
забіу яго; Іонъ и зваліуся съ яблынкп: забилъ. Ну, назаутрига 
абъявіу, што забіу челавѣка, —  а матерь яво жила у етый. 
гасподъ. Гаспада имянистыя, а матирь хараша, и у етыга ба
рина живеть, а батьку схували.

„Звинчать съ естыю женщиныю етыга парня!“ Звин- 
чаіи, лягли на лажницу,— такъ ина сійчасъ шупъ, щупъ (а 

.какъ палажили яго ÿ бокау, са усею хутрыю, ни бабленага)—  
пна яго щупъ, щупъ, защу нала: „Ахъ, душичка, што у тябе 
ета такоя на живатѣ?“ A іонъ и гаворить: „какъ мать мяне 
парадила, такъ и снесла на мыря ни бабленыга и ни абмыван-



ныга“ . Такъ ина тады уздумала: „А  я яго мать, а ты ной 
сынъ!...“ Съ лажницы д аю  у— далъ Богъ свѣтъ— за священни- 
комъ! якую пакуту накидывать. Священникъ пришоу, ня мохъ 
раслалажить: ни накинуу имъ накуту ни якую, яны за дру
гимъ священникымъ, и т э і  ня мохъ яму ни якей пакѵты на
кинуть. А быу старенькій панокъ, іонъ ужу атъ службы да- 
лоу: и етаръ, пристаръ;— такъ іонъ гаворитъ: ,,я желаю етыга 
священника: т э і  мнѣ пакуту якую наложить.“ Атыскали таго 
священника, старенькага батюшку: „я такъ я  такъ сагряшіу. 
Якую вы мнѣ пакуту накинитя?“ — Матери тваеіі дадить да на- 
мыстыряхъ Богу малитца, накуда яе Бохъ прибяреть, а васъ— 
іость надъ саборымъ каплица... Такъ іонъ яго узяу, да у кап
лицу тую давѳт, паставіу яму столикъ, образъ, свячу бальшую, 
палажіу яму книгу, запечатывалъ яго Богу малитца на трид
цать лѣтъ. Тады шолъ кала ряки ж укинулъ у ряку ключики, 
што печатывалъ тую каплицу. —  Іонъ тамъ Богу малнтца, а 
батюшка жіу, и дужа ужу батюшка старъ. Выходять годы яму 
тридцать іѣ тъ . Тэй батюшка стау слабъ, и захатѣлась яму 
рыбы при жіуности, штоба рыбы мнѣ налавили сичасъ рыба- 
ловы. Пашли, наймали бальшую щуку. Сичасъ ету патрашить 
щуку; сичасъ патрашили яе, нашли ключики, што укинуу у 
рѣку батюшка. Такъ онъ тады батюшка уздумау: „ахъ, у мне 
страдникъ нѣкій страдаить,— Богу молитца“ . Такъ іонъ сейчасъ: 
„вядитя мяне къ кельни, къ каплицы тэй!“ Сейчасъ пувяли 
яго. Какъ атпечатывау тую каплицу, слова якъ тады: ж свѣча 
гарить, и книга ляжить, и іонъ Богу молитца.— Ахъ, Андрей 
Привазванный, ти ни прадоужіу я время?“ A іонъ гаворить: 
,.нѣ, батюшка. Сколька вы на мяне надажшш пакуты, столька 
я ж пакутывау: маліуся Б огу .“ Аны зъ нмъ распрастились. 
Андрей и батюшка такъ яны ж переставились. Андрей пере- 
ставился у тэй кельны, тамъ яго мощи у залатымъ гроби, и 
матка нереставплась.

Ета скора намъ сказать, а тридцать лѣтъ не палщымъ 
шріікпвать.

JÊ 36 .
О  к у п ч и х ѣ ,  п у с т и в ш е й  п о  о б ѣ щ а н і ю  с ы н а  с в о е г о  н а  в о д у .

Купчиха ну обищанію пустила еваиго сына на ваду у ящи- ( 
ки. Дйкынъ знайшоу яго, васпитау са сваимъ еннымъ. УшоУ



атъ дявына п па случаю жаніуся съ. маткыю; дѣла аткрылась: 
и ѵйшоу іонъ т манастырь, тамъ быу запиртъ, п а к т  ключъ 
атъ кельни, укинутый у моря, пзъ рыбы вынили. Здѣлали яго 
яатріярхыаъ. Пулпдауся зъ матквю —  п вабоя жить разымъ 

' кончили.
"  Была у адномъ горади: купчиха трудилась радами цѣльную 
сяядѣлю. Здѣлала абищанія нпридъ Богымъ:— „Распластай мине! 

Госпыди: етыва рабенка акрящу и пущу на ваду у ящикъ и 
налажу яму дли прнмѣты табличку съ подписью.“

Радила купчиха. Абмылп, пирикрястили рабенка, палажили 
у ящикъ. а съ нимъ и табличку съ подписью и пустили на 
вазморьи, іонъ и иаиш у.

Близъ моря была сяло; у тѣмъ сялѣ быу дьякаиъ ахот- 
никъ рыбу лавить и паюіау младенца въ ящику на вазморьи 
и узяу етыва маладенца. Уspaдyвàycя: —  „Слава Богу! у мине 
дятей нѣту— мнѣ Бохъ паслаУ! “

Н ачау питать. У скорымъ времени и дьяканица радила, и 
у яво ужъ здѣлалась пара мальчикыу, и іонъ васпитывау 
обихъ— усе рауно, якъ сваихъ дятей;— росъ собственный дитё
ныкъ, съ найдиннымъ.

Павырысли да дисяти лѣтъ. Начау атецъ обихъ грамати 
учить. Обихъ грамытн панаучіу, тольки знайденышъ етый бай- 
чѣя читаить и пишить, а сынъ яво пахужій.

И назвау яво сынъ етыва знайдёна:—  „выблюдыкъ ты!“ 
Іонъ, ишомпш са школы, сказау ета, а ужъ яны панаучи- 

іись парядажна. Найденъ, пришомжи дамой, и расплакауся.
—  „Батюшка, за што іонъ мине называить выблюдкымъ! 
Іонъ, кажитца, мнѣ братъ— я такъ налагаю.“
Дьякынъ атвичаить:— „Усё равно: я щитаю тябе за сына 

пу васпитанію: я тибе нашоу на вазморьи у ящику малинькыва 
я васпитывау.“

Абидіуся на атца дьякына, што іонъ знайдёнъ —  стау пра- 
ситца у дьякана:— „Батюшка атецъ-дьякынъ, благаслави мяне 
и атпусти мине: а то мнѣ совѣстна ета слышить, што мине 
сынокъ вашъ радный называить выблюдкымъ.“

Онъ яво благаславіу и наградіу, чѣмъ мохъ, и атпустіу: 
„Пращай, мой сынъ! хучъ ты и знайдёнъ, но я тибе жалѣю; 

- идѣ ня будишъ, напомни аба мнѣ.“
Онъ гаварить, знайдёнъ, атцу— дякану: „Хушъ ты мине и



ни радіу и нашо у мине на вазморьи малинькава и васпи 
тадъ— я васъ да вѣку никада нп забуду; благадарю васъ— и 
пращайтя!“

И пашоу путемъ-дарогый и пряма пришоу у тотъ го- 
рыдъ, еъ каторыва пущенъ у ящику, у етымъ жа горыди на
шоу сибѣ должнысть у купца, наніуся у прикащики тыргу- 
вать у лауки, и етыва ни знаить кунецъ, што ета къ яму 
пришоу сынъ, а сынъ ни знаить, што етытъ купецъ, каторый 
нанялъ ево у прикащики, яво атецъ. Нѣскальки пражіу, тыр- 
гувау у лауки.

Купецъ пажимши помиръ. Пришомши сасѣди купчихи купцы 
гаворють:— „Тибѣ такъ, купчиха, ни пражить вѣкъ, а етытъ,

; каторый у васъ прикащикъ, хушъ іонъ я млажи васъ, да че- 
-лавѣкъ вумныЁ. “ г

Пу приглашенію купечества, приняла купчиха къ сибѣ у 
..зяти, Ажанились.. „ Нѣекалька время іонъ имѣу сибѣ асобен- 
; ную комнату, и спальня тамъ была у яво, и іонъ жіу съ жа- 

ною, можнть, палмѣсица и къ жанѣ ни ютіуся.
Какъ придёть исъ лауки, павужинаить, и тады у въ асо- 

бенную комнатку и читаить книжку бажественную или исторіи 
какіи.

Купчиха за етымъ слѣдывала, пачаму онъ такъ, маладой 
мужъ, и ня ютитца іса мнѣ— асобинна спить. Купчиха пришла 

' у комнату, схватила „яво за шыю: онъ атъ няе атарвауся, и 
захватила ана— у маладова' мужа табличка была на шыи, таб
личка съ подписью. Онъ атъ няе у шоу, а табличка атсталася 
у купчихи въ рукахъ. И тада іонъ ходу, ни паказауся купчихи 
на глазы п пашоу нутемъ-дарогый. Пасматрѣла ета купчиха 
каторыю съ шыи сарвала табличку съ подниеыо, пасматрвть: 
та табличка самая, якую ина на сына палажила дый приказала 
пустить въ ящикъ на вазморье.

И тада купчиха ужаенулась и адумалась: „Ш то такоя ета 
значить, што я  съ сваимъ сынымъ пиривинчалаея?*

И  начала хадить малитца къ евященникамъ, къ святымъ 
мащамъ, къ митрыпалитамъ, раскаивалась, a іонъ жа яе мужъ 
(а іонъ находитца ей сынъ) абратіуся еъ етыва горыда и па- 
шоу у тотъ горыдъ, идѣ іонъ знайденъ и къ таму дьявану, *
каторый яво паймау на вазморьи и ѵспитау и научіу.



Пришоу къ дьякану и сказау: „Батюшка, ни знаитя ль 
на мыри острыва такова?“

Іонъ и сказау:— знаю.
—  „Атвези м н е  на лотки на той оетрыу! “
Іонъ яво павёзъ на тотъ оетрыу. привезъ іонъ, на острыви 

астанавіуся и начау сибѣ строить кельню.
Выстрыіу, атцу сказалъ: „тиризъ столька уремя пріизжай 

ка мнѣ на оетрыу и замокъ привязи“ .
Дьякынъ иаѣхау къ няму и замокъ звёзъ и Замкнуу ево 

кельню; тада онъ яму сказау: „Батюшка, заброеь-жа и ключъ 
у моря!“

И стау іонъ тамъ малитца Богу, маліуся тридцать лѣтъ.
У старымъ Русалими патріархъ жисть кончіу.
И тамъ, у Русалими, іость знающій народъ, еъ чуствіемъ: 

па ланкарту узнали, што іоеть у етый етаранѣ, іость угодный, 
даетойныі чилавѣкъ, и можить іонъ наступить въ Русалимъ у 
патріархи. И  када нашли изъ Р  у салима сы святыми у ету сто- 
рану и пришли у етытъ горыдъ, агдѣ дьякынъ затворіу знаи- 
дена, и спрашіють: „Не слыхали ли: іость пустынникъ —  спа- 
саитца здѣсь? “

Гаворять житили: „Ни знаимъ мы: живемъ паблйжія. а ни 
.інаимъ. У атца дьякона извольтя спрасить!“

У дьякона спрашіють: „Ни знаитя ли атецъ-дьякынъ та
кова чилавѣка?"

Таперь тольки дьякынъ и успомніу абъ ёмъ, што замкну 
яво, а ключъ у моря бросіу. И иаѣхылъ дьякынъ на возморья 
ловить рыбу и паймау рыбину парядышную, привезъ дамой; 
дьякыница начала чистить и нашла у етый рыби ключъ; гава
рить дьякыну: „Я ключъ нашла у рыбии.

Тада дьякынъ успомніу, што іонъ яво атвазіу на оетрыу 
и наказау етымъ людёмъ, што изъ Русалпму пришли за имъ. 
И тправшгася на етытъ воетрыу са службыю: и іонъ зъ ими 
пашоу и тправіуся въ Русалимъ.

Въ Русалимъ пришоу, паступіу иатріархымъ на мѣста, 
нѣскалька служіу, а мать яво усигда малилася Богу, хадпла 
ка усѣмъ угодникамъ— и толька нихто ня жохъ етытъ грѣхъ 
рассудить...

Мать и думыить: „Таперича пайду у монастырь къ на- 
тріарху, када тотъ мяне разеудпть, мой грѣхъ“ .



Атправилась у Русалимъ, приходить у Русалимъ, за нѣ- 
скалькп гадоу пришла спавѣдыватци еъ патріярху.

—  Свѣтлыя ваша просвѣщенія, разсудитя вы мнѣ етытъ 
грѣхъ! Мучплыся я радами ж здѣлала абищанія, штоба рабенка 

■ етыва пустить ва воду. Етыва, рабенка приказала акрястить 
н табличку на яво палажить съ подписью и на ваду пустить. 
Тжрязъ нѣскольки уремя, тирпзъ двадыть лѣтъ, пвіуся ка мнѣ 
чилавѣкъ маладой и былъ у прикащикахъ у маиво мужа.

Мужъ мой помпръ.
Пригласили сасѣди— купечиства, штоба мнѣ пржкащика при

нять къ сабѣ у зити. Такъ и сполнилась. И  када іонъ æiÿ 
пиривинчамши са мною у асобенныі комнатки, маладой мой 
мужъ ка мнѣ ни юті^ся нѣскальки уремя. Я  пашла къ яму, 
узила яго за шію— и табличка, каторыю я  клала, засталаея у 
рукахъ маихъ, раздумала: іонъ сынъ мнѣ радной.

Тада патріярхъ разслушау и узяу за шіго: „Ты мая мать, 
п я твой сынъ“ .

Абяялись, ударились абъ зжмлю ж жисть коньчжлж.

J6 37 .

У  к о ш н ы г а  ч и л а в ѣ к а  т р и  м а т и р и .

У каждаго человѣка три матери: мать родна и двѣ вели
кихъ матери: мать— сыра земля и Мать Богороджца,

Дьяволъ „змустилъ® одного человѣка: человѣкъ тотъ убжлъ 
/отца, а на матери женился.

Съ тѣхъ поръ и началъ человѣкъ ругаться, упоминая въ 
брани имя матери, съ тѣхъ поръ пошла по землѣ эта распута.

X  3S.
П р о и с х о ж д е н іе  к у к у ш к и .

(Сею Хохлово Смоленскаго уѣзда).
Отчего кукушка жалобно кричптъ: Каптуръ, Каптуръ! Козни лютыхъ братьевъ 

противъ брата; скорбь вдовы.

Жилъ нѣкто Каптуръ съ своими младшими братьямж.
Женившись, противъ желанія своихъ братьевъ, на страстно 

любимой имъ дѣвушкѣ, Каптуръ поселился на родинѣ своей 
жены, на берегу моря.



Спустя нѣсколько лѣтъ послѣ брака, приглашенный своими 
братьями въ гости, Каптуръ быіъ убитъ ими на пути. Жена 
долго дожидалась Каптура.— яакоиецъ узнаетъ, что онъ убитъ 
родными же братьями.

Такъ она была опечалена его смертью, что съ горя пре
вратилась въ кукушку— и, съ тѣхъ лоръ еще. всё перелёты- 
ваетъ съ сучка на сучокъ. съ деревца на деревцо, все ищетъ 
своего супруга, всё понапрасну клпчетъ его: „Каптуръ, Кап
туръ!“ ...

Ä 39 .

О  п р о и с х о ж д е н іи  к у к у ш к и .
(Бердибякп Е. у.).

Была жэнщина, а у яе двоя дѣтыкъ: сынъ Мак симъ, а 
дочка Анютка.

И патиряли дѣти залатыя ключи итъ сундука;— яны играли 
ими и куды-та забросили.

Мать сѣкла дятей прутынъ, дапрашивала дятей, идѣ ключи.
Патэмъ, када мать силна узяла серца, иракляла: Ты, сынъ, 

ляти у свѣтъ с ал aÿ ёмъ, ты, дачушка, будь какушва!..
Потэмъ, мать знайпгла ключи и узжалилась надъ дятьми. 

узжалилаеь дачушки и сына — и заужда наказыить дачушки: 
„Анюшка— дачушка— какушка, варатися, да гукай свайго брат- 
чика, салавейку-Максимку,— нихай и іонъ дамой лятить!“

Дачушка, какушка, съ тыхъ поръ и гукаить свайго брата, 
сыіавейку:

Мак— симъ, вяр— нйсь:
К ію — чи, знай— шлйсь!

Ж  40 .

П р о и с х о ж д е н іе  с о л о в ь я ,  к у к у ш к и , л я г у ш к и .  К о з н и  л ю т о й  
т е щ и ,  у б ій с т в о  н е л ю б а г о  з я т я .

Жила мать съ дочерью. Дочь вышла замужъ за лѣсничаго 
противъ воли матери; —  оттого волшебница-мать не взлюбила 
зятя и рѣшилась извести его въ что бы то ни стало.

Лѣсничиха поселилась съ мужемъ за болотною рѣчкой, пе-



реходомъ служилъ мостикъ, тщательно скрываемы! отъ колдуньи. 
Между прочимъ и своимъ маленькимъ дѣтямъ: сыну и дочкѣ, 
лѣсничиха приказала строго ие обмолвиться бабушкѣ, не смотря 
па веѣ ея разспросы.

Однажды лѣсничаго и іѣсничихи не было дома, a а;ѣтки 
ихъ играли на песку, передъ хижинкой. П риходить бабушка, 
внучатъ обласкала.

„Гдѣ это вашъ отецъ переходитъ рѣчку?“ —  спросила она 
какъ  бы невзначай.

Внучекъ молчалъ, а досужая внучка свела бабушку къ за- 
повѣдному мостику.

Вернувшись вечеромъ и не видя мужа дома въ урочное 
время, лѣсничиха узнаѳтъ отъ сына, что безъ нея приходила 
бабушка и вызнала тайну у сестры.

Она спѣш ітъ къ мостику и видитъ тамъ трупъ Я куба (имя 
мужа), зарѣзаннаго матерью.

В ъ порывѣ гнѣва и отчаянія лѣсничиха изрекаетъ про- 
клятіе на самоё себя и на своихъ дѣтей:

—  „Ты, мои дорогой сыночекъ, будь соловьёчекъ, я  буду 
кукушка, а ты, дочушка,— ты погубила отца— будь ты пога
ная лягушка, чтобъ на тебя люди плевали— харкали, полѣньемъ—  
роженьемъ швирьгали— бросали!...“

И  съ тѣхъ поръ сынъ лѣсничихи— соловей —  поетъ въ ро- 
щахъ и болотныхъ тростникахъ, дочь— лягушка квохчетъ отвра
тительно въ болотахъ, служа предметомъ презрѣнія и ненависти 
людей, а сама печальная, безъутѣшная мать— кукуш ка— порхаетъ 
по рощамъ, возлѣ болотъ, ищетъ супруга, жалобно кличетъ его 
по имени:— „Я кубъ, Я куб ъ!...“

JS 4 1 .
Я к ъ  с о к ы л ъ ,  и  к у к у ш к а ,  и  д р у г іи  п т а ш к и  с у п р а т и  К у к а  
в а ю в а л и с ь ,  ш т о ,  н а  т р е х ъ  д у б а х ъ  с ѣ д ю ч и ,  п р и м н о ж е с т в а  

п т и ц ъ  п а ж и р а л ъ .

К укъ сидѣлъ на трёхъ дубахъ и пажиралъ примножества 
птицъ. Птицы всѣ саглашалися, какъ  бы етыва К ука  убить. 
Сабирали всѣхъ птицъ и думали, када онъ спить.

Здѣлажи абѣщаніе: каторая птица узнаить, дакъ штобъ ина 
гнизда ни вила и дятей ни кармила.



Сагласилася кукушка:— „Я  узнаю, када Кукъ будить спать.
какъ я кукну, такъ штоба быіъ сокылъ raxôf! “
Какъ какнула, сокылъ яво, Еука, и убилъ, и птицы ат- 

сталися усѣ давольны: ииристалъ іоиъ ихъ пажи рать, и кукуш
ка дѣла споінила.

ä  4 2 .

Якъ варона ястриба вывила. Съ якихъ поръ варона 
кричить: урода, урода...

Снесъ ястрибъ у вароньимъ гнязду яйцо.
Варона и вывила, и наематрить ана, што дитеныкъ ни яе. 

када іонъ саугсимъ ужъ адужилъ, удіѵляитца, што ета за урода 
такая.

Приниела чарвеі кармить яго, a іонъ варону кахтями за 
нысъ. Магла толька вырватца, сѣла на дерева и закричѣла: 
яур0да, урбда!...“

А иетрябеныкъ атвичаить:— „Ета наша такая парода!...“

1  48 .

Абъ лягушки.

Ништо на свѣти ни нагана. Якъ Бохъ мужика, з&мистъ ку- 
риныхЪ; лягушиными яечкаии, ажно атъ вясны да самыга 
Ильли, нракарміу.

Ишоу старичокъ— ня уздоліить; идеть старикъ яму на су- 
стрѣчу:

—  „Здрастуй, батюшка!“
—  Здрастуй!
—  „Ш то ты знать низдаро^?“
—  Стаща^: хачу ѣсь да смерти— зъѣ^-ба Бохъ вѣдаить што!
—  „Н у, што жъ табѣ яечка б ъ  зъѣсь?“
—  Яечка бъ я зъѣу су усею радысью.
—  „Н у, таперь жа висна— можна дыстать атъ каго ни

чуть— курычку пупрасить“ .
—  Батюшка ты мой, галубчикъ, хто мнѣ дасть бѣдныму?
Вить багатыму дають за што нибуть, a мнѣ дать нечига.
—  „Пайдёмъ са мною: я табѣ курачку дамъ, кали нихто 

табѣ ни даеть“ .



—  Д ай , батюшка,— здѣ іы й  милысть: я  самъ табѣ услужу;— 
атвяди ты маю душу хну!

Сичасъ приходють е ъ  д0му; узяу сажууся. курычку пыймау:
—  „Н у, на— няси, питайся ею;— будить съ тябе!“
—  Ти нясетца жъ ина?
—  „И на у сутки будить нясти па 2 яечки —  съ тябе и 

давольна. А  тады ужу длржи, пакуль нада будить табѣ.
A паспѣить усякій хлѣбушка, адужіишъ, дасть Гаспоть—  

приняси назатъ; тольки гляди, атдай!“
—  Атдамъ, атдамъ, батюшка —  дай, Госпыди, табѣ зда- 

роуика за ета— и чаго ты атъ Б о га  жилаишъ...
Н у , курычка знясеть яѳчка у ранни и вечири —  и сытна 

яму; такъ и здаровитца яму.
Усё питайся, питайся, тыми яечками— паздаравѣу; даждауся 

Ильли и панесъ назадъ курачку, думаить самъ соби:
—  „Д ай Бохъ здароуика яму за то, старику тому!“
Н ясеть, a чилавѣкъ дажидаитца ли дому. Тады  пришолъ:
—  Здрастуй, батюшка! на тваю курачку. Спасиба табѣ: атобъ 

я  галодныю смертью памёръ, кали бъ ня ты— благадарю я тябе“.
Іонъ бяреть, благадарить. Я къ узяу на руки— К и ть;— ина 

заскакала— лягушка, якъ заскварётца, якъ  засквярётца...
—  А хъ, батюшка, што жъ ты ета здѣлау? Ты жъ маю 

душухну апаганіу!...
„Чимъ жа я апаганіу? Вить жа кушалъ яечки —  хараши 

были. Е та , милый, усё Гасподня сазданія, —  ета атъ Бога 
паказана, чимъ питаитца... Вить жа ты видишъ: ета курычка, 
ина ирыгаить, вонъ пабѣтаа“ ...

(Гаспоть яво утиш азть, што ина лабѣгла)...
—  Н ѣ , нѣ, нѣ! ну, благодарю тябе усётаки, што ты мине 

выпитау. П ращ ивай...
Съ естымъ пашоу.

J6 U .

Якъ мужикъ багатый тараканов спекъ и зжіуся, потэмъ 
за ихъ бальшея деньги атда^.

Бохъ у симъ хатить добра, а  совисть н а  палавину.
Усякыя дыханія да хвалить Госпада Бога!

Нѣукаторымъ то сялѣ жіу быу мужикъ багатый, ба- 
гатства іонъ имѣу бальшоя: атдавау деньгіу займу куп-



данъ. Потэмъ яго заѣли бым саусимъ пруссы и тараканы 
у хати.

Ш то дѣлать зъ ими? Стау строить сабѣ новый дворъ, Бы
стры!}1 дворъ новый. Пириходить у тэй дворъ, и атстауся у 
старыаъ доми адинъ самъ начувать. Заходить къ яму стари- 
чекъ праситда на нычъ.

—  ,Е х ъ , батюшка, идитя начувать у мой новый домъ!1
—  Атчаво у новый домъ?— Мы будимъ начувать у старымъ.
—  „А  я са старыга саусѣмъ вышіу у новый“ .
—  А пачаму такъ вышіу?
—  „А  натаму вышіу, што мине гадось такая кусала, па- 

добія “.
—  А што ты зъ ею хатишъ здѣлать?
—  Спалю етый домъ сичасъ“ .
—  Н ѣтъ, молыдицъ, ни пали да заутрива.
Назаутрива, устають— ни лруссоу, ни тараканоу нѣтути.
Старикъ гаворить:
„Ты съ тварью Гасподнію ни захатѣу жить— аставанся жить 

адинъ!“ ...
Мужикъ и спрашіить старика:
„Идѣ жъ ети пруссы дѣлись и тараканы?
А иди— пасматри у пчидьникъ у старымъ ульли бязъ пчолъ! “
Пришоу мужикъ у пчальникъ. Атваріу уль, пасматрить: 

тамъ пруссы, тараканы— повинъ уль.
Іонъ тада на стариковымъ ня здѣлау: узяу на сваёмъ сдѣ- 

aaf. Узяу куль саломы и зжёгъ етый уль и съ пчилами и съ 
тараканкми.

Апосли етыга стау бяднѣть и збяднѣу да таво, што куска 
хлѣба ня мѣить.

Зайшоу ипять старикъ къ яму на нычъ.
Стау свайму старику путешествія разсказывать.
„Упиредъ я жіу багата, имѣу усяго многа— таперича куска 

хлѣба ни ймѣю“.
—  Н у, што жъ таперича зъ етымъ дѣлать? Ш то таперича 

денихъ зМмешъ ли йдѣ?
— ,, Нѣтъ, я купдамъ упярёдъ давау— таперича мнѣ даужны 

дать“ .
—  Ну, када дадуть—-иди займи рублей пятьеотъ.
А у сусѣдки-салдатки была пруссоу многа.



—  „И ди схади у сасѣдкі пруссоу пару вазьми!Ä 
Вотъ іонъ и пашоу, сѣу у сусѣдки.
—  „Куна, я нришау ни гулять“ .
—  А што жъ ты. кумъ. пришоу?
„П радай ка мнѣ пару прусоу!“
Кума г шѵткахъ п гаворить:
-К упи!“
—  А што жъ табѣ за ихъ?
—  „А  триста рублей“ .
—  Н у, кума, лави!
Паймау пруссоу и атдаеть ихъ. Іонъ выніу триста р у б т  

і. атдау кумѣ.
—  А, ну, кумъ, што ты шутишъ? я смиялася: я тибѣ 

хутъ десить паръ дармк дамъ.
Т ада мужикъ принёсъ дамой, пустплъ у новую хату —  съ 

Töra уреми стау багатить, зажіу ипять денихъ столькп, сколькі 
была.

4 5 .
Происхожденіе ячменя и рака. Асотъ да либида— чортава 

ида.

Чортъ сдѣлалъ ячменя п сдѣлалъ рака и ни зналъ, якъ 
назвать ихъ. Гаспоть имъ имя дау „ячмень и ракъ “ и сказау: 
„ета будить хрпстіяньскіи прбіштъ, a табѣ. чортъ. „асотъ да 
либида, чортава ида“ .

X  4 6 .
Не пчелы убиваютъ трутней, a „посѣкаетъ“ ихъ матка

По мнѣнію крестьянъ, не пчелы убиваютъ трутней, а уби- 
ваетъ ,посѣкаетъ“ пхъ матка; при чомъ трутни не сопроти
вляются царпцѣ пчолъ, а жалобно плачутъ: .М атуш ка, ни сякк 
мяне!“ ...

.Л» 4 7 .
Атчаво ета слиза котитца изъ глаза, якъ табакъ нюхаимъ? 

Па чортавый матки плачимъ.
Хто курить и еплевывапть—харашо дѣлаить: на  чортаву м а т к у  сплёвываить

У нячистыга духа была матка. Када ина здохла, то некаму 
была па ней иуплакать.



Чѵртъ вотъ што здѣлат: табакя натёръ. у табакерку усы- 
пат и говорить: -Х то  будить нюхать табакъ. то у таго пай- 
дёть слпза изъ глазъ: уеёжъ пуплачить иу маем матки“ . Бохъ, 
якъ объ етымъ дазніися, саздау писетъ и трубку: хто будить 
кѵрнті. трубку, будить цлдкать на чѵртыву матку.

И. дяйствитильна. таперь хто нюхаить табакъ. у тога слиза 
котитца -  абъ чортывый матки плачить тай; ну. хто курить в 
свлёвываить— на чортову матку тэй пілёвываить.

X 4S .
Якъ Никола съ Пятромъ научились у чорта вотку гнать.

Пшоу Бохъ са святыми па зачатіи свѣту; видють азы. ши> 
куритца агонекъ.

Бохъ и пасылаить Николу съ Пятромъ иагдядѣть. што ета 
такоя.

Пришли, сматрять: чортъ вотку гонить.
—  Хатитя— паспробуйтя!
Поднесъ имъ вотычки изъ жалѵдовый чашички. 
Опадабалась— выпили иа другей.
Хорошая вотычка была у черта заматались святэя. тольки 

што бадрятца, усы свае приглажіють.
Пришли къ Богу, хуть и нп гаварять. што аткушали троху 

чортавый вотычки, ну, Гаспоть ета харашо знаить.
—  -Чортъ вотку гонить".
—  Ну, ладна! Идитя сабѣ къ яму. шіхмялитись. 
Пахмялились. Назатъ къ Богу идуть ужу бодра, весила;

ианаучились, якъ вотку гнать и кажуть:
—  „Устроимъ и мы такую штуку, якъ чортъ, штобъ вотку 

гнать“ .
£  49 .

Чортъ съ жидымъ перва уздумау вотку гнать изъ жалуда. 
Атчаго ёлка и сасонка зиму и лѣта зиляненьки. Микола 

заужда чорту и жиду даужонъ.

(Бердибяки Е. у.)*

Ишоу Бохъ и замѣтіТ: дымъ идеть. Бохъ паслау Миколу:
—  „Схади пасматри, што ета такоя дымъ идеть!*'



Микола паіішоу, видить, што чортъ гонить вотку иаъ sa- 
луда и умѣетн и зъ жидымъ, и жида іонъ приняу таргувать 
воткыю.

Тады Микола дупраеіу вотки пакушать, а яны сярасили- 
Д 'и  іось у тябе деньги?1*

Я ишоу такъ, бязъ денихъ, п зъ Богымъ; няне Б оп
паслау пасматрѣть, што вы ета такоя рабитё.

—  .К ал и  жъ ты намъ атдаси деньги?"
—  Атдамъ я вамъ деньги ни у забауки. сиряди лѣта, кади 

листъ иаеыилптца зъ ёлки и еасонки.
Яны на ета сагласилпсь и почали дажпдать, якъ ли сп  па- 

сыплитца.
Микола пришоу къ Богу, а Бохъ яго спрашіпть:
—  Ш то ты тамъ доуга забавіуся?
—  „Госпыди, глядѣу, якъ чортъ зъ жидымъ вотку гонить. 

да и самъ ня вѣдаю, якъ тутъ быть: узяу я у ихъ ш калта 
гарѣлки, a грошій у мяне нѣтути, абищауся жъ я имъ доухъ 
атдать, якъ пасыплитца листъ зъ ёлки и сасонки“-

Тады Бохъ такъ сатваріу, што листъ на ёлки и сасонкі
заусягды застаетца цѣлъ, а Микола усё жъ даужонъ чорту и 
жиду.

36 50 .

Пьяница, исполняя приказаніе чертей, жаритъ въ аду души 
грѣшниковъ; освобождаетъ души за чарку горѣлки; черти 

прогоняютъ пьяницу изъ ада.

Пьяница попау у пекла. Черти дали яму варить у катіѣ 
триста душъ.

Но за етыхъ душъ на тымъ свѣти усерна залились ихъ 
еродствинниЕи.-

Приходить къ пьяницы ангиіъ за тыми душами:
—  „Атдай мнѣ етыя триста душъ!“ .
Пьяница ни 'тдаеть.
Ангилъ дагадауся, што пьяницы нужна. Тиризъ яѣекалым 

уреми приносить пьяницы паіуштохъ гарѣлки.
Пьяница узяу атъ ангила вотку и д ав а і яе цадить гіа- 

токъ за глаткомг, —  апьянѣу и выпустіу ангилу изъ катла 
триста грѣшныхъ душъ.



Приходють черти, пасматрять— душъ нѣтъ.
—  И д ѣ  дуіпи?
Спрашіють у пьяницы.
—  П д ѣ  души, іпто мы варить  приказы вали?
Пьяница маучпть (іонъ ужу аті;:с:ішш. ни мл гить ), тольки

палеиъ къ роту падиосить, л іѣ  души іш ;азш пь.
Черти панапужались:
—  _ Ахъ, абжора! у якихъ нибудь два часа слоиалъ триста 

душъ. да іонъ увесь адъ спустагайть. ни днаго грѣшниі;а намъ 
на мученія нп заставить. Ганитя яго вонъ!"

Патурилп изъ ада. Дѣватиа ему нейди— пустили яго у рай.

Л: 51.

Пьяница въ рай попадаетъ. Переговоры пьяницы съ апо
столами: Петромъ, Павломъ и Іоанномъ.

Приходить пьяница къ чарству нябесныму и у дверь сту
чать: _ Аттваритя!“ ...

У апостыла Питра ключи атъ чарства нябесныга; такъ іонъ
слышать стукъ, падходить къ двирямъ:

—  Хто здѣсь?
—  „Д а я “ .
—  Хто жъ ты?
—  „Д а пьяница**.
—  Пусти мине у чарства нябесныя!
— „Н у, здѣсь пьяницъ нѣтъ— нильзя!1*
—  А ты хто, што мяне ни пускаишъ?
—  „Я  апостылъ Петръ!“
—  Я  знаю тябе: ета тэй. што атъ Христа атрикауся, ня 

усііѣу пятухъ три раза пропѣть, а таперь ты у милысти- у
Бога. А я , хуть и пьяница, а Христа не забываю: када пу-
падетца рюмачка воткя, то гаварю:

—  „Госпади благослави!1'
А атъ Христа я ни разу ни атрикауся. якъ ты.

Я  усб, братъ, знаю.
Нечігеа гаварить Пятру супрати етыга, назатъ варатіуся. 

j  падышоу къ Паулу:
I —  Иди, Павилъ, пагавари ты зъ имъ!



Подходить Павшгъ къ двирямъ.
—  ,,Хто здѣеь?“
— Я пьяница; пусти мяне у чарства нябесныя!
—  ,3д ѣ ся  пьяницъ ни примають“ .
—  А ты хто, што мине ня хочншъ пустить?
—  „Я апостылъ П авилъ“ .
—  А, Павилъ! Знаю: ета тэй самый., што гнау за Хри

ста атъ Ируеалима да Дамаска; а таперь ты у яго у милысти! 
А я жъ никада Христа нп г Hat, а, када придетца рюнычка 
вотки, то сичасъ: „Госпыди. благаслави!“ А ни гнау Христа 
па твойму.

Нечига атвичать Паулу проти етыга; ііаратіуся назадъ g 
разсказау П ятру пра усб.

Гаворить Петръ:
—  „Н у : иапиемъ Ивангялиста Іоанна: іонъ атъ Христа 

ни разу ни атрикауся— пусть ка зъ имъ пагаворить?“
Падходить къ двирямъ Іоаннъ:
—  Хто здѣсь?
—  „Я , пьяница; пуститя мине у чарства нябесныя!"
—  А ты пьянпца п яще нросисься! такихъ сюда ни прииають.
—  ЯА ты хто такей, што ня хочишъ мине впустить?“
—  Я Пвангплистъ Іоаннъ!
—  ,А  тя  Пвангплистъ! Зачѣмъ жа вы абманыптя люде?! 

вы написали въ Ивангиліи: стучитя —  и атворють ванъ; лра- 
сатя—  и палучитя! Разви ета ни абманъ?! Я  часа два стаю и 
стучу, a мнѣ ни 'ттваряють. Если ты мяне ня упустпшъ у цар
ства нябесныя сейчасъ жа, то я варачусь на бѣлый свѣтъ s 
разекажу людямъ. што вы написали въ Ивангиліи нипрауду*.

С'пужауся Іоаннъ страматы и упѵстіу пьяницу у царства 
нябесныя.

Ъ  5 2 .

О святомъ Зосимѣ. Откуда у насъ пчолы?

Святэй Зосимъ вынисъ изъ ягипитской земли у трасти пча̂  
линую матку; атъ тэй матки у насъ и пчелы развядись.



Я  5 3 .
Зосиму удалось пчолъ изъ Ягипца принесь, а Миколи 

ніудалось.

Въ Ягипци были пчолы. Якъ вшпіу новый завѣтъ, натру
живалась новая жертва— воскъ, нужна была ичаду завесть.

И сказана: .. іость пчолы у Ягишіи. а нильзя узять: нѣту 
пропуску“.

Никалай Чудатворпцъ абѣщался ихъ даставить:
— яЯ пранясу; Госпади!“
Хадилъ Никалай Чудатворицъ у Ягиницъ.
Хадіу па Ягипцу. Потэмъ атписау Госпыду:
,Н ѣтъ, Госпыди, нпльзя принястп пчолъ“*.
Зосимъ Салавецкій вызвался,, ну. и наслали яго.
Здѣлау іонъ сабѣ пзъ траста патайнэіі маташникъ (и дли 

пчохь я дли матки у тымъ яаташнпки была пумященія) я па
шоу у Ягипицъ.

Па Ягипцу хадіу-гуляу, паймау пчалинуи матку, пасадіу у 
маташяикъ, пасадіу десить пчолыкъ.

Ну, и утекъ іонъ, Зосимъ, ранинька —  нихто ни видау. 
Даганяли яго Пгиптяни, абтрисали, ня нашли пчолъ у яво; 
хуть сабѣ три разы абтрисали (а пчолы были у траста).

Такимъ манерымъ принесъ Зосимъ пчолыкъ, и пашоу раз- 
водъ на пчолъ, и пашла жертва Богу.

Микола прасіу у Бога райковъ:
—  ,11 мае труды были: три разы я хадіѵ — хуть янѣ пер

вый рой“ .
Первый рой Миколи абпщау Гаспоть.

Л« 54 .
Укушеніе пчелы было прежде смертоносно.

Пчела сначала каго ня укусить, тэй умирау. Гаепоть ду
маить: „ниладна такъ!“

Пувялѣу пчалѣ: „велій ты умирай, якъ каго укусишь“ .
Дг 5 5 .

Павукъ ябидникъ— чорту правиднинъ.

Павукъ ябидникъ, чорту аравидвикъ, ходить пу павутйни 
и даносить Богу, гато видіу, што слышау.



Л: 56 .

Баба хатѣла Бога спужать— мядьвѣдицей здѣлалась.

Жила у аднэй дяреѵни магучая жэнщина. ІІна на Бога 
спрдувйла дужа, што людей изъ рая прагнау. Захатѣла ина 
Бога спужать. штобъ іонъ ла зямлѣ ни прахаживауся.

Якъ Бохъ нпгеу па дяреуни. ана пзъ за угла къ яму да, 

и ну рявѣть па звяриныму.
Бохъ ни служатся и пракляу яе:
.Б у д ь  жа ты на вѣкъ вѣшный мядвѣдицый!...“
Жэнщина стала мдвѣдпцы й.
Аттаво, што мядвѣдица атъ бабы, цыцкй у яе на грудёхъ, 

я ни на пузи, якъ у звярей.
» ггЛ  О I .

Якъ Никола бабу разымалъ у драки съ чортымъ.

Атчаво кузіа ішрядъ кумымъ галаву пакрыванць. Съ якпхъ ста поръ баба зза.

Якъ ишоу Бохъ зъ Мнколыю сваимъ усигдашнимъ папяеш- 
никымъ.

Олышить Бохъ, што трасникъ трящить и лумаитца.
-—  „Микола, пыгляди, што ета трасникъ трящ ить!“ 
Микола пришоу, глядитъ: дяретца баба съ чортымъ. Ми

кола атпрауіяитца назадъ къ Богу.
—  „Н у, Микола, што ета тамъ дѣитца?“
—  Госпади, баба п съ чортымъ бьетца-дяретца.
—  „Такъ ты, Миколушка, подь разыми ихъ!“
Микола разылау, разымау бабу съ чортымъ —  ни якъ ни 

разымить.
—  Нп разымишъ ихъ, Госпыди, ни якимъ родымъ.
—  „Н ѣтъ. Микола, разыми ихъ: якъ жа яны будуть дратца?“ 
Узсярдіуся Микола, пашоу скоринька, узяу и абоинъ, бабі

и чорту, пасняу гйлывы.
—  Ну, што разнят?
—  „Н ѣтъ, Госпыди. ни разняу, а узяу ды абаимъ голывы 

иупасняу“ .
—  Н е, такъ жа ни нада! сичасъ жа подь и присддь имъ



голывы, и падуб на ихъ мани, святымъ духымъ: голывы сичасъ 
приживутда.

Микола вочинь разсярдіуся, шты ииять нада яму бизпако- 
итаа, црибѣхъ и изъ гарячки ирисадіу бабину галаву чорту. 
а чортаву баби— пушіримншау!

И съ етыга то уремени дужа зла баба: усё ина падбиваить 
и змуідапть чилавѣка на свари и брани: идѣ свара и д р а к а -  
то усё баба; идѣ дпльба и сута. то усё баба.

За то, што у бабы чортава галава. штобъ ни наказывать 
рожнкъ, даужна баба заужда прикрывать волиеы, асаблива 
кума пиридъ кумынъ.

Jê 58 .

Отчего теперь у ржи маленькій колосъ?

Неразуміе лѣнивой зкнеи, роптавшей на Бога за тяжесть еноновъ. Вогі* 
уяеньшаетъ колосъ. Еросьоа собаки оставить немного зернятъ на макушкѣ

стебелька.

Въ старину колосъ ржи не помѣщался на стебелькѣ —  все 
растеніе представляло изъ себя цѣльный длинный зернистый 
колосъ отъ макушки до самаго корня.

Но однажды лѣнивая баба стала Богу жаловаться, что 
очень тяжело жать такую рожь.

Богъ разгнѣвался— и колосъ вдругъ сталъ замѣтно умаляться, 
подбираясь на макушкѣ; только макушка ржи оставалась уса
женною зёрнами.

Собака сидѣла возлѣ жнеи и поняла лучше своей хозяйки, 
что дѣло неладно.

Завыла собака, Богу взмалилась:
—  Застау— покинь. Божа, коласа хуть на собаччу долю.
Богъ не тронулъ больше колоса по просьбѣ собаки— и съ 

тѣхъ поръ на ржи колосъ маленькіи. и рѣдко носылаетъ Богъ 
урожай неблагодарнымъ людямъ.

К  59 .

Атчего колысъ у ржи таперь нибольшЬй?

Я къ гнали Адама и Еву изъ раю, скольки успѣли забрать 
рукой коласу, такей колысъ и вринясли съ собой на землю, та-

13



ней колысъ таиерь и родитца. А у раю колысъ былъ иа р*а . 
иріаграм еннкіі— да самый земли; нашъ колысъ только сажая ма
куш ка тога колыеа.

Л: 0 0 .

Касьянъ косо глядитъ.

Касьянъ бываить тольки у висакосный годъ. Іонъ, на шт.. 
глянвть, то усё пувянить; на народъ глянпть, дакъ  н ародъ :-  
на сеогь -д а к ъ  скотъ.

(И .

Якъ Микола и Петръ лашадей на Украйнѣ закупляли.

Л тч а іо  ета ігаиушка т>:>.ш;:г да Ш тр о кы га  .тип кричат?* а зако н а  врѵгаш,

Гаспоть saßöf евѣтъ нп такъ . штоба увпздѣ усяго была по- 
рауну: скыта. людей, коній. Скачала была усяго болій на У краини.

Наступает!, впепа.
Видить Гаспоть. што бѣлорусскуау ауашчкѵ пахать нечішъ— 

кбній нѣтутп.
Н п прападать жа хуть спбѣ п нашему брату зъ голыду!
Д а  у Гаспоть Миколи. апостылу П ятру , денихъ па ращоту 

и паслау ихъ вабаихъ на Украину закуплять конііі.
Микола вочинь любилъ выпить, и зайдя іонъ съ Пятромъ 

у кабакъ . Узяли палштохъ. другей, —  выпплп. К акъ  завяло у 
Миколи у галавѣ, Микола сталъ вочинь проста п прапіу уси 
деньги, што яму Бохъ  давалъ —  да капѣйкп. Мпколы съ Пя- 
трогь  таперь не нашта куплять лошадей. Сзіатрйть: бягуть два 
табуны лошадей.

Микола сѣу на первую лошать— табунъ за сабою гонать, а 
тамъ П етръ на лошать пзъ другога табуна— другей табунъ за 
сабов) гонпть.

И  іш гнали я н к  етыхъ лашадей съ сабою, а  видить етыга 
нихто ни видау, толькп што были свидѣтилл: первая варона, 
другая сарока, третія какуш ка.

П риводить яны етыхъ кони къ  Богу и хатѣли яны, штоба 
Бога абианить.

Спрашіить у ихъ Бохъ:



—- Ilh u  вы етыхъ ион и купили?
- .К у п и л и " .

—  Л свидѣтили у васъ били. якъ вы к \іш и и ?
— - Н -. свидѣтилИ не была.
Сичасъ жа прилитаить варона.
—  А вы пра вар* > ну забыли! ІП то  яны іаішли ;;оні\.’

— _ У краали, украали!"...
Сядпть на вѣтки, да еваё арёть.
Прилитаить сарока.

Ш то ты спазгишъ сарока.'
Сарока зъ жердычкп на хердачку  перларыпіваіпі.:

„За  ета имъ, Госііыди. чи, чи. чи!"...
Прилитаить третія какугака, - е т а  узмилывалась.
  Госпыди, лші купили, да ку-у-иили. да ку-у-ііили, да

пу-у-пилн!..
Петръ и Микола узрадувались. што хуть какушка ихъ руку 

держить: тада и гаворють:
Вотъ ты, кукуй тольки да Питра - тамъ табѣ далій 

свабодна; а вы. сарока и варона, што сказали ниправильна - 
вамъ цѣльныіі годъ какувать: ня будить вамъ роздыху никбды.

Л» 62 .

По какому поводу дана была когда-то власть женщмнамъ 
и отнята у нихъ (за грубое обращеніе одной женщины съ 

апостоломъ Петромъ).

Припала у аиостыла Питра жалысть къ бабамъ. што жэнь- 
скій полиъ многа атъ мужьёу своихъ тярпйть; выпрысилъ Петръ 
у Бога власть бабамъ надъ мужьями.

Т акая воля бабамъ дадина. што мужикъ ва усёмъ знай 
пляши пу бабиный дудки.

Поели таго аиостылъ Петръ зъ Вогымъ на зямлѣ хадили 
и у мужицкий хати на наш еги  астунувгілнсь.

Х азяики дома ни було, тольки мужъ яе дома, дитенка ка- 
лышить, гаршки у иечи варочаить.

—  Можна пиринучувать?
—  „Д а  ано можно сабѣ!.. Д а я ни знаю, якъ баба!"...
—  Ш то такъ ни знаишъ!.. Идѣ жъ твоя жонка?



—  У кабакѣ !... радимецъ яе забей: дома ни нильнуить 
са^сѣмъ.

Такъ сабѣ пазюкали, спать паляглп: П етръ ляжить на па- 
латяхъ съ краю, а Бохъ къ  стѣнки,

Приходють баба, а яны ужу спять. Б аба перва мужа обругала:
—  Я кихъ ты ета хажанъ прбтп начй пусти лъ? Б и зъ  майво 

спроса пускать была нп нада.
Тода бяреть хл удину, и, ну, ахажпвать П птра етыю хду- 

диныю.
Петръ жался, жался— приходитда яму ня ^стерпъ.
Сламалась хл удина, и баба пашла за  другёю у сѣни.
П етръ думаить самъ сабѣ:
—  „П ирикачусь я за Бога: баба, да^жно, таперь за таго, 

што къ  стѣнкп п р и м т ц а " .
Приходить баба изнйву къ палатимъ и гаворить:
—  „Н у , зъ етыга сабѣ будить: я яго ладныга пупароіа. 

а таперь нужна дальнига пуш ить! 6
Изнову П ятру пупала.
Тады П етръ изнову умалилъ Бога взять волю у бабъ,— 

якъ  узмолитца:
—  Н ѣ , Госпади, такъ дужа нихарашо; нярушъ велій бабы 

мужиков слугааютца, чимъ ся мужики бабъ.

й  1 .

Гаспоть храмы со сваими угодниками закладаить.

К ада Гаспоть хатѣлъ храмы устроить— и усе храмы стро- 
илъ, въ адинъ храмъ вялѣлъ сабиратца сваимъ угодникамъ, 
приказалъ яму Хрястптплю прихадить, Никалаю Чудатворцу, 
Х амѣ, Лукѣ и Марки Ивангилисту.

—  „П рихадптя: будимъ храмъ закладать, а я  буду васъ 
учить, якъ абѣдню служить“ .

Гаспоть пришолъ упяредъ у храмъ. сабирались угодники 
усѣ къ яму, каторымъ приказалъ. Яны сами сабѣ и гаворють:

—  ,  Каторый любимый апостылъ, яго нѣтути! “
II Гаспоть маячить пра яво. Сичасъ и гаворить Гаспоть:
—  „Рибяты , ни судитя Н икалая: іонъ занитъ: на мари 

чилавѣкъ заливаитца, а Н икалай яго милуить“ .



Приходить Никалай Чудатворицъ у храмъ Божій.
„Госпади. буди липе грѣшныва ж дать!..."

Сталп аблачатца. абѣдню служить, Микалая Госпоть дяко- 
лымъ паставіт, Пвана Хрястителя дячкомъ. Атслужнли абѣдны.

Мика лай Чудатворицъ быу дужа балш ей постникъ: якъ ма- 
ханпгл. былъ. па сридамъ и пятницамъ груди ни бралъ.

Л» с>i U  шл •

Якъ купецъ хатѣу^ работника спагубить, и затѣмъ тога 
самъ сябе спагубіу— и придсказанія прарокыу сполнилась.

Въ нѣкаторамъ царстви, f  нѣкатаромъ гасударстви. а именна 
у тожъ, f  каторомъ мы живемъ, жіу купецъ и такей багатый, 
што низнау сваей казны.— Вотъ иднажды іонъ атпра\'дяитца у 
дяреуню или у сяло чинъ нибуть таргувать. ѣздіу. ѣздіу; при
ходить дѣла къ вечиру;— нада праситца начувать. Іонъ заѣхау 
къ хазяину, хазяинъ багатый быу; у яго начували два какихъ-то 
нищихъ, а ета были ня нищія, а два прарови Ильля и Ми
кола, (када яны ища хадили па зямли). Ночу Ильля вышіу на 
дворъ, патомъ увыйшоу- у хату и гаворить Миколи:— „Нашину 
хазяину да}' Богъщ астя“ .— АМикола гаворить:— „Какоя щастя?“ 
— Катилась авечка). Ну, какъ ани прароки, то усб знають). 
Никола и спрашіить у Ильли:— „Какоя яму щастя?“— А вазьметь 
воукъ.— А купецъ ета Щ  слышить. Патожъ ня многа пагадя 

»ипять вышіу Ильля. Уходить у хату и гаворить:— „Ну, Никола, 
ящо Богъ дау щастя нашиму хазяину“ — Іонъ гаворить:— .. К а
коя?“— А хазяйка радила сына.— „Какоя жъ яму щастя?— А 
будить іонъ владѣть хазяйствымъ етыга купца. —  Ета купецъ 
и слышить. Патомъ дау Богъ утра, прароки еты пашли, а ку
пецъ думаить, што тутъ сдѣлать: какъ можна, штобъ еткыга 
мужука сынъ будить маимъ хазяйствымъ управлять? Падажди: 
дай испробаю. Вотъ іонъ и гаворить етыму хазяину: —  Братъ, 
хазяинъ, што я тябе буду прасить,— уважъ ты мнѣ“ — А ха
зяинъ гаворить:— „Атчаво жъ, можна“ .— Спрасіу у купца: што 
вамъ нужна?— *А во што! у тябе сяводни катилась авечка?* — 
Д а у мяне.— „Братъ, хазяинъ. уступи ты мнѣ етыга ягненка!* — 
А хазяинъ и гаворить:— „Братъ ты мой, гаспадинъ купецъ, я 
ба радъ вамъ яго уступить, тольки мнѣ вамъ яго стыдна пре
дать и жалка дарымъ атдать!*



—  Н у. што хочиіпъ вазьми, а толька зінѣ уступы!— Вотъ 
іонъ прадау етыга ягненка, патомъ и гаворить:— - Н у. хазяюшка. 
статуй ты мнѣ яго !“ — Вотъ ина яго сгатувала; патомъ выта
щила съ печи. патомъ паставила яго па пакно; штобы іонъ ня
многа прастыу; а купецъ пахааш вапть иа хати, п думаить, 
какъ тутъ можна таму сбытца, што прароки гаварилп: какъ 
тутъ можить воукъ узять, када ужъ сжарпнъ п ляжить на вакнѣ? 
А ткуда ѵзяуся воукъ, цапъ етыга ягненка и натащіу; тутъ га 
имъ съ палѣннииъ, съ раженнюіъ, a іонъ, какъ пашоу, и нагаоѵ. 
Патомъ ктиецъ сѣу, задумауся и гаворить ;іпять хазяину:—  
„Ну, братъ, хазяинъ, уступіу ты мнѣ адну вещъ, уступи л 
другую “ . — Х азяи н ъ  и гаворить:— -К акую  я щ е?"— А во, братъ, 
какую: прадау ты мнѣ ягненка, а я  имъ ни п у у іад ѣ у .— прадай 
ужъ и мальчика; пускай, какъ  я  у васъ начувау, дау Богъ 
вамъ два щасти, то я адно купіу и ни папользавауся,— прадаи. 
братъ, я д р у го я !"—Думалъ, думалъ хазяинъ а гаварить куп
цу:—  „Н у, какъ  можяа мнѣ прадать свайго дитя раднога?“ —
А куиецъ и гаворить: —  ..Ну, што жъ іонъ у мяне буднть 
забижанъ. или ш то?"— Вотъ мужикъ думау, думау, узяу да іі 
прадау; купецъ узяу етыга рабенка, и цаѣхау. Ѣ хау , ѣхау, 
уѣзжаить у лѣсъ. патомъ и думапть, што съ имъ едѣлать. 
Стаить пустая липа и душшнатная; іонъ узяу яго и пасадіу у 
ету лицу и крѣпка закалатіу ету дирку. Вотъ іонъ сядѣу тамъ 
нѣскалька уремя, патомъ паш га ахотнаки на ахоту, прихо
дють у лѣсъ и слышѵть: кричить рабеныкъ. Вотъ япы падхо- '  
дють къ  етыму дериву, пасмотрють: ды рки закалочины. Вотъ 
яны узяли, разрубили ета дерива и вытащили атту д а  рабенка, 
патомъ иринясли яго дамой.— Вотъ етытъ рабеныкъ у тыхъ 
ахотникыу жить, да жить, внрасъ ужу парядаж ный, патомъ 
стау нахадить сабѣ прапитанія. начау наниматца то у падпаски, 
то у работники; патомъ наняуся къ  етаму купцу у пивный за
водъ и спазнаУся съ яго дочкаю. П атомъ иднажды у ихъ вы- 
шіу разгаворъ съ купцомъ и спрасіу купецъ у я го :— „Слышъ, 
ты. галубецъ, ат.-;уда ты родинаю находистя?"— A іонъ и ат- 
вичаить:— „О, братъ купецъ, мая родина далека; я радіуся у 
міру, а нашли мяне у лясу*'.— Патомъ купецъ кусь самъ сябе 
за  язы къ и гаворить жанѣ:— „Н у, жана, какъ  ни старатца, а 
етыга работника нада истрябить, да ни знаю какимъ роды м ъ".—  
Яатомъ сказау1:— „Н у, падажжи: я дабярусь! “ — Вотъ іонъ на-



пяся) ппсимъ у лругеіі заводъ, гагоба яго тамъ спатрябили и 
атдаеть яму:— ..На. братъ. гвеси ста письмо у такой-то заводъ 
и такой- . — Вотъ етытъ работникъ у ш  иисьио и панесъ. Бя- 
жить окала церкви, нагмятрііть: тамъ служенія идеть; тотъ іонъ 
я гаворить самъ сабѣ:— ..Ну, какъ можна мнѣ прайдить кала 
церкви мима и нп пумалитца Богу. хоть хазяинъ мнѣ и строга 
приказа^ ну, я пайду, пумалюсь Богу!" — Патомъ къ яму под
ходить знакомый чилавѣкъ. и идеть іонъ у етытъ заводъ. іонъ 
и гаворить яму:— -Скажи, братъ. пажалуста. куда ты идешь! “—  
A іонъ и гаворить:— ..Я иду на заводъ“ . — Іонъ и давай яго 
прасить: —  , Братъ, пажалуста, атнлси ты мае письмо!“— А, па- 
жалуй, сняс-у! — Вотъ іонъ узяу письмо и панесъ на заводъ. 
Толька падау письмо,, такъ яго схватили и уброспли л кателъ; 
а работникъ етытъ и пашоу дамой. Етытъ хазяинъ увидау, што 
іонъ пришоу, стау удіулятиа и спрашпвать у яго: —  „Гдѣ ты 
письмо д ѣ у /“ — A іонъ гаворить: —  „А. я устрѣтіу знакомыга 
чилавѣка, пупрасіу яго ппридать письмо у заводь“ . —  Купецъ, 
нямнога пагадя, наішсау ящо письмо и цриказыить работнику:—  
,Н у . братъ, на табѣ ета письмо: няси, да сматри: никуда ни 
захади!“ — Вотъ іонъ шоу, и шоу ипять кйла церкви, видить: 
тамъ ипять елужуть. Вотъ іонъ пашоу у церкву; а купцу етыму 
ужу ня терпитца; іонъ п гаворить: — „пайду у заводъ, да хоть 
пасматрю, какъ іонъ будить кігпѣть у катлѣ. Вотъ іонъ толька 
на парогъ. а ети заводчики п схватили яго, іонъ кричать, н 
шумѣть: —  ..Братцы, гато вы: я вашъ хазяіу!“ — А яны гаво
рють: — „пѣтъ пардону ни хазяину, нп работнику, а твае при- 
казанія нада исполнить!“ — Вотъ етытъ хазяинъ и скипѣу f  

катлѣ, умѣста работника. А работникъ пришоу дамой, ажаниТся 
на яго дочери, стау жить, да паживать. да дабро наживать. 
Я тамъ быу, медъ, вино n it , па губамъ тякло, а у ротъ ни 
капли ни пѵпала.

J6 3.
Якъ Кузьма— Димьянъ сказали купцу, што іонъ женитца на 
валюватый дѣвушки, и, дяйствитильна, купецъ жаніуся.

Какъ хадіу Кузьма Димьянъ— па зямли. К акъ яны назы- 
ваютца апосталами, или Богапасланниками, то яны усё знали 
дажа, што каму упяредъ будить. Вотъ аднажды ѣдить купецъ



па дароги; наЛстрѣчу къ яму К узьма Д имьянъ. Вотъ и гаво
рить Кузьма Димьянъ на купца;— Здрастуй , гаспадинъ ку
п ец ъ!“ —  Здрастуй, здрастуй, старичокъ пагатэнный!.. -Куда 
ѣдиш ъ, гаспадинъ купецъ?“’— A іонъ гаворить:— А хъ, мой ты 
старичокъ, я  ѣ ду ,— самъ низнаю куды ... Х атѣ у  6 j io  жанитца, 
да  и самъ ни знаю, куда ѣхать у сваты. П асавѣтай -ка  инѣ, моі 
милый старичокъ!— „В отъ, я табѣ пасавѣтаю !“ гаворить Кузьма 
Димьянъ купцу:— .П аи зж ай -к а , идѣ ты заначуиш ъ, то тамъ 
твая и друж ка“ . Вотъ іонъ ѣхау, ѣхау, падъизж аить къ дя
реуни; уремя ужъ начувать. Вотъ іонъ пріизжаить къ знако- 
маму мужукѵ и г а в б р и т ь :-„ П а з в о з ь , братъ ; ппринучувать!“. . 
— А  паж алуйтя!.. Вотъ узъѣхау на дворъ, приказау работнику 
атлажить лашадей, а самъ увайшоу у хату. Н у, к ак ъ  хазяинъ 
багатый, то іонъ приказау сваей хазяйки или дочки паставить 
суиуваръ. Вотъ яны наставили, патомъ садятца пить чай. А 
купецъ ходить, ходить, да насматривайте на яво дочку, а ина, 
такая валю ватая, што на яе проста страсть сматрѣть. Патомъ 
іоиъ и спрагаіить:— Х то ина вамъ?— -А  ета мыя д о ч к а“ . П а
томъ етытъ купецъ кусь самъ сабе зъ язы къ; сичасъ и успомніу. 
што яму гаваріу Кузьма Димьянъ п думаить самъ сабѣ: - 
.Н я ж ъ  ета мыя будить друж ка?“ Сичасъ и тронула яво серца:— 
,П а д а ж ж и “ , гаворить іонъ самъ сабѣ.— .  Вазьму яе л зарѣжу: 
патаму што, какъ мнѣ, такому малайцу, да  брать жонку такую 
валюватую?“ А ина. какъ сядитъ сярдешная ажъ хрипить. а 
воля ета на калѣнихъ ляжить. Вотъ іонъ уздумау:— К акъ ля- 
жуть спать, то я яе вазьму и зарѣжу!.. Вотъ іонъ найстріу 
ножъ и пасматриваить, идѣ ина будить лажитца. Вотъ ина 
лигла за  сталомъ на лауки, a іонъ на другей. Патомъ када 
уси успалпсь, іонъ какъ выхватіу ножъ, да какъ  парнеть у ету 
самую волю, ина брякъ падъ лауку, а купецъ скарѣй на лоша
дей, толька и быу такоу дамой. Тутъ справили такей пирипа- 
лохъ:— „Х то  тябе, хто тябе?" А  купца тога и сл ѣ д ъ прастыу. 
Патомъ дѣуку выличили; воли етый ужъ ни стала: такая  стала 
умная и красивая. Черизъ нѣсказька уремя, черизъ годъ или 
черизъ два, призжаить етытъ купецъ у сваты къ  етыму мужуку. 
Патомъ высватау іонъ и ажаніуся. Патомъ черизъ нѣскалька 
Уремя замѣтіу іонъ у яе етытъ шарамъ и спранііить у яе: —  
Ш то ета такоя, милая мая, у тябе на шеи? А ина гаворить 
яму:— А хъ, милый мой, на мяне быу злучйй. Аднажды заиз-



жаить къ намъ какой-та праизжающій или разбойниаъ. Вотъ 
іонъ хатѣу було мяне зарѣзать: у мяне на шыи была гикая 
большая воля, іонъ мяне якъ сиітануу нажомъ у етѵ нарасть. 
такъ, ш тояасталась чуть жива. Вотъ купецъ и гаворить ей: — 
Ну,- милая мая, ета я у васъ тада Cut: пргсти анѣ, милая 
мая, я ни самъ сабо», a мнѣ случилась па дароги. Стрѣтіуея 
са мною Кузьма Димьянъ и гаворить мнѣ:— Ета твая нявѣста! 
Я пасматрѣу на тябе;— пряма и спужауся: —  вотъ я п хатѣу 
зарѣзать.—-Вотъ яны узяли пацулувались. стали жить; да нажи
вать, да добра наживать.

X 3 .

Купецъ женитца супратй сваей воли на гарлуватый дѣ- 
вушки. У свадьби якая киму судьба.

Какъ було у старыя годы: то хадили апосталы и Богъ аа 
зямли. Вотъ аднажды ѣдить купецъ, а къ яму на устрѣчу Вогъ 
или апостылъ; канёчна, какъ Святэя духи, то яны знають, што 
челавѣкъ ие токма што гавбрить, а дайжа што думаить. Вотъ 
яны и снрашіють у яго, ти халостый іонъ, или жинатый, а ку
пецъ гаворить:— ,  А ящо халостый“ .— Ну, а жанитца ты хо
дишь?— Снрасіу у яго Богъ, a іонъ ни знау што ета Богъ и 
гаворить:— „Да. батюшка, хатѣуба, да никакъ ни найду ня- 
вѣсты“ .— Богъ и гаворить яму:— „Паизжай у такой-то горыдъ: 
на дароги будить сядѣть дѣвупгкп, то твая н явѣ ста" .—  B on. 
іонъ паѣхау и гаворить самъ сабѣ:— „Дай узнаю сваё щастя!“ 
Только уѣхау у горыдъ. на устрѣчу къ яму идеть ваданоска, 
каторая па гораду ваду носить, за кусокъ хлѣба, для нраик- 
танія, и такая никуратныя и гарлуватыя; іонъ и думаить самъ 
сабѣ:— „Я  какой маладецъ: и красіу, и багатъ, да такая мнѣ 
дружка, —  падажжи: вазьму я яе съ сабою, пувязу у лѣсъ и 
убью“ - Вотъ іонъ и гаворить ей:— „Паслуш аі, дѣвушка: пади 
ка мнѣ!“ Воть ина падходитъ къ яму. іоаъ бяреть яе съ сабою, 
лавезъ, увезъ яе у іѣсъ  и давай яе бить: біу, біу. біу, патомъ 
узяу и бросіу, а самъ паѣхаѴ. Вотъ ина тамъ качалась, кача
лась; патомъ хто-та  нашоу. яе, и привязли яе дамой. Вотъ ина 
выличилась, такая стала красивая дѣвушка и пааравилась етыму 
купцу. Вотъ іонъ и давай яе сватать за сябе,. а ина сагласна.



Патомъ яны пирпвпнчалпеь; вотъ яны ляглп спать. Патомъ 
етытъ купецъ цратянудъ на яе руку и защ у іш ъ  у её па тѣлѵ 
іпарамы; вотъ іонъ и спрашшть: Ш то ета такое у тябе па тѣлу: 
ты сама сабою хараша, а у тябе ва тѣлу какія шарады?- А 
ина и гаворить яму:— .А . мой ты милиньепі; разсказать тябѣ 
пра мой злу чай. што на мяне было? Сказать нрауду. я была 
ваданоскыю. Вотъ я нясу ваду; толька иду па вулицы, стрв- 
чаитца са мною какой то купецъ и гаворпть на мяне:— Здра
стуй, вумнпца!"— А я гаварю :— Здрастуй.. баринъ!.. „Садись 
са мною, паѣдим ъ!"— А я гаварю:— А, мой тыгалубчпЕЪ; якъ 
я съ табою ноѣду? Патомъ раздумалась, сѣла и наѣхала. Вотъ 
іонъ мяне вывизъ за городъ на поля; патомъ ссадіу далоу съ 
тялѣги, да какъ  узяу сваю карнатку, да какъ стау дуить,— 
дуилЪ; дуилъ. такъ што зрѵбіу усю на шметьтя. Патомъ я то 
ракымъ, то бокымъ, прппаузла къ дяреуни; вотъ я валичплась". 
Купецъ и гаворпть ей:— „Н у. милая мая, прпзнаюся я  табѣ: 
ета я тябе біу; и разсказать табѣ за што. Мнѣ сказау одинъ, 
што ета твыя нявѣста, то я п думаю самъ сабѣ; какъ можна 
мнѣ, такому лицу, какъ я — называюсь купецъ: а ты была тады 
ваданоска, усё рауно. што нищая, жанптца на тябѣ: такъ мнѣ 
н тронула серп а-. Патомъ яны обнялись, пацалувались; стали 
житі., да наживать, да дабро наживать. Я  тамъ быу, медъ вино 
n it ;  па губаяъ тякло. а у ротъ нп пѵпала.

^  4 .

Абъ Ивани Бизщастнымъ. Абъ Николи, абъ Ягорьи.

Мать И вана Бизщастныга аскарбпла Ягорья: выкалала яму 
вока— за то Ягорья уряжду дѣлаить сыну абидчицы —  Ивану 
Бизщастныму, а Нпкола заступаитца за И вана. Ягорья ніуку 
Иваныву градымъ пабьеть. скотъ яго паморить, изъ хлѣбупша 
споръ вынить; а Никола усю уряжду на пользу Ивану абри- 
чанть и, напаслѣдки, на пирушки, мирить Я горья съ Иваныиъ 
Бизщастнымъ.

Ш лп аднажды у субботніи день Гаспоть, Ягорій и Никола 
дарогаю окала бани, и спрашіить Дгорій у Госпада пазваленія 
пасматрѣть, хто мыитца у бани. Гаспоть, знаючи, што мыютца 
у бани жэнщины, и гаворить Ягорьюшки : — а  Ягорій, ни глядя



я ни любапытствуіі: такъ ня слѣдуить габѣ“. - A Ягорій на- 
т и в а и т ь  на сваёмъ,— кажить:— „нѣтъ, Госпади, пасматри!...“

Гаспоть и гаворить яму:— .ну , пасматри сабѣ, да 0пасли 
ни кайся!..." Ягорій и ста? сматрѣгь у вяршокъ. Падъ вярга- 
когь сядѢліі баба бяременнал. Ина усматрѣла, што сяатрйть 
ігхскои цолъ у вяршокъ н гаворитъ яму: -  .ни  палагаитца 
іужсісому полу сматрѣть на жэньскій иолъ и торнула яму у 
глазъ пальцыиъ, и пашоу Ягорій прочъ итъ бани заплакауши.

Гаспоть л гаворить:— , што ты, Ягорій, плачишъ?* Ягоріі 
■ гаворить Госпаду:

—  „Ж энщина торнула мяне у глазъ пальцымъ- - чуть глазъ 
ея выкалала“ .— Гаспоть гаворить Ягорію— -Я  табѣ гаворилъ, 
што глядѣть у баню ни палагаитца“ .

—  Н у, Госпади, ни пращу я етый жзніцины: ина якъ ро
дить сына— будить атъ яе сынъ Иванъ, Сынъ Бизчастный.

Гаспоть и кажить Ягорію:— „да, чимъ жа рабеныкъ вину- 
ватъ за матку? Іонъ яще у чреви,— ничаво ня еныслить и ни 
панимаить".

—  Н ѣтъ, Госпади, ни пращу я ей етый вины: ям во  х а  
и мнѣ таперь безъ глаза.

Жэнщина радила сына; налажили яму имя Иванъ. Иванъ 
хіу, жіу и ужу дайшо^ да савяршенналѣтій; ■ заводить сабѣ 
хазяйства, якъ н добрый стау хазяинъ усякія живаты у яго 
іость. УзнаТ пра ету яго харошію жисть Ягорій, пубядіу яго 
усё хазяйства; іонъ n a c ia f  на скотъ яго »'»падь, а на хіѣб» 
яго гразу. Ж иваты яго, адѣ хадили, тамъ и прапали; а и» 
иаласахъ яго хлѣбъ. имъ засѣянный, градакъ пумясила и съ 
зямлбй. Заплакав горькими слезами бѣдный и горькій Иванъ 
несчастный, и кажить самъ сабѣ:— „знать, я Госпыду Богу 
стольки ужу пагряшіѴ, што Гаспоть лишіу мяне и жива- 
тины, и хлѣбъ памясіѴ градамъ“ . Я?ляитца Ивану Нисчаст- 
наму Николушка батюшка, угодникъ Божій, скорый памоіцникъ, 
гаворить яму: „ІП то ты, Иванъ Нищастный, такъ гарюишъ, а 
чомъ ты такъ слезна плачишъ и туга гарюишъ? Ни плачъ, 
Иванушка! лупи кожи,, вязи у горатъ прядавать, што запро- ^ 
сишъ, то и палучишъ. Запросишъ за кожу пу пяти рублей, 
дадуть деньги; а запросишъ па дисяти рублей, дадуть и па 
д ісяти“ . —  Тады купляй пашаницу и сѣй сваю землю, и, мдѣ



будить аставатца у сасѣдій няеѣинная зпмля, засивай и чт- 
жую,— ня гляди на то. што зимля худая: Гаспоть зародить*.

Ііііанъ Нисчастный, разработав зямельку. забрав чужую зем- 
лю у сасѣдій, параспаха\' и пазасѣіу пашанпцу. Гаспоть и 
у прауду зарадплъ такую пашанпцу, што и срѣзу не была. 
Идуть пу мяжп Гаспоть, и Никола, л Ягорій. якъ ужт хлѣбъ 
зарадіуся и начаѴ сазрѣвать. Ягорій спрашіить у Госпада: 
Ччія ета пашаница?“ А Гаспоть "твичаить! —  „Свѣтъ Ягорій. 
ня жъ ты, Ягорій, нп знаишъ, чія ета пашаница?!“ . . .— Нѣгь. 
Госпади, ни знаю.— Гаспоть кажить яву: „ета пашаница Ивана 
Н исчастнага“ . — Ау, Госпади! нашлю я на ету пашанпцу такуь 
бальшую гразу— пабью ету пашаницу и съ зямлёю смяшу. — И 
нашли атъ етый пышаницы. Никола абратіуея къ Ивану Ни- 
счастныму и гаворить яму: -  Иванъ Нисчастный, сматри: ни да- 
держивай пашанпцу да бальшога успѣху, сабирай талаку. жни 
пашаницу, сважпвай и клади у скирды!... Иванъ Нисчастный 
сабра? талаку, жнеть пышаницу и сважпвапть у скирды: ші- 
жали и у скирды памитали. Устали грозы спльныи, пашли 
грады буйные: памясили ржищи пшонныя съ зямлёю. Патомъ 
Гаспоть, ЗІпкола и Ягорій пашли па гумнамъ дасматрѣткя. 
околька чернь убрали хлѣба.

Ягорій и кажить Госпаду: „сколька мы хадили па гум
намъ, но нигдѣ нп видали стольеи хлѣба, што у етыва хазя
ина пышаницы: - адѣ іонъ будить дпвать пашаницу?“

(А ета иышаница и гумно были Ивана, Н исчастнага). Яго- 
горій свѣтъ и ни знау. чія ета иышаница и гумно, й  спра- 
шіить у Госпада: „Госпади, чія ета пышаница и гумно?“ А 
Гаспоть атвичаить: „Ахъ, ты. Ягорій, разви жъ ты ни знаетъ. 
чія пышаница и чіе гумно? Вѣдь все ета Ивана Нисчастнага“ .

—  Ну, кали ета пышаница Ивана Нисчастнага, — ня будить 
у ёй спору: скольки іонъ ня будить садить на авпнъ, усигда 
буднть выхадить съ авина толька пять мѣръ. —  Атавраті|ся 
угодникъ Божій къ Ивану Нисчастныму и гаворить яму:— Иванъ 
Нисчастный, сади на авинъ пу пяти снапоТ: у чатыри угла па 
снапу, а пятымъ снапомъ акно закрывай! Иванъ Нисчастный 
паклані^ся Миколушки батюшки и стау садить пышаницу на 
авинъ пу пяти снапоу;— намалатіу стольки пышаницы, што па- 
засыпау ня то што амбары, а  и всѣ сараи. Вздума^ Гаспоть 
асматрѣть, скольки находитца у черни хлѣба у закрамахъ,



v$aî съ сабою М и к о л у ш к у  и Я горія. Х ади ли , хадили, дашли 
ja  дожу и И в а н а  Н и с ч а с т н а г а  и увидила у И в ан а  Н исчаст
нага столь многа п ы ш ан ш іы : уси закрамы у ам барахъ , уси са
раи присыпаны.

Вотъ Я горій и  каж и ть  Госпаду: „Г оспади , адѣ  будить 
етый мужичекъ д и в а т ь  казну сваю?!... Скольки у яго пьгаа- 
аяиы!...“ Гаспоть и п я т ь  гаворпть Ягорію: „Я го р ій , ти знаиш ъ, 
чія ета п ы ш ан и ц а?“ À  Я горій атвѣтствуить:— не знаю!

—  „Ета п ы ш а н и ц а  И вана Н исчастн ага“ . —  Н я  будить жа 
а*ѵ спору!— г а в о р и т ь  Я гор ій :— кали будить придавать, то за 
аднѵ жѣрку п ы ш а н и ц ы  у яго будить ухадить д вѣ  мѣрки. —  
Атавратіуся къ И в а н у  Нисчастнаму Микола и гаворить яму:
, Иванъ Н и с ч а с т н ы й , прасипай у пмбард другую дверь у другой 
стянѣ, а ету д в е р ь  задѣлай: тады будить у тябе споръ, —  ня 
бойся!.- Н р а д а в а й  пы ш аницу ды Ягорья и спрауляй двѣ св я 
та: Никольскую с в я ч у  паменій и Ягорьіускую паболій. Мы на 
гуіянья ваша и р и д е м ъ  к ъ  табѣ у домъ у траемъ, а  ты насъ 
выжидай!

Басади н а с ъ  з а  столъ: пастарѣйшага на самый кутъ , а 
другога м ал аж ѣ й ш аго  пасярёдъ, а третьига рядам ъ съ мала- 
жѣішимъ, и с т а р а й с я  угащать сяреднига малажѣйш ага якъ  
нильзя боліі, а  н а с ъ  хуть и паменій; —  мы за то абиждатца 
ня будимъ*.

Иванъ Н и с ч а с т н ы й  справі? двѣ свячи: Никольскую  паме- 
ній, a Я го р ь іу ску ю  паболій. Зазвалъ іонъ сасѣдіу на багама- 
ленія; сабрались у с и  и  ажидають парядку. Тѵтъ сусѣди и га 
ворють Ивану Н и с ч а с т н а м у : „Ш то жъ ты зазвау  насъ на 
шутку знать? Н и  у гащ аеш ъ  ничимъ!...“ И ванъ Нисчастный и 
гаворить и ъ ;  „ п а г а д и т я ,  братцы: я  дажидаю добрыхъ людей
ящо къ  сабѣ: х д ѣ б а -с о л и  хватить су усѣхъ! Н у, давайтя Богу
налитца: добры л ю д и  авось скора надыйдуть“ . Пумалплись 
Богу, и яны у т р а ё м ъ  пришли. И ванъ Н исчастный радъ быу 
и ъ  такъ, я к ъ  д у ш ѣ  сваей; содить ихъ за столъ, и увесь на
родъ пасадіу; с т а ^  и хъ  угощать разными наѣдками и р аз
ными винами: Г о с п а д у  Богу и Микоян па рюмки, а Ягоръю
двѣ и три. С т а ^  Я го р ьи  нàвиcEЛи, и гаворить Я горій .— „ Г о 
спади, у я к о г а - т а  х а зя и н а  мы нахадиіись на ч е с т и в — Гаспоть 
и гаворить Я г о р ію :— „С вѣтъ Ягорій, няго жъ вы ни зн аи тя ; 
у якога х а з я и н а  м ы  на чести?— у И вана Н и счастн ага4-.— Тады



Ягоріб змилуваугя надъ Иваннмъ Нисчастнымъ и гаворить:-- 
„ Госпади, нашли яму щ астя и у поли, и у доми, и я  пращам 
яму, што яго мать мине ускорбила!... * Пу блага дар или за  хлѣбъ- 
соль. за  іс ё  утащ эніе“ : пашли табѣ Госпади счастя g t  ноли, 
i  у доми, чаго ты итъ Госпада Б ога  ж елаи ш ъ !...1* Съ тыхъ 
поръ и таперь Иванъ Нисчастный живеть счастлива и багата.

Л* 5 .

Ибъ святымъ Николи и Ягорью. Якъ Ягорій пумагау му
жику, а св. Ягорій, насупрати Миколы, усякую уряжду дѣдау.

Ишоу Н икола святэй съ Ягорьимъ, идуть яны —  .мужикъ 
выѣх&у пахать пашаницу— ляда.

—  „Я горья, паидемъ пасобимъ .яму —  спасиба сладить!* 
Приходють къ  яму: —  „Б охъ  помачъ, мужичекъ! Ш то тыхатиш ъ 
тутъ д ѣ лать I Мы тибѣ иасобимъ п ахать“ .

—  ІПто жъ вы хнѣ пасобитя— на аднэй кабыленки? Я і  
адинъ запашу.

—  Н и  нада твая кабыленка: мы такъ успашимъ. Пусти яе 
на лухъ, a мнѣ ана ни нада. Ты, Ягорій, дярж псь за рагачъ, 
а я стану у вобжи. Атмѣть, мужикъ, намъ дисятину, скольки 
тябѣ п ахать‘ч

Атмѣтіу имъ дисятину мѣста. Микола стау у саху, a Я горіі 
»а рагачъ и паѣхали; здѣлали хрестъ —  зимля уся ііаднилася.

Мужикъ и благадарить ихъ:— „Б лага  дари мъ вамъ пакорна!*
— Скажи, мужичекъ, хто в а ж я ѣ і: што у сахѣ стаду, ай, 

што за саху диржауся— хто даражѣй будить стоить1?
Іонъ думау, думау.
—  „Д орахъ коникъ: бизъ каня пахать ня будишъ, а съ 

канёмъ и баба успаш ить“ .
Пашли яны; Я горій еказау :— „Т ы  мине будишъ бабыю звать, 

будвшъ с іія тц а  кала мине“ .
Гаворить Ягорій Н иколи:— Я  яму зямлю ипять налажу: ля 

жить зимля и приживетца.
—  „Слушай, Я горья: іонъ ни знаить, што мы у го д н ік і 

Божіи, и іонъ намъ абаимъ гаваріу спасиба. Б рось— ня дѣлыі 
етыва - .



Ипять вядеть Ягорья къ еты іу  мужику. Мужикъ выихыу 
сѣить.

—  ,П а й д е г ь  мы къ  яму, разсѣимъ: іовъ намъ спасиба 
абаімъ скаж ить".

Приходють.—  ,Б о х ъ  ііимачъ, мужичекъ! Ш то жъ ты хочишъ 
цашаничку сѣить? Нихай мы тибѣ разсѣимъ".

—  Добрый люди, што жа васъ бизуиакоить? Я  самъ ѵжъ 
пасѣю.— -Мы якъ пасѣимъ— съ троя пригарщіу Бохъ зародить.

А ету чвэртку пумяли и накарми дятей паслѣдн ім ъ .Намъ 
троя пригарщіу— болій ни нада!“

Микола усыпау троя пригарщі} у сивалку.
—  -А  етый мѣхъ завяжи, дитямъ иумяли: ета дитямъ бу

дить. Ты, Я горья, паляши мнѣ, а я пашаничку раскину!“
Ягорья ста? ляшить нахристь пу паласѣ, хрястомъ пирл- 

сѣили.— „Н у. мужикъ, Бохъ съ трая пригарщіѵ зародить — 
убирай тольки!“

—  А хто у насъ важинъ: ти сявецъ, ти лягаенникъ?
—  „Ай, батюшки мае, важинъ у насъ сявецъ, а ляшен

никъ— и баба, и тая іѣ ш и ть!“
—  П ращай. мужичекъ!
Ишедпш, гаворить Ягорій: —  „Стала быть я баба, а дорахъ—  

важинъ сявецъ— ты: таперича узварачу зямлю н азадъ— «пять 
приживетца, ипять будить лухъ“ .

—  А , Я горья, ня ссорься ты зъ мужикомъ, ня гнѣваісм: 
якъ ба іонъ знау, што мы угодники, дыхъ ба абоіхъ п»ві- 
ж&у— за низнанія іонъ сказау!

—  „Н ихай сабѣ сѣить —  будить яму зарнеть, a владѣть 
ня будить— пусть растеть сѣиныа!"

—  Я къ  ня будить владѣть?
—  „П ущ ай растеть усе у мѣсицъ, а тамъ увидимъ“ .
Пашаница вырасла якъ быть— двѣ четвирти колысъ.
Я горій гаворить:— „Радаитца мужикъ пашаницы, а владать

ею ня будить“ .
—  Чимъ ня будить валадать?
—  „А  я  пользаватца ни дамъ!“ ...
—  Ш то жъ ты яму здѣлаишъ?
—  „Напраш у Ильлю Святова, штобъ наслаѴ іонъ бури 

грозы,— штобъ навоэымъ паклали яго хлѣбушка къ земли, 
хлѣбъ пусть прѣить!“ ...



Никола іуляитца къ мужику.— „Мужикъ, прадай папу в», 
шаницу: а то усю Ягорій наложить!“

Мужикъ приходить къ папу.— „Батюш ка, купи мнѣ п я т 
ницу! Видали вы яе?

—  Видіу.
—  „Купитя вы яе у мине?“
—  Ш то тибѣ за яе дать?
—  „Ш то, батюшка, пажалаитя“ .
— Я  дамъ тибѣ сто рублей.
Узяу сто рублей. Наканецъ пришла ночъ, и Ильля п аш у  

усю пашаницу, прикатіу, якъ  бярно, б у р іі— палигла уся.
Н а  заутрива, деньги атдауши, попъ выходить глядѣть ю - 

шаницы, глянуу— руками пляснуу:— „З а  што я  ’тдау денгж— 
за навозъ!“

Никола къ  Ягорью приходить:— „ Ш то ты, Ягорья, зи ам к і 
А вить мужикъ хитрѣй за насъ угодникыу“ .

—  Чимъ такъ?
—  „А іонъ папу пашаницу прадау“ .
—  Ш то іонъ узяу?
—  „Д а сто рублей.— Ты надѣлау бяды: вить попъ пбмржть. 

Ты вить знаишъ: папы жадны. Ты ета на сибе грѣхъ узяу— 
попъ па диньгахъ жіу ня будить“ .

—  А дакъ іонъ папу прадау! Падыму же папу— и адіяъ 
колысъ ня учинить.

И падняу у ночъ усю пышаницу. Я къ была, такъ и ст»»  
ипять. Приходить къ мужику Никола: —  „Н яси папу дэнп: 
ипять назаутрига падымитца пышаница“ .

Пабѣхъ пирядъ вечирымъ, яуляитца къ папу, а попъ яму 
и гаворить:— „Ухади ты, с... сынъ— абманіу! пышаница па
лигла— а ты яе прадау“ .

—  Батюшка, натя ваши дэнги назадъ: я  принесъ да ка- 
пѣіки.

Пащитау попъ— уси дэнги.
Пашоу мужикъ глядѣть пашаницы: уся пышаница, какъ 

трость— ни адинъ колысъ ня угинуу.
Никола іуляитца ииять къ мужику:— »Х ади, мужикъ, нж 

зивай: ана, пышаница, паспѣить тибѣ у три дни,— тольки «*- 
бирай талаку бабъ соракъ, и жни, и вази!“ ...



Іонъ сабралъ на третій день талаку, бабъ соракъ узялъ и 
вазхлъ; наклали гумно и скирды змиталж.

Микола абарачаитца къ Ягорыо:— , Ш то ты знажшъ, Ягорья?*
—  А што?
—  „Етый мужикъ хитрѣй за насъ, угодникыу Гасподніхъ*.
— Чимъ?
—  „А  вотъ чимъ. Пирикупилъ пышаницу у папа: сталъ 

вопъ абиждатца, іонъ знёсъ папу дэнги... А ты поднилъ пы
шаницу мужику, мужикъ ею авладаить4*.

—  Ну, ня будить насъ хитрѣй! я здѣлаю яму такую шутку.
—  „А што жъ ты яму здѣлаитъ?“
—  А я яму споръ выню.
—  „Я кой?“
—  А хуть 1 0  копъ содь— усе асьмина будить выхадить.
Никола абарачаитца къ мужику ипять.
—  „Мужикъ, сматри жъ ты содь пу пити снапоу у авінт.: 

пу углахъ па снапу, а пятый у вакнѣ —  усе асы ина будить 
внхадить“ .

Мужикъ абарачивался садить пышаницу. П ять снаноу на
садить, васьмина выйдить.

Скольки времй малатіу. насыпау цѣльный имбаръ.
Микола абарачаитца къ Ягорыо..
—  „Ш то ты знаишъ, Ягорья?“
—  Ш то?
—  „Мужикъ хитрѣй за насъ“.
—  Чимъ?
—  „А іонъ якъ падлидился пышаницу малатить: пять снапоу 

тосодить— асьмина выйдить“ .
—  Н ѣ , ня будить іонъ хитрѣй угодникыу: я  яму здѣлаю 

шттку.
—  „Якую ?“
—  Уганю злыдню у въ имбаръ: усю пышаницу пиряносить.
Микола абарачаитца къ мужику.— „Ш то ты, мужикъ знаишъ?“
—  А  што?
—  „Сматри: забей двери старый нагл}ха, а новый пра- 

руби сзаду“ .
Микола абарачнтца къ Ягорыо:— „Ш то ты. Ягорья, зяаінгь? 

Мужикъ хнтрѣй за насъ, угодникыу Бож ыхъ“ .
—  Чимъ хнтрѣй?



—  „А вотъ чимъ. Забіу старый двери наглуха —  злыдні 
твая сядить, дажидаеть, пакедаль аттворить. а сзаду-та му. 
жииъ прарубіу двери и аттуда выпущаить пышаницу, прадаеть 
у новый двери“ .

—  „А дакъ іонъ хитвръ— харашо ж ъ!к
—  ІІІто жъ ты яму здѣлаишъі
—  ^Пайду къ Ильли. штобъ іояъ панаслау грозы— вѣтры. 

бури— моланни, штобъ яво домъ размяло и ни была ничаво иа 
чистымъ полю, када іонъ хитиръ".

Никола абаратіѵся къ муж ику:— .М ужикъ. сматри: твоі 
домъ запалить Ягорья*.

—  А чимъ жа мнѣ малуватца?
—  „Я  тибе научу. Придеть васкрясенна, иди  у церькву, 

купи двѣ свѣчкі: адну грашавую, другую питаковую; грашавую 
умарай у сажу. —  пятаковый ни марай. Стань къ Ягорью. къ 
образу и гавари:

—  Святэй Ягорья Хвабрый, угодникъ Божій, ты правнд- 
никъ Божій: вотъ тибѣ свѣчка чистинькая; а ету гратповую 
пастаулю Миколи-обманыцику.

ІІадходить Микола къ Ягорью:— ,  Прасти ужъ ты яму: іонъ 
тибе праведнымъ апоетылымъ пачитаить, а я  абманыцикъ— а 
ты жъ ящо на мужика гнѣваисьтя!4-...

Прагаваріу тада Ягорья:— Ну, Гаспоть зъ имъ: пусть ва- 
іадаить дабромъ! Бохъ зъ и яъ !‘ ...

X  6.

Якъ Никола помохъ бѣдныму мужику, а потэмъ бѣдныі 
мужикъ, стауши тумаримъ. ніуважча супрати Миколы пу-

CTyniÿ.

Никола угодникъ сж алься надъ мужицкий биднатой,— стау 
прасить у Бога дазваленія памочъ мужику:— „Госпади, дазвоіь 
мнѣ такога-та мужика здѣлать багатымъ! “

Бохъ и гаворить:— „Д а, іонъ жа, абагатѣу, тябе першыга 
надуить*.

—  Нѣтъ. Госпыди, іонъ глупа ня здѣлаить: я  яго знаю.
—  г Ну, паглядишъ!4 .
Гаспоть здѣлау такъ, што мужикъ рарбагатѣу.



ІІотлмъ пашоу Гаспоть зъ Миколыю па зямли и зайшли у 
домъ тОга мужика, каторыга злѣлали багатымъ.

У мужука была у тэй день талака. была «нога народу: 
Гаспоть и Никалай угодникъ пунрасились у хазяина на нычъ. 
Хазяинъ зъ гнѣвымъ на ихъ заарау: —  .Д алій  нашли! Няжъ 
вы. братцы, слѣпы. mro у мяне талака*.

Гаспоть было ужъ мима ихъ прайшоу; а Микола давай ету- 
чатца, да стучатца. Хазяинъ таки ихъ пусти. Лягли гости 
спать: Гаспоть на печки, я Никола на лижанки.

На другей день ищ;\ ни развиднѣла, а хазяинъ своихъ га
т и  ужу будить:— «Ну. гаспада нашлежники. нашли пумагать 
на гумно малатить!1*...

Яны спрасонку патихоньку нанрятывались. а хазяинь асир- 
чаг. узяу прутъ и давай тымъ прутымъ бизувать Николу, а, 
якъ прутъ слумаухя. пашоу за другимъ.

Бохъ тымъ часымъ приказав Николи лечъ на печки, а самъ 
лёхъ на лижанки.

Х азяинъ, якъ зваратНся. крикну\ :— ,111 то жъ вы я ти  ни 
адѣлись?! Н у, теперь задниму наддамъ -  пяредниму ужу падда?*.

Николи ипять пупала: нихай за дурака ня просить.
Пашли на гумно.
Онапы съ авина выбрасили и насадили у пасйдъ.
Бохъ узя^ свячу изъ хванаря да л паджохъ снапы
—  Ш то ты ета дѣлашнъ? Спужауся мужикъ.
—  -А  ничога— гляди!“
Сматрйть хазяинъ: салома сама па сабѣ. а зярно ляжить 

чистыя на такѵ. Зярно ^сыпали у мл тки ; тады хазяинъ с sasa f 
спасиба наголежникамъ.

Гаспоть и Никола пашли сваимъ путёмъ.
А на другей день вѵтрымъ хазяинъ хатѣу абмалатить снаиы, 

якъ нашлежники —  и падпаліу салому: гумно згарѣла, хлѣбъ 
згарѣу, и CTaf хазяинъ бѣдинъ. якъ и дапрвжда.

J6 T.
Гурій— Самойла за несчастную женщину заступились.

Гурій и Самойла были свящэнники при храми Божьимъ. 
Яны пиривинъчйли па ашибки адну дѣвушку съ жинатнмъ чи- 
лавѣкымъ.



Якимъ-то роданъ у другимъ горади ужъ. а ни Смаленсві, 
ііе стали мучить и у землю з а к а з а л .

Пу малитви Гурія и Самоила. ина ниринислась живая j  

Смаленскъ и стала з:итъ са своими еродствинвиками.

У: S.

Старецъ съ ангеломъ путешествуете и ангелъ показываетъ 
старцу справедливость Божію, гдѣ старецъ не признаетъ 

ее и не видитъ.

Адинъ чилавѣкъ еядѣу в£>дли дароги. ни мала прасядѣу— 
тридцать лѣтъ, и ужъ яму сдѣлалось наваждэнія.— Праизжалн 
два нрикащика, надарили яво. атъѣхали; увиду яво лашадеі 
атлажили, начали абѣдыть. агонь разлажили, шкатулку денигь 
вынули, лашадей выкармили. лашадей залажили, паѣхали. а 
деньги забыли. Скотникъ увидау аганекъ; пришоу къ агню, не- 
кагда яму абагриватца; узяу шкатулку падъ палу и пашоу. Въ 
екорымъ жа времини пдеть чилавѣкъ етымъ жа путемъ за прі- 
кащиками; разлажіуся къ гатоваму агню. штоба паабѣдать; а 
прикащики хватилпся, што забыли деньги, варатилися назадъ, 
начали спрашивать у етыва чилавѣка. каторыва дли агню зас- 
нѣли. спрашивають у яво:—  ,  Ты деньги узяу? “— Іонъ атвичаить:— 
,Я  ни видау“ .— Аны начали яво нагайками сѣчъ:— „Гавари!“ 
A іонъ атвичаить:— „Я  ни брау!“— Ін ы  яму нирилумали руку:— 
,Т и  ты?“ — Н ѣтъ.— Аны заваратили лышадей и паѣхали. А 
етытъ старицъ. што дли дароги сядѣу, ету бяду видить, што 
«•казнили мылапціі бизъ вины. Етытъ старицъ opoeif ета мѣста 
и атсюда ушоу, пубыяушись, што яво будуть тигать за ета 
дѣла— пашоу дарогую. Случіуся къ яму тыварышъ. и яны пашли 
у дваемъ. Абнлла пхъ ночъ. проеютца яны у хазяина пирину- 
чувать. Хызяинъ ихъ принимау. гаворить: —  Прашу пакорна: 
ваши, можа, ноги былять.— Сичасъ іонъ имъ паслау настелю и 
паставіу имъ на столъ кушання, и паставіу имъ штохъ водки, 
и сяребриную рюмку вызалачиную:— :„Вотъ вы лейтя и ѣшьтя, 
и атды хайтя!...“ Яны заснули нѣскалька уремя, етытъ жа чи- 
лавѣкъ; каторый прилучКся на дароги къ етнму старцу, устаеть 
р а н а ,и  будить яво; гаворить:— „Пайдемъ, .братъ!“ —  Старицъ 
етытъ гыварить, што нада публагадарить хызяина, a :іонъ га-



вйрить:— „О. будимъ блыгыдарять хазяина!” И узя;- етыті. 
чилавѣкъ рюмку еяребриную вышлычилую, уклау у сумку: 
іиять нашли путемъ сваимъ. Толька у етыга старца ужъ на 
с^рдцѣ нячиста. што іонъ прасидѣу дли дароги тридцать лѣтъ, 
я  тамъ чилавѣка да полусмерти прибили у яво виду, и у кате
ра га хазяина начували. таварышъ утащіу рюмку за харошую 
хлѣбъ-еоль. Прайшли яны ящо день, проеютца у другова ха
зяина пиринучивать. Х азяинъ ни пущаить. етытъ старицъ га
ворить:— Пайдемъ. братъ. дальши!... А етытъ жа чилавѣкъ, 
каторый украТ рюмку, гаворить:— „Будимъ праситца на нычъ 
— Куда васъ пущать, лѣшихъ?— „Пажалуста. пуститя!"— Дакъ 
вонъ ступайтя у свинникъ. ляжтя!— Етытъ старицъ и гаво
рить:—  „Пайдемъ далыпін: у свиннуху ни харашо“ .— „Нѣтъ. 
пириначуимъ, када пущаить“ .— Дягли яны у свиннуху. Пири- 
нучували. Н а заТтрига етытъ старицъ Судить раненька:—-„П ай
демъ. братъ! “— Братъ. нада, публыгадарить хазяина.— Старицъ 
етытъ падаждау. што таварышъ просить. Хазяинъ устау. пашли 
яны благадарить хызяина: —  „Блыгадарю. хызяинъ, за наш- 
дегъ!“— Вынимаить яму рюмку, за нашлегъ дурить: —  .В отъ  
табѣ за нашлегъ рю мка!...“ Старца узила зазноба: у харошига 
чилавѣка были прилична приняты, а у етыга плута затворины 
у свиннухъ,. и ету рюмку іонъ яму атдау, а у добрыга чила- 
вѣка уварувау. Пашли ипять путемъ. Старицъ бальшоя имѣу 
сумлѣніе, стау расказывать и начау гаварить: —  „Богъ нашъ 
нисправядліу “ .— А таварышъ гаворить:— ■ „ Чимъ нисправядліу?“ 
— А я  табѣ разскажу пра сваю дасадѵ. Я  црясядѣу 30  лѣтъ 
водли дароги. Праизжали прикащики, мяне надарили, кармили 
лашадей у виду. Выкарміуши лашадей, паѣгали, а шкатулку 
денигъ забыли, а скотникъ пришоу къ агню, узяу шкатулку 
и пашоу за скатомъ.— За што яму дастались деньги?— „А за 
то, што іонъ пасеть нѣскалька лѣтъ, а яму плотють пазаднымъ 
хлѣбымъ; за ета ямуГасподь и дау“ .— А за то што жъ етыму 
маладцу, руку пириламили?— „А за то. што іонъ ударіу атца 
и матирь; вотъ за то-та яму руку пириламили.— А еты деньги 
падсылааы, иминна, къ табѣ; еты деньги разбойницкія, гра- 
бГ'Жныя,— ни сагласисьтя ихъ узять; а ты ни сагласіутя“ . Т а
да іонъ и гаворить ипять на свайго таварыша: —  „Аднача. 
братъ, и ты нисправядліу.— У первага хазяина мы были при
няты. и питяннё, и идяннё. и пастеля была паслана: а ты яво ни пуб-



лыгадаріу и рюмку у яво увакрау: а у плута-хьшина ііуира- 
сіЛся, дыкъ іонъ намъ пазволіу начувать у свиннуху. —  и ты 
за евивнухъ лублагадаріу. и рюмку узяу и падаріу, удобрив» 
чилавѣка увакраѵши“ . А старицъ гаворить: Паслушай, братъ, 
ета рюмка хвальшивая: ету рюмку найдуть, дакъ за яе нака- 
яуть кнутомъ и у Сибирь аташлють. Тога хазяина, каторыі 
насъ приняв харашо, тога ня стоить, а вотъ етыга стоить, ка
торый насъ пустіу у свиннухъ начувать, идѣ свиннэя воші. 
Када паживешъ. услышишъ: яво пашлють па дароги —  ,А  ты 
хто такой?—  A іонъ яму гаворить: ,Я  ангилъ!“ и тлятѣу. 
Поели етыва етытъ чилавѣкъ, каторый ихъ затваріу у еввв- 
нухъ, быі? посланъ по дароги.

X  9.

Абъ Судьи Правиднымъ, абъ лягушки, вугри, смерти и 
Николи угодники.

(Село Лрсчи'-’О- Духіішішнскаго уѣзда).

Была ета время: таперь выбирають судій на три года, а 
выбрали Судью Правидныва на тридцать лѣтъ. и сядѣлъ іонъ 
30  лѣтъ зъ глазами, никаму пап$ды ни давалъ, ни съ каво 
скупы ни бралъ, яикаво ни скарбилъ, ни бругалъ; сколькі 
скажить удары?, стольки и даеть.

Атсѣдилъ 80 лѣтъ и здѣлали валастнзй сходъ, штоба 
аставили яго или панавили.

—  я Гаспада міряни, я и атъ міра ня прочъ, и атъ Бога 
і я  прочъ. Кали хочитя, штобъ я у васъ сидѣлъ, выкали1! я 
мнѣ глазы“ .

Сагласился валастнзй сходъ выкалать яму глазы:
—  „Яму ни работать— будить сядѣть и сляпой".
Какъ видущій судилъ, такъ и слѣпой, тожа тридцать лѣтъ.
Здѣлался валастнзй сходъ, штобъ яво панавить.
А онъ атправился въ баню. Тольки раздѣлся и узлилъ на 

галаву вады— шлепъ ему на нагу тяжка и халодна.
—  Хто ты?
—  , Лягушка я, Судья Правидный“ .
—  Зачѣмъ ты пришла?
—  „Я  прибрѣтала себѣ къ зимѣ теплую печурку, штобъ



была гдѣ ьимувать. Аткель узялся у горъ. выгнал. кине и л  
теіілыи пичуры".

—  Ека мущива да бабу выгнулъ винъ и ия мохъ приз- 
весть теилый вячуры. Привяди яго <-юды. Ступай къ Судьи 
Нравядныму— скажи яму.

Сказалъ лягушки церва:
—  Ни баюсь Судьи Правидныва, ни пайду къ яму.
Приводить угра къ Судьѣ. ПІлепъ Судьѣ на ноги тяжка

я халодна.
— „Привила?“
— Привила.
—  УгарЬ; какъ ты ета мохъ здѣлать?— Лягушка баба, а 

у гарь такоя громкая названія?! Ударить іябѣ 5* ударыу.
Падай-ка,, лягушка, изъ галеня вытяну 5 прутоу и данъ 

яву пять ѵдарыу. Лажвсь. бестія! Какъ ты могь бабу выгнать!!
Лехъ кала нохъ.
—  И м н е  вамъ ни упрасить. И прасить вамъ мине— ни 

упрасить, и купить —  ни закупить: я есть Судья Правидный. 
Падияу сваю руку и прутикымъ стигануу— и стау іонъ видить 
лягушку и вугра.

—  , Помни, бестія: за то тябѣ вращаю чатыри удары, што 
бабы-лягушки скора паслушау, скора пришолъ!“ (А за то іонъ 
прастилъ, што увидѣлъ бѣлый свѣтъ и низнама каго сикануу: 
ти угра, ти ящо каво).

—  „Помни, бестія, штобы бабы-лягушки изъ печи ни еы- 
гынять!“...

И пашли па сваимъ мѣетааъ. Пришолъ ьъ воласть, пири- 
,< растился и шапку павѣсилъ на гвазду.

Сторажъ и гаварить другому:
• —  яСудья нашъ Правидный видить“.

—  Какъ ета можна, штобъ іонъ видѣлъ?
Ну, видить сабѣ, такъ и видить!
Сазвали валастнзй сходъ выбирать яго.
—  „Я  атъ Бога ня прочъ и атъ міра ня прочъ. 3 0  лѣгь 

сядѣіъ съ глазми и 3 0  безъ глазъ: пара старымъ кастямъ дать 
пакоі— астаутя мине!“...

Пакланился міру и пашолъ прочъ. Дашолъ да маложъ.
—  „Пириначую здѣсь! а то скажуть ш вы и унуки: плоха 

служить дѣдъ. што прагнали яво прати нами“ .



Заначувалъ. В урдягь камары кала я в о — ни дають спать. 
Теплушка разложилъ. Л яж ять на баку.

•Яуляитца Гаспоть.
•—  Ш то вы начуитя? Н ильзя ли мнѣ съ вами цириначувать?
— „Н я будишъ са мной начувать? Я  за вами знаю при

чину
—  Какую’*
—  „Свѣтъ равинъ и глядииъ мы рауна, другей чиловѣкъ 

сытъ и адѣтъ и абутъ, а у другога нѣтъ ничаво —  ни сытъ, 
ни голыдинъ“ .

Гаспоть адалился прочъ отъ Судьи П равидныза.
Гаспоть саздаеть яму Н икалая угодника:
—  „Можить іонъ за табою ня нашоу никакой причины? 

Н а  мнѣ нашолъ“ .
Я уляитца Н икалай угодникъ.
—  Начуишъ?
—  „Начую*".
— Можна съ табою цириначувать?
— „А  хто ты такой?"
—  Никалай угодникъ.
—  „Н я можигаъ. Я  за табой црячину знаю й.
—  Какую?
—  „Хвастливый за деньги купить с-вѣчву и несетъ. а ба

гатый съ свайго воску ставить. А  тада ты брови задяраишъ, 
усы падымаишъ, глаза выгаляишъ, смотришъ такъ пряма на 
насъ, на багатыхъ, што харашо свѣчки ставять.

A  бѣдный чилавѣкъ сабьетца и наставить свѣчку: тада ты 
ня смотришь на яго пряма: глазы зажмуряншъ, брови апу- 
щаишь, глазы закрываишъ. усы вѣшаишъ.. —  ня смотришъ ты 
пряма на насъ. бѣдныхъ, што нихарашо мы тибѣ свѣчки ставимъ. 
И ди — ня будишъ са мной начувать!— и етыва атогналъ. Нико
лай пришолъ къ Госпаду:

— Д І  за мной призину нашолъ!“ ...
—  Саздадимъ яму смерть и женщину!
Смерть приходить къ яму.
—  Здрастуй. Судья Правидный!
—  „А  хто ты такая есть?*
—  Смерть.
Судья усталъ и пакланился ей: ни нашолъ за ней при



чала: — „ета ни вази еть  ужъ скупы- прасить яе ни упрасить, 
купять яе ни з а к у п и т ь ! .

Пириначували. Узнялоя итять Судья Правидный, сталъ глазы 
выяувать расою, и смерть на яго глядя такжа.

Пумалиіся Богу и пашолъ. Смерть гаворить:
—  Я съ табой пайду!
—  „Прашу пакорна“ .
Па шли вмѣсти.
—  Судья Правидный. я тибе умар* въ сарака сажяней 

атъ дому.
—  „Ахъ, гаспажа смертынька,. мамухн», прасить тибе ни 

удрасить, купить тибе ни закупить.— ну. дапусти мине дамой, 
штобъ ни памеръ бизъ пакаянія!“ ...

—  Ступай, а усе таки я тибе умарю.
Патребывали священника. Паспавѣдалъ его. пріабщалъ; 

яуляитца къ яму смерть.
—  Судья Правидный; я тибе пумарім.
—  Ну, пазволь мнѣ, гаспажа смертынька, хуть разъ п раі- 

тись па маемъ садику. У мине у саду была пчела, разныя 
хрухты— хачу пасматрѣть, ти такъ у маихъ сыновей, якъ а 
мине была.

Приходить у садъ —  такжа гудеть пчела, такжу цвигуть 
разный красачки, такжа спѣють разный хрухты.

Н у, Судья ужъ умиръ: смерть вывила яво душу изъ тѣла,—  
толька тѣла у дворѣ асталось.

Усё Судьа Правидный хадилъ са смертью па евайму саду, 
усе. любувался садымъ.

—  Ш то, харашо у тибе въ саду, Судья Правил, ный.
—  „Усе харашо. Ну ступай— мари мине!*1.
(А ина яго уже змарила).
Идуть къ двару, а тутъ уже воють па яво тѣлу.
—  Ахъ, смертыньки душа, што еты выють у маимъ доми?
—  А ета па тѣлу па тваиму, а у тибе осталась одна 

душа!
—  » A гдѣ мнѣ быть велѣлъ Гаспоть*.
—  Вялѣлъ Гаспоть пустить тибе у царстзі небесная.



№ 10.

Абъ Ивани Сямбныви, якъ іонъ иснау правидныва чила- 
вѣка и са смертію падружіуся: якъ са смертію Иванъ 
Сямбныу сабѣ багатства нажіу, потэмъ самое смерть надуіу 

и яще трехъ яе дачокъ.

Ж іу куаецъ багатый, иминитый. жѣу три лауки. Раста
щили прикащ ики усё яго добрая, стау доужинъ, a мѣу бил- 
ііёны , да таво дажіу— куска хлѣба нѣтути. Звар іу  сабѣ пару 
яецъ и сѣу на пиряірёсткахъ.

—  „Буду дажидать къ  сабѣ правидныва чилавѣка яецъ 
скуш ать“ .

И деть чилавѣкъ.
—  „Здрастуй, добрый чилавѣкъ! Ш то ты здѣсь сядишъ?“
—  Ажидаю къ сабѣ правидныва чилавѣка пару яецъ зъѣсть. 

зъ имъ.
—  - Я  иравидинъ4".
—  Х то жъ ты такой есть правидный'
—  „А  я Микола, угодникъ Б о ж ій “ .
—  Х атя  ты сабѣ Микола, у тибе прауды мала: ты вясною 

галодинъ и іалодинъ— прахади дальши!
Идеть чилавѣкъ ящо.
—  „Здрастуй, добрый чилавѣкъ! Ш то ты тутъ сядишъ?“
—  Ажидаю правидныва чилавѣка пару яецъ скушать,
—  „Я  правидинъ*.
—  Х то жъ ты такой есть?
—  „Святой Я горій“ .
—  Х уть ты святой Ягорій. црау'ды у тябе нѣтути.
—  „П а чожъ такъ в ѣ т іт и “ .
—  А  ты вяеною халодивъ и галодинъ и вауку жврибятъ 

атдаешъ— прахади далыпи: у тибе враѵды вѣту!
Идеть жэнщина.
—  , Здрастуй.. добрый чилавѣкъ!’
—  Здрастуй!
—  „Ш то ты тутъ сяди ш ъ ^
—  Ж ду правидныва чилавѣка пару яецъ зъѣеть.
—  „Н у. я правидна тольки“ .
—  К акая ты есть правидная?



— „А смерть смерти*.
—  Правда, смерть! Хуть праси: хуть мали, тибе ви атла- 

ів т ь  дальши. Садись со мною, станимъ ѣсть!
Съѣли яны пару яецъ. Смерть гаворить:
— „Иванъ Сямёныу, ты быу багатый чилавѣкъ,—  тяперь 

ты мѣишъ балыпея нужды!“ .. .
—  Ахъ, смертынька —  матынька, бзлыную тярплю вужду: 

ня мѣю сабѣ куска хлѣба.
—  ,Я  тибѣ дамъ, Иванъ С'яменыу, багатства!“
—  Будь аиластива, дайтя —  па вѣ&ъ вѣшный васъ буду 

благадарить.
—  „Нанупляй сабѣ пузырькоу н падкрась ихъ красна. У 

васъ у горади будить хварать памѣщикъ багатый, іуляйся ты 
къ яму, требуй:

—  „Дапуститя вы мине да сапога гаспадина!“
Ты мине будишъ видить, смерть, у галавахъ или нагахъ 

я буду стыять;— то тады гавари, када я буду стыять у ныгахъ. 
атвищай сваей голывый, што жіу будить: если у галавахъ буду, 
гавари.. што памреть. Етый памѣщикъ жіу будить: у ныгахъ 
Луду стыять. Тада, если скажишъ яму ета слова, іонъ тибѣ 
тисячу рублей за ета иажерствуить.

Будишъ ты дохтарь, у бальшей слави, будуть тибѣ дэнги 
бальшея давать: май славнса будуть прихадитца“.

И пашоу Иванъ Семены? у бальшей слави па горыди. у 
пять лѣтъ пуправіу свае ла£ки, наняу нрикащикыу и лауки 
уси пакрыу таварами, дѣти наглидали прикащикыу. а у дви- 
нацыть лѣтъ Иванъ Сямбныу бальшіи тысичи еабѣ зажіу па 
сваей доужнысти па дохтырьскій и ла таргоули па сваей. Тольки 
выжіуши питнадыть лѣтъ. памѣщикъ захварау у десяти вир- 
стахъ. Ш леть лошадей Ивану Сямёныву и съ записки w кучира:

—  „Иріѣдь ты ка анѣ: я низдароу.
Бріизжаить кучпръ къ Ивану Сямёнывичу. докладають Ивану 

Сямёнывичу, гребуить іонъ кучира къ сабѣ. кучиръ атдаеть 
яму записку.

—  Я сабярусь. Ѣду.
Сабирауся Иванъ Сяменычъ ѣхать. Садіуся и паѣхау. Выиз- 

жаить 3à гарыдъ, сичасъ видить домъ, гукаить яво смерть у 
вакошка (а кучиръ дома ня видить):

—  »Иванъ Сямёныу. пади ты ка мнѣ!“ ...



Приходить іонъ у донъ къ смерти.— „Здрастый, смертынька!“
—  Здрастый, Иванъ Сямёныѵ! Куда ѣдишъ?
—  „Во, смертынка, ѣду къ барину такому-таЛ
—  Іонъ тибе ажидаить. Тибѣ двѣ тысичи ужу атщитау, 

када ты яго абрадуишъ; тольки іонъ будить жіу —  я буду у 
ныгахъ стыять.

—  „Пращайтя, смертынька!“ ...
—  Пагадп!..
—  „Чаво?“
—  А вотъ што, Иванъ Сямёныу: заутріі сабирайся саиъ 

умирать.
—  „Смертынька-матынька, ня можишъ атлажить хуть на 

гадокъ?“
—  Нильзя, Иванъ Сямёныу: я у прауди састою.
Іонъ лаѣхау. Пршзжаать. Гляну?: смерть у нагахъ стаить. 

Баринъ пытаить: —  Иванъ Сямёныу, буду ли я жіу?
—  „Будитя! натя майго дикарства, благопалужны будитя“ .
—  Да вотъ тибѣ. Иванъ Сяменыу, двѣ тысячи рублей: ты 

мине абрадывау.
Иванъ Сяменыу, палучомши двѣ тысячи, пріизжаить дамой. 

Пращауся и съ дятьми сваими, и съ жаною, н сказывау имъ:
—  „Пращайтя, мое дѣти! Пращай, мая супруга!“ ...
—  Куда жъ ты, панаша, зъ нами пращаисьтя?
—  „Дѣти мое и супруга мая! Чимъ— ся мнѣ заутра уми

рать— атъизжаю я  у чужу старану. К акъ ихъ чатыри смерти: 
мать и три дочири,— дакъ я атъ ихъ схаранюсь буду s i t ,  при
сылать вамъ буду гастинцы и деньги“ .

Присылаить іонъ и тяперь деньги дѣтямъ и супруги: мать- 
смерть ни нашла яго у сваимъ участки. Живеть Иванъ Сяме
ныу ужъ болей ста лѣтъ и fee укрываитца.

?С 11.
Якъ мужикъ иска? нумоу справядливыхъ.

Мужикъ искау кумоу справядливыхъ. П анъ, пояъ, святэй 
яиснравядіивы, а смерть справядлива. Я къ пукуміуся мужикъ 
са смертю, зъ ёю усякея балѣсти іѣчіу , потэмъ разными вн- 

. мудрами атъ кумы сваей атдѣлатца хатѣу.
JE if адинъ багатый чилавѣкъ, и ни було у яго дятей: на- 

родитца и памреть. Іонъ тада, када радила жонка, уздумау:—



„П аіду: кума и куму вазьму справядливыхъ“ . Вотъ идеть іонъ 
дарогуй, стричаитца зъ имъ попъ. ,  К уда идешь, чидавѣкъ доб
рый?“ Иду или куму, или кума справядливыхъ узять. Священ- 
ннкъ и гаворить:— „Вазьми мяне кумымъ!“ Х то  жъ ты такей? 
— „Я попъ!“ — Н ѣ тъ , ни вазьму: ни справядлива бярешъ, еъ 
живога и мертваго лупишъ. ИшоТ— стричаитца зъ  имъ баринъ. 
— „ Куды идешъ, добрый чилавѣкъ?“ Иду кума или куму спра- 
вядливую искать.— „Вазьми мяне!“ — А хто жъ вы такея?—  
„Баринъ“ . Н ѣ , ни вазьму! нисправедлива бьешъ, народъ ся- 
кешъ. Ишоу, пшоу мужикъ; стричаитца зъ имъ святэй.— „К уда 
идешъ. добрый чилавѣкъ?“ —  Иду куму или кума справядли- 
вахъ искать.— -.Вазьми мяне!“ — А хто ты такей?— , Святэй“ —  
Н ѣтъ; ни вазьму: ниеправядліу: у каво дятей многа, таму боль- 
шзй даегаъ; у каво денигъ многа, таму болыній даешъ: а у 
няне дятей нѣту, такъ и ни даешъ. И деть дарогуй, стричаитда 
смерть:— „К уда, ч ш авѣ к ъ  добрый, идешъ?— Иду искать кума 
и куму справядливыхъ.—  „Вазьми мяне“ .— А  хто ты такей?—  
„Смерть“ .— Вотъ тябе вазьму! ты справядлива: ты моришъ и 
nanof, и паноу, и купцов, и мужукоу,— и ни кому ни даешъ 
пащады. Пашла ина, пирихрястила рабенка. Смерть яму ска
зала:—  „Сматри жъ, кумъ: ты мяне будишъ видить; таперъ ты 
багатъ,— будишъ ящо богачи. Низдаровый будить чилавѣкъ,—  
ты къ яму приди и мяне увидишъ. Ежели придешъ къ  низда- 
роваму чилавѣку, и буду я стыять у галавахъ, то ты яво атха- 
живаи: вадицыю иамый и скажи:— „аздара^ливай!“ — А ежили 
придешъ къ низдаровому чилавѣку. и я буду стыять у нагахъ 
и буду сматрѣть низдаровыму чилавѣку у глазы, то етыва и 
ни атхаж ивай,— скажи, што етытъ чилавѣкъ памреть. —  П ра- 
явіуся мужучокъ сильнымъ знатцомъ: яво начали вазить за сто 
верстъ и далій. Вотъ зазвала ета кум à ÿ гости кума, иапот- 
чивала, и у кумѣ етый агромный азалъ и fee гарять свѣчи. 
Іонъ и спрашіить кумъ у кумѣ: —  „К акея  у тябе, кумычка, 
свѣчи?“ — А ета Jcë души.—  „Дли чаво жъ етыя свѣчи?“ — А 
вотъ, кумокъ: какъ каторая дагарить, я  и парапъ яво.— Кумъ 
асум і|ся.—  „Кумычка, пыкажи маю свѣчичку!“ Кума яму на
казала и яво свѣчичку, —  a свѣчки етый нямножка астаетца 
ужъ гарѣть. С т а | іонъ сваю куму прасить:— „Кумычка, можна 
«е трошку падлиннить?“— Н ѣтъ, кумокъ. у мяне етыва ня бу
дить: у мяне никому пащады нѣтъ .— Кумъ етнтъ заклапатіуся.



уздуиы? пришомши дамой сдѣлать кырывать у воби сторанн 
галавашками. Многа ль. мала пажіу, сдѣлауся виздаро? и легъ: 
начау слабѣть. Кѵма къ яму и гатова: пришла. Іонъ видить, 
што ана у ныгахъ стаить,— хатѣ? пахитрить. (Ина ямт ска
зала, што када будить у гы ивахъ стыять, то жіу будить чн- 
лавѣкъ: а кыда у нагаіъ , то памреть). Тады іонъ узяу. пі- 
рикулдыкнууся къ ей галавею, штоба она стыяла у гылывахъ: 
какъ іонъ ішрикулдыкнууся, то ина зайшла зъ ногъ и сжа- 
трить на яво,— іонъ нѣскалька разъ буртыкнуея къ ей гала- 
вою: патуда буртыкаУея, пакуль забуртыкауся.

X  12.

Якъ сыны батьку карили, што іонъ у церькыу ня ходить.

Сыны батьку карили, што іонъ у церькоу ня ходить, a іонъ * 
бы? благачасдивый и зйужда хадіу у церькыу. толька што 
другекі. якъ сыны, путинык».

— „Ты у церькыу никали ня ходишь; ми накали тябе 
ни виданмъ“ .

— Ш то такъ ни видаитя?!..
Ну, ладна сабѣ! А батька запрауду у церькыу хадилъ.
Вотъ іонъ у церькви, и видить іонъ тоя, што яя видна 

другимъ людбмъ— патаму іонъ нравидникъ.
Во на паталоки тощуть черти кожу и натягывають, пишуть 

усб пишуть, хто быу у церькви, хто нѣ; хто зчирно стаить, 
а хто нѣ.

Адинъ чортикъ. якъ яны натянула тую кожу што ни іость 
мочи натагкнъ— и угряшись (ти зъ натуги ета іонъ, ти штобъ 
правидника змустить, тольки здѣлау іонъ ета сурьбзна, быц- 
цйкъ такъ надо).

Батька и прасмихнись: вить ета черти хуть ба наши бабы 
аіи  ребяты, ннѣушиеь гароху— да за то тымъ чачары дяруть. 
Чиртямъ ета на руку —  праписали яго сыйчасъ, ажно у ихъ 
перья скрипнули. Тады баста! У церькыу батька йшоу па во- 
зиру, якъ по суху, а аттэль пришоу па забаретинь у води.

Т;іды толька сыны павѣрили, што батька ихъ ходять у 
церькыу. •



J6 13.

Атчаго Бохъ плахому мужику даеть харошую жонку и ха- 
рошій жонки плахога мужика. Святыи лянивыму мужику 
вѣку прибавили, штобъ яму паработать. И за одну часи- 
нычку своей смерти ни угадаишъ. Святыи наказыють жад- 

наго и гордыга мужикоу.

Какъ бувала у старинныя годы, то хадили а посталы па 
зямли: вотъ аднажду идуть два апос-талы ца зямли: Ильля 
прарокъ и Николай угодникъ. Ипиа яны иа полю: вотъ а 
жветь адна дѣвушка на поли, да такой степени ина стараиадф, 
што съ яе потъ такъ и заливаить, усё ра^но, какъ з'ъ видра. 
Патомъ Ильля ирарокъ и гаварить на Николу чудатворца:— 
„Ахъ, какъ ета дѣвушка сильна стараитца“ !... Патомъ нямнога 
прайшли, идуть яны кала саду, ляжить ъамъ малицъ надъ 
яблыныю и надъ имъ висить яблачка. Ісшъ и гаворить самъ 
сабѣ:— „А хъ, надыяися бальшей вѣтиръ, сарви инѣ ета яблыч- 
ка прямо у ротъ. то я бы и съѣлъ яго , а самъ я ни устану, 
патану: што я лянкісь.“ — Вотъ Ильля прарокъ и гаворить Ни- 
калаю Чудатворцу:— „Вотъ етытъ мальчикъ той дѣвушки, ка
торая на поли сильна убивалась, будить другъ*.— A И іьля 
прарокъ ужъ ета зна^. Н ичш а и спрашіить:— -За што ета 
такъ: тая дѣвушка такая работница, а другъ ей такей лягй,?“ — 
A іонъ и гаворить: —  „А/ во на што: ежили сабрать абоихъ 
радныхъ, то яны и на тБога пазабудуть, а ежили адинъ ляга, 
а другой старательный, то tcë  хуть нямнога уздумають на 
Бога.“ — Патомъ ящо нямнога прайшли, гародить мужикъ зга- 
роду и кольля пир:»ивязыить аржанэю салоньш; яны идуть 
окала яго и спраші.ють:— „Здрастуй; мужучокъ!~— Здрастуйтя, 
здрастуйся, гаворРіть іонъ: мне, вы, дѣдушкп паштэяныя!“—  
Яяы и гаворють яму: — „ІПто ты ета дѣлаишъ, еаломаю коль
ля пирявязаишъ: няжъ у тябе лазы ни хватаить“ ? — A іонъ 
нмъ и гаворить: —  „А патаму, што я скора буду памирать, 
то я вяжу саломізю: пускай мае ничога никОму ни дастанитца.®—  
Патомъ Ильля прарокъ и гаворить па Николу чудатво рца: 
„Ну-ка мы яи’у сдѣлаимъ такъ, штобы іонь пражилъ столька, 
сколька ж іу*.— Патоцъ, яны яку ни сказали ни слова и нашли 
прочъ. Дажив алть этытъ мужикъ да тога Уремя, каторая при-



ходить, што яму ужъ нужна умирать, то іонъ и давай грі- 
гато|ливать, што яму нужна було на смерть. Патомъ прихо
дить тоя -Гремя и ужу приходить, a іонъ усё жіу и ни уяи- 
раить. и думаить самъ себѣ, што ета такая: поели тбга прааіу 
адинъ годъ и другей, а смерти усё нѣтъ. А ящо каторыя 
знали сваю смерть и сваими славами гаварили, што пара и»ъ 
умирать,— и усѣ пиристалп знать.— Патомъ черизъ нѣскалька 
уремя идеть Пльля прарокъ и Никалай угодникъ кала лѣсѵ и 
видють. што мужикъ маткчить сабѣ ляда. Вотъ аны подхо
дить и гаворють:— „Богъ номачъ тваей мпласти!“ A іонъ на 
н..: ч гаварить:— „А вялѣу Богъ, штобъ и ты памогъ!“ —
Я"., как?» Божжимъ угодникамъ, то имъ атказыватца нпльзя; 
яны . ; « ■ і' ь-— „Ну, такъ што жъ дѣлать? Што Богъ вя
лить, і ■ ►ім : т іть * .— Вотъ яны и давай матычить.— Што
етытъ м\ й. ; т " , ычить день или два, то яны узматычуть
у адинъ час і . меньшій. Вотъ яны нѣекалька уремя ну- 
матычили, тпо.ч. . л  орить И льля прарокъ и Никалай чу
датворицъ:— „Ел " к  ':ъ, таперь што иы будимъ дѣлать?— 
Какъ мы будимъ j.\. -- • \ пахати, или у пасѣви, или у па- 
спѣхп?'— А мужикъ •. тя саглашаитца, то яны и гаво
рють:— , Ну, Богъ съ i  ‘ л . - .  . сами и пашли отъ яго.—  
Какъ аташли нямнога, і ;  . етытъ мужикъ: нѣтъ яго 
матычиньня нійдѣ. А яны еп ,іі! пашли. Идуть яны кала 
дяреуни, а багатый мужикъ л . і і  г і  t грлчиху на гарбди. Вотъ 
яны идуть кала яго и гаворють:

—  „Во зимля харошая!“
А етытъ багачъ гаворить:
—  А вамъ што тутъ за спросъ.
А яны гаворють: — „ Богъ помычъ, гап; ідиЕ : хазяинъ!*'
А іонъ говорить:— „Спасиба!*
Вотъ явы и гаворють:— „Во на етый г о - м  што нибудь 

Богъ даетъ.“
A іонъ имъ и гаворить: „Тутъ бязъ Jb fÿ i Богъ; када на 

етый зямли ни зародитца грячиха?“
Вотъ какъ узыйшла ета грячиха, ды. г ' і:ой-идѣ толь

ка калива; тады я  гаворить етатъ самый «яг^'Ч»:— „Правда 
тѣхъ старичкоу, што бязъ Бога нѣтъ ничога: а и  зародить ня 
на плахой зямли, ни на харошій, если Боъ в ; ;.ш тъ * !... Када 
Богъ ни зарадіу. то и баГачъ на Бога успоміЛ



Я 14 .

Нада чилавѣкъ багатъ—нихай тутъ нахарчуитца, а т  
тымъ свѣти муку аттерпить: a бѣдный тутъ аттерпить -т  

то яму на тымъ свѣти прасвѣтлый рай.

Катали иа дяреуни бочку золыта самъ Гаспоть t : и - 
стадами. Апосталъ гаварить на Бога:

—  „Куда ны пакбтимъ бочку?“
—  „А ш котииъ къ багатыму мужику.
—  „А на што ны къ яму пакотимъ? У яго и таг 

ннога, a велій мы шікотинъ къ бѣдный удавѣ: у * h i :  
иаленькія“ .

—  П астоі! Я сичасъ табѣ пакажу, якоя царп : 
тымъ свѣти багатыму и якоя бѣдныну.

(А бочку накатили къ богатыму).
Глядеть апостылъ: багатый у смалѣ кипить, а ; 'h, \ ІІІІГ11 

душа у ран.
Када іонъ багатъ, иущай тутъ нахарчуитца, a і ;. ызіъ 

свѣти муку патерпить. a бѣдный тутъ аттерпить,— за г ал у 
на тымъ свѣти прасвѣтлый p a t.

№ 15 .

Отъ пьянства всевозможные грѣхи.

Спасался адинъ угодникъ. Гаспоть яму сказалъ:
—  Здѣдай адинъ изъ трёхъ rpaxot: или гавядины з:ьѣ'і"., 

или вина .пьянъ напейся, или челавѣка забей.
Угодникъ сагласился:
—  „Веліи пьянъ напьюсь!“ ■
А какъ напился пьянъ, то и гавядины наѣлся и u  u,y,;l . 

забилъ.

Ä 16.

Якъ братъ пависъ на шыи брата.

Были два брата. -Ж али, жили унѣети, раздялилися. У  а 
во дѣти іость, а у другога нѣту. Тэй багатъ, у катораг, ді 
нѣту; етытъ амялѣ|, у каторага дѣти іость: скоту нѣту, х



fv- яѣчу ,— іонъ д у ш  и бѣдинъ. Н у. » i t ,  s i t ,  захварау и ца- 
>:•; •:».— А багатый па дароганъ ѣздить. Жижа пашла къ бага- 
'!,;і • -іоніш. —  Сястрііца, дай мѣрычку муки пахаранить чимъ 

і і— Систра насыпала муки.—  „Сястрица, дай мнѣ ящо три 
;< денигъ“ !.. —  А хъ , сястрица, іонъ s a  прнбьеть мяне 
i. , можа,  іонъ и падъѣдпть, ігакуда харанить яво.— S o n ,  

а пна тѣ деньги панисла, грюкъ на дворъ багатый братъ 
-  ; і.ідявд, а пна, какъ ишла, чиризъ яво палажпла деньги 
,і.:; = • ѵошка. Ж онка выскачила лашадей атпригать, да яму и 
■, і ь :— „Ж иви здарова: братъ твой ш ірпставіуся.“ — А іонъ: 

■'ъ съ нимъ!— „Д ала ей мѣрку муки на покараны!* — 
І г .  ь ла— и дала!— „ Ящо денигъ три рубли дала ей!*— А 
j  ,т ;ъ закппѣу:— Н а што ты денигъ давала? —  „Чаво жъ 
• !:. к’ , чишъ?— Еали табѣ жалка деньги, п д іі и вазьми ихъ: 
u i і;:< вакошки лпж ать“ !— Н я  успѣу іонъ лашадей прибрать. 
іи;;! i ладпарыить, штоба бѣгъ. — Е акъ  увышоУ t  избу, пири
н г и  .я . и нада яму пуцулувать брата, а другой рукой хо- 

,п; ‘ньгіі узять. Е акъ  за тэя деньги узяУся, братъ ускребся 
шыи и пависъ— и такъ лоУка. Священникъ сказау ба- 

. - брату:— Если ты пажалѣу денпгъ, табѣ и вѣшная мука!

ч  ^  17 .

А брати, каторый назвау сястру змяёй.

3 :  адномъ мѣсти, какъ жіу адинъ мужикъ багатый. II 
;н. ъ ;і.»;іъ жіу багата, и ни було у яво инкакихъ рйдныхъ,—

; шла у яго систра, и такая ина була бѣдная. Патомъ 
' м ъ  , :у  съ ею и раздяліуся. А  ина була да  такой степини* 
-ІѢпіі». што и сабаки було нечимъ выгнуть. A  іонъ яе ни лю- 

,і;і <нъ разъ толька іонъ сѣу абѣдать са сваею хазяйкую, 
i ■ г яго задумала што-та къ яму придить, a іонъ толька 

на столъ парасятину. А  пна идеть па двару, я гаво- 
і.ть к нъ на сваю хазяи ку :— Вонъ паузеть тая змія, вазьми ка 

, бяри ету параеятину!..'. Вотъ ета хазяйка схватила ету 
j: пгы ну и наставила у судникъ, патомъ увайшла яго систра 
.• ; у. пубыіа пна у пхъ нямнога, патомъ и пашла. Вотъ 

. гаворить: — „Во ходить змія падваруха, пакармбха“!... 
\ч.и> и гаворить на хазяй ку :— „Н у, иди-ка унясж тую па-



расятину“ !.- А ина чимъ-то занялись, патомъ іонъ говорить:—  
Дадажжи: я самъ унясу!... Толька іонъ пашоу у суднпкъ ■■■■л 

етыю парасятиныю, пасматрить: идѣ лижала иарасятина, тамъ 
ляжить змія. Іонъ спужауся и гаворить на хазяйку:— Ш то ета 
тѵтъ такоя ляжить?— А пна гаворить:— Ж то ти ета ш утить, 
штоль.'— Тамъ ляжить иарасятина.— A іонъ гаворить: „какая 
иарасятина? Тамъ ляжить зм ія!..“ Толька іонъ хатѣу узять 
тую тарелку, а ета змія цапъ яму на шію. Іонъ яе хатѣу 
.ітарвать, да никакъ ни сарветь. Патомъ гаворить: -  Во, на- 
звау сястру змябю: во, тутъ зміл и іость".— Й памеръ.

>1 1S.

Разсказъ объ аднэй жэнщины.
Якъ у вангиля крнльля атабрали, и хадіу іонъ иа зяялѣ.

Ишла жэнщина дарогыю, на дарози радила. Гасдодь наш - 
лаить ангыла:— .П ади  вазьми у жэнщини душу“ !... Ангылъ 
прилятѣлъ къ жэнщины, пасматрѣлъ —  малютка родился. Іонъ 
сжалился нагъ малюткыю:— Ш то жъ я у няе вазьму душу]—  
Малютка етый астаетца.— Падумалъ Гасдодь, пасылаить утаро- 
ва ангыла:— „пади вазьми у жэнщини душу, a f  таво вангьиа 
атбяри крыльля“ !... Ангылъ ирилятѣлъ. душу узялъ и у вая- 
гыла крыльля атабраѵ: атста^ся етытъ вангылъ на зямли бязъ 
крыльля, челавѣчецкимъ ви Образи. Етытъ ангылъ апридялился 
къ архирею у кучира. Нѣскальки жилъ у архирея, хадилъ къ 
абѣдни; тольки служитили начали падмичать абъ архирейскамъ 
кучиру, што, када абѣдня идеть, запають ета хирувимскую 
иѣсню, то тады кучиръ архирейскій выходить ки храму; вонъ 
служители ета дѣла падмѣтили:— „Какой ета у архирея чела- 
в ѣ Ы " — Далажилп архирею, што іоаъ выходить пзъ храму на 
ижехируримскый дѣсни; нада класть наклоны, a іонъ выходить 
съ церьквы. Архирей требаить кучира сваво, каторава наиилъ 
и сирашіить у яво:— , скажи, братицъ, што ты іость за чяла- 
вѣ къ “ ?

—  Я кучиръ! и пашолъ съ естымъ.
Када былъ праздникъ, была служэнія, архирей аиридялилъ 

двухъ служитялей паслѣдывать за кучирымъ, што іонъ будить 
I дѣлать, када будить абѣдня тить. Запѣли ижахирувиискую
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пѢсею, іонъ выходить вонъ. узялъ кирдпчану и бросплъ на 
самую главу; два служителя за инъ слѣдують. дѣла ета ви- 
дють. Т ада и нашолъ кучиръ иа улиды. Сядить калѣка нлщні 
и кричать ва усё горла:— «падаритя. ладардтя, ради Х ри ста4!— 
А рхи рей ш й  кучиръ ііадаишолъ къ отыму калѣкп. саскрВбъ 
яго за лобъ и начау палкую дудть. а два служители з і  ихъ 
замичають, шго іонъ палѣку атпряталъ. Пашолъ кучиръ па 
улицы, стричаитца зъ имъ мущина. видный пзъ себе маладецъ; 
кучиръ жа архирейскій падариль ялу палтпну серибра. пада- 
рилъ, пашолъ па горыду. Исходить на мыстъ, стричаитца зъ имъ
младый вьюнышъ у бѣлымъ адіяніи. Іонъ зъ имъ па манился и
варатіуся назадъ.

П риходить у свае мѣста, а служители, кіторы хъ иаеылалъ 
архирей за сваихъ кучпрымъ слѣдывять. -Явилися къ  архирею, 
разсказыють яво праказы; архирей требаить сваяго кучира:
-скажи, братицъ, какой ты чалавѣкъ? Ш то ты дѣлаижъ, што
за праказы нииадобныя. када ты выходишъ на вулицу изъ хра
ма на ІІЖ іхирувимьсіпй пѣсни и узялъ ты кирпичину п бросі? 
на главу.— въ ета время нужна наклоны класть!'

—  Е та я выхажу на дворъ пзъ храму: тада праклятая 
духи кыходютъ изъ сабора вонъ и мптаютца окыла криста и 
главы: дакъ я пхъ кирпичи ный атбивалъ.— Архирей падумалъ, 
што такоя значить.

„ —  Е та  идна праказа. Ты, вѣршц ня добрый якой ни на 
есть: ишолъ ты на улицы, калѣка сядѣлъ, прасіѵ иилыстини,—  
и ты яво нп падаріу, ды прпбіу— вотъ ета другая праказа.1"—  
АтвичаУ кучиръ архирейскій архирею: — „Н а  што яму тОмука- 
лѣкд денги, када падъ имъ, пдѣ іонъ сядпть, n a f  мѣрки cn- 
рибрй ляж ить.“ — Архирей узду Mat:— »Н ада павѣрить**— П а- 
вѣрплъ: нашли падъ имъ деньги, съ naÿ мѣры сирибра. Тады 
архирей гаворпть яму, кучиру сваиму:— „Вотъ третію праказу 
ты сдѣлалъ: падарилъ маладца. И зъ сябе быу маладецъ: етый 
маладецъ могъ бы заработать, а ты яво падарплъ .— За што ты 
яво падарилъ"?— Атвичаить кучиръ архирею:— „іонъ третГй 
день ходить па горыду и нщить работы; работы ни находить, 
а иупрасить еовѣститца: вотъ за то я яму на прапитанія пада
рилъ палтину с и р и б р а - - В о т ъ  жа тябѣ чатвертая праказія: 
Паустричался ты на маету съ младымъ вьюнышимъ у бѣлымъ 
адіянін. и ты пакланился и варатился назадъ .— Атвичаить ку-



чиръ архирею:— „ета самый тэй, што у мяне атабрау крыль- 
л я .“ —  Хто такей у тябе атабрау крыльля? Хто ты такей 
іость?

—  „Я  ангылъ“ .— Архирей спрашіить:
—  „Можишъ ты спѣть ангильскую пѣсню?“ — Іонъ атви

чаить:— магу.— я Нѵ, спой-ка ж ъ “ !— Н ѣтъ, я такъ ни магу.—  
„А какъ жа ты можиіпъ“?— Б отъ якъ я магу пѣть: прпкажи- 
тя сдѣлать гробъ, аббить парчою, и вы, владыка прасвящен- 
ный, аблачатись въ етакнаъ палаженіи усею хоряыю, якъ обѣд- 
ню служить, и талы ляжьтя ва гробъ, и тады я заиаю.

Заказав архирей сдѣлать гробъ, якъ даіжно. архирей узяѵ 
аблачіуся, узяу хрёстъ. вангэдія и лёхъ ва гробъ, и народу 
сборъ примножіеть, а были д тада: ангылъ запѣу вангильскую 
пѣсню. ж народъ весь нупадау атъ звукыу, атъ грубысти ііѣсни 
ангильскый. Тада саслау яму Гасподь крыльля, етыму вангылу, 
и архирей падняуся на ваздухахъ. л пашолъ и ангылъ съ до
сними за имъ, и нѣкатырыя народы пупадали, а справядливыя 
нѣскальки увидали, толька ня усѣ съ народу видали, а като
рыя были дастойвы.

J6 19.
Деревня Слобода 

Смоленскаго уѣзда.

Вары стали каликами пиряхожими.

У старинныя годы жили два чплавѣки. Яны занимались ' 
толька тымъ, што кради у добрыхъ людей дабро. Аднавды 
аиы ноччу сгаварились аднаго мужука абакрасть; пашли, улѣзли 
яны у клѣть и давай тамъ абчищать. Толька паслыхау ета ха
зяинъ и гаворить на сына:— „А  што, сынъ, вить у насъ вары 
у клѣти?“ —А, тата, знать, што такъ і— „ - Н у - к а  пайдемъ!“ —  
Пайдемъ.— „Сынъ, дай ка мнѣ иголку!“ — А на што? — „Уви
дишь,— давай!“ — Узяу батька иголку и пашли яны у клѣть. 
Были еты хазяины вочинь сильны: явы етыхъ вароу пувизали. 
Сынъ гаворить:— „Н у што мы будимъ таперь зъ имидѣлать?“ —
А во што: выкадимъ имъ глазы и пустимъ: нихай вѣкъ жо- 
лютца Богу и атмаливають свае гряхи.— Выкалалп яны варамъ 
глазы и пустили.

Многа ли, мала прашло, стали еты сляпэя вары хадить па



дяреуни и пѣть стихи. Зашли яны аднажды у ту дяреуню, идѣ 
жили батька съ сынымъ. тѣ самыя, каторыя имъ глазы выка- 
лали. Пришли яны у дворъ ихній; имъ гаворють:— „Съ чаго 
вамъ приключилась елппата"?— А хъ, любезныя!— Мы вамъ при- 
знаимся:— нѣскалька лѣтъ таму назадъ мы были такея вары, 
какихъ нп було ніидѣ. Аднажды мы сгаварилясь абакрась 
аднаго чилавѣка; насъ хазяинъ паймау и ... выкалау намъ гла
зы. Саасиба яму: мы таперь раскаялись у сваихъ григхахъ. а 
если ба мы были видущія, то были ба варами. Спасиба яму: 
мы и таперь за яво Богу молимся1- !

Отъ крестьянина П етра Васильева Егорёнкова.

Л; 20 .
Деревня Слобода 

Смоленскаго ѵѣзда.

Разбойникъ, страннапріимицъ, нимиласерный видють ви- 
дѣнья. икаво имъ будить ка тымъ свѣти.

Е та была сущая прауда. Аднажды три чилавѣка шли па 
дароги, захатѣлась кбжныну изъ ихъ узнать, што будить имъ 
на тнмъ евѣти.

Адинъ изъ ихъ быу разбойникъ, друге! дау абпщанія при
нимать прахожихъ, каторый нп папроситца на нычъ, третій 
быу чилавѣкъ, каторый никода никога нп прииау на нычъ.

Стричаитца съ ими чилавѣкъ, а етый чидавѣкъ быу Богъ. 
Іонъ имъ гаворить: — .К у д а  и детя?"— А мы идемъ, куды гла
зы глпдять: хочптда намъ узнать, што камѵ будить на тымъ 
свѣти.— -Н у , я вамъ во што скажу: идитя вы туды, куды я 
вамъ накажу; черизъ три дни вы уси сабяритись иа ета мѣста, 
приду суда п я ,—  што вы увидитя, то разскажитя мнѣй.—  
Развеу іонъ ихъ па разнымъ мистамъ к скрыуся. Черизъ три 
дни сабрадись уси четзпра на то мѣста. Разбойникъ гаворить:

—  »Быу я три дни у рякѣ, а рика гарячая, была мнѣ 
ана па горла,— я думау, што ни астанусь ж іу .— Другей ба 
падумау, што тамъ прасядѣу три гады “ .— Н у, гаворить Б огъ :—  
ета ни рика была, а кроу людей, каторыхъ ты пагубіу. Ета 
табѣ будить на тымъ свѣти!— Другей, странапріймицъ, гаво
рить: —  -Я  быу у такомъ харошимъ саду, што никагда ни ви-



Д»| ничога луччи. Прабы? я тамъ три дни, a инѣ наказала«,, 
што только я бы? три часы: дужа мнѣ було хараш о“ . — Н у, 
ета табѣ и будить на тымъ свѣти за тваё миласэрдія.— Т ре
ти!, ннииласэрный. гаворить: —  „ Пупа? я у лѣсъ; найшля гра
да, дожжъ. градъ, снѣгъ. вѣтиръ, а заначувать мнѣ нейди. 
Було мнѣ тамъ вочинь ю лы дна и нихарашо. Прабы? я тамъ 
три дни. а паказалысь мнѣ. што я прабы? три гады “ .— Н у, 
ета и будить табѣ на тымъ свѣти за тваё нимиласэрдія.—  
Тада разбойникъ пакаі?ся у сваихъ грихахъ, було яму за ета 
на томъ свѣти харашо, а такжа и мидосэрныму. А нимила- 
сэрный сказа?;— „Н и принпма? я  никога на нычъ и ня буду 
примать“ .— Яму було на тымъ свѣти нихарашо. И  ета была 
сущая пра?да.

Отъ крестьянина Петрл Васильева.

X  2 1 .

Якъ мальчикъ старику сказку сказывау (ня то што сказку, 
а быль). Старикъ абъясніу мальчику, што къ чаму у тыіъ  
видѣньи, што здалось мальчику: што тады бываить, якъ 
у сямьѣ свара, нилюбоу, якъ хазяйства вядетца спустя 
рукавы, зря, и лянива. и нячиста,— и што тады бываить, 

якъ у сямьѣ миръ и добрый сагласія.

Х адилъ мальчикъ па хадоби и пупрасился начувать у ста
рика. Старикъ атвичалъ:

—  „К ада сказку скажишъ на нычъ, а то ни пущуь .
М альчикъ етытъ убыялся: пашолъ падяре?ни праситца на

нычъ; нихто ни пустилъ пириничувать яво, іонъ опять идеть 
къ етыму старику:

—  -Д ѣдуш ка, пусти пиріінучувать!"
—  Д а  ти скажишъ ты мнѣ сказку?
—  „Д а, скаж у“ .
А самъ думаить:
—  „У тяку атъ дѣдуш ки‘\
—  Н у, раздивайся, садись ужинать!
Ш тэмъ старикъ убрался:
—  „Н айди лажись спать, и я пайду на гумно'- .



Многа ль, мала, малый палижалъ и за думалъ у хадить, што- ' 
ба сказку ни сказать старику. Потэмъ тольки узялся за дверь, 
за кдямку— удрухъ вароты скрішають.

„Ну, вѣряа, знать, старикъ ядеть съ гуяна“ !
Абаратплся мальчишка ипять назатъ на свае иѣста. на 

лауку.
Выходить дявица у хату, волысы растрепаны.
—  ..Дабрыдинь, дабрыдинь людямъ! Хто чтить да ви

дить, да на заутрига будить пириказывать, тэй па калѣни 
акамянѣнть“ .

Мальчикъ етытъ пзнова началъ ухадить атъ старика еты
ва. Потэмъ тольки узялся за сянёшную дверь, скрппыють
варота.

—  „Ну, знать старикъ ндеть"!..
Мальчишка опять лёхъ на лауку. Уходить утарая дявица 

у хату, ина уходить у хату да палицы.
—  , Дабрыдинь, дабрыдинь добрымъ людямъ! А хто а

чупть, и видить. да на заутрига будить пириказывать. тэі на 
ноисъ акамянѣить“ .

Потэмъ етыау мальчишки ннять ухадить нада.
Тольки што узялся іонъ за дверь, за сянёшную, думаить: 

ипять старнкъ идеть— вароты скрипають.
Мальчикъ етытъ абаратился назадъ— лехъ на ла|кп .

Уходить третія дявица, волысъ растрёпаный, потэмъ да 
скамейки даходить дявица ета.

—  , Дабрыдинь, дабрыдинь добрымъ людямъ! А хто
чуить. да и видить. да назаутрига буднть пириказывать, тэй 
увесь акамянѣпть.

Потэмъ етытъ мальчишка сабрауся у путь ухадить атъ ста- 
риковый сказки: пабѣхъ, лёхъ у поли, у жнивищи. У аржищі 
кричить:

—  ,Орѣжъ галаву“ ...
Іонъ убыялся. пубпжалъ къ згароди и лёхъ падъ згароду. 

Еличить тамъ:
—  „Вынь, да пирпвярни, да па старыму бей“ !..
Думалъ мальчикъ, што ета на няво на казни идеть— са

страху ушолъ на гумно.
Гарить стохъ грячихи на таку.
Мальчикъ нубижалъ у надавинъ старика гукать.



Старикъ ляжить на|знычъ, и у яво тарчить у грѵдёхъ 
тапоръ па самый абухъ. И  аттуда мальчикъ ушолъ, пабижалъ 
теризъ агародъ, теризъ хлѣу, у хвортку.

Тамъ ляжить яго сынауя еъ хазяйкыю; межда ихъ змія 
ползаить, да пализываить яхъ абаихъ.

Патомъ падайшо| къ  другей пари— и тамъ такжа змія nof- 
заить, аднаво и другова пализываить. Третій лижампш на пе- 
реклити, по тэмъ бѣгаить гарнастайка, да врамежда ихъ ла- 
скаитца. Пашо^ падъ павѣть етый мальчишка и уплуталъ ноги 
у кишки.

Потэмъ захатѣлась яму папить— іонъ у зя | ко^шжеъ за- 
чарпнуть сибѣ, да и съ кадки кишки валакутца вярё^кыю.

Потэмъ идеть ужу старикъ изъ гумна, гукаить сваихъ сы- 
навей малатить.

Уходить у избушку и гукаить сваю старушку:
—  »Уставай, дми агонь“ !
—  Д а, узадми ты тамъ, старикъ, аганька, пакамисть я 

адѣнусь.
—  » Н у-ка ,мальчикъ, уставай, мыйся, Богу мались, да раз- 

скажи ты мнѣ сказку“ !
—  Дѣдушка, привяди-ка мнѣ лашатку у хатку!
Узялъ ету лошать за повыдъ, сталъ на лошать стоймя; но- 

тэмъ и гаворить:
—  »Убаялся я вашей казки, што казки ни якей я ни 

знаю и хатѣлъ увыйти" атъ іе; потэмъ тольки што я узялся за 
дверь, скрипнули вароты: я убаялся, што вы идетя изъ гумна. 
Я  ипять лехъ на свае мѣста, на ла^ку.

Идеть дявица, волнсы растрёпаны“ ...
Я къ разсказау мальчикъ старику пра ету дявицу, лошать 

акамянѣла па поисъ.
—  »П атж ам ш и , ипять я  уздумалъ ухадить. Скрипнули 

вароты, я  ипять лёхъ на сваё мѣста. Идеть дявица, волнсы 
растрёпыны“ ... ,

Я къ разсказалъ мальчикъ пра ету дявицу, лошать акамя- 
н ѣ іа  са|симъ.

—  я Я , дѣдушка, увыішолъ у поля и лёхъ у иржища на 
такомъ-та мѣсти, налрати такей-та улицы“ ...

—- А  ета мая паласа.
—  »Вотъ, дѣдушка, на етай-та паласѣ и кричить:



—  „Срѣаъ галаву‘ I
—  А ета мае неряхи маладухи: якъ жали, такъ и заста

вили калосься. ни сняуши имъ голывы.
—  „Потэмъ æa я. дѣдушка. убижалъ аттуда и лёхъ надъ 

згароду. Клпчить чилавѣчесЕимъ голысымъ:— -вынь, да пири- 
вярни. да па етарыму бей“ !

—  Е та мае бязнутныи еына^я кольля зъ макушки затя- 
сывають да убивають...

—  „Потэмъ я ушоіъ на гумно са страху. Гарнть стохъ 
грячихи на таку“ ...

—  А ета мае бязнутныи сынауя да вазилн грячиху. ни 
пирикрштя мѣста тоя. пдѣ грячиху клась; да склали грячиху. 
да ни пирикрястили стажокъ тэй: во нячистый духъ выбиранть 
споръ съ зирнятъ;— атъ няво ета полъ и шибаить. А нужна 
была пирякстять: лукавый ни выбиралъ бы споръ съ наяво хлѣба!...

—  „Но ета. дѣдушка, што— тапоръ у грудёхъ у васъ па 
самый абухъ?

—  Ета мае бязнутныи сынал:ё нипаштитиіьныя: якъ атку- 
да ня идуть. мусють тапоръ убить у стѣну якъ ня можна 
глыбшій: то яны нп у хату убивають, а у груди мнѣ.

—  ..Потэмъ жа што у путался ты у кишки ныгами*-?
—  Ета мае бязнутныи сынауя брысали у нячистыя мѣста 

рѣзвины и давалп у пхъ кормъ скату.
—  -А  ета— што ляжить падъ павѣтьтю боіьшій дядька и 

тетка, и прамежда пхъ змія п отаи ть , да пализываить игь 
абаихъ?“

—  Я тибѣ разскажу. Яны живуть нисагласна,—  якъ кошка 
съ сыбакый: адинъ загурчить. а тэй яго лапкую— яны тольки 
што нячнстыга духа утишають.

—  ..А другая жъ пара*?
—  Такжа бязпутныи: адинъ адъ аднаво блудъ сатваряють 

и бѣгають, и у ихъ нячястая сила усилилась.
—  „А  у третьпга дядьки гарнастай бѣгаить, да пализы

ваить яго и жонку".
—  Е та мой меныпій сынокъ, и нявѣстка. Мдѣ бы яны 

тольки не были, сичасъ адинъ къ водныму еядуть и разгава- 
ріють между сибе дабрасовистна, благачаслива— вотъ прииѣръ! 
Паштэніе атцу атдають и матири— и тутъ межда ихъ ангилы 
утишаютца, у ихнымъ житьѣ...



— ..П отэмъ, дѣдушка. захатѣлась мнѣ папать вздицы: узялъ 
я пружку. Я къ  пачарннулъ пзъ кадки вады: якъ  валакутца 
е и п і к и ,  што ня вытащилъ изъ кадки вонъ“ ...

—  А ета вотъ, дитятка, што: нигадитца апіуки уливать 
у кадку, изъ каторый пьешъ, а даѴзкно вылить: либа у ла- 
занку, либо на землю. Благачасливыму чплавѣиу нильзя па- 
л и п  вады етый: самыя апіТки кишками дѣлаютца.

Ai 2 2 .
Гіѣлі.-кііі уі-чдь 

<’. ШмНТ'>ВО.

Какъ прахожиму чилавѣку хазяинъ загадки загадывалъ. ды 
билъ яго,— поели таво прахожій хазяйскій домъ зажёгъ и 

самъ хазяину загадычки загадывалъ.

Ишолъ прахожіи чилавѣкъ. Заходить на двдрэкъ праситца 
начувать. Х азяинъ  гаварить на яго:

—  ..Я  тибе пущу начувать зъ дагаворымъ, када ты атга- 
даишъ маихъ три загадки; но када нп 'тгадаигаъ, за кажную 
загадку па разу тибѣ по уху ударить мнѣ.й

Удрухъ приходить вечиръ; выдали агонь. Х азяинъ на яво 
гаварить:

—  „Е та  што такоя?— на агонь. Іонъ и думапть:
-Н у . какъ  инѣ сказать, убаявши таго, што. п;і дагавору, 

ударить мине у вуха, када нп ‘т га д а к г .
Н у. ня мохъ іонъ на атвѣтъ загадки етый атгадать. Г а 

ворпть:
— „ Д а , па нашиму, ета агонь!"

А хазяинъ у ета уремя яго у вуха— іонъ абъ землю.
Атвичалъ хазяинъ.

—  „А  па нашиму— красата“ .
П о с т  таво сталп мижда сибе гаварить харашо.
Нямнога изгадя, бяжить кошка пу паду.
Х азяинъ апять гаварить:
—  „Е т а  што тако я“ ?
Овъ думалъ, думалъ, какъ сказать, прахожій— и гаварить:
—  „ Е т а  па нашиму кошка, хазяинъ!“
Ящо яво по ухѵ. Е ак ъ  ударі^ хазяинъ, гость ипять абъ 

землю за Старую загадку. Х озяинъ гаварить:



—  , Е та чистата у доми“ !
Поели таво хаз'.шнъ у ласку сталъ гаварить съ нимъ.

Приходить тоя уремя, л то  уремя кушать садитца. Хазяинъ 
сталъ руки мыть и на прахожпва гаварить:

—  , Ступай жа и ти , :ми рукп: будимъ садитца кушать."
Прашолъ прахожій, рука памнлъ. Тада хазяинъ на яво

и гаварить:
—  . Ш то ета такоя"?
Н а ваду наказалъ. Прахожій думалъ, дуналъ:
—  ,Н у , какъ мнѣ сказать?
II гаварить прахожій:
—  ,П а  нашиму. ета в ада“ .
■Яво хазяинъ ящо но уху— іонъ абъ землю, и съ носу и 

со рту кроу пашла даж а, за третію загадку ета.
А  хозяинъ гаварить:
—  ,П а  нашиму ета б іа гадать Б ож ія".
—  Н а  воду. Сѣла кушать. Х азяйка кушання надавала, 

усё, што у ихъ была. Наканецъ еарашиваить хазяйка у ха
зяина:— „Н адавать ла. хазяпнъ, Еурлынсвага?“

Х азяинъ ей атвѣтилъ:
—  ,Н п  н ада"!..
Н у , и лягли спать. Н а  заітрива хазяпнъ устаеть часа за 

^ три свѣту; пашли са усей еямьёи на гумно малатить; бш ъ 
грудной маденькій —  п таго еъ сабой узяли. Астаетца адинъ 
прахожій у въ избы, а уздумалъ прахожій:

—  Пагадн! пратй тваихъ загадыкъ, дамъ жа и ятаб ѣ  загадку“ !..
Узялъ прахожій палку, да у жаръ у ямку, да яе разжёгъ, 

да узялъ палку разщапнлъ, узялъ паймалъ яго чпетату (кошку), 
да тую разщеплиную палку съ агнемъ кошки у хвостъ и уща- 
пнлъ, до узялъ яё на дворъ у салому съ агнемъ а  выкинулъ. 
А самъ сичасъ жа у печку: жеіаить узнать, што тоя за Еур- 
лынскій у печки. Ласматрить: стаить гарщ екъ, скаварадой 
накрытъ. Іонъ узялъ гарщекъ тотъ вытащилъ вонъ, аткрылъ 
скавараду; ласматрить: у гаршку ляжить жоравъ. Іонъ узялъ 
таво жорава азъ гаригка вытащилъ вонъ, палажилъ жорава 
сибѣ у суму, а у гарщокь узялъ иалажалъ лапать, да свава- 
радою наврылъ и у печку паставилъ, самъ надѣлся ж у ходъ 
пашолъ, ни дажядая свѣту. за часъ свѣту. Пашолъ прахожій, 
заходить на гумно и гаварить:



—  „П ращ аи, хазяянушка, благадарю тибе за хлибъ, за 
сыль за тваю, за начлегъ и за угащеніе твое! А твая чистата 
нанесла красату тваю на высату, а ты хватай благадать сваю, 
но ни ухватишъ благадати, ни жить тибѣ у свое! хатѣ. Твой 
КурлБШСкШ ляжить у сумынскимъ за плячинскимъ, а у гар- 
шшскый ляжитъ лыпятинскій падъ скаварадинскый и стаить у 
пячинскій“ ...

Х азяйка на хазяина атвачала:
—  „Выть вотъ ты яво забилъ: тибѣ будить грѣхъ— онъ 

у роди сумасшедшига.— Прахожій ушолъ сію иинуту.
Вяжить кошка на токъ зъ галаунёй пряма у тую салому, 

гдѣ ани налотють; анѣ, ни упустіуши кошку у салому, убили 
яё. Пасмотрють: крыша у доми гарить. Ани бросіуши пубижа- 
ли у домъ тушить агонь. Х азяинъ хватаить воду и тушить, 
гдѣ гарить, а хазяйка у печку; цопъ у гарщекъ— жоравля 
нѣту, а ляжить тама лапать. Палавина двара згарѣла, а па
лавину едва магли путушить.

Х азяйка на хазяина ипять гаварить:
—  „Ты съ сваимь умомъ и съ хитрыстями палавину дому 

зжёгъ, а, наканецъ, када будишъ такія загадки загадывать, да 
людей бить, то и тибе убьють самаво. Выть іонъ правду ска
залъ. тотъ чилавѣкъ, што твая красата чистату панисла на 
высату, а ты хватай благадать: а то ни уживати у сваей хати. 
Но мы съ табой ни дагадались: наставили яго у роди сумасшед
шим, а, наканецъ, во всей исторіи астаеися мы съ табой су- 
масшедшіи и дураки.“

36 2 3 .

Якъ мужикъ съ жонкыю паклялись ниправидно, сами пра 
сябе думауши: «Бохъ ня видь, и ня чуй“— и жисть сваю 

скора паконъчили.

Кулй чатыри жита стяну лъ Трйхванъ изъ амбара, да тстю 
и сп рята |.

Натянула у вобыскъ,— пашли— ни нашли; а тесть узяу 
мостъ подняу, да падъ мостъ,— якъ пришли къ яму, абысвали—  
яѣтъ ничога.

Лурей Гирша, яго были кули (ничога, што пархыль, а да- 
мышлинъ) гаворить:



—  „ Я  сичасъ за с в я щ э н ш т а х ъ " .
Привезъ. Жидъ и гаворить, привезши свящэнника:
—  -А бъ адіш аъ я  васъ прагау: ирисягнитя; уличать и цу. 

пикать ня буду“ .
Свящэнникъ Гиршу за иарохъ ш віу , а пбтэмъ и гаворить 

Трахвюіу (тетю):
- -  ,Трахвш іъ! што ти , Трахвимъ, уздуаауі Ни присягай: 

вить ета на пгго ннбуть: нужна хрёетъ и ивангпльля пуцулѵ- 
вать— вить era што нибуть да стоить".

Матка еъ Сяличина пріѣхала, а у пхъ дѣука викавуха.
Матка гаворить патиху дѣуки:
—  -Зачимъ ета яны будуть присягать?“
—  „Сватья, ты. сватьтя, яны яя будуть праудыю прися

гать. а такъ: Ня чуй Бохъ и ня видь!“
Присягнули. Паѵгода ня выжили, стали сохнуть æa тесть и 

съ жонкыю.
Старуха мнѣ гаварила скора поели таво, якъ ужь ладна 

захворала:
—  ,Я  сама словна дурачка хажу: куды аду, нп знаю, и 

ah. шта вазьаусь, ни знаю. Тяперь, Сяргѣіуна, вотъ я яду; а 
куды— ни знаю, и зачѣмъ иду— ни знаю. Вотъ у лине авечка- 
глумачка, я яе ищу, и я такая... глумачка: паатвалилась лае 
усё нутрб. конъчплись мае уси яуиячен іи '.

Н я  доуга и зиужъ яе пажіу. Тэй якъ стау присягать, 
ивангилія падъ ижъ хадароиъ ходить. Прабыу годъ.

Якъ у ираѵди чилавѣкъ прясигаить, замярають 12 жилъ, 
а у нішрауди. то ten  жилы.

24.
Вопытный манахъ раить сямейныму чилавѣку кинуть ма- 

настырь и жить у сваей сямьѣ.

Адинъ маладзй ища чнлавѣкъ. ну ужу сямейный, толька 
вочинь благачасливый. сталъ видить сны ыанашискіи.

И ета^ іонъ думать:
—  „ Нидаразіъ снят да мяѣ еты сяьг! думалъ іонъ: ,  на

ступлю у нанастырь".
Бросилъ жонку и дятей, приходить къ наетыятилы:
—  „Т я примитя вы мине*?



—  Суусимъ удаволіствіимъ: намъ добрый люди нада.
Л ривратш ись яму у манастырѣ сны манапшскіи, а стали

снитца сны грѣшнын: утрымъ снитда:
— ■ „Здрастуй, ваперь кормный"!
Вечирымъ снитца:
—  „П ращ ай, ваперь кормный“ !
Зашічаліуся маладэй манахъ; съ кннъ ни гаворить. нихто 

вя магеть яму таго разъяснить, атчаво яво сны испортились.
Х то-та яму параилъ:
—  „П аталкуй ты са старымъ и воіштнымъ манахымъ; за- 

с у яти лея іонъ абъ чимъ-та съ братіей н жнветь отдѣльна.
Старый вонытвый манахъ параилъ вьюнуши:
—  „Вярнись ты у сваю сяиью: у сямьѣ ты болій трудился—  

аттаго тамъ и снились табѣ сны манашескіи. Якъ иадумаишъ, 
якимъ родымъ накармить жану, дѣтыкъ, да пумахаишъ касою и 
тыиаромъ, да цѣпамъ, скарѣй снастисься и пухудѣишъ, чимся 
у маныстырѣ— у манастырѣ стольки ни накиваисьтя, біугаи лям- 
ныи наклоны“ .

ІМ: 2 5 .
А манахи, што рана ѣу да службы.

Адинъ манахъ рана ѣу да службы. Манахи яво надглѣдили, 
што рана ѣсть, далаашш игумпнѵ, гато такей-та рана ѣсть, на
ш а л и  игумину, што кушаить рана. Н а заутрнва судить 
пришли братьтя: рана ѣсть да службы. Іонъ атвазаить:

—  „П айдемъ-тя, судитя. чаво я стою, судитя!
Вядуть яво къ прпстолу. П ривяли. Судить стали.
—  Стойтя! ни адинъ я рана ѣмъ.— я знаю, хто ящо рань- 

ши мине ѣсть.
Пашоу вонки. Литять гулубей стада.
—  „Вы  мине раныпи ясьтѳ— пущай мине ни водныва су- 

дють— лятитя на судъ“ !
Уси литять у церькыу, на пристолп сѣли. Гаворпть іонъ:
—  „Судитя мине съ гулубями“ !..
—  Стала быть, іонъ святой, што гулубей привелъ.
П али на калѣнки.
—  А , можить, іонъ служіу на нибисахъ и сюда паепѣу 

на службу!...
П растіу ихъ и на третій день ццриставіуся.



2 4  2 6 .
Счастье зависитъ не отъ богатства и благополучія. а отъ 

спокойствія совѣсти.

Иднаму учитилю пришлось видить бѣдныга старичка— іонъ 
при усей сваей хворысти и биднатѣ, Бога хвалилъ.

—  Я къ магешъ ты Бога хвалить, будумчи такъ бѣденъ и 
ніщасліу?

Опрасіу учитиль у старика.
—  А, мнлинькій мой, я Бога у серци мѣю. Дайжа н f 

ваду буду щастліу: схвачу Бога двумя рамами и буду диржать 
яго съ сабою и тамъ іонъ будить са мною. ІЦ астя чилавѣка 
ня t  томъ, штобъ яго тѣлу была харашо, a t  дабрадѣтиів, 
кротыстя и змиреніи. П адъ якой бы ты лланидый ни радиея, 
ідастліу будишъ, если будишъ дабрадѣтилинъ.

Юнаша здивился старико$'ськыну вуму и публагадарі^ sa 
навуку: ни я, а ты мой учитиль!

X  27.

A чилавѣчиской нирадитильнасти, ніабдуманнасти, нира- 
зумію.

Адинъ мудрый чилавѣкъ гулялъ съ вьюнушій. Видють яны: 
тащить чилавѣкъ бря^но у церькы^ жертву Богу.

Бряуно длинныя— стала пупярекъ двери и ня лѣзить далій. 
Разъ  примѣрилъ, другей прИмѣриль —  и, ни надумавши добре, 
якъ втащить бряуно, вяриулся са сваимъ дарымъ назадъ.

Мудрецъ вьюнуши и гаворить:
—  Душу-ль, такъ дѣлають тѣ люди, каторыи ня иідуть 

путя къ спйсэнью, a сбіушись съ няво, живуть якъ пупала. 
Изнову видють яны, прайшорпи далій: чилавѣкъ напрасна па- 
дымаить визанку дроут: тижала ноша!

Н адаба бъ атбавить дрот, a іонъ болій подбаШ ить.
—  „Усѣ мы такъ дѣлаииъ: многа на нашій дупшньки гря- 

x o f— тижала ношка, нада адуматца, а мы болій и болій гряхо| 
наклёнчиваимъ“ .

—  Видють яны далій: чилавѣкъ напрасна ильеть ваду у 
дирявую камью.

—  Ли ниразумныхъ людей дарымъ прападають мудрый са- 
вѣты и правила.



Деревня Бсрдебяки 
Ельнинскаго ѵѣ-іда.

X L

Абъ упирливый жонки и абъ бабскихъ уверткахъ. Отголо
ски Новгородскаго преданія о щилѣ. Историческія повѣсти. 
Якъ купецъ Гулитыу и Ваксонскій каралевичъ ѣздили 

умѣсти и къ женскимъ уверткамъ присматривались.

Была ета дѣла \  Нитярбургн. Быу куцецъ Гу ля ты t ,  а у 
яво быу сынъ, бальшей красавицъ. Атецъ яво паѣхау у В ак- 
сонію таргувать разными таварами. У Ваксонскава караля ro
s a  быу сынъ, тожа красавица. Сыаъ Гулитава и сынъ Вак- 
сонскава караля воби были жинаты. Быу у Ваксонскава пара- 
ля балъ, были у яво уси црочія карали. К он ч іш и  абѣдъ, yew 
гульню. били салдаты у барабанъ сматрѣть вяликыва дива: бу
дить вывадить Ваксонскій кароль на паказъ свайго сына, на
казывать яво красатѵ. Дли чаво іонъ яво вывадіу? —  
А дли таво, што ти ня выхвалитца проти яго хто красатою.—  
, Карали уси и увесь народъ,. хто ироти яго вызывитца ящо 
подіинникымъ'?— Уси карали нрамаучали и ни сказали ничаво. 
А Гулитыу гаворить: —  „Х арож ъ твой сынъ. пригожъ твом 
сынъ,. а у мяне іость сынъ, ня будить хужій твайго! “ Гусу- 
дарь разсердіуся и гаворить ѵсимъ: —  -Гаспада, будьтя уси 
«видѣтили! привяземъ яво сына, пасматримъ: када яны краса- 
той будуть роуны, та іонъ будить таргувать у Ваксоніи 7 лѣтъ. 
а если яво сынъ будить хужій майво, то на нлощади ялу отру
бить голаву“ . — Купецъ Гулитыу сичасъ паслау у Питярбургъ 
жтахвета съ письмомъ къ свайму сыну:— -Ш тоба сичасъ ііри- 
бну у В аксонію Ч .. Пулучомши письмо, стау сынъ Гулжтывыга 
еабиратца у Ваксонію. Апичаліуся іонъ сильна, што пу вадѣ 
накада ня ѣздіу. Пумаліуся Богу и стау на карабъ, —  хва- 
тіуея, часоу карманныхъ нѣтѵ. Пубижау іонъ самъ за часами. 
А ни такъ за  часами, какъ  захатѣу пупращатца съ жаною. 
Прибѣгъ у домъ. а часы яво были у спальни. Іонъ какъ  бѣгъ. 
такъ пряма у спальню. Ускачіу у спальню и заспѣу прикащи- 
ка са сваею жаною. Іонъ вочинь улякнуУея и ѵзгарѣу. но ни 
сказау ничога и паѣхау у Ваксонію. Прибыуши у Ваксонш , 
яво пряма требують къ царю. Атецъ. на яво какъ пасматрѣу, 
такъ и спужауся: увесь іонъ стау ч,оринъ п нипригожъ. Кароль



сабрау свидѣтиліу на площадь. Прибыли уси свидѣтили. Г и 
нули свидѣтюш: Гулитывыга купца сынъ нипригожъ, а Вак-
соискава караля сынъ, какъ мнкыу твѣтъ. Гаворпть кароль:_
.Н у , етыга купца насадить у вастрогъ, а сыну голыву атру- 
битЬ; какъ и було сказана".

Уси к а р а й  гаворють:— „Н ѣтъ, ета ни пу правилу, штоб* 
бязвинныму чплавѣку голыву рубить: іонъ первый разъ ѣздіу 
пу вадѣ, дыкъ іонъ спужауся, а дайтя яму на 6 мѣсицыг 
сроку, харошія питанн§, идяннё,— тады увидимъ“ !— Каралеускіі 
сынъ узяу сына Гулитывыга къ сабѣ у дожъ, адно кушавяя зъ 
имъ ѣли и хадили у двабмъ гулять па саду. У саду была ба- 
сѣдка, a у бясѣдки стыяла канапея съ иадушками.— KapaieJ- 
скій сынъ гаворить на сына Гулитывыга:— „Мы на етый каіз- 
пеи, гулянши, атдыхаимъ“ !— Е та харашо.— У каралевича б аи  
жина вяликыя красавица. Каралевичъ у ночъ паѣхау са ева- 
икъ атцомъ на троя судыкъ. Гулитывага сынъ быу празарліу. 
Гуляуяш па саду, и думаить самъ сабѣ: —  „Дайка, я іаіѣзу 
падъ ету канапею: што тутъ случаитца у паудни“ ?— Падйзъ 
падъ канапею и легъ. Часа у 2 дня приходить суда храмэі 
торникъ и лажитца на ету кравать. Чиризъ иинуту приходить 
каралевичива жина, а шорникъ гаворить:— -Ш то ты ета ня ско
ра? Увидють, дыкъ будить нахлабучка. “—Извинитя; я ш ш  
што улажила свайво атца зъ матирью спать.— Палягли яны ка 
кравать, и давай грѣхъ дѣлать. Атпшбахали дила, наш и у«» 
урозь. Гулиты? сынъ вылизъ и думаить:— „Н у, чаго я уляв- 
яууся, када засаѣу сваю жану съ прикащикымъ?— Хуть х я  

лрикащивъ, а то каралеуская дочка съ хражшгь чортш ъ“!.. 
Стау іонъ поели етыва весилъ:— „Значить ни адна мая жаиа“!.. 
Стай Гулитыу сынъ пупраулятца. Прибуваить каралевичъ да
мой. Пришли янн на заутрпга съ каралеуекынъ сыиымъ у еадъ. 
Гулитыу зайшоу на кухню, узяу тамъ бальшей вострый шжь, 
зиторнуу яво за галянищу. Пришли къ канапеи, Гулитну і  га
ворить: „Каралевичъ, давай ка мы ляжимъ падъ ванап«®: ште 
кы увидимъ?— А толька, каралевичъ, када ня зиоучишъ, што 
будишь видить, то я тябе закалю во етымъ нажомъ“ !— Вуду 
научать. Магущимъ Вогымъ клянусь, што буду научать!— „Ну, 
палѣзимъ!“ Дягли янн падъ канапею. Черизъ поучаса nps»- 
дить шорникъ и легъ на канапею. Черизъ минуту пришла і  
каралевичива жина: —  „Во, каралевичъ, видишъ“ ?..— Брат*,



вкжу!..— „М аучи, а то во*!.. Вотъ я  начали яны дѣла свае 
дѣіать, ажну каравать стогнить... К о н ч и м  яны сваё дѣла к 
в а ш и  урозь.— „В о, братъ, видіу?“ — В ід іу , брать!..— Вотъ, ка 
ралевичъ, атчаво и я быу худъ: дыкъ мыя жина съ при кащ і- 
кымъ, а то каралеуская дочка в мужикъ“ !.. Каралеускый с ы т . 
стау іу д ъ , a купечискыі сынъ стау ящо лучч і. К арале |- 
сш й  сынъ и гаворить на кудечискыва сына: —  „Пайдемъ 
у свѣтъ: кали найдбмъ ящо такъ, то вёрнимся двору, а 
ни вайдеиъ, то и ни найдеаъ назадъ- !.. Вотъ аны и пашли. 
Узяли съ сабою золыта и серибра. Зайшли яны верстъ за 
триста. В ы ш и  яны на палянку; мужикъ нашить у адну 
саху, а за спиною у яво привязанъ мѣхъ. Аны сѣли и за- 
гаварили мизъ еабою: —  „В рать ты мой, мужикъ нажить и 
носить м ѣ іъ  за плачами, што за аказія?“ — Яны глидять. Му~ 
живъ пнристау пахать, свинуу съ плечъ мяшокъ, развизаі, и 
вы ш а аттэль жонка, стала яму давать абѣдать. Аны емотрють.—  
Мужикъ утаміуся н, абѣдаушп, заснуу. Е акъ  іонь заенуу, то 
ива махнула платкомъ— изъ кустоу ввбжгъ парвиь и давай уь 
ею грѣхъ дѣлать. Прашнууся мужикъ в гаа&рнть:— я Ж онка, идѣ 
ты“?— А  я тутъ!— Н ечига парню дѣлать, шабоуть и іонъ у 
іѣ хъ . Купечискый сынъ съ каралевичимъ видють, што іовъ заю зау  
и ъ  або ихъ у мѣхъ. Мужикъ привеу и занрегѵ у саху кабылу, 
завизау мяшокъ на плечи ж давай пахать.— „Н у, іар ал ев іч ъ , 
пайдемъ памилуимъ яво“ !— Пришли къ муж уку.—  „П ум агаі 
Б вгъ“!— Благадарю!— „Д ядю ш ка, што ты ета за шнчамж so - 
си шъ“ ?— А  вамъ какоя дѣла? Н у, ды я  вамъ признаюсь: я  яе 
третіі годъ такъ  нашу: баюсь, штоба чужея р іб я г а  s i  люби
ли!— „Б ратъ , пакажи яе намъ: мы табѣ за ета дадимъ горсть 
золыта“ !.. Іонъ  развизау мѣхъ, а аттудава выекачіу паринь, 
да у кусты и схувауся. Мужикъ давай сваю жонку пароть. 
Дали яны яму горсть золыта и пашли далыпи. Приходють яны 
У чѵжоя каралеуства. И хъ тамъ кароль сичасъ жа сдѣлау ми- 
нистирами.—  „Вотъ, гаспада“ , гаворить на ихъ кароль: —  „Я 
выдамъ за любога изъ  васъ сваю дочку!“ — Ахъ, царь, у насъ 
ни такъ!— „А  к а к ъ “ ?— А  у нашимъ царств* у двухъ буваить 
адна жина!— „Н у, харашо: я  васъ дваихъ на ей пиривинчаю !..“ 
Часнымъ пиркомъ іонъ ихъ и ажаніу. Х адили яны по саду,

; ана в  гаворить:— „ Вакадимъ мы сабѣ шурокую каравать!“ —  
Сдѣлалж шурокую каравать и наставили яе у спальни. Ана ла-

I 22*



жалась па еиряди, а яны па краямъ.— Ина и гаворить:— «Ну, 
ваторава я та^кану, тотъ аткатися, а съ другимъ я буду 
спать; а на другую ночъ другова таукану, а съ первымъ буду 
спать".— У спальни у столи проти каравати було вакно, яно 
атпиралысь. Черизъ нядѣію  еты мужья, каралевичъ и Гулитыу. 
папин f  садъ прагуливатца.— Купечискій сынъ ударіу карале- 
впча nô вуху. Каралевичъ п гаворить:— „А хъ. за што жъ ты 
мяне ударіу?“— А за чимъ ты усё съ жонкыю сппшъ?— ,А н е , 
братъ, ина.мяне усякыю ночъ таУкаить!“— Н у , братъ, праств: 
ина и мяне усё таукаить. А мы сянни пасматримъ: када ан» 
тауканеть мяне.— я аткачусь, а вада тябе тауканеть, то и ты 
аткатись; а патомъ мы уси скотимся умѣсти, пасмотримъ, што 
тада будить!— «Іягли яны и спрашіють:— „М илая, на што ета 

вакошка у столп?“ — А ета, када будпть жарка, то атнирать!— 
Яны замаучаш. Ина тауканула аднаго и другога, яны засапѣ- 
ли и атъ яе аткатились, а ни спять: смотрютъ, што будіть 
далій. Аткрылыся вакно, па халстини спустіуся чиіавѣкъ пря
ма къ e t .  Яны разымъ скатнлися и лайм ам  яво. —  „Падаітя 
агню!“ — Падали агню, паглядѣли: сапожникъ!— „Чимъ тябя 
завуть!“ — Ю да.— „Н у, пращаимъ тябе: а то бъ було худа! 
Видна, какъ у насъ. такъ и у васъ ". Пустили яго .— Выши 
яны и гаворють: —  „Н у, паѣдимъ дамой: видна, какъ у насъ, 
такъ И у нхъ “ !— Приказали асидлать самыхъ лучшиіъ лаша
дей, сѣли и укатили: карадевичь у Ваксонію, а Гулитыу у 
Питярбургъ. Стали заниматца сваими ’ дѣлами. —  А кароль. 
тесть ихъ, говорить на дочку:— ЯА идѣ жъ мае зяти“?— А 
пашли яны у . садъ прогулятца и сказали:—  „Ш тобъ намъ вѣкъ 
ни видатц а“ .

Отъ старика Василія Михайлова.

X  2.
Деревня Бердебяки 
Ельнинскаго уѣзда.

Абъ бабскихъ уверткахъ. Штобъ паказать, што ина дужа 
хитра, баба мужу вочи туманить.

Адинъ мужикъ захатѣу узнать бабскихъ увертыкъ. Прихо
дить у адну дяреуню, заходить у избу; у избѣ адна жэнщина 
топить печку, а хата у яе курная.— „ Куда, маладецъ, идешъ?—



А иду и̂еать бабскихъ увертыкъ.—„Харашо, я табѣ пакаху 
увертку,—харашо, но толька ты еагласиеь грѣхъ са хною дѣ- 
дпть**!.. А печка топитца жарка.—„Ну, пасяди троху“!.. При- 
нисла вады п наставила на загнетку. Нпдалеча було гумно. а 
съ хаты на гумно було красная вакошка.—, Ну, сматри: я тя
бе увяду у бяду п вывиду-. — Наставила двѣ скамейки къ 
лауки, къ вакну. А сямейства усб малатила. Ана и гаворить.— 
,Ну. давай грѣхъ дѣлать“... — Давай! — Толька іонъ начау 
грѣхъ дѣлать, ана яго схватала кругонъ падъ пахи и стала 
кричать:—„Каравулъ!1-—Іонъ и такъ, и сякъ выбпватца: ня- 
выбьитца никакъ. Іонъ ужу і духа абрабѣу, а ина усё кри
чить. Паслыхали мущины и бигать съ ципами у хату. Вотъ 
яны толька у сѣнцы, а ина схватала вядро вады, вылила на дро- 
вн, а астатки на етыга чилавѣка и притварилась, што будта 
плачить. Мущины и гаворють: —„Што тутъ такоя?* — .Ахъ!“'— 
гаворить ета баба:—-Када ба ня етытъ чилавѣкъ, ня быть ба 
нашиму дварочку!..—Загарѣлись дровы надъ сопухонъ. a етыі 
чилавѣкъ ихъ затушіу! “—Яны яму сичасъ водка, угащеніе яму. 
Вотъ публыгадаріу іонъ ихъ и пашоу. А ета баба праважаить яго 
и гаворить:—Ты иди двору, работай: уси бабы такея!.. Насло- 
вица гаворить:—.Ня вѣрь лошади у дарогп, а бабы у дварѣ!..“

Отъ Васнлія Михайлова.

X  В .
Деревня Бердебяки 
Ельнинскаго у18да.

Якъ бурмистръ штобъ пану свайму выличить воки, малако 
даставаУ атъ частнЬй бабы.

Аднажды быу панъ, а у яго быу бурмистръ, вѣрный чи- 
іавѣкъ: панъ яму ва усемъ вѣріу. У бурмистра была жина, во
чинь никрасивая: курносая, кривая,—станить гаварить, ажну 
слюня тякеть. Съ ею на Христов день нихто ни христосауся: 
уси гребували. Абувалась ина ня лоука: анучи валачились. ина 
пхъ начала,—сказать такъ: — скверная баба! Аднажды баринъ 
лажіуся спать, найшла на яго глазы чорная вада, и іонъ аслѣпъ. 
Призывау іонъ усихъ дахтароу, дядоу,—яму ни какея дядн 
ни пумагли. Аднажды іонъ лажіуся спать сляпой и видить у



васаѣ: будта приходить еъ яму жэнщина и гаворить:—„А што. 
баринъ, ня видишъ?“—Ня вижу. — „Ну, я вамъ скажу адно 
дикарства; яно ня дорыга, а толька дастать яво трудна: воп, 
дастаньтя вы атъ благачастивый женщины груднога малака, пѵ- 
яачитя главы тройчи и станитя видить“.—Прашнууся нанъ і 
пирякстіуся:— Госпыди, ти нрайда то ета будить?,.“ Призн- 
ваить іонъ бурмистра:—„Во, братъ, паслухай-ка ты мяне: іаі- 
ди ты мнѣ атъ благачастивый женщины груднова маіака; іость 
у мяне два имѣніи: адно мнѣ, а другоя табѣ“. — Бурмистръ 
абнадежіу барина, што дастанпть. Патаму іонъ надѣіуся, тто 
у яво жина была ни пригожія: яе ня могъ нихто любить. Прихо
дить двору. А яны жми парядапгаа. Сѣу за столъ, нагнули 
и падгарюніуся. Жина никла блины и кала яво хадиіа. Иіа 
и гаворить:—„Ти ня сдѣлау ты якей бяды?*—Іонъ ничога ш 
гаворить. а толька плачить. Патомъ н гаворить на сваю жану: — 
„Вотъ, жина, пасдухай: баринъ нашъ таперь аслѣпъ, а када 
ба ннѣ дастать груднова иалака атъ бабы, у каторыі іость 
чатыри любовника: то баринъ нашъ стау ба видить“.—Аіа і 
гаворить: — „Ну, дыкъ што?—У мяне сянни были Гришка, 
Пятрокъ, ІІаксимъ, ды чатвертый пастухъ—ужу дат у задатнкъ 
лапти, хатѣу сянни придить—во й чатыри любовника!“—Уда- 
pit бурмистыръ кулакомъ абъ столъ; ни стау ѣсть и бліноу, и 
пашоу у свѣтъ искать груднога малака. Идеть іонъ кала рѣчки 
и видить, што на бирягу спить голый чялавѣкъ, а къ етыму 
чилавѣку крадитца воукъ ужу вочинь близка. Іонъ и кричить:— 
,Ай, чилавѣкъ, чмавѣкъ, прашнися: табе воукъ зьѣсть!..- 
Чилавикъ етытъ ускбчіѵ да у ваду и нырнуу.—Бурмистръ и 
думаить:—,Ахъ, напрасна будіу я етыва чилавѣка: ета вѣріа, 
чортъ: нихай ба яго воукъ зѣу“! Ишоу іонъ, ишоу, даганяить 
яго чилавѣкъ и кланіитца яму у ноги: — -Бдагадарю, што 
избавіу мяне отъ ваука"...—А хто ты такой?—„А я чортъ“!— 
А што жъ ты зъ ваукомъ ни справіуся?—„А насъ ба було 
дужа многа, када ба вауки насъ ни паидалп. Мы у етнть 
часъ купаимся,—аны насъ и паидають.—Куда ты идешъ? Я 
табѣ какую хочишъ службу саслужу!“—А иду я у бѣлыі свѣть 
искать атъ благачастивый женщины груднова .малака.—,Ну, 
знаю: у нашимъ царстви іость толька адна благачастивая жен
щина за 500 верстъ атсюда; садись на мяне и дяржись крѣп- 
ка: заутришнй день и яе епакусють насіѣднію!..“ Бурішстръ



сѣу на яго и отправься у путь. Д&рогую у яво звалиіась 
шляпа; іонъ и гаворить:—„Эй, чортъ, пастой: шляпа вводи
лась“!—Нѣтъ, ужу да твоей шапки 250 верстъ!.. Дагнали ету 
благачастивую бабу зъ мужимъ и зъ рабенкымъ. Еты благача- 
етівыя мужъ и жина ѣхали ка'бѣдни. Чортъ и гаворить: 
„Ну, бурмистръ, ты иди таперь пяшкомъ, а я улѣзу у пазуху 
къ етый баби и буду у яе кавирять рабенка".- Дат чортъ 
яму 2 адинакихъ пузурька: — „Я буду кавирять рабенка; ра
беныкъ будить кричать, яны у тябе будуть спрашивать, ти ві 
знаишь ты чаго, штоба выличить рабенка;—ты пмъ гавари, 
што знаишъ; толька дли етыга нада, скажи, грудпоя малако. 
Яны у тябе будуть спрашивать, куда ты яго дѣяишъ,—ты га
вари, што выльлпшъ у рякѵ. Ана дасть табѣ пузурекъ иала
ка,—ты иди у рякт. у другей пузурекъ зачарпни вады, а пу
зурекъ зъ малакомъ схувай. Тады вадою пабрыскай рабенка, а 
я аттуль выду“.—Вотъ бурмистръ идеть у слѣдъ; чортъ улѣзъ 
къ баби у пазуху и кавпряить рабенка. Рабеныкъ етытъ кри
чить. Вотъ етытъ благачастивый мужъ и гаворить бурмистру:— 
„Здрастуй!“—Здрастуй!—„Тпняатходишъ ты намъ рабенка̂-— 
Знаю атхаживать, — толька дли етыва нужна адна вещь!— 
„Какая?“—А нада грудноя малако!—Жэнщина и гаворить:— 
„Я никбму ни давала груднова малака и ни дамъ!“—Бурмистръ 
нашоу, а рабевыкъ ящо хужій кричить. Мужъ и гаворпть на 
жану:—„Ахъ, жана, какая ты нявѣрная!—Мы у яво распро- 
сімъ, идѣ іонъ ета малако дѣнить!~—Ана заплакала і гаворить: 
—„Ну, ужу дамъ!'’—Мужикъ и кричить на бурмистра:—„Эй, 
пастой: пагавбримъ троху!“—Патомъ и гаворють:—„Скажи ты 
намъ правду: идѣ ты ета малако дѣншъ?“—А во йдѣ: вы 
вотъ видитя у мяне пузурекъ,—я панясу зъ малитвыю и выіь- 
лю.—Дали яму малака: іонъ и пашоу у ряку. Малако іонъ 
спрятав, а вады у другомъ пузурькѣ принесъ. ЗбрызнуУ у лицо 
рабенка, на яе и на яво, а астатки атдау ей:—„Ты у дварѣ 
рабенка пабрыскый“!—Атдау пузырекъ. Мужикъ и гаворить:— 
„Ахъ, чилавѣкъ, публугадаріу ба я тябе диньгами,—да у мяне 
мелкихъ нѣту,—и ступай ты на пастаяшй домъ: тамъ я распла
чусь съ табою.“—Пришоу іонъ на, пастаялый домъ, а яны уду 
са абѣдни пріѣхади. А чортъ и гаворить:—„У каво будить за- 
латой вянецъ, то благачастивый,—у грѣшнпкыу ня будить“.— 
Узяу палштофъ водки етытъ благачастивый мужъ п стау потчн-



вать бурмистра. Стау паить жану и стау пить самъ. Яго жана 
водычки надпила и стала шгасать съ парннмъ. Пуплиеали, вн- 
скычили вонки, аттулитка вярнулаеь,—ужу у яе нѣту винца т 
галавѣ. Дьявылъ и гаворить:—„Ну, таперь па усей Рассей 
нѣту часныхъ бабъ.—Садись, паѣдимъ!..“ Вотъ яны, какъ пых
нули, и нашли шапку, каторую мужикъ патиряу.— .Ну, вотъ 
твыя шапка“! —Приѣхали на тоя жѣс-та, идѣ лижа-f чортъ. t  
гаворить:—„Ну, слизай: таперь мы квиты“-—Чортъ исчезъ. 
Бурмистръ пріѣхау къ памѣщику на сваихъ дваихъ. пуіачіу 
яму малакомъ тройчи глазы,—памѣщикъ стау видить. Падарі| 
яму адно имѣнія, бурмистръ пиряѣхау—и таперь тамъ живетъ.

Отъ Василія Михайлова.

X  4 .

Абъ женскихъ уверткахъ. Якъ мужъ каза, што яго жон
ка ни увертлива, а ина за то надъ имъ увертку прид- 

ставила.

Иднажды быу зборъ мужицкій, разговаривали пра жоныкъ. 
Адинъ гаворить:—.Отъ лая жпна умна: бываить и винувата— 
ды здѣлаитца права. Увертлива: рыскажить и рызгладить—і 
права буваить“.—Нѣскалькп мущинъ тожа гаворють. Адинъ бн| 
мущина Аксенъ, іонъ гаворить:—„Мыя жина никыда мине ни 
бианываить и ни якихъ женьскихъ увертыкъ ни придстауля- 
ить“.—Яму и гаворють мущины: Прпди къ жанѣ. скажи ей:— 
Вулькъ. якея ета у бабъ увертки буваготь? Пу праси яе, то ина 
тибѣ и пыкажить“.—Жина атказыить мужу:—Дуракъ, якея у 
бабы нагуть быть увертки?! — Забунтувала яго слывами. Еты# 
жа Аксенъ змоучидъ и мижда вуіпъ пустилъ. Етый разгаворъ 
случился у полъ лѣта, а па восини жина уздумала яму нака
зать уверткп. Нагатовида кушання палуччій и сыскала вотычки. 
пастелю бѣлую зыслада, а во уремя ужина пудпаила пупьянѣі:— 
„Аксеничка, раздивайся и лажись спать“.—Аксенъ етытъ раз- 
дѣуся и лёхъ спать позна вечеромъ, варотъ ни затворіу. Сн- 
баки справили лай. Ана и пасылаить, жина:—„Аксеничка, 
вить жа наши вароты ни затворины“!—Аксенъ у стау и хатѣу 
адѣтца зытварить варата. Ана яму гыварить:—„Бяжитка! До|га- 
ль тибѣ затворить? Якъ зайчикъ, прыгнув и вароты затва-



pi у—и тады на теплую настелю и ляжишь. Аксенъ тольки вы- 
бижіу пзъ сянецъ, а жонка двери затварила з;і н*ъ и зава
лить завалила. Аксенъ вырыта затварі? и къ гинямъ пришоу— 
сѣни затворпны. А жина лигла и духъ утаила. НѢгкыльеи уре- 
яи іонъ стѵчѣу,—ина усе ни твыряить. Падушыу у вакоппса 
улѣзь—вавоптичка маливькая, старинныя: у яго улѣзть нильзя. 
Ана ни захатѣла стукуту п кричить:—-Каго тамъ лихачи но- 
сють?*-—Аксенъ тыда и падумау:—.Ти усвой я дворъ ета пу- 
пау?** Былъ выпіупіи пырядыпгаа—пай mot двары щитать:—ета 
Исаки?, а ета Пытапыу, а ета кумы?!—Приходить на своі 
дворъ ипять, а ина ни иущаить — іонъ пай шоу гунны щитать.— 
Начау4 съ краю:—Ета Пытапыва, а ета Исакыва. а ета кумы
ка. а ета мае гумно! — Пашоу ипять на дворъ — жина ня 
иущапть. Іонъ и думаить самъ ны сябѣ: — Што ета я зду- 
рачіуся? Ето, вѣрно, у гылавѣ у мине хмялина водить?“— 
И пашоу на дяреуню съ другога канца; тольки стау заха- 
дить, а священникъ ѣхау съ кблиды. Священникъ пѵустричау 
яго и кричить:—ДПто за чилавѣкъ нагеі ходить?“—Іонъ и 
атказыить священнику:—-Я, батюшка!“—А хто ты?—.Да я, 
Аксёнъ“.— Што жъ ты такъ ета ходишъ?—-А жина наслала 
затварять вароты; я вароты зытвариу, а. жина сѣни зытварила, 
мпне ни пущаить“. Священипкъ гаворить: — _Ахъ, ты, мой 
Аксеничка, нагой ты ходишь! На тибѣ маю синьтгогу и сяди 
на вазу, а я пайду жану тваю угаварю“.—Ульянъ, на што ты 
свайго Аксена ни пущаишъ?—-Ти вы ета, батюшка?—Я.— 
— .Ахъ, батюшка, мой Аксенъ самною спить“.—А священникъ 
гаворить: — Іонъ у мине на вазу спить. — -Ета, батюшка, вы 
тп ня чорта пыімали?!..“ Священника тронула у мысли. Пашоу 
къ свайму возу и гаворить:—„Ти ты ета, Аксенъ“?—Я.— 
-Ти ни чортъ ты“—Ды не,—Аксенъ.—Священникъ ипять па
шоу къ жанѣ:—„Вазьми, Улькъ, свайго мужа!“—-Што вы, ба
тюшка. ти шутитя, ти смяётись, што вы мнѣ дртгова мужа 
даетя?—Священникъ пашоу къ Аксену и гонить яго далоу.— 
-Далой—ты чортъ!“—A іонъ таки найдеть. Дыкъ іонъ узялъ 
яво да у шивырытъ и съ синтюгыю, а самъ на лошать ды на 
Уходъ. Аксёнъ тада пашолъ на гумно еъ сасѣду. Была иалать- 
ба. Іонъ лнриначувау, на вутра пашоу дамой, а жина ужъ печ
ку топить, абѣдъ гатуить. Аксёнъ яе падумау пабить и заета- 
віу. што абѣдъ ни згатуить—здумау: жана яго учила ноччу—



„и я я« паучу ноччу, штобъ нихто ни узнау. - Жина поел 
абѣду пышла ни дяреѵню, надгаварила маладуху:—„Пирісмя 
ты зъ маимъ Аксенымъ адну ночъ: я тибѣ дамъ за ета ннмбтку.-— 
Іонъ жа узнаить. — „А мы здѣлаимъ такъ, што ни ?зниить. 
Прихади то уремя, кыда будимъ ужинать, и пагадп, иакуль 
мы паужинаимъ. Якъ наужпнаииъ, тыда са стола убяру, Богу 
пумалюсь, лучинку загашу, пайду на дворъ—п, нямножка на- 
годя, да иди жъ ты съ маимъ Аксёнымъ и лажись спать.“— 
Тольки ина пришла еъ пастели, Аксенъ прнгатувалъ вагаіку, 
саскребъ за валасы ету маладуху и нача? яе пароть. Мыладуіа 
ета кричить:—„Аксенъ, ти шалѣу ты?! я жонка ни твыя".— 
Іонъ яе абругау:— ..Нѣтъ, ты учора гаварила:—Аксёнъ нямоі, 
Аксёнъ чортъ! И я чорта бью. и я чорта бью, ж я чорта 
бью!.." Маладуха ета вырвылась, некыда л съ Аксенымъ спать— 
и ушла. Аксенъ етытъ зымаріТся, пыашть. якъ жаребный воукъ; 
жина, яво законная, приходить къ яму и лажитца зъ имъ. ІЕі- 
на спрашіить:—„Аксёнъ, што ты ета дышишь?“—Аксёнъ га
ворить:—„Я жъ тябе біу. “—Нѣтъ. Аксеничка, ты мяне ня 
біу. -„А каго жъябіу?“—Ета ты dit чорта. Іонъ тады пію- 
ayÿ:—„Ту, праклятыі. якъ мине измустать!..“

5.
Деревня Бердебяки
Ельнинскаго уѣзда.

А благачаелквыхъ мунш и жонки, и чорти. Якъ чортъ атъ 
сваго начальника пулучі^ поду и дёхтю за то, што ла- 
ссоріу благачасливыхъ: мужа и жонку. Жонка свайго «ужа 

бутцахъ зарѣзать хатѣла— увиряу іонъ.

У аднимъ мѣсти жили бдагачастивыя мужъ съ жаною; жг
ли яны сагласна, какъ братъ съ сястрою. У ета уремя адинъ 
чортъ быу у ади бязъ доужнысти: яму ни давали ни какой 
правіянту. Чортъ приходить къ свайму начальнику. Начальника 
яму гаворить:—„Если ты ни змутишъ такова-то благачастивыта 
съ жаиою, то я табѣ ни якіі доужнысти ни дамъ: а када зку- 
титъ,—дамъ табѣ три бочки поду и дёгтю.“ —Вотъ чортъ 
етытъ сдѣлауся харошимъ чилавѣкымъ и пашоу пряма къ етымъ 
благачастивымъ у домъ. А благачастивый мужъ рана ушоу ка- 
сить, а жана яго была дома. Чортъ уходить у хату:—„Зда-



pot вамъ “!—Здрастуй, галубчикъ!—„А мужъ твой идѣ?“—А 
іонъ у поли косить. А на што іонъ табѣ?—„А я пришоу яво 
яажалѣть.41—Што такъ ты ета яго жалѣишъ?—„А во атъ 
чаго:—чилавѣкъ іонъ харошіі, да паиреть скора.-—Атчаго?!..— 
.А во ать чаво: у яво вырысла падъ шыію три бѣлыхъ вы- 
лыска.“—Жина яво сильна жалѣла, заплакала и гаворить:— 
„Ахъ, любезный! Ти ни знаишъ ты. якъ яво атъ смерти ’зба- 
вктьГ— Ну, ладна. Ты яму панясёшъ заутрикыть?—А. вотъ. 
тольки яешню сжарю—то панясу“.— Ну, ты во што едѣлаі: 
вазьми вострый ножъ, усодь у рукау, приняси яму заутрикыть. 
Када іонъ пазаутрикаить, ты яму скажи: — „Давай я тябѣ 
в0шій пайщу."—Іонъ табѣ наложить сваю галаву на калѣни, а 
ты накапай у яво у голави, — тады патихоньку и вырижъ тыя 
валаски: тада іонъ будить жить болій.—..Ну, спасиба, добрый 
чилавѣкъ, што научіу! “ — Сгатувала ана заутрикъ и сабралась 
идить.—А чортъ пашоу съ хаты, пашоу у поля къ благача- 
етивыму мужу:—„Здароу, мужикъ!“—Здароу!—„Садись, па- 
зюкаимъ!—Сѣли. Чортъ п0чау мужуку гаварить:—„Вотъ, ты 
сваей жонки у доми усё вѣрипгь, а ана ня вѣрна табѣ: сядни я 
шажу на пыстыялый домъ, а твыя жина съ пулуваннишмъ 
скачить, пляшить, цалуитда, а цулуванникъ ей гаворить:—,3а- 
рѣжъ ты свайго мужа: я тябе буду да вѣку любить! “—Ну, 
какъ жа мнѣ яго зарѣзать?—„А, во, я тябе научу: какъ па- 
нясешь ты яму заутрикыть, вазьми у рукау ножикъ,—какъ 
іонъ пазаутрикаить, то ты яму скажи:—„ Давай я у тябе вожій 
пайщу!...“ Када іонъ паложить голыву къ табѣ на калѣня, то 
ты яго и зарѣжъ!* — Охъ, ти прауда ета будить?... сира- 
щіить у чорта мужикъ. — „Прауда: я, жалѣючи тябе, зай- 
шоу. А када ня вѣритща табѣ, то ты сваю жонку абайщи: у 
яе, у рукавѣ, ты найдешь ножъ.“—Задражала у етыва мужука 
серца. Чортъ атъ яво атайшоу, a іонъ въ кустахъ вырубіу хла- 
базяну и схувау ея падъ пакосъ. Нясеть яму жина абѣдыть. 
бягить ппгарка, ища зъ далика кричить:—„Брось ужу, мілын, 
васить: атдшнн!"—Пришла ана къ яму и гаворпть: — чАхъ. 
душка! — Ты дужа выбиваисьтя изъ силъ: паддыхни!..“ Сѣу 
мяъ заутрикыть, ну, черягъ дысаду ви можить ѣсть. Ина яго 
цалуить, гладить па шіи и па галивѣ, a іонъ уоб думаить. 
w o  а в а  ящить м ѣ с т а  штоба яго лаучѣі зарѣзать.— Ина яму 
гаворить:------„Душка, давай я тябе у талавѣ иайщу?“—Уска-



чіу іонъ и таворить:—.Давай-ка я тябе абыйщу: съ чимъ тн 
пришла?“—Іонъ у яе и нашо? у яе рукавѣ бальшей вострні 
ножъ:—„Ета што?!.. Іонъ яе у вуха и j  другоя. падняТ на et 
адежу, якъ н0чау яе дуть. Бі?, 6if,—ина ужу и кричать и- 
ристала. Тада етый дявылъ захахата̂ , пубижау къ свайму на
чальнику. Тада, благачастивый мужъ паслыхау яво хохнгь— 
дагада|ся:—„Ета вѣрна, падшутили надъ нами!..“ Схваті? ва
ды, давай атливать жонку сваю. Выздаравила яво жонка—ста
ли яны жить луччи прежнига. А чортъ палучіу поду и смаю 
В бочки за то, што благачастивыхъ людей змуті?.

Отъ старика Василія Михайлова.

Л; 6 .
Село Шоптово 

Бѣльскаго уѣзда.

Какъ нявѣрная жина притварила мужа ворынымъ и сабакой.

Атецъ уздумау сына жанить—ну, ѣздить у сваты. Идѣ за 
яво идуть, онъ не хочить; a идѣ думалъ бы брать, за яво няі- 
дуть. Ну, такъ какъ онъ на отца атказалъ:—паизжай-ка тн 
свайму пріятилю, такъ онъ паѣхалъ къ пріятилю.

Пріѣхауши къ иріятилю:
— я Здрастуй, пріятиль!..“
— Што вы ка мнѣ ѣздитя?
— „Ни такъ и ни дарымъ—у сваты, братъ.“
— Што жъ, братъ, я бъ атдалъ дачку—мая дачка ни воль

ная, а гасподская!
— -Ну, братъ, я 'бхлапачу дѣла, .када на ладъ пайдеть. 

Пайдемъ къ гаспадамъ: я гаспадамъ деньги атлажу.“
Гаспада приказали за дѣ5гку атлажить питьдисятъ рублей. 

Атлажі|ши деньги, ни вино курить, ни пива варить—за сва- 
дибку. Патомъ сичасъ свадибку сыйграупш, живуть яны хара
шо, друхъ у друга души ня чу|ствують. Ну, такъ какъ праха- 
ді| у дяреуню кривой работникъ и заста|ляитца къ сусѣду въ 
той жа дяреуни.

Прашо| патомъ слыхъ, што Нваныва жина живеть съ крі- 
вымъ. Иванъ ня вѣріу:

—я Ну, полна, братцы, вамъ ета плюхагь! Када я са» 
сабою увидаю жану сваю, тада ей изругаю!“



Въ велиЕОДную субботу атнрауляуся атецъ съ сынымъ на 
вснн0щную; дашли яны да рѣки, и хватіуся атецъ — денехъ 
иѣтъ.

— ,Штожъ. сынъ, гадавой праздникъ — варачайся назадъ 
дамой, такъ какъ забыли деньги: лижать яны на бажницы.“

Приходить іонъ дамой у свой атцоускій домъ—сидить жи
ва за сталомъ и зъ естымъ кривымъ палюбовникымъ.

— „Ни тибѣ бъ то ета дѣлать, ни мнѣ бъ то глидѣть 
ва тибе!.."

— Но яаічи, ніувѣга!
Жана атказала:
— Пашоу вонъ!
Здѣлала она яво сабакый. Онъ сабѣ у мысли бпреть:
• — „И яго то я сабака!..“
Вышіу на вулицу и такъ прибидніуся; у тэй же деревни 

i заходить къ тетеньки, кагда жъ мине тетинька назаветь въ 
етымъ видѣ сабакамъ.

Онъ приходить въ избу., то тетинька и гаварить:
— „Пасматри, маладица, какой явіуся къ намъ еабака. 

Ну, такъ ана атіамила яму пирага и падаеть яму падаянія, 
етыму сабаки, такъ какъ етытъ сабака съ агарченія выші? вонъ.

— Ну, куда. жъ мнѣ теперь ватдалитца?
Атдаліуся іонъ къ пастухамъ у стада и прибіуся іонъ къ 

пастуху, къ стіднику, и пасеть съ пастухомъ скотъ. И такъ 
жоетка сабака пиринимаеть скотъ. Патомъ пастухъ,астаетца да- 
волинъ сабакыю.

— „Вотъ.што, гаспада дамухазяины, прашу накорна да
вать прапитаніе на етыва же сабаку!..*

Ну, патомъ какъ пастухъ видить сабачія дастаянія, атлу- 
чиуея у праздникъ у тую дереуню, гдѣ пасеть.

Вдрухъ къ етыму сабаки іуляютца двѣ звѣри: два ваука, 
и хатѣли пагубить ската. Патомъ сабака ударіу свае мысли:

—„ Што будить, такъ будить, и ужъ падярусь зъ Bat- 
комъ!“

Ваукоу іонъ пабидіу. Приходить у тую жъ дяреуню за 
сваимъ стадникамъ, узя? яво за палу и павёу яво къ скату, 
приводить яво къ етымъ ваукамъ и паказывау ядиныхъ ва|- 
коу, патомъ сабираить лму стада и да кучи.

То ба у аднаво памѣщика была завиденія, сдержки были



»жрпа»вягвй заводъ и многа у яго была звирья—нашибали ла
шадей; то етнтъ памѣщикъ атправляетца къ етыму етадвду 
купить етыва сабаку ли сбиряженія сваихъ лашадей.

Пріизжаить у дяре̂ню:
— Есть у васъ приблудная сабака?
— „Есть; да ни у насъ—у нашива стадника.“
— А кабы мнѣ яво разыскать?
— „А можна: іонъ у мине на хватери.
Приходить онъ къ ему:
— „Што, братъ, есть у тибе сабака?“
— Есть.
— „Прадай ты мнѣ свайво сабаку!..“
— А давай сто рублей!
Ну, такъ памѣщикъ ни жалѣлъ етыхъ денихъ; атдау день

ги, узяу сабаку, привозить дамой у свой барскій домъ.
— Вотъ што, гаепада-канюхи, даю вамъ и сабаку, і 

мѣсишнаю: сматритя бирягитя, какъ и сами сибе, такъ и сабму.
Такъ пастухи бирягли сабаку.
Ну, видють пастухи: сабака харашо пасеть лашадей—самая 

малая имъ работа.
— „Давай гульню устроимъ!“
Ва время етый самый гульни іудяютца двинацыть ва|ко|. 

Сабака етытъ мохъ ба будить сваихъ стадникыу, ну, никакъ 
не разбуди?. Сабака съ сваей атвагый напустіуся на Щ Щ , 
ну, ж пазаѣі етыхъ aafKOt. Ну, такъ раянли и сабаку еп 
самый ва̂ ки.

Какъ атпраулялись пастухи атъ испуга, што сабаку ни 
нашли, пришли въ гасподскій домъ, абъіуляють памѣщшсу: 
npanat сабака, ни HàfiAeMb лашадей!

Такъ памѣщикъ строга пасту nit:
— „Я за ета васъ бизъ зачоту атдамъ у салдаты!
Ну, такъ бвіыпій канюхъ ударься упирбдъ искать ло

шадей.
— „Пастой, братія, сабаку нашо|, тольки увесь sçar 

нитый“.
Ну, памѣщикъ атказа|:
— „Дай мнѣ- іуть раненыва!..“
Приходить къ сабаки, лижить жа сабака асабнякомъ, тута 

жа 12 ваукоу.



Забирають етыхъ вау ко î и съ сабакамъ въ памѣщику. Па- 
мѣщикъ давай сабаку етыва лячить; онъ многа на сабаку пра- 
лячиу — двѣсти рублей. Патомъ етытъ еабака пашоу у объяуку. 
Иныралъ узнау пра сабаку, што сабака вочянь харошія, пріиз- 
хаить еъ етыму памѣщику.

— „Прадай, братъ, мнѣ сабану!“
— А купи—пятьсотъ рублей.
Онъ яму выннмаить деньги ни тургувауши, атдаеть яму. 

Павезъ сабаку къ сябѣ ли сбиряженія малыхъ дятей. И такъ 
сабака утишаить малыхъ дятей. Сабралась сабранія. Онъ 
абъіуляить:

— „Гаспада, што вы припасите мине, чимъ мнѣ сабаку 
наградить?“

Другіи лицы:
— Ну, чимъ сабаку наградить? Да справить яму залатэі 

гаістукъ!
Ну, какъ справіу гаістукъ, сабака и выходить на крыль

цо и задумау бижать у сваю старану, у свой ватцовскій домъ 
и къ сваей жанѣ. Онъ приходить у ватщоускШ домъ, ага ея- 
днть пада'кномъ, расппваить пѣсенки. Онъ забигаить нанрати 
вакна:

— А здрастуй, Ванюшка, пади, будимъ жить, кагъ жили!
Аттварила вакно, бросіуея у вакво. Она взяла галстухъ, 

сарвала, притварида яво ворынымъ; ввила прутъ, выгнала съ 
избы. Онъ узлитѣу на крышку и задумайся:

— Што жъ типерь мнѣ будить?
ОтпраУляитца удаль литѣть. Литѣлъ нъ аднаму намѣщику, 

прялетѣу у садъ. И стаяовють паничи плёнычки л і варабьбу. 
Онъ увндау ету пленку—бухъ у пленку: ну, жв-такн, иму лю- 
бапытна было, што тамъ канапельки были. Приходють паничі. 
У моей ба пленычки варабей, а у другога наннча самый етытъ 
ворыіъ.

Аны взвли и панисли. Варабейчккъ етытъ. какъ пустили 
на гульню, такъ и палетѣу. но какъ воранъ ни када.

Аны мижа сибе зассорились:
— „Мой улитѣу, а твой нѣтъ!..“
Ну, на ихъ атецъ ускрикну̂ :
— Што жа вы ссорить?—Ниситя: я вамъ разди.гю.



Принисли етыва ворына и къ цупаши. Онъ лиривяряуу 
яво и рвать. ‘

— Охъ, ворынъ, ды ня тотъ!
Онъ яво абразувалъ челавѣччія вил,ѣння.
— Давно жъ ты, братъ, страдаишь?
— „Ни знаю".
— ,Ну, я тибѣ скажу: Сіава Богу, шесть лѣтъ праетра- 

дау. Ну, што, братъ типерь будишъ дѣлать? Палаеа твая за- 
расла, и бурыва каня нѣту, астаугаи у атца адны клешни (іѵ- 
рыва каня.

Даеть яму двѣ узды:
— И отправляйся дамой. Ну. наеміялась жана,—пасмѣйся 

и ты надъ ей!
Стаить кала Ванькииыва 'вини сасна. Онъ приходить еъ 

сасны, іуляитца самый жа кривой подъ ету сасну и сказа?: 
Ніувѣга! абѣщалась придить упиредъ.

Онъ какъ надѣу на ево ѵзду — сдѣлау ево жирябцоіъ. 
Патомъ іуляитца ина, яво- быуши жина.

Тымъ жа парядкимъ надіёть узду и дѣлаить іе кабылицый, 
садитца верьхомъ, атправиуся у балата. Приходить къ атцу.

— „Здрастуй, пражилай челавѣкъ, старый старичёкъ!
А я вашъ сынокъ!.. "

Нипрауда, сынокъ.
— „Нѣтъ, я вашъ сынокъ, атецъ—Иванъ Йванычъ."
— Што, атецъ, што у яасъ доми астауши?
— ,А што жъ, мой сынокъ? адны буркины клещи“.
— А на поли што дѣитца?
— „Палоски зарасли кустами.-
— Ну, нічаво, атецъ; хотьба были тыи признаки, идѣ наша 

паласа. Схади-ка, атецъ, пупраси-ка памѣщика плуг& изадрать 
поля!

Ну, атецъ атправляуся къ помѣщику и выпрасіу плугь, ну, і 
запрёхъ лашадей и давай еты драть облоги у етыва памѣщика.

Паыѣщикъ думау жанить сына. На упрауляющава гаворить:
— „Пади-ка пасматри яво лошадей!..-
— Ахъ, баринъ очинь хараши лошадя!...
— „Ни можна ли намъ ихъ на свадьбу узять?“
То приходить прикащикъ:
—. Што, братъ, васъ панъ просить лашадей ни свадьбу.



- -Су усдлъ удавольетвінмъ, можна—цана буднть сто 
рублей“.

Приводить лашадей на свадьбу. То иамѣщикъ атвичаить:
— Што.. братъ, нада дать лашадямъ нашаницы?
— Нѣтъ ни нада. павѣрьтя! a нѣтъ ли у васъ гнилэі 

салоны?
Снялъ съ крышки гнилэй саломы — и такъ смашна кони 

ядуть; нада ихъ наиаить путрыю.
Паиѣщикъ ж гаварить:
— Вывизитя тарантасъ саусимъ лихкавой!
Онъ атвичаить:
— НѣтЪ; гаспада. какъ можна пагрузнѣй!
Вывизли яму читвириковый: онъ и залажилъ у тарантасъ 

пару сваихъ лашадей.
Просить гасиодъ:
— „Паѣхали бы. гаспада. упяредъ!“...
Но гаспадамъ паказались ба ети слава какъ ба ни f  лицо:
— „Прасилибъ мы тибе вынхать скольки нибудь уиирбдъ!“...
Онъ ищо имъ пуутарилъ:
— „Братья, да ни ради мине—ради сами сибе“.
Ну, и атправился ѣхать ѵпиредъ ихъ.
Праизжаить многа время упирёдъ, часа палтара; атгуляіш 

свадьбу, приглашаить другихъ:
— „Паѣдимъ пакатаимся куда нибудь у прочіи гарада!“...
Ну, и атправились у горыдъ дальній. выизжають на скач

ку. Адинъ купецкій сынъ астанавливаить Ивана:
— Сѣрый мужикъ,. эй., ты, што ты такъ жостка ѣдишъ?
Ты паложъ перва деньги, патомъ выизжай жостка!
Онъ денюжки палажилъ тамъ нѣскальки. Проситца зъ имъ 

мужикъ раепнсатца, мижда сибе расписались.
Атправлялись на абгонъ друхъ съ другымъ, то мужикъ 

абагнаіъ купеческава сына.
Такъ купеческим у сыну показалась ета ни у носъ—пустить 

етыхъ лошадей на'торгъ.
— Мужичекъ, прадай мнѣ сваихъ лашадей!
— „Здѣеь нильзя: у мине іость старичекъ семъдиситъ 

лѣтъ. А хто можить лашадей накупать, тотъ прибудь ка мнѣ 
дамой“.—Сагласились нѣскальки лицъ етыхъ купить коиій.



Іонъ отправился дамой. пріизжаить къ свайму атцу и къ ст
рану старику.

— „Ну, што, атецъ, у айне накупали лашадей-?
— Ну, досыть, сынъ, зругатца: атпусти іе на волк*!— Нѵ, 

и атпустилъ іе на волю, здѣлалъ сваей жаной, давелъ яе да 
клятьбы, далъ ей комъ зямли зъѣсть.

— Тада я тибѣ павѣрю, када зъяси етый комъ.
Но іе раскувау и вузду зъ іе сняу, но яво ни расковы- 

вау. пустіѵ кованага: задніи капыты раскавау, a пирежніі 
такъ и астаіися; жіу етытъ конь у сусядихъ.

\1  *,Ѵ. і .

Якъ мужикъ абмирау, а потэмъ жонку свою падучилъ, што 
ина дужа любапытна.

Какъ жіу адинъ мужучокъ, патомъ и помиръ. Яго узяли 
наныли, нрибрали и полажили на кутъ. Тутъ начали па ёмъ 
плакать уси раднэя. Вотъ іонъ лижать день, лижать и другой; 
патомъ вырали магилѵ, сдѣлали грабницу и дали знать священ
нику. штоба яго ужу сусимъ схаранить. Патомъ приходить свя
щенникъ, надиваить ризу и давай тѣла падымать. Толька на
чау іонъ, што тамъ нада було начинать, а етытъ пакойникъ 
устау и гаворить:—»Ахъ, Божа мой, какъ крѣпка я усну*!“ — 
Тутъ усѣ и урабѣли: какъ можна мертвыму устать; каторыя 
ужу и паразбижалиея. A іонъ гаворить:—„ня бойтися вы ня
не: я ета абмира̂ “. Тутъ его раднэя стали такея радыя, да
вай угащать свящэнника и увесь народъ, каторый быу; иатомъ, 
пакончаулш ета усё, давай яны раднзя яго распрашивать, якъ 
яму тамъ було; іонъ имъ усё паразеказау. Патомъ и гаво
рить:— „Пра адно словца я ни скажу“. Етыму многа ли ма
ла уремя прайшло, какъ падвпзалыеь къ яму жонка:—„Скажи 
ты мнѣ тоя, што я тябе нрасила, и жто ты ник0му ни гаво- 
ришъ!“—Думау- іонъ, дѵмау:—„ну што тутъ дѣлать? ежили 
сказать,—нужна умирать; а ежили ни сказать,—то жонка раз- 
сердитца“. — A іонъ знау, хто што гавбрить: што лѣсъ гавб- 
рить, што трава гавбрить, што какая скатина гавбрить: то 
іонъ усё знау, а ежили ети славіі сказать, то нада умирать. 
Вотъ іонъ и гаворпть жонки:—„ну, во што я табѣ скажу:



шеи яаь слярётну» адежу.—тада я табѣ скажу".- Вотъ ина 
унисла яму смярётную адежу. Вить іонъ адѣуся и легъ на 
кутѣ, a пятухъ ходить па хати и гаворить:—Л селъ жмні. 
*аю. да усѣхъ унимаю; а тн и са днэю ня мпжишъ гпрамт- 
ца!ь—Вотъ іонъ узяу адежу ету, якъ еквнить съ сябе далоу. 
да пакъ узяу вяреуку, да какъ начау яе дуть,—иа туда ду\. 
пака ана сказала: — „ня буду я f  тябе. мой милвнькііі. ни- 
вада спрашивать.—ника да ни пумяну на смерть тваой жизни!" 
Тада іонъ ей прастіу.

Л: S.

Мужикъ мертвы мъ притворился, чтобы узнать, любить ли 
его жена.

Хварау мужикъ и иритваріуся, што вуяиръ, сказау на 
жонку:

— „Атвари мнѣ яечикъ!"...
А самъ и лёхъ—быдта конъчіуся.
Жонка и гаворить:
— „Милпнькій ты мои. самъ ты ляжишъ на лауцы. а 

яйіш твае падъ лаукый".
Сама ина ни хатить выть, а нанпла бабу; та и виитк
— „Выю. выю па чужомъ гарю,
А сама ни знаю, чимъ завуть“.
А жонка скокъ, скокъ:
— „Кандрашокъ, сястричинька, Кандрашокъ!“
Тады мужикъ у стау и начау арясиный ахаживать и пла

кальщицу, и жонку.

X 9.

Янъ дваровый чилавѣкъ вѣрнысть сваей жонки спытывалъ.

Ета ища была ва Уремя кршіастнога права. Адиаъ два
ровый и разскажи сваей жанѣ, што баринъ плоха деньги пря- 
чить и што лоука пхъ украсть. Съ тыхъ поръ ж ана ни даёть 
пакою мужу,—слоуна сатана тая шепчить яму на уха денна и 

• яошна:—„пайдемъ. да пайдемъ у панскія денги!“



Мѵжъ сначаіу упирувау, а потэмъ ина п змутила яго— 
шіпші гасподскія деньги красть. Тольки мужъ (іонъ знау, што 
дѣлау) ѵпяредъ забѣгъ. бросіу сапогъ, далііі на дарози бро- 
cit калачъ, а у неридъ засадіу зайца, да и апустіу яго ѵ 
иоду, у ряки.

Идуть ж ана съ мужимъ:—„Што ета сапогъ ляжить црі 
у дарози?“ А мужъ жанѣ атказыить: — „разви ты ни знаишъ— 
ета шла туча сапожная, сапаги падали—адинъ и застаусі— 
ни подабрали."

Идуть далій—ляжить калачъ. Жонка и спрашіить лужа:— 
што ета значить“? А мужъ жанѣ мувить: ета калачная туча 
шла—адинъ калачъ и'тстауся.

Идуть далій.. мужъ выймаить зайца изъ нерита.
— „Лннь-ка ты: заицъ у неритъ пупауся“.—А ета завч- 

чая туча шла—заицъ и сваліуся у мой неритъ.
Потэмъ падходють къ гасподскаму дому и саду. Мужъ 

жанѣ и гаворить: — г постои-ты тутъ у згароды, а я пайду 
іідинъ у гасиодскій домъ“. Паймау іонъ паишоуши хряка да 
и давай яго гнесть; — хрячокъ тэй и вирязжить благимъ ма
тымъ. Узяу ианьскія деньги и приходить къ жанѣ. Жана да
вольна, тольки спрашіить; „а што ета такоя виризжала, якъ 
ты быу у паньскымъ доми".—А ета нашига барина шешка 
тармасіу—ледва баринъ жіу атстауся.

Пражили яны нѣскальки уремя, разсоріѵся мужъ съ жаною. 
іКана чѣмъ-та разабидилась на мужа и пришла къ яму, да і 
гаворить:

— „Што вы знаитя. панъ? Деньги, што вы ищитя. ета 
мой мужъ украу“.

Пасылаить баринъ за сваимъ дваровымъ челавѣкамъ:— „ты 
украу мае деньги“.

— Никакъ нѣтъ. — -А вотъ послушай-ка, братецъ, што 
будить гаварить твоя жина: иривядити-ка яе“.—Привяли.— 
..Ну, што вить мужъ украу мае денги“?—Вѣрна, баринъ, онъ. 
А мужъ гаворить: — вотъ такъ и луччи, жонушка: и глазы 
твае ня лупютца. такъ гаваріуши на мяне?—Іѵали жъ я краУ?— 
„А ни знаишь ты, такой сякой разбязсовастный, кали крау?!.. 
время била дужа атмѣнная! помнишь, тада па небу хадили тучи 
пирожныя, сапожныя, яще заиччія...—„Слушайтя, баринъ, ба
бу. што ина трыянить... у няе тутъ ня усе,., и паказыить са-



бѣ на лобъ...„—Ну, ну яще кали?“...—А, а, ня помнишь, 
каналья, и вамъ, баринъ, тоя уремя даужно быть у памяти: 
вамъ тада дужа была ни па сябѣ: вы якъ хрякъ ввризжали, 
якъ васъ паганый шешка, ня тутъ будь пумянутъ, мѣста свя
та—васъ тармасіу“.

Баринъ асирчау дужа, якъ ета баба яго у ета дѣла упу
тала и нашла сходствія съ хрякамъ, якъ крикнуу:—„на ка- 
нюшню дуру!“...

По варіанту, записанному мною въ Сухомъ Починкѣ Ель
нинскаго уѣзда, мужъ отдаетъ деньги барину, прося барина 
простить его фену:—„ета, баринъ, я нарошна взя| деньги, 
штобъ испытать вѣрнысть своей жаны. Таперь вижу: правядли- 
ва сказана: жанѣ правды ни кажи!“...

$  1 0 .

Якъ споріу мужъ съ жонкый: стрыжина или голина; ни 
пиряспорі^ши жонки, утапить яе паряші^; утапіуши жъ, 

чартей ею пужау,

Еакъ æiÿ адинъ бѣдный мужучокъ, и была у яго жина 
вочинна паслушлива. Вотъ была у ихъ нѣскалька авецъ. Вотъ 
ани, даждауши восини или вясны, давай ихъ стрычъ; абстрыгли 
и гаворить етытъ мужучокъ сваей жонки: —„Вотъ тяперь мы 
какъ ихъ абгалили“.—А жина яму атвичаить:—нѣтъ, абстрыг
ли.—Мужикъ гаворить ей нарошна, што съ яе будить:—„га
вари, што голина“.—Нѣтъ, ни на тваёмъ будить, а на маёмъ: 
стрыжина“.—Вотъ ани спорили, спорили:—„я тябе вазьму, да 
утаплю: гавари, што голина“.—А жина гаворить:—„ну, тапи 
и тапи, а будить стрыжина“. Вотъ мужикъ узяу жану и па- 
Щ  у танину; приводить у балота и гаворить ей:—„ну, ти 
будишъ гаварить, што голина?“—Нѣтъ, стрыжина. Вотъ іонъ 
узяу яе утапіу па калѣни и гаворить:—„ти голина“?—Нѣтъ. 
стрыжина.—Онъ узяу и утапіу яе па поисъ, и гаворить:— 
„ти голина?“—Нѣтъ, стрыжина.—Онъ узяу патапіу яе па 
шію.— „Ну, што, ти голина?“—Нѣтъ, стрыжина,—Онъ пата- 
піу яе са|сѣмъ—чуть толька астались адны руки, а ана, под
лая, двуми нирстами шаволить, а усё сваё тварить. Онъ думау, 
думау, да ■узяу яе воуси затапіу.—Приходить іонъ дамой: то



была худа, а бизъ яе ящо хужій: и гаворить:—„пайдѵ-ка я 
яс вытащу'1'.—Вотъ іонъ и пашоу, узяу съ сабою вярёУку. при
ходить къ балоту, навизау на вярёуку каминь и пустіѵ яго 
у балоха. Вытаскиваить іонъ чорта.— „Кто ты такой?1-'—Д я 
чортъ.—Здѣлай миластЬ; вытащи мяне: мнѣ тутъ баба ни даетъ 
цакоя. Іонъ яго вытащіу, чортъ и гаворить:—„што тябѣ нада 
за ста: тп денигъ. ти хлѣба?“—Думау, думау:—давай хоть 
денпгъ.—„Скольки жъ табѣ дать?"—А насыпъ мнѣ хоть етѵ 
маю шляпу; толька дай мнѣ адинъ часикъ атдахнуть. Вотъ 
чортъ атдаліуся. а мужикъ давай на етымъ нѣсти капать ямт. 
выкапау яму; приходить чортъ и гаворить ну жуку: — -Ну, шт*о, 
ти спракіуся?"—Да. гатоу.—..Ну, выставляй сваю шляпу.— 
УзяУ мужикъ яе, да прарѣзау, и паставіу на етѵ яму.—Ну, 
сыпъ.—Вотъ чортъ сыпау, сыпау. а поуну ни наеыпау. Му
жучокъ и гаворить на чорта:—Ну. даеыпай! — „Не чимъ.— 
Што за ета возмшъ. што я ни дасыпат?“—А во што я вазь
му съ тябе: у мяне въ аднолъ мѣсти іость на вумѣ. ПастроіУ 
гаспадинъ атлишныя хар о мы, да тольки іонъ у ихъ ни живеть;— 
вотъ ты ннѣ разскажп, што дѣлать?—А во што дѣлай: вазьми 
да загрази сваею бабаю. то и харомы стануть хараши."—Вотъ 
пашоу мужикъ къ тому ішіѣщику. чіе харомы.—„А што, гас- 
падинъ, я ваши харомы атхажу,—што дадитя?"—Вотъ тябѣ 
двадцать пять тысичъ.—„Ну, харашо”.—сказау мужучокъ. И 
■пашоу за еты харомы t садъ. да вырубіу тамъ сухую ябланву, 
да какъ тащить вь вакно за макушку и кричить:—„утикаі, 
чортъ, баба идеть!“—Вотъ тотъ чортъ какъ крикнить на усихъ 
сваихъ друзей: — „Ухадитя! — Ета тая баба идеть, каторая 
выгнула насъ изъ балота"Черти паубрались. Вотъ патомъ 
тотъ памѣщикъ, который npacit етыга мужучка, призвау яго къ 
сабѣ и заплатіу яму, што згаваріуея, патомъ узяу, nynpaciÿ 
священника, атслужіу тамъ. што яму слѣдувала, патомъ ста| 
жить, да наживать, да дабра наживать, а худд праживать. Я 
тамъ быу, мёдъ.. вино піу. на губахъ тякло. а у ротъ ни пу- 
пала. Дали мжѣ калача ѵ ж... намача, я быу смѣлъ, узяу, да 
й съѣу. Дали мнѣ смывъ. я падъ вароты шиыкъ.



.Y U.

Упирливкая дѣука; якъ Иванъ Бѣдный жаніуся зъ ею, 
потэмъ яе атхадіу.

У багатыга мужика была три дачви: двѣ старшіи. ухъ 
замужніи, вумницы. рукадѣльницы. третія хуть и красавица 
ну, лянивая и уздорнаЯ; яе и замужъ баялись брать.

Разъ въ тому мужику приходить у сваты сусѣдъ:
— „Атдай за мяне замыжъ тваю меньшую дачку!4-...
Старіщъ здивіУся, да и гаворить жнниху:
— „Я ужъ ня думаю выдавать яе замужъ. тябе шануючн, 

да и яе жалѣючи: самый добрый мужъ забьеть яе за я>- лѣ- 
насть“-

Иванъ стау упрашивать старика, а старикъ гаворить яму:
— „Я тябе чимъ нибудь, душинька. с пытаю: если ты 

сяоунишъ, то и съ иаею дѣ̂кыю справисьтя — вить у яе ни 
икая нибудь затинка“!

А ина сядить на иячи, паколь што рада, што жанихъ къ 
ёй знайшо̂ся.

Падумау старикъ. да и гаворить:
— ,Паѣзди-ка ты на маей лашатки; кали ты справисьтя 

зъ маею лошадьдю, справисьтя и зъ маею дачкою. Спытай 
сибѣ“.

Была у старика пріагрёмная, свирѣпая лошать; яе ни за- 
иригали и баялись падайти къ ей. нармили съ крыши.

Иванъ Бѣдный лошать на сваё нупяченія приніу. значала 
яе голыдымъ маріу, потэмъ у трехсаженныи сани запрехъ яе; 
ѣздіу, ѣздіу—уси воры, дуры, трущобы изъѣздіу, абъѣзді? та
ки: стала лошать змирная. призмирная. якъ ягнёныкъ — слова 
баитца.

Старикъ Ивану дачку атдаеть. и трехсаженныи сани, и 
лошать.

Звнньчаушись жили харашо; жонка была сваимъ мужинъ 
давольна. тольки работать ни хатѣла; якъ гаворитца: палицъ 
абъ палицъ ни ударить; яе дѣла—пила бъ. да ѣла.

„Ниладна!“ думаить Иванъ и усиміі силами клапатить, якъ 
пріучить жану къ работи.

— Ахъ, жина, якей сланный Бохъ да̂  намъ лянокъ!



Паѣдимъ иасматрѣть, пулюбуимся на наша добрыя.
А жина и слушать ни хатить ибъ лянкѣ: ета ей спушна.
— „Ну- такъ наѣдимъ ягыдъ пасабпрапмъ“.
— Во ты ета дужа харашо уздумау—на ета я сыгласна.
Пріѣхалп у лѣсъ. У лясу. ли ели, лпзкала агрёмная, прі-

агрёмная муравейная куча.
— йдѣ жъ твае ягыдки? Што-та пхъ ня видна.
— ЧА вотъ сичасъ будуть табѣ и ягадки“.
Съ естыми славами іонъ крѣпка схватау яе, рубашку на

галаву задрау, абкрутіѵ ею голыву и завизау, а руки привк-
зау къ ели, што ли муравейника была.

Стала жонка Ивана Бѣднага тярпѣть нясносную луцу, 
усхадилясь мура|и па ей хадаромъ и ирабирають якъ надаби быть,

— „Иваничка, a, милинькій, а такей, сякей! узмиласер- 
дуйся ты нада мною, атвяжи мяне: буду и паслухмяна, и тка-
ха, и пряха и рукадэльница!“...

Иванъ быца-къ ня слышить жонцы,—хуть самъ и зъ мѣста 
ня тронулся; на лошать жа крикнуt. быцца-къ ѣхать зби- 
раитца.

Тады тольки іонъ атвизау жонку, якъ ина угамувалась. 
якъ голысъ яе виризжау жалыстна и замирать стау.

Якъ сдѣлалаеь жа послѣ етый науки жонка Ивана Бѣд- 
ныга такая рабатяга. такая рукадэльница, што ни у кога, ни- 
кали и ніидѣ ни було такей жонцы.

Другіи жонки тольки жнуть, а жонка Ивана Бѣдныга 
жнеть и косить, да узяуши цѣльную капу въ ахапку, сѣна но
сить, самъ Иванъ Бѣдный за ею ужъ ни пуспиваить, людёиъ 
ни нахвалица.

Разъ зъѣхадись къ тстю Ивана Бѣдныга три зяти зъ ня- 
вѣстками, и кожный сваей жонкый яшакубитца.

Ударились абъ закладъ. чія жонка пасіухмяніи. Вотъ, 
штобъ ета харашенька разузнать, батька рана вутрамъ падхо
дить къ йзби, идѣ жила старшая дачкй, да и кричить:

— „Дочухна, милая, выть ка мнѣ, пасіухай. што я табѣ 
скажу".

— Ахъ, батька, якеи ты тольки? Табѣ и угаву ниіа! 
Падняуся ни свѣтъ, ни заря, и самъ ня спишъ, и людёмъ спа- 
кою ни даешъ; я тольки прибиралась, а ты ужу гарѣлкыю 
бильмаки сваи заліу.



Атецъ двору гады, а 100 рублей атлажіу.
И утарэй дачка тэй жа атвѣтъ атцу даеть; батька ящо 

100 рублей атлажіу.
Еъ младшій дачкѣ старикъ забрауся дужа рана, тольки 

свѣтанька свитаить, а ина ужъ мшась. Якъ гукнуу яе батька, 
дакъ ина выбигла на улицу рубатенку напяливаить.

Батька дужа абрадувауся:
— „Дититка мае, спадабалаея мнѣ, што зятёкъ мой научіу 

тябе вуму-разуму“.
И падаріу старикъ свайму зятю за харотую навуку усихъ 

триста рублей. ,

J6 1 2 .

О чеботарихѣ.

Чеботариха выходитъ замужъ за богатаго купца. Оклеветанная еоеѣдомъ, 
выгоняется изъ дому. Дѣлается охотникомъ и, по приказу царской дочери, 
живетъ во дворцѣ. Царская дочь принимаетъ ее за мущину и влюбляется 
въ нее. «Охотникъ» становится офидеромъ, открываѳтъ тайну мужу и уби- 

ваетъ клеветника—купца.

Жіу чибатарь, було у яво многа мастяроу, падмастерьіу. 
Выла у яво дочка, дочку іонъ атдау у пансіёнъ. Чиризъ нѣ- 
скалька уремя чибытарѳва жина пумирла. Чибнтарь атъ агар- 
ченія начау пить и гулять, и уси падмастерья атъ яво аташли. 
Нечимъ яму було за сваю дочку заплатить у пансіёнъ: яго 
дочку изъ пансіёну выслали. У етытъ горыдъ лріѣхау купецъ- 
ниліянеръ снять щотъ са сваихъ лавыкъ. Гаворить купецъ на 
етыга прикапщка:—„Найди, братъ, харошива, прикащикъ, са
пожника!“—Атыйскали сапожника; сняу іонъ мѣры, кабы сшить 
сапаги и съ калошими. Купецъ дау яму денигъ и спрасіу, 
скора ли будуть гатовы сапаги. Хадіу аднажды купецъ етытъ 
па горыду и са свамъ прикащикамъ, и гаворить на яго:—Пай
демъ, братъ, къ сапожнику, я яго работу пасматрю“.—Увай- 
шоу іонъ къ етыму сапожнику, пасма.трѣу скора ли яво сапаги 
будуть гатовы. А чибатарёва дочка у другей комнати шила и 
пѣсинки пѣла. Купецъ у сапожника снрашіить:—»Хто ета 
тамъ паёть?“—А ета паёть мыя дочка.—Пыныравилиеь купцу 
ети пѣсни; захатѣу іонъ на яе узглянуть. Гаворить купецъ ва 
сапожника: — „Што ета твыя дочка такея харошія нотныя пѣсни



паеть?“ А мая дочка 6 лѣтъ у пинціёни училась.—И урѣзаѵся 
купецъ у яво дочку. Сапожникъ етыму купцу атдѣлау сыпаги 
и съ калошами и панесъ къ яму у домъ. Купцу панаравились 
еты сапаги; атдаеть іонъ сапожнику астальнэя деньги. Даеть іонъ 
сапожнику ящо десить рублей и гаворить:—„Гаспадинъ сапожникъ, 
атдай аа мяне сваю дочку! "—Сапожникъ ета и у рязонъ ни 
примаить: думаить, што купецъ тольки смяетца надъ имъ, і 
гаворить на етыва купца:—., Идѣ ета слыхана, што вы хаю 
дочку вазьметя?“—Пашоу сапожникъ дамой. Куцецъ гаворить 
на прикащика:—„Привяди ка мнѣ сапожника!“—Пришо? са
пожникъ.—_ІІадумай; сапожникъ: я хачу быть тваииъ затимъ,— 
ты ни самлювайся: пасавѣтыйся съ купцомъ съдѣшнимъ, и 
спраси у яво. можна ли атдать за мяне тваю дочъ!“—Сапож
никъ пашоу къ TôMv купцу и спрашіить у яго:—„Вотъ у хяве 
еватаитца такой-то и такой купецъ за маю дочку,—можна ль 
мнѣ за яво атдать?“ Купецъ яму атвѣчау:—„Ты дуракъ: Богъ 
пщпть тваю дочъ въ жисть. Я ба сваю дочку атдау и да| ба 
приданова за яе миліёнъ.“—Пришоу дамой сапожникъ, нашу 
дочку за дядькыю и теткыю; сдѣлали яны разгаворъ. што нада 
атдать. Выпили яны па рюмычки водки. Нп паспѣли яны вы
пить,—приходить прикащикъ атъ етыва купца, и заветь іонъ 
сапожника къ купцу. Приходить сапожникъ къ купцу.

— .Ну, гаспадинъ сапожникъ. сагласинъ?“
— Сагласинъ.—„Ну, такъ ба и сказау*.—Даеть яму ву- 

пецъ три тысичи рублей:— Атдай сваей дочки: пущай ана ку
пить сабѣ усю адежу и усё, што нужна, а, када будить мала, 
то я ящо дамъ. У насъ будуть заручины такей-то и такеі 
день, и тада-то и тада свадьба“.—Пиривинчауся купецъ. па- 
бы1: нѣскалька уремя у горыди, наградіу свайго тстя и па- 
ѣхаТ са с.ваёю жаною ÿ другей горыдъ. Пражили яны тамъ 
годъ; адинъ разъ къ етыму купца пришло 20 писёмъ,—пишуть 
прикащики изъ-за границы и паусямѣсна, идѣ толька яво лауки:— 
„Ни можимъ мы таргувать: таваръ падяшевіу“... Етытъ купецъ 
пашоу за савѣтымъ къ сасѣду—купцу. Купецъ яку пасавѣты- 
вау”:—„Паизжай и паращитай усихъ прикащикы|; табѣ за етыхъ 
дѣлымъ нужна праизвясти щотъ — цѣльный годъ“.—Выпил 
яны па рюмки вина, завяли разгаворъ. Сусѣдъ — купецъ яху 
гаворить: — „Жану ты сваю вазьмешъ: а то ана бизъ тяб« 
саблазнитца! “—Купецъ яму гаворить:—„Мыя жина ня стоіька



глупа, штоба бизъ мяне ета ана сдѣдала“.—Завяли яны между 
сабою споръ: сусѣдъ гаворить, што саблазнитца, а яе мужъ 
гаворить, што нѣтъ. Сусѣдъ гаворить:—если ана ни саблазнит
ца, то я падъ закладъ кладу свой домъ!—Мужъ гаворить:— 
Ну, када ана саблазнитца, то и я свой домъ кладу падъ 

закладъ!“—Одѣдали яны законныя падписки и утвярдили ихъ 
да пріѣзду купца. Жина етыва купца абъ етымъ спору ни 
знала ничаво. Распращауся купецъ съ нею и уѣхау. Етытъ-ку
пецъ и думаить:—„какую бы яму машину пувясти?“—(А срокъ 
ужу близыкъ: скора дріѣдить яе мужъ). Приказау етытъ ку
пецъ едѣлать сундукъ, штоба у ёмъ можна було сядѣть и съ 
датайнымъ вакошкымъ. Пришоу къ купецкій жанѣ и гаво
рить:— „Пазвольтя мнѣ у васъ паставить сундукъ съ вицами: 
а то у мяне мала мѣста!“ —Можна!—„Ну. харашо: я яво 
пришлю рабочими, а толька вы яво, пажалуста. паста̂ тя у 
спальню“.—Пришоу іонъ дамой, улѣзъ у сундукъ и приказау:— 
„Вы мяне знаситя упяредъ на адну ночъ и пастаутя у спальни, 
а на вутра вазьмитя,—патомъ ипять на нычъ принаситя мяне 
у спальню“.—Принясли яво вечирымъ и наставили у спальню. 
Купчиха павужинала, пумалилаеь Богу, снила винчальныя 
кальцо и палажила на вакно. Купецъ ета усё видить, што она 
дѣлаить. Патомъ ана падайшла къ пастели, пиримянила ру
башку свѣжую атъ блохъ. Ояъ на яе голыя тѣла пасматрѣу и 
увидав у яе, на тѣли, пятно. Купчиха липа и заснула. Тада 
купецъ вышіу изъ сундука, узяу винчальныя яе кальцо на ру
ку, патомъ ипять у сундукъ улѣзъ. На вутри купчиха праш- 
нулась, кальца нѣту. Ана спрасила у дѣвушки, ти ня быу 
хто, она атвичала, што никога ни видала. Ина яво искала и 
ни нашла. Тада ана надумала, што ета мышъ затащила яго, 
или жа яно куда нибудь закатились. Пу вутру приходють еты 
рабочія и гаворють: —„Ну, таперича сундукъ пажалуйтя: ха
зяинъ приказау узять.“—Узяли яны етытъ сундукъ и приня
сли дамой. У скорыиъ уремени пріѣхау купчихинъ мужъ. Сусѣдъ 
начай распрашивать, какъ яво дила. Выпили яны па рюмычки 
вина, паздравіу сусѣдъ яво са пріѣздымъ. Купецъ гаворить: — 
„Ну, какавы наши дѣла, абъ чомъ мы закладъ диржали?“— 
„А во пасматри: винчальныя ваша кальцо у няне на рукѣ!“ 
Купецъ усуміуся и гаворить:—„Кальцо можна украсть, или па- 
тирять,—дыкъ яно и пунадеть у твае руки... Можить ящо зна-



ишъ прижѣш какея на яе тѣли?"—Тада я табѣ скажу: у яе 
тамъ-то и тамъ пятно.—Купецъ етыму павѣріу и сильна асир- 
чау на сваю жану. Hin на услыхала, што пріѣхау мужъ къ сѵ- 
сѣду, бягить яво туды сустрикать. Мужъ яе ни пустіу на глаза:— 
„Ни падхадп. публичная валачуга!.." Жина варатялась и па
шла. Пиринучувала ана ночь; на заутрига приходить тотъ ку
пецъ, каторый сядѣу у сундукѣ п гаворить:—„Выхади вонъ!_
Зачимъ?—..Домъ ной“—А я ня вѣрю.—„А вотъ тябе у да- 
казатильства расписка."—Ана прачитала расписку, вышла изъ 
дому п наняла сябѣ квартеру! И думапть ана сабѣ:—што ета 
значить?—Пашла ана за горыдъ, впдпть: мужикъ пашить. Ана 
яму гаворить:—, Мужикъ, давай минятца на адёжу!“—Іонъ 
гаворить:—,Ну, пагади: я табѣ принясу адёжу падуччи.* — 
Принесъ мужикъ адёжу; ана гаворить: — „Приняси, мужикъ, 
мнѣ ножницы.“—Мужикъ прпнесъ ножницы. Ана гаворить:— 
„Абстрыги ты мяне иумужицкп! "—Іонъ яе абстрыгъ; ана яво 
публыгыдарпла п пашла. Купила ана сабѣ ружьё и начала 
учитца стрилять. Выучилась стрилять и начала заниматца диччу. 
Яе ужу ни хто ни могъ узнать, што ана женщина. Стала ана 
стрилять дичъ и прадавать, и усигда была удачна охота. При
шла ана у сталичный горыдъ. стала стрилять дичъ и прада
вать царскыму повару. Царь кушау и спрашивав у повара:— 
„Идѣ ты ета бярешь свѣжую дичъ?“—А тутъ праявііся но- 
вый ахотникъ; чилавѣкъ іонъ харошій и чистый,—дыкъ я бяру 
усигда у яго.“—Царь гаворить:—Када придеть ахотникъ, то 
зави яго ка мнѣ: ти ни найметца іонъ ка мнѣ распарижатца 
ахотыю.—Приходить ахотникъ, царь гаворить:—„Сколька тн 
у мяне вазьмешь за распаряжатца ахотыю?“—Ана атвичаить: 
— я Радъ старатца! ~—Начау іонъ распарижатца ахотыю: дѣла| 
аблавы; идѣ царя нп паставить, на царя звѣри идуть—и царь 
имъ усигда быу даволинъ. Улюбилась царская дочка у етыва 
ахотника. Гаворить ана чисавому:—„Скажи ахотнику, што яво 
требуить царь, привяди яво къ маей спальни и скажи яму, 
што царь здѣсь,—уталкни яво у маю спальню и затвари.“— 
Часавой такъ и сдѣлау. Цареуна, када іонъ увайшоу у спальню, 
гаворить:—„Пей водку и што дли васъ угодна!“—Ана вы
пила рюмку водки и гаворить:—„Што дли васъ угодна? Ва 
чимъ вы мяне звали?“—А вотъ зачѣмъ: сдѣлай са мною са- 
абщенія?—Тада ахотникъ разсказалъ царской дочери, кто онъ.



Царская дочь и гаворить:—- ..Л сама., царская дочка, увала у
ггыдъ сябе. Сматри, сястрица: никбму ни аткрывай етыва.“ -
Ахотникъ етытъ пашоу у свае мѣста, и иарскыя л очка атъ 
бальшова стыду начала гаварить атау: -liana. ати]>а<тя етнва
ахотника у полть: іонъ чи.іаиѣкъ вумный!- — А тощ» яе савѣтѵ 
паелушауся и атправіу етыва ахотника } иолкъ. Ахотнику этыіу 
и тутъ счас-тя: чинъ за чинылъ—даслужіу іонъ шнектыра* 
начау іонъ разъизжать п палки асіатриваті,. Мужъ яе быу во
чинь сярдптъ на яе. шго ана праиграла еваё счастья, а таво 
и ни падумаить. што яви жина ни знаить абъ чомъ ета дѣла 
сдѣлалась. Мужъ яе атъ дасады црагуляѴ \cu свае миліёны и пѵоту- 
ui> у ахотники. у салдаты. Вотъ жпна яво разъезжала иа шнестир- 
скій части па га ра данъ и увидала у аднозіъ горыди. што яе мужъ ста
ить на часахъ. Ана, яво узнала, a іонъ яе ни узнау. Ана яму гаво
рить:— „Я замичаю, што вы ахотникъ?“—Точна такъ.— „ А жина 
у васъ была?“—Была.— „А гдѣ ана таперича?"—А ни знан.— 
Тада ана аткрываить свае груди и гаворить:—„Видигаъ ли. 
хто я?“—Салдатъ арабѣу: думаить, што заутри пклки будуть 
за то, што на часахъ ни харашо стыя?. Призываить яво шпек- 
тыръ:—„Ахъ ты мирзавицъ, хто таперь тваю жану корьмнть?“— 
„Ни знаю, ваша блѵгуродія.—-Ахъ ты мирзавицъ, я тваю 
жану карьмлю. Пашоу вонъ!“—Вышіу салдатъ и думаить, на- 
чаму іонъ знаить ета. На заутрига быу смотръ салдатамъ. 
Иншпектыръ у голыеъ крикну? етыва салдата къ сабѣ у двнь- 
щики. Паѣхали у тотъ горыдъ, идѣ купецъ нраигра? свой 
домъ. Пріѣхали яны къ етыму дому, шнектыръ спрашіить у 
хазяина:—„Скажи, братицъ, чей ета домъ на?проти?“—А ета, 
ваша блугуродія, мой домъ, а зъ етыва дояу я выгну у купца 
и купчиху.—Купецъ и ни знаить, што ета нирядъ имъ ета 
самыя купчиха, а ияа яго знаить. Тада ана закупила што нада 
для обѣда и пригласила усихъ асобъ. Кяда ета було гатова, 
ана падсла?тила водки какъ можна пупьянѣй и пригласила къ 
сталу купца етыва п усихъ асобъ. Гаворить на купца:—„Ну, 
гаспадпнъ купецъ, раскажитя, какъ ви палучилп етытъ домъ.“ 
У етыва инспектыра была пригатоулена женскыя адежа. Вы
ела? іонъ свайво диныцика ж паставі? яго на часахъ ли спальни. 
Cm пашоу у спальню, сня? свае уси ардпна, палажі? на 
блюда, адѣУся у женскыя платьтя. Вотъ іонъ узяу блюда съ 
ардинами у руки и выходить къ гастямъ. Уси яны удіуляютца:



пашоѵ мущпна, вышла женщина. Ана гаворить:—,Я не мѵ- 
щина, а женщина, а етытъ купецъ выгну? насъ съ мужпмъ изъ 
дому, а дяныцпкъ мой—ета мой .мужъ—іонъ упярёдъ быу 
милюанеръ. Слышптя. гаепада?“ —Слышимъ.— „Ну, распада, 
етытъ куиедъ сабака, а сабаки сабаччія честь! іонъ мне раз
ве? съ заионнияъ мужпмъ и патёръ уси наши эшліёны,—днвъ 
я яго сатру жисть съ лица зямли."—Вынула ана пиеталета, 
припѣлплась п убила етыва купца. Уси асобы удаставѣрии. 
што эта дѣла была иравыя. Да шило ета да самыга азшпратыра.— 
ампиратыръ награді? ету купчиху. Стала ана съ нужимъ жить, 
какъ жила.

Я 13.
Деревня Бгрле'яки 
Ельнинскаго уі.-ца.

Абъ купечискый дачкѣ. якъ ина атмстила прикащику.

Была, ва роунымъ мѣсти, какъ на баранѣ, жіу купецъ ба
гатый съ жаною. Доугая уремя ни було у ехъ дятей, яны 
7 лѣтъ малилпсь Богу. Радплиеь у ихъ еынъ и дочъ, яны 
пубищались на 7 лѣтъ ѣхать у нанастырь Богу малитца. Дочка 
ужу було 16 лѣтъ, а сыну було 14. Купецъ съ жаною виде
ли сонъ:—, Исполните сваё абриканія: съѣздитя у манастырь 
малитца Богу.“—Яны устали пумалились Богу и сабрались ѣхать 
у манастырь, на 7 лѣтъ, на богамаленія. Сына яны узяли съ сабою, 
а дочку аставиди. Наняли прикащика сматрѣть за домамъ. У доч
ки ихъ были нянюшки и мамушки, штоба ей воли ни давать. При
кащикъ етытъ нп вида? яе лица никада. Аднажды вытапили 
баню, ана п пдетъ са свапма нянюшками и мамушками. Уваё- 
шла ана у баню, а прикащикъ за ею усіѣдъ. Прикащикъ, 
увнда?ши яе красату, улюбіуся у яе. Увыишоу за ею у баню 
и гаворить на нянюшикъ п на мамушикъ: — „Вы, дѣвушки, 
ступайтя дамой, а съ етыю дамыю памыюся я.“—Ахъ какая 
у васъ еовнсть, штоба мытца са мною?...— „А, ничога!—Па- 
мыимся.“—У етый бани стаяѵ ѵ печки на загнетки кателъ зъ«I» W
вадою, вада кппѣла бѣлымъ ключимъ. Развила ина у тазъ 
вады; прикащикъ гаворить:—,Дайтя: я васъ памыю!..“'—А, 
нѣтъ, упяредъ я васъ памыю.—Іонъ сѣ?:—,Ну, мыйтя, а 
тада и я васъ!“... Ина яму намылила мылымъ голыву густа. 
(А пна яму намылила голыву штоба іонъ ничбва ни вида?).—



Узила кателъ съ вадою какъ чубурахннть на яво. Ина сама 
пубнжала дамой. А етый прикащикъ скакау тамъ три дни и 
рюу, якъ карова. Волысы съ галавы свалились дало?, стада 
яво галава гола, пакъ калѣна. Іонъ, ішомніупшсь, лячі?ся цѣ- 
лнй годъ, а пна яму цѣлый годъ ни наказывалась на глазы. 
Іонъ и*гаворить:—.,Ну, ня выскычишъ ты атъ мяне! — Абварида 
ты мяне варымъ,—ну, и я тябе пагублю!“... Узлу я написа? 
яе атпу штрахавоя письмо: — ,Ваша дочка збунтувалыся: ни 
згароды, ни забору ни глядить. Нашгшитя, што янѣ зъ вашііі доч- 
кыю дѣлать: или сами прибудьтя, или мнѣ прикажитя яе унять!" — 
Купецъ, палучомши ета письмо, сильна улякнууся; доугаіонъ думах, 
што яму дѣлать, да скора придуна?: паслау свайго сына расиаря- 
дитпа ею и узнать уси дила. Нриѣхау яе братъ дамой ноччу. сту- 
каить у калитку, аяе спальня была вакномъ къ калитки.— - Систра, 
аттваряй!“ — Выскакываить яво систра и гаворить: — „Што тн, 
мои братъ, ня во?римя буваишъ?L—Управитшя у ту цору ни 
було дома. Запалила ина евѣчку пасматрѣть братыва лппо, а 
у яво глазы были, какъ у разбойника,—увесь іонъ трясетца и 
глядить сярдита:—„А, што, систра, ты пазабыла атцо?скыя 
нриказанія, тябе на ?держутьни пазаборамъ, ни па згародамъ)и... 
Систра, какъ услыхала ета, то ина самянилыся еа лица, а 
іонъ падумау, што ана вочинь винувата. Узя? іонъ шаблю и 
гаворить: —„Систра, адивай смяретную адежу!".. Іонъ ириве? 
яе у глубокій ро? и гаворить на яе:—„Систра, кайся: я табѣ 
сыму голаву дало?! “—Ну, братъ, воля твия: дѣлый што хочишъ!— 
Іонъ выхваті? шаблю, што ударить яе nô гылыви, а яво какъ 
ударить атъ яе Святымъ Духымъ,-дыкъ іонъ бизъ паяитн 
пралижа? цѣлый часъ. Устамши гаворить:—„Систра, скажи: 
Богъ ли ни дапускаить, или ты знаишъ нячистыва духа?— 
Братъ, воля твыя: я ни знаю ничаво, дѣлый што хочишъ.— 
Іонъ тольки ипять захатѣ? ударить яе шаблію, какъ ударила 
яво Святымъ Духымъ атъ яе,—цѣлыхъ два часа іонъ пра- 
лижау бизъ памити. Іонъ ледва уста? атъ етыва пабою, замах
ну уся іонъ у третій разъ штоба ударить яе.—яво какъ ударила Свя
тымъ Духымъ, цѣлыхъ 3 часа пралпжа? бизъ памити. Уста? и гаво
рить.—„Ну, систра, признайся: Бога ли ты знаишъ, или нячпстыга 
духа?‘—Братъ, воля твоя: я ничога ни знаю!—„Ну, систра, 
када такъ, то иди куда видишъ, а я скажу атцу, што атрубі? 
голыву тябѣ."—И пашла ина па щирыхъ барахъ, па темныхъ



лисахъ, п зайшла у чужоя царства. Зайшла ина у такую пущу, 
а тамъ усё щипчинникъ, усё арѣшникъ, надрала пна усю адеху 
стала су симъ нагая. Бша дли моря глубокая яма, а кругомъ 
той ямы 12 дубоу. На ту пору чужаземный каралевичъ ганя? 
съ сабаками зайцы?. Сабаки, какъ увпдили яе, такъ и бро
сились къ ей, а ина бросилась у ямѵ и лигла нццъ. Сабаки 
у яму ня лѣзуть, а кругомъ ямы ходить и брешуть. Наиз- 
жаить туда каралевичъ; іонъ дума?, што тамъ іость лютні 
звѣрь. Видить іонъ, што у ями ляжить чилавѣкъ голый; іонъ 
спрашіить: .Хто ты іось за чилавѣкъ: мущина или женщина?“ — 
Женщина.— „Ну, вылизай ка мнѣ!“—Ахъ, каралевичъ! Я нага, 
а дайтя мнѣ свои сюртукъ, то вылизу.—Іонъ сбросі? сюртук 
и кину? et у яму. Ана адѣлысь п выходить вонки. Ана на лицо 
была пригожа. Каралевичъ у яе и спрашіпть:—»Какова тн 
іось роду?“—Я дѣ?ка Рассейская; а роду купецкага.—9Ну, 
а чаво жъ ты суда зашла?,—А насъ було многа, да пупуга? 
дикій звѣрь. —Іонъ и гаворить.—„Ну, пасяди ты ?етый ям, 
пакуль я пріѣду.“—Каралевичъ паѣха? на рыныкъ и купі? 
ей ?сю женскую адежу. —„Ну, дѣ?ка, адивайся палуччи!* — 
Вотъ ина сабралася, сурядилася, нарумянилась и яму ана па- 
нравилась. Стала ана такая краеавица, што у царства нѣту 
такихъ. Пасаді? іонъ яе у карету и привезъ дамой. Сня? еъ 
яе патретъ и павѣсі? у сваей спальни, глядѣ? іонъ на патретъ 
и ня могъ насматрѣтца. Ходить іонъ па‘дому висялитца, штв 
яму пара жанитца. Ста? прасить атца съ матирью:—„Папинька 
и маминька!—Позвольтя мнѣ жанитца“—Яны и гаворють:— 
Пазваляимъ, наша чада, пазваляимъ: паизжай па усяму царству 
и найди па свайму нраву“—Папинька и маминька, пажалуім 
? маю спальню!—Паказываить имъ патретъ п гаворить:— 
_Вотъ, папинька и маминька: када ина вамъ панаравитца, то 
и мнѣ!"—Аны и гаворють:—„Наравитца; идѣ ты ета такую 
захваті?, у каторымъ царстви?“—A идѣ ни нашо?, а ина ? 
мяне ? доми.—Благасдавили яны яво и пиривинчали на ей.— 
Пражили яны; ана ужу сдѣдалась бреминна.—У ету пору сдѣ- 
лалась сраженія атъ царя Юрика у горыди Ирыслави. Ваюваи 
малатками и бердупгами. Царь Юрикъ и написа? етыму каралю, 
штоба іонъ бы? на савѣтъ усихъ каралей. Каралевичъ аставі? 
жану дома, а дли распаряженія аставі? маладога сината. Синатъ, 
аста?іпись адинъ, увида? яе красату. Узя? и пашо? къ et на



ночку нагулять. Идеть іонъ у палаты, а яму нянька и гаво
рить: — „Ваша сіятильства, ни хадитя: у насъ да у Богъ 
рады!" — „Ну,ета ни ваша дѣла, пускайтя!“—Яво пустили, а 
ори іомъ была палушабля. Приходить ана у спальню и гаво
рить:—„Ваша сіятильства, вы видитя, ÿ какомъ я палаженіи: 
зачѣмъ вы пришли t маю спальню?“— Синатъ, какъ услыха? 
era, то атъ ярысти выхватіу палушаблю, уторнуу яе у рабенка, 
бросіу на полъ.—Ана и гаворить:—„Ну, маладэй синатъ. ты 
оставайся тута, а я пайду на кухню абмыюсь,—тады и я 
приду суда.“—Схватила ана сваё царекыя платьтя и бросилась 
у поля. Ина са страху бѣгла tew ночъ. Ни многа, ни мала 
ана убѣгла,—на 100 верстъ. Стала yæy свитать, ана напала 
на поли гарѣлый дуплисты! дубъ и улѣзла туда, патаму што 
баялась пагони. Маладэй синатъ сдѣлау иагоню: распусті? 
7 палкоу салдатъ яе искать и самъ искау, но ни нашот. Ана 
сядѣла у етыжъ вязу троя сутыкъ, пакудава пагоня абайшася. 
На чатвертыи сутки, вочинь рана пу вутру, играу пастухъ у 
трубу и выганяу скотъ у поля. Ана публагадарила Бога, што 
дяреуня нидалека. Подходить ина пу вутру къ пастуху, пастухъ 
быу у жупанѣ, у лаптяхъ и плятеныю тясемшй падпаясанъ, 
а на галавѣ быу валеный калпакъ. „Пастухъ, даваі мы еъ 
табою барыши дѣлать!“—А якея?—„А пуминяимся мы съ табою 
на адежу!“—Што ты ета выдумала? мяне у вастрогъ за ету 
адежу з&содють,—пристануть: аткуль еткая у мяне адежа?— 
-Ня бось: я табѣ ящо денигъ дамъ.“—Пастухъ сагласіуся. 
Пирядѣлась ина у Пастухову адежу, падабрала валасы, нама- 
ша вугалекъ вусы: настаящій мужикъ!—Дала ана пастуху 
денигъ, патомъ пашла у горыдъ Ирыслау.—А у горыди Иры- 
слави ужу вайва утихла. Пришла ана у горыдъ и давай хадить 
кала атцоускава дому. А у яе атца сабрались уси карали, 
пили-ѣли, гуляли. Выходить яе атецъ и гаворить:—-Эй. маль
чикъ, наймись ка мнѣ f  работники!“—Харашо, наймусь!— 
Толька я буду наниматца съ условіимъ.—„Съ какимъ?“—А 
никада ня скидывать шапки, ни за’бѣдымъ,—нійдѣ и никада.— 
„Ну, харашо!“—Приходить іонъ у домъ; гости и гаворють:— 
„Гаспадинъ хазяинъ, ти ня можна вамъ иайдить такова чила- 
вѣка, штоба іожъ намъ разсказывау сказки?“—А, гаспада ка
рали, у мяне іось работникъ; іонъ умѣить харашо сказки гава
рить, но толька іонъ у мяне нанять съ условіимъ: никада и
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ніідѣ ни скидывать шапки.— „Н у, дыкъ што?—Ничога: ни 
будимъ яго слухать и у шапки!“—Купецъ паслау етыва сына 
а яе брата, за батракомъ.— Іонъ вышіу и кричить: — „Эі 
батракъ!“—Чаво изволитя?—„Гаспада просють тябе у домъ 
казки гаварить!—Ну, эта ложна!—Уходить батракъ у до«,, 
пакланіуся усимъ каралямъ и гаворить—„Здрастуйтя!“ — А, 
батракъ, здрастуй!—„Ну, гаспада карали! Буду я гаварить 
казку, но хто яе пирябьеть, то съ тога тысячу рублей!“—Ну, 
мы сагласны!—„Ну, харашо: станоУтя стульля кругомъ мяне и 
слухайтя!“—(А тутъ были: атецъ яе, братъ, лысый прікащікъ, 
катораму ана абварила голыву, мужъ яе, кароль и другея 
карали).

Вотъ батракъ начау:
— „На роунымъ мѣсти, слотна на баранѣ, у горыди Иры- 

слави, æiy купецъ, быу іонъ вочинь багатъ и ни имѣу дятеі. 
Вотъ у ихъ радіуея сынъ и дочъ. Вотъ яны адинъ разъ ляш 
спать и видють сонъ:—„Вы абшцалп, када родютца у васъ 
дѣти, ѣхать малитца Богу у манастырь на семъ лѣтъ!а—Явы 
прашнулись, наняли прикащика распаряжатца домымъ, узш 
съ сабою сына, а дочку аставили дома и паѣхали у манастырь 
Богу малитца. Прикащикъ увпдау красату яе, сильна у яе 
улюбіуся. Аднажды, купецкая дочка ишла у баню са сват 
нянюшками и мамушками; прикащикъ пашоу елѣдъ за нею і 
гаворить на яе:—„Ну, я съ вами памыюсь!“ — Ана гаво
рить:— „Ахъ, какая у васъ совисть мытца еъ дамами?“—Ну, 
ничаво, я памыюсь!—Вотъ ина намылила етыму прикапцгсу 
голыву, кателъ у печки кипѣу бѣлымъ ключимъ,—ана яжу 
намылила глазы, штоба іонъ ничога нп видау, схватила кателъ 
и вылпла яму на голаву,—сама пабѣгла дамой“....—Врешь, 
дуракъ, нппрауда!—Гаворить лысый прикащикъ.—„Ну, гаспада, 
тысичу рублей: казка пирябпта!“—Вотъ прикащикъ и уплаті| 
тысичу рублей, а батракъ стау разсказывать:—„Вотъ, прика- 
щпкъ етытъ лячіуся цѣльный годъ, а ина яму цѣльный годъ 
на глазы ни наказывалась. Патомъ іонъ, када выличіуся, 
сказау:—„Ну, ты мнѣ голыву абварила, — ну, я тябе пу- 
гублю!“ —Написау іонъ письмо къ яе атцу и написау іовъ 
у имъ:—„Ваша дочка балуитца: нп згароды, нп забору ні 
глядить.“—Атецъ яе падумау. шго ета прауда, прислау свайго 
сына, а яе брата, штоба распарядптца ею.—Пріѣхау яе брап



j ночъ, систра спугалась, а братъ падумау. што ана винувата, 
узяу шаблю и паве у яе у роу. Тамъ іонъ яе хатѣу шпблш 
убить и гаворить: —,Систра, признайся ва усемъ'“—Ана гаво
рить:— ,Воля твыя, братъ, я ничаво ни знаю!“ — Іонъ замах- 
нууся, хатѣу ей атрубить голыву, а яво какъ ударила Святымъ 
Духымъ, іонъ пралижау часъ. Другей разъ хатѣу ударить— 
пролежау два часа; третій разъ хатѣу ударить,—яво какъ 
ударила, то іонъ пралижау три часы. Устау и гаворить:— 
„Ну, систра, признайся: нячистыва духа ты знаишъ или Богъ 
ни дапускапть?“—Ана яму атвичала:—„Братъ, воля твыя: я 
ничаво ни знаю!“—A купечискій сынъ (яе братъ) гаворить:— 
„Урешъ! Ни прауда, мужикъ....11 Ну, гаспада карали, тыгича 
рублей,—патаму казка пирябита!—Братъ яе уплатіу тысичу 
рублей.

Батракъ гаворить:
— Тада яе братъ гаворить:—„Ну, еистра, иди куды 

видишъ, а я атцу скажу, што атрубіу табѣ голыву.“—Па
шла ина, куды глазы глидять, и зайшла у чужоя каралеу- 
ства. Пришла къ морю. Кала моря была глубокая яма, а кру
гомъ ямы расло 12 дубоу. На ту пору чужеземный каралевичъ 
гавяу зайцыу. Сабакп увидили ету нагую женщину, бросились 
на яе. Ана спужадась и бросилась у яму и лигла ннцъ. Са
баки у яму ня лѣзуть, акала ямы ходють и брешуть. Кара
левичъ наизжаить на ету яму и видить, што тамъ ляжить нагей 
чилавѣкъ. Іонъ гаворить:—„Какой ты, чилавѣкъ: мущнна или 
женщина? Какова ты роду іосіЛ*—Я женщина, а роду купец- 
каво. Іонъ и гаворить на яе:— „Вылизай!“—Ахъ, ваша вяли- 
чиства, я нага!—Бросьтя мнѣ свой сюртукъ, то я выду.— 
Бросіу іонъ ей свой сюртукъ. Ана адѣлась и вышла. На лицо 
ана каралевичу панаравилась. Іонъ ей вялѣу иадаждать, а 
самъ паѣхау и купіу ей усю адежу. Ана адѣлася, сурядилася. 
нарумянилась, и яму ана панаравилася. Привезъ іонъ яе ла
мой и спнсау съ яе патретъ. Улюбіуся у яе іонъ сильна, гля- 
дѣу на патретъ и ни наглядѣуся. Пупрасіу у сваихъ ради- 
тиліу багаславенія и на ей жаніухя. Скора поели таго кара- 
леУска жана забреминила.—Атъ царя Юрика у горыди Иры- 
слави праизашла вайна; мужу яе нужна було туда ѣхать на 
савѣтъ у сихъ каралеУ. Іонъ паѣхаУ, a распаряжітца аставіу 
маладога сината. Маладэй синатъ, увпдіу яе красату, улюбіуся
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у яе. Адинъ разъ, када ана ужу радила, іонъ пашоу къ et. 
А у яво дли бокѵ висѣяа палушабля. Іонъ пришоу къ ей ѵ 
спальню, а пна гаворить:—„Ваша сіятильства, зачѣмъ вы ка 
мнѣ пришли,—вы видитя, 5 какомъ я палаженіи?4*—Іонъ pas- 
сердіуся, выхватіѵ палѵшаблю, уторнуу у етыга рабенка и бро- 
cif яво абъ иолъ. Тада ана гаворить:—„Ну, маладэй еынать. 
падажжи ты тѵтъ, а я пайду на кухню, абмыюсь. тада в 
приду.с—Ина схватила сваю адежу и пабѣгла t  поля. Ап 
страху ана бѣгла усю ночъ и забѣгла за 100 верстъ. Утрымъ 
ана увидала гарѣлый вязъ, дуплистый. Ана у яво улѣзла, па- 
таму што баялась синат0ра, штоба іонъ ня сдѣлау за ею па- 
гони. Іонъ сдѣла̂  нагоню, распустіх4 усю вармію, и самъ сі- 
натъ иска? яе; но ни нашли яе нійдѣ. Рана пувутру, иг
ра̂  пастухъ у трубу и выганяѴ скотъ у поля. Ана вылнзла 
изъ дупла и атправилась къ пастуху. Падашла и гаво
рить: — „Пастухъ, давай съ табою барыши дѣлать!4, — Ка- 
кея?—,Давай пѵмнняимся адежію!“—Пастухъ ни саглаша̂ся; 
но ина яму приплатила денигъ, и іонъ ей атдау свою адежу: 
жупанъ, лапти, тясемку, каупакъ валеный,—ина яму атдала 
своё плаття. Пришла къ старыму свайму двару атцо̂скаму и 
нанялась у свайго атца f батраки:—„Здрастуйтя, гаспада!fc— 
Ина збросила каупакъ. каралевичъ ста̂  сваю жану цулувать, 
а лысыга прикащика и яе нимиласердныва брата растирзал. 
Уѣхала ана са свамъ иужимъ t свае карале̂ ства и таперь 
тамъ живеть.

Отъ старика Васнлія Михайлова.

JÊ 14.

Отрывонъ изъ сказанія о киязѣ Петрѣ и Февроніи Муромской.

Пришли сваты къ багатырки; ина ткала кроены. Атара- 
пилась, стала адиватца и стала у сватовъ извиненья прасить:

—„Извиняйтя мяне, сваточки: хата мая бизъ вачей, а дворъ 
мой бизъ вушей.“

— Идѣ твае радныи. багатырка?
— ..Братёйникъ пашоу смерти искать (кошъ поставіу вн- 

сока на дериви); мать пайшла у з̂ ймы плакать.й



Л і 1 5 .

Якъ сынъ клапатіу и старауся, штобы пакойный батька 
пнристау вобратнимъ-канёмъ быть и сггёсення пулучіу ба.

Жіу купецъ харашо, дятей у яго ни було—тольки сынъ 
быу. Радъ, што тэй сынъ иарадіуся. Узрастбмшп сына, спра- 
вадіу у Ригу. Тамъ сынъ таргуить, барки ганяіггь,—батьки 
деньги присылаить памногу, таргоуля идеть у путь харашо. 
Тамъ сынъ заяяуся чимъ-та усё па д ил ахъ. Батька яму письмо 
адно лишить,—ня чуть, іонъ и другоя ппшить—усё ня чуть; 
третія паслау письмо—идеть къ яму атвѣтъ, што вумиръ твой 
сынъ. Іонъ вужахнууся. Eoææa ты мой, каму наша добрая да- 
станітца! Сичасъ батька зъ маткый заклапатіуся. Батька за- 
давіуся; тольки іонъ задавіуся п ужъ на кутѣ ляжвть, при- 
скачіу и еынъ. Стау матку унимать:

— Ни плачъ, мамычка, ни плачъ!.. Што жъ дѣлать? знать 
ни було добрыга чилавѣка разсудить яму, што іонъ такую бяду 
здѣлау надъ сабою.

Схаранили яго. На дви хаты усё кушання варитца на 
пбиинъ. У горыди па усихъ цирьквахъ идуть закупнэя 
абѣдни да сарака дней. Што у Бога день, усе татують. На- 
няу іонъ людей такихъ гатовить, нику'ды отъ двара пи атхо- 
дить. Хто ня йдеть, хто ня ѣдить,—усе' гаворить:

— Прашу васъ на поминъ души.
Ауса к0нимъ даеть и ихъ чистить. Што у Бога день, то 

усе. такъ; жодныга дня пуминаить да сарака дней. Приходить 
саракаусъ. Катить на тройки—я три чилавѣки. Такея кони— 
и здержа имъ нѣтъ.—„Усе вамъ дастану—толька птичча ма- 
лака ни дастану,“—гаворить гастёмъ. Заѣхали въ избу, идуть 
у хату. Іонъ сейчасъ ихъ за столъ:

—„Садитись, садитись!"
Сѣли са столъ. Што гость (одинъ изъ трехъ) скажить:
— „Тоя няситя!“
Нясуть. Іонъ загадаить мудрина, усе нясуть. Паетавилп 

яму столъ цѣлый контыримъ дивать нёйди, усе пирують.
— Досыта наѣлись—дѣть нейди!.. Ну, маладецъ, идѣ ня 

ѣзживали — такова питиння-идиння ни видау, што у тябе. 
Вумна ты здѣлау! ПІто жъ табѣ за обѣдъ?



— Я ли спксэння души прашу васъ батиньку пумивать.
— „Нѣтъ, я ни хачу. штобъ ты дарымъ насъ кариіу! Вярі 

сабѣ ету лошать; бяри, кали дають. скидавай вобрать—вотъ 
табѣ ета лашатка.“

Якъ скинуу вобрать, сичасъ атецъ яво аявіуся. Подха- 
дили яво сичасъ два ангиля и данясли.

— „Ну, ужъ, братъ, хатеръ! Уздумау, якъ атца спасть 
са тьиы съ крамёшной.“

Л ? 1 6 .

Янъ панъ праваліуся у тэй церькви, што самъ выстрыіу, 
Мужикъ праатвѣдываить пана и видить, што панъ канемъ 
стау и на емъ аггалы катаютца. Барыня варачаить пана 

милыстынію.

Строіу данъ церькыуку. Па аканьченш съ священникам 
раитца:

— „Батюшка, што будимъ дѣлать?“
— А што будимъ дѣлать? Ѣть къ алхирею.
Пріѣхыу іонъ къ яму:
— „Я церькыуку састроіу“.
— Кади съ усииъ усердіимъ строіу, ѣть дамоі,—скажи 

священнику, штобъ іонъ выспывидау тябе, дріабстіу, тады 
прикажи, штобъ склепъ тябѣ здѣлали и лажись у грабу. Калі 
пириначуишъ, то церькыу пасвятить можна.

Пріѣхыу дамой. Скледъ здѣлали и у церькыу знясли. Якъ 
служенія зачалося—абѣдня.. дадыйшоу къ священнику, a іонъ 
яго благаславіу:

— „.Тажись, съ Богымъ, у скледъ!"
Дехъ—накрыли. Абѣдня атышла. Тады узяли съ абѣдни 

пашли, церькву замкнули. Пиринучували. Кану шт0, а барыня 
картить баридъ, ти цѣлъ, ти нѣ. Пришла, глянула—церькви 
нѣтуги, тольки яма бяздонныя на тымъ мѣсти. Сдужалась, што 
тутъ дѣлать. Галовушка дабѣдная! Тады ина на войта:

— „Ищи ты чилавѣка такова, ти ни найдитца ахотниЕЪ 
спуститца у пропасть.“

Воітъ знаходить пьяницу; тэй гаворить:
— П̂раатвѣдаво твайго пана за поликъ гарѣлки. “



—■ Пайдемъ къ барыни: барыня табѣ што угодна дасть.
Гаворить барыни:
— „ Сударыня, мнѣ денихъ ни нада, а тольки апахмяли мине. “
Ина дала яму денихъ гулять у кабакѣ. Гуляпть три дни.
— „Ну, сударыня, нада канатъ вить; звіуши канатъ: якъ 

ня можна пада̂жѣй, привязать бачоныкъ прасторый зъ вак- 
номЪ; штоба видна была,—штобъ узять харчей, хлѣба.. гарѣ- 
лычки."

Набрау хлѣба, закуски, гарѣлычки гарчикъ; пашоу тады 
къ священнику благаславення прасить.

—„Ну, батюшка, благаславитя мине на тэй свѣтъ! Што 
будить, то и дѣйся,—палѣзу туды.*-

Іонъ яво выспывидау, прычастіу—усе раѴно. якъ на смерть. 
Удалый усё такъ: ти вотку пить, ти кандалы терть. Усадили 
яво у бачоныкъ, палажили харчей, гарѣлки. штобъ усб была, 
завязали яво и пустили. Канатъ идеть день, идеть другей и 
третій, астанавіуся; іонъ у вакошичка глядить, прадираить вочи: 
стаить церькыу.

— ,НѢ; я ни пайду такъ, а нада падъѣсь. да выпить 
паболій: тада буду пасмялѣя.“

Падъѣу, закусіу, узяу ключи, атперъ церькву. Уходить въ 
церькву, падыйшоУ къ склёпѵ къ таму. аткрыу грабницу. па- 
глядѣу—пана нѣтути. Идеть, іуляитца къ яму чилавѣкъ:

—„Што ты тутъ ходишъ?1-
— А што къ я хажу? Усе раУно прапала: наудалую хажу.
— „Гавари, што ищишъ.и
— Што надаби, то я ищу.
— „Ну, што жъ табѣ нада?“
— Мнѣ нада гаспадинъ мой.
—„Хочишъ ты яво пувидать?“
— Хачу. На то я пашоу.—Пажалуста, пакажитя!
Котють на тройки три чилавѣки, у ихъ зялѣзный прутъ;

то и дѣла падстебывають каня, ажно галаву дяржить крюкымъ. 
ІІріизжають къ дому, каляску кинули падъ вакномъ. а три ло
шади вядуть у домъ п дапрашіють пьяницу:

—»Дужа ты хочишъ итти пана глядѣті.!”
— Да за тымъ пришоу!
—„Гляди, пулюбуйся!“
Скинув повыдъ съ каня, ачутіуся панъ.



—„Здрастуй, паночикъ, здрастуй, галубчикъ! Ти sit ты?*
— Здрастуй, душа! Я дужа табѣ радъ.
—,Тажъ жа барыня проста загаривалась па табѣ. идѣ 

тябе искать.*
— Хуть ба я записку написау барина—нильзя писать: 

ты впдишъ, у якихъ я рукахъ.
—„Да, вижу, паночикъ.“
— Прашу я тябе: пиригаварп ты ей ряччу, штобъ ина 

усю казну маю раздавала па нищій братьти, и х.іѣбъ штобъ 
распускала весь ж деньги па бѣдныхъ мужпкахъ,—тольки штобъ 
накинула ина сабѣ с алую малнысть.—Хто аткель ни пачуить— 
усё ѣдуть къ ей; такъ трп гады заставила сабѣ тольки аба- 
ротидъ ни бальшей, штобъ ехапила да нави.

Три гады якъ вышла, такъ и церьква выйшла—ж панъ 
тэй цѣлъ—атденьчіу свае. Стау мужикоу жадѣть, якъ родныі 
батька:

— я Я знаю тяперь, якъ сякуть: сяченню панаучили.“
Якъ паѣздили на ёмъ, да пупароли, тольки и дѣдаіть

панъ.. што людей вызвыляить.

Я  17.
Пзъ рукописи.

А шемякинымъ суди.

Въ какой-то дяреуни жили два брата, па имени ни магу 
назвать. Адинъ жіу багата, а другой очинь бѣдна: не была у 
яго ни каня, ни каровы. Пашоу бѣдный къ багачу пупрасить 
лошади съѣздить у лѣсъ за дравами (но а багатый братъ ево 
хто бы ни пупрасіу, то іонъ ни аткажить, толька съ тѣмъ на- 
мѣреніимъ праси ее, што нужна сразу, а другой разъ што ни 
праси, то іонъ ни дасть). Бѣдный узяу лошадь; хамутъ, дугу 
забыу. Стау бѣдный запригать лошадь багачову: какъ ни нуд- 
ріу, ну, бизъ дуги никакъ ни приходитца. Онъ вздумау: аш- 
бли выбрасіу вонъ; хвастомъ закрутіу за гадоуку санбй и па- 
ѣхау въ лѣсъ; налажіу возъ дроу, неннога ни давезъ да дону 
ѣхауши черизъ мастокъ, сани звалились у  канаву. Онъ сика- 
нуу лошадь кнутомъ. Лошадь какъ дернула, хвостъ атарвала. 
Приводить бѣдный братъ къ багачу лошадь бизъ хваста. Ба- 

"ый спрашиваить:—„Гдѣ жа хвостъ ма-et лошади?“—Вину-



ватъ, братъ я перидъ табою: взяу я у тябе лошадь, д\п ;;;і- 
быТ,—узяу, нривизау хвастомъ за сани н паѣхау у лѣсъ зг 
дравами,—нямнога ни даѣхауши да двара: сани завалились.-- 
„Пагади жъ, братъ: пайду на судъ на тябе; иувяду съ сабою.“- 
Пашли ани аббя на судъ. Шли анп дарогаю; пришлось имъ 
начувать на дароги. Заіішли ани на пастаялый домъ: дворникъ 
быу знакомъ багачу. Бѣдный лёгъ спать па палатихъ, а багя- 
тыва дворникъ пасадіу вячерить съ сабою. Бѣдный на пала
тихъ паварачіитца, и какъ-то на яво нищастья, абламились 
палати, (а унизу палать дворнпкува жпна карнпла рабенка) 
палати ети вупали и задавили рабёпка. Дворникъ етытъ га
варить:— »пайду и я, братъ, на тябе на судъ.“ Пашли ани 
черизъ ряку по маету; на ету пару рыбалоу ловить рыбу } 
лодки.—Вздумалось винуватыму:—„брошусь зъ маета у ряку: 
усё рауно мнѣ прападать.“—Такъ іонъ и бросіуся. Hu uynav 
j ряку, а пупау къ рыбалову у лодку, лодку абаратіу, рыбаловп 
заліу; а сынъ рыбалова еядѣу на бирягу и видить, што вину- 
ватый здѣдау третію бяду, и гаворить:—„Пайду, братцы, и я 
на судъ!“ Идуть ани учетверомъ, падходють ани близъ города, 
вздумау винуватый:—„вазьму съ сабою балыпой каминь: када 
судьдя будить гаварить у маю пользу, то я ня буду яго бить; 
а када ни у маю, то ударю камнимъ и судьдю. “ Падайпми ани 
къ судьдѣ. Стали ани разсказувать каждый сваю бяду, судьдя 
сиотрить: што-то есть у винуватыга за пазухаю, падумау самъ 
себѣ: „неиремѣино, што іонъ винуватъ, то принёсъ съ сабо*» 
многа денигъ“.—Судьдя, еняуши дапросъ у ва всѣхъ траигь, 
i гаворить: - „Ну-ка, винуватый, падайди, братъ, ближм и 
скажи мнѣ, што ты ета надѣлау?..“ Винуватый падайшоу и 
еказау:—„Ну, гаспадинъ судьдя, суди судъ па закону: а то 
будить мнѣ и табѣ.“—Судьдя падумау, што іость многа де- 
нягъ, и начау судить па закону.— „Ну, братъ, багатый, када 
бѣдный тваей лошади атарвау хвостъ, атдай бѣдныму лошадь, 
пакуль вырастить хвостъ.—А ты, када іонъ задавіу тваево 
рабенка, атдай яму сваю жонку, пакуль іонъ здѣлаить табѣ 
рабенка.—А ты, када іонъ заліу твайго атца, пусть іонъ ѣдить 
на лодки, а ты бросься зъ маета къ яму у лодку.“—II н<* 
дау винуватый судьдѣ ничаво. Такъ ани и нашли усѣ дамой, 
a бѣднава аправили. Стау винуватый сміятца надъ правыми.



X IS.

В и т о в т ъ .

БыУ у Полщи кароль-багатырь, да помиръ. Якъ караля 
абабрать, аткедыва? Вотъ што уздумали яны, усе начальства: 

—„Акапируимъ мы лошать багатырскую (прежняга караля) 
у сядло и паложимъ мечъ и острыя копія и пустижъ яго ло
шать у свѣтъ и будимъ за ею у слѣдъ сладить, идѣ ана сабѣ 
аббяреть издака—таво крулимъ признаимъ.“

Сладили за лошадью, у слѣдъ ѣхали, а ае пустили, два 
нѣсица за ею слядили. Приходить лошать у дяреуню и пашла 
пряма зъ дяреуни на гумно, и віу тамъ старикъ абрыѵки за 
авинымъ. Лошать, какъ ишла, пала передъ старикомъ на ка- 
лѣна, и находить слядптили услѣдъ за лошадью: стаить ло
шать на калѣнкахъ.

—„Ну, яны сказали:—ты нашъ круль-царь-—тибе признала 
лошать и мы. Якъ ты абрыуки віу, будь краль Витыутъ.“ 

Садіуся іонъ на лошать, атпраулнуся у каралеуства, къ 
царьскану дому. Присягнула Польща каралю Вптоуту. Ну, іонъ 
саблюдау ихъ харашо. ПачтуствуваТ сваю смерть, сабрау сва- 
пхъ палкоуиикыу и виниралыу малыхъ и старыхъ.

—„Ну, дѣти, я чууствую сваю смерть. Памру я, играйтя 
музыку, пакель мине пахаронють, зямлѣ придадуть саусѣиъ. 
Ну; если хто васъ абидить. Польщу, вазьмитя музыку и зай- 
грайтя надъ магилыю маею: я устану и пумагу вамъ.“

Скольки времени праваждалися, абабрали каралька на уремя, 
пана наставили каралькомъ. Тольки уздумалась имъ: — „ня мо
жить быть, штобъ іонъ зъ мяртвыхъ устау!..“ Сабрали музыку 
всіе духавую, пашли на яво магилку, на Витаву каралеву. За
играла музыка. Устаеть кароль съ таво свѣту.

—„Абъ чомъ, дѣти, мине будитя? Хто васъ абиждаить?“ 
А яны яму атказыють:
—„Кароль Вытыу, насъ нихто ни абижаить, а мы думам, 

ти правда ета, што ты казау, што устаиишъ.“
— Ну, дѣти мае, ня гнѣвайтись! Вы мине съ това свѣту 

збунтували—и будьтя вы прокляты атъ мине и вѣкъ вѣшныі 
бунтуйтись!“

Съ тыхъ поръ и пашли бунты у Польщи.



X  1 9 .

Св. Меркурій быу кажимяка. Лютву побивау, самаму галаву 
атрубили, на капіи несъ буйную голаву, стрѣушмсь съ ба- 

гатыркыю. абраніу яе.

Меркурій быу кажимяка; разъ іонъ мяу соракъ кожъ. якъ 
асирчау, рвануу кожи—и Чсѣ нупаламъ. Якъ пришла .Тютва, 
гѣу на лошать и давай яе пубивать. Самаму голаву сняли. 
Иднача іонъ ѣдить на лошади, а буйну голаву нясеть на Ka
nin, чѣмъ сражался- Падъизжаить нъ налахоускимъ в.іротамъ. 
Нясеть багатырка соракъ ушатыу вады и гаворить:

— »Ахъ, Аврамій, патпряу ты буйну голаву!■
Мяркурій тутъ самлѣу—упала на земель буйная гОлава.

X  2 0 .

Л ю т в а.

Навалилась на насъ Дютвк нихрящоная. Божжія Матирь 
стала прасить Сына сваяго узлюблённага, штобъ іонъ пакрыу 
насъ, защитіу. А Гаспоть гаворить сваей Матири: — „Што жъ 
яны сами мяне ня просють?“—Божжія Матирь гаворить:—„пра- 
ситя сами!“—Стали прасить,—Богъ дау помычъ. и съ тыхъ 
поръ стау Пакроу.

2 1 .

О происхожденіи растенія «Иванъ Безголовый» (Veronica 

o f f i c i n a l i s ) .

Дѣвка отрубила нѣкоему Ивану голову. Иванъ пошолъ на 
жалобу къ Богородицѣ, неся свою голову на копьѣ. Богоро
дица превратила Ивана въ синенькій цвѣтокъ Вероники, ко
торый представляетъ изъ себя кисть, помѣщается па обнажен- 
номъ стебелькѣ и оканчивается заостренной макушкой. Въ та
комъ положеніи, какъ шолъ къ Богородицѣ, Иванъ замеръ и 
былъ обращенъ вь цвѣтокъ; цвѣтокъ этотъ въ народѣ назы
вается » Иванъ Безголовый“, а въ ботаникѣ—»Veronica offici
nalis“.



Л» 22.

Меркурьева лошадь.

Меркуріива лошадь и таперь замурована у стянѣ; якъ за- 
ржеть: то увесь горадъ затрясетца.

X  23.

Петръ загадыить сваимъ синаторамъ, якъ неба висока и 
якъ зимля глыбока. Мужикъ Пятру разсказыить, куда іонъ 
зёрабатыкъ диваить: якіи деньги за доухъ платить, якіи 

у доухъ отдаеть, якіи на вѣтиръ пущаить.

Загадау Петръ сваимъ синаторамъ:—яКаьъ висока неба 
и какъ глубака зимля?“—Нп магли яны етыга разсудить. 
Петръ паѣхау у поля. Мужичекъ iwxay; Петръ спрашіить му
жика: ,,Разсудптя мнѣ еты исторіи:—какъ неба висока?—какъ 
глубака зимля?“—Мужикъ атвпчау:—Неба очень низка: какъ 
громъ гранить, п глухой паслышпть, —А земля глубака: я 
сваво дѣдушку наіаравіу: къ етыму времю жистьдисятъ лѣтъ 
прайгало, и іокъ ни паваратіуся.—Вотъ тады синаторы начала 
разыскивать, хто бъ ета разсудіу. Спрашіють у лакея, каторый 
за царемъ ѣздіу;—идѣ царь бы̂?—„Быу царь у поли и съ 
мужи к омъ разгаваривау“—Тады етп синаторы паѣхыля у поля 
и начили разспрашивать у мужика:—Скажи намъ, пажалуйста, 
ету загадку, какъ неба виеока? какъ зимля глубака?—Му
жикъ атвичалъ спнатйрамъ:—Я вамъ скажу,—што мнѣ будить 
за ета?— ,А што ты хатижъ?“—Ета будить стбить дѣда ето 
рублёѵ, када я вамъ разскажу. — Дѣдушка у мине помиръ 
шистьдисятъ лѣтъ, и узвароту яму нѣтъ.—Такъ ана очинь 
глубака, зимля, а неба очинь низка: громъ ударить — глухой 
паслыпшть.—Тада етп синаторы заплатили мужику сто рублей 
и варатилися къ Пятру и хвастають:—„Царь, ета, гаворють, 
дѣла знаимъ!..“ п начали гаворить:—„Зимля глубака: мой 
дядюшка помиръ лѣтъ сорыкъ и ни паваратіуся, а неба очень 
низка: какъ громъ стукнить и глухоі паслыпшть. “—Тада 
Петръ и гаворить свапмъ синаторамъ:—„Вѣрна, вы у мужика 
распрасили. “ У етыва жъ мужика распрапіивау П8тръ:— 
„Скажи мнѣ, мужикъ, пасколька ты бярбшъ у сутки за ету



пахату?“—А вотъ скольки, Пётръ: восимъ гривинъ.—„Охъ, 
многа жъ ты денихъ бярешъ!.. куда жъ ты еты денги ди- 
ваишъ?—„Двѣ грі̂ ны долгъ атдаю, двѣ гріуны у долгъ за- 
кладаю, двѣ гріуны на вѣтиръ пущаю, a двѣ гріуны питаюся 
съ жаной.—Царь и епрашіить:—Што ета значить такоя, шго 
доугъ атдаешъ двѣ гріуны?—„А ета у меня іоеть атецъ и 
мать: дакъ ане мяне малыва кармиіи, дакъ я и ихъ старыхъ 
за ета кармлю.—Вотъ ета имъ и доугъ атдаю.“—Окажи, па- 
жал аста, кану ты закладаишъ у доугъ?—„Мене іость два сына 
малыхъ; дакъ я ихъ питаю. Вотъ ета у доугъ закладаю: када 
я буду старый, дыкъ ане тада мине будуть питать и доугъ 
будуть атдавать.“—Ну, скажи, пажалаета, яще, што жа ета 
значить такоя: двѣ гріуны на вѣтиръ пущаишъ?—А.твѣчау 
мужикъ Щтру:—Вотъ, царь, куды двѣ гріуяы диваю—дачокъ 
питаю: я ихъ васпитаю и тады атдаю ихъ у люди. Вотъ эта 
на вѣтиръ пущаю.—Царь пріѣхау у синатъ, загадау синато
рамъ мужикову загадку; ни дадумались яны и заплатили т0му 
мужику, што іонъ имъ сказау, двѣстя рублей.

Ä 24.

Какъ на охоту Пётръ ѣздилъ.

Погнали гончія въ лѣсъ, и Петръ паѣхау по тропинки. Гон
чая загнали въ бальшей ломъ: нильзя на лашади праѣхать. 
Іонъ узяу: бъ лошади слѣзъ, лошадь привизау, пубижау на 
слухъ гончихъ. Ваблудіу, выбіуся на какую-то дорогу, нашоу 
салдата иа Дороги. Вотъ яны шли вмѣотѣ, и салдатъ тотъ 
тбже не знаетъ дороги: пошли оба блудйть. Приблудилиея въ 
пущи къ разбойницкыиу дому, захоДють у домъ,—въ доми ни- 
каво нѣтъ, толька адна женщина. Салдатъ гаворить:—„На
чувать пусгитя!..“ Жна имъ показала:—„Вонъ пади па лѣст- 
ницы на чердакъ—на сѣни тамъ и отдыхайтя!..“ Пришли 
маладцй (разбойники, значить), съ ахоты, и гаворють мижда 
собе, into ніудача сяводнн: ни пуиала никова загубить; а ха
зяйка атвичаить имъ: „два рябцы сами прилятѣли.“—Яны 
снрашшть:̂ — „А гдѣ жъ яны?“—На чирдакъ я ихъ наслала, 
на еѣна, спать.—Начальникъ ихны аднаму приказыить:—„тПа- 
ДП-іса, прйвяди ихъ сюды: мы съ ими расдѣлаемся, Итйть



тёмна, зажги свячу.“—Вотъ іонъ и пашоу туды. Петръ жа сцау, а 
салдатъ сваю службу знау: на часахъ стыяу и саблю у рукахъ днр- 
жау. Якъ чуть паказауея, такъ іонъ саблій голыву далой. Тада на- 
чальникъ етый ипять гаворить:—Што жъ аббяреть адинъ іонъ 
тамъ ихъ?—Другова паслау. Другому сама ета жъ галава далоу 
и усѣхъ іонъ прибрау. Астаетца тольки адинъ начальнику и на- 
чальникъ пашоу туды, ни дыждался етыга время—и начальнику 
голыву зрубіу. Тады салдатъ затваріу дверь, лёгъ спать,—да 
бѣлыга свѣту праспали. Салдатъ устаеть и будить яго и спрашіить 
у яго, у Питра:—„Што ты іость за челавѣкъ?“—Іонъ ’тви- 
чаить:—„Я слуга панская. “ — Лакей, салдатъ гаворить:—ета са
мый лизаблюдъ, привыкъ блюды лизать, да спать... А пасматри- 
ка. скольки у насъ ляжить баранчикыу!..“ (Двинацыть іонъ 
ихъ зрубіу).—Пайдемъ таперича у домъ!..“—Приходить у домъ 
иснрашіить:—„Дай-ка ключи атъ кладавыхъ!“ Ключи атдала, 
пашоу салдатъ искать денихъ, нашоу мѣдь; салдатъ начау 
брать, Петръ ни бяреть.— „Я бяру, а ты ни бярешь: ска
жишъ. растакъ Прпнуждонъ и іонъ брать. Потэмъ сал
датъ нашоу сирябро!..„ Выбрасывай вонъ мѣдь и бяри сирябро!* 
Тады знайшли золыта. Салдатъ камандуить:—„Бяри золыта, 
а сирябро выбрасывай!..“ Такимъ родшгь набрауши многа зо
лыта, пбшли ибратна, и давай салдатъ прасить Петра, штобы 
ни гаваріу етыва Петръ; а Петръ спрашіить у яго:—Якей 
ты, салдатъ?—Чимъ тябе звать и якова палк̂?—Разсказау 
іонъ Пятру имя и хвамилію; тады спрашіить у яго Петръ:— 
Пачаму жа ты зашоу у лѣсъ?“—А вотъ я пачаму зыипгоу. 

Нычальники ни дадали мнѣ паутара гарца крупъ прывіянта, 
дыкъ я, якъ пашоу съ малыва начальства, мяне палками ат- 
дули. дашоу до самыва бальшова,—усе палками дули: дыкъ 
я пашоу у лѣсъ прахладитца, штобы мнѣ ня лечъ у лазаретъ.“— 
Во тада пашли и распращалися, царь сабѣ пашоу, а салдатъ 
сабѣ. Петръ напярёдъ паспяшіу на заставу, приказъ сдѣлау:— 
„Такой-та салдатъ будить прахадить, сдѣлать яму честь усё 
рауно, якъ царю.“—На заставу пришоу салдатъ, сдѣлали яму 
честь такъ, усё рауно, якъ царю. Салдатъ тада и гаворить:— 
„Ека плутъ какой-та разсказау, што у мяне деньги іость.“— 
Іонъ имъ бросіу денихъ горсть. Патомъ идить нужна салдату 
окыіа царскыва дварца; тамъ яму сдѣлали честь, и самъ Пётръ 
выносить яму на блюди золыта:— „Благадарю тябе, служивый



кавалеръ, што ты ляне избавіу атъ смерти, а я твавхъ пау- 
тара гарпа крупъ узыщу, усе начальства разжалую.“

Л” 25.

Якъ Петръ у Риги присматривауся къ литтью пушакъ. Янъ 
іонъ утёкъ изъ Риги. Пріймаить у Масквѣ гостя рижскага 

купца. Мѣдникъ раить пирялить калаколы на пушки.

Када у Расеи не была пуишкъ. и Петръ узнау, што аа 
границыю пушки павылюш. іонъ брау ередствія, бы якъ етыва 
вскусства разсматрѣть. Паѣхау у Ригу: и Рисьскія купцы 
ѣздють за таварами у чужея земли, и іонъ наняуся у кушіа 
у работники и паѣхау за границу съ купцомъ. Пріѣха? у Ри 
гу. и тутъ яго ужъ начинали падмѣчать, што іонъ Петръ; ат- 
дадинъ быу приказъ па усѣхъ заставахъ, штобы яго ня вы
пустить. Іонъ ета дѣла узнау и начау етыва самыва купца, у 
каторыва быу у работникахъ, начау прасить. штоба быу ка 
инѣ у Маскву: я самъ купецъ. Купецъ ризьській спрашіить:— 
Какъ жа тябе узнать?—Масква вялика.— „А ты пріизжай, 
толька спраси. идѣ здѣсь живеть Петръ купецъ: да када будишъ, 
дакъ дай частяоя слова! Мыя жина частинька ходить па рынку, 
и лауки у мяне іость. А я захатѣу узнать, какъ у васъ тар- 
гоуля. Частноя слова вы мнѣ дайтя, што будитя такова-та чи
сла.“—Петръ распращауся съ имъ, пашоу у горыдъ; мужи
чекъ бяреть навозъ. Іонъ просить мужичка:—„Сбрасывай на
возъ: я тябѣ уплачу боліі, чѣмъ ты навозъ будишь вазить.*— 
Петръ на сани, а мужикъ яво навозымъ прикрыв и вывизъ 
яго съ горыда Риги; лублагодаріу яго, заплатіу яму горсть 
золыта. Тада Петръ и уѣхау' въ Маскву, и приказау Петръ 
разаслать ахвшпки па усей Масквѣ: када будить ризьській ку
пецъ у Маскву, то тада паказать на Петра купца. Вотъ і 
нріѣхау ризьській купецъ, и паказали на Петра купца. При- 
няу яво:—„Гастюй у мяне!..“ Павеу яго па лалкахъ, иака- 
зау нѣскалька лавыкъ:—„Вотъ у мяне скольки лавыкъ: я самъ 
купецъ.“—Пришли дамой; паказау іонъ жану. Ризьській ку
пецъ гаворить:—„Да, чистинька жина ваша ходить!“—Два 
дня гастіу, Петръ быу ня у хорми; а када на третій день 
адѣуся Петръ у хорму, а тада ризьскііі купецъ абъ землю



ударіуся—спужауся. Царь яго ни стращау: — .Ня бойся: а 
тибѣ усё яращаю, хушъ ты мяне и браніу: за низнанія и царя 
бранють... Ну, вотъ, братицъ, пріпзжай саусѣмъ у Масквѵ и 
таргуй—памѣстья данъ...“

Царь ходить пу Масквѣ и думапть, якъ бы ета пупшкъ 
налить, думаить сабрать зъ Расеи старыя питаки для лн- 
тейныхъ иушакъ. ИшоѴ' пу Масквѣ у прастой адёжи. Стра- 
чаптца зъ имъ челавѣкъ. Опрашіить: —„Што ты за мас- 
тпръ?“ — Я свайму дѣлу мастиръ. — '„Хто жъ ты тако- 
вый?“—Я мѣдникъ.—Іонъ яму рубъ падаріу.—Скажи хнѣ, 
братицъ, пра ета дѣла, што я уздумау: хачу сабрать яѣдь, 
налить пушикъ.—„Царь, я тябѣ савѣтъ дамъ: вы у церквяп 
па колыкылу сымитя у каждый церкви и налейтя пушикъ.— 
На што жъ тябѣ стольки пушикъ?“—Пайду Ригу заваюю.

N: 26.
Воръ збауляить Питра атъ смерти.

Царь Петръ захатѣу узнать, што у Масквѣ дѣлаитца: 
вотъ іонъ ноччу адѣуся у худую адёжу, пашоу иа Масквѣ у 
темныя время. И стричаитца съ челавѣкымъ у дурнымъ м- 
ряулку. Спрашіить:—„Што за челавѣкъ?—Тотъ челавѣкъ ат
вичаить Пятру:—Я воръ, а ты хто такей?—„И я воръ“— 
Ну, када воръ, пайдемъ уиѣстя красть.—Потэмъ спрашііть 
воръ у Питра:—„Куда жъ мы пайдемъ красть?“—А пайдемъ 
къ царю красть.—Воръ етый Питра у уха зарядіу: — „Еакъ 
жа къ царю идить красть? Яму многа денихъ нада“—Петръ 
спрашіпть:—„Куда жъ мы пайдемъ?—А пайдемъ къ ьинираіу, 
пу хвамиліи Бѣларукпныму; тэй бяреть деньги пачти дарымъ.— 
Вотъ яны прійшли къ дому. Воръ узяу, надѣу сабѣ лапн 
на руки и на ноги и палѣзъ па стянѣ и падлѣзъ падъ акош- 
ка паслушать, што у яво тамъ тваритца. Ане саглашаготца, 
нѣскалькп асобъ, штоба заутрпшній день сдѣлать балъ и при
гласить даря Петра Аляксѣевеча и дать яму выпить стаканъ 
смертный. Іонъ разслышау п баратіуся унизъ и гаворіть 
етый воръ самаму Пятру: — „Ахъ, братъ, кадабъ царю дать 
знать?!..“—А што такоя?—„А вотъ, братъ: хотять нашига 
царя абтравить.“—Ахъ, братъ, и я бъ паслушіу етый статьи!..— 
„А вотъ я и тябѣ привяжу такжа лапы.“—И Петръ падпоул



надъ ихъ еаюзъ и слышпть точна такъ, какъ воръ разсказы- 
ва\. Нѣскалька ане увуравали ли примѣру, а тада ітить у 
расходъ. Петръ гаворить:—„Какъ ба, братъ, намъ быть съ 
табой знакомымъ? Мы съ табою будимъ друзья... Дакъ вотъ. 
братъ, на шанычки цумнпяехся, и штоба намъ съ табою быть 
въ такей-та церкви у вутренгг.—Царь у стау, иаѣхау къ вутрени 
а приглядываитда, хто у яво шапычки буднть итить. Увидау 
яво, приказав жандармамъ. штобы за имъ слядили, съ глазъ 
нн спущали. Якъ атыйшла вутриня, царь садитца у карету, 
ириказыить и вора етыга пасадить съ сабой; воръ етый сѣу 
нн живэй, ни мертвый: пріизжають дамой. А за ету ночъ сдѣ- 
лали яву, етыму вору инастранную адёжу. ал,1ли. лажпдають 
время етыга, якъ етый виниралъ напросить на балъ. — Сматри жъ, 
братицъ, хуть ты воръ, а я тябе праща ю ета: хѵчъ ты мяне 
ушибъ, да ни умаріу... Икъ насъ назавуть на балъ. то и 
табе съ сабою вазьму, начнють потчивать, то іонъ мнѣ будить 
надавать тпяредъ, а я пить ни стану: я буду гаварить:— 
,Прежда хазяину нада выпить, а гада гостю.“—Царь ня 
льеть. Виниралъ атвичаить:—Ваша височиства, я упярёдъ ва 
хірапамазанника ни магу пить.—Петръ гаворить:—.„Мы спро- 
симъ: у мине инастрпнный зямли пасланникъ есть;—вотъ мы 
спроеимъ у яво, какъ у ихъ странѣ, хто упярёдъ пьеть: тн 
гость, ти хазяинъ.“—Спрашіють у пасланника. Пасланникъ 
атвичаить:—„У нашій старанѣ никада гость ни начинаить, а 
прежда хазяинъ выкуигаить.“—Привялось выпить самбму віни- 
раіу. Якъ выпіу, такъ и ударься абъ полъ: а тада Петръ 
жхъ усяе шайку разбіу. Тады амператыръ спрашіить у вора:— 
Чямъ тибя наградить?— „А ничаво я ни хачу, ни якей награды мнѣ 
кя нужиа, а прашу ваеъ ни устрашать вароу: вары. собственна, атъ 
Госпада Бога... Кабы Богъ ни павёу васъ на такую степень идить 
узнавать абъ варахъ... Ну, толька Богъ васъ свёу са мною, штоба 
вы, амператаръ Петръ I, магли прадаужать сваю жисть!.."

№ 27.

Петръ вялить принесь у дварецъ пьяныва мужика и бъіуляить 
яму. што іонъ на неби; хатить знать, што будить казать и 

раб'ить мужикъ.

Прахадіу царь пу Масквѣ и увидау мужика пьяныва: т -  
жау іонъ у грязи. Іонъ яво приказау узять сваимъ прислѵгамъ



и раздѣть искудную адёжу и адѣть у харошую. палажпть яво 
у царскую спальню п приказау идназіѵ служптилю адѣтца у 
бѣлыя адіянія. А мужикъ етый спау; и прашнууся и видить 
нибнакяавенныя сіянія,. зиркала и наборъ атлпшныи; іонъ спѵ- 
жауся п узрадувауся и думаить сибѣ:—ДІдѣ я таперь?“—if 
крикнуу:—„Ой. ой! идѣ я таперь?—Прибвгаить служитиль g 
гаворпть яму:—А ужу, братъ, ты таперь у Бога.—Спрашіить 
у етыва служитиля мужикъ:—„А ты жъ хто такей?“ -Я ан
гылъ.—Мужикъ етытъ п спрашіить (у мужпка галава балщ 
съ пахмелья): — „Даеть жа Богъ водку?“—Пайду. спрашу т 
Бога.—Приходить къ Пятру служитель а гаворпть:—„Прос
еять мужикъ водки. “—Дайтя яму двѣ рюмкп, да пирага ка- 
валыкъ.—Съ мужика етыва мала: хатить и ящо. Нямедіеніа 
закрпчау:—Ангылъ!—Іонъ и бяжить, етый служитель, спра- 
шіить: — „Што лп васъ угодна?с—Спраси, братъ, у Бога, и 
дасть ли іонъ яще водка.—Петръ приказау:—Дайгя яму грах- 
винъ и дайтя яму пирогъ цѣлый!.. Падали. Мужикъ етый на- 
віуся и ваѣуся и гаворвть:—Слава тябѣ, Госпади, што жяіе 
Гасподь приняу у царствія етакыя: тутъ буду жить да вѣку! 
И ящо выпіу и закусіу и лёхъ спать. Царь приказау яво, 
етыва мужика, ипять раздѣть и адѣть яво у шкудную адбжу 
и палажить пьянава у тую жъ грязь, аткуда яво узяли. Му
жикъ етый спау нѣскальки уремя, а Петръ падаслау служи
телей падслушать, што етытъ мужикъ будить гаварить. Мужжкъ 
прашнууся и глазъ нп пралупить и кличить:—„Ангылъ!“ — 
А глазъ ни пралупить. Іонъ паутаріу и у третій разъ кли- 
чить:—Ангылъ!—Пралупіу глаза, пасматрйть: ляжить іонъ у 
грязи. Іонъ тады и уздумау:—„Госпади, прасти ты мнѣ за 
ета, што я быу у царствіи, тамъ я сагряшіу, за то мяне изъ 
царствія прагнау! но я яще водки пупрасіу, а булобъ съ мине 
и двухъ румыкъ, - я ужъ тяперь атстауся на зямли.“

Ж  2 8 .

1 Петръ манастырь асматриваить, вялить жирныму манаху 
у кузницы паработать.

Петръ праизжау пу Маеквѣ, зайшоу у кузницу; увида| 
кузница худова и спрашінть у яго:—и Ат чаго ты такъ худъ? — 
Іонъ гаворить:—,Атъ трудоу.“—Петръ паѣхау у манастырь ï



еирашшть у манаха. (nynau-я яму такей жирный 
„Атчаво ты такъ жйренъ?“—Іонъ птвичау:—чАгт> трудоу прп- 
видныгь: Богу малюсь.*—Іонъ яму и сказау:—„ІІІтоба быѵ 
ты къ такому-та кузняцу, на мѣсацъ, у зшатабойцы!ІІ 
спрашіить у настыятиля:—„Яші ста шмастырь?“ —Атвичау 
настыятиль яму:—-Ета бпззаботный“—Я ял. вамъ заботу ска
жу. штоба узнали, сколька на небесахъ звѣздъ гчотыжъ. и што 
я етОю (Петръ на себя гаворпть), и што я думаю.—Вотъ тябе 
сроку на динъ мѣсипъ, а тада даіжонъ аявптца ка мнѣ я 
твѣтить: наказать, сколька щоту звѣздъ.—II уѣхау. Етый на- 
етыятиль захадіуся у голыви и думаить, якъ ета дѣла испра
вить. Нѣскальки время думау, ѵсихъ манахыѵ спрашивау,—ни 
магли ни адинъ етыі щотъ нріизвесть. Быу у яго адинъ ма
нахъ (настыятиль яво съ наныстыря выслав), и уздумау іонъ 
пра яго, пра таго манаха, и ни хатѣу яво назвать, какъ быу 
сярдитъ на яго,—ну пазвау:—,Вотъ, братъ, приниму тябе у 
манастырь и будишъ у мине старшій за усѣхъ манахыу, толька 
пасаби ету бяду.“—Іонъ гаворить яму, што „пажалуйтя мнѣ 
сваю адёжу.“—Іонъ адѣуся у настыятиливу адбжу. Время ета 
прайшю, какъ назначинъ быу срокъ атъ Петра Первыва. Явіуся 
къ самаму Питру. Петръ у яго спрашіить:—Што жъ, братицъ, са- 
щитау ты на неби звѣзды?—Атвичаить:—„ Сыщитау. “—Многа ль 
жа?“—„Вотъ столька-то кадрильоныу,—балыпой щотъ—пащи- 
таітя сами.“—Петръ атвичаить:—» Можить будить ня вѣрна.“— 
А кыды ня вѣритя,—извольтя павѣрить.—Етыму іонъ щоту 
сагласинъ быу. Спрашіить Петръ:— „А жто жъ я ст0ю?“—А 
какъ нябесный Богъ Спаситель быу прададинъ за тридцать ся- 
ребреникыу, а вы ни зямнне боги.—дакъ вы стоитя у палавину— 
пятнадцать сяребреникыу.—Ета Пятру панравилась. Усматри
вать етыва настыятиля.—А што жъ я думаю?—„А вы ду- 
маитя, што я настыятиль;—я манахъ.“—И ета царю панравилась.

Успомніу іонъ пра жирныга манаха и захатѣу павѣрить 
ж паѣхау; заѣхау у тую кузню, каторава манаха атдау у ма- 
жалатабойцы и пасматрѣу на няво, што іонъ стау худъ, и спра- 
сіу у яво:

— „Атчаво ты такъ худъ?“
Тады іонъ nay на калѣни:—„Праститя, царь!..“
Царь яму прастіу и сказау яму:—„Вотъ труды!.. Богъ съ 

табою! иди у свае мѣста.“



,Y’ 29.

Рыбакъ умѣсти съ цёримъ асвабаждають сына Петра I атъ 
яго жонки. презлэй вѣдьмы.

Еакъ быу бѣдный рыбалоу. и была у яго шестира дате!; 
іонъ ни якиви работами ни зашшауся акрымя рыбы лавить. 
И быу у яго законъ: болыви трехъ тонь у день ни закиды
вать: када за три разы што вытигнить, то прадасть и етьип. 
кормить дятей. Тольки адинъ разъ на яго злучилася: три разн 
закинуу, ни водный рыбки нѣту, a хлѣба-то дома ни крошки: 
дятей карьмить нечймъ. Іонъ уздыхнуУ тижало:—„Ну. што 
будь, а закину черизъ законъ чатвертыіі разъ.“—Тольки у 
чатвертый разь тянить изъ ряки кѵкшинъ мѣдный; етытъ кук- 
шинъ закрытъ, царькоу ныю пичатьтю заиичатыванъ, и навярыу 
кукшина крестъ выбитъ. Рыбалоу узяу- и пыдняу ету крышу 
еъ хрястомъ: у етымъ кушини нѣтути ничаво, тольки изъ яво 
пашоу гѵжикымъ дымокъ за узвалъ. Рыбалоу етый самъ съ са
бою разсуждаить:—„Ну, хуть рыбки ни паимау. дыкъ етыі 
кукшинъ пры дамъ: усе якей рупъ дадуть.“—Тольки зъ-за узваіа, 
куды пашоу дымокъ, идеть аттуда къ рыиаловѵ чиіавѣкъ агрож- 
ный и гаворить на рыба лова: — „Я тибе, рыбалоу, убью.“— 
Іонъ гаворить:—„За што ты мяне будишъ бить, нявинныга чн- 
д̂авѣка,—за якоя дѣла?“—А за то: зачимъ ты мяне бязсрошаа 
і̂йпуетіу изъ кукшина?—„Якъ я тябе выпустіу бязсрошна, пн 
какому дѣлу?—„А пы такому: я быу запиртъ у кушини на 
200 лѣтъ/' —Рыбалоу гаворить:—Якъ ты магишъ пумяститца 
у кукпшни. еткііі хлябпнища: я етыму ня вѣрю, патаму што 
твыя нипрауда!—„Ну. када ты мнѣ ня вѣришъ, то глядя, 
якъ я буду вонъ зъ-за тэй гары идить дымкомъ у кукшинъ— 
ты видау, што пзъ кукшпна дымъ ишоу—ета быу я“.—Haniot 
іонъ за гару, скинууся дымкомъ и пдеть у кукшинъ. Рыбалок 
дяржпть кукшинъ, а дымъ у яго убираитца. и думаить рыба
лоу: вазьму, какъ дымъ убярётда, закрыю кукшинъ: а то ів 
за што убьеть. Тольки дымъ увубрауся у кукшинъ и гаворить:— 
„Ну, рыбалоу, ты гаваріу, што я ни убяруся, а таперь сматри: 
я увесь увубрауся.“—Рыбалоу сичасъ хляпъ крышку, ды 8 
нрппичатывау, што какъ було, гаворить:—„Ну, никаянный, 
сядѣу ты на 200 лѣтъ, а тяперь я засадіу тябе на 300.“



0. не. рыбалоу! гаворпть дымъ:—за што настольки .ш-адіу: 
нужна памплывать.— ,А за што жъ ты хатѣу убить мяне :и- 
нявнння. такъ и я тябе?“—Дымъ гаворить:—„Я ха зъ разу 
сказау, ды ня убіу, а за што жа ты мяне атъ разу хочишъ 
засадить на стольки?—Нѣтъ, рыбалоу, ты мяне пусти: я тябе 
Hà викъ пысажу на хазяйства.“—Ты мнѣ салгѳшъ. нипрауда. 
никыянннй духъ!...— „Нѣтъ,“ гаворить:—янашъ духъ вярнѣй 
васъ: я прауду гыварю,—толькіі выпусти пажалуста.ь—Ну, ха
рашо сабѣ: выпущу, када спраудпшъ тольки мнѣ.—Аткрыу ры- 
бакъ кушинокъ, пзъ яго вышіу дымокъ и пашоу за узвалъ. 
Патомъ пдеть къ яму чилавѣкъ агромный п гаворить:—.Нѵ, 
вотъ. рыбалоу, ты мнѣ ня вѣріу. што я тябе насажу хазяи- 
нымъ Hà, впкъ!.. Вотъ я табѣ накажу амшарину. игдѣ табѣ 
лавить рыбу,—пиршшакывай у тую амшарину сѣть свакі и 
лодку, такоя-то и такоя мѣста,—тамъ п лавп рыбу:—будишъ 
ты тамъ многа вытягивать рыбы,—ну. ты болынп трехъ щу- 
чикъ ни бяри: што за пхъ запросишъ, то табѣ и дадуть.— 
Рыбалоу пашоу у тую амшарину, закинуу сѣть сваю и вытиг- 
нуу многа рыбы: тую рыбу назадъ пуупускау, а три щучкп 
съ сабою узяу. Нясеть іонъ па горыду ету рыбу, стричаитца 
зъ рыбаловымъ дарскііі поваръ:—„Што, рыбалоу, прадаешъ 
рыбку?1—Прадаю.—„Што жъ ты за няе просишъ?“—Потри 
чарвонца щучку.—Поваръ яму 9 чарвонцыу выкннуу, а щучки 
еты пазабрау.—Принесши пхъ на кухню, іонъ пригатувау *гь, 
якъ нада, штоба палажить на плиту ихъ жарить. ТолькмНр- 
лажіу на плиту етыхъ іонъ рыбыкъ, сичасъ идуть три хщшкш  
изъ кухни и спрашіють:—,Рыбки-сестры, вы тутъ?—Тутъ. 
атвичають рыбки.— „Пайдемъ зъ нами!“—Сичасъ брыкъ,—у 
кухни адна стпна вонъ;'еты рыбки сыскачили съ плиты, ски
нулись дѣвушками и пашли съ первыми скрозь стяну. Поваръ 
етыхъ штукъ смотрить ды й гаворить:—„Купіу було гуеударю 
рыбы згатовить, а таперь нечига; Богъ заапть, што злучи- 
чилысь!“—Сичасъ зачау пригадывать, какоя ба кушання сга- 
тувать на рыбнымъ мѣсти, якоя ба паслажій. Гуеударю па- 
нравились ета кушання на рыбнымъ мѣсти: харашо! И гаво
рить:—„Ахъ, поваръ, якъ ба ты и заутри откыя кушання 
згатувау!..“ Поваръ пашоу и на заутрига накупать рыбу. 
Етытъ рыбалоу ипять нясеть три щучки. Поваръ гаворить:— 
„Прадаешъ рыбку?“—Прадаю.—.Што просшпъ за ихъ?й —



По трп чарвонца.—Поваръ ппять выкинув яму девять чарвон- 
цыу. Приносить пхъ на кухню, гатовпть такъ, штоба гшажиті, 
на плиту жарить. Тольки палажіу пхъ на плиту, апять идѵть 
три дѣвушки:—„Што, сестры-рыбкн, вы тута?*—Тута.—,Пай
демъ зъ нами!“—Ппять брякъ: адна стина вонъ; рыбы скпнѵ- 
лись дѣвушками, узяли а пашли- А поваръ смотрить ета дава 
апять-жатки. Апять поваръ зачау гатувать кушання на рыб
нымъ мѣсти. каторыя па\куснѣи, какъ ба п учира. Рыбалоѵ га. 
прадауши ету рыбу, ипять атпрауляптца у амшарину рыбу да
вить. Падносить ппять поваръ царю кушання на рыбнымъ мѣ- 
сти сладкыя. Гусударь апять спрашіить:—„Идѣ ты еткыя кѵ- 
шання научіуся гатувйть изъ рыбъ?“—(Іонъ знау, што дава* 
повару деньги на рыбу). Поваръ гаворпть:—„Пазвольтя ска
зать, свѣтъ, вяликш гусударь: я бяру рыбу у знакомага, бѣд- 
нага рыбалова, и тольки вамъ, гусударь, ни разу тэй рыбн 
кушать ни дастаетца. Я рыбаюву за три рыбы выкидываю па- 
стаянна девить чарвонцыу, но я самъ примышляю гатовить 
еткыя кушання на рыбнымъ мѣсти за свой каната лъ.“—A йдѣ 
ла ваша ета рыбка диваитда?—гаворить гасударь:—ты мнѣ 
абъ етымъ ни талкувау.— Онъ атвичаить:—„А придитя сами, 
свѣтъ, вялпкіі гусударь: вы увпдитя, идѣ ана диваптца.“— 
Ну, гаворить гасударь: иди къ тдму рыбалову, старгуй у яго 
три рыбки и, деньги ни платёмши, привяди яго суда зъ рыб- 
кыю. Поваръ пашоу на рыныкъ и устрѣу тога рыбалова съ 
тримя рыбками:—„Што, рыбалоу, прадаешъ рыбку?“—Да, ка- 
нешня, ни накупаю: вы сами знаитя пра маю нужду!—,Ну“, 
гаворить поваръ:—„няси за мною рыбку на кухню, тамъ тябѣ 
заплогють, а при мнѣ тутъ денигъ нѣту.“—Приведши яго на 
кухню, узяу у яго рыбку и давай абчищивать. Прибрау яе такъ, 
якъ ставить на плиту. Сичасъ нашоу и далажіу царю:—„Свѣтъ, 
вяликій гусударь, падитя, пасыатритя, якъ я вамъ рыбу га- 
тую!“—Пришедпш на кухню, дарь гаворить:—„Рыбалоу, ты 
мнѣ рыбку прадаешъ, а я яе не кушаю.“—Рыбалоу етый сау- 
симъ ета дѣла ни знаить ничаво и гаворить:—„Свѣтъ, вяликій 
гусударь! Я  яе прадаю и ни знаю, идѣжъвы яе диваитя?“— 
Гусударь гаворить:—„Ну, рыбалоу, я самъ ни знаю, идѣ ина 
диваитда, а таперь пыглядимъ умѣсти, идѣ она диваитда.— 
Поваръ сичасъ наетавіу ету рыбу при ихъ на плиту. Сичасъ 
идуть три дѣвушки:—,Рыбы-сестриды, вы тутъ?"—Тутъ.—-



„Пайдемъ зъ нами.“—Брыкъ! стина адна вонъ вывалилась, 
три рыбки скинулись дѣвужками и паиии съ первыми. (Яны 
три разы выхадили съ кухни, и стина три разы вываливалась 
и изнова стаиавилысь на свае мѣста). Гусударь снрашіить у 
рыбалова:—»Вотъ, рыбалоу, самъ видишъ, идѣ ана диваитца!“— 
Рыбалоу гаворить:—„Свѣтъ, вяликій гусударь! Я самъ ни знаю, 
нычаму ета усё дѣлаитца.“—Раскажи, рыбалоу, гаворить гусу
дарь:—идѣ ета ты ловижъ ету рыбу?—„Вотъ, вяликій гусу- 
іарь, даулю я у  такомъ-то мѣсти, у  такой-та амшарини.“— 
Окажи ты мнѣ, хто табѣ тую амшарину иаказау?—(У тэй ам- 
шарини изъ вѣку праваліуся горыдъ Питра I). Рыбалоу раз
сказау, якъ ета и іпто було.—»Hy,“ гаворить царь:—вотъ 
•габѣ за рыбу три чарвонцы, и заутри паизжай съ сѣтьтю у 
тую амшарину, якъ можна ранній, и затяни сѣть,—тольки ни 
вытягивай, пакеля пріѣду я.“—Рыбалоу такъ и здѣлау: за
кинуу сѣть у амшарини и стау дажидать царя. Гусударь на 
заутрига ранинька устау, узяу сваю вострую мечъ и пашоу еъ  
рыбалову. Стау іонъ искать рыбалова и ни найдеть и біуся 
цѣлый день, искау рыбалова и ни нашоу, a заблудіуся у тэй 
амшарини. Прабыу да тёмныга, ужу запалили агни. Аднака жъ 
іонъ замѣтіу пасиряди амшарины аганекъ и дай къ етыму аганьку 
блажи падайдить. Приходить къ етыму аганьку—стаить домъ 
агромнійшій, царскія палаты. Уходить іонъ у палаты, тамъ нѣгь 
никаво, тольки сядить Питра Первага сынъ: палавину ламар- 
нага камня, а палавину чилавѣка. Гусударь увайшоу и еклани- 
ваитца яму, a іонъ тольки галавого кіуиуу. Гусударь гаворить:— 
„Якъ такъ можна: я табѣ такъ низка кланіюсь. а ты мнѣ ня 
можишъ пакланитца?“—Питра Первага сынъ атвичаить:—„Эка, 
вяликій гусударь, разви вы ня видитя, якъ я суродуванъ: па
лавину ламырныга камня, а палавину чилавѣка?“—Гусударь и 
«прашіить:—.Хто ета тибе такъ асуродувау, што ты стра- 
даишъ?“—Овѣтъ, вяликій гусударь! Мыя жина мяне такъ асу- 
родывала: ана угаждаить никыянныму духу, ана зъ ижъ знаитца. 
Када хатитя пасматрѣть, якъ ана нада мною зругаитца, то 
извольтя схаранитца за шкахъ и сматрѣть аттуда: ина мнѣ 
кажныя сутки па 100 лозаноу даеть и, какъ 100 лозаноу ува
лить, то на мнѣ суконную рубашку пиридиваить; а корьмить— 
пасматри чимъ: аднэю валоую жилый.—Царь скрашіить:—„А 
идѣ ана таперь?“—А ина вяликыя валшебница и таперь идѣ-



то литаить па руськану царству и скора даужна прилятѣть.— 
Царь узя̂  и за шкахъ спрятался, штоба паснатрѣть, што ана 
надъ имъ будить дѣлать. Сичасъ ана прилятѣла съ налету, св- 
часъ яму 100 лозаноу увалила и суконную рубаху пиримяниа 
и дала яму f  ротъ валоу» жилу жвать. Царь сматрѣу зъ-за 
шкахва. якъ ина яго наказывала. Патом» ана падашіа къ стн- 
дуку, идѣ лижау никаянный духъ, яе узлюблпнныи, и начала 
яго упрашивать. (Ана яго чимъ-то разгнѣваіа). Патомъ ана 
улятѣла. Царь вышіу зъ-за шкахва и гаворпть на сына Пи
тра I: — „Какъ ба тябе спасти атсюда, и штоба здѣдать го
рыдъ горыдымъ, a чилавѣка чилавѣкымъ?“—(Вѣдьма, у угод- 
нысть узлюблинныму, абаратпла людей у рыбу и горыдъ у bô- 
зира). Питра I сынъ гаворить: — „Вотъ, вазьми ж пірирубі 
никаяннага духа сваею вострыю меччу крестъ на кристъ, ня 
болыпи,—схувайтя яго падъ мостъ, а сани ляжьтя у сундукъ: 
вада ана апять прилятить,—мнѣ 100 лозаноу увалить, сукон
ную рубаху пирядѣнить, то, думауши, што у сундукѣ никаян- 
ный духъ, то станпть упрашивать васъ... Царь никаянныга ду
ха хрестъ на хрпстъ пирясѣкъ, a іонъ закричал-: — „Прибау, 
вяликій гусударь, ящо разъ!“ —А царь гаворить:—„Будить съ 
тябе и етыга!“—Яго съ сундука выкинуу, падъ мостъ схувау, 
а самъ у сундукъ легъ. Вѣдьма прилятѣла съ налету, даеть у 
хрибетъ муку сто лозаноу, пирпминяить суконную рубашку, 
даеть у ротъ валяную жилу, а сама пдеть къ сундуку упра
шивать никаяннага духа, ни зная, што іонъ спатрябленъ, і 
гаворить:—„Што ты на мяне сердисься, што ты мяѣ ни ат- 
вичаишъ, скольки увремя я тябе спрашію?“—Царь гаворить:— 
,Што жа буду табѣ атвичать: какоя я изъ тябе вижу даволь- 
ствія?“—Еакъ какоя? Я усе, што ты мнѣ приказыишъ, я уее 
выпалняю.—Царь гаворить:—„На што ты свайго мужа сдѣлаха 
палавину ламырнага камня, а палавину чилавѣка?—Ета нагь 
ни падъ нужду.—И горыдъ ты здѣлала возирымъ, а людей ры
бами? А вотъ ты мнѣ здѣіаіі удавольствія: мужа свайго—якъ 
быу іонъ 35 лѣтъ, такъ и здѣлай такимъ жа,—горыдъ, якъ 
быу іонъ горыдымъ. такъ и зіѣлай горыдымъ, людей сдѣіаі 
людьми!.. Пайдеть тады па нашиму горыду таргоуля: вотъ ета 
и будить мнѣ удавольствія,—а то сядимъ мы тутъ, якъ у 
вастроги, ж свѣту ня видимъ/-'—Ана думала, што ета гаво
рить зъ ею ншсаянныЁ. сичасъ и гаворить:—Я сама знаю, што



іы таиерь живеиъ у ни удавольствіи, ну, я дѣлала, якъ ты 
инѣ приказывал . -  Сичасъ зъ радист» пабѣгла усе ппрядѣлы 
вать. Падѣлала, якъ ей нарь гаваріу, прибѣгла къ никаянвыму 
духу п гаворить:—.Ну. усё пздѣлала. якъ ты янѣ цриказы- 
Bat: выйди., нагляди!"—Царь іаиорнть:—.Ну. ти вѣрна жі 
ты здѣлала?"—Вѣрна.—Царь гаворить:—„Ну, бяри млне г.. 
лѣвую руну: я залежплся н ни устану!“ Ана узила яго за 
лѣвую руку, a іонъ яе якъ сшіануу меччу, такъ галава и на
катилась. Патомъ сынъ Питра I абнялпсь съ дарёяъ ц паца- 
лувались. Сынъ Питра I гаворить:—„Ну, таперь руби яе на 
мелкія кусочки: благадарю, што нзбавіу мяне."—Такъ яны
узяли и пурубили яе зъ никаяннымъ духымъ на мелкія кусочки, 
вывизли яе на поля, кастеръ дроу злажили п пхъ спалили; 
попнлъ размяли и Hà мыря па вѣтру пустили,- хто таго сжу- 
рдду набрался, на вѣкъ видьмакомъ астауся. Сажи пашли па 
етыхъ палатахъ расхаживать и усё разглядывать, усе ли 
такъ стала, якъ прежди. Тольки идуть у ва залъ у свой и 
видють: сядить у залп рыбалоу, што дарю прадавау рыбу, и 
сядить іонъ, абтянуушись сѣтьтю выла стѣнъ. Сынъ Питра I 
спрашіить у царя:— Свѣтъ вяликій гусударь, хто жа ета?“ — 
Маучи, братъ, етый тябе атсель и вывіу. -  Ну, сбирай, рыба
лоу, сѣти, пайдемъ атсель изъ залы! Благадарю тябе, што ты 
указау мнѣ ету мястйну: мы тутъ спасли горыдъ, царя и на
родъ, запаланётыя никаяннымъ духымъ. Стаи яны тады пить 
да гулять, да дабро наживать. Рыбалова наставили первый гиь- 
діи купцомъ: дитямъ яго па вѣкъ палажили жалаванжя. Пасѣіу 
мужикъ ауса, а басня мая уся.

2» 3 0 .

Ирусалимскій патріярхъ и яурейскій дохтарь при султани 
суитятца абъ тымъ, икая вѣра луччи: ти магамитаньская, 

ти яурейская, ти христіяньская.

Въ слауныиъ Ирусалиаи быу у турецкыва султана яурей 
дохтыръ, и захатѣлысь етыму яурею, штоба не была нруву- 
сіауный вѣры въ Русалими, и начау турка угаваривать, штобы 
яны приняли или вѣру яурейскую, или турецкую магаметскую. 
Дакъ туракъ и сказау яурею:—-Я баюся старца; етытъ ста-



рицъ патріархъ. “—Призвау іонъ патріарха етыга и сказау яму: — 
„Прими ты вѣру или яУрейскую православную, или турецкыю 
магаметанскую!..“ Патріархъ сказал-:—,Я вашій ьѣры не худ® 
и сваей не хвалю, a іость наша прувуслауная вѣра."— Царь 
замаУчау, а яурей дохтыръ падбѣжаѵ, (a у ихныхъ книгахъ 
іость—смертная выпить—и здрау будишъ), даеть на шасть дне! 
сроку:—„а на сядьмой явпся са усѣля манахами на туредкіі
замыкъ, и ли тибе састаулю за шасть дней стаканъ мёду.“-_
Приходить патріярхъ су сваей братіей, гаворить пмъ: — „са- 
.гласны вы са мною памяреть: мнѣ выпить смертный стаканъ, 
а васъ будуть казнить, када вы ня будитя сагласны у яурей- 
.скую или у турецкую вѣру.й—Сагласидися: рады пумяреть усѣ, 
а на етымъ мы ни сагласны.—Вотъ и гаворить патріярхъ:— 
„дакъ будьтя гатовы: шесть дней гавѣйтя. епавѣдуйтись, при- 
чизцайтись!“— Ане выиыднилп ета. Патріярхъ рабѣУ. Стаят 
на вутрени; яму явилась Божія Матирь и сказала яму: — „Ня 
.бойся, старча: я табѣ у помычъ."—Тады іонъ сдрагнуу и пу- 
висялѣу. На сядьмой день су усей сваею братіею пашоу у ту- 
рецкый замыкъ. Турки пригутавали разныхъ мученііу: пики я 
кинжалы. Манахи атстались на дварѣ, a патріярхъ пряма у 
присутственный турецкій домъ пришоу: стаить стаканъ на стаіѣ 
пригутав&ный съ ядымъ, яво турецкая присутствія сядить у 
атдаленнысти, и усѣ роты пазакрымши, штобъ воздуху етыга и 
набратца. Патріярхъ три раза агрузилъ хрястомъ и на три сто- 
рыны пакланіуся, и свалилась ета пера са стакана далоу, ка
торая была верхъ стакана: спиртъ я выпіу, и паказауся яиу 
етый злой сустау луччій за сладкыга меду, и астанавялася ту
рецкая присутствія, усматріить, скора ли іонъ упадеть. — Іонъ 
патребувау вады принясти. Принясли яму вады. Царь думау, 
што яму сдѣлалась дурна. Патріярхъ узяу, наліу вады у 
.стаканъ и сказау турецкыму салтану:—„вы нашу вѣру хулим 
прувуслауную: выпіу я увесь язвительный стаканъ;—прикажитя 
вы яурею хуть вадицы замѣстъ етыга стакана выпить.“—Яурей 
ни хатить зъ естыга стакана вады пить. У турецкимъ присут- 
ствіи принудили выпить вады; выпіу вады яурей,—нямедленна 
пубижау у сзаю хватеру, аттваріу двери, на пароги упау. 
Турецкій султанъ сядить долгыя время, ажидаить яурея дох- 
тыра, што завёу дѣла; манахи тожа ажидають ти суда, ти 
■смерти. Пасылаить винирала за етымъ яуреимъ:—„пади, штобы



іовъ сичасъ быу!..“ Виниралъ пашоу, приходить къ двирямъ.— 
двери растворены, и іоиъ ляжить — трябухъ лопнуу. Тада и 
гаворить царю:“—Б а дай етыга жидюгу нарвала яго ус« луння!..“ 
Тада царь срабѣу и думау, што яму нужна нупрасить у па- 
тріярха извиненія:—„Што ты атъ мине хатишъ за ету ввну: 
ти золыта. ти серибра, ai, ти дарагога камення?“ —Ничаво нн 
нада: у нашега Бога усяго многа...—„Надумай!.."—Вотъ што, 
царь, штобъ вашимъ судомъ ни судить нашихъ прувуела̂ныхъ 
<у ихъ голыву далой).—Толька и выгрыу ета.





С К А З К И

я  i .

Ильля Мурамецъ.

Ильля Мурамецъ ляды нрятйлъ и у коря дубы брасалъ. Гам 
подь яму сказав: разсѣкай ляды!

X  2 .

Якъ Ильля Мурамецъ пубядіу Салауя разбойника, Абжору, 
Альнадима.

Жіу нудъ БрянсЕымъ мужичекъ, и тольки радіуся у няво 
сынъ. крястили яво Ильлею. Росъ Илыя тридцать лѣтъ, нидви- 
жимъ быу ни руками, ни нагами. Тольки атецъ яво сабрау та
лаку разсикать ляда, дубы—гатовіу іонъ ибѣдъ къ таіакѣ; жать 
папгла у чужей дворъ сабирать тахаку, несть абѣдать. Заходить 
къ Ильлѣ у хату старичекъ.

— Здрастуйтя вамъ!
Илыя атвичаить:
— „Здрастуйтя, дѣдушка..!“
— Дай мнѣ, галубчикъ, напитца! нѣтъ ли чаво у васъ!—
— „Дѣдушка, я нидвижимъ ни руками, ни нагажи. Іость 

жа у насъ квасокъ цапить харошій.“—
— Абапрись руками: можить быть, ирайдешъ.—
— „Нѣ, дѣдушка! тридцать лѣтъ ужъ я сижу.“—
— Можить, ты устанишъ! Абапрись, абапрись рукани!—
Абперся Ильля руками и нагами и падаеть яму квасу кружку:
— Пей, дѣдушка!—
— „Паней ты. галубчикъ, самъ, Ильля!“—
Іонъ выпіу кружку квасу етыва.
Спрашіить старичокъ у в'Альлѣ:
— Якъ ты тяперь чувству ишь, Ильля Мурамецъ, у сибѣ силу?
— „Госпади, еслибы Гаспоть ттвярдіу стоубъ у небу и 

землю, тобъ я мохъ мать сыру землю пувярнуть уверьгь нагами..!“



— Парпни, Ильля, ящо квасу кружку!—
Іонъ падаеть дѣдушки. Дѣдушка узяу:
— „На. пей палавину кружичкп!“—
Ильля папіу палавину кружки.
— Еакъ ты чуствуишь, Ильля, силу?—
— , Госпади, палавину силы атбѵло." —
Ни стала старика въ нзби. Приходить лить Ильли съ дя

реуни и абрадавалась, што сынъ ходить, и спужалась:
— „Сыночикъ ты мой, хто тибѣ саздау ноги и руки?“ —
— Маминька, саздау мнѣ Гаспоть усё.—
Потэмъ и гаворпть:
— Ну, мать мая. я абѣдать самъ нанясу сваимъ рабочямъ 

къ атцу.—
Абчапіу ушаты вяреукани:
— „Лей варива ета въ ушаты!“ —
Налили варива. Падчапіу іонъ заборину падъ еты ушаты 

и узяу бачоныкъ пять ведиръ вотки, пять хлѣбыу,—узяу усб 
съ сабою, приносить на дубы, на ляда, къ имъ. паставіу за 
кустами шалашокъ, варива и вотку, п па mot къ сваимъ туды, 
идѣ сякуть, разчищають ляда.

— „Бохъ помачъ вамъ, атецъ!“—
Уси кликнули:
— „Блага дар имъ пакорна, Ильля!“—
— Ну. пайдемтя: я принесъ вамъ абѣдать, кушать и во

тычки.—
Приходють къ шалашу, стали вотку пить, стали закусывать.
— Ѣсьтя, добрыя люди, и лажитись атдыхать.—Пабѣдаіи 

и ляглп атдыхать. Іонъ пашоу на работу: двадцать пять ди- 
сятанъ за два часа вырваУ дубо̂, па̂кладаУ усё f  Дясну, 
да пазнасіу дубы. Приходить къ имъ рибятамъ:

— „Ну, уставайтя, атецъ!“
Паатдыхнули, устали яны. Пльля и гаворить:
— ,Ну, атецъ, будить съ тибе етыва, што наработана.“
Глянули: чистая поія здѣлана. Пашли дамоУ. Ради атецъ-

мать. што сынъ ходить. Тада сынъ лосылаить атца еъ сасѣду. 
Ллжала кобыла тридцать лѣтъ нагами нидвижима.

— „Еупи ты ету кабыленку, батюшка!“
— На што ина табѣ, сынокъ?
А Ильля зачастіу:



— Купи да а куца!
ГІашоѵ батька къ сасѣду:
— Здрастунтя вамъ!
— „Здрастуйтя!"
— Што, братъ, жива ли твая кабыла?

— -Я хатѣу ужу убить яе даубнёю!"
 - Прадай ты зшѣ яе!
— -На што пна тябѣ, калѣка. спанаравнлнсь?“
— Ня мнѣ ина сданаравилась, а найму сыну Ильлюхи.
— -Нѵ давай пятерку!"
Слѣхыль сказаѴ. Вшшмапть іонъ яму пятерку д<?н:іхъ и 

атдаеть язу яа руки. Тада приходить дамоу:
— -Ну, сынокъ, купіу кабылу?"
— Ііупіу'.’ Я самъ за ею пайду.
Приходить на домъ тэй. ядѣ кабыла. Сичасъ кругожъ яе 

абыйшо̂:
— „Польна, кабылица, лижать—надо у бѣлый свѣтъ ба

хать!“
Кабылица сыкачила, зарзала; іонъ яе авуздау, приводить 

дамой:
— Атецъ, вы сказывали: кабыленка калѣка;—а вотъ ина, 

ина устала; я устау, и ина устала... Иди, кабылица, гулять 
у чиста поля, атпрауляйся!... Тада іонъ пашоу, справіу сабѣ 
луку и стрялу, справіу сабѣ багатырскыя сядло и прввеУ ка- 
былнцу съ поля, асидлау яе, садіуся на яе, браѵ еабѣ у руки 
стрялу, луку, надъизжау еъ сваимъ радитилимъ. хадіу у хату, 
маліуся Богу и сказау:

— ,Пращайтя, мае радитили: атецъ и мать!...*
—• А куда жъ ты, сынокъ, дитя наша?
— »0 я, атецъ и мать, вамъ ни кармилица! блогословитя 

мине у бѣлый свѣтъ ѣхать—и пращаитя!...“
Слыша-J іонъ па вописяхъ, Ильля Мурамъ, што іость на 

Еривымъ лясу Салавей разбойникъ, — нѣту пропуску тамъ ни 
пяшконъ, ни на лашади,—нихто ни прахадіу мина яво близъ 
двинацыть верстъ: свистымъ убивау Салавей,—за тымъ туды и 
пропуску ни было, ни ходу: баялись СалаУя. Хатѣлась Ильлѣ 
Мурану атвѣдать Сылатя, што за Салавей. Падъизжау къ 
Кривому лѣсу и спрашіить, идѣ Салавѳй-разбойникъ живеть. 
Слышна, што у етыкъ лясу живеть,—тольки нѣту ни ходу, ни



ѣзду: убиваить. И паѣхау Ильля Мурамецъ ни путями, h i  

дарогами, a ѣхау іонъ пряма на яво, на Салауя-разбойника. 
Разбойнпкъ олышить: упраті̂ нпкъ ѣдпть къ яму, и ударіу 
громкій свистъ. штобъ яво убить. Тольки яво лошать дрига- 
нулась падъ имъ атъ свисту. Падъизжаить близка. Видить 
Салавёй-разбойникъ, што ѣдить супратіуникъ близка, ударіу 
свистѣть ящо паграмчѣй: лошать Ильлп пала падъ имъ на 
калѣнки. Іонъ падхватіу лошать:

— „Ни рабѣй! Ни такъ ты свистишь, Салавей разбой
никъ!...“ Сичасъ стряльнуі,, наведши лукъ, яво у глазъ ударіу, 
ссадіу яго съ гнизда на 12 дубоу,— и свал it ся Салавей раз
бойникъ. Привиза̂  яго къ сядлу живога, и natxat іонъ у 
царьскій домъ, къ царю.

У каралеускымъ доми багатырей сборища.
Ѣдить іонъ. Глидять багатыри съ окна п тді̂ ляютца, ка

кой багатырь ѣдить, Салака разбойника вязеть.
— Уси багатыри, мы собраны, а хто жъ іость ящо бага

тырь па описи, какей багатырь пубядіу Ильлю Мурамца?
А сильный багатырь магучій гаворить у чуланчику:
— Што вы забыли пра Пльлю? Іонъ дауно ужу нарадіуса. 

а ни чудіу ящо нейдѣ.
Близъ падъизжаить варотамъ—навяли багатыри доски чугун- 

ныя, кверьху падняли: када плахой къ иіъ падъѣдить—даска раз
давить яму голаву. Въизжау Ильля у варота, и даска ударила 
яво па шляпи; на имъ шляпа чугунная—урида яву, галавѣ, ни 
дала. Илыя злѣзъ съ лошади, nycrif сваю кабшицу, и яво 
кабылица усихъ лашадей атагнала атъ корму. Уходить Ильля 
у домъ. Багатыри гаворють:

— Екай нявѣжа идеть: твая лошать усихъ лашадей паата- 
гнала!

— „Здраетуйтя жъ вамъ уеимъ! иечива ссоритца! падвинь- 
тиська, дайтя мястечка!“

— Да, скажи пупрауди, хто ты такей преѣхалъ: ты Мурамъ?
— „Станемъ зюкать, тольки дайтя мястечка!... Чимъ хо

чишъ, называитя“...
— Идѣ стаишъ, тамъ и сядь!...
— „Вотъ, рибяты, я іость Ильля Мурамъ! я ни хачу са

дитца, идѣ стою—а падвиньтись, гаспада!“—Якъ падвинуу—



«тина выскачила вонъ: каторзхъ пазадавіу, каторыя павы- 
катиись.

Абжора багатырь сядѣу асаблпва; іонъ три в5іа зъидау адаиг, 
пять вушатыу пива выпивав. Гаворить Абжора:

— Ильля Мурамъ, падайди ка мнѣ, пубратаимся, нур] - 
каймся!

Ильля падходить къ яму, у чуланчикъ. ня быу яму пакло- 
нинъ, багатырю таму, называв яго Абжораю.

— яАбжора, што ты сядишъ тутъ?“
— Што такоя ета, Ильля Мурамъ, я упративинъ табѣ4 

давай пубратаимся!
Ильля падаеть яму руку; Абжора схватау яво за руку ру- 

катца. Ни узлюбіу Ильля, што іонъ тиснить дужа,—скинув 
сваю шляпу зъ галавы лѣвыю рукою, ударіу Абжору: прака - 
тіуся Абжора скрозь стѣну. Далажили каралю, што Ильля Му
рамъ пріѣхау, пабядіу богатырём, сильнага магучига багатырг 
шляпыю убіу. Кароль паслау къ Ильлѣ людей, штобъ Ильи 
пряма па чести пришоу къ каралю, на лицо. И узяу іоаъ ат- 
визау атъ сидла Салауя-разбойника, засадіу яво за пазуху; ну, 
приходить у каралеуські! домъ, здрастуитца съ каралемт«:

— гЗдрастуй, кароль ж каралеуна!..“
— „Здрастый, Ильля Мурамъ. Куды ты пріизжау у мой 

домъ, якимъ путемъ ѣхау на Кривой лѣсъ, ка мнѣ? — Я кг 
тибе прапустіу Салавей разбойникъ?

— „А што, вамъ хочитца разви Салауя пувндать? Я мима 
яво ѣхау, пубядіу яво, ищи глазъ выбіу. Дакъ во іонъ!..“

— Прикажи яму, Ильля Мурамъ, свиснуть, якъ іонъ сви
стать!..

— „Нѣтъ, вы ни утраваитя атъ яво свисту! Даітя мнѣ 
вы, кароль и каралеуна. свае голывы падъ пахи: а то плоха 
вамъ будить!“

Узяу голывы караля и каралевы падъ пахи и приказау 
Салаую самымъ малымъ свисткомъ сыйграть. Салавей якъ сви- 
снуу, паталокъ атъ свисту разламіуся и крыша звалилась. 
Тада Ильля Мурамъ асирчау на яво, узяу шаблю, пурубіу Са
лауя на мелкія штуки. Тада узяу крошичку парубемши и ду- 
неть на крошичку—салавейкый та крошичка и палятить, са- 
лауенъ, а кажный салавейка съ крошичку, а, якъ чокнить. 
аглушанть — и пустіу ихъ уеихъ у свѣтъ. Тада атправіуся

2ß



Ильля Мурамъ караля искать сабѣ супратіунпиа. Баѣхау у 
Кіі|, у ту сторану, пдѣ, па слыхамъ, живеть Алькадимъ багатырь 
Нпзрящій. сильный, магучій. Ильля пскау яго па лѣсу: іонъ, 
Алькадимъ, жіу у лясу. Алькадиму снилась всё нѣшта, што 
атъ Ильли іонъ памретъ. Тольки навіу іонъ зіігадп сабѣ гробъ 
дѣлать. Ильля ѣдить по лѣсу, слышить бальшей стукать, прі- 
изжаить: дѣлаютъ гробъ робяты.

— „Богъ поначъ, робяты!..“
— Благадарпмъ пакорна, добрый чплавѣкъ!..
— „На каво дѣлаптя данавину?“
— На багатыря Алькадима.
— „Но вотъ жа я самъ яво ищу, идѣ іонъ находптца, 

на якимъ путю“.
— „Што жъ вы такъ заживи гробъ дѣлаитя няумерт- 

вымуЗ*
— Яму у ва сняхъ сказана аіъ Ильлп Мурамца пу ма

рать—такъ іонъ загади и заказав.
— „Дѣлайти жъ паскарѣи, гаспада: самъ я Ильля Мура- 

иецъ, ѣду къ яму у гости.“
— Паизжайтя етый трапой: пряма къ яму у гости и 

преѣднтя!
Домъ агромный запертъ накрѣпка завалами: нильзя къ яму 

падыйтить. Илыя. ни Hà шта ни унывавши, пача̂  двери раз
бивать, выспёткимъ разламау семира двярей.

— „Здрастуй. багатырь Алькадимъ!..“
— Здрастуй!.. Хто ты такой іось?
— „Ильля Мурамъ.“
— А Илья Мурамъ!.. Хади парукаимся!
Падавау Ильля Мурамъ правую руку. Пажау Алькадимъ 

крѣпка. Ильля Мурамъ ни узлюбилъ: брау лѣвый рукой сваю 
шляпу и біу багатыря Алькадима—придау яво смерти. Аль- 
кадю;ъ коньчіу жпсть, а Ильля паѣхыу у смерть искать 
Бохъ знаить чаво.

X  В.

Богатырь Димьянъ Ельнинскаго уѣзда Канопльской волысти.

За Ельней, въ Канопльской волости, мужики служили бо
гатырю Димьяну. Іонъ лубья дра̂ , мачалы мачіу. Разъ Димь-



янъ валакеть лубья на тотъ бокъ ряки; идуть ш д аты :— ,'Г іі 
нувалакешъ тн насъ?“ — Іонъ пувалокъ ихъ, пувагокъ ц лубья.—  
,'Ш то табе за ета?— спрашіпть царь.— А. што аббягу за динь. 
та зимля мая.— Што за день аббѣгъ Димьянъ, то и стала яго 
зяялей, етала зимля та называтца Дёменыцина, Ііанопльскій 
Приказъ.

& 4.

Дема, быгатырь Спаса-Деминскага приходу.

У Спаса-Деминскымъ приходи были бальшея лясы. и ;кіу 
тамъ Дема. Пашоу іояъ лубья драть, штобъ накрыть гумно. 
Надрау іонъ длиннага лубья, піто теризъ крышу хватала, ва- 
локъ іонъ яго на спбѣ. Даганяить памѣншкъ шеетмрішомъ Дбму, 
на кучира гаворить:

—  „Узганяй на лубки!.."
Узагналъ. Дёма валакеть. пшстярикъ лашадей а лубки. 

Тады баринъ гаворить на кучира:
—  „Зварачивай далой!..“
Кучпръ зваратіу, да и пбпличт. яво заѣхау.
—  „Здрастуй, мужичекъ!“
—  Здрастуй, баринъ!
-— „Куды ты лубья валакетъ?“
—  Накрыть гумно, баринъ!
— .,Яно жъ длинна.“
—  Я  хачу, штобъ тиризъ усё гумно хватила.
—  „Чимъ тибе завуть?“
—  Дёмыю.
— „Якой дяреуни?“
(Такѳй-та).
—  „Якога пана?“
(Такога-та).
Паѣхау баринъ. Атписау потэмъ царю, што іость у такова- 

та памѣщика мужикъ Дема, сильный магучій багатырь.
— „Самъ я у знау, што іонъ сішшъ дужа: на плячи нееъ 

десить лубкоу аршинъ па тридцать и шистярикъ мой везъ ла
шадей съ акипажимъ.“

Патребувау гасударь яво, жива, къ сабѣ. Даставили Дбму 
къ царю. Явіуся къ царю. Царь спрашиваить у яво:



— „Еудишъ-ли жить у айне? Ты. Дема, жавп у мине, бѵдь 
ты мнѣ защптникымъ нащотъ войекп!“

Іонъ аста^ся у царя. Радъ старатца Дёма, но живеть у 
асобенный комната, мала харчу патребляііть Дема— скучаить 
Дема. Гасударь вялитъ на слушать, тп ня думапть іопъ абъ 
чомъ. Падъ двярьми слушали пасланникп. Слушають, а Дела 
разгаварпваить самъ собѣ:

—  Если бъ Дёма да бы? ба дома, дакъ яво бъ картошки 
падпвили бъ, и харашо бъ была!..

Разъ паслушали гавбрки яво, парю далажплп, и два па- 
слушаіи, ужъ и три раза слыхали яво рѣчъ— адна гаворка.

Дакладають царю, што Дема гаворить. Три раза паслухы- 
вали падъ двярьми падъ комнатами, што гаворить усе адно:

—  „Бы? ба дома, да падъ авинымъ, да ѣу ба картошки!..ь
Требуить Дёму на лицо къ сабѣ.
— „Ну, Дема, абъ чомъ ты скучапшъ?“
—  Ваша амператарства, 6n f ба я дома, да пекъ ба кар

тошки у падавини— была бъ харашо!..
—  „Ну што жъ, ты дамой хатпіпъ, Дема?“
—  Хачу, ваша амператарства.
—  .Ш то жъ, ты мяне паслушаишъ на домачъ. если у мине 

няустойка будить?“
—  Паслушаю усигда васъ.
— „Ш то жъ табѣ палажить за ета?“

—  Пажалуйтя мнѣ землю и лѣсъ: свая будить у мине зим
ля и лѣсъ.

—  „Вотъ какъ я тибе пажалую: сколька абайдешъ за динь 
казенную пущу, то и тваё.“

—  Многа даволенъ ' етымъ.
Атправпхя Дема дамой, дали яму расписанія: Пакель Дема 

зачуруить, абайдеть, патэль яво владѣнія. За имъ были сля- 
дитііли, царскіи давѣренныи. Абхадя, іонъ выдёргивав древы 
съ карянемъ, ламау макушки и убивау на слидахъ сваихъ. 
АбайтоѴ іонъ Деминьщпну, Спасъ-Деменскій приходъ и зачу- 
ртва^: вырвав древа съ карянемъ и паставіу яго вверьхъ ка- 
рянёмъ.



К 5.

Абъ рыбки-билакрылки и трехъ багатыряхъ: царицынымъ, 
нароуимъ ц служебкинымъ сынауяхъ. Якъ багатыри Са- 

лауя-разбойника пубядили и яго сямейства.

Въ нѣкатарымъ царства, въ пѣкатарымъ гасударстви, а ня 
ашинна у томъ, въ каторымъ мы живемъ, жила-была царица. II 
пахатѣлася ей радить. Скольки ина па дидахъ, па бабкахъ нн 
хадила, нѣтъ ей пользы ни t  чомъ; сасніуся ей сонъ: — .Ты 
иаимай рыбку-билакрылку и сжарь, то роднгаъ сабѣ сына!.." 
Ина на застриги вялѣла паімать рыбку-билакрылку и сжарить.— 
Слуги пайнали рыбку-билакрылку я атдадп служебки сжарить. 
Нна, сжаріуши, кароьи атдала иамыііки, а сама съѣла кры- 
лушка, а царицы атдала ѵсю зъѣсть, п забременіш яны уси 
три: царица, служебка п карова; па сыну радили. Вотъ яны 
рость, да рость, ни па часахъ, а па минутахъ. Скора то сказка 
кажитца, да ня скора дѣлаптца. И вырасли яны бальшея, и 
прасшш яны у матири сваёй благоелавитца:— „Ахъ, матушки, 
вы, наши, багаславптя вы насъ у чужея царства идить лаваю- 
ватца!..“ А пмъ жалка було растрятца са сваими сынами, жалка 
ихъ была атпустить.— „Нѣтъ, матушки, благаславитя!..“ Якъ 
ни жалка було имъ сынавей сваихъ атпустить у чужея царства 
пувуюватца, яны ихъ благаславплп. Яны и пашли па дароги, 
а съ сабою узяли каня, хартй, и сокалй. Ишли яны день и 
другей, а на третій пришлп у  лѣсъ; тамъ стыять трехъатаж- 
ныя харомы. II  зайшлп яны у тѣ харомы, пить, да гулять цѣ- 
лый день, а яны щитались родныя братьтя: царскій сынъ боль
шей братъ, служебкинъ сынъ сяредній братъ, а каровинъ сынъ 
меншій братъ.— День праходить, и ночъ приходить: нада мен 
яшму брату идить на службу... Узяу каня, хорта и сокыіа, и 
пашоу, сѣу падъ мостъ. 'Бдить Чуда-Юда на трехъ галавахъ: 
конь зарзау, хортъ завыу, а сокылъ зазьяу. Вотъ Чуда-В)да и 
гаворить:— „Ты, лашадиныя мяса, чаво ты зарзау? — А ты, песья 
мяса, чаго завыу?— А ты. истрябиныя мяса, чаго зазъяу? -  Ну, 
я у етымъ царстви никога ни баюсь, толька баюсь аднаго ка- 
poÿnra сына, а яго сюда ворынъ кастей ни занясеть."— Ня во- 
рынъ кости заносить, самъ добрый молыдпцъ заходить! — А 
Чуда-Юда говорить:— „А. ты тутъ?" — А каровій сынъ гаво-



рпть:— яТутъ!„ — 1  Чуда-Юда гаворить:— „К ада ты т у п , то 
давай поля чинить!..“ Вотъ яны чинш и, чи ни ли : каровііі сынъ 
падкачіптца гарохывымъ зярномъ, якъ ударить булатнымъ на- 
жомъ,— три галавы зняу. Тады на галавахъ па заппеычки на- 
іш аѵ  и t  евае царства кину? f  варата:— ,.Ахъ, матушка мыя. 
елужитя малебны, какъ ваши дѣтп ваюютца!..“ И матери слу

ж ил и  малебны абъ сваихъ двтяхъ. А братьтя кароупга сини 
етыга ни знають; какъ менпгій братъ ваюитца, яны пьють, дн 
гуляють. День приходить, ночъ приходить: нада сяреднвжѵ
брату убиратца на службу; а братьтя ета ничаво ни знають,
пьють, да гуляють; a менпіій братъ и гаворить:-— „Ахъ, ри- 
бяты, дѣвица пой да гуляй, п дѣльда помни: пара каторану 
нибудь на службу убиратца!"— A большій братъ гаворить:— 
„Менгаій братъ схадіу, а таиерь сяреднішу идпть.“— А сяред- 
ній братъ гаворить на иеншига брата:— „Ты схадіу, братъ, за 
сябе на караулъ падъ мостъ, то схади и за ляне!..“ Меншій 
братъ, ни гаваря имъ нп слова, вылизаить пзъ-за стала, бя
реть каня, бяреть хорта, бяреть сокыла и сѣу падъ Чудииъ- 
ІОдинъ молтъ. Якъ ѣдить Чуда-Ю да на шасти галавахъ: конь 
зарзау, сабака завыУ, а сокылъ зазьяу. Чуда-Ю да и гаво
рпть:— „Ты, лаіпадиныя сѣмя, чаго зарзау?— Ты, песья мяса, 
чаго завы??— А ты, истрябиныя перья, чаго зазьяу?— Я у 
етымъ царстви нпкаво ни баюсь, только апасаюеь кароуига
сына,— яго суда ворынъ касти ни занясеть!“— Каровій сыаъ 
выходить и гаворить:— „Н я ворынъ кости заносить, а самъ 
добрый молыдицъ заходить.“ — А Чуда-Ю да гаворить:— ЯА ,ты 
тутъ?“— Тутъ.—  „Ну, давай поля чинить!“— Вотъ яны чинили, 
чинили: каровій сынъ падкотитца гарохывымъ зярномъ. якъ 
ударить булатнымъ нажомъ, три галавы сняу; ящо чинили, чи
нили: каровій сынъ якъ падкотитца гарохывымъ зярномъ, якъ 
ударіу булатнымь нажомъ, ящо три галавы зняу. Тада падпи- 
сачки падппсаУ и у сваё царства у вароты укинуу: — »Ахъ, 
матушка, служитя малебны, якъ ваши дѣти ваюютца!“ — Па
шоу къ сваимъ братьтямъ, а яны етыга ничога ни знають, 
пыоть да гуляють. День праходить, ночъ -приходить: нада боль- 
шиму брату идить на службу. Меншій братъ гаворить:— „Дѣ- 
вица гуляй, a дѣльда помни!.. П ара табѣ болыпій братъ на 
службу идить!“— A болыпій братъ и гаворить:— „Схадіу ты, 
братъ, за сяреднига брата, схади и за мяне!..“ Ну, ладна!—



Сь такимъ ѵсловіпііъ я пайду. братъ, за тябе: пастаулю вамъ 
туи кубки: кали еты кубки ешілнѣють, тады нрихадитя ка
мнѣ на падмогу.“— Вотъ меншій бралъ пашоу, узяу каня, узяу 
хорта и сокыда, п сѣу падъ Чудшп,-Юдинъ 'мостъ. Якъ ѣдвть 
Чуда-Юда на двинацатн галавахъ: конь зарзау, хортъ завы t . 
а сокылъ зазьяу.— „Ты. лашадпныя сѣля. чаго зарзау?— А ты, 
весья мяса, чаго завыу?— А ты, пстрябшіыя перья, чаго зазь- 
я}?— Я У етымъ дарстви никога ни баюсь, а аиасаюсь яднаго 
кароунга сына, да яго сюда ворынъ касти ни занясеть!“ — А 
каровій сынъ выходить и гаворпть:— „Ня ворынъ кости зано
сить.—  самъ добрый молыдіщъ заходить!“ — ! ,  ты тутъ?— 
.Т утъ!“ — Чуда-Юда гаворпть:— -Дуй на двинацать верстъ, 
штобъ быу сяребрпный мостъ, а на бакахъ еяребрипыя квѣ- 
тачкп!4— Ігаровіи сынъ якъ дунуу, сдѣлау сяребрпный мостъ 
на двинацать верстъ и квѣтачки на имъ паставіу; а Чуда-Юда 
якъ дуну?, на двинацать верстъ сдѣлау сяребрпный мостъ, а 
квѣтачки ни наставіу.— Тада каровій сынъ увазна?, што яго 
братьтя сиять, и гаворить:— „Чуда-Юда!— Кошка мышку вало- 
чить— и то даеть атъ трехъ разъ атдышку. “— Чуда-Юда на 
ета сагласіуся. Патомъ каровій сынъ и гаворить:— „Ну, даваі 
поля чинить!“— Ну, давай!— Чпнпля, чинили: убиваить Чуда- 
Юда кароунга сына па забарстень у землю.—  „Ачъ, Чуда-Юда! 
Кошка мышку валочить, и то атдышку даеть: пара атдышку 
дать!“— Чуда-Юда заваліУся, пѣсинки иапиваиіь, a каровіі 
сынъ якъ дуну?, такъ па столь сняу харомы, идѣ яго братьтя 
были, патомъ на Чуду-Юду гаворить:— „Ну. давай ипять поля 
чинить!“— А Чуда-Юда гаворпть:— „А давай!“— Чинили, чи
нили; убиваить іонъ кароуига сына на калѣни у вемлю. Каро- 
вій сынъ ипять гаворить:— „Ахъ, Чуда-Юда!— Кошка мышку 
наложить, а ?сб атдышку даеть пара атдышку давать!..“ Вотъ 
Чуда-Юда заваліуся и пѣсинку занѣу, a каровій сынъ па ка- 
лѣни ? зямли, и яго аткапываить конь, хортъ и сокылъ: тады 
якъ дуну? іонъ у трубачку, такъ верхъ сняу харомъ, идѣ яго 
братьтя спали, а яны усё спять. Патомъ каровій сынъ гаво
рить:— „Ну, давай поля чинить! Давай!— Чинили, чинили, 
убиваить Чуда-Юда кароуига сына па поисъ у землю. Патомъ 
іонъ и гаворить:— „Ахъ, Чуда-Юда! Кошка мышку валочить,—  
и то атдышку даеть: пара атдышку дать, у трубачку затру
бить, атца зъ матушкыю пумянуть: вѣрна мнѣ тутъ пуми-



рать!“ — 1  Чуда-Юда гаворить:— „А  вѣрна тутъ пумпрать!“ — 
Патомъ Чуда-Ю да завалі?ся п пѣсинки пуппвакть, а кароуига 
сына конь аткапываить, хортъ аткапываить и сокылъ аткаыы- 
ваить. Тады каровій сынъ якъ дуну? у трубычку, такъ па 
вокны сня? харомы, идѣ яго братьтя спали. Тады братьтя 
прашнулись и пашли къ свайму брату на падмогу. Тада давай 
поля чинигь: чинили, чинили; выбили брата сваяго изъ зямли. 
Тады ящо чинили, чинили; каровій сынъ какъ падкотитца га
рохывымъ зярномъ, якъ ударить булатнымъ назсомъ,— три га
лавы сня?. Ящо чинили, чинили: якъ падкотитца гарохавымъ 
зярномъ, ящо три галавы сня?; ящо чинили, чинили; каровій 
сынъ ящо три галавы сня?; ящо чинили, чпнили; коровій сынъ, 
какъ падкотитца гарохывымъ зярномъ, якъ ударі? булатнымъ 
нажомъ,— ящо три галавы сня?. Патомъ падппсачки падписа? 
и гаворить:— ,Н у , братьтя мае, скатитя ета тулава ?  моря, а 
голавы у сваё царства укпньтя, у вароты!..“ А братьтя ета ня 
могутъ изъ мѣста патронуть. Тады каровій сынъ и гаворить: — 
„А хъ, братцы, вы, мае, какая у васъ сила?!.“ Я къ катну? 
іонъ выспптеымъ, такъ ета тулавища у моря накатилась, а го
лывы укину? у сваё царства, у вароты:— „Матушки, служитя 
малебны. якъ ваши дѣти ваюютца!..“ Тады гаворить каровій 
сынъ:— „Слушали царьскага сына,— ну, таперь слушайтя мяне!..— 
Н у, вы, братцы, идитя па дароги, а я скинуся мухыю и па
лачу на Чудинъ-Юдинъ дворъ, s  паслухаю, што Чудины-Юдины 
сестры гаворють!..“ Сѣ? на вакнѣ, а яны сѣли на печки, вѣ- 
дючу сабра?пш, и гаворють. Первая гаворить:— „Я  скинуся 
садамъ, а ? саду ябланкою; каровій сынъ будить суд& идить,—  
захатять яны ѣсть, на ябланки будить висѣть яблочка, ета- 
нуть яны ѣсть,— то я ихъ и наѣмъ.“ — Другая гаворить:— „Я 
буду ?  саду калодись: якъ нагнутца пить, то я ихъ и па- 
ѣм ъ.“ — Третія гаворпть:— „Я  буду ? саду каравать: якъ за- 
хочуть яны спать, ляжуть на ету каравать, то я ихъ и па- 
ѣмъ.“ — А карова-гадпна гаворить:— „У мяне адинь грибъ да 
неба, а другей да зямли: такъ я наскочу, аднаго схвачу съѣмъ,—  
схажу ? моря напьюсь, и  за другимъ приду,— такъ усихъ ихъ 
п паглатаю. Тада адна увпдила яго на вакнѣ и гаворить:—  
„Вонъ іонъ, каровій сынъ на вакнѣ сядить нухым!..“ Патомъ 
пна схватила кирпичину и бросила ?  яво и чуть-чуть да яи 
пупала: такъ іонъ и палятѣ? къ сваимъ братьтямъ. Тада яны



i  пашли; даходють яны да саду, я  захатѣлысь имъ ѣсть. Ви- 
сять на ябланки яб лачка; яны п гаворють:— , Ахъ: братцы, 
давайтя мы ета яблачка зъядимъ!..“ 1  каровій сынъ я гаво
рить:—  * Пазвольтя, братцы, перва мнѣ зъѣсть!..“ А братьтя 
гаворють: — „А изволь, съѣшь!..“ Вотъ каровій сынъ какъ вы- 
нуУ свой булатный ножъ, какъ ризануу.—  кроу и пабѣгла. 
Патомъ и гаворить:— „Ну, ѣсьтя, б ратц ы !./— Нѣтъ, мы ня 
іочимъ.— Яны и гаворють:— „Н у, пайдёмі !“— Ишли яны; ишли, 
я захатѣлысь икъ пить. Стаить у саду калодись; яны и гаво
рють:— „Н у, братцы, давайтя кы напьёмся!..“ A каровій сынъ 
гаворить:— „Пазвольтя мнѣ напитца!“— А яны гаворють: — ,А  
пей!“— A іонъ какъ вынуУ свой булатный ножъ, якъ риза- 
нуУ,— кроу и пабѣгла.—  „Пейтя, братцы!“— Не. ня будимъ!..— 
Ишли яны, ишли, захатѣлась имъ спать; насмотреть: у саду 
етанть каравать. Яны и гаворють:— „Ахъ. братцы, давайти-ка 
пасшшъ!“— A каровій сынъ гаворить:— „Пазвольтя, братцы, 
упяредъ мнѣ лечъ!“— А изволь!— Вотъ іонъ якъ вывіу свой 
булатный ножъ, какъ ризануу па етый каравати: кроу и пу- 
иижала.—  „Ну, братцы, лажитись!“— Не, ня хочикъ!— Ишли 
яны, ишли, даганяить ихъ карова-гадина: адинъ грибъ да 
неба, а другей да зямли; царскага сына ухватила, пашла у 
моря, напилась. Ипять прибѣгла карова-гадина, схватила слу- 
жебкина сына, пашла у моря и напилась. И ипять даганянть 
кароуига сына. Патомъ дабигаить каровій сынъ у кузницу, а 
тамъ Кузьма-Димьянъ куеть въ двинацать малатоу я кузинѵ. 
вотъ іонъ и гаворить:— „Ахъ, Кузьма-Димьянъ, ни дай ка- 
роуиму сыну пагпбнуть!..“ Ускачіу каровій сынъ у кузницу, 
Кузьма-Димьянъ затваріу за имъ двери. Наскакиваить карова- 
гадина и гаворить:— „Ахъ, Кузьма-Димьянъ, атдай мнѣ ка
роуига сына, а то я тябе съѣмъ!“ — А Кузьма-Димьянъ и га
ворить:— „пралижи стяну атъ трёхъ р азъ ,— то я табѣ ка
роуига сына насажу на языкъ!..“ Вотъ ина разъ лизнула, дру
гей лизнула, третій лизнула и прализала стяну: — „Ну сади 
мнѣ на языкъ кароуига сына!“ и выставила языііъ. Тада 
Кузьма-Димьянъ узяу яе клищани за языкъ и давай бить у 
двинацать молытыу; били, били яе, тада гаворють:— „Кархай 
служебкиныга сына!..“ Патомъ били, били:— „Кархай царскага 
сына!“— Выхаркнула. Тады били, били и забили, и вывалакли 
на поля. Каровій сынъ спатрашіу яе изъѣу. Въ сяредку при-



лятѣТ- воранъ:— „Кроу, кроу!*— А каровій сынъ схватіу етыга 
ворана.—  „Ахъ. каровій сынъ. яи сироть мапхъ дятей: што 
табѣ угодна, я приставлю!..“ A. каровій сынъ гаворить:— 
„Прпстау аінѣ жпвэй п мертвэй вады !..“ А ворынъ гаворить:— 
,Н у , падвяжп мнѣ падъ крыльля пузурьки!“ Ііаровііі сынъ 
падвизаѴ пузурьки л гаворить:— „Атдай эінѣ свайго вараненка 
падъ заставу!“ — Ворынъ атдау свайго вараненка.. а самъ па- 
лятѣу, дастау вады жпвэй и мэртвэіі: приносить кароупмѵ сыну. 
Каровій сынъ ниридраУ вараненка на дви части, мертвы» ва
дою линуу,— абмяртвіу; жпвэю вадою лпнуу,— ажпвіу.— Тада 
іонъ сваихъ братьтіу мертвый вадою лпнуу,— абмяртвіу; живэю 
лпнуу,— ажпвіу. Вотъ яны пашлп па дароги къ сваимъ матн- 
рямъ жить. Сказка уся,— и далііі казать нпльзя. Я тамъ быу, 
иедъ-вино піу, па губамъ тякло, a t  Ротъ ни пупала.

2è 6.

Сельцо Кпеелевка, Сзюленскаго уізда.

Сказка абъ Ивани Кабыльлимъ еыни.
(П.манъ Каоыльлін сынъ на палавину лошать, на палавпну чилавѣкъ).

Дубина. Гарыня. Салыня. Иванъ Еабыіьлинъ сынъ пубшк- 
даить Чуду-Юду пбъ 8, 6, 9 и 12 галавахъ, идеть у над
земный міръ на зяіѣзный цапи, ищить Бабу-Ягу съ помащу 
трехъ дѣвушнкъ. Каждая дѣвушка кроены ткеть: якъ махнеть 
чіунакомъ, выскачить салдатъ съ тисакомъ. Баба Ига спить на 

Сіяньскей гарѣ, абапылъ яе двѣ бочки вина.

Жіу-быу мужикъ, було у яго семь сынавей.. У етыва му
жика была кабыла. Кабыла жирябила мужуку сель жирябцоу. 
Аднажды пришли къ яму сыны и гаворють: „Кабыла ужу са- 
старилась.— пускай ана атдыхаить, а жнрибяты будуть служить 
за я е .“— Мужикъ сагласіуея. Настроили яны ей такой хлѣвъ, 
штоба туды ни нрахадіу свѣтъ. Чиризъ нѣскалька уремя ка
была жирябила жирябенка, на палавину чилавѣка, на палавину 
лошади. Жирябеныкъ надросъ, жирябеныкъ на кабылу гаворить:— 
„К акъ ба мнѣ прабератца на свѣтъ Божій!“ — Стань на маю 
спину, прадяри крышу п увидішъ свѣтъ.“ — Прадрау крышу 
жирябеныкъ и нашоу, куды г іазы  глидять. Идеть Иванъ Ка-



былинъ сынъ ж вждить, што багатырь Саіыня варочіить диви- 
тириковыя камення. Падходить іонъ и гаворить:— „Харашо ва- 
рочіишъ, да  ня дужа!“— Салыня бросіу варочить дивитирико- 
выя камення, гаворить:— „А , здароу, Иванъ Еабылинъ сынъ, 
куда идешъ?“ — Иду, куды глазы глидять.—  „Вазьми и мяне- 
съ сабою.“ — Пайдемъ.- Ишли, ишли, видють: у лясу чилавѣкъ 
вырвить дубъ изъ зямли и бросить яво на наляну. Еабылинъ 
сынъ гаворить:— „Харашо кидаишъ, да ня дужа!— Бросіу Д у
бина ирвать дубы, падходить къ яму и гаворить:— „Здрастуй, 
Иванъ Еабылинъ сынъ, куды ты идешъ?— Иду я, куда глазы 
глидять.— „Вазьми мяне съ сабою?“ — Пайдемъ.— Ишли яны, 
игали, видють: чилавѣкъ капаить горы,— вазьметь гару, да за 
’болыки и закинить. Еабылинъ сынъ гаворить:— „Харашо ты 
брасашнъ, ды ня дужа!*— Падходить Гарыня къ Ивану Ка- 
былину сыну:— „Здрастуй, Еабылинъ сынъ, куда идешъ?“ —  
Иду я , куда глазы глидять.— „Вазьми и мяне съ сабою?“—  
Пайдемъ.— Приходють яны у лѣсъ; стаить тамъ избушка на 
куриныхъ ножкахъ, на бараннихъ рожкахъ. Гаворить Иванъ 
Еабылинъ сынъ:— „Н у, рибяты, будимъ мы тутъ атдыхать.“ 
Стали яны у етый избушки жить. Н а  друге# день Иванъ Е а 
былинъ сынъ гаворить:— „Н у, Салыня, ты сянни аставайся тута 
гатувать абѣдъ, а мы утраёмъ найдемъ на ахоту.“— Пашли яны 
на ахоту, а Салыня стау гатувать абѣдъ. Толька што прига- 
товіу іонъ абѣдъ, лехъ на лавычку и заиграу у дудычки,—  
прилитаить Баба-И га (ета яе была избушка):— „Ти пёкъ кашу, 
ти варіу б іины ?“ — П ёкъ кашу, варіу блины, ды ни табѣ ѣсь.—  
Ина яго схватила, падъ лауку ладлажила, камнимъ ваваратила, 
сѣла, блины и кашу паѣла, и сама налятѣла. Вылизъ Салыня 
изъ-падъ лауки, пак іау  дроу знова, затапіу; ища и дровы ни 
разгарѣлись харашо, —  приходють яны ужу съ ахоты: —  „Э, 
братъ, ня скора жъ ты паварачиваисьтя! “ — Ахъ, братцы, ета 
мнѣ паниздаровилась,— А етыва іонъ и ня хочить сказать, што 
сдѣлада съ имъ Баба-И га: стыдна було.— Иванъ Еабылинъ сынъ 
гаворить:— »Ну, братцы, ета случаитца!“— Гуляли яны да ве
чира,— пара идить каму-нибудь на старожу. Пасылаить Иванъ 
Еабылинъ сы нъ. Салыню. Салыня пашоу, легъ и заснуу на ста- 
рожи. И ванъ Еабылинъ сынъ ета знау. Пашоу и стау самъ на 
старожу. У самую поунычъ ѣдить Чуда-Ю да на трехъ галавахъ. 
Конь яво зарзау, сокылъ зазьяу, сабака завыу. „Ты, лаша-



диныя сѣмя, чаво зарза??“ — А ты, истрябиныя перья, чаво
3a3bflt ?  а . ты, песься мяса, чаво завы ??— Я никога ни баюся,—
баюся толька аднаго И вана Ііабылиныва сына,— ды яво суда 
ворыаъ касти ни заняееть.“ — Кабылинъ еынъ выші? и гаворить:
 яН я  ворынъ кости заносить, самъ добрый молыдицъ заходить.“—
А када ты тутъ, дуй поля! „Н ѣтъ , Чуда-Ю да, дуй ты.“—  
Чуда-Ю да дуну?: вымысті? мостъ на двинадцыть верстъ, a вѣ- 
тычикъ ни паставіу. Кабылинъ сынъ дуну? вымасті? сяребри- 
ный мостъ на двинадцать верстъ, а  па бакамъ сяреориныя Bt- 
тычки. Стали яны ваювать: Иванъ Кабылинъ сынъ Чуди-Юдя 
атрубі? три галавы и бросі? у ряку. Пришоу дамой и легъ 
с п а т ь /Н а  друзей день аставилп Гарыню гатувать абѣдъ, а 
сами пашли на ахоту. Гарыня сгатува? абѣдъ, легъ на ла?ку 
и заигра? у дудычки. Прилитаить Баба-И га: »Ти пёкъ кашу,
ти варі? блины?“— П ёкъ кашу, варі? блины, ды ни табѣ ѣ с ь .-  
Пна яго схватила, падъ ла?ку падлажила. камнимъ іаваратила. 
блины и кашу паѣла и сама паіятѣла. Вылизъ Гарыня изъ- 
падъ камня, налажіѵ дро?; толька што затапі? печку, прихо
дють яны съ ахоты:— ,Эй, братъ, ня скора жа ты пуварачи- 
ваисьтя!“ — Ахъ, братцы, паниздаровилысь жнѣ.— „Н у ета слу- 
чаитца.“ Гуляли яны да вечира,— нужна ужу Гарыня идить 
на старожу. Пашо? іонъ на старожу, легъ и засну?. Иванъ 
Кабылинъ * сынъ зна?\ што будить,— пашо? на старожу самъ. 
У самую полнычъ ѣдить Чуда-Ю да на шасти галавахъ. Конь 
яго зарза?, сокылъ зазья?, сабака завы?. »Ты, лашадиныя 
сѣмя, чаво зарза??— А ты, несься мяса, чаво завы?? А тн, 
истрябиныя перья, чаво зазья??— Я  у етымъ царстви никога 
ни баюся, а толька баюся аднаго И вана Ьабылина сына, дн 
яво суда ворынъ касти нп заняееть.“ Выходить Кабылинъ 
сынъ:— ^Ахъ, ты, Чуда-Юда! Н я  ворынъ кости заносить,— 
самъ добрый молыдицъ заходить!“— Н у, када ты тутъ, выхади! 
Дуй сичасъ поля!—  „Н ѣтъ, дуй ты.*— Чуда-Ю да дуну? и вы- 
масті? сяребриныЁ мостъ на двинацыть верстъ, a вѣтычикъ ни 
паставі?. Иванъ Кабылпнъ сынъ дуну? и вымасті? еяребриный 
мостъ на двинадцыть верстъ. а пу бакамъ еяребриныя вѣтычки. 
Стали яны битца. Кабылинъ сынъ атрубі? Чуди-Ю ди шесть 
гало? и бросі? у ряку, а самъ пашо? дамой. Утрымъ аставшв 
гатувать абѣдъ Д убину, а сами пашли на ахоту. Дубина сга- 
тува? абѣдъ, легъ на ла?ку п заигра? у дудычку. Л яти »



Баба-Ига:— „Ти пёкъ кашу, ти варіу блины?*— Ш къ кашу, 
варіу блины, да ни табѣ ѣсь.— Ина яво схватила. падъ муку 
падлажила, камнимъ наваратила; сама ина сѣла, блины и кашу 
паѣла и улятѣіа. Вылизъ Дубина изъ-падъ лауки. наклау дроу. 
,ч яны ужу пришли съ ахоты:— „Эге, братъ, што такъ ня скора 
пувурачиваисьтя?“ — Ахъ, братцы, ианиздаровплысь!— А прі- 
зватца ня хочить, што сдѣлала Баба-Ига. Гуляли яны да ве
чира.— Н ада Дубини атпраулятца на старожу- Дубина пашоу 
и засну? на старожи. А Иванъ Кабылинъ сынъ знаить, щто 
случитца: пашоу и сѣу саяъ на старожу. У самую ноунычъ 
ѣдить Чуда-Юда абъ дивяти галавахъ. Конь яво зарзау, со
кылъ зазья^, сабака завыу.— „Ты, лашадиныя сѣия, чаго за 
рзау?— А ты, истрябиныя перья, чаво зазьяу?— А ты. песься 
мяса, чаво завыу?— Я никога ни баюся у етымъ царстви.— 
баюсь толька Ивана Кабылина сына, ды яго суда ворынъ ка
сти ни заняееть!“— Вышіу Иванъ Еабылинъ сынъ: --„ Н я  во
рынъ кости заносить, а самъ добрый молыдицъ заходить.“ — 
Ну, када ты тутъ, то выхади!— Дуй сичасъ поля!— „Нѣтъ, 
Чуда, дуй упяредъ ты!“— Чуда-Юда дунуу и вымастіу еярвб- 
риный мостъ на 12 верстъ, a вѣтычикъ ни паставіу. А Иванъ 
Кабылинъ сынъ дунуу, вымастіу еяребриный мостъ на 12 верстъ, 
а па бакамъ еяребрвныя вѣтычки. Стали яны битца. Кібылинъ 
сынъ атрубіу Чуди-Юди девить галоу и убросіу у ряку, а 
а м ъ  пашоу дамой. Вутрымъ пашли уси на ахоту, а йваиъ 
Кабылинъ сынъ астауся гатувать абѣдъ. Пригатувау абѣдъ, 
легъ на лавычку и зайграу у дудычки. Прилитаить Баба-Ига:—  
-Ти пёкъ кашу, ти варіу блины?*— Ш къ кашу, варіу блины, 
ды ни табѣ ѣсь!— Ана хатѣла лѣзть у печку, a іонъ яе схва- 
тіу, біу, біу, біу, біу, ажну 'ина и кричать пиристала. Тады 
іонъ яе узяу и закинуу. Пришли яны съ ахоты, пабѣдыли. Гу
ляли яны да вечира,— пара ужу идить Кабылиныму сыву на 
старожу, іонъ гаворить на етыхъ рибятъ: — »Ну, рибяты, вы 
сянни ня спитя,— вотъ вамъ кадода карта, гуляйтя; вотъ вамъ 
залатая чарка: када будить у ей кроу, то ка мнѣ на падмогу 
паспишайтя! “ -  Пашоу іонъ на старожу и сѣу. У самую поу- 
нычъ ѣдить Чуда-Юда абъ 12-ти галавахъ. Конь яво зарзау. 
сокылъ зазьяу, сабака завыу.— „Ты, лашадиныя сѣмя, чаво за
рзау?— А ты, истрябиныя перья, чаво зазьяу?— А ты, песься 
мяса, чаго завыу?— Я у етымъ царстви никога ни баюся,—



толька баюся аднаво Ивана Кабылина сына,— ды яво суда во
рынъ касти ни заняееть.“ Выходить Кабылпнъ сынъ:— „Ня 
ворынъ коети заносить,— самъ добрый налыдицъ заходить.“— 
Ну, када т а  тутъ. выхадп, дуй поля!— ,Н ѣ тъ , дуй ты!-— 
Чуда-Ю да дунуУ и вымастіу еяребрияый постъ на 12 верстъ, 
a вѣтычикъ ни паставіу. Кабылинъ сынъ дунуу, вымасті? мостъ 
на 12 верстъ, а па бакамъ маета еяребрпныя и залатая вѣ- 
тнчки. Стали битца. Чуда-Ю да убіѵ Ивана Кабылина сына 
па калѣни у землю, а Кабылинъ сынъ ялу атрубіу три галавы. 
Гаворить Кабылинъ сынъ:— „Ахъ, Чуда-Юда! Цари и карала 
ваюютца, и то роздыхъ мѣють, а мы съ табою нп паиѣимъ!“— 
Ну, атдыхай!— А багатыри тэя сядѣлп, сядѣли— и заснули. 
Вотъ выбрался Кабылинъ сынъ изъ зямли, снят съ лѣвыи наги 
саногъ, ударіу у тую избушку и сняу съ яе крышу, а бага- 
тырей ни разбудіу. Стали яны ипять битца: Чуда-Ю да Кабы- 
линыва сына па поисъ у землю убіу. a іонъ яму яш,о три га
лавы сняу и гаворить:— „Ахъ, Чуда-Юда! Кошка мышку ва
лочить, и то роздыхъ даеть, а мы съ табою ни памѣияъ!*— 
Ну, атдыхаі!— Вотъ Иванъ Кабылинъ сынъ сняу съ іѣвыі 
руки пирчатку, ударіу у нзбушку и сняу столь у избушки, а 
багатыри усё спять. Стали яны ипять битца: Чуда-Юда Ка
былина сына убіу у землю пу пахи, а Кабылинъ сынъ яму 
атрубіу ящо три галавы: -  „Ахъ, Чуда-Ю да!— Давай роздыхъ 
имѣть!“ — Ну атдыхай!— Кабылинъ сынъ выбрауся изъ зяны, 
сняу съ правый наги сапогъ и бросіу у хатку: па вокны сняу 
Ускочиля багатыри: у чарки ужу крыви поуна! Схватили яіы 
свае струменты и пабѣгли къ Ивану Кабылину сыну, a іонъ 
ужу дабіу Чуду-Юду.— „Н у, братцы, нямнога вы апаздали.“— 
Ну, ужу прасти!— „Н у, рибяты, вазьмити-ка утраёмъ ета ту- 
лувища, ды укиньтя у ряку!;‘— Яны брали, брали: ни патро- 
гали зъ мѣста.— „Н у, видна, ета ни пу васъ!— А вазьмити-ка 
вы утраёмъ голывы, укиньтя у ряку .“ — Яны утраёмъ и галавы 
нн патронули съ мѣста, а Кабылинъ сынъ аднэю рукою усё 
паукидау у ряку.— „Н у, рибяты, таперь пайдемъ искать Бабу- 
Ягу! “ — Пашли яны къ кузняцу и приказали яму скувать ^р- 
лѣзную цѣпъ у 12 верстъ длинны. Узяли яны ету цѣпь, при
шли къ дирки, а по етый дирки можна було прабратца на 
тотъ свѣтъ. Кабылинъ сынъ гаворить:— „Н у, рибяты, вы мяне 
спуститя па етый дирьки на тотъ свѣтъ, а сами аставайтиеь



тутъ; када я за ету дѣпь диргану, то вы мяне тягнитя на 
верьхъ.“ — Яны яго спустили, іонъ стау на дно и пашоу. Пад* 
ходить іонъ къ зяіѣзныму горыду, видить: сядить красивыя 
дѣвушка и ткеть кроены: какъ махнеть чилнакомъ, такъ и вы- 
скачвть саідатъ  съ тисакомъ. Іонъ гаворить:— „ Красавица, 
здрастуй!“ — Здрастуй, Кабыджнъ сынъ! Куда идешъ?— „Иду 
я искать Бабу-Я гу!“—  Н у, харашо! вотъ табѣ зялѣзная яйдог 
куды яно пакотитца, туды и иди. Узяу іонъ зялѣзныя яйцо и 
и бросіу: яно пакатилыеь, a іонъ услѣдъ пашоу. Падходить 
іонъ къ еяребриныму горыду,— видить: еядить дѣвушка и ткбть 
кроены.— „Здрастуй, красавица!“ — Здрастуй! Куды идешъ?—- 
„Иду я  искать Бабу-Я гу!“ — Н у иди. Вотъ табѣ еяребриныя 
яйцо: куды яно будить ватитца, туда п иди. Кабылинъ сынъ 
публагадаріу и пашоу. куды пакатилыеь яйцо. Прикатились 
яно къ залатому горыду. Видить іонъ: сядить дѣвушка и ткёть 
кроены: махнеть чилнакомъ,— дыкъ и выскачить салдатъ съ- 
тисакомъ. Падходить іонъ къ ей и гаворить:— „Здрастуй, кра
савица!“ — Здрастуй, И ванъ Кабылинъ сынъ. Куды идешъ?— 
„Иду я Бабу-Я гу искать.“ — Н у, харашо, я  табѣ пумагу: вотъ 
табѣ залатоя яйцо: куды пакотитца, туды и иди. Увидишъ ты 
Бабу-Я гу на Сіяньскей гарѣ; ана будить спать крѣпкимъ сномъ;, 
абанылъ яе будутъ стыять двѣ бочки вина; ты падыйди и вы- 
пій вина, каторыя будуть стыять пу правую руку: ано'
удвая табѣ силы дасть; а  -па лѣвую руку вино— атымавть силу. 
Выпіуши вина, ты Бабу-Ягу убьешъ. “— Публыгыда^іу яе Иванъ 
Кабылинъ сынъ за савѣтъ и пашоу услѣдъ за яйцомъ. При
ходить іонъ на Сіяньскую гару, а на той гарѣ спить Баба-- 
И га, абапылъ стыять' двѣ бочки вина. Іонъ ихъ узяу и пири- 
катіу: съ правый руки на лѣвую, а съ лѣвый руки на правую. 
Упяредъ іонъ выпіу вина съ правый руки и стау сильнѣй 
удвая прежнига. Прашнулась Баба-Я га:— „Ага, пупауся у мае' 
руки!“— Выпила ана вина съ правый ^руки и у яе силы удвак 
наменшила. Стали яны битца: Кабылинъ сынъ яе сичасъ жа убіу. 
Сняу у яе съ галавы чацецъ, надѣу на галаву и пашоу назадъ. 
Приходить у залатэй горыдъ, дѣвушка гаворить:— „Спасиба, 
Иванъ Кабылинъ сынъ! Таперь и я  пайду за табою. Вывиди 
мяне на бѣлый свѣтъ: я  тябе атблагадарю!“ — Узяу іонъ дѣ- 
вушку изъ залатова горыду, изъ еяребриныва, изъ зялѣзнывя 
и пашоу къ  т0му мѣсту, идѣ висѣла цѣнь. П ривизау іонъ-



упяредъ адну дѣвушку, яе вытянули, патомъ другую и третію ’ 
и наканецъ саль сѣу. Толька іоаъ да палаваны ужу бы? ві- 
динъ,— завидили багатыри ету шапку Бабы-Яги, думали" што 
ета лѣзить паа сама: узяли и бросили тянуть. Иванъ Кабы- 
лиаъ сынъ ипять астаѴся на томъ свѣти. Пашоу іонъ брадить. 
искать выхыду. Видить іонъ: стаить дерива, a у тымъ деряві 
сядить птица. Іонъ прицѣліуся, штоба птицу убить; ана гаво
рить:—  „Ахъ, Еабылинъ сынъ! ня бей мяне: што табѣ нада?“—
А выписи мяне на бѣлый свѣтъ!— „Н у, я вынису тябе, но 
толька ты пасали 12 чаноу мяса!“ — Кабылинъ сынъ насаііт 
12 чаноу мяса, птица гаворить:— „Н у, ты ета мяса ка м і  
надвяжи и самъ садись. Е ада я  разину ротъ, то ты кидай 
мнѣ кусокъ мяса.“ — Иванъ падвизау ета мяса, сѣу и палятѣТ. 
Многа-ли, мала-ли лятѣу іонъ, толька нирикидау іонъ усб мя
са,— ничаво ни асталысь. Разинула ротъ птица; іонъ атрѣза| 
лѣвыю нагу сваю и бросіу у ротъ птицы. Прилятѣли яаы в» 
бѣлый свѣтъ; птица гаворнть:— „А хъ, Иванъ, ни було мяса 
укѵснѣй паслѣднива куска,— пдѣ ты яво узяу?“ — Иванъ прі- 
знаТся. Птица кашлянула и выкинула нагу яго, присади» 
яму, п нага сраслась. Пашоу Иванъ Еабылинъ сынъ, куды п а 
зы глидять. А багатыря тэя ужу захотѣли жанитца и ѣ х ш  
ужу винчатца на тыхъ дѣвушкахъ. Пришоу іонъ у тотъ го
рыдъ, идѣ яны хатѣли винчатца. Увидали яво дѣвушки, като- 
рыхъ іонъ збавіу, закричали:— „Во іонъ, нашъ и зб а в и т ь ! ..“ 
Пиривинчауся на ихъ Еабылинъ сынъ и стау жить, наживать, 
да добро наживать.

Jê 7.

Абъ Ваньки Ширамышки, сучкинымъ еыни, абъ яго брать- 
тихъ: поварывымъ и царекымъ еыни, абъ трехъ малай- 
цахъ— воласъ у воласъ, голасъ у голасъ; пабѣда ихъ надъ 

разбойникымъ Салауемъ и яго семействамъ.

У нѣкатарымъ царстви, въ нѣкаторамъ государстви, а ня 
іімянна у томъ, у каторымъ мы живемъ, жіу сабѣ царь и и -  
ймѣу іонъ сабѣ дятей. Ш тобъ жонка дятей радила, іонъ наха- 
діу сабѣ дядоу: дяды дидами, а ликары ликарствами,—  и и -  
чаво эта дѣла ни бяреть. Н у, нашоуся такей чалавѣкъ съ



зраетанародьдя:— Ну, свѣтъ вяликій гусударь! Я магу сдѣлать, 
штоба ваша царица радила: пажалуйтя мнѣ невадъ у двѣсти 
саканей и народу, скольки я стребую. —  И паѣіали яны на 
ряку, затянули яны рыбы бальшую силу, пирибрали ету рыбу: 
а рыбы па ихъ нѣту.— „ H y ,“ гаворить: —  .гаспада, пускайтя 
ету рыбу у рякѵ, а сами пайдемъ у трахтиръ нить и гулять!“ —  
На другой день атправиіись сваимъ парядкымъ на ряку; затя- 
й ѵ л и  рыбы меній тэй тони; пирибрали ету рыбу,— нѣту па ихъ 
рыбы.— »Ну, гаспада рибяты, пускайтя и ету рыбу у ряку!*... 
На третьтіи сутки атпрауляютца ппять на ряку, затянули рыбы 
толька три щуки. —  „Н у, гаспада рибяты, ступайтя уси па 
сваимъ мистамъ, а я панясу ету рыбу на царскую кухню!“ ... 
Падаеть іонъ повару и гаворить:— „Н у, сматри, поваръ: чисти 
«ту рыбу и гатуй,— тольки ни давай никому кушать!“ —  Н у: 
поваръ ету рыбу пачистіу п выма?; ети памыйки у лаханку 
выліу, а бывшая при царскій кухни сучка памыйки етыя па- 
хлибала. Патомъ това поваръ пакушау ету рыбу, солина м .  
али нѣтъ. Ну, патомъ падаеть іонъ зміиный караіеунн ету 
рыбу. Упяредъ хлябнула сучка етыхъ памый, стала щенна. Ну, 
.якъ поваръ пакушау етый рыбы, солина ли ана. сталъ и по
варъ абреминъ. Я къ дасталась зміиный каралеуни поели усжхъ 
•кушать, стала и зміиная каралеуна абреминна. Приходить тоя 
Уремя: пара сукѣ щанитца; щанила сука мальчика. Дакладають 
царю:— „В отъ, свѣтъ вяликій гасударь, што прикажитя дѣлать? 
Щ а н и а  ваша сучка мальчика;— што съ имъ дѣлать: тя саблю - 
дать, или стратить?“ — Гасударь сказау:— Хуть іонъ атъ сучки 
щаніуся, да христіянскый крови —  прибирягитя! —  Ну, таперь 
падходить тоя уремя: пара повару радить; радіу поваръ тожа 
мальчика. Н у, дакладывають гуеударю: —  „Ну, свѣтъ вяликій 
гусударь! Р ад іу  поваръ мальчика.“ Ц арь приказау яго абмыть. 
абхолить, и ’тдать на васпитання. Патомъ таго дакладають 
гуеударю‘.-“ „Радила ваша жана мальчика“ .— Патомъ гасударь 
гаворить:— „Я къ будимъ етыхъ мальчикыу хрястить? поваравага 
и царицынага можна и священнику хрястить, ну а сучкинага 
ніувазможна.“ — Далажили у синотъ: —  „Ш то будимъ дѣлать 
■съ сучкинымъ сынымъ?“— Синатъ атказау:— „Дадимъ ямѵ имя 
Ванька-Ш ирамышкинъ, Мядвѣжжа ушка, Сучкинъ сынъ.“ —  
Патомъ повараваму сыну палажили имя „Алешка,“ а царекыму
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васлѣднику имя , П етръ," и дали имъ мамыкъ. Якъ янн, етк 
мальчика, узялись рость ни гадами, а часами, нп часами, а 
минутами, —  вырасли янн у годъ, што растеть чидавѣкъ 30 
лѣтъ. Ну толька Ванька-Ш ирамышка, Мядвѣжжа вушка, Суч- 
кинъ сынъ быу пабыстрѣя усихъ! Толькя яны даишли да са- 
вяршенналѣтій, пагали яны на гуляния. Ванька-Ш ирамышка, 
Мядвѣжжа вушка, Сучкпнъ сынъ гаворпть сваимъ братьтямъ:—• 
„ІПто вы, братьтя, знаитя?“ — А што, Вапька-П Іирамыжка?-- 
Лы ничаво ни знаимъ.—  .ДПтожъ мы будимъ жить иа бялоіп, 
свѣти такъ, што мы никада ня будимъ знать никога, и насъ 
нихто ня будить вѣдать? Намъ нада у чужэя земли праизжать. 
усякихъ людей увидать и сваю красату наказать. —  Ну, какъ 
па закону, то вамъ нужна у батикъ благаславенія прасить. 
Ц арь имъ гаворить: —  „Н у, дѣти мае, Богъ васъ благаславіу. 
и я васъ біагасіауляю! И спрашіить Ванька-Ш ирамыжка: — 
„Ну, што вамъ батюшка сказа??— Такъ и такъ.-— Н у, хуть та  
царскій сынъ, да младшій за мяне (гаворить Ваныса-Шира- 
мнжка): н а ' табѣ иголачку и булавучку и ступай у кузню,— 
скажи кавалю, штоба сдѣлау намъ пуиирйшку двинадцыть пу- 
доу и штобъ у такихъ-то часахъ иринесъ яе у запавѣдныя 
сада!.. Стау етый каваль думать думу:— якъ зъ отыга матиріялу 
сдѣлать еткую штуку: балдаву 12 иудоу— са иголки и съ бу
лавки?— Узяу іонъ уваратіу у бумагу иголку и булавку и утор- 
нуУ у щель, а патомъ начау іонъ работать съ свайго матирьялу: 
съ самаго мягкага зялѣза сдѣлау балдаву 1 2-ти-пудовую; при
кинув на вѣсъ— выходить аккуратъ двинадцыть пудоу; прино
сить яе у запавѣдныя сада. Ванька-Ш ирамыжка стау проду
вать булаву: ету булаву пустіу у гору. Гуляли яны, можа, часъ 
али два, и спускаитца ета булава унизъ, толька падхватіу 
Ванька-Ш арамыжка яе сваею рукою, н разсыпалась ета булава 
на мелкія части. Такъ іонъ и гаворить на каваля: —  „Ну, 
братъ, спадманіу ты мяне: здѣлай жа таперь булаву зъ майго 
зялѣза!.“ Еаваль апять абабрау свайго сама га мягкага зялѣза 
сдѣлать булаву у 12 нудоу; атпрауляитца зъ етыю булавою у 
запавѣдныя сада, атдаеть булаву Ваньки-БІирамыжки: —  „Ну, 
га то, Ванька-Ш ирамыжка, булаву сд ѣ л а |! .“ Я къ  паі.бросіу бу-. 
лаву Ванька-Ш ирамыжка, ина гуляла часы три, апускаитца 
ина у низъ: Ванька ацускаить свае правыя калѣна, ловить бу
лаву ,— разсыпалась булава на мелкія части. —  Н у, каваль, ви



’бманывать таперь: e c u  ня сдѣлаишъ булавы изъ TÔra, што я 
табѣ дау, то табѣ тапоръ да плаха, да красная рубаха!— Ну, 
ступай: штоба сдѣлана была булава зъ майго матирьяла!.“ 
Приходить каваль у кузницу, бяреть іонъ етытъ матнрьялъ у 
свае руки, и заплакав горькими слизами, и гаворить:— »Ну, 
што, сколька нн плачъ, сколька ни гарюй, а Масква слизамъ 
ня вѣ рить!.“ Узяу іонъ етый матирьялъ, уклаѵ у клещи. Въ 
клеіцахъ иголычка и ня видна: нада зялѣза надбавлять. Вотъ 
іонъ ущ ам і| иголычку у клещи н кладеть у горинъ; іонъ дуить, 
а иголычка растеть; стау кувать, а ина растеть. Прикину у на 
вѣсъ, вышла булава двинадцыть пудоу; іонъ стау Богу ма- 
лптца:— „Слава Табѣ, Божа: ни астав і| мяне Гасподь страд- 
ничивать па бѣіаму свѣту!. “

Іонъ ету булаву панесъ В аньки-ІПирамыжгси у запавѣдныя 
поля.

Ванька-Ш ирамышка якъ запустіу ету булаву ни на многа, 
ни на мала— на цѣльныя сутки. Приходють яны у тую пору, 
якъ пускали прежда булаву, стали на тоя мѣста, аткуль пу
скали: лятить ета булава изъ гары усе дно, якъ быстрая стрила. 
Падставіу Ванька сваю лысину, булава ударилась, и Ванька 
атваліуся: —  „Н у, каваль, благадарю тябе за тваю службу и 
дарю тябе бальшимъ жалаваннимъ“ .— (По совѣту Ивана-Ш и- 
ромыжки, братья его испрашиваютъ у ’ отца благосювенія отпра
виться въ путь; потомъ всѣ вмѣстѣ ѣдутъ „людей пасматрѣть 
и себя н ак азать“ .) Пріизжають яны у чужея земли, у чужоя 
царства. Стала братьтямъ Ширамышкивымъ скушна, стала и 
грусна, и гаворють яны:— „Б ратъ  Ваяя-Ш ирамыш ка, пуваро- 
тимся мы дамой!.. Што намъ нада боіій?!.. Ужъ мы пувидали 
худога и харошига“.— À іонъ имъ гаворить:— „Н у, братьтя. 
силыю нихто никапо ни смагеть диржать: ступайтя сабѣ дамой, 
но толька будитя вы мнѣ пакланяхн“ . — Яны яму атвичають:—  
„Н у, братъ Ванюша-Сучкинъ сынъ, пакланяхи вамъ мы будимъ, 
дакъ и пакланяхи: мы ужу нужды-горя многа притярпѣли“ .—  
„H y “ , гаворить:— „братцы, я вамъ ни таварышъ: братцы, пра- 
щ айтя“ !.. Іонъ и атпрауляитца, Ванька Ш ирамышка. Уизжаить 
іонъ у чужоя царства, у чужоя пакалѣння, у тридивятыя гу- 
сударства, къ нѣкаму каралю. У етыга караля была крѣпасть 
и застава, —  нильзя тамъ ни прайдить, ни праѣхать, толька 
стаить тамъ дубъ; на томъ дуби сядить Салавей разбойникъ;



у двинадцыти вирстахъ убивау іонъ сваимъ голысымъ чилавѣка. 
Толька замѣтіу, што, вѣрна, войнъ въ ихныя царства уби- 
раитца, іонъ якъ  свисну у сваимъ буинымъ голысымъ, такъ што 
ни магла вынисть лошадь Ваньки-Ш ирамыж ки: пала на к а й -  
нй. Толька іонъ усхватіуся сваимъ скорымъ поспахыиъ: пустіу 
іонъ на дубъ сваю стрялу булаву, іонъ яго тамъ и збіу— ска- 
латіу и зъ зямлею змясіу, а самъ паѣхау  у горадъ. Уизжаить 
іонъ тольки у етый горадъ, тольки яму нильзя ни прайдить, 
ни праѣхать за народымъ. Вотъ іонъ хадіу, можа, день, можа, 
два; ну толька нашоу у другомъ мѣсти, напримѣрь, сказать, у 
аураги старика.— »Здрастуй, старичокъ!.. А  што ета, старі- 
чокъ, у вашимъ горыди случилась?“— А я  самъ ни зааю, што 
случилась, толька слышау. здрыженія зямли, а  ни магу сказать, 
зъ  якимъ царемъ, зъ якимъ каралёмъ, зъ якимъ багатыремъ, 
e ra  дѣла падѣлалась.—  „Н у, вотъ я  табѣ скажу, съ кимъ ета 
дѣла падѣлалась— Ванькыю-Ш ирамышкаю, М ядвѣжжимъ вуш> 
кымъ, Сучкинымъ сынымъ“ .— Н у, во, братъ, старичокъ: даю я 
табѣ сваё рукаписання, штоба ты у етымъ горыди быу гарад- 
нйчимъ, а я  паѣду на пущу спасатца: можа я  винныхъ и ня- 
винныхъ душъ пагубіу. —  Ну, ежили съ такога-та и т а ш а  
чарства будуть табѣ письмы слатца, атписывай на абароти, 
што Ванька-Ш ирамыжка у тридивятыя царства дтправіуся у 
пущу на страдъ Б ож ій “ .— Страдничивау іонъ, можа, годъ али 
два, толька унадилиеь пубядитили у батюшкина царства: прй- 
ходить яго атцу и съ браттими худа. Б а ть к а  и гаворить:—  
„Ш то, мае дѣти, што будимъ дѣлать?“— Я ны  яму и ’тказы- 
вають:— „А  што, батюшка, яы ничаво ни магимъ придумать: 
нашъ ища розумъ маладэй“ . — Н у, вотъ, дѣти , якъ  ба наиъ 
майго сына, а вашига брата разыйскать, Ваньку-Ш ирамыжку?—  
Стали яны письмы пасылать па разныхъ гарадахъ. Пришоу имъ 
атвѣтъ ивъ тога горада, што у тридивятымъ царстви:— „Вашъ 
сынъ у тридивятымъ царстви спасаитца, ну толька іонъ часъ 
атъ часу, минута атъ минуты думаить на воздухахъ идить: 
стау іонъ у святыхъ ж на паступаить у кравалитію “ :— Атсы- 
лаить старикъ у яго царства письмо. Атецъ читаить и слезна 
плачить:— „Вы, дѣти май, паѣдимъ у тридивятыя царства!“ -— 
П ріизжають яны у тридивятыя царства, къ  етыму гарадничі- 
му.— Б яруть яны сваихъ цапоу— патріярхыу, бяруть святыхъ; 
атпрауляю тца яны на пущу; служуть яны малебны. Стали янн



малить, стали яны упрашивать В аньку-Ш ирамы ж ку:—  „Эхъ, 
братицъ наш ъ, В анька-Ш ирамы ж ка, ни пупусти ты насъ у ва- 
биду“ !.. Іонъ и рячить:— „Б ратьтя  мае, братьтя, я  вамъ га- 
варіу и ряч іу , што будитя вы мяне прасить, и умалять, и 
упрашивать, а  тяперь я  часъ атъ часу, минута атъ минуты 
думаю па воздуху идить, a мнѣ нада идить у кравалитія .“ —  
Іонъ варужаитца съ сваей кельни; кланяются яму братьтя н и з
кими наклонами; стали яны милуватца, стали яны цадуватца; 
гаворить яму атецъ: —  „Н у , Ваня-Щ ирамыжка, я на ета ни 
вубражау, што вы на бѣлымъ свѣти н аход и м ся ... Стала у на
шимъ царстви ни ладна: наваліуся бальшей пубядитиль,— пу- 
биждаить усе наша царства, и атпрауляитца у сваё царства“ ... 
Вотъ Ванька-Ш ирамыж ка абмыуся, абхоліуся, сдѣлауся харо- 
шимъ молайцымъ, якъ  ба и быу упредъ; патомъ и гаворить:-  
„Ну, батюшка, дай мнѣ народу, сколька мнѣ нада“ .,. И  вы- 
брау іонъ сабѣ трехъ чилавѣкъ голасъ у голасъ, воласъ у во
ласъ и ростъ какъ  адинъ; сидлаить іонъ трехъ лышадей, и 
паѣхали яны сами у чужоя царства, у чужоя гасударства, къ 
таму пубядитилю. Абхватываить ихъ темная ночь. Видють яны 
горадъ малъ, а  дворъ вяликъ. В анька и гаворить: —  „Н у, 
што жъ намъ тутъ начувать? Паѣдимь мы луччи къ дому: тутъ 
воды низнакомыя, а травы ниядомыя: —  мы вады нацьемся, 
памремъ, а  лошади травы наядутца— акалѣю ть“ .— Пріизжають 
яны къ  дому: вароты чугунныя, завалъ зялѣзный, у четвирть 
тадщины, а четвирть шарины, а замокъ у пудъ вѣсу. Ванька 
ж гаворить на меныпига брата:— „Н у, братъ, твой рядъ ва
роты атчи н ять!..“ Разагнауся іонъ на сваей добрый лошади и 
ударіу іонъ абъ заборъ каблукомъ, вароты дайжа и ни здри- 
ганулися. В ан ька гаворить:— „Эхъ братъ, плахой іось ты мнѣ 
тавары щ ъ*!.. A  іонъ на сваей добрый лошади якъ разагнауся, 
якъ ударіу сваёю нагою: и завалъ палумауся, и замокъ атва- 
ліуся, и вароты аттварились. Во и гаворить В анька:— „Во, 
якъ ба ты атчин ялъ“ !.. Узъизжають яны на дворъ, привязы- 
вають сваихъ лашадей къ  камяги: авесъ насыпанъ, и вада  на
лита, и сѣна заложина; уходють яны у комнату: сталы засланы 
и вужинъ пастаулинъ: баня вытаплина, и вѣники спарины, и 
бяльлё паложина. Памылись яны у бани, бяльлё пиримянили, 
пришли, сѣли вужинать. В анька и гаворить на меныпига бра
та:—  ,Н у , братъ, твой чаредъ идить падъ калинывый мостъ



на старожу£‘ !.. Д н  гаворить:—  „ Н а  табѣ малаточикъ: услы- 
гаашъ, якъ  дарога застогнить, лошадь зарж еть, и кабель за
претить, и салавей засвищ ить.— тады бяги ка  мнѣ и ударь мя
не: я  прашнусь“ . —  Іонъ заняу дарогу скорымъ поспихыш. 
Скора дарога застагнала, лошадь зарзала, кабель забрихау, и 
еылавей засвистав: акаянный духъ ѣдить. Спрашіить у евайго 
кан я:— „Ш то ты, песься мяса, ни надѣистя давязти мяне?“—  
А лошадь атказы ваить:— „ Я  ни надѣюсь давязти  тябе на еябѣ, 
патаму што нирауняга н а іъ  іость.“ — Н ѣтъ, конь, нираунягж 
намъ у свѣти н ѣ тъ .— тольки іось мнѣ нирауняга Ванька-Ш и
рамыжка; —  ну, тэй, часъ атъ часу, минута атъ минуты, ду
маить па воздуху идить, у святыхъ стать; ну, іонъ во|си у 
кравалитія ни пайдеть. ~  Н у, лошадь и пашла на калпнывыі 
мостъ. А  мяньшой братъ ужу збѣгау къ В аны ш -Ш ирамы ж м 
и ударіу яго малаткомъ у лобъ; Ванька прашнууея и пуби-
жау на калинывыі мостъ. В анька кривнуу: —  „Стой, никаяв-
иый духъ!— З а  .што ты майго батюшку и маихъ братьтіу пу- 
биждаиш ъ?...“ А  акаянный атвичаить:— „А хъ , Ванька-Ш ира
мыжка, я ни надѣуся на тябе, што ба ты пастуніуу кравалитію .“—  
Н у, што дѣлать? кроу за кроу сваю праливаю .— Во яны стали 
битца и рубитца, В анька яго убіу и срубіу, атняу у яго 
и каня, и кабиля, и сакала, усё яго хазяйства. Атпрауляитца 
іонъ у етый домъ; пустіу каня къ сваимъ лашадямъ, уходить
іонъ у комнату, лажитца атдыхать. Д асть Б огъ  бѣлый свѣтъ,
устають, мытотца и Богу молютца. В анька и спрашіить у таго 
малайца, што на каравули быу:— „А  што, братъ, ти харашо 
табѣ було на каравули?“ —  A іонъ и гаворить: —  „Ничаво, 
братъ! Скушна-то была, скушна, да горя сваё аттсрпіу!— Ну, 
приди-ка, братъ, паближій!..“ Іонъ узяу яго валаса, сабра| и 
сдѣлау яму голыю голаву:— „В отъ я тябе научу, якъ  каравулъ 
садиржать! “ —  Н апили яны, да пагуляли. Ванька-Ш ирамыжка 
гаворить:— „Н у, рибяты, видь мы ня у гости сюды-пріѣхали— 
нужна далій атпраулятца!..“ Ѣ хали яаы  можа нядѣль десять, 
толька видють яны горыдъ быдта малъ, а домъ вяликъ; Вань
ка и спрашіить:— „А  што, братьтя, a идѣ будимъ начувать?“—  
А яны яму атказы ю ть:— А  заначумъ, братъ, здѣсь!®— A іонъ 
имъ гаворить:— „А , братьтя, ну якъ  можна здѣсь начувать?— 
И нагда пайдеть нинастя: травы ниядомыя, воды низнакомыя; 
лошади травы зьядуть— падохнуть, а мы вады  напьёмся— па-



шремъ.— „И  паѣхаіи яны къ етаму дому: вароты чугунныя, за
валы зялѣзіыя у двѣ четБирти талщины и у двѣ ширины, а 
замокъ два пуда вѣсу. Іонъ и гаворить на сяреднига брата: — 
„Н у, твои рядъ вароты аттварять!“ — Іонъ разагнауся на сваей 
добрый лошади и ударіу сваимъ каблѵкомъ: ну толька іонъ 
етага завяла ж ни патривожіу. Вотъ Ванька и гаворить:—  
„Плохи вы, мае таварыпш!..“ Разганяитца іонъ на сваей доб
рый лошади; якъ ударіу у вароты сваимъ каблукомъ: завалъ 
нириламіуся, замокъ атваліуся, вароты растварялись:— „Ну, 
вотъ таперь, братцы, наѣдимъ на етый дворъ!..“ Сичасъ зли-, 
зають яны са сваихъ добрыхъ лашадей, привязывають къ ка- 
няги: авесъ насынанъ, вада налита и сѣна заложина. Уходють 
яны у комнату: сталы засланы, вужины нагатуваны и на столъ 
поданы и бяльлё наложина. Намылись яны у бани, бяльлё пи- 
рюяниля, сѣли и павужинали. Гаворить Ванька-Ширамыжка 
на другога малайца:— „Таперь, братъ, иди ты аа старожу' На 
табѣ малатокъ: какъ толька дарога застогнить, лошадь за
ржеть, кабель забрешить, салавей засвищить, тада бяги ка мнѣ 
у домъ, бей мяне малаткомъ у лобъ: я прашнуся!“ —  Іонъ 
атпрауляитца падъ калинывый мостъ. Толька заняу іонъ ка
рав улъ: вотъ скорымъ поспихымъ дарога застагнала, лошадь 
зарзала, кабель забрихау и салавей засвистау. Тады етый 
маладецъ пабѣгъ за Ванькый-Шнрамыжкый. Никаянный духъ 
ѣдить и гаворить на каня:— »Што ты, пестя мяса, ни на- 
дѣистя мяне давезть?“ —  Лошадь яму гаворить:— „Не, я ни 
надѣюсь давязти тябе: нирауняга намъ іость.“ —-Іость у мяне 
нирауняга Ванька-Ширамыжка: ну, тэй часъ атъ часу, минута 
атъ минуты думаить идить па воздуху, у святыхъ стать! Іонъ 
у кравалитія ни наступить!..“ Уижжаить іонъ на калиныу 
мостъ. Толька іонъ узъѣхау, а Ванька гаворить:— „Стой, акаян
ный!..“ Акаянный гаворнть:— »Ей, Ванька-Ширамыжка, я и 
У вумѣ етыга ни диржау, штоба ты у краваіитію наступіу!..“ —  
Ну, кроу за кроу усигда праливаю!— Стали яны битца— ру- 
битца. Ванька акаяннаго-збіу и зрубіу, атабрау каня, и ка 
биля, и сакала. Атпрауляитца Ванька-Ширамыжка у домъ, 
каня, кабиля и сакала іонъ пустіу къ сваимъ лашадямъ, а 
самъ пашоу у комнату; лажитца .атдыхать. Даеть Богъ бѣлый 
свѣтъ. Мыютца и Богу молютца; ну, стали яны пить да гу
лять. Ванька гаворить:'— »Ну, рибяты, по льна намъ пить да



гулять:— паѣдимъ далій, увидимъ болій!..“ Ѣхали яны мѣсицъ. 
или нядѣль десить. Скора-то кажитца, да ня скора дѣитца: 
доуга уремя праваждаитца.

Абхватаить ихъ темная ночь. Видютъ яны горадъ быдт.г 
малъ, да дворъ вял икъ. Ванька гаворить: —  „А  што, братцы,, 
идѣ будимъ начувать: ти у тымъ доми, ай тутъ, на доли?“—  
Нѣтъ, братъ Ваня, заначуимъ мы здѣеь... A іонъ гаворить:—  
„Ахъ, братьтя, можня ли на поли начувать: пагода нинасная, 
трава ниядомая, вада низнакомая: лошади травы зьядуть—  
падохнуть, а мы вады напьёмся— памремъ.“ —  Падъѣхали яны 
къ етыму дому: вароты чугунныя, завалы зялѣзныя, у три чет- 
вирти ширины, у три таущины, замокъ три пуды вѣсымъ.. 
Ванька гаворить: —  „Н у, рибяты, таперь мой чаредъ вароты. 
атчинять!.“ И  даеть іонъ гонъ сваей добрый лош ади,— якъ 
ударіу у вароты каблукомъ; ну, атбить-то іонъ ни атбіу ва
роты, а толька увагнулъ. Д ау іонъ сярдитій гонъ сваей лошади, 
якъ ударіу іонъ сваею усей щирый праудыю: завалъ лирила- 
міуся, замокъ атваліуся, вароты растварились. Уизжають яны 
на етый дворъ, пускають лашадей къ камяги: вада налита,, 
авесъ насыпанъ, сѣна накладина. Уходють яны у комнату: сталы 
засланы, вужинъ нагатуванъ и на столъ пастаулинъ. Баня вы- 
таплина, вѣники спарины, бяльлВ паложина. У бани памылись, 
бяльлё пиримянили, павужинали.“— Ну, таперь, рибяты, я  ня 
буду у спать, и вы ня будитя дримать; натя вамъ калоду 
картъ!.“ Паставіу имъ чайный стаканъ вады: —  „Сматритя: у 
картычки гуляйтя и у стаканъ паглидайтя, а я  пайду падъ- 
калинывый мостъ. Якъ у етый стаканъ капля крови капнить, 
тады спуекайтя и коній, и кабялей, и сакалоу, и сами ка мнѣ, 
къ мосту!.“ Іонъ и пашоу падъ калинывый моетъ займать свой 
крѣпкій каравулъ. Скорымъ поспихымъ дарога застагнала, ло
шадь зарзала, кабель забрихау, и салавей засвисталъ. Акаян
ный духъ ѣдпть и гаворить:— „Ш то, пестя мяса, ни надѣистя' 
мяне давязти?“ — Н ѣтъ, ни надѣюсь я давязти тябе, нирауняга 
іость!— „А  мнѣ нирауняга у бѣлымъ свѣти нѣту, тольки іось. 
мнѣ нирауняга Ванька-Ш ирамыжка; такъ тэй жа часъ атъ- 
часу, минута атъ минуты думаить идить па воздуху и у свя
тыхъ стать ,— тэй ни пайдеть у кравалиття.“ Н у, лошадь и. 
атпрауляитца на калиныу мостъ. Ванька и гаворить: —  „Стой,, 
никаянный духъ!.“ Акаянный и гаворить:— „Е й, В анька-Ш и-



рамнжка, я на ета ни вубражау, што ты  быу у святыхъ, усту
пишь у кравалнтію!“ — Ну, кроу за кроу!.. Ва штожъ тн майго 
батюшку и браттіу пубиждаишъ?— Н у я  тябе самаго пубяжду!.. 
Вотъ яны стали битца —  рубитца. Убіу акаянный па калѣни 
«Ваньку-Ширамыжку у грязь. Іонъ гаворить:— „Стой, акаянный 
духъ! П ара роздыхъ давать!.“ — Ну, гаворить: атдыхай сабѣ! 
Ну, атдыхай сколька, ни атдыхай, а я  тябе жіуцомъ праглычу!.. 
Высвабадіуся Ванька зъ етый дрягвы, бяреть іонъ сваю пир- 
щатку, иускаить іонъ яе у етый домъ, сбіу іонъ домъ па са- 
маю крышу етый пирщаткый, патомъ и гаворить:— „Н у, икаян
ный духъ, давай ипять ваюватца!. “ Вотъ акаянный убіу 
Ваньку-Ш ирамыжку па поисъ у грязь. Іонъ кричить:— „Стой, 
акаянная сила: пара ящо роздухъ давать!.“ Выбіуся Ванька 
зъ етый дрягвы, сняу сваю шляпу и пускаить на етый домъ: 
па вакошки домъ схватіу. Ударила малайцоу пу патыдьницы: 
малайцы ашнуіися, вочинь ужаснулися, глянули у стаканъ: кроу 
ручомъ тякеть. Я нн  сичасъ атвязыють сваихъ добрыхъ лаша
дей, и кабялей, и сакаіей, и сами на калиныу мостъ. Н у, сталп 
яны битца да рубитца, збили и зрубили акаянную силу, и ло
шадь атабрали, и кабиля, и сакала. Тады атпрауляютца уси 
на етый дворъ, коній пустили къ камяги, а сами уходють у 
комнату: сталы засланы, и вужинъ нагатуванъ и на столъ па- 
стаудинъ. Баня выташшна, вѣники спарины, и б я іы ё  паложина. 
У бани намылись, бяльлё пиримянили, сѣли и павужинали, 
Богу пумалюись и лягли спать. Заснули на троя сутыкъ бага- 
тнрскимъ сномъ. Н а третьтія сутки устали, намылись и Богу 
пумаіились; Ванька-Ш ирамыжка гаворить: —  „Ну, рибяты, во 
таперь можна па рюмнчки выпить и закусить!.. Н у, рибяты, 
вы у картнчки пайграйтя, а я  пайду прагуляюсь!.“ Іонъ па
шоу, находить на сякретный домъ, идѣ жила сямейства акаян
ный силы. Н у, тольки скинууся Ванька мухыю, уползъ у ихъ 
палаты и выслушіить ихъ разгаворы. Толька и гаворить мать 
нявѣсткымъ сваимъ: —  „Я къ  вы будитя таперь бизъ сваихъ 
мужоу? П убядіу Ванька-Ш ирамыжка вашихъ мужоу.“ — Малая 
нявѣстка гаворить:— „А  вотъ што, матушка, я яго спакушу!“ — 
Свякрова и пытаить у яе:— „Н у, якъ жа ты яго спакусшпъ?“ —  
А во якъ , матушка: накину жары нищнсленыя,— захочитца имъ 
пить, душа ихъ будить вонъ съ тѣла лѣзть,— а я  скинуся ли 
пути— дароги крыницыю ключавою, а у крыницы будить чара



залатая: вотъ яны. якъ стануть пить, и сичасъ панруть.—  
A сяреднія дочъ гаворить:— „Н у, хуть ты ни спакусишь. дакъ 
я спакушу.“ —  Свякрова пытаить:— „Н у, якъ жа ты спакусшпъ?—  
А во какъ, матушка: захочуть яны ѣсть, a хлѣба будпть имъ 
дастать негди, а я  скинуся яблынню: за іатоя  яблыка и сяреб- 
рнная; якъ толька яны паядуть яблыкъ, то сичасъ и памруть.—  
А большая нявѣстыка гаворпть: —  Н у, хуть вы ни спакуеитя, 
дакъ я спакушу; нашлю уеякую тварь,— нильзя имъ будить ни 
прайтить, ни праѣхать; накину я на ихъ сильную дримату, —  
нильзя будить имъ нигдѣ присѣсть; ну, я скинуся краватю 
тисавою и пяриныю пухавою: якъ са сну выбьютца, ляжуть на 
ету кравать,— тутъ ихъ и разарветь.“ — Патомъ гаворить ста
руха, сама свякрова:— „Н у, мае нявѣстушки, када вы ихъ ни 
сиакуситя, то я ихъ спакушу!.“ А  яны спрашіють:— „Н у якъ 
жа ты, матушка, ихъ спакусишь?“ — А во якъ! Выйдить у ихъ 
правизія, пріѣдуть яны къ тремъ дарогамъ на-кристъ: хто па- 
ѣдить лѣвыю дарогыю лашадямъ харчъ будпть, а сами съ го- 
лыду падохнуть; а када правым дарогыю паѣдуть, лошади па- 
калѣють; а хто среднію дарогыю паѣдить —  агнемъ сажгу!—  
Ванька-Ш ирамыжка усе ета дѣла выслушав, атправіуся на 
сваю хватеру:— „Ну, рибяты, пара намъ сабиратда!.. Д а  пра- 
впзіи бяритя сутыкъ Hà двая!8— Атпрауляютца у путь, у да
рогу. Здѣлалась пагода жаркая да таго, што на ихъ адежа 
сыулитъ, ажну крававая смага на губахъ, душа изъ тѣла вонъ 
лѣзить, якъ ба найдить вадицы напитда. Ванька-Ш ирамыжка 
гаворить:— Н у. рибяты, ни видавши горя, ня увидимъ дабра!.“ 
Ынога-мала праѣхали; ли пути-дарогп стаить крынпца клю- 
чавая, плаваить чара залатая. Яны и гаворють:— „Н у, Ваня, 
слава Богу, саздау Гасподь намъ хуть душу пумачить!“ —  
П агади, рибяты; ни зачарпяууши, пя выпьишъ! П ерва я выпью, 
а  тады вы. —  Злѣзъ са сваей добрый лошади, пирякстіу ету 
крынпцу хрестъ-на-христъ, рубануу яе сваею вострую меччу: 
загримѣла на ихъ кроу ручаемъ. Ванька и гаворить: —  „Н у, 
во пейтя, рибяты!.. A паѣдимъ далій, увидимъ болій!.“ П ріиз- 
жають яны къ путю-дароги, а душа пхъ вонъ лѣзить: ѣсть 
сильна хочитца:— „Х уть ба якую виныградину Б огъ  саслау!.“ 
А Ванька-Ш ирамыжка гаворить имъ: —  „Эхъ, рибяты, када 
будимъ Богу угодны, ня будимъ галодны!.“ При пути — дарози 
стаить яблынь: яблынь залатая, а яблыки то сяребриныя.—



-Н у , В аня, слава Богу, што іонъ саздау намъ яблыню!.“ А 
іонъ пмъ гаворить: —  „Эй, рибяты, ни хвалитись: ни сащиіі- 
нууши, у карманъ нн клади! Перва сащипну я ! ..“ Падходить 
іонъ къ етый яблынки, пирякстіу етѵ яблынь хрестъ-на-хрнстъ 
и рубануÿ сваею востраю меччу: надилася кроу ручаёмъ. Іонъ 
ц гаворить: -  „Вотъ то-та. рибяты: я вамъ сказы sa t, што ни 
сащипнуунш, у карманъ ни кладитя!.. Нѵ, наѣдимъ далій. уви
димъ болій..“ Ѣдуть янн дарогыю, нильзя инъ ни прайдить, 
ни праѣхать за уеякыю сквернастію: за вужами, за зміями; 
выбились яны сильна атъ свайго сна: —  я Ахъ, братъ Ваня, 
хатитца намъ спать: душа изъ тѣда вонъ дѣзить..“— Н у, ри
бяты, када Гасподь дасть, усе будить. У скорымъ уреми, ли 
пути-дарози стаить кравать тисавая, ляжить пярина духавая. 
Яны п гаворють: —  „Н у, братъ Ваня, слава Богу!.“ A іонъ 
имъ гаворить: —  „Пагадж, рибяты: ни лажитяся, а упяредъ 
ляжу я ! .“ Падходить іонъ ки кравати тисавэй, ки пярини 
пухавэй; пирихрястіу яе хрестъ-на-христъ, рубанѵу яе сваею 
вострую меччу,— загримѣла кроу руччомъ.— Іояъ и гаворить:— 
„Вотъ, рибятя, паляжптя таперь вы !.“ Ну, паѣдпмъ даіій , 
увидимъ болій!.“ Пріизжають къ тремъ дарогамъ съ пиря- 
хрёсткымъ.— „Вотъ, рибяты, давайтя таперь раду радить! Якъ 
насъ три браты, такъ намъ 3 дароги: хто у права паѣдить, 
тэй сытъ будпть, а юшадп пакаіѣють; хто у лѣва паѣдить, 
тэй еамъ памреть; а лошади будуть сыты, а хто пряма паѣдить, 
акаянный духъ будить агнемъ жечь у двииадцати виретахъ.“—  
Стали яны раду радить:— »Ш то, братъ В аня, мы лашадинага 
корму ни магемъ патрибіять, а лошади нашъ магуть унатри- 
блять,— дакъ паѣдимъ мы правыю дарогыю: п сами будимъ сыты, 
и лошади будуть цѣлы.— а мы ужу притярпѣли многа и голаду, 
и холаду..“ Тада Ванька— Ширамыжка'тольки крикнуу свапмъ 
братьтймъ:— „П ращ айтя!“ — Паѣхау іонъ сяреднимъ путёмъ—  
дарогыю. Толька рячить яму яго добрая лошадь:— „Эй, Ванька, 
ни ж аіѣй мяне, а паганяй сильнѣй. За нами идеть акаянный 
духъ и ж геть.“ Добрая лошадь ходу придаеть. Прискачили 
яны къ кузницы; кузница на 7 верстъ акружныстію. Крикнуу 
іонъ сваимъ буйнымъ голысымъ:— „Эй, Кузьма-Димьяаъ, атчини 
кузню!.“ Ускакыить іонъ у кузницу:— „Н у, Кузьма-Димьянъ, 
зачини кузницу!. Схарани мяне атъ акаянный силы, Кузьма- 
Димьянъ.“ Іонъ гаворить:— „Н у, какъ жа тябе атъ акаянный



силы спасти?"— Клади, гаворить, салыя первыя клещи ÿ горнъ!. 
Я къ  прилятѣла ета никаянная сила къ кузни: —  ,Э й. Кузьма- 
Димьянъ, здѣсь Ванька-Ш ирамыжка?“ —  А Кузьма-Димьянъ 
гаворить:— „Здѣся“ .— Падай мнѣ яво: я яго жі^цомъ праглачу!—  
,Н ѣ тъ , никаянная сила, ни падамъ я  яго табѣ .“ — Атчаго жъ 
ты ня хочшпь яго п ад ать?— я Аттаво, што у мяне іось 12 
мальчикыу учияикоі; яны атъ роду ни видали акаянный силы: 
якъ увидють, могуть памерть, а я  за ихъ да^жонъ атвичать,—  
а ты магешъ за три разы маю кузницу нрализнуть! (Кузница 
была три четвирти талщивы). Я  вёлій табѣ яго на языкъ па- 
сажу и падамъ, штоба наши глазы ни видали, а вушп ни слы
хали.“ — А каянная сила зъ радасти скорымъ поспихымъ къ куз
ницы. Скорымъ поспихымъ якъ  хватила, на четвирть паласу 
выгнула,— утарой разъ, на другую, а у третьтій разъ и языкъ 
на четвирть у кузню выгнула. Гаворить Кузьма-Димьянъ: —  
„Б яри -ка , Ваня, клещи изъ горна вонъ, да хватай акаянную 
силу за язы къ!.“ Гаворить Кузьма-Димьянъ:— „ Н у-ка, рибяты. 
бяри свае палаты!.“ Якъ начали яны ету валшѳбницу калатить: 
избилп, скалатилп и ÿ горни спалили, а  полилъ етый на моря 
пустили; хто етага попилу нахватайся, тэй на вѣкъ видьмакомъ 
за стайся. Гаворить Ванька-Ш ирамыжка:— „Н у, Кузьма-Димьянъ, 
благадарю тябе, што ты спасъ мяне атъ акаянныя силы!. Я  за 
ета табѣ наслужу: што ты будишъ учиникамъ сваимъ давать 
на 12  чилавѣкъ, то ннѣ аднаму давать!“

Стукнить-ляпнить, идеть яго работа чиста и гладка, пай- 
дуть яны съ Кузьмою пить да гулять.— Служіу іонъ яму годъ, 
усею сваею щирыю пра|дыю . Благадарить яго Кузьма-Димь- 
яяъ :— „Благадарю  тябе, В аня, за тваю работу!— Н у, я табѣ 
за тваю работу едѣлаю зялѣзную кабылу... Н у-ка, рибяты, пад- 
паливай пасканную жменьку, а ты, Ваня, садися и иаизжай!—  
К ада ета жменька згарить, тады будимъ кабылу пиряковывать! “ —  
Ванька-Ш ирамыжка тольки палъ-кузницы уѣха^, жменька зга- 
рѣла.— „Н у, на-нава будимъ кувать кабылу. Ну, зялѣза пад- 
бауляйтя и павышій падымайтя, да пубайчѣй п ри би ваітя!..“ 
Вотъ и запалили яны альляную жменьку. —  „К ада кузниц / 
абъѣдишъ, жменька ни згарить,— хараш а кабыла будить; а 
згарить— то др ян ь .“— Н у, зялѣза прибавіуши, скували кабылу 
и запалили альляную жменьку; большую палавину кузни уѣхау 
Ванька-Ш ирамыжка, а жменька и згарѣла. Ипять скували к а -



былу и за п а л и м  кужалёвачку: —  »H y, садись, В анька-Ш яра- 
мыжка. к а д а  кузню а б ъ ѣ д ш ъ , а куж алёвачка старить, то ка 
была будить дрянь; а нн згарить, то будить х а р а ш а .“ — В ань
ка сѣу на кабылу, кузницу кругомъ абъѣхау. а кужалинки и 
третьтія часть ни згарѣла. —  »H y, В анька, хараш а кабыла!.. 
З а . тваю услугу. В анька, здѣлаю я  табѣ пушграшку у двйнад- 
цать п у д о у ...“ Стау В аня атдавать благадарнысть'  Еузьмѣ- 
Д имьяну.— А тпрауляитца у свой путь-дарогу. Уѣхау у лѣсъ, 
у пущу нисхадимую. Тольки на яго нищастя навалились баль- 
шоя: нильзя яму ни прайдить, ни праѣхать: засыпаить яму 
гдазы зялёнымъ листымъ. Гаворить В анька: —  »Госпади, твая 
воля! И щ а якей -та  урагъ на мяне навадиваитца! “ — Х ватайть 
сляпой Листинъ за яго добрую лош адь;— „Н у, В анька, я та- 
бѣ праходу ни дам ъ!..“ — З а  што жъ ты мнѣ ни даси прахо- 
ДУ?— »А- во за што: на што ты маихъ сынауеу пубядіу?“ — А  
за то пубядіу: на што яны майго батюшку пубядили?— » 1  
за што ты маихъ нявѣстыкъ пубядіу?“ — А  за то пубядіу: на 
што яны мяне хатѣли пагѵбить? — „ З а  што жъ ты маю стару
ху сгубіу?“ — А  то жъ ни чилавѣкъ, што живой у руки дает- 
ца!— „ Н у , к ад а  даставить маю старуху, то пущу; а  ни да- 
станишъ, то ни пущ у!“ — A  идѣ жъ я  табѣ яе вазьму, када 
яе избили, скалатвгли, у горни спалили, а попилъ на моря 
пустили, —  хто таго духу набрался, тэй на вѣкъ ви д и ак о м ъ  
астауся?— Т аперь што знаиш ъ, то и твари нада мною, а  ста
рухи т в а е і я  даставить табѣ ни магу.—  „Н у, када захочишъ 
прайдить, a t  праѣхать, то я  табѣ скажу, што н а ід и ть , а ты 
найди“ .— И дѣ  жъ маѣ найдить то, што ты мнѣ скажишъ?—  
„Іость у царя Д адона Д адонавича 12  дачарей; привяди жнѣ 
самую малую: тада я тябе пущ у.—  »В анька атдау яму у за
логъ сваю зялѣзную кабылу и скорымъ поспихымъ пашоу у сва
ты къ  Д адону Дадонывичу. Стричаитца зъ имъ чидавѣкъ Абжо
р а :—  „В анька-Ш ирамы ж ка, вазьми и  мяне съ сабою: я тябѣ 
пригаж усь!..“ — Н у, пайдемъ сабѣ умѣсти.— Многа ли, мала яны 
прашли, устричаитца зъ ими чилавѣкъ Абпоикъ:— „Здрастуй, 
В анька-Ш ирам ы ж ка, пайду и я  съ табою: бизъ мяне ни ва- 
кога тоуку ня  будить!..“ — Н у, пайдемъ сабѣ умѣсти. —  Стри
чаитца зъ ими ахотникъ:— »Вазьмитя и мяне съ сабою: бизъ 
мяне ни якага  тоуку ня будить!..“ —  Н у , пайдемъ!— Пашли 
яны далій. Стаить стоубъ; палощить изъ таго стоуба агонь, а



нѣхта кричить: —  , Рятуйтя няне, я замерзъ! Ванька-Ш ира
мыжка; вазьми и мяне съ сабою: бизъ ляне ни якага тоуку 
ня будить!..“— Д а пайдемъ сабѣ!.. П идеть къ Ванькп чила- 
вѣкъ атъ етауба. Ванька спрашштъ:— ,Т ы  іпто іось за чила- 
вѣкъ?“ — 1  я  іось марозъ.— Пришли яны къ Дадону Дадо- 
навичу. Тарчать у яго на тычинкахъ чплавѣчискія голавы. 
Ванька и гаворпть.— , Братцы, будить и намъ ета честь!.. “ А 
марозъ яму атказыить: —  „Нпхай-ка іонъ сваю галаву сюда 
усторнить, а намъ што Богъ дасть.“ —  Ванька гаворпть:—  

Здрастуй, Дадонъ Д а д о н ы в и ч ъ !.— Здрастуйтя, добрыя лю
ди!.. Ш то жъ вы ка мнѣ ходитя?— „ А гато, Дадонъ Дадона- 
вичъ? У сваты къ вашій дочки къ милый.“— Я  добрыхъ людей 
дауно къ сабѣ ажидаю.— Примаить іонъ ихъ да чести, соднть 
ихъ за тисовый столъ, даеть имъ па рюмкп вотки и па крот
ки закуски:— „Вотъ, мае еваточки, я первый разъ усё такъ 
привѣчаю, a дадій будить бодій. Вотъ, мае еваточки, ни ха- 
титя-лн вы зъ дароги у баню?“ —  А ета ни худоя дѣла!—  
Гаворить марозъ:— „Што-то яны долга баню топють,— схажу- 
тка я, пагляжу. “— Приходить іонъ у баню, пасматрйть: баня 
харошая; баныцикъ у кадкп сядпть, распаліу ету баню жар- 
чѣй агня.— Іонъ думапть:— „Д а, сватъ, харотую ты баню при- 
гатовіу!..“ Пиривярнууся, бздыкнуу у ету баню: баня ета и 
астыла, баныцика кукшинымъ съ кадки выпирли. Патомъ и 
гаворить Дадону Дадонывичу: —  „А што, сватокъ, скора ли 
ваша баня будить гатова?“— Ахъ, еваточки, я празабыу!.. Си
часъ пасылаить свайго прислугу:— Ти скора будить гатова ба
ня?..“ Прислуга сичасъ асматрѣу: баныцикъ застыу, и изъ 
кадки яго кукшинымъ выпирли. —  „Вотъ, мае, вы, еваточки, 
ласлау я баньщика, a іонъ тамъ змерзъ.“ —  Ну, содить іонъ 
пхъ за столъ, даеть имъ по двѣ рюмки водки и по двѣ крот
ки закуски.— „Н у, еваточки, ти ня хочитя вы атдыхнуть?“ — 
Д а, ета ни худоя дѣла.— Увяли пхъ атдыхать у сарай и за
перли ихъ на завалъ. Сичасъ и приказау іонъ етый сарай 
запалить. Марозъ гаворить: —  „Н у, рибяты, лажитись пащит- 
нѣй!..“ Іонъ бяретъ шкуратокъ изъ кармана и атягыить другъ 
друга. Закипѣу етый сарай. Якъ тольки звалитца ва  ихъ га- 
лауня, засипить и пагаенить.. Дадонъ Дадонавичъ и гаворить 
на сваихъ слугъ:— „Ступайтя, сабяритя у кучу ихъ кости!..“—  
Марозъ и гаворнть:— „Во сватъ: и у агни мѣста ни даеть!“—



Сдуги сичасъ и абаратш шсь зъ етыми ричами: —  „Н у, што 
янн?“ — А  што? —  Ругаю ть, гаворють: и у а г н и н а м ъ  мѣста ни 
дасть.— Сичасъ сватъ абарачіитца и просить ихъ:— С ваточки- 
галубчики!.. вотъ - сукины дѣти!.. B o m  вольная: напились, 
трубку закурили, у вугылъ уранили. Н и  жалка то мнѣ сараяг 
а жалка добрыхъ людей. —  „Д а, сватъ, бдагадаримъ: пажадѣу 
ты н а с ъ !..“ Сичасъ содить іонъ ихъ за тисовый столъ, даеть- 
имъ по три рюмки водки и по три крошки закуски. —  „Н у , 
вотъ, еваточки, я  для добрыхъ людей дауно загатувау: семъ 
валоу наварина, семъ валоу зажарина; семъ пячей хлѣба, семъ 
пячей пиратоу, семъ купъ вотки пригатувана и семъ купъ пи
ва-. Н у , вотъ, када вы усё ета папьетя, паядитя, тады я сваю- 
дачку вамъ атдам ъ .“ — Н у , сватокъ, што жъ дѣлать?— Н ад а  
папить, да пагудять!.. Н у , сѣли за тисовый столъ.— „Н у, сва
токъ, ни наси-ка . намъ стаканами, а  наси намъ вуш атам а!..“ 
Закуску ня ношами носють, а вазами возють: Абжора вазьметь 
булку хлѣба, да  атразу у ротъ — и зьѣсть; а  Апоикъ атъ ра
зу па цѣлыму вушату вы пиваить.— „Н у, сватъ, выкачивай-ка. 
бочки пива: пива живить кости .“ — Н ап и ли .ян ы , пагуляли.—  
„Н у, сваты мае любезныя, пихай вашъ жанихъ скинитца году- 
бымъ, а  мая нявѣста сарокыю;— пущай яны литять на дяленый 
дубъ: ежили вашъ го іубъ  прилятить. упяредъ, то атдамъ сваю- 
нявѣсту; а ежили мая сарока прилятить упяредъ, .то ни атдамъ,—  
а будить вамъ то, што вы видади у маимъ доми.“ — А тпра* 
віуся стрядедъ къ  етыму дубу. Ц рилятѣу голубъ, . садитца на 
етый дубъ; прилятѣла сарока, садитца подли яго и зач и ч ік а- 
да: голубъ уснуу. Стрялецъ зд ѣ д а у . стрѣлъ; годубъ, .усдышау- 
ши етытъ стрѣлъ, прашнууся и шибка падятѣу. Ц рилятѣу го
дубъ у домъ; прилятѣла и сарока, стала чичикать. Голубъ г а 
ворить:— „Досыть табѣ чичикать: счичикадася!..“ — Н у, зятекъ- 
мой любезный, принимай маю д ач ку ...—  „ Бдагадаримъ тябе, Д а 
донъ Д адоны вичъ, за хлѣбъ, за сыль, за угащ ен ія...“ А тп р а- 
видись яны путемъ-дарогыю. Б іагад ар и ть  Ваньку марозъ за 
свадьбу:— „П апили, пагуляли и пубясѣдывали... П авымаразіу 
я яго уси рѣки, уси балоты у яго царстви ...“— Благадарить- 
ахотникъ:— „В отъ паахотіуся: нѣскодьки уремя ня увидить и 
камаря у сваимъ ц арстви ...“ Благадарить В аньку А поикъ:—г 
„Папили, пагуляли и пубясѣдывали: нѣскалька уремя вады ня 
увидить у сваимъ царстви ...“ Благадарить Ваньку Абжора:—:



„Благадарю, Ванька-Ширамыжка:— папилв. пагуляли, пубясѣ- 
дывали; на нѣскалькп уремя крошки хлѣба ня увидить у сва
имъ царстви.“— Приходють яны къ сляноиу Листину:— „Н а, 
сляпой Листинъ, ету красавицу: ни табѣ ею уладѣть, a мнѣ, 
добраму молайцу!..“ Ина заплакала, якъ рика, горькими сли- 
зами.— Листинъ гаворпть:— „Н ѣтъ, я яе такъ ни вазьму: ты 
зъ ею грѣхъ мѣу!..“ Н у, какъ ня ѣла душа чиснаку, такъ 
ина и пахнуть ня буднть. Выкапау Листинъ яму, напаліу поу- 
ну вугальля: пающуть полы висока-висока. Гаворить Листинъ:—  
,Н у ,  када ты зъ ею гриха ня мѣу, то пиряйдешь; а када  
мѣу то пупадешь.“ — Бяреть Листинъ траву чирнабылинку и 
кладеть черизъ ету ялу, черизъ агонь.— „Н у, када твая ду
ша чиста, то пиряйдешь; а нячиста, то упадеш ь.“ Ванька си
часъ рухтаитца, идеть черизъ травинку. Зміиная каралеуна 
схватила яго 1 2-ти пудовую пупирашку и пирплажила черизъ 
яму. Ванька сичасъ ніаркъ, пашоу и пиряйшоу черизъ ету яму. 
Зміиная каралеуна пупирашку сичасъ атхватила. Іонъ тады и 
гаворить:— „Гасподь мяне пирянесъ, нявинную душ у!..“ Сля- 
пзй Листинъ гаворить: —  „Н у, бяри сваю кабы лу!..“ Ванька- 
Ширамыжка и гаворить: —  „Я сваей кабылы ни вазьму.“ —  
Атъ чаго жъ?— „А ты зъ ею грѣхъ мѣу“ . —  Е та пустя
ки. —  „Нѣтъ, ни пустяки“ . —  Ну, я пиряйду черизъ яму, 
якъ ты. —  И кладеть сляпэй Листинъ травину чирнабыли- 
ну, атпрауляитца чиризъ агонь. Тольки іонъ атправіуся, а 
зміиная каралеуна схватила 1 2-ти-нудовую пупирашку и да
вай бить пупирашкую сляпога Листина зверьху: тутъ ина яго 
в змясила умѣсті съ жарымъ. Тады и гаворить В анька-Ш и
рамыжка:— „Слава Богу, што я усихъ сваихъ пубядитиліу пу- 
бядіу!.. Н у, зміиная каралеуна,, таперь идемъ са мною у маё 
царства!..“ Прійвжапть іонъ-,у-сва8 чарства; тутъ яго сустря- 
кають съ пупа^|, съ патріярхами, са усёю духавою музыкаю; 
сустрпкають я го чатецъ и братьтя; стали цалуватца, стали ни- 
луватца. Уходить'Донъ у свае палаты: стали пить, стали гу
лять. Тады гаворють^— „Пайдемъ, батюшка, лукавицы развя
зывать“ . —  Н у, сичасъ іонъ приходить къ лукавицамъ. Тамъ 
нѣскалька лѣтъ билися цари и карали и ни магли тэя лука
вицы развивать и палавину чарства узять. (А  завизау еты 
лукавицы Ванька-Ширамыжка: када еты лукывицы развяжить 
хто, таму яго сястру замужъ атдавать). Ванька гаворить:—



„Нѣтъ. гасп ада, ня вы в и зал и ,—  ня вы и развязывать буди
тя!..* Н т, якъ самъ завизау, самъ и развизау, и палавину чар
ства яму атецъ сичасъ атписау.—  „Н у. таперь. батюшка, маю 
сястру, а сваю дачку за  каго знаитя, за таго и атдавайтя!..4“ 
Нт, сичасъ ня пива варить, ня мёдъ саладить. а свадьбу за- 
вадить. Свадьбу сыйграли и палавину чарства узяли; застауся 
Ванька-Ш ирамыжка жить у сваёмъ чарстви. съ сваею зміиныю 
варалеуныю, дочирью  Д адона Дадоны вича.— Сказка уся, а раз- 
сказывать далій  нильзя.
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Деревня Бердѳбяки Ельнинскаго уѣзда.

Абъ Ивани Гадимывичи, Алексѣи Гадимывичи, Стаури Га- 
димывичи-Самъ-Малалѣтинъ-Пьяници.

Лошать Н вана Гадимывича— Лататай. Ч уда-Іуда Бизз^канный. 
Гадимъ Ц амбалдавичъ. Ращей-лошать. Конюхъ Ивашка— сѣрая 
сирьмяжка— залатая пугувица. Гаравикъ. Баравикъ. Вусыня. 
Рика Малинника. Калиныу мостъ. Чуда-Ю да абъ трехъ гала
вахъ. Ч уда-Ю да абъ шасти галавахъ. Чуда-Ю да абъ двина- 
цыти галавахъ. Чудинъ-Ю динъ домъ. Свякрова и нявѣстки 
Чуды-Юды. Ваушебныи кравать, ябланя, калодись. Свякрова 
нримаить личиная (образъ) Змяи Ш курупеи. Прыглатяла Гара- 
вика, Баравика и Вусыню. Валакаламскій пяухъ. Царь Еовнть 
барада зъ локыть, съ 7 0  валоу сумка. Старикъ съ мятлою 
згаяяить зори да  кучи, штоба святили. Рыбалоу. Д ва п а р и  
ляда полють— агонь у ихъ да  нёби. Царь Ирадъ. Назгаримыі 

чилавѣкъ. Алена прекрасная. Марья Вараноуна.

Въ нѣкатарамъ царгтви, иминна у нашимъ гусударстви, на 
роунымъ мѣсти, какъ на баранѣ, жіу царь Гадимъ,- и було у 
яво три сына: первый сынъ Иванъ Гадиаывичъ, другой сынъ 
Аляксѣй Гадимывичъ, третій сынъ Ставбръ Гадимывнчъ-Саиъ- 
Малалѣтинъ-Пьяница. Разгуливыли уси царевичи по саду, а 
атцу уздумалась правѣдать у сваёмъ царстви. Выходить юнъ 
на паратныя сваё крыльцо и кричить громкымъ ^голысымъ 
„Иванъ Гадимы вичъ!“ Иванъ Гадимывич^ j^ y ja ^ ry m Ä H  пад- 
ступаять, кармазынычку сымаить:— »А б^^ш ш ъ, гасударь-ба-



тюшка, требуитя?— Сынъ моё милый, сынъ любимый, какъ-ба 
У нашимъ царстви атвѣдать?— „Е та можна!“ — Уходить Иванъ 
Гадимывичъ у пылаты, уходить, надиваить царскую адежу и 
падвязыйть вострую к0пію. Идеть іонъ на ставы-канюшнй вы
бирать на сябѣ лошадь. Выбрау іонъ лошадь Лататая. Иванъ 
Гадимывичъ са двара саижжау, атцу зъ матярью честь атда- 
вау. П аѣзж ау іонъ за горы крутэя, за рѣкя балынея. А  за 
тарами крутыми, за риками балыними, тамъ трава шауковая, 
раса зямчужная; стаять тамъ кравати тисавэя, пярины пухавэя, 
адіялы шаукавэя. Лататай бросіуся на траву, а Иванъ Г а д і-  
мывичъ легъ на каравать и уснуу. Увидау іонъ у ва снѣ сонъ 
дикый и сонъ страшный: наизжау Ч уда-Ю да Биззйканный. 
Прашнууся Иванъ Гадимывичъ и абрабѣу. Асидлау іонъ свайво 
Латату, пріѣхау дамой. Каня свайго паставіу на мѣста, копію 
и адежду царскую палажіу у чухавусъ, а самъ пашоу къ сва- 
ину атцу съ пакланеніимъ:— »А тецъ мой, Гадимъ Цымбалды- 
вичъ!— И  у полъ ни даѣхау: ударила мяне у  потъ и бросила 
мяне у марозъ!“— Н у, сынъ мой, Иванъ Гадимывичъ, я табѣ 
усё пращаю: ты ища никада нійдѣ не быу и людей ты ни 
видау. Выходить царь Гадимъ на парадныя сваё крыльцо и 
кричить громкыяъ голысымъ:— Аляксѣй Гадимывичъ!“— Аля- 
ксѣй Гадимывичъ къ палатушки падетупаить, кармазынычку 
енинаить:— „А<5ъ чомъ, гасударь-батюшка, требуитя?“— Сынъ 
мой* Аляксѣй Гадимывичъ, ти ня можна правѣдать, што у на
шимъ царстви?— „Усё, батюшка, мажнб?“— П аш оу іонъ у два
рецъ, надѣу царскую адежу и падпаясау залатую шпагу. П а
шоу іонъ на ставы-канюшни и выбрау сабѣ лошадь Ращ ея. 
Алаксѣй Гадимывичъ съ палатушки выизжау, свайму атцу честь 
атдау и паѣхау за горы крутэя, за  рѣки бальшея. Ва тарами 
крутыми, за риками балыпими. тамъ трава шауковая, раеа зям
чужная; тамъ стаять каравати тисавэя, пярины пухавэя, адіялы 
шаукавэя. Ращей бросіуся на траву, a Аляксѣй Гадимывичъ 
легъ на каравать и уснуу. Видить іонъ сонъ дикый и сонъ 
етрашный: наизжаить на яво Чуда-Ю да-Биззаканный я хочить 
яво паразить. Прабудіуся Аляксѣй Гадимывичъ атъ сну, абра- 
бѣу, асидлау свайго рысистаго Ращея и паѣхау назадъ. П рі- 
ѣхау дамой, паставіу свайго Ращ ея на мѣста, сбросіу сваю 
адежу паратлую, цѣлыхъ три дни ни паказывауся на глазы 

^ дтц у . Пришоу атецъ, a іонъ ляжить на каравати:— '* ' t



мой Аляксѣй Гадимывичъ! Н н атвѣдау іи  ты майго царства?“—  
Н ѣтъ, папинька, у подъ ни даѣхау.— „Н у, ты людей ни видау: тпбѣ 
я ета пращ аю!“— Гуляли царевичи па саду. Выходить Гадимъ на 
паратныя сваё крыльцо и кричить громкымъ голысымъ:— „ Ставёръ 
Гадимывичъ!“ — Ставёръ Гадимывичъ къ палатушки падступаить, 
кармазынычку сымаить: —  „Абъ чомъ, гасударь-батюшка, требу- 
ишъ?“ — Сынъ мой, Ставёръ Гадимывичъ! Ти ня можна у царстви 
атвѣдать?— „А хъ , батюшка!— Када мае братьтя ня атвѣдали, а я 
на гатовн,— ну, ды напробую!“ — Пашоу іонъ на ставы— ка- 
нюшни выбирать па сябѣ лошадь; усихъ абайшоу: на каторую 
руку ни наложить, на калѣнки упадёть, а иная и саусимь пря
на деть. Заплакау іонъ; самъ сабѣ и думаить:— „Зайду къ ко
нюху Ивашки-Сѣрый сарьмяжки-Залатэй пугувацы. “ —  Прихо
дить іонъ и гаворить:— „Здрастуй, Ивашка!“ — Здрастуй, Ста
вёръ Гадимывичъ-Самъ-Малалѣтинъ-Пьяница, куда идётя?—  
„Я  зайшоу къ тябѣ: ти нѣту у тябе лошади па мнѣ;— у тябе 
ихъ вяіикый табунъ!" — Нѣтъ, милый, у мяне лошади па тябѣ 
нѣту: вотъ, выбирай самъ!— Ставёръ Гадимывичъ стау выби
рать лошадь па сябѣ: на каторую руку накладеть— на калѣни 
упадеть, а иная и саусѣмъ прападеть. Атыйшоу іонъ атъ Ивана 
Ивашки у чистыя поля. Нямнога атыйшоу, конюхъ Ивашка и 
кричить: —  „Вярнись назадъ у свой атцоускый домъ! Возли 
анбара стаить погрибъ, а у погриби стаить лошадь твайво дѣ- 
душки Дымбалды; ана ужу 3 0  лѣтъ ѣсть ярую пашаницу: вотъ 
тая лошадь будить табѣ годна!“— Пришоу Ставёръ Гадимы- 
вичъ къ таму погрибу и крикнуу багатырскымъ голысымъ. Тамъ 
лошадь и зарзала,— какъ зарзала, то шестііра двярей и ат- 
била, а 6 атбіу Ставёръ Гадимывичъ (анасты яла за двина- 
цатми двярьми). Выскычила съ погриба лошадь ж узвилась на 
дыбы,— аттаво ана узвилася, што 3 0  лѣтъ свѣту ни видала: 
узаоирти стыяла. Іонъ яе схватау за пувада, какъ даріу пу 
христкахъ,— такъ ана и стала, какъ убитая. Увайшоу іонъ у 
погрибъ, а тамъ іиж ала адежа багатырская. Іонъ надѣу пан
цирь и падвизау мечъ-кладянецъ и узяу нримѣты багатырскія: 
залатую чарку и калоду картъ. Сѣу іонъ на лошадь, ана ажну 
кряхнула,—  крикнуу Ставёръ Гадимывичъ багатырсквмъ голы
сымъ:— „Пращай, атецъ— мати!“— Какъ паѣхау, толька хвостъ 
балтанууся у балакйхъ. Іонъ ѣхау, висяліуся и самъ съ сабою 
разсуждау: —  „Благадарю я Атца-Бога: хуть на свѣти пугуляю
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няинога!..“ Падъизжаить іонъ къ Балканскимъ гарамъ; горн 
еты ажъ за болыки заходють. Ходить на етыхъ гарахъ Гара- 
викъ зъ лупатыю: чирпанеть гару, такъ и сеѵнить яе датоу.—  
„Богъ помычъ, Гаравикъ!..“ — Спасиба, Ставёръ Гадимывичъ- 
Самъ-Малалѣтинъ-Пьянпца! Куды ѣдишъ?— „ѣ ду  евѣту пагля- 
дѣть и сябе наказать!“ — Вазьми п мяне съ сабою!— „Какъ жа 
тябе брать, када ты при доужнысти?“— Ну, ета до|жнысть 
плахая!—  „Н у, када такъ. то пайдемъ!“— Ставёръ Гадимывичъ 
ѣджть Hà лышидп, а Гаравпкъ спрауляптца за имъ услѣдъ. 
Падходють яны къ дубамъ, Дубавикъ ходить, вырываить дубы 
и раскидываить пхъ.—  „Богъ помычъ!“— Спасиба, Ставёръ Га
димывичъ - Самъ - Малалѣтинъ - Пьяница!— Куда ѣдишь, куды 
путь дяржш ъ?— „ѣ ду свѣту бѣлыва пасматрѣть и сябе нака
зать! “ — Вазьми и мяне съ сабою!— „Какъ жа тябе узять: видь 
ты при доужнысти!“— А , ета доужнысть плахая: дубы у кучу 
пазраслись, дыкъ я ихъ разсажію! —  »H y, када такъ, то па- 
ѣдимъ!“ — Дубавикъ вырвау дубъ у 12  абхватыу, идеть, пу- 
пираитца и за ими услѣдъ спраудяитца. Падъизжаить Ставёръ 
Гадимывичъ са свапми таварышими на ряку Донъ, сядить тамъ 
Вусьшя: на дномъ вусу прудъ, а на другомъ— платина.—  
„Здрастуй, Вусыня! П умагаі Богъ!“ — Спасиба, Ставёръ Гади- 
мывичъ-Самъ-Малалѣтинъ-Пьяница! Куды ѣдишь, куды путь 
дяржгапъ?— „Ѣду свѣту наглядѣть и сябе наказать! „— Вазьми, 
братъ, и мяне!— „Ахъ, зачимъ жа тябе брать: ты при доуж
нысти!“— Н у, вы нирінзжаіти-ка чиризъ мостъ, тада увидитя, 
што будить.— Яны пиряѣхали. Вотъ іопъ, какъ виртануу сва
имъ вусымъ, то и платина, и мостъ далоу съ вусоу. Узяу іонъ 
съ сабою сбпиль у 7 0  пудоу. Стала ихъ четвира. Вотъ яны 
заѣхаіи у тридивятыя царства, у тридисятыя гусударства, на 
ряку Малиннику, на Калиныу мостъ. Отняла тамъ избушка 
на куриныхъ ножкахъ, на бараннихъ рожкахъ.— „Н у, рибяты, 
давайтя мы f етый хатки атдыхнемъ сутыкъ двоя! “ — Ета хатка 
сама топитца; питяннё, идяннё само гатуитца. Сталы тамъ ду- 
бовыя, скатирсти шауковыя. Гуляли яны да вечира, да дѣлыть 
имъ нечига— нада идить на старожу. Ставёръ Гадимывичъ га
ворить:— „Н у, Гаравикъ, ты аставаіся тутъ на часахъ, а я 
табѣ дамъ примѣты багатырскіи: чарку и калоду картъ; какъ 
будить чарка поуна крови, то с пяти ка мнѣ на падмогу. Я  
пайду на ряку МаіиныУку, на Калиныу мостъ?“ — Буду



старатца, Ставёръ Гадимывичъ; пубиряги Богъ и тябе.—  
П аѣхау іонъ на ряку Малиныуку, на Калиныу мостъ. Сѣу 
падъ мостъ ц дажидаитца, што будить. У самую поунычъ 
ѣдить Чуда-Ю да— Виззаканный; апаланяпть силу бязвинную, 
абъ трехъ галавахъ. Іонъ толька на мостъ узъѣхау, яво конь 
спатыкнуТся, собыль забрихау, сакблъ зацыгыу. Іонъ гаворить:—  
„Ты. лашадиныя мяса, чаго епатыкаистя? А ты, песья мяса, 
чаго брешишъ?— А ты, истрябиныя перья, чаго зацыгыу?— Н я- 
ужли вы чуитя супратіуника?— У мяне іость супратіуникъ Ста
вёръ Гадимывичъ, ды яво суда ворынъ касти ни заняееть!“ .. 
Ставёръ Гадимывичъ выекачіу съ-падъ маета и гаворить:— „Ня 
ворынъ кости заносить,— самъ добрый мОлыдицъ заходить!“ —  
Бросились яны урозь на три вярсты. а сбились у кучу, какъ 
громъ пирядъ тучій. Ставёръ Гадимывичъ зрубіу яму 3  гала
вы и бросіу яго у ряку. Лошадь, собыля и сокыла узяу съ 
сабою. Пришоу къ хатки и гаворить: —  „Гаравикъ, во табѣ 
каня, сабаля и сакалй!“ — Пакорна благадаримъ!—  Яны нить- 
гулять да  вечира, да дѣлыть змъ нечива, даждалиеь вечи
ра, —  нада идить на старожу. Ставёръ Гадимывичъ гаво
рить:—  „Н у, Дубавикъ, стой на часахъ, вотъ табѣ примѣты ба- 
гатырскія: чарка и калода картъ: какъ чарка будить иоуна кри
ви,— епяши тада ка мнѣ на падмогу!“ — Слухаю, Ставёръ Га
димывичъ, буду стаять!— П аѣхау Ставёръ Гадимывичъ на ря- 
s j  Малиныуку, сѣу падъ Калиныу мостъ. У самую поунычъ 
ѣдить Чуда-Ю да абъ 6 галавахъ. Конь яго на маету спатык- 
нууся, сабсыь забрихау, сокылъ зацыгыу. —  „ Ты, лашадиныя 
мяса, чаво спатыкаистя? А  ты, песья мяса, чаво брешишъ?—  
А  ты, истрябиныя перья, чаго дыгыишъ? Няужли вы чуитя 
супратіуника? У мяне іость супраті^никъ Ставёръ Гадимы
вичъ, —  ды яво суда ворынъ касти ни заняееть.“ —  Ставёръ 
Гадимывичъ выскачіу и гаворить:— „Ня ворынъ кости зано
си т ь ,—  самъ добрый молыдицъ заходить!“ —  Бросились яны 
Урозь, на 6 верстъ, а ударились у кучу, какъ громъ пирядъ 
тучій. Ставёръ Гадимывичъ зрубіу яму 6 галовъ и бросіу у 
ряку, а каня, собаля и сокыла превёу дамой и атдау Дубави- 
ку. Н а  третію ночъ становить іонъ на часы Вусыню и прика- 
зыить яму, када чарка будить набигать кроую. штоба спяшід 
іонъ къ яму на падмогу. Сѣу іонъ падъ Калиныу мость. У 
самую поунычъ ѣдить Чуда-Ю да абъ дивяти галавахъ. Толь-



ка іонъ узъѣхау на мостъ, яво конь спатыкнууся, собыль за
брихау, а сокылъ зацыгыу.— „Ты. лашадиныя мяса, чаво спа- 
тыкаисьтя?— А  ты, песься. мяса, чаго брешишъ? А  ты, истря
биныя перья, чаго цыгаишъ?— Няужли вы чуитя супратіуника?—  
У мяне іость еупратіуникъ Ставёръ Гадимывичъ,— ды ня ворынъ 
яго суда кость заняееть!“— Ставёръ Гадимывичъ выекычіу и 
гаворить:— „Ня ворынъ кости заносить, самъ добрый молыдицъ 
заходить!“ — Бросились яны урозь на 9 верстъ, а ебились у 
кучу, какъ громъ пирядъ т у ч іі. Ставёръ Гадимывичъ срубіу 
яму 9 галоу и бросіу у ряку, а каня, собыля и сокыла узяу 
съ сабою и атда^ Вусыни. Гуляли яны день да вечира, да 
дѣлыть имъ нечива, даждалиеь вечира,— нада идить на кара- 
вулъ. Ставёръ Гадимывичъ гаворить:— „Н у, рибяты, сянни вы 
уси ня спитя! вотъ вамъ калода картъ, гуляйтя. а вотъ вамъ 
чарка: када будить ана набигать кроую, то спяшитя ка мнѣ 
на падмогу.“ — Пашоу іонъ на ряку Малиныуку, на Калиныу 
мостъ, залѣзъ падъ мостъ и слухаить. А  ети багатыри: Гары
ня, Дубавикъ, Вусыня, гуляли— гуляли у карты и гаворють:—  
„Въ ижъ никада ничога ни случалась!“— Узяли ды й заснули. 
У самую поунычъ ѣдить по Калинывымъ маету Чуда-Ю да-Биз- 
зйканныі абъ двынаццати гылывахъ. Узъѣхау іонъ на мостъ, 
конь яго спатыкнууся, собыль забрихау, сокылъ зацыгыу.—  
„Ты, лашадиныя мяса, чаво спатыкаисьтя?— А ты, пееься ияса. 
чаго брешишъ?— А ты, истрябиныя перья, чаго цыгыишъ?—  
Няужли вы чуитя супратіуника?— У мяне іость еупратіуникъ 
Ставёръ Гадимывичъ,— ды яво суда ворынъ касти ни заня- 
сеть! "— Ставеръ Гадимывичъ выскачіу и гаворить:— „Н я во
рынъ кости заносить, самъ добрый молыдицъ заходить!“ —  
Разъѣхались яны Урозь на 12  верстъ, а сбились у кучу, какъ 
громъ пирядъ тучій. Вотъ Чуда-Ю да какъ ударіу Стаура Га- 
дижывича, такъ и убіу яво па калѣни у землю, а Ставёръ 
Гадимывичъ сняу яму 3 галавы. И гаворить Ставёръ Гади
мывичъ:— „А хъ, Чуда-Ю да, дай лнѣ атдыхнуть, атца съ ма- 
тирью пумянуть!“— Н у, пуминай!— Ставёръ Гадимывичъ вы- 
брауся, какъ ударіу, сняуши сапогъ, у крышу хатки,— такъ и 
сняу яе па столь, а ихъ ни разбудіу. Яны ипять разъѣхались 
урозь на 1 2  верстъ, а бросились у кучу, какъ громъ пирядъ 
тучій. Еакъ ударіу яво Чуда*Ю да, то убіу яво па поисъ у 
землю, а Ставёръ Гадимывичъ яму 6 галоу сняу.— „А хъ, Ч у



да-Ю да, дай ннѣ атдыхнуть, атца съ матирыо пумянуть!“ - — 
Н у, атдыхай!— Вотъ Ставёръ Гадимывичъ выбрался съ зями, 
сняу съ лѣвый наги сапогъ,— какъ ударіу имъ у хатку, то па 
вакны сняу. Зачапила тыхъ багатырей, ускбчили яны, нагіи- 
дять: ужу поуна чарка крыви набѣгла. Яны нахватали свае 
струментЫ; бросились на Чуду-Ю ду и пурубили яво у куски, 
пурубили каня яво, собыля и сокыла и усё пубрасали У ряку. 
Ставёръ Гадимывичъ гаворить:— „Н у, рибяты, було— прази- 
вали!— ДГрасти, Ставёръ Гадимывичъ!— „Н у, садитись на ко- 
ній,— паѣдимъ!“ — Многа ли, мала яны праѣхали,— іонъ имъ 
гаворить:— „Н у, рибяты, вы ѣдьтя тихымъ шагымъ, а я ва- 
рачуся назадъ: я пазабыу примѣты багатырскія.“— Аны яму 
гаворють:— „Напрасна ѣхать за багатырскую примѣтыю: да- 
ѣдимъ да горыда— кунимъ.“ — Н ѣтъ, рибяты. гатовая луччи!—  
Пяѣхау іонъ назадъ, а яны паѣхали далій тихимъ шагымъ. 
Ставёръ Гадимывичъ даѣхау у тридивятыя царства, у триди- 
сятыя гусударства, идѣ стыяу Чудинъ-Юдинъ домъ. Успрыг- 
нуу іонъ на третій атажъ, на балхонъ, стау падъ вакномъ и 
слухаить, што будуть гаварить жонки. Аны и гаворють. Свя
крова и гаворить.— „Н у, мае, вы, нявѣстушки, нѣту вашихъ 
мужьеу, а маихъ сыноу: вѣрна, ихъ ігабіу Ставёръ Гадимывичъ- 
‘Самъ-Малалѣтинъ-Пьяница!“ —  Патомъ меншія нявѣстка гаво
рить:—  „Я  думаю во што сдѣлать: накину на ихъ дримату, 
забягу упяредъ и сдѣлаюсь чатырьми шатрами, а у тыхъ шат- 
грахъ чатыри кравати. Яны захочуть спать, ляжуть на ети ка
равати, а  ихъ и разарветь на мелкія части.“ — Сяреднія гаво
рить: —  „Я  на ихъ накину жароту; какъ яны захочуть пить, 
тада я забягу упяредъ, сдѣлаюсь калодиеь. Яны какъ на- 
пьютца, то ихъ и разарветь на мелкія куски-“ — Большая ня- 
вѣстка гаворить:— -„Я на ихъ накину голыдъ: какъ яны захо
чуть ѣсть: я забягу упяредъ и сдѣлаюсь яблыня: залатоя яб- 
лычка и сяребриныя. Яны какъ паидять ихъ. то ихъ раза
рветь на мелкія кусочки. “— А  свякрова гаворить:— „Н у, я 
ни пу вашиму: я каго даганю, таго и зъѣмъ!..“ Ставёръ Га
димывичъ гаворить самъ сабѣ.— „Н у, ладна: пагіядим ъ!“ —  
П аѣхау іонъ даганять сваихъ таварышіу: у три часы дагнау 
и гаворить:— „Н у, рибяты, хто у насъ будить старшій?“— А  
будь ты, Ставёръ Гадимывичъ!— „Н у, када я, то и сіухайтя  
мяне у ваусбмъ!к — Ѣхали яны, ѣхали, захатѣлыеь имъ сильна



спать: ажну валютца зъ лаш адей. Н аѣхали яны на шатры, бро
сились яны Е0ній путать и хатѣли лажитца спать, а Ставёръ  
Гадимывичъ гаворить:— „ Н у , рибяты, падажжитя: упяредъ я 
сабѣ каравать 'блю бую !“ — Яны падаж дали. Іонъ выхватіу свой 
мечъ и давай рубить шатры и каравати: ни стала ни карава- 
т і і ,  ничога, тольки кроу. П аѣхали яны далій. Сдѣлалась ж арка,—  
захатѣлысь имъ пить. У видели яны калодпсь, бросились туды. 
Ставёръ Гадимывичъ гаворить:— „Стой, рибяты! упяредъ я на
пьюсь!“ — Вы хватіу іонъ свой мечъ и давай рубить калодись: 
нѣтъ нійдѣ ничога, тольки кроу. П аѣхали яны далій, захатѣ- 
лысь имъ дуж а ѣсть. Видю ть яны: стаить яблынька, залатоя 
яблычка и сяребриныя. Яны бросились скарѣй на ету яблыню, 
а Ставёръ Гадимывичъ гаворить:— „Стой, рибяты! упяредъ я !“—  
В отъ іонъ выхватіу мечъ, какъ п0чау рубить,— нѣтъ нійдѣ ни
чаво: тольки к роу.—  „ Н у , рибятушки, таперь хто увыйдеть, 
таво й Б огъ  у пасеть!“— П аѣхали яны ва усю силу. Даганяить  
ихъ ета Вмія-Ш курупея, схватила Д убувика и прыглатила и 
съ канемъ, п съ сабалёмъ, и съ сакаломъ, и съ дубымъ. Патомъ  
прыглатила Гаравика и зъ лупатыю, и са усими яго струмен- 
тами, и съ ахотыю. Пакуль ана справилась зъ ими,— аны на 
1 0 0 0  веретъ уѣхали. Д аганяить ихъ Зм ія-Ш курупея, схватила 
Вусыню и праглытила и съ вусами, и са усею яво ахотыю. 
Ставёръ Гадимывичъ у  ету пору пріѣ хау къ зялѣзный кузни, 
тамъ куеть Кузьма-Димьянъ, —  іонъ и гаворить на Кузьму- 
Димьяна:-— „ Святэй Кузьма-Димьянъ, избау атъ нячистый си
л ы !..“ Кузьма-Димьянъ упустіу яво у кузню и заперъ дверь. 
П рилятѣла Змія-Ш курупея на кузьню и гаворить: —  „К узьма- 
Димьянъ! П адай  мнѣ етыга падлица. а то я тябе съѣмъ!“ —  
Н у , пралижи атъ трехъ разъ стяну,— тады я табѣ  яго насажу 
на языкъ!— А н а какъ стала лизать, то прализала атъ трехъ  
разъ стяну, высунала языкъ д а  самый накавальни:— „Н у , садь 
я г о ! ..“ Кузьма-Димьянъ распекъ клещи абъ 1 2 -т и  пудоу, схва- 
т іу  яе языкъ клищами, какъ узяу  молытъ у 1 0 0  пудоу, какъ 
стау жарить пу языку. П атомъ били, били и гаворють:— „К ар- 
хай  нашига В усы ню !..“ А на карханула и выкархнула Вусыню 
живога са усею ахотыю. К ак ъ  стали бить яе у траемъ:— „К ар -  
хай  Д убуви к а!..*  И на яво выкархнула саусимъ и съ дубымъ. 
Д убавикъ какъ стау яе жарить дубымъ: „К архай  Гарави
к а !“ —  И на выхаркала и Гаравика са усею ахотыю. Г а-



равикъ яе біу лупатыю. Стаяу кала кузни Валакаламскый 
плугъ; яны узяли зялѣзныя ланцуги и запрягли яе у етытъ 
плугъ. П аѣхалп яны на ей къ морю, узыдрали роу 12-тн  
аршинъ глубины и ширины. Падайшла ана къ морю, начала 
пить. П атуда пила, пакуда лопнула. Яны яе спалили на агни. 
а залу ету разсы паіи па полю; зала тутъ жа атжнвилась и 
сдѣлалась зіашкарою. Атпускау ихъ Кузьма-Димьяяъ и прика
зы вав—  „Будитя ѣхать дарогыю, будить кланптца лѣсъ зъ 
лѣсымъ, дарога еъ дарогыю, трава съ травою.— глядитя: ня 
смѣйтися!“-— Яны ѣхали, видили ета и ни засміялися; a двѣ 
цурычки съ-падъ пня бутурнулиея, яны усмихнулися: аткуль 
узятся царь Кокыть, барада зъ локыть, 7 0  аршинъ зялѣзная 
пуга, а съ 7 0 -т и  валоу у яво сумка. Іонъ ихъ абматау зялѣз- 
ныю пугыю, усадіу ихъ у торбу, принесъ дамой и усадіу ихъ 
у астрогъ. Патомъ гаворить:— „Н у, Ставёръ Гадимывичъ, іость 
у тридесятымъ царстви, у тридисятымъ гусударстві царь Ирыдъ, 
у яво іость дочка Алёна Прикрасныя: када ни дастанишъ, то 
на вѣки атсюль ни пущ у.“ — Н у, атдай мнѣ маихъ таварышіу, 
тада я дастану!— „Н у, нѣтъ: я таварышій табѣ ни атдам ъ.“ —  
Н у, ладна: таварышіу я табѣ тута астаулю, толька ты ихъ 
тутъ ня мучъ.— Атправіуся іонъ у тридисятыя царства, у три- 
дисятыя гусударства, къ царю Ирыду. И  ѣдить іонъ па кру- 
тыхъ гарахъ, а па гарахъ ходить старикъ съ мятлою:— „Здрас* 
туй, Ставёръ Гадимывичъ-Самъ-Малалѣтинъ-Пъяница! К уда  
ѣдишъ?“ — Ѣ ду къ царю Ирыду за Алёныю Прикрасныю!— • 
„Вазьми и мяне съ сабою!“ — А  какъ ж а мнѣ брать тябе: ты 
при доужнысти!— „А  ета доужнысть плахая: я сганяю зори у 
кучу, штоба яны святили!“— Н у , паѣдимъ!— 'Вхали яны кала 
рѣчки, Сядить тамъ рыбалоу. „Здрастуй, Ставёръ Гадимы
вичъ! куда ѣдишъ?“ — ѣ д у  къ царю Ирыду за Алёныю При
красныю.— „Вазьми и мяне съ сабою!“ — Паѣдимъ! Д а  какъ 
мы чиризъ рѣчку пиряѣдимъ: мбста нѣту?— „А  пагадитя!..“ 
Рыбалоу нагнууся, выпіу усю рѣчку; када яны пиряѣхали, 
іонъ яе ипять выпустіу. Ишли яны, ишли, видють: два парня 

, палють ляда, у ихъ агонь да  самый нёби.— Ставёръ Гадимы-
I вичъ! вазьми и насъ съ сабою!“ — Н ѣтъ, рибяты, вашъ агонь
I апасинъ: идѣ-нибудь вы усё царства выпалитя!— Т ада адинъ 
[: паринь зайшоу съ аднэй стараны, а другей съ другей стараны:
! адинъ дунуУ, другей плюнуУ,— ни асталась ня днэй искыркй:



•и трубки дайжа нильзя закурить. Такъ сабралысь ихъ 5 чи- 
лавѣкъ. Приходють яны къ дварцу даря Ирыда. Домъ яго 
агромный, кругомъ двара аграда зяіѣзныя, а на вярьху бы? 
тынъ, на каждый тычинки па чилавѣчискый галавѣ, толька на 
5-ти  тычинкахъ ни бу ю  галоу. Ставёръ Гадимывичъ абрабѣу 
и гаворить:— „Н у, рибяты, знать на етыхъ тычинкахъ будуть 
сядѣть наши голывы!“— А хъ, Ставёръ Гадимывичъ, какой ты 
іось багатырь: сичасъ и арабѣу?!.. Богъ милысліу!.. Ты ни ра- 
б&й, а иди пряма къ царю; када іонъ будить пытать, сколька 
васъ чилавѣкъ, то ты гавари, што пять. Іонъ будить гаварить:—  
„Я  буду гатувать къ свадьби 5 0 0  быкоу,— ти паястё вы?“—  
А  ты гавари:— „Пуииркуимся!“— Іонъ будить гаварить:— „Я  
буду гатувать къ свадьби 5 0 0  булыкъ хлѣба, 5 0 0  пирагоу, 
5 0 0  бочикъ пива, ти паястё вы. ти пупъитё вы?“— А  ты га
вари:—  Пумиркуимся!“ — Пришоу Ставёръ Гадимывичъ у домъ: 
царь Ирыдъ абѣдаить, и абѣдають зъ имъ крысы, мыши, ля
гушки и у сякая тварь. Ставёръ Гадимывичъ увидіу ету га- 
гадысь, разсміяуся, а Ирыдъ ета приняу у капризъ:— »Ш то жъ 
ты пришоу мяне прасмихать?..“— Нѣтъ, ваша царскыя вяли- 
чиства, я пришоу у сваты!— „Н у, якъ станить дѣука на дарѣ,—  
ня Удержишъ на дварѣ: пара атдавать. Сколька васъ усихъ 
чилавѣкъ, штоба знать, шт0 и сколька пригатовить?“— Насъ 
пять.— „Н у, я сгатую 5 0 0  быкоу жариныхъ, ти паястё вы?“—  
Пумиркуимся!— „Н у, я сгатую 5 0 0  пирагоу и 5 0 0  булыкъ 
хлѣба: ти паястё вы?“ — Пумирькуимся!— „Н у, я наварю 5 0 0  
бочикъ пива: ти пупъитё вы?“ — Пумирькуимся!— „П у, када 
такъ, то мае сваты. Атдаю Алену Прикрасную.— Я  вамъ хачу 
вытапить баню, штоба съ дароги памытца!“ — Н у што жъ, ета 
харашо!— У яво баня была зялѣзная. спаливали у ей 1 0 0  са- 
жинъ дроу. Пасярёдъ бани стаяу зялѣзный чанъ, а у тотъ 
чанъ лѣзла 5 0 0  вушатыу вады. У етытъ чанъ были укладины 
зялѣзныя жезлы— парить ихъ. Быу у Ирыда низгаримый чи- 
лавѣкъ,— іонъ и тапіу баню. Вытапіу іонъ ету баню; яны и 
идуть туды. А  къ бани нильзя за 1 0 0  сажинъ приступитца. 
Тада еты парни, каторыя палили ляды, зайшли съ двухъ ста- 
ронъ: адинъ дунуу, а другей плюну у ,— у катлѣ вада гарячая 
замерзла на аршинъ и замарозила низгараимыму чилавѣку 65- 
рыду. Пришли яны къ Ирыду и гаворють:— „Ш то жъ вы кала 
насъ смяетись: у халодную баню пасылаить мытца?!.. Ни па-



вѣріу царь Ирыдъ и пабѣгъ самъ у баню!— „Ш то жъ ты, 
шзгаргашЁ чилавѣкъ, ня вѣрна сдѣлау: я табѣ приказав та
и т ь  жарка, а ты сваю борыду умарозіу?..“ Схватіу яго 3à 
бар ад у ж атарвау съ санками яе. Приказам іонъ сдѣлать ла- 
сяредъ двара столъ. ядѣ имъ абѣдать. Упяредъ падали имъ 
500  бочикъ водки. Рыбалоу какъ захватіу, такъ и пупавыпіу 
усю водку и ящо пупрасіу. Падали 5 0 0  пирагоу, 5 0 0  булыкъ 
хлѣба и 5 0 0  быкоу жариныхъ. Съѣли яны пу кусочку, а 
рыбалоу разинуУ ротъ и гаворить:— „Н у, рибяты, кидай!
Яны яму пирикидали усю закуску,— іонъ и ящо пулрасіу. Б а
гатыри думали, што Ирыдъ скачить, a  іонъ у харомахъ ся
дить и плачить. Патомъ рыбалоу гаворить:— „Братцы, стройтя 
шпахвотъ: я на дворъ хачу!“ — Быстр аили яму ишахвотъ на 
три ’ржина, узлѣзъ іонъ на верьхъ, напакастіу,— дыкъ 5 дней 
.ачищали на лашадяхъ. Царь Ирыдъ усадіу Марью Вараноунт 
у залатоі бярлинъ и гаворить-— ,.Н у. вязитя: выйграли!..“ 
Пріѣхали яны къ тому мѣсту, идѣ два парни палили ляда; 
яны и гаворють:— „Н у, Ставёръ Гадимывичъ, благадаримъ, што 
насъ ты напаіу и накарміу!..* Адинъ дунуу. другей плюнуу: 
ипять агонь да неби; стали аны ипять палить ляда. Падъѣхали  
яны къ ряки; стала ана плакать л дасадывать и пунрасила у 
ихъ пить. Аны падали ей вады у стакани; ана и гаворить:—  
„Нѣтъ, вы мяне пуститя: я сама съ ряки напыося.“— Аны яе 
выпустили, скинулась ана рыбый-щукыю и пашла у ряку. Ста
вёръ Гадимывичъ абрабѣу, а рыбалоу выпіу усю ряку, нашоу 
рыбу-щуку и падау Стауру Гадииывичу:— „Спасиба, Ставёръ 
Гадимывичъ, што ты мяне напаіу и накарміу!“ — Патомъ сѣу 
ипять ли ряки и сядить. Падъизжаить Ставёръ Гадимывичъ 
са старикомъ на горы Балканскія. Цареуна гаворить:— »Ахъ, 
иуститя мяне съ кареты: мнѣ тошна.“— Выпустили яе съ ка
реты, скинулась ана зорькыю и нубижала nô нибу. Тада ста— 
рикъ схватіу сваю мятлу и паймау яе. Падаеть яе СтаУру Г а- 
димывичу.— „Спасиба, Ставёръ Гадимывичъ. што ты мяне на- 
карміу и н апаіу!“— Пасадіу яе у бярлинъ и гаворить:— „Н у, 
таперь ня бось: ана будить твая!“— Падъизжають яны къ ца- 

1 рю Ёокытю, ана и гаворить:— „Н у, Ставёръ Гадимывичъ, я 
! буду твыя!“ — Еакъ выпустили яе съ бярлина, то царь Еокыть 
L у яе атъ разу улюбіуся. А  царь Еокыть вырыу яму 12 са- 
f  жонъ ширины и 12  глубины. Пратянута была черизъ яе га-
I



рячая провылка, а у ями была вугальля гарячая. Ана атва- і 
ратилась % сказала, штоба аны палажили чиризъ ямѵ тясницу, I 
штоба толька ня видау царь Еокыть. Тады царь Еокыть д 
гаворить:— „Н у, Ставёръ Гадимывичъ, ѣхыли вы съ цареуиню 
у дваемъ,— хто знаить, што у васъ було, а када ты прау, то 
пирибяги па етый ировылыки тиризъ ям у!..“ Патомъ атвара- 
тіуся и стау гаварить съ цареуяыю.— Еты багатыри пиряки- 
нули тиризъ яму тясиицу, іонъ пирябѣгъ, а тясница згарѣла. 
Т ада и кричить:— „Н у. царь Еокыть, гляди: я пирябѣгъ?4'-— 
Ды вижу, вижу!— „А  ну-ка, царь Еокыть, можа и ты маихъ 
рибятъ мучіу: пирибяги-ка и ты !..” Іонъ хатѣу пирябѣчъ, зва- 
ліуся у яму и сгарѣу. Ставёръ Гадимывичъ забрау сваихъ ри
бятъ: Гаравика, Дубавпка и Вусыню, узяу Алену Прикрасншо, 
паѣхау назадъ. Вусыня астауся ипять кала рѣчки, Дубавикъ 
стау разсаживать дубы, а Гаравикъ стау скапывать горы. Ста
вёръ Гадимывичъ жаніуся па Аленп Прекрасный а стау ца- 
рёмъ.

Отъ старика Василія Михайлова.

: Л» 9 .

Якъ Иванъ-дуракъ паймау у рѣпи лятучига старика. Иванъ- 
дуракъ съ кримсалымъ лятучига старика зачичаить кара- 
леуства и женитца на каралеуни. Каралеуна са [спулюбоу- 
никымъ аткрали кримсала и загубили Ивана-дурака. Быкъ 
и баранъ атъ лятучига старика (тожа лятучіи) атжіуляють

Ивана-дурака.

Ж іу мужикъ, и была у яво три сына. Д ва сына была вум- 
ныхъ, a третій паглупѣй. Атецъ и гаворить на сына, каторый 
называуся у ихъ паглупѣй:

Хоть ба ты, сынъ, схадіу, идѣ-иибудь грудокъ падабрау— 
мы бъ рѣпы пасѣили малымъ рибатямъ, но и ты бъ инада бъ у 
случаи рѣпину съѣу б а !..“

—  О, батюшка, болазе вы мнѣ сказали!
Еакъ саскачіу съ пячи далой босый и бизъ тапара, у дѣсг 

и пабижау. Прибижау у іѣ с ъ , выбрау мѣста харошія на ляда, 
болыпи дисятины. Онъ быу чилавѣкъ сильна магучій: узяуся 
ляда ни рубить, а съ кареиними тигать. Троя сутыкъ тана



яражіѴ, y томъ ляди, и дамой ни хадіу. Н а  чатвертыя сутки 
приходить дамой и гаворить на атца сваяво:

— „Паизжай, батюшка, у горыдъ, купи рѣпы цѣльный куль: 
будимъ мы сѣить съ табой!..“

Атецъ и гаворить на яво:
— „Н ерва жъ, нада выжить и падабрать яво; ва-втарыхъ, 

кулемъ рѣпаю цѣльную дисятину можна засѣить.“
Сынъ на атца атвичаить:
—  „Ты схади— пасматри: диситина цѣльная ужъ гатова падъ 

пасѣвъ. “
Атецъ многа уднвляуся и гаворить:
— „Звиди ты, сынъ, мине на то мѣста!“
Сынъ зъ атцомъ пашли на ляда. Приходить атецъ у ляда, 

тольки руками хлопнуу и галавою пакатау, и сказау атецъ на 
«ыіа:

—  Д а к ъ  жа ета Бохъ памохъ тибѣ?“
Патомъ и гаворить:
— „То правда, што куля рѣпы нада!“
Паѣхау атецъ у горадъ, купіу куль рѣпы, привезъ дамоі, 

•пашли сѣить съ самымъ зъ ёстьимъ сынымъ. Атецъ узяуся сѣить, 
а сынъ ляжить и пригаваривау:

—  „Расти рѣпа па каретныму калясу!..“
Пасѣили рѣпу и пришли дамой. Черезъ три, чатыри дня 

еиустіуши, гаворить сынъ на атца:
—  „Батюшка, нада-бъ схадить рѣпы пасматрѣть, ти ни ти

гаить ли яе хто!“
—  Глупый ты, мой сынъ, ище рѣпа нейди ни увхадила! 

Онъ, ящо прупустіуши черизъ недѣлю, гаворить на атца:
— „Батюш ка, нада пасматрѣть рѣпу: я и у ва снѣ видіу, 

што хто-та таскаеть я е .“
Атецъ гаворить:
—  „А  вотъ пайду— пасматрю!“ і'а
Приходить атецъ къ рѣпи, гдѣ пасѣиныя— ужъ двѣ кугкъ

тетивы патяганы бальшихъ. Приходить дамой и гаворить: 5ы-
—  „Сынъ мой, ужъ рѣпу хто— такушаить: уже двѣ к^дау 

j титивы натяганы.“
! Сынъ заплакау, да и гаворить: <уду!
ь — „Вотъ, я тибе дауно пасылау!.. " быкъ

Сичасъ пубяжау сынъ къ рѣпы, пасмотрить: прауда, .іу.—



кучи тетивы натягана. Сичасъ узяу сынъ— вытинуу рѣпину. да 
на плячо, принесъ дамой, то тая рѣпина у двери, въ избу, 
ня уходить: слишкамъ касэй еажинь. Онъ узяу яе разсѣкъ на 
мелкія штуки, у избу укидау. Д ѣ ла приходить къ  начи. Атецъ 
на бблыпива сына гаворить:

— „П айди  къ  рѣпы на караулъ, хто яе тигаить!"

Еты тъ сынъ уздумау:

—  „К уда я  пайду? Какой-нибудь тигаить страшилища, то 
и мнѣ смерть будить."

Пашоу у пуню, пиринучувау и дамой пришоу; гаворить 
атцу:

—  „Н икаво я  ни ви д ау !..“

П риходить другая ночъ. П асылаить атецъ втарова сына на 
караулъ къ  рѣды. И  етый убаяуси самый етый страсти— гаворить:

— „И  я  ни пайду!..“
Забрауся у чужую пѵню, пириначуваѵ, приходить дамой и 

гаворить атцу:
— „Н икаво ни видау я ! . .“'
Приходить третія ночъ. Гаворить атецъ на етыва сына, съ 

каторымъ рѣпу сѣили.
— „Таперича, сынокъ, тебѣ идить!..“
Сынъ атвичау на атца:
— я Ужъ я  вижу самъ, што мнѣ нада идить: самъ я  ляда 

внрубіу и съ табою еѣіу— самъ пайду на караулъ“ .
Пашоу сынъ у кузню къ кузвяцу, скувау сибѣ палку жа- 

лѣзную у палпуда вѣеымъ и пашоу, гдѣ рѣпа пасѣиная, падъ 
тую капу. Сидить тама многа уремя. П риходить самая п0лу- 
нычъ. Зашумѣу сильный вѣтиръ, узяла дажа лѣсъ думать, здѣ- 
лалась даж а зямлитрисенія,— прилетѣла агромная чудовища-ста- 
рикъ и пала на рѣпу. Вытащ ить рѣнину, тетевину атарветь да 
т кучку бросить, a рѣпина у роти толька хрящ ить, какъ онъ 
't ѣсть. Еты тъ жа самый И ванъ ж смотрить. Стала яму жалка 

хьна рѣпы, разгарячияася яво сердца: онъ выскачіу аттуда 
гъ  съ-падъ капны и етыва старика етый жа палкый мижда 

и лъ па спины и па галавы какъ  ударіу. Онъ тольки крик- 
^01 надняуся и палятѣу, а етытъ жа самый И ванъ за нимъ 
лядГОНь— и усе яво палкыю бьеть. Еты тъ ж а старикъ, какъ

% прилитаить у въ избу у сваю. Самъ старикъ легъ на



палицу, голаву палажіу на кутъ, а носъ палажіу на крюкъ, а 
Иванъ яво усе-таки бьеть. Онъ (старикъ) атвичаить яму:

— „Н я беи мине: я табѣ дамъ ш туку.“
—  Давай! а што ты мнѣ дашъ?
—  ,А  вотъ тибѣ быка да барана."
—  А на што яны мнѣ?
— »К ада у случаи ты будишъ на чужой стараны и тибе 

ежели убьють, то баранъ будить бліять, а быкъ ривѣть: хто 
дома будить, то п знай, што ты ня a i t . “

Онъ яво ипять нашоу бить.
— „Н я бей мине: я тибѣ ищо штуку дамъ."
—  Давай! какую ты мнѣ штуку дашъ?
—  „А вотъ тибѣ пузырекъ!.“
—  Ли чаво онъ?
—  „А  ты павѣсь яво на жалѣзнымъ маету идѣ-набудь асо-

бенна. Е акъ  тебе убьють, такъ у пузырькѣ будить полна крави; 
то тада барана съ быкымъ выпускай: яны тибе атживять, хто 
будить дома.“

Онъ яво, Иванъ, ипять узяу бить; то етый атвичаить:
— „Н я бей мине: я тибѣ ищо штуку дамъ!“
—  Давай! Ш то ты маѣ дашъ?
Онъ вынимаить яму креминь и мысатъ. Иванъ атвичаить:
—  ,Д и  чаво жъ ета штука?“
—  Ты папробуй сикануть, то насыплетца сила— конница и 

пяхота, и разный сильныи багатыри“ .
Иванъ, какъ сикануу три раза, то цѣльная комната сал

датъ и зъ саблями; гаворять на Ивана:
—  „Ш то прикажитя дѣіать?"
—  Вазьмитя и зрубитя етыва старика у мелкія штуки!
Узяли яво, зрубили у мелкіи штуки, у яму закапали.
Послѣ етыва Иванъ узяу креминь и мысатъ и усё ета

спрятау —  усѣ салдаты спрятались. Наконецъ, пашоу Иванъ къ 
атцу сваяму дамой, павеу быка и барана; приводить дамой бы
ка и барана и атдау. атцу сваяму на руки и пузырекъ атдау 
атцу ц  гаворить таперь:

—  „Батюшка, пращайтя: я таперя зъ вами жить ня буду! 
Кармитя маяво быка да барана! Ежели у случаи станить быкъ 
ревѣть, а баранъ бліять, то и знайтя, што я на свѣти ня жіу-—



выпускайтя быка п барана изъ хлѣва вонъ. a ва-^тарыхъ, па-
сматритя у пузырекъ, есть ли у ёмъ к р о у /

П опращ а^ся и пашоу. Н ѣскальки у р е м  іонъ ишоу. П ри
ходить у адно каралевства, къ  каралю у горыдъ и у томъ го- 
ради усе у чорныхъ трбурахъ ходють и у пичали плачуть. Онъ 
и спрашиваить у аднаво старика старава:

—  „Ш то ета у васъ такоя значить? Ш то у васъ за пи-
чаль такая у вашимъ каралеустви?“

—  Д а  вотъ п р іѣ х а | нииріятиль такой и сватаитца къ  до
чери нашига караля, а каралеуна ни сагласна за яго итти, да 
и атецъ на сагласиаъ, a нипріятиль атвичаить на нашиго к а 
раля:

—  „К ад а  ты ни атдашъ сваю дочъ за мяне, силу тваю 
пабью и горадъ выжгу, а усё— таки  вазьм у.4

А  Иванъ атвичаить на етыва старика:
„Д алож ьтя свайму каралю, што я  етыва караля силу усю 

пабью, зачичу яв о .“
Еты тъ ж а старикъ далажіѵ каралю:
—  „Т акой-та хвалптца: зачичу каралевства и напріятиль- 

скую силу усю пабью !..“
Кароль гаворить:
—  „Н аслать яво ка  мнѣ сюда на глаза!й
Старикъ приходить къ Ивану и гаворить: жилаить тибе 

кароль видить на глаза— ступай къ  яму, пажаласта. Онъ и па
шоу къ  каралю на глаза. Кароль еустрѣу яво съ честью, су 
славый, съ барабаннымъ боимъ, пасаді^ яво кароль рядамъ 
съ сабой и гаворить кароль:

—  „П рауда ли, што ты можишъ защитить мой горадъ атъ 
ниаріятиля?“

—  Д а , правда!
—  „Вяликую награду я  тбму дау ба, хто бъ силу яво 

пабіу, а за мине заступіуся!. “
—  А какую?
—  „А  што хочишъ?“
—  Д очъ вашу хачу за мине.
—  „Съ вяликимъ удавольствіимъ,— тольки заступися!.“
И ванъ и гаворить:
—  „П иш итя къ  тому каралю, штоба за |т р и  у дивятымъ 

часу на вайну ваизж ау!.“



А ужъ тотъ кароль са сваей армій близка вокыла горыда. 
На заутрива выизжаить тотъ кароль у дивятымъ часу, атпрау- 
іяитца Иванъ тожа къ яму у дивятымъ часу. Гаварить кароль 
на Ивана:

—  „Ты жъ бери варміи у мине, скольки надоби и скольки 
есть!“

—  Н и нада мнѣ ни аднаво чилавѣка: я — одинъ.

Иванъ атправился на страження и Ѵзялъ Иванъ мысатикымъ 
рубить абъ креминь, и пасыпала сила —  вармія иязмѣтная, 
конница —  пяхота. Пяхота и багатыри двоя сутыкъ бвглися съ 
тымъ каралемъ: прибилъ и притапталъ таму каралю чиста усю 
силу Иванъ— едва мохъ кароль самъ уѣхать живой. Тада Иванъ 
абратился къ сваяму каралю. Кароль благадарнлъ Ивана за яво 
службу и на няво гаварить:

—  „Н равитца тибѣ мая дочъ?
—  „Д а, нравитца.“
—  Желаю атдать тебѣ за услугу дочъ сваю.

Пиривинчались и стали жить. Патомъ таво, вдрухъ пажили
съ мѣснцъ, и гаварить ина на няво:

—  „Друхъ мой милый, скажи, чѣмъ ты силу ету такую 
пабилъ и багатырей— паѣхалъ выть ты биза всякый варміи— адинъ. 
Я на балхони стыяла и у надзорную трубку сматрѣла, што ты 
зъ мѣста даю й ни тривожился, а атъ тибе валила сила вармія, 
конница и п яхота;— то я усматрѣіа, што ты рубилъ у ва што 
та.“

Онъ и гаварить:
—  „Друхъ мой, ни f  ва што я ни рубилъ, ничаво у мияе 

яѣтъ.“
Ана заплакала и атваратилася атъ яво, здѣлалася поели 

етыва бальна —  толька бальна ана зъ лука|ствымъ, хочить ана 
яво каба абмануть: онъ ей, мужъ, ни па нраву пришолъ. Бальна 
ана цѣльную нидѣлю. Такъ какъ онъ узжалѣлся надъ ей и 
гаварить:

— „Д а вотъ чѣмъ я побиваю силу. Есть у мине ружье. 
Какъ я вазьму имъ махать —  и пасыплитца конница, пяхота и 
багатыри. “

Ана и гаварить:
—  „Пакажи мнѣ тоя ружье!.“



Овъ узялъ ей и паказалъ. Вотъ ана узяла аднаму салдату 
дала многа золата:

—  „Тыни гавари никаму,а схади во такоя жъ ружье купи!.“
Паказала яму ета. Тотъ салдатъ пашолъ, купилъ такоя жъ

ружье. Ана узила атдала залатарямъ, штобъ яво азалатить, и 
узила ета ружье азалаті^ши на тоя мѣста наставила, а ета 
ружьё, каторая іонъ ей паказалъ, сичасъ узила, на почту и 
атяравила къ тбму каралю, каторыи ваивался здѣся.

Ана жилаить за таво замужъ, кабы етыва іё мужа и убить 
ба; и написала ина таму:

—  „Пріизжай на вайну; зъ етыва ружья махай— сила па- 
сыплитда. и

А етытъ (мужъ) пасматрить: ружье азалочиаа. Онъ и гава
рить на іё:

—  „Жана мая, ли чаво ты азалатила ружье?
—  А я усе рауно, какъ тибе бирягу, такъ и ружье твае.
Онъ засміяіся наканецъ. Сичасъ выизжаить тотъ кароль на

вайну. Сѣлъ и онъ на лошать и паѣхалъ къ няму на встрѣчу, 
арміи жъ съ сабой ни взялъ нпскольки. К акъ выѣхалъ, такъ 
узялъ ипять рубить мысатамъ абъ креминь— навалила сила— вар- 
мія: конница и пяхота ни абнакнавенная— н багатыри цѣлыхъ 
двоя сутыкъ билися, и прибилъ, прикалатилъ онъ усю тую с и у —  
едва мохъ самъ кароль уѣхать. Када узваратился у горадъ 
Иванъ, то тесть яво састрикалъ зъ радысти и благадарилъ за 
яго вяликую защиту. • Ана, дажда^ши. жана яво, да начи. узяла 
яго апять распрашивать; гаварить:

—  . Другъ мой, када хочишъ, штобъ я жива была, дакъ 
скажи мнѣ, чѣмъ ты силу ету пабиваишъ; но ни скажишъ, 
такъ я умру сійчасъ.“

Сама заплакала горькими слизами, сдѣлался надъ ею воб- 
маракъ, дажа ана пувалилася— чуть живая асталася.

Саскачили дактара, аттирали яе разнымъ спиртамъ. Поели 
етыва и гаварить ей Иванъ, мужъ іё:

—  „Пайдёмъ у асобенную комнату!“
Тагда вынимаить Иванъ мысатикъ п кримашекъ, якъ сталъ 

сѣчъ, три раза сиканулъ— цѣльная комната салдатъ и съ саблиии; 
онъ тада и гаварить:

—  Вотъ чѣмъ побивалъ силы!
Тада ана сказала на яво:



—  »Вѣрю, друхъ мой, таперича я тибѣ.“
Сичасъ ана сдѣлала гульбу, мазукантыу, разныя и а и г р ы ;  

яибяіакнавенна и сама танцувала— зъ лукауетвымъ мула, сваяво 
Ивана узвисиляла, харошихъ разныхъ крѣнкихъ вотакъ мужа 
сваяво И вана угащала, дли славы зъ лукавствымъ сама наку
пила. Н аканецъ таво, лягли сдать. Ана узила, какъ заснулъ 
Иванъ, вынила у яво етытъ мысатикъ и кримсала съ кармана, 
а  сама апять жа дала многа чарвонныіъ прислуги сваей н 
наслала купить такой жа мысатокъ и кримашокъ у лауку. Узила 
яа ета мѣста прастой я палажила, а етытъ узила у письмо и 
запичатывала и наслала къ таму жа каралю; писала яму:

—  „Д рухъ мой, выизжай на вайну. Е та тяперь няложныя: 
папробуй сначала ету штуку дома“

Онъ какъ  чиркнулъ три раза, такъ цѣлая комната и нава
лила салдатъ. Тада онъ и гаварить:

—  „П р авд а!.“

Сичасъ жа атписываить, штоба етытъ кароль, яго прежніі 
нѳпріятиль, къ дивятаму часу выизжалъ на вайну. Иванъ етытъ 
и разсярдился:

— я Ну,  ужъ теперь ни упущу яв о .“
П ріизжаить, гаварять: нипріятиль близка. Онъ и гаварить:
—  я Пущай жа ѣдигь къ  самыму гораду.“
Наканецъ гаварять: непріятиль ли самыва горыду. Онъ тада 

и выихалъ адинъ бизъ вар‘міи. Вынилъ кримашокъ и мысатокъ и 
узялъ рубить— тольки агонь сыплитца, а ничаво зъ яво болышг 
нѣту. Н о тотъ кароль, какъ узялъ рубить, насыпала вармія—  
конница и пяхота, многа множиства, и наскакали на Ивана, 
«хватали яво и убили. Тада кароль тотъ приказалъ срубить яво 
на мелкія части. И узяли яво, срубіуши тѣла, у бочку улажи- 
ли, жалѣзнымъ абручомъ сбили, у моря и упустили. То тоя 
время быкъ дома риветь, а баранъ блійть. Атецъ и гаварить: —  
„Вѣрна, майво И вана сына нѣтъ на свѣти живова!..“

Пашолъ пасматрѣть, гдѣ пузырекъ висить, есть ли у бмъ 
кроу— ужъ пузырекъ цѣлый крави. Онъ узялъ выпустилъ быка и 
■барана. Ане паднялись на воздухъ и палятѣли. Прияитають на 
то мѣста къ  морю.

—  Н у , што жъ намъ еъ табою дѣлать?
Гаварять быкъ и баранъ, што бочки имъ ни дастать изѣ 

моря.



— „Пайдемъ искать рыбаловыу, ня ловють ли идѣ ни на 
есть рыбы!.. То будимъ прасить затянуть тоя мѣста. “

Прабижаля кала моря, напали: лотка стаить кала моря, а 
людей нѣту. Пасматрять: у лотки рыбина балтаитца. Ане ѣсть 
дужа Xочуть. Баранъ гаварить:

— »Хуть ба ету рыбинку съѣлъ б а!..“
Ускачилъ баранъ у лотку, згребъ ету рыбинку. Ни аткуда 

узялась примагучія сильная рыбина, гаварить:

— „Баранъ, ня ѣшъ ты майво щукренка, любезныва дитен- 
ка : я  тибѣ за ета какую угодна службу саслужу.“

Баранъ сказалъ на тую рыбину:
—  Есь у кори бочка;— выкати мнѣ іб, то я пущу тваяво 

дитенка.
Т ая рыбина пашла, заказала всѣяъ рыбаиъ:
— „Ищитя бочку вотъ такоя-то мѣста!..“
Разыскали анѣ бочку и выкатили на берихъ яму. Тада ба

ранъ узялъ пуетилъ рыбья дитенка. Гаварить баранъ на быка: 
— “Н ада разбивать бочку!..“ 

t  А збита ана зялѣзнымъ абручамъ. Баранъ атышолъ атъ боч
ки далеча, разагна^ши, какъ ударилъ сваими рагами, сичасъ 
два абруча збилъ далой; у другой разъ разагнауши, какъ уда* - 
р щ ъ , паслѣдній, третій збилъ;— бочка ета и развалилася розна. 
Тада узяли ета тѣла и нирямыли и умѣста пазлажили, какъ 
быть чилавѣку. Быкъ и гаварить на барана:

—  Ш то-жъ намъ дѣлать? Н ада намъ атживить. Варѣжъ 
ты мяне и выварати зъ мяне трябухъ и кишки, да у сиредку

' маю и сядь. Палетить ворынъ зъ варанятами, ворынъ будить 
старый крыкать, скажить:

—  Крикъ, крукъ, свѣжія мяса, да абманьчивата!
А вараняты, какъ глупый рибяты, и пупадають на етый 

трябухъ,— а ты и схвати вараненка. Онъ скажить на тебе, во
рынъ:

—  „Н е губи майво вараненка, любезныга дитенка: я тибѣ 
какую угодна службу суслужу.“

То баранъ узялъ и зарѣзалъ быка, вываратилъ зъ яво тря
бухъ и кишки и сѣлъ у средину. Летать ворынъ зъ варанята
ми. Ворынъ гаворить:

—  Крукъ, крукъ! свѣжія мяса, да абманьчивата!



А вараняты, какъ глупыя рибята, пупадали.— Іонъ, баранъ, 
вараненка схваталъ. Воранъ гаварить:

— „ Н я  бей ты вараненка, любезныва дитенка: я  тибѣ к а 
кую угодна службу суслужу.“

Баранъ гаварить на ворына:
— „Злетай ты! Есть а д н о  м ѣ с т а  живая вада и мертвая и 

прекрасная; приниси мнѣ етый трехъ сартоу вады, то тада я  
пущу табѣ дитенка,“

. Ворынъ гаварить на барана:
—  Н адвяж и мнѣ три пузырька!
Баранъ падвизалъ ворану падъ крыльля три пузырька— во

ранъ паднялся и палятѣлъ; прилетаить воранъ у то мѣста. Три 
f ключа*, у адномъ ключу мертвая вада, у другомъ ключу живая 

вада, у третимъ ключу прикрасная вада. То воранъ са усѣхъ 
трехъ ключей узялъ вады у кажный пузырекъ и паіитѣлъ. П ри
литаить ворынъ ипять на тоя мѣста къ  барану. Гаварить ба
ранъ:

—  Принесъ, воранъ?
—  Принесъ.
—  „Н у , давай іё сюда!“
Воранъ узялъ атдалъ пузырекъ барану. Баранъ узялъ и раза- 

^рвалъ вараненка— воранъ и заплакалъ. Баранъ узялъ вараненка, 
1 какъ збрызнулъ мертваю вадою— онъ змиртвился; сбрызнулъ жи

вою вадой— сживился; сбрызнулъ прикрасный вадой— то былъ ва- 
раненыкъ харошъ, то ящо луччи сталъ. Сживился вараненыкъ и 
паднялся и палятѣлъ съ ворыныиъ. Т ада баранъ узялъ быка, 
сбрызнулъ мертваю вадой— быкъ змертвился; брызнулъ живой ва
дой— быкъ зживился, мыргаить глазамъ, смотрить, а ни уста- 
нить. К акъ сбрызнулъ яво прикрасный вадой, быкъ и ускачилъ. 
Т ада у з я  л с и еткимъ жа манерымъ и хазяина сваяго брызгать. 
Спрызнули мертвый вадой— онъ смиртвился; спрызнули живой 
вадой— онъ сживился; спрызнули прикрасный вадой, то ихъ ха
зяинъ и усталъ.

— „А хъ , какъ  я долга спалъ!..“
—  Д а; спалъ ты у мори, у бочки.
Гаварить Иванъ:
— „Пайдемъ къ  атцу дамой!..“
А  быкъ да баранъ на яво гаворять:
— „Т ы  зъ нами ни хади, а ступай къ  етыму каралю и за-



старея къ яму или у павара, или у прислужныя кала яво ха
дить; да высматривай, гдѣ ляжить яво к р е м а ш о к ъ  и мысатокъ!.. 
То ты тайна яво и вынь,— тада што знаишъ, то и дѣлай. Иде- 
жу купи себѣ харошую!..“ Наканецъ быкъ и баранъ нупраща- 
лись зъ Иванымъ; быкъ да баранъ дамой, а Иванъ пашолъ у 
етытъ горыдъ, купилъ себѣ адежи харошій, адѣлся и патомъ 
приходить къ каралю:

—  Н и наймете ли вы мине у прислужники ила у пувара?—
Кароль и радъ етыму дѣлу. А ни узнали a-не яво ни ка

роль, ни жана яво, узяли и наняли яво. Онъ служить харашо. 
Прадалжаитца время и мѣсицъ, и два. Онъ падсматрѣлъ, што 
мысатокъ и кримашокъ у жалети, у кармани. То онъ караля 
адно время раздивалъ и вынилъ мысатокъ и кримашокъ изъ 
кармана вонъ. То тую жъ ночъ самую Иванъ, када ане за
снули сильна крѣпка, три раза какъ чиркнулъ, такъ цѣлая ком
ната салдатъ и зъ саблями, и гаварятъ ане на яво:

—  Ш то прикажитя дѣлать?
Онъ гаварить:
—  Узять етыва караля, изру'ить яво на мелкія части и 

палажить яво тѣла у бочку и жалѣзнымъ абручамъ збить и у 
моря на то мѣста, идѣ я былъ, укатить!

А жина яво ускачила и стала на калѣни, стала плакать и 
прасить Евана и гаварить:

—  Друхъ мой, Иванушка, прасти мпне!
Онъ прастилъ —ни сталъ губить, аднача пасадилъ ее на бахту 

на 12 дней, сутки давалась пища адинъ разъ: 1 фунтъ хлѣба 
и 1 фунтъ вады.

Наканецъ, када ана атсидѣла, пришолъ Иванъ, узялъ яе за 
руку и аттудава едва вывилъ, и стали патомъ жить мирна и 
харашо.

\



Ä  1 0 .

Абъ Игри Игравичи, абъ старикѣ палугрими.

Старикъ палугримъ самъ съ локать, внутикъ на симъ верстъ, 
c m  съ карш окъ, а галава съ гаршокъ. Сядить на дубу на 
границы царства, хранить діунова каня. Абъ трёхъ систрахъ 
обаратняхъ: яны зміи съ виду, махають жалымъ да верхнига 
навылка, а я къ  пакотютца у задніи пакои, стануть слитными 
дявицами. А  прекрасный Ирини. Сапохъ— басанохъ. Заиорсвій 
лятучій Абжора. П ти ц а— ^сяму свѣту Хланатница. М атьАбжо- 
ры су налета сурьезна, живеть у падземнымъ царстви; у яе 
питье— и силу даеть, и силу ’тымаить. У яе плѣнницы скину
лись залатыми дирі|цам и съ сяребриными вѣтачками. Валшебная 
хвустка: якъ  кивишъ яе, атъ яе загараитца зимля и вада. 
Щ етачка: яе якъ  винишъ, аткуда возьмутца махи и балоты. 
Игра И граъичъ насильникъ прекрасны й Ирины, уходить атъ іе 
на лошади діунога старика, сапагѣ босаногѣ обаратней слиш- 
іы хъ дявицъ, аграждаитца хвустачкай, щетачкай и грибяшкомъ. 
Пубиждаить заморскыга Абжору, што яго царства апуеташіу. 
Спускаитца зъ  булавой у таръ-тарары , убиваить тамъ мать 
Абжоры, асвабаждаить плѣнницъ— обаратней. Хитращами аста^- 
линъ братьтими у таръ-тарары . Вылитаить изъ падзенія на 
крыльлихъ п ти ц ы — усяму свѣту Хланатнпцы: дѣтей яе іонъ 
спаеъ. Братьтим ъ дабромъ за зло платить, тольки пригаварі- 

ить: „знай, за што получай!“

В ъ адномъ дре^нимъ царстви б ы | царь Игра, имѣу іонъ 
трехъ сыноу. Дожили яны да савяршенныхъ дѣтъ, и старшій 
сынъ с т а | прасить благаславенія у атца пувидать чужихъ зя- 
мель, наказать  и сябе.

А тецъ и дазволіу яму атпра^лятца у чужея земли. Сынъ 
сидіаить добрую лошадь, садитца и атпрауляитца у путь. П ри- 
ближаитца ка  границы атцоуськага царства, а в а  границы ста
ить дубъ, н а  томъ дубу сядить старикъ полугримъ. Полугримъ 
имѣу при сябѣ кнутикъ длинною на семъ верстъ; самъ іонъ 
съ вяршокъ, а галава съ гаршокъ. Полугримъ спрашіить, хто 
ѣдить, куды ѣдить, ти па хоти, аль па няволи. Каралевичъ у 
атвѣтъ яму: „ Е к а  диковина! У забрался на дубъ— якъ ба че-



лавѣкъ, —  а то мальчюганъ ростамъ съ вяршокъ, а галава съ 
гаршокъ!.. Ѣду туды, куды мнѣ н ада“ .

У слыха j  палугримъ дерзкій атвѣтъ царевича, астанауліить 
яго лошадь, бяреть свой кнутъ и усыпат царевичу, скольки 
пришлось, избяіодавау яго ладна и вярнуу яго назадъ.

Царевичъ вазвратіуся къ батюшки царю у сваю сталицу. 
Атецъ дивитца, што сынъ яго царевичъ скора вярнууся, и 
спрашіить: „Ш то съ табай злучилась, што тн скора вярнууся?—  
Ахъ, батюшка, на застави, при границн тваяго царства, мнѣ 
уси ребр'а нереламали—  ни магу ужу д ал іі ѣхать, и паетаму 
сче | за лучшее вярнутца.

Проситца другой сннъ, сяредніі, у чужея земли, павидать 
и чужихъ заграничннхъ зямель и людей, да и сваю моладасть 
наказать.

Батюшка царь дазваляить и етаму снну атпраулятца у 
чужея края.

Приближіуся къ тэй застави и тому дубу и етый сынъ.
Слышить, якъ съ дубу кричить яму полугримъ: „Стой! 

Хто ѣдить? Куды ѣдншъ? Ти на сваёй хбти, ти па няволи?“ — 
Царевичъ съ гордастію узглянуу на етый дубъ, видить маль
чугана: самъ іонъ съ каршокъ, галава съ гаршокъ, и гаворить 
яму царевичъ: „Е ка диковина какая! туда ѣду, куды нада.“ — 
Ну, кали такъ ты мнѣ рячишъ, то я съ табой разсчитаюсь! 
Тутъ и птица бизъ мине ни адна ни пралитала, ни люди ни 
цраѣзжали.— Прыгъ съ дубу, да и начау яго кляумить, кну- 
тикымъ ахаживать: избіу царевича, якъ гамана.

Царевичъ избитнй вазвратіуся ва сталицу, къ батюшки царю. 
Царевичъ разсказау яму усё, што зъ инъ злучилась у дароги, 
атказауся атъ дальній даѣздки.

Спустя нѣскальки гадо |, младшій сынъ Игра Игравичъ 
просить благаславенія у атца пувидать чужихъ зямель и сябе 
наказать. Ц арь сына благаславіу, и іонъ атправіуся у дарогу. 
Пріѣхау къ границы чужей зямли и къ тому дубу, а полу
гримъ и гаворить царскаму сыну: „Ш то, царевичъ Игра Игра
вичъ, куда ты ѣдишъ, ти па хоти, ти па няволи?“ —  Нѣтъ, 
палугримъ, не то шта па няволи, а пу батюшкиныму благасла- 
венью: хачу праѣхать у чужея края, паглядѣть и чужихъ зя
мель и сябе наказать.

—  „Н у, знаю я твае намѣрѳніе,— толька ты, царевичъ, на



етый лошади ни даѣдишъ, а вярнись дамой и праси у сваяго 
батюшки ту лошадь багатырскую, на каторай іонъ ѣздіу атъ 
младыстж да стары сти!..“ Вазвратіушись къ атцу, разсказау 
усё, якъ паступіу зъ имъ палугримъ, и просить атцоуськей бы- 
гатырскій лошади на праѣздъ яму у загранишныя края.

»Н у, сыаъ мой милый, атпрауляйси-жъ ты ипять къ 
палу гриму!..“ Увидау палугримъ царевича и гаворить яму: 
Ш то тябѣ, царевичъ, сказау твой атецъ?— Сказау мнѣ мой 
атецъ. што лошадь стаить у бирягу, у скіяпу, а ключики у 
вашій милысти.

Палугримъ и гаворить царевичу: „Я  таперь знаю a тваеі 
паѣздки: ты ѣдишъ по свиту сябе паказать и дружки паи- 
скать“ . Спрыгнуу палугримъ съ дубу, атправились къ  склепу. 
Атмыкаить лошадь, а лошадь атъ дреунысти паспвѣла. Игра 
Игравичъ, увидауши ету багатырскую лошадь, гаворить ей: —  
„Служила ты маяму батюшки атъ младасти яго н да старасти,—  
пу служи таперь и м нѣ!..“ -  Н ѣтъ, Игра Игравичъ, я  устарѣла—  
ни магу тябѣ служить; а пазволь мнѣ у чистымъ поли нагу
лять, ярый пшаны наидать, зямчужный расы цупивать!— Ц аре
вичъ съ палугримымъ и сами атправились пагулять и пувися- 
литца. Гуляли яны доуга и придоуга, а у ета время и лошадь 
атъѣлась. П риходить И гра Игравичъ къ  тбму мѣсту, свиснуу 
багатырскимъ посвистымъ, маладецкимъ голасамъ: лошадь бя- 
жить, падъ ёю зимля дрыжить.— Скажи жа мнѣ напяредъ, га
ворить лошадь Игри Игравичу: якую табѣ службу служить!—  
„Я.“, гаворить царевичъ: „хачу чужихъ зяжель павидать,
сваю красату н аказать“ .— Н у, скидайся мухыю, падизай у мае 
лѣвыя уха, а у правыя вылизай: таперь ты красіу и силииъ, 
а тада  яще болій будишъ и красіу, п силенъ.— Вылизъ изъ ву
ха лошади царевичъ и у прауду стау и сильнѣй, и красивій.—  
„Садись лягенька и дяржись кряпенька— паѣдимъ!..“ Усѣушись 
Hà лышадь, царевичъ прастіуся съ палугримымъ и ускакау. У 
минуту времени, царевичъ И гра Игравичъ праскакау на бага- 
тырскый лошади адно чужоя царства. Видить агромный домъ. 
Астанавясь здѣсь, привязыить іонъ вѣрную сваю лошадь, самъ 
уходить у етый домъ: видить агромныга змія, змій жа етый 
махаить жалымъ да верхнига нйвалка. Ц аревичъ, не рабѣя, 
кладеть сваю шапку и низка кланіитц* змію. Змій скатіуся у к іу - 
бокъ, пакатіуся у дальніи пакои— и выходить прикрасивая дявжца.



Дявица гаворить царевичу: „ Здрастуй, Игра Игравичъ,
куды ш  ѣдишъ: ти па хоти, ти па няволи?“— Я  ѣду ни па 
няволи, а пу батюшкивыму благаславенню.— „З н аетъ  ли, ца
ревичъ: хто далека литаить, тотъ сваю галаву тиряить,— а 
пакорвую и павинную галаву и мечъ ни бяреть. Ты, куды 
ѣдишъ. туды ты на сваей клячи ни даѣдишъ. Астауляй яе у 
маимъ дварѣ, а я дамъ табѣ сваяго добрага к а н я .“— Публа- 
гадаріу яе за услугу, сѣу на діунага каня и паскакау у ча- 
твертыя царства. Я къ волаеу пвригарѣть, іонъ праскакау ва 
етыму царству, прискакав къ застави чатвертыга царства, ви
дить громадный домъ; иривизау діуныга кавя, самъ пашоу у 
тотъ домъ. При Уходи у домъ видить грамадныга заія; ни 
чуть ви рабѣя тога змія, владеть сваю шапку къ  мѣсту, низка 
паклавіуея змію— зміи с вярнууся у клубокъ, пакатіуся у зад- 
ніи пакои.— Выходить прикрасная дявица, и аткланиваитца ей 
И гра Игравичъ. Дявица гаворить яму: „Куды ѣдишъ? Ти па 
води, ай па няволи?“— Ни па вяволи, а пу батюшкиныиу бла- 
гаславенству.— „Даляко, царевичъ, литаиига, сваю голаву ти- 
ряишъ; ву, а пакорную и наклонную галаву и мечъ ни бяреть: 
толька ты ва клячи, куды ѣдишъ, ни даѣдишъ; a дѣлать ужъ 
нечига— думаю памочъ тябѣ: бяри майго быстрага багатырскага 
каня, а свайго астау у канюшни.“ — Публагадаріу дявицу-кра- 
савипу, сѣу на быструю лошадь и паскакау да слѣдующага 
чатвертыга чарства. Ѣ хау такъ быстра, што праѣхау усё чар
ства, якъ воласу ппригарѣть. Падъизжаить къ застави, видить 
велнкалѣпный домъ. Астанавліить Сыстрага багатырскага каня, 
уходить у домъ, видить агромныга змія. Н е рабѣючи, кладеть 
сваю шапку и визка клавіитца іонъ тому змію. Змій свярнууся 
у клубокъ и пакатіуся у задніи пакои. Яуляитца пиридъ яго 
прикрасивая дявица іонъ аткланіуся ей. Дявица спрашіить 
у царевича, ти па хоти, аль па воли ѣдить и куда, и за чимъ. 
Царевичъ атвичаить пріукрасный дявицы:— „ Я  ѣду къ мурум- 
скуву царю прасить руки яго дочири, прикрасный И рины .“—  
Знаю я етыга царя: іоиъ мнѣ родный, но тольки ты на ло
шади ня ѣзди, а атстау яе у мяне, а я  табѣ дамъ умѣета 
каня шатеръ— самалетъ, шапку— нивидимку и сапогъ бисаногъ... 
Д а, сматри: якъ далятишъ, ни ухади у ихъ палаты, а атета- 
навись у ихъ зяленымъ саду, штобъ ина ни тваяго голаса ни 
слыхала, ни тваяго воласа ни видала— а то ина тябе спатря-



бить. Н аблю дай ящ е, якъ  царевна Ирина будить итить на гу- 
іянья, у садъ, са сваими прислугами и узойдить у шатеръ на 
отдыхъ— тады ты скорымъ поспихымъ къ  ей у шатеръ, пат- 
дахни и кольцы на еольды пуминяйся, квасу напейся и у іади  
скарѣй. Бы слуш ау усё, щто яму гаварила и присавѣтывала, 
публагадаріу яе и сѣу у самалетъ, ж палятѣу къ муру иску» у 
царю, прекрасный дочери яго Ирины. Прилятѣуш я, іонъ оста- 
навіуся у парскымъ саду и выжидау выхыду цареуны, при- 
красный Ирины.

У поудинь вышла изъ дварца цареуна съ прислугами нагу
лять по саду и , нагуляушись, пайшла у шатеръ на отдыхъ. 
Тутъ И гра И гравичъ скорымъ поспихымъ уходить къ  бй у ша
теръ, такъ ж а на отдыхъ. Патдахнууши съ ёю, нагаваріушись 
у волю, абмявіуся на кольцы, напіуся квасу и, ни накрыуши 
квашни, улятѣу у абратный путь. П рилятѣу къ  прикрасный 
дявицы; аткланіушись ей, возвратіу ей самалетъ, шапку ни вя- 
димку и сапогъ бисаногъ, и благадарить яе. Д явица прикрас- 
ная (звали яе Алёнай) сказала царевичу: „ Даляко литаишъ 
и многа бѣдъ дѣлаишъ: квасъ піу и кваш ни ни закрыу. Са
дись жа скарѣй на каня свайго и скачъ скарѣй: а то в іт ь  
за табой будить пагоня. Вотъ табѣ мая щ етачка. Я к ъ  будуть 
тябе даганять, брасай скора ету щетку— сдѣлаютца мхи и ба
лоты; а пака ганцы канавы пракапаю ть, маеты намаетять, да
роги правядуть— ты усё то царства праскачиш ъ.“ — Даганяють 
царевича ганцы, а царевичъ брасаить щ етку— дѣлаютца мхи, 
балоты, и, пака ганцы правяли дароги, іонъ ужу праекачіу усё 
чарства. П адъизж аить къ  застави другога царства. Уходить ва 
дворъ, аткланиваитца прикрасный дявицы, атдаеть ей быстрага 
багатырскага кан я и паклонъ атъ сястры Алены-

Д ругая  дявица дала И гри И гравичу грибяшокъ.— „Будить 
за табой пагоня, тады брасай етый грибяшокъ: атъ етыга бу
дить сзади тябе агромный лѣсъ. П ак а  лѣсъ разрубють и маеты, 
дарогу сдѣлають ты приекочишъ у третія царства.“ — Усѣуся 
на іаш ать  добрый молыдицъ и быу такоу. Д аганяить пагоня, 
царевичъ бросіу грибяшокъ, и вырысъ агромный тустый іѣ съ . 
П ака ганцы срубкай дѣса занимались, а царевичъ ускакау у 
третія царства.

Я уляитца къ  прикрасный дявипы, атдаеть паклонъ атъ 
сястры. П риврасная дявица гаворить: „И гра И гравичъ, за



вяликыю бядою ѣздишъ ты па свѣту. Сматри: нн патиряй 
сваю галовушку; а бида у тябе ужу на насу тваемъ. Вотъ жа 
табѣ атъ мяне хустычку. Будить за табой вяликая пагоня—  
ты ни дуну свай да сябе, брасай ету хустычку. Загаритда па- 
зади тябе и земля, и вада; пагоня въ агонь ни пайдеть, а 
вазвратитца ва сваяси. Даганяить пагоня, царевичъ Игра Игра
вичъ брасаить хвустку: загараитца и зимля, и вада; ганцы въ 
агонь ужу ня бросились, а тольки дивуютца. А  Ирина гаво
рить: „Н у , Игра Игравичъ, таперь-та ты атъ  моихъ рукъ 
ускальзнуУ; но дажидай мяне съ гастинцымъ у тваемъ цар
стви!!.“

Д аревичъ падъизжаить къ старику палугриму. Аетанауліить 
утамленнага свайго вѣрныга багатырскага каня, здрастуитца сь 
палугримымъ. Палугримъ радеханикъ благапалушныиу вазвра- 
щенію Игры Игравича.

—  „О, Игра Игравичъ, даляко ты литаишъ, да п бѣдъ жа 
многа надѣлау: то-та маладость— буйн0сть! f f i f  квасъ, да кваш
ни ни накрыв!..— „П аизж ай жа ты къ атцу тваяму: у васъ 
болыпоя бизчастя. Н алятѣу у ваша чарства заморскій Абжора—  
выидаить усё у вашимъ царства. “

Даскачіу скорымъ поспихымъ да сваяго царскага дварца, 
входить ва дварецъ, видитца еъ атцомъ и братьтями. Начались 
распросы a нутяшествіи царевича; царевичъ атъ нити да нити 
разсказау атцу а сваемъ странстваваніи. Атецъ, нагаваріушись 
съ сынымъ, гаворить и а еваемъ гори.

—  я Вотъ, сынъ, и у мине, у маемъ царстви сильныя биз
частя. Налитаить Абжора, па нѣсвалька куфъ водки выпиваить 
и па нѣскальки валоу наидаить- *

—  Батюшка, прикажитя сдѣлать три прута зялѣзныхъ, 
булку хлѣба и гарницъ водки.

Лятить Абжора, якъ громъ гримить; яуляитца ва дварецъ, 
якъ синная капа, и уходить у палаты, требуить папить и 
паѣсть.

Яуляитца царевичъ И гра Игравичъ съ булкыю хлѣба и гар- 
цымъ водки.

Абжора горда рячить царевичу: „Щ то, ты шутить узду
мау са мной: ти накормишъ ты мяне етымъ кусочкымъ?“—  
Царевичъ и гаворить Абжори.

—  Унасъ была карова-абжора: ѣла усё па такой булки хлѣба



я пила пу вядру вады марской, да патомъ абъѣлаеь и апилась... 
Ня|жошъ и на тябе ня будить акаливання?!.. вѣдь акалѣишъ и ты!..

Абжора и рячить царевичу: „Ты са мной мала пагава- 
ривай!..“

Н у, кали ты, галубчикъ, такоу, то я съ табой пабо- 
ріюеь. П адай ти -ка три прута маихъ.— Падають яму три зя- 
лѣзныхъ прута. Ц аревичъ давай яго бизувать па хрябетнай 
каети, сбіу три пруты, а Абжора ни паялся. Тады царевичъ 
патребувау дѣдуш кіну булаву. Валакуть тую булаву десить чи- 
давѣкъ царскихъ прислугъ. Абжора спужауся ужу булавы—  
крутнулся атъ царевича такъ  силна, што у рукахъ царевича 
атстауся и черипъ Абжоры, и палятѣу Абжора изъ царскага 
дварца. П устіуся у дагонь за Абжорой, но видить, што яго 
ни дагоиить: пустіѵ у слѣдъ за имъ дядоуськую булаву— па- 
лятѣла булава за  Абжорай, якъ зъ ружья пуля.

Видить Абжора, што яго дѣла плоха,— ударіуся объ земель: 
зимля атъ сильныга удара разступилась, и Абжора заморскій 
праваліуся сквозь земло. Загримѣла услѣдъ за .и м ъ  булава, я 
сдѣлалась на томъ мѣсти окнища. И гра Игравичъ падходить 
къ тому окнищу, сматрить туды и видить, гато и канца-краю 
нѣту.

Приходить ва дварецъ и гаворить атцу:— „какаво, батюш
ка, накарміу и напаіу заморскага Абжору? Іонъ, якъ крут
нулся, у маихъ рукахъ атстался и черипъ яго съ валасами; но 
бяду адну с д ѣ іа у —  жалѣю и еамъ: булава дѣдушкина паля- 
тѣла въ таръ-тарары  за Абжорай. Атецъ гаворить царевичу: 
я Ладна, што избавились атъ Абжоры, а булава, хуть и прапала, 
нибалыпая тутъ яще бида“ .

—  Охъ, нѣтъ, батюшка, я думаю булаву и тамъ найдить.
—  „Н у , што ты чудишъ?“ гаворить царь сваяму царе

вичу.
—  „Батю ш ка, прикажитя сдѣлать блокъ: я на блаку спу

щусь и найду булаву. —  Узяу ружьё, зарядіу и ндеть къ бло
ку; праваждають яго атецъ и братьтя. Царевичъ просить 
атца-царя: „Батю ш ка, якъ  спущусь я у таръ-тарары, ты па- 
стау старажами ли блака ни салдатъ, а сыноу тваихъ— маихъ 
братьіу; я  кали дерну за вяреуку, то бъ яны мяне аттэль бы 
тащили.“ —  Н у, такъ яго и спустили. Іонъ сашоу на тотъ 
свѣтъ и тамъ начау искать булаву. Искавши булавы, нашоу



гняздо птушкнятъ и прицѣливаитца ихъ бить. Птичиняты испѵ- 
жались и затрясли сваими крыіушками, a іонъ адумауся. Ря- 
шіуся узять ихъ и кармить: можа, у ихъ нѣту ни'тца, ни 
матири. Начау ихъ кармитъ и паить да узросту ихъ. Птицы 
стали налетывать, и слышать яны, што лятить ихъ мать-птица, 
усяму свѣту хланатница. Стали яны дружка съ дружкыю тал- 
кавать:— „Ш то ты знаишь, сястрица? лятить наша мать-нтица. 
усяму свѣту хланатница; ина, ни растукаушись, ни разгукау- 
шись, Игра Игравича спатрябить; нада намъ яго спрятать: 
хуть іонъ насъ напугау, да и памилувау. А куды жъ мы 
яго схуваимъ“?

А падружка-птичка атвичаить: „А  падъ ту скурлупу, изъ 
каторый мы сами выхадили“ . —  Т акъ яго туда и спрятали. 
Прилитаить ихъ мать-птица, усяму свѣту хланатница, и гаво
рить сваимъ нтенцамъ: „Дѣтки мае, гулубятки, хто васъ
ускарміу, и хто васъ успаіу? —  я  тога и сама бъ аблагатва- 
рила!“ —  Дѣти— птянцы и гаворють ей: Х адіу тутъ якей-та 
ахотникъ, хатѣу насъ съ ружья пабить —  наши жилачки усѣ 
пазамерли; патомъ іояь асумніуся, стау насъ кармить и стау 
насъ паить, пакель мы ужу стали пирялетывать. —  „ к  дѣ жъ 
вы яго дивали?*— Мы спрятали падъ ту скурлупу, съ каторыі 
сами выхадилл. —  „И дитя и завитя яго ка мнѣ!..“ Птянцы 
яго вядуть къ сваей матири. Ина; ета птица, яго узнала и 
гаворить: „Здрастуй, И гра И гравичъ!..“ A іонъ ей: „Здра
стуй, птица— усяму свѣту хланатница!..“ — Вить ты, царевичъ, 
даляко литаишъ, да сваю голаву тиряишъ; толька тымъ и бя- 
решь, што пакорную и наклонную голову и мечъ ни бяреть. 
Ты тэй свѣтъ увесь абъѣхау и сюда явіуся! Ш то жъ табѣ 
нужна здѣсь и зачимъ сюда у етый свѣтъ?— „Абжора занесъ 
булаву; вотъ я пришоу атыскивать я е .л

—  Ш то ты птянцоу маихъ карміу и паіу, за то я тибе 
атблагадарю. Иди и разыскивай сваю булаву.

Іонъ приходить къ дому тога Абжоры, и на крыіьцы си- 
дятъ двѣ дѣвушки, слезна плачуть и каверъ вышивають, и яны 
такъ красивы, што идна другей красивій. Іонъ приходить къ имъ 
и спрашіить у ихъ, якога яны званія и горады. Яны атвичають 
яму: „Мы дявицы; адну завуть Марюхай, а другую Настю-
хай; званія мы царскага; украдены заморскимъ Абжорай. Ма
рк» шка царства Мятлицкага, а Настюшка царства Вьюгина.“



—  Скажитя мнѣ, ти жіу Абжора? —  Тыя дявицы атвича- 
ють: „ Ж і у “ . Іонъ нидауна сыскался и принесъ съ сабой була
ву; самъ таперь атдыхаить и булаву въ угблъ паставіу.— Я  
хачу яго видить; пакажитя мнѣ, идѣ іонъ атдыхаить.— Я н н  яго 
вводить у спальню, а Абжора спить. Іонъ узяу сваю булаву 
и адбіу Абжори голаву.

—  „В отъ , красавицы царевны, Абжоры таперь ужу нѣтъ: 
я яго са свѣту сж іу .“ — А хъ, царевичъ, у яго іость старушка,—  
та пахитрѣй за яго; яе тольки дома нѣтъ. А мы парадимъ 
тябѣ, кали ты тутъ насъ ни аставишь, якъ справитца со ста- 
рухай ... Яны узяли залатые ключи, пашли у патаіные пагря- 
бы. У пыгрибахъ стыяди двѣ куфы вина: на лѣвымъ баку— си
ла. а на правымъ— бязсилья.

—  „В отъ , И гра Игравичъ, пей вино съ лѣвый стараны, а  
съ правый ня трогай. Іонъ, якъ вина напіуся, падносникъ подъ 
имъ сламіуся— пачуяу іонъ у сябе болій силы*.

Перекатили куфу съ лѣвый стараны на правую, а съ пра
вый на лѣвую, заперли патайной погрибъ и ушли; ключи па- 
вѣсили на мѣста и гаворють:

—  „П ридить старуха и вызавить тябе сражатца съ сабой,—  
и ты яе спашибешъ; ина папросить у тябе роздуха и пригла
сить тябе папить и нагулять. Вазьметь ина залотые ключи м 
пайдеть у патайные пагрябы, тамъ іость двѣ куфы вана, я 
предложить пить вино, а ты пей изъ бочки на правый ста- 
ранѣ: тады ина аслабѣить, а  ты пасильнѣешъ;“

Патомъ узяли И гра И гравича и спрятали.
П ятить старуха— съ налета сурьёзна.
Я къ  ваш ла у комнату, и гаворить, што „Русь-Еось“ пах- 

нить. А твичаю ть *й цареуиы красавицы:
—  „Бабуш ка па Руси литала, да  руськуга духа набрала!.ь —  

Вы уретя —  вы мяне праводитя! А  яны твичають ей: „нѣтъ, 
бабушка, мы гаворимъ табѣ п рауду.“

Глядь, Абжора забитъ. —  „Х то жъ ета маяго Абжору 
забіу?“— П рихадіу якей та челавѣкъ за булавой, узяу булаву 
и атбіу дѣдушки галаву. —  Сейчасъ жа ускачила у комнату 
Абжоры, яе мужа, и увидала, што Абжоры галава атбита, и 
ляжить галава асоба, а тулува тожа асоба. Разсярдилась дужа 
и пришла у бальшую злость, громка закричала: „падайтя мнѣ 
яго сюды: я  яго жіуцомъ зъѣмъ!..®



Дявицы назвали И гра И гравпча; яуляитца къ старухи. —  
„Е хъ , галубчикъ, ты тэй свѣтъ увесь аблитау и на етый 
пришоу; нѣтъ, нѣтъ, тяперь ня выкрутисься. З а  што ты маяго 
старика yôiÿ? “ — За  то, кажить Игра Игравичъ: што іонъ маю 
булаву унёсъ. Вотъ я узяу у яго сваю булаву и атбіу яму 
галаву.

—  „Н у, пайдемъ-ка на расправу!..“ Вышли за варота, 
и гаворить старуха: „Н у-ка, Игра Игравичъ, дуй поля— токъ!.“ 
Іонъ, якъ  дунуУ на 12-ть  верстъ, выдуу хруштальный токъ. 
А ина дунула на 12 верстъ —  выдула токъ чугунный; да и 
начали дратца. Царевичъ старуху сбіу. —  „Стой, Игра И гра
вичъ: пайдемъ, пагуляимь!..“

Старуха бяреть свае залатыи ключи, атваряить патайнэя 
пагрябы. —  У мене здѣсь іость двѣ куфы вина. Съ каторый 
етароны будимъ пить вино: ти съ правый, ти съ лѣвый?

—  „ Я  буду пить хуть съ п р а в ы й . — И,  якъ  напіуся, яще 
паспльнѣй стау; а ина сильна а с а л а п ѣ л а .

Ц аревичъ и гаворить: „Н у, што, бабъ, адѣ будпмъ вую- 
ватца?“ — А  ина яму ня вымалвила іі славечка. Тады іонъ узяу 
яе 3à  валасы, трихануу— и кости съ кожи вытрисъ- Пришедши 
къ плѣнницамъ-дявицамъ, и гаворить имъ: „Н у, таперь я 
усихъ сваихъ и вашихъ урагоу пубядіу. Таперь ни бяритя ни 
злата, ни сребра, а забирайтя драгацѣнныи каменьня!..“ И 
атправились утраемъ къ  блоку; узяу іонъ и сваю булаву.

Пришедши къ блоку, садитца у яго; а дявицы зарыдали 
горьками слязми и гаворють яму: „Мы табѣ у тваемъ гори
пумами нашимъ савѣтамъ, н ты абищауся вывисть насъ на 
руській свѣтъ, а между тѣмъ таперь пакидаишъ насъ. Луччи 
ты пасади насъ на блокъ, а  тады самъ сядіш ъ: твае братьтя 
навѣрна пададуть табѣ блокъ.“

Царевичъ признау ихъ слава за прауду, пасадіу дявицъ 
ва блокъ и тряхнуу имъ. Б ратьтя  яго и натянули. Давала- 
кивають близка ки беригу и замѣтяли ихъ красату, и стали 
другъ съ другымъ гаварить: „Н у , братъ, ти нравютца яны 
табѣ?“ — Атвичаить другой братъ: Агу! а чаму жъ? —  якея 
пригожія красавицы!..— „Д а  во што, братъ. Я къ  намъ, братъ, 
явитца, то іонъ вбзьмить адну сабѣ, а другую каму нибудь 
изъ насъ уступить... А  мы разрѣжимъ вяреуку, вытинууши ихъ 
на край, и пустимъ туды адинъ блокъ. Тады еты дявицы бу-



дуть нашими жонами, а братъ на вѣки застанитца на томъ 
свѣти.“

Дявицы абразавались залатыми бярезами и листьяяп на 
бярезахъ сяребринами и свились макушка съ макушкам, и 
окнища ета зарасло, и признаки^ ни "тсталысь. Тады яны спу
тались и сами, да и думають, якъ идить къ атцу и што яму 
сказать.

Приходють ка 'тцу и гаворють яму: „Батюшка, навѣрна, 
нашъ братъ на томъ свѣти либа умиръ, а либа убитъ- окнища 
зяру|нувалась, и вырысли два памятника залатыми бярезами 
съ сяребриными листьями са свитыми умѣсти макушками."

Игра Игравичъ, узнавши, што братьтя яго яму измянили, 
атпрауляитца къ птицы, усяго свѣта хлапатницы, и гаворить 
яму птица:

„Што, Игра Игравичъ, зрадили тябе твае братчики?—  
И іонъ заплакалъ горькими слизами. —  ПІтожъ дѣлать? я на- 
дѣіуся на ихъ ни такъ, якъ на чужихъ, а яны утварили мнѣ 
зло хужи чужихъ.“

—  Но я тваиму горю пумагу: ты маихъ дятей васкарміу 
и васпаіѵ. Ступай: набей мнѣ птичикъ и, сколька набьешъ, 
усихъ на нитычку навяжи, а заутри рана ка мнѣ нрихади.

Іонъ набіу птицъ цѣлую низку и приходить къ ей. Ина 
и гаворить яму: »Садись на мяне лягенька и дяржись кря- 
ценька, а, какъ замарюсь, такъ кидай мнѣ въ мой ротъ, штобъ 
не аслабѣть.“

Бяреть іонъ булаву и садитца на птицу лягенька и дер- 
житца кряпенька, и пашли на руській свѣтъ. Вызнисла яго 
вочинь высока и спрапііить яго:

—  „Идѣ мы находимся? глянь уяизъ!..“ Іонъ паглядѣу 
упизъ и гаворить: „Ничаво ня видна, толька адна вада, якъ 
хрушталь— знать, мы надъ моримъ. “— Ина сійчасъ пиривярну- 
лась унизъ спиною, а у верьхъ нагами царевичъ и загримѣ^, 
якъ каминь у воду. Тады изноу падхватила яго и ннтапть. 
Д  што, Игра Игравичъ, якъ ты спужауся?“ —  A іонт» ей
атвичаить: в

—  „ Я такъ спужауся, што нямнога атъ смерти атстауся!.
—  Вотъ жа такъ и мае дѣткп атъ тябе пупужались!—- 

вотъ такъ-та хлѣбъ-соль усигда атдаетца! Вынисла па руській
я о



свѣтъ и пустила. Іонъ ж пашоу па гораду ка дварцу. Идеть 
служба у Божьиаъ храми, и пытаить іонъ:

—  „Якей сяводни праздникъ?“ — Тутъ яму н атвичають:
—  „Нашъ царь па сыну сваемъ Игры Игравичу саракаустъ 

атпрауляпть".— Бейтя у калакала: Игра Игравичъ жіу и идеть 
дамой. —  Царю абъ емъ далажили, и іонъ вышіу къ сыну на 
тстрѣчу, и радавауся царь-батюшка благапалушныму вазвраще- 
нію сына.

Браты прибпжали, слезна плакали и рыдали, на калѣни 
упадали н гиварпли яму: „Многа мы впнуваты придъ табою, 
якъ и предъ Богамъ.“ Игра Игравичъ братанъ еванмъ прастіу 
пхъ вину. Ваветь царя батюшку и сваихъ братцыу къ тбму 
мѣсту, идѣ стаять двѣ бярезы. Приходють къ тому мѣсту. 
стыять двѣ красивыя красавицы. Падходить и Игра Игравичъ 
и гаворить ижъ: „Здраетуйтя. цесареуны-илѣнницы! ~ и яны 
яму пакланились.

Бяреть іонъ за руку адну царевну Мархвуту и гаворить 
бблышшу брату: „Вотъ табѣ нявѣста; а за што— знай, и свадьбу 
играй!..“

Тады бяреть за руку Настасьсю и гаворить мяныполу бра
ту: „Вотъ и табѣ нявѣста; а за што— знай, и свадьбу играй!..4

— Ну, што жъ ты, сынокъ, гаворить царь: братьямъ ня- 
вѣстъ атдаешъ, a сабѣ ни водный ни бярешъ?.. Игра Игра
вичъ ’твичаить: „Батюшка, аба мнѣ ни клапатитя: я сабѣ 
даннымъ дауно нашоу.“ —  Пашли яны у свае палаты свадьбы 
гулять; гуляли яны мѣсицъ, а можа, и нядѣль десить. Въ адинъ 
день уся свита царская пашли у зяленый садъ гулять, и тольки 
у етый день и часъ у ета царства въизжаить мурауская ца- 
реу на Алена и падъизжаить къ царскыму саду си сваимъ сынымъ. 
Сынъ. увидауши царскую свиту въ саду, гаворить матири: 
„Пасматри-ка, маминька, какъ нашъ дѣдушка гуляить съ ма
ни ъ папинька! и съ дядюшками по саду!..“

—  Пачаму жа ты, милый мой сыночикъ, знаишъ, што 
ети люди твае дѣдушка, папинька и дядюшки?— Сынъ на ета 
матири гаворить: „Ехъ, маминька, воранъ ворана далеча ви
дить. “ —  Игра Игравичъ узнау прикрасную Адену и скорымъ 
поспихымъ пряма къ et на устрѣчу, цулувались у сахорные 
уста, и нриняу ихъ да чести у свае палаты, паказау и раз
сказау атцу, што ета прекрасная Адена яго нявѣста. Ни мала



ня меди, начади нива варить и свадьбу завадить. Свадьбу 
сыйграли, пива панили и мѣсяца два и три пувисялились. 
Царь-батюшка атдау яму (Игры Игрывачу) палавину царства.

Яны стали жить и быть и дабро наживать.

Я  1 1 .

Абъ старикѣ—«самъ на кутѣ, носъ на крюку, ноги на 
грядкахъ»; якъ тэй старикъ двумъ братамъ па паласѣ 
мяса изъ спйны выризау. a третій братъ старику тоя жъ 
здѣлалъ. Сказка, што мяньшой братъ старику баіу; у тэй 

сказки дубъ да ниббсъ.

Жили три братьти: два разумныхъ. a третій дуракъ. И 
нашли яны на ахоту у лѣсъ. Цѣлый день хадили и заблудили. 
Заначували у лясу. Яны думали, якъ тутъ нучувать:

—  „Агня у насъ, братія, нѣту! “
Отаршій братъ гаворить:
—  „Узлѣзь-ка, братъ, на високую елку, ня ^видишъ ли 

йдѣ агонь.®
Средній братъ узлѣзъ на високую елку и гаворить:
—  „Братцы, у етый стыранѣ видинъ аганекъ.“
Старшій братъ пашолъ за ’гкемъ, приходить у густыя мѣ-

ста, къ балоту— пасматрить: стаить избушка на ктрьихъ нож- 
кахъ; увыйшолъ у хату ахотникъ —  ляжить старичёкъ, саіъ  
на кутѣ, а носъ на крюку, а ноги на грядкахъ.

Іонъ яму гаворить:
—  Здрастуй, дѣдька!
—  „Здрастуй, лябёдька!*
—  Дай-ка, дѣдька, игню.
— „Скажи сказку и нрикызку, третьтію небыльницу; а 

кыда ни скажишъ, дыкъ дай пыдасу сы с айны выкрыю и 
восьсю натру, и игню дамъ.“— Узя^ жа іонъ яму са спины пы- 
ласу выкрыі^- восьсю патёръ и игню даі?.

Ахотникъ агонь узялъ и пашолъ. Приходить къ сваимъ 
братьтимъ: чуть ни дайшолъ— спина у яго разбалѣлась. и агонь 
пигасъ. Іонъ приходить къ братьтимъ и гаворить:

—  „Зыгасъ агонь.“
—  Иди, братъ, сяредній братъ, за агнемъ!



И сяредниму брату здѣлылась тожа адно, какъ и стар- 
шаму брату— и етытъ ни принесъ агня. Пасылають дурака. 
Дуракъ нашолъ за агнёмъ, и яны мижда собе разгаваривали:

—  „Пущай жа нашиму дураку пыласу выкрыить— ня !днемъ 
намъ стрыдать.“

Приходить дуракъ кы’збушки, у вайзбушку увашоіъ: ля
жить старичекъ, самъ на кутѣ, носъ на крюку, ноги на гряд
кахъ,— и сказалъ яму.

—  Здрастуй, дѣдька!
—  я Здрастуй, лябёдька!“
—  Дай, дѣдька, агню!
—  „Скажи сказку, прикызку, a третію нибыльницу. А 

кыда ни скажишъ, дыкъ дай выкрыю пыласу сы спины и во- 
сію натру, и игню дамъ.“

Атвичаить дуракъ:
—  ,Я  табѣ скажу, дѣдъ— тольки ни гавари, што „нл- 

гешъ.“ Если жъ скажишъ, выкрыю пыласу са спины и восію 
патру и агня вазьму.“— Такъ іонъ, старикъ, на ета сагла- 
сился.

Нача^ етытъ ахотникъ таварить сказку.
—  »Вотъ, дѣдъ, первыя сказка!“
Какъ я съ дѣдушкыю жидъ, а батюшка ни раділся. Какъ 

батюшка радился, паслалъ мине батюшка на крезбины звать. 
Я пашоу зазывать сасѣдій: два двора мияуу, a третій паза- 
быу— и усё такъ. Усяе дарению ни зызвалъ, а пришло народу 
на крезбины множиства— ихъ и насадить нейди. Я былъ да- 
гадліу: каторыга на колъ, какорыга на рыгатину— и усѣхъ па-
СЯЖВіЛЪ»

У майго дѣдушки яеянбвый коушъ былъ ни выдалбовы- 
ный. Начау я потчивать сасѣдіу ближнихъ: два кы|ша у лобъ, 
a третій гарѣлкі; употчивау ихъ, што анѣ съ-застольля ня 
вылизуть.

Кой-какъ прачухалися, разыйшлись. Захатѣіъ мой дѣдушка 
дичинки. Я  узялъ тыпарокъ и узялъ пилу, пашолъ на ахоту. 
Прихажу— гара високая. Я  на ту гару лѣзть. Жѣзъ, лѣзъ, 
шилымъ пупирался; узлѣзъ ны гару, сматрю: тамъ возира, пла- 
вають три вутычки: двѣ бѣлинькихъ, a третьтія, якъ сняжокъ, 
бѣлинька. Я  пустилъ на ихъ тыпарокъ: двухъ мима, a третію 
ни пупау— усихъ трёхъ убіу. Свалиіея тыпарокъ съ тыпарища—



тыпарокъ плаваить, а тыпарща патануіа. Якъ жа яво дн- 
стать?

Я началъ вокыла липникъ, алешникъ рубить ды драть я 
рѣзвины визать; навизалъ рѣзвинъ и началъ воду съ возира 
вынашивать. Воду вынысилъ, дысталъ утычикъ и тыпарищійка 
и тыпарокъ. Принёсъ дамоу.

—  „Благадарю тибе, мой унучикъ! (дѣдушка гаворить): 
я и съ крезбинъ пупраулюси-тка дичинкый.“

—  Вотъ, мой дѣдичка, узила мине ахота: апять пашолъ 
къ яму на ахоту и тыпарокъ ни узялъ съ сабою. Иду вокнла 
трыенику— у трыснику, у былинкахъ, дятлы нищать. Я панѣ- 
рился, якъ етыхъ дятлыу узять— рука ня лѣзить.

Я гылаву усадилъ, паѣлъ ихъ тамъ; хатѣлъ идить— гыда- 
ва аттуда ня лѣзить, —  гылаву атставіу. Пабѣхъ дамоу, узялъ 
тыпарокъ, пришоу ипять къ етыму трыснику, разрубилъ галаву 
сваю, пылажиіъ на плечи и нашоу.

Ишоу вокыла ряки —  рѣчка крутабирегая; зыхатѣлъ на- 
питца; и съ сваей гылавы сняу чиряпокъ. напился палажилъ 
qnpnnoKb на гылаву, пашоу кала ряки, пысматрѣу 3à рику, 
увидау: мядьвѣдь щимиля дяреть. Я тиризъ ряку пирискачилъ, 
пришолъ къ мядьвѣдю, тыпаркомъ яво пихнулъ— яядьвѣдь яы- 
валился.

И гыварю мядьвѣдю:
—  „За што ты етыва чилавѣка дярешъ?“
Мадьвѣдь гыварить:
—  „Абщ ауся щамель два пуда меду дать— во за ета я 

яво я дяру“.
Я, дѣдичка, мядьвѣдя прыгналъ. Щамель два пуда мёду 

мнѣ далъ. Ва што мнѣ етытъ мёдъ узять? Я быу дагадліу: 
сыдрау лыка, на лыка яво зывизалъ, да падъ поисъ. Прихажу 
къ рякѣ— пиряйдить нейди. Тада у гырячнысти пирябѣхъ ско
ра, а таперь пиряйти нейди. Пысматрю падъ кустъ: стыять 
двѣ лотычки: идна дирявая, а другая бяздонная. Я у дирявую 
самъ сѣлъ, а у бяздонную мёдъ пылажилъ. Пиряѣхалъ ряку, 
пубижалъ дамой, за лажи лъ кабылу. Пріѣхылъ за мёдымъ, нылажлъ 
возъ мёду, ящо нямножка и ни забралъ. Привезъ дамой - возъ 
у вароты ня лѣзить. Я быу дагадліу: прабуравилъ шула бура- 
вомъ— мой возъ и съ кабылый прыскачилъ. Кабылу атпрёхъ, 
начилъ мёдъ приберать.



Кабыла атарвалась, пашла къ рякѣ, у лотки наѣлаеь мёду, 
напилась вады— издохла.

Я и нашолъ кабылу ету. Абадрау и пувалокъ кожу дамой.
Аглянулся назадъ: идеть кабыла галйя, а мужуки одли да

роги сѣють грячиху. Кабыла и пакаталася на гряцкоуи. Вотъ, 
мой ты дѣдичка, на маей кабыли стала рось грячиха. Рысла, 
рысла и затвила, ужъ начала пуспивать.

Отъ, мой ты дѣдичка, якъ увялилпсь у яе татери. Я быу 
дагадліу: приправіу два Kapiioà, на хвасту дадоню. Што ка
была сходить у поля, то мнѣ два корабы тятеръ и нясеть. Ха- 
дила мая кабыла падъ дубами: свалился жалудъ— и пряма на 
кабылу и убилея мижда ряберъ, и началъ, мой ты дѣдичка, да 
на маей кабыли да рость дубъ п маю кабылу прижалъ.

Вырысъ іонъ вочинь вяликій— падъ самый нибиса.
Вотъ, ты мой дѣдичка. скора гаваритца, да няекора дѣ- 

лаитца.
Я якъ палѣзъ на тэй свѣтъ, пагляжу, што тамъ дѣлаитца: 

мой батька да на тваимъ батьки смалу возить.
Дѣдъ и гаворить:
— „Аугёшъ!“—Етытъ жа ахотникъ и гаворить дѣду:
—  „У- насъ зъ вами былъ дагаворъ, штоба етыва слова 

ни гаварить-“
Тыда узялъ ахотникъ сы стариковый спины пыласу вы- 

крыіу, агня узялъ и пашоу къ братьтимъ.
Братьтя и гаворють:
— „Ну, што, братъ, ти выризалъ паласу?“
—  Нѣ! Я яму.
Братьтя здивилися и дамоу пупашли.



Ä  1 2 .

Деревня Бердебякп, Ельнинскаго уѣзда.

Абъ діунымъ лятучимъ старикѣ—самъ съ кокыть, а бара- 
да семъдесятъ сажонъ; абъ яго лашадяхъ, скидываушихся 

сароками и воронами. Иванъ Царевичъ.
Падарки діунога старика Ивану Царевичу: 1) мѣдная лошадь 
и дырагое зьяюіцее кальцо, 2) сяребриная лошать и гусли са- 
магуды, 8) зылатая лошать и боты самаплясы. Иванъ Царевичъ 
збауляить Димьяна атъ нипріятильскыга царя п яго сына Jy- 

капера; зъ царскый дочкый женитда.

Нѣукатарымъ царстви, нѣукатарымъ гасударстви, быу царь, 
а у яво було войска: мурзы и татары. У етыва царя быу у бли
зи мужикъ. и було у етыга муаука три сына: два вумныхъ, а 
третій дуракъ. Пасѣили яны пашанпцу. Пашаница урадилась 
іарошія. Пувадіѵся у ету пашаницу хадить нѣхта: пашаница 
паталочина. Мужикъ призвау свайго сына старшага и приказау 
яму пашаницу стяречъ. Пашоу іонъ къ пашаницы,— зайшоу у 
баню и праспау да вутра. Пришоу двору и гаворить: -Ну, 
я ни видау никога!“— На у тару» ночъ пашоу сяредній сынъ, 
зайшоу у баню и праспау да вутра. Пришоу двору и сказау. 
што никога ни видау. На третію ночь пашоу дуракъ, увай- 
шоу у пашаницу и сѣу на мяжу. У самую поунычъ прилятѣла 
дрямучія стада лашадей, и стали ети лошади пашаницу бить- 
тантать.— Пу мяжи идеть діуный старикъ: самъ съ к&кыть, ба- 
рада съ локыть, а 70 сажонъ адна пуга. Идеть іонъ етыю мя- 
жою, идѣ дуракъ сядить. Вотъ дуракъ ускбчіу, уплутауся у 
бараду діунбга старика и пуваліу яго на землю, сѣу на яго и 
ни пускаить яго да самыга абѣда; лошади паслыхали шумъ, 
паскидались сароками и варонами и палятѣли. Пара садитца 
абѣдать, а дурука усё нѣту. Мужикъ гаворить: „Идитя вы 
яго узбудитя: а то праспить іонъ да салага абѣда. ‘‘— Падхо
дють яны къ етыму дураку и думали, што яго звѣрь ѣсть: 
варочіитца у пашаницы. Приводить яны діунбга старика къ 
атцу; атецъ и пытаить у дурука: -Дуракъ, а лошади идѣ?"—  
A налятѣли яны сароками и варонами!— ,В о, дуракъ пу ду
рацки гаворить: када жа лошади литали?“' —  Атецъ гаворить:



,,Занригаити-ка вы тялѣгу. пувязёмъ етыва старика къ царю.4* 
Гасударь етыму старику сдѣлау сто"\бъ9 аставі} толька вако- 
шпчка, штоба надавать яму пищу, а ключи атдау царицы и 
приказа}1 ни выпускать яго. У етыва гусударя быу сынъ. Атецъ 
яму дли патѣхи 'скувау три бравы: мѣдную, еяребриную п за
латую. Царевичъ по саду хадіу п етп булавы кидау; залятѣла 
адпа у В0ДУ, другая у траву, a третія пупаіа къ діун0му ста
рику. Царевичъ "гаворпть: „Ахъ, діѵнэй старикъ, атдай маю 
булаву!*— Выпусти мяне: тада атдамъ!— „А какъ жа мнѣ тя
бе выпустить: ключи у матири?!..— А во какъ: нридп и ска
жи:—  яМаминька, у мяне балить гылыва!“— Ана станить у тя
бе у галавы капать, а ты вытащи у яе ключи, а тада такимъ 
жа парядкымъ и паложишъ. —  Царевичъ пришоу къ матири: 
„Маминька, галава балить!“— А царица свайго сына вочинь 
любила. Стала ана у яго пытать, чаго галавѣ хварать: стала 
яго ласвать-цалувать, a іонъ у яе тайкомъ вырвау ключи, пу- 
бижау и выпустіу діунова старика. Старикъ сказау. „Пращай. 
Иванъ Царевичъ!“ -  п палятѣу: толька яво и впдпли. Царе
вичъ пришоу апять къ матири сваей, гаворить: „Маминька, 
у мяне галава балить.“— Царица стала у яго у гблыви ка
пать, іонъ ипять патйхиаькѵ привизау ей ключи. А кароль 
иригласіу усихъ царей и князей. Приоыли уси князи и карали 
глядѣть діунога старика. Аттварили етытъ стоубъ, паглидять: 
нѣту тамъ ничаво, тольки адинъ навозъ. Тада етытъ царь 
вочинъ разсердіуся и гаворить: „Ну, када узнаю, хю яго 
выпустіу, то я тому голаву атрублю!“— Уси князи и цари па- 
разъѣхалпсь. Адинъ разъ Иванъ царевичъ гуляу па саду съ 
садоуниковымъ сынымъ, Иванъ царевичъ гаворить на садоуни- 
кыва сына: „А што ба було тому, ято выпустіу діунога ста
рика?“ —  Ахъ, Иванъ царевичъ, ета ужу було дауно: ничога 
за ета ня будить. —  „Н у: дыкъ паслухай: діунога старика 
выпустіу— я !..“ — Какъ такъ?— ... А во такъ и такъ!.. Са- 
доуникыу сынъ сичасъ прибѣгъ къ царю: „Ваша вяличиства, 
а што вы знаитя?“— А што?— „Діунога старика выпустіу вашъ 
сынъ, Иванъ царевичъ.“ — Какъ такъ?!. »A, вотъ, такъ и 
такъ.“— Ііароль разгнѣвауся и узяу свайго сына падъ стражу 
и ка у с имъ князямъ и царямъ написау: „Штоба были уси 
здѣсь у маемъ царстви: я буду казнить свайго сына.“ При
были уси цари и князп и гаворють: „Ну, какая табѣ польза,



што ты свайго сына казнишъ? Еада табѣ ужу яго ни жалка, 
то выгыни яго изъ дварца к лиши наслѣдства.“— Царь паслу- 
ша? ихнига савѣту и выгнуу Ивана царевича изъ дому. Па
шоу царевичъ, куды глазы глидять. и думаить: „Вярнусь я 
къ атцу, пупрашу сабѣ лошадь, а у таварыши вадавозывыга 
еына.“ —  Вярнууся іонъ къ атцу. Яму атецъ дау лошадь цар
скую, адежу царскыю; мать яму дала денигъ, дали яму у та
варыши вадавозывыга сына съ лошадьдю вадавозыуськыю. Ѣхали 
аны, ѣхали; захатѣлысь имъ лить. Наизжають яны на калодись: 
вада у іомъ атъ краю аршина на чатыри, а у калодиси нла- 
ваить диривянныя чашка. Какъ тутъ напитца? — Вотъ вада- 
возыу сынъ гаворить: „Вазьмемъ навяжимъ пувады, я тябе
спущу туды: ты тамъ напьёстя ж мяѣ падаси.“ — Вотъ вада- 
возыу сынъ навизау пувады и спустіу у калодись Ивана ца
ревича. Царевичъ напіуся и гаворитъ: „Вадавозъ, тяни.“ —  
Ну, нѣтъ ни патягну!— „Пачаму?“— А натаму: пиримянись са 
мной на платьтя и на лашадей: будь ты Иваныиъ-вадавозыиъ. 
а я буду Иванымъ царевичимъ— патягну; а ня хочишъ— пра- 
иадаі тамъ!— „Ну, тягни: я сагласинъ!“— Вадавозъ вытигнуу 
яго, пушяяуся съ имъ на лашадей и на платьтя: Иванъ ца
ревичъ стау Иванъ вадавозъ, а Иванъ вадавозъ стау Иванъ 
царевичъ. Пріѣхали яны у царства Димьяныва. Царь Димьянъ 
гаворить: „Какова вы іось роду?“ —  Вадавозъ гаворить: „Я 
Иванъ царевичъ, а ета мой вадавозъ.“— Тада царь гаворить: 
„Ну, ты у мяне будишь министиръ, и я тябе пиривинчаю на 
сваей дочки, а вадавоза твайго я нашлю служить на канюшню.“— 
Паставили яго на канюшню, а на канюшни тэя самыя лошади, 
каторыхъ пасъ діунэй старикъ. На заутрига выгиуу іоиъ етыхъ 
лашадей у поля, за навэя варата, на шурокыя раздольля.—  
Выгнуу ихъ, сѣу на купинку, —  лошади паскидались сароками 
и варонами и палятѣли низнама куды. Іонъ сядѣу, сядѣу на 
купинки и гаворить самъ сабѣ:— „Ахъ, черизъ каго я нагибаю, 
кады ня черизъ діунова старика!?“ — Діунэй старикъ къ яму 
нясетца, ажну барада трясетці.— „Иванъ царевичъ, садись на 
мяне: паѣдимъ ка мнѣ у гости.“ — Иванъ царевичъ сѣу на 
яго, за бараду дяржйтца и паѣхау у царства діунога старика. 
Привёзъ іонъ яго у свой домъ, а домъ тритажныё, и гаворить 
на сваю жану: „Жина мыя милыя, харошига гостя харашо и 
нринимають?“ —  А, канешня: вядл яго за столъ. —  Вотъ яго



старикъ накарміу и напаіу. Идеть яго ббльшій сынъ и бблыпая 
дочка: „Вотъ табѣ,“ гаворить болыпій сынъ: „дарю мѣдную ло
шадь". Большая дочка падходить:— „Вотъ, Иванъ царевичъ, дарю 
табѣ залатоя калечка за то, што ты нашига атца атъ смерти 
збавіу.“— Иванъ царевичъ публагадаріу ихъ за угащенія п за 
надарки; мѣдную лошадь пустіу у поля, а кальцо надѣу на 
правую руку, сѣу діѵноау старику на плечи и пріѣхау на тоя 
мѣста, идѣ Ивана царевича узяу. Крикнуу старикъ багатыр- 
скпмъ голысымъ,— лошади сабрались уси. Иванъ царевичъ па- 
гнау ихъ дамой. Увыйшоу у хату, павужинау, пашоу на чир- 
дакъ, кальцо сняу и палажіу на вакно, а самъ лёгъ атдыхать, 
а кальцо такъ и гарить. Ноччу выходить на крыльцо цареуна 
и видить: идѣ-то блистить. Ана пасылаить слугу узнать, идѣ 
ета бліщить? Ана вузнаіа и сказала цареуны: „Ета у Ивана 
вадавоза кальцо“ —  Цареуна дала служанки денигъ и прика
зала ей купить ета кальцо. Служанка прибигаить къ Ивану 
вадавозу: „Ванька вадавозъ, прадаі цареуни кальцо?“— Каму 
нада, тэй самъ придить!— Приходить цареуна: „Ванька вада
возъ, прадай кальцо?“ — Я прадать ни прадамъ, a вашій ми- 
лыстп такъ атдамъ! —  Узила цареуна кальцо и гаворить: —  
„Ты ня іось вадавозъ, а ты, вѣрна, роду царскыва!“ —  Нѣтъ. 
я вадавозъ!— Цареуна пашла у домъ, а Иванъ царевичъ легъ 
и уснуу. На заутрпга рана пу вутру выганяить Иванъ Ива- 
нывичъ лашадей у поля. Выгнуу, сѣу на кунинку; лошади па- 
скидались сароками и варонами и палятѣли низнама куды. 
Прилятѣу діунэй старикъ, Иванъ Царевичъ сѣу на яго и па- 
ѣхау къ яму у гости. Накармили яво и напаили. Выходить 
сяредній сынъ и сяреднія дочъ. Сяредній сынъ гаворить: 
„Иванъ царевичъ, вотъ табѣ сяребриныя лошадь за то, што 
ты избавіу атца нашига атъ смерти,“ —  Сяреднія дочъ яму 
падаеть гусли еамагуды: —  „Вотъ табѣ, Иванъ царевичъ, 
за то, што избавіт атца нашига атъ смерти.“ —  Иванъ паре- 
вичъ пустіу сваю сяребриную лошадь у поля, узяу гусли- 
самагуды у руки п нріѣхау на ді|номъ старики на купинку. 
Старпкъ крикнуу багатырекинъ голысымъ, —  лошади уси са
брались. Иванъ Иванывичъ пригнау ихъ дамой, павужинау, 
пашоу на чирдакъ, лавѣсіу гусли на стяну, легъ на кравать и 
гаворить: „Гусли-самагуды, играйтя!“ —  Стали гусли играть



дужа харашо. Паслыхала царевна, гаворить на служан
ку: „Идѣ ета играють?“ —  А ета у Ивана вадавоза! — 
Цареуна дала ей денигъ s  приказала купить гусли. Прихо
дить ана къ яму: „Вапька вадавозъ, прадай цареуни ети 
гусли!“— A камѵ нада, тотъ самъ придеть.— Пришла цареуна: 
„Ванька вадавозъ. прадай мнѣ етп гусли!“— Я прадать— ни 
прадамъ, a вашіі милысти такъ атдамъ!— Узила цареуна гусли 
и гаворить: »Ахъ, ты царскыва роду!“— Нѣтъ, я вадавозъ!—  
Цареуна пашла у домъ, а Иванъ царевичъ уснуу. На заутри- 
га рана пу вутру выгажяить Иванъ царевпчъ коній у поля. 
Выгнуу, сѣу на куппнку,— копи паскидались сароками и варо- 
намп и палятѣли низнама куды. Прилятѣу діунэй старикъ, па- 
садіу Ивана царевича на спину и привезъ яво у свой домъ. 
Накармшп яго н напаили. Приходить меншій діуного старика 
сынъ и меншія дочъ. Сынъ яму падаріу залатую лошадь, а 
дочь боты-плисуны. Старикъ пасадіу яго на плечи, принесъ на 
купинку, идѣ узяу, дау яму 3 горсти зямли: „Абайди 3 ра
зы кругомъ лашадей и абсыпъ ихъ етыю зямлбю.“ — Сабрау 
лашадей пригнау ихъ дамой, павужинау, пашоу на чирдакъ, 
боты-самаплясы паставіу на вакно, а самъ лёгъ на кравать. 
Цареуна паставиа гусли на вакно и гаворить: „Ну, гусли- 
самагуды, играйтя! Еакъ зайграли гусли, боты-самаплясы 
какъ пашли плисать, ажну увесь дварецъ дражптъ. Паслыхала 
ета цареуна и пасылаить сваю служанку узнать, хто ета пля- 
шить. Служанка гаворить: ,У  Ивана вадавоза іость такея 
боты-самаплясы,— дыкъ ета пляшутъ еты боты.“— Цареуна да
ла служанки денигъ и приказала ей купить у Ваньки вадаво
за боты-самаплясы. Приходить служанка къ Ивану Царевичу: 
»Ванька вадавозъ, прадай цареуни боты-самаплясы!“— Еаму 
нада, тэй и самъ придить. Приходить цареуна: »Ванька ва
давозъ, прадай мнѣ боты-самаплясы!“— Прадать— я нп прадамъ, 
a вашій милысти такъ от дамъ! —  Узила цареуна боты и гаво
рить: »Ты царскыва роду!“— Нѣтъ, цареуна, я вадавозъ!—
На заутрига, рана пу вутру, Иванъ Царевичъ абайшоу 3 ра
зы кругомъ лашадей, абсыпыу ихъ зямлёю,— лашадей разарва- 
ла на мелкія куски. Узнау абъ етымъ царь, приказау Ивана 
царевича насадить у тямницу.

У ту пору Еабардинскій царь написау царю Димьяну: 
„Если ты ня выдаси сваю дачку за майго сына Лукапера, то



усё ваша царства я выпалю.“— Вотъ царь Димьянъ гаворить 
на свайго будущига зятя (вадавоза): „Ну, жто? атдать яяу 
дочку и ли зъ войскымъ выступать?“— Эхъ, батюшка, высту
пишь зъ войскымъ! На другой день забили у барабаны, за- 
тризвониіп у калакала, и гаворить Иванъ царевичъ у тямни- 
цы: Што ета такоя: тн табильный день?“ — Нѣтъ, ета ни
табильный день, а ета выступаить царь Димьянъ прати царя 
Кабардинскага.— „Ахъ; выпустнтя вы мяне паглядѣть!..— Вотъ 
яго выпустили; іонъ черизъ аднатажную стяну пприскачіу и 
праспау сутки. Прашнууся іонъ и гаворпть: „Ахъ, када ба 
таперь мнѣ мѣдная лошадь, я ба черизъ часъ дагнау ихъ!—  
Еакъ лятить мѣдная лошадь, ажну зимля дрыжить. Иванъ 
царевичъ у адно вуха улѣзъ— напіуся, наѣуся, а у другоя вы- 
лизъ —  стау увесь падъ мѣдными латами. Іонъ дагнау царя 
Дпмьяна войска у адинъ часъ, налятѣу на Еабардинскыя вой- 
ека, —  усё войска пирябіу. А царь Дпмьянъ приказау свайму 
войску придёржить яго, што ба атблагадарить, a іонъ, какъ ля- 
тѣу, усё войска пумяу. Пустіу сваю лошадь у поля, пришоу 
къ тямяпцы,— яго ппять заперли. Черизъ нѣскалька Уремя Ка- 
бардинскій царь написау царю Дпмьяну: „Если ты ня выдаси
сваю дачку за сына майго Лукапера, то я тваё царства выпа
лю. “ —  Вотъ яго минпстиръ пасавѣтывау, штоба выступать 
апять зъ войскымъ. Утрымъ забили у барабаны, затризвонили 
у калакала. Иванъ царевичъ гаворить у тямницы: „Што ета 
за шумъ?“ —  А ета Кабардинскій царь хочить узять нашига 
царя дочку,— дыкъ нашъ царь выступаить протп яго. —  „Ахъ, 
рибяты, выпуститя вы мяне?“ Яны яво выпустили. Іонъ пиря- 
скбчіу черизъ двутажную стяну и праспау 2-я сутыкъ. Праш- 
нууся и гаворпть. „Ахъ, када ба мнѣ таперь сяребриныя ло
шадь!..“ Лошадь сичасъ къ яму и прилятѣла. Іонъ у адно ву
ха улѣзъ— напіуся, наѣуся, у другоя вылизъ— стау увесь падъ 
сяребриными датами. Іонъ у адинъ часъ пиригнау войска царя 
Димьяна, налятѣу на Еабардинскыя войска и разбіу яго. Царь 
Димьянъ выстраіу сваё войска Урядъ, штоба яго задержить и 
публыгыдарить, но іонъ разбіу и ихъ, пустіу лошадь сваю у 
поля, самъ пашоу у сваю тямницу. Черизъ нѣскалька уремя 
Еабардинскій царъ написау: „Еада ня выдаси за сына майво 
Лукапера сваю дочку, то тваё царства усё выпалю: Лукаперъ 
зъ войскымъ идеть.“ Еароль Димьянъ спужауся и павезъ сваю



дочку. Начали бить у барабаны, званить у калакалы. Иванъ царе
вичъ гаворить у тямницы: „Братцы, што ета такоя? Ти ни табильный 
день?— Нѣтъ, ни табильный день, а ета царь Димьянъ вязеть 
сваю дочку Лукаперу.— „Братцы, пуститя и мяне шіглядѣть!“—  
Яны яго выпустили. Іонъ пирискачіу черизъ тритажную стяну 
и праспау троя сутыкъ. У стау и гавйрпть: „Ахъ, када ба та
перь мнѣ залатая лошадь: я ба пхъ сичасъ дагнау!“ —  Вотъ 
лятить залатая лошадь. У ва’дно вуха улѣзъ, а у другоя вы- 
лпзъ и стау увесь у залатыхъ латахъ. Нагнау іонъ войска. Лу- 
каперъ яво какъ увидіу,— такъ бросились урозь на 12 верстъ 
и ударились у кучу, какъ громъ пирядъ тучій. Лукаперъ Ива
ну царевичу па локыть руку атрубіу, а Иванъ царевичъ Лу- 
каперу выбіу сердца. Царь Димьянъ выстраіу сваё войска, што
ба яго задёржить и атблагадарить; но іонъ, какъ лятѣу, ра- 
загнау усё войска, а када ѣхау када цареувн, то у яе съ 
галавы сарвау дарагей платокъ. Вотъ Иванъ царевичъ пустіу 
каня залатога у чистыя поля, завизау рану етымъ платкомъ. а 
зверьху завяртѣу тряпку, пашоу и сѣу ппять у тямницу. Вотъ 
царь Димьянъ уздумау сваю дочку выдать за мінистира (вада
воза). Дочка гаворить: „Батюшка, я сагласна за яго выйдить 
замужъ, но упярёдъ разыщитя мой платокъ: я бпзъ яго вия- 
чатца ни магу! “ —  Царь приказау абыйскать усихъ князей и 
вяльможъ, но платка у пхъ ни нашли. Цареуна гаворить: 
„Ну, ищитя па астрогамъ!“ Стали искать па астрогагь. Ви
дють, што у аднаго (Ивана царевича) завернута рука. Атви-
зали, пагдидять: платокъ! Яго сичасъ къ царю привяли.
„Ты іоеъ какова роду?“ Я —  Иванъ царевичъ, а што у васъ 
министиръ, то— вадавозъ!“— Иванъ Царевичъ, атчаво ты ни га- 
варіу мнѣ, када я тябе спрашивала?— „Мнѣ було нильзя: я дау 
такую клятву.“— Іонъ имъ расказау, какъ яго вадавозъ хатѣу 
залить. Тада етыва вадавоза прпвизали къ хвасту лашадиныну 
и пустили па чистыму полю. Иванъ царевичъ жаніуся на 
Димьянывый дочири, стаУ жить, паживать, да царствымъ
упраулять.

Отъ старика Ваеилін Михайлова.
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Гаспоть пасылаить святыхъ узнать, скольки правидныхъ 
душъ іость на свѣти.

Ибъ двухъ братьтихъ Иванахъ Иванавдчахъ, икаяннымъ Цмокѣ, 
Баби-Ягѣ. Багатыри (Ивана Иванывичи), при помащи сваихъ 
вѣрныхъ слугъ: ильвоу, ваукоу и мядвѣдій, каторыхъ имъ при- 
пуручили „хазяины“ етихъ звярей, адаливають сваихъ yparof: 
Бабу-Ягу, ікаяннага Дмока, —асвабаждають слишную царевну. 
Кучиръ слипівый царевны убивантъ сонныга багатыря, но яго 
слуги приносить живэй и мяртвэй вады и ажіуляють яво. Дру
гей разъ етыга жа самыга багатыря Ига разсякаить на дви ча
сти іазовымъ прутикыиъ; ну, іуляитца братъ багатыря и, при 
помащи сваей ахоты и ахоты брата, пубиждаить Ягу и. падъ 

угрозый смерти, вялить ей аживить брата.

Гаспоть naciaf сваихъ пасланникыу свѣта правѣдать, сколь
ка правядливыхъ душъ и сколька нжсправядливыхъ. Зашли 
пасланники къ мѵжучку, а у етыва мужучка была жина. Яны 
(супруги) не знали грѣха, атъ чего грѣхъ, атъ чего спйсенье: 
яны знали тольки, якъ ня можна лѣпши накармить и напаить 
прахожига чилавѣва.

Пасланники публагадарили старичковъ за хлѣбъ-соль и при
шли къ Госпаду Богу, падають свае списки; а Гаспоть гаво
рить имъ, сваимъ пасланнпканъ: „Што жъ вы гаворитя, что 
справядіивій старичков у свѣти нѣту, што яны ни знають, атъ 
чаго грѣхъ, атъ чаго спасинье?!.. Да какъ жа у етыга мужу- 
ка жина бременна...“ А пасланники ка жуть: Госпади, каму 
тамъ бремѳнныму быть, када яны ужъ древніе старики?!.—  „Ну, 
ступайтя, паглядитя, када мнѣ ня вѣрите: у ихъ радилиеь два 
сына!..“ Пасланники Божіи ипять пашли къ мужучку и увиди- 
ли, што старуха, дяйствитильна, двухъ сыновъ радила, и ста- 
рпкъ сы старухыю горька плачуть и рыдають. Приходють еты 
па сланцы къ Госпаду Богу. „Ну, што, угоднички мае, што 
тамъ дѣлаетца?“— А угоднички атвичають; „Госпыди, дяистви- 
тильно, твыя правда!..“— Но, вотъ, вы сказывали, што ани не 
знала грѣха ни въ младости, ни въ старости!.. Старикъ сы ста
рухыю гарюють и думыють: „Што таперь намъ дѣлать? Насъ



Гаспоть, ти жалѣючи, ти караючи, наказываить?“— А старуха 
кажить старику: „иди, зави бабушку: видь s a  нада у хри- 
стіяньскую вѣру увадить!..

Старикъ нашоу бабушку; бабушка пришла и пирибабила 
сыновъ ихъ, да и гавбрвть старику: „Ну, иди, ищи кумовъ, 
да вить надабна двѣ пары.“— Старикъ стау Плакать и рыдать 
вть еозѣстп, якъ яму ихъ звать, и пашоу. Многа-іь, мала 
ирашоу, сустрикаитца зъ имъ старичекъ и гаворить яму: 
» Здрастуй, братицъ, нищіі убогій! “ — A іонъ яму гаворить: 
„Здрастуй, добрый чилавѣкъ!.. Еуда ты далеча идешь?“— Ахъ, 
батюшка, ни знаю, какъ вамъ и гаварить атъ совѣсти...“— Ча- 
го-жъ? Ти худоя, ти харошія у тябе, а нада сказать.“'— Да 
вотъ што: дау Гаспоть, радила мая хазяйка двухъ сыноу— 
пусть бы падъ младысть, а то вѣдь падъ старысть. Хто ихъ 
будпть расти, хто будить кармить-паить? а мы старики древнія... 
Старикъ яму и гаворить: „иди, зави двухъ кумоу ящб, а я 
за двухъ самъ адинъ кумымъ у тябе буду...“ Іонъ етыму богу 
п радъ, што Гаспоть нанёсъ яму такова челавѣка: пущай жа 
таперь окала мине ни смяютца ни старый, ни малый!.. Многа, 
мала-ль прашоу іонъ, сустрикаитца яму жэнщина.— Здрастуй. 
матушка!— „Куда тебе, старичекъ, Гаспоть нясеть?..“ A іонъ 
плачить и горька рыдаить— слеза слязу пашнбаить.— „Дау намъ 
Гаспоть падъ старысть двухъ рабенкыу— мыя жина родила; 
вотъ я и иду двухъ кумоу звать.“ —  Яна яму и ’твичаить: 
„Чѣмъ двухъ звать табѣ,— я адна за двухъ.“— Іонъ пири- 
хрястіуся Госпыду - Богу и сказау: „Слава табѣ, Госпыди-!
Іонъ мяне пакаріу,— іонъ мине и пажалавау!.. Таперь кала мине 
нихто ня будить сміятца.“

Приходить дамой. Хазяйка и спрашіить старика: „Што 
табѣ Гаспоть дау?* Ти пазвау каго? —  „Слава Богу, ста
руха! Нашоу старика и старуху. Старикъ будить адинъ за 
пару, а старуха адна за другую пару. —  Старуха, старикова 
жонка, и гавбрить старику: „ Слава Богу! Пущай кала насъ 
ни смяетца ни стары!, ни малы!!..“

Яуляитца къ имъ кумъ и кума. Старикъ радъ да тбга, 
што и самъ ни знаить, што имъ дѣлать. Насадили гастей за 
столъ, якъ и законъ гласить, и сами ни знають, якъ-бы па- 
луччи угастить добрыхъ людей. Бабушка дѣтыкъ кирямыда, 
пиряхолила; а старикъ епрашіить у кумоу сваихъ, якъ луччи



имъ, ти лошадь запречь. А кумъ-старикъ и гаворить: ,Нѣтъ, 
кумъ, сходи вадицы чистый приняси!..” Старикъ пашоу за
вадой и принесъ суды чистый вады.

Кумъ тады и гаворить старику: „Прнгатоу яще чистыя 
вядро! Чѣмъ намъ ѣздить,— я луччи самъ тутъ ихъ пприкря- 
щу!..“ И наклау* имъ имена Иваны Иванывичи и пирихря- 
стіу ихъ и падау ихъ кумѣ на печку. Кумъ-старикъ паеадіѵ 
кумоу сваихъ за тисовый столъ и стау угащать да таво, што 
и души у ихъ ня чууствувау.

Гуляли яны крезбины. якъ законъ гласить; просить ха
зяинъ на хдѣбъ-соль не на сваю, а на ’тцоуськую. Патомъ
благадарить яго кумъ за хлѣбъ-соль и за угащеніе и пращаютца
и идуть дамой: „аставайтись здаровеньки! Благадаримъ за уга- 
щенія ваша к за пріятнысть вашу!..“

А крестники Иваны Иванывичи за ими пашли; идуть ц 
растуть. Расли яны не часами, а минутами. Шли ани день- 
другей, и вырасли яны и сдѣлались ужу ни рябятипщами, а 
настаящими рибятами. Благаслауляить ихъ итецъ крестный, даеть 
имъ па браничку и па ножичку.— -Вотъ, дѣтки, кали захо- 
читя ѣсть, зъѣшътя па браничку; а етанить вамъ скушна и
грусна, сымитя па дудычки и пайграйтя, жѵду-горя развядетя“. 
Атецъ ихъ мать горька плакали.

Старикъ кажить старухи: „Вотъ, старухъ, дау намъ Га
споть дѣтыкъ и узяу ихъ Гаспоть!.. Хуть ба мы наглядѣ- 
лись, хуть ба мы патѣпшись сваими дѣтками!..* Атецъ и мать 
Иваныу Иванычіу переставились, и Гаспоть приняу ихъ да 
хвалы сваей. Хрестный атецъ пращаитца съ сваями хрестни- 
ками и гаворпть имъ:— „Пращайтя, мае хрестнички!.. Вотъ 
вамъ путь и дарога!..“ Яны пашли аднимъ путемъ, а хрестный 
батька другимъ путемъ.

Абхватпла ихъ темная ночъ въ лясу темнымъ. Слышуть явы 
мядвѣжій гласъ. Сабрау мядвѣжій хазяинъ сваихъ мядвѣдіу: 
яны рявуть, ажно землю дяруть. Атвѣщаить мядвѣжій хазяинъ: 
„Идуть тутъ Ивавы Иванывичи сильнамочіе багатыри. Яны 
вашига голаса ня узлюбють и вамъ голывы парубють. Вы, два 
мядвѣди аднагнѣзднпкп. ступаітя къ нимъ на встрѣчу, кланій- 
тися имъ и малитися имъ; нада примуть васъ, клянитися имъ 
быть па вѣкъ вѣрными слугами!..“ Какъ прибижали къ имъ на 
встрѣчѵ, стали кланятца имъ и упрашивать ихъ. Яны атвичали



имъ: „Што вы, звярьё дикіа, што вы кланіитись намъ и а 
чомъ вы упрапшваитя насъ?“— Иваны Иванывичи, сильна ка- 
гучін багатыри, примитя насъ да хвалы сваей: будимъ вамъ 
вѣрными слугами.— Вынижають яны изъ карманыУ браничЕИ и 
дають яны па палавини (іравичка: адинъ адному мядвѣдю, а 
другой другому мядвѣдю;— п мядьѣдн пашлн, якъ вѣрныл са- 
бачкп: адинъ па’дну сторану, а другей па другую. Скора казка 
гаваритца, но многа времени праваждаитца. Уходють яны у 
іѣсъ, лѣсъ темны!. Сабраѵ львиный хазяинъ сваихъ илъвоу. 
Вотъ яны арають сваими галасамп. Прещаить имъ ильвпный  

царь: »Ой, вы, паганыи, унистожьтя свой гласъ: идуть Иваны 
Иванывичи, сильнамочіи багатыри, яны вашига гласа ни ваз- 
іюбють, а вамъ голывы нарубють. Вы, два ильвы аднагнѣзники, 
ступаітя къ имъ на устрѣчу; кланійтися имъ и малитися имъ; 
вада примуть васъ да хвалы еваей, будьтя имъ вѣрными слу
гами!..'1 Прибижали къ имъ, стали имъ кланитца и малитца. 
Иваны Иванывичи спрашіють пхъ: „Што вы, звѣрьё дикіи, 
чаво вы итъ насъ хочнтя, и што нада вамъ?'-— Иваны Иваны- 
вичн, примитя насъ да хвалы сваей, и будимъ вамъ вѣрными 
слугами па жисть вашу и на жисть сваю!..“ Вынимають іоны 
бранички и дають яны пу палавини браничка,— и львы пашли 
зъ ими, якъ вѣрныи сабачки, во путь, во дарогу.

Входять въ темный лѣсъ, дремучі! лѣсъ, слышать яны вал- 
чііныі гласъ. Сабра| валчиный хазяинъ сваихъ всѣхъ валкой 
и вѣщаить имъ:— „Of, вы, вауки, ва^ки, уймвтя вы свой 
гласъ: идуть Иваны Иванывичи, сильнамочіи багатыри; яны 
вашига голысу ня узлюбють и вамъ голывы парубють. Вы, два 
ва|ка-аднагнѣзники, ступаитя на устрѣчу къ емъ, кланійтиея 
имъ и упрашійтя ихъ;-— кады примуть яны васъ да хвалы 
сваей, будьтя вы вѣрными слугами па жисть ихъ и па жнсть 
вашу!..“ Иваны Иванывичи вѣзцаютъ имъ: „Што вамъ. звярьё 
дікіи, нужна вамъ, и чаго проситя у насъ?..“ Патомъ вынили 
па браничку и дали имъ па палавинп браничка: адинъ адному 
вауку, а другей другому;— и пашли яны зъ ими, якъ вѣрнни 
сабачки, у путь-дорогу.

Прашли яны мѣсяцъ и болій, приходють къ пиряхресткамъ, 
и стали яны, братъ съ братымъ, раду радить: „Што, братъ, 
мы будимъ такъ жить? Мы никбга ни знанмъ, и насъ нихто 
ня вѣдаить. Дашли мы да лѣтъ савяршевналѣтныхъ... Ну, какъ
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ты думаишь?“ И гаворють яны. братъ съ братынъ, во што:“—  
Ты ттдтт адною дарогыю, а я другою пайду.— Какъ жа будимъ 
т0ды, якъ на кога худая гадина спастигяеть?— А  во якъ: ли 
дарози стаить бярёза,— уторнимъ мы въ яе свае ножички, ка- 
торыми насъ хреетный батюшка благаславіу. Вѣдь мы бранпч- 
еыміі питапмся, и сами, и звярьёу кормимъ, а яны усё у насъ 
цѣлы. Кали на кога изъ насъ выладить худая гадина, ж кали 
придеть хто изъ насъ къ етый бярёзи, то пзъ ножичка будить 
итти кроу...“

Вотъ лагутаривши яны такъ, адинъ нашоу на нрава да- 
рогаю, а другой налѣва. Пашедшн налѣва, Иванъ Иванывичъ 
пришоу у чужую землю, у чужоя чарства. Абхватыить яго 
темная ночъ, проситца пиринучувать у адноі бабылки. Бабылка 
увидила звярей • Ивана Иванывича и иснужалась. А  Иванъ 
Иванывичъ вѣщаеть ей: „Ня бойся маихъ еабакъ: яны такъ 
змирны, што и волысъ атъ ихъ ня сгинить.“'— Иди сабѣ, пи- 
риначуй!..

Уходить у въ избу, молитца Богу: „добрый вечиръ доб
рымъ людёшъ! “ —  Здрастуй, добрый чилавѣкъ! Жягчися съ да
роги, сядь, пасяди!.. Іонъ садитца на стулбчки, а содить звя
рей окала стѣнкн. Дали яму паужинать, натомъ іонъ лумаліуся 
Богу и легъ снать. Назау-гри па вутру устаеть, мнитца и Богу 
молитца. Стали званить къ вутрени, a іонъ гаворить бабылки: 
„матушка, я пайду— Богу пумалюсь, a кабяіьки мае набудуть 
здѣсь.“— Хазяйка дома, бабылка, атрѣчила яму:

— „Када жиланія тваё пумалитца, то ступай!..“ Іонъ на- 
быу у вутрини застауся малитца и у абѣдни. Пріѣзжала къ 
ибѣдни и каралеуна. Иванъ Иванывичъ замичаить, што кара
леуна вочинь скушна. Приходить іонъ съ абѣдни и пытаить у 
хазяйки: „Любезная хазяюшка, што ета значить у вашимъ 
царстви, у вашимъ горади, чернымъ трбвурымъ всѣ пути-дароги 
павы сланы?“ —  Вотъ што, любезный, у насъ икаянный Цмокъ 
не дау ходу ваді: усю ваду у сябе удиржау. Яму каждый 
день у пищу, на жертву, падають па челавѣку; тада іонъ вы
пускать гораду ваду; а каіи ни дадуть, тады и іонъ ваду у 
сябе дяржйть. Стали у насъ народы гаворить, штобъ атдавать 
Цмоку людей па жёребу, и вынау жеребъ на каралевну. И 
вотъ заутри каралеву выспывѣдыють и прибстять и пувязуть 
къ икаянныму Цмоку. На други день Иванъ Иванывичъ ознову



устаеть параныпи и гаворить хозяйки: —  „Матушка, ти можна 
ннѣ’ схадить къ вутрени?“ — Када желанія ваша, иди! итъ 
Бога нихто ни ’тбиваить. —  Іонъ и ’тправіуся у БожіІ храмъ, 
бъ утрени. Пріизжаить туды и ихнія каралева, и ипять Иванъ 
Иванывичъ замичаить, што ина дужа и скучна, и грустна. 
Іонъ утриню атстбіу, a абѣдни ни даждау: приходить на 
сваю кватеру, забираить вѣрныхъ сваихъ кабядёу и бяреть съ 
сабою вострую мечъ.— „Ну, благадарю тябе, хазяюшка! я прай- 
дусь, прагу&яюсь!“ И атправіуся къ рякѣ, идѣ находітца ика
янный Дмокъ. Перша вазилп жерстви у адны часы, а таперь 
пристрочили.

Иванъ Иванывичъ пришоу къ рлкѣ са сваими кабилями 
и стаить, а икаянный Цмокъ сразу выпадываить изъ вады 
шесть галоу, а Иванъ Иванывичъ схватіу етыхъ шесть галоу 
нячомъ, якъ лукувицы; тады шесть галоу падабрау и у кар- 
нанъ палажіу. У скорымъ времени Цмокъ выкидыванть яще 
шесть галоу, а Иванъ Иванывичъ и еты голывы мячомъ атру- 
біу, a вѣрныи яго кабяли вытащили изъ вады и усё тулува 
Цмока на берегъ, голывы жъ Иванъ Иванывичъ падабрау и 
у карманъ паклау. Вѣрнымъ кабилямъ сваимъ Иванъ Иваны
вичъ приказыить узять тулава етыга змія, занесть у балота и 
зарыть глубока у землю, штобъ не была ни голысу, ни волысу 
икаянныга Цмока слышна. Вашумѣла вада па усяму гораду, 
якъ громкій громъ.

Вязуть каралеву къ икаянныму Цмоку на жерству, и ку- 
чиръ думау, увидѣвши Ивана Иваныча ли ряки, што ета стаить 
самый Цмокъ —  разагнау добрыхъ лашадей, паддаміу калясо 
и абаратіу каляску и выуратіу изъ каляски каралеву; каралева 
иснужалась и сильна убилась.

Кучиръ быу малодый, халостый и вочинь хитрый. Сичасъ 
атлятѣу у лѣсъ и астанавіуся у край, штобъ видѣть, што бу
дить дѣлать икаянный Цмокъ съ карзлеуныю.

Падходить Иванъ Иванычъ къ каралеуни, брызну у ей 
халодныю вадой у глаза и гаворить каралевѣ: „ачнись и 
глянь на мяне!..“ Каралева слышить, што русскій гласъ гла
сить, глянула на яго быстра; тада Иванъ Иванывичъ сказау 
карал еви: „будишъ ли ты таперь падвластна мнѣ?“ — Атви- 
чаіа каралева: „мала таго, што я наусигда буду падвластна,
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буду и ноги ваши мыть и руду вашу нить.*- —  Я вотъ тябе 
атъ акаянныга Цаока спасъ; вотъ пасматри яго двинацыть 
атрубленныхъ главъ! —  Бынуу сейчасъ изъ кармана голывы и 
паказау каралеви. Каралева узрадывалась и спрасила у Ивана 
Иванывича, аткуда іонъ и якъ яго завуть— имя и атечества.—  
Я Иванъ Иванывичъ, махучій багатырь. Прашу тябе, каралева, 
када ты мяне палюбила: паищи у м'ае! галавѣ вшей!..

Еладеть ей сваю голаву и усну! іонъ багатырскимъ сномъ. 
Падскакиваить кучаръ каралевы, бяреть острый мечъ, штобы 
атрубять голаву Ивану Иванавичу, но ня могъ паднять мечи. 
У каляски былъ кучарской ножъ, и іонъ етымъ нажомъ атрѣ- 
зау Ивану Иванывнчу голаву, аткинуУ атъ тулова прочъ, 
и гаворить каралевѣ:— будешь ли ты мнѣ ноданныю и иайдешъ 
ли за мене замужъ? Если же не сагласна, то буднть и табѣ 
то, што багатырю Ивану Иванывнчу. —  Ана атвѣтила яму: „А 
што дѣлать? Сагласна!..“ —  Ни скажешъ ни ’тцу, ни матуш
ки?— Каралева атвѣчала:—  „нѣтъ! “

—  Штобы у скорыстн намъ и ажанитца!...
Каралева на fee сагласна была.— „Нѣтъ,“ кучиръ гаво

рить: „дай клятву ва усёмъ!.. ” И ѣдуть у домъ. Пріѣхал 
дамой, атецъ съ матирью были вочень веселы, стали яе цулу- 
вать— милувать и спрашивать:— „Дочъ наша милая, скажи намъ, 
хто тябе спасъ атъ Цмока Акаянныга!— Мы тбму гатовы атдать 
палавину нашига царства“.— Каралеуна итвичаить:— „батюшка и 
матушка, спасъ мине итъ акаянныга Цмока вашъ кучаръ!“ — 
И атвичають яны: —  „Знать яго счастя! быть па сяму!..“ Ка
ралева и кажить атцу съ матирью: „Када мене вязли къ 
икаянныму Цмоку на жерству, я ижѣла абѣщаніе, када Богъ 
мине спасеть, итти у дальнія манастыри пумалитца Богу, к пра
шу у васъ а томъ дазваленія.“— Услышивпш, кучиръ, што ца
ревна хочить итти у манастыри, сказау каралю, што іонъ ни 
сагласенъ на ета, и требывау сейчасъ жа пувинчатца съ ка
рал еуною. На ета ина сказала: „Батюшка и матушка, я ха
чу исполнить мае абищаніѳ, —  прашу васъ благасливить мяне 
итти пумалитца“. —  А кучиръ требуить пувинчатца. Паряшили 
писать у санодъ. Санодъ атвѣтіу:— „Кали желаніе каралевн 
итти пумалитца, то нихай ина и идеть.“— Каралева итправи- 
лась у манастырь малитца Богу, а кучира узяли у царскій два
рецъ, адѣли и наградили чинами. .



Прибѣгають звярьё Ивана Иванывича на то мѣста къ рякѣ, 
стали яны густь, стали яны рюсть, п аглушили сваимъ ревымъ усё 
царства. Рюсти яны сутки адны и другіи не переставая. Леу патомъ 
и гаворить:— ,, Масква слизамъ ня вѣрить! Што и намъ панапрасну 
густь и рюсть? Нада намъ каго такога насадить, штобъ свайго 
хазяина атживить!“— Звярьё и гаворить: Гдѣ-жъ намъ каго най- 
дить? На тридисятымъ царстви есть пастухъ чарадѣй, у яго 
есть вада живая, —  іонъ и можить аживить намъ нашига ха
зяина— Ивана Иванывича.— Сгаварившись, ударили бѣжать на 
тридислтыя царства, тридисятыя гусударства. Прибѣгли у трп- 
двдтыя царства къ етаму пастуху, и гаворпть леу мядвѣдю и 
воіку: „Ты, мядвѣдь, свиней дяри, а ты, волкъ, у грудъ кла
ди!..“ И начау мядвѣдь свпнеі драть, а волкъ у грудъ вала- 
чить. Пастухъ, увидѣвъ ета. заплакау и гаворпть: „Звярье, 
звярьё заграничныя, што вы ета дѣлаитя, свинней маихъ пстреб- 
іяитя, у грудъ валочитя— и съ чимъ жа мине астауляптя?!. Я 
тридцать лѣтъ пасу, надъ сабой никада такой бяды ни видау. 
Скажитя мнѣ, што вамъ нужна?“— Леу атвичау пастуху: „Да
т у  намъ вады живой н мертвый!..“ Пастухъ имъ въ атвѣтъ: 
„Магу я вамъ даставить, лишь толька унистожьтя маихъ сви
ней пубивать!..“ Пастухъ скорымъ паспѣхымъ атправіУся въ 
запавѣдныи сада, въ чужія земли, набрау онъ два пузыря ва
ды живой и мертвый и предаставіу имъ! —  „Палучитя воду 
живую и мертвую!..“

Леу и гаворить пастуху: „Tu ни сблышіу ты?!., гляди!..“ 
À мядьвѣдю вялить завадскаго луччага кабана разадрать нй- 
двая. Мядьвѣдь кабана тотчасъ разадраУ, а леу живою вадою 
сбрызнуу —  и кабанъ аж іу.—  »H y,“ гаворить пастуху ле :̂ 
„маладецъ, спраудіу! Да ня гнѣвайся на насъ, што мы на- 
дѣлали табѣ балыпея убытки“ .— Лэу, мядьвѣдь и воукъ ат
правились скорымъ паспѣхымъ къ мертваму сваяму хазяину—  
Ивану Иванавичу. Прибѣгли къ тбму мѣсту, ад і лижау 
Иванъ Иванывичъ. Лей гаворить мядьвѣдю и волку: :,Прила- 
зкитя галаву Ивана Иванывича къ яго тулуву!..“ Мертвыю ва
дою сбрызнули— трупъ амяртвѣу, а патомъ живою вадою сбрыз
нули,— на Иванѣ Иванавичѣ явилась краска, и іонъ у стау и 
улыбнууся.“— Ахъ, слуги мае вѣрные, вы мене доуга пражда- 
лись: я уснуу крѣпка!..—  »Да, атвѣчали ему звѣрьё. слуги 
вѣрные: „кабъ не мы, заснуу ба ты на вѣки!..“ Ажіуши,



Иванъ Иванывичъ идеть ипять съ сваими звѣрями на прежнію 
хватеру еъ бабылки.

—  „Здрастуй, мая милая хазяюшка! Пусти мяне изнову 
пахватирувать;— я за тваю услугу и самъ тябе награжу!..“ — 
Милысти прашу, атвѣтила бабылка: добрыхъ людей!..

Время правялось круглый годъ. Въ горади етымъ усѣ пу
ти и дароги высланы краснымъ тровурыкъ. Иванъ Иванывичъ 
у хазяюшки и спрашіить: „Скажи, хазяюшка, што ета зна
чить, што у вашимъ горади выеланы уси пути-дарожки кра- 
снымъ тровурамъ!“

Ина яму атвичаить: „Нашъ царь будить дочь сваю замужъ 
атдавать за кучира: іонъ снасъ цареуна атъ акаянныга Цмо
ка“. Царе^иа сабираетца ужу падъ вянецъ, и усимъ старцаіъ 
у царскымъ дварци бальшая нистяжимасть. Каралева сваимъ 
слугамъ приказала усихъ нищихъ раставить по шарамъ. Уви- 
дѣвши цареуна нищихъ гаворить имъ: „Я, якъ пулучу закон
ный бракъ, усихъ васъ буду дарить златамъ-серебрамъ!..“ Иванъ 
Иванывичъ уружаетца у Божій храмъ, астауляить усѣхъ сваихъ 
вѣрныхъ слугъ звярьёу пра хватери, надиваить сваю адежу 
ветхую, бяреть здарову вязину, падходить іонъ къ етымъ убо- 
гимъ нищимъ. и закричау громкимъ голасамъ: „Слишняя ка
ралеуна, саздай намъ милыстыню— не ради маяго прашэнія, а 
ради сваей души спасэнія, — ради Ивана Иванавича, сильна ма- 
гучага багатыря!..“ Нищіи уси за ета на яго стали арать: 
„Што ты адинъ у поли за войнъ?! Када желаніе яе милысти- 
ню падать, то яна и сама падаеть.“— Іонъ рѣчи еты приня| 
у свае сердца, заходить іонъ съ правага фланку— и якъ тор- 
нуу іонъ сваею вязинаю усихъ старцыу атъ первага да па- 
слѣдняга; Нищіи —  убогіи стали на яго жалабу надавать. 
Схватили яго канвойные и гаворють яму: „Што ты за войнъ 
такей?“ — Иванъ Иванывичъ имъ и гаворить: „Гаспада пали- 
цейскія, када я винуватъ, вядитя мяне лишна къ Емпиратару. 
Када я стою казни, іонъ прпкажить снять съ мене голаву, а 
а ня ст0ю— наградить!..“

Приводють яго къ емпиратыру. Емпиратыръ и спрашіить у 
яго:— „Што ты за храбрый такей войнъ, што ты убогихъ-ни- 
щихъ многихъ разабидіу? Какъ тваё имя и атечества?“ — Я, 
гаворить Иванъ Иванавичъ: сильна магучій багдтырь. Гасударь, 
я накажу вамъ, якей я войнъ!.. Падайте мнѣ столъ абъ дви-



я а ц ы тЕ  нагахъ! Падали яму столъ абъ двинацыти нагахъ; вотъ 
іонъ и нача^ уси голывы зміевы выкидывать на етытъ столъ. 
Столъ етый ни удиржау Цмокавыхъ галоу: ноги абламились 
ж голавы накатились.

Вотъ вамъ даказательства, какой я страшный войнъ! 
Ваша емпиратарства, я за вашу дочку, слишнюю каралеуну, 
сваю кроу нраливау; я яе, вашу дочку, итъ акаянныга Цмо- 
ку избавіу; —  а ня вѣритя маимъ славамъ, спраситя у вашій 
дочки* пускай пна сама скажить. хто яѳ атъ Цмока избавіу!.. 
Царь слрасіу слишнюю каралеуну: »Хто тябе, милая мая дочь, 
скажи мнѣ: хто сахраніу тябе атъ смерти и атъ акаян- 
нага Цмока!..“ Ина атвѣчаить атцу;— “Батюшка мой, мине 
забярегъ атъ акаяннга Цмока Иванъ Иванивичъ, сильна ма- 
гучій багатырь. —  Емииратыръ гаворить: Якъ жа кучиръ га
ворить, што іонъ тябе сахраніу атъ смерти, атъ икаянныга 
Цмока? —  Ина атказыить: »Кали вашъ кучиръ везъ няне на 
жерству къ икаянныму Цмоку, іонъ разагнау сильна коній—  
калясо падламіу, каляску абаратіу;— я спужалась и сильна уби
лась, а кучиръ на лашадяхъ уѣхау у лѣсъ, стыяу у краю и 
сматрѣлъ, якъ икаянцый Цмокъ будить мною уродавать“. 
Ка мнѣ тады падашоу скорымъ поснихамъ Иванъ Иваны
вичъ, сбрызнуу мяне халоднню вадою и гаворить: „Ачнися. 
слишняя каралева!“ Ушшіуши я русскій гласъ, ачнулась и 
прасила яго сказать, якъ яго звать и хто іонъ такэй.*—  
Іонъ мнѣ тады сказау:— Я— Иванъ Иванывичъ, сильна магучій 
багатырь; я васъ сахраніу итъ акаянныга Цмока. —  И пра- 
сіу мене быть яго жаною. —  И я  тады жа атвѣтиіа яму, што 
сагласна на усё, што яму угодна. Са трудоу у яго галава 
свярбѣла, и прасіу мене искать вашей, — палажіу у мае бѣ- 
лыи калѣни сваю багатырскую голаву и заснуу. А вашъ вѣр- 
ный кучиръ бальшимъ поспихымъ падъѣхау ка мнѣ и узяу 
Ивана Ивинавича вострую мечъ и якъ у яго была мала силы, 
іонъ мечи тога ня подніу, —  а узяу съ каляски ножъ и ат- 
рѣзау Ивану Иванывичу багатырскую голаву. A мнѣ вашъ 
кучиръ гаваріу такъ: ти будишъ таперь мая подданная? —  а 
кали етыга ня хочишъ, то и табѣ то жъ будить. Я заплакала 
слезна, сагласилась на яго требаванья, и дала яму яще и клятву. 
Но, усе— таки, у душѣ сваей я гаварила: ти ни дасть Богъ 
маяму сахранитилю акитца? А кучиръ требавау аблыжна на



мнѣ жанитпа у скорымъ времени,— я жъ праеилась у мана
стырь Богу пумалитца. Не кучиръ мой сахранитиль, а Иванъ 
Иванывичъ. сильна— мочій багатырь,— мой вѣрный сахранитиль.“

Царь приказау привесть сюда кучира, разжалавать яго, 
надѣть на яго сѣрую шинель, вывести изъ канюшни быструю 
бѣшаную лошадь, привязать яго еъ хвасту етай лошади:— „якъ 
іонъ маю дочъ сахраяіу, нихай такъ яго бѣшаный таперь са- 
хранить!.."

Конь быстрый па чистыау полю разнёсъ кости кучира. 
Ивану Иванывичу, сильна магучему багатырю, надѣіи царскую 
карону, етали пива варить и свадьбу завадить. Абручпли яго 
са каралеуна»; приніу іонъ законный бракъ. Выхадили изъ 
Божія храма, дарим нищію братію, и нищіи уси кричали 
имъ „ура“.

Пришли ани ва дварецъ и стали пить да гулять и свадь
бу играть. Атгулявши свадьбу, гаворить царь Ивану Ивана
вичу: — „Ты не зять мой, а сахранитиль мой! Дарую табѣ 
палавину маяго царства.“— Иванъ Иванывичъ пасылаить запис
ку къ сваимъ вѣраымъ слугамъ— звѣрямъ и просить хазяюшку 
къ сабѣ ва дварецъ на честь; заветь и звярей.

Приходить хазяюшка, бабылка удава, пабѣдная галава, 
къ Ивану Иванывичу, паздраѵляпть яго съ законныыъ бракымъ 
и съ яго каралеуствамъ. Іонъ за яе услугу публагадаріу и 
очень харашо наградіу; ина Ивану Иванавичу нпзехенька па- 
кланилась.

Иванъ Иванывичъ живеть у дварцѣ жѣсицъ, другей, и боль- 
ши; — захатѣіась яму у чистыя поля ираѣхать пувиеялитца, и 
просить царя дазволить яму пагулять, чистыга поля пувидать 
и сваю красату па казать. Царь дазваляить яму пагулять и га
ворить яму: — „Ну, Иванъ Иванавичъ, выбпри для сябе, па 
тваяну тркктяру, быструю лошадь!..“ Іонъ выбрау каня, слу
ги яго асидлали п подалп яму. Иванъ Иванывичъ усѣуся на 
добрага каня, узяу острый свой мечъ. А царь гаворить яму:—  
„накатайся па гораду, а за горадъ, у чистб поля, ня ѣзди! 
Іость у мине, у двинацати вирстахъ, Баба-Яга, пребальшая вал- 
шебница; у ёй балыпой— пребалыпой адинъ зялѣзный зубъ; на 
ступи ѣздить, таукачомъ паганяить, мятлой слѣдъ замитаить: 
ана можить васъ спакуеить.“— Иванъ Иванавичъ атправіуся на 
горадъ; многа-ль мала-ль накатавшись на горади, атпрауляит-



да зй гарадъ:— „што я за воінъ, што я никога ня буду знать, 
ни мяне нихто ня будить вѣдать“.— Вотъ іонъ ѣдить на чи- 
сту полю, и устрѣтиіась зъ имъ Баба-Яга на ступи, таукачомъ 
иыганяить, мятлой сіѣдъ замитаить, съ зялѣзнымъ прибалыпимъ 
зубымъ, я гаворить яму: „Здрастуй, Иванъ Иванывичъ, сильна 
іагучіі багатырь!“— Здрастуйтя, Бабушка-Яга, каетяная нага?—  
Д у д а  ты ета ѣдишъ?“ — И атвичаить Иванъ Иванывичъ: 
„Ѣду“, гаворнть:— „у чисто поля, полій пувндать и сябе на
казать! Да пара и старыхъ такихъ старухъ убирать!..“ — Нѣтъ, 
гаворить Баба-Яга:— твае дѣла, Иванъ Иванавичъ, никада ни 
придется: мы ни такихъ видали и за сябе брасали!.. И8анъ 
Иванавичъ схватіу востры! своё мечъ, штобъ срубить галаву 
Баби-Яга; а Баба-Яга, аппрядіу яго, якъ рубанула лазовымъ 
прутикымъ и пирярѣзала яго Hà двая: адна палавина трупа па 
адну сторану, а другая па другую. Добрая лошадь ускакала да
мой, зашла у канюшню и стала.

Дакладають царю: —  „Прибижала добрая лошадь адна, а 
Ивана Иванавпча нѣту!..“ Царь и жина Ивана Иванавича за
плакали горьки сіязми: — „To-та маладой розумъ! мы сказали 
яму ня ѣздить за горадъ... Вѣрна, Баба-Яга яго спатрябила“...

Стала другому брату Ивана Иванавича скучна у другомъ цар
стви: думаить іонъ а брати я гадаить такъ:— „Не дарамъ мнѣ 
скушна: што-нибудь елучиіась съ маимъ братымъ неладная. 
Пайду къ той берези и къ тому мѣсту, идѣ я съ братымъ 
разлучіуся!..“

Приходить къ бярёзи и видить братній ножичикъ, уторну- 
тыі у бярезу, увесь у крыві. Заплакау братъ гарючими сле
зами:

—  „Знать ужу маяго брата настигла бальшоя нпсчастія!“—  
И атправіуся па той дароги, па каторый тоды пашоу яго 
братъ са сваими звѣрями. Приходить у яго царства; день быу 
ясный, пагодливый. Идеть іонъ кала саду царскаго и видить 
цареуну у саду— гуляить; а цареуна, увиднвіни Ивана Ивана
вича, брата яе мужа, признала яго за сваяго мужа (іонъ быу 
на брата пахожъ).

Падашедши близка къ яму, спрашіить у яго, хто іонъ такей. 
Итвпчаить каралеви:— „я Иванъ Иванавичъ, сильна магучій ба
гатырь.“— Тж не была у васъ брата, яще Ивава Иванавича?—  
Іонъ и сказау:— „я радной братъ Ивану Иванывичу. сильна



магучиму багатырю; пришоу у ета царства иавѣдать а немъ.1-—  
Каралева здѣсь яму и гаворить:— „Вашъ братъ, Иванъ Ивана
вичъ, сильна магучіі багатырь, быу мой мужъ. Іонъ аднажды 
паѣхау пагулять па гораду и атправіуся за горадъ въ чисто 
поля. А у насъ, у 12 вирстахъ, живеть пребалыпая валшеб- 
ница Бара-Яга: ина, вѣрна, яго спатрябила. Астались у насъ 
яго вѣрныя слуги, звярьё, такіе æa, якъ ваши.“— Ина при- 
казыить привястп къ Ивану Иванывичу льва, мядьвѣдя и вал
ка. Ввярье узнали яго, стали у нагахъ яго кататца и лизать 
яго рукп. Иванъ Иванывичъ вынимаить бранька и даеть имъ 
пу палавинки каждаму звѣрю.

Цареуна пригласила Ивана Иванывича къ сабѣ у царскіи 
дварецъ:— „Ня будимъ ужу больши гарювать, а будимъ луччи 
пуминать!..“

Гуляли яны день, другой, и больши; Иванъ Иванывичъ 
просить у царя дашадкп по гараду пакататца. Царь дазваляить 
и гаворпть яму:— „Можешъ па свайму тркктиру выбрать у маей 
канюшни любую лошадь.“— Иванъ Иванавичъ па сваей натури 
выбрау сабѣ лошадь, приказау асидлать и усѣуся на ей, узяу 
съ сабой старый свой мечъ, сваихъ вѣрныхъ звярей. Иагуляуши 
па гораду, атправіуся за горадъ.

Царь жа упиряди яму сказау, штобъ за горадъ не въѣз- 
жать: а то будить зъ имъ то жа самая атъ Бабы-Яги, што 
и съ братымъ яго. Іонъ, Иванъ Иванавичъ, не паслушауся 
царскага савѣта, атправіуся таки 3à гарадъ, паѣхау тымъ пу- 
тёмъ— дарагаю, куда ѣздіу и братъ яго.

Ѣдить Баба-Яга, зялѣзный зубъ у роти, и, пуустричав- 
шись зъ имъ, гаворить:

—  „Здрастуй, Иванъ Иванавичъ!“— Здрастуй!— гаворить 
ей и Иванъ Иванавичъ: —  да што ты, старая баба, за войнъ 
такей, што на ступи ѣздишъ, таукачомъ паганяишъ, пумяломъ 
слѣдъ замитаишъ!.,

Иванъ Иванавичъ приказау сваимъ вѣрнымъ слугамъ—  
звѣрямъ: ильву Бабу-Ягу мять, мядьвѣдю лыки драть, а вауку 
вяреуки вить.

Стала Баба-Яга скрипѣть, стала вищѣть и прасить у Ива
на Иванавича памилыванья, а Ивань Иванавичъ не саглашаетца 
яе памилывать, а требуить атъ Бабы-Яги васкрясить брата яго, 
багатыря сильна— мочнага. Баба-Яга гаворить Ивану Иванави-



чу:— „У мяне іость воды, и живая, и мертвыя;— магу аживить 
и брата тваяго.“ — Багатырь приказау пустить Бабу-Ягу жи
вую, и ана садитца на сваю ступу и ’тпрауляитца у запавѣд- 
ныя свае сады за вадой; привозить вады. Иванъ Иванавичъ 
узліу на кустъ мертвай вады —  и кустъ пачарнѣлъ; патомъ 
узліу на кустъ другой вады живой —  и пашоу дымъ. Иванъ 
Иванавичъ смѣтіу, што ета не живая вада, а ядъ; —  прика- 
зываить мять и пакрѣпчп жать Бабу-Ягу. Баба-Яга ипять про
сить багатыря о памилываньи яе; а Иванъ Иванавичъ атви
чаить ей:— „Я тады тябе атпущу и памилую, кали ты атжи- 
вишь майго любезнага брата.“

Пустіу Баба-Ягу Иванъ Иванавичъ, и ина палятѣла ипять 
у запавѣдные сады за живой вадой. Привозить два пузыря ва
ды живой и мертвый и ’тдаеть багатырю. Багатырь, пулучивши 
ваду, приказыить льву держать Бабу-Ягу, а самъ паѣхау искать 
брата. Многа-ль, мала-іь ѣхау, находить на дароги братній трупъ, 
разрубленный на двѣ части; слажіу іонъ части еты умѣсти, 
абііу трупъ мертваю вадой —  трупъ амяртвѣу; патомъ— живой 
вадою —  трупъ пакраснѣу, а братъ ажіуся. Паздаровавшись 
братъ съ братымъ, ажившій братъ и гаворить другому брату:—  
„Охъ, какъ я доуга спау!..“ А братъ атвичаить:— „Да, кабы 
ни я, ты бы и на вѣки заснуу!..“

Перегаваріуши и нагаваріушись, атпрауляютца къ етый Бабѣ- 
Ягѣ и гаворють сваимъ звѣрьямъ, вѣрнымъ слугамъ:— „Предай
тя Бабу-Ягу смерти!“ Ввѣри сейчасъ разарвали Бабу-Ягу на 
мелкія части.— „Ну, други наши, напаситя болыпи дроу у ку
чу, сдѣлать кастёръ, падажитя на кастёръ Бабу-Ягу, сажечъ 
яе!..“ Дѣла сдѣлана. Багатыри Иваны Иванавичи атправшшеь 
ва дварецъ, у горадъ. Приходють ва дварецъ; жина багатыря, 
увидѣуши свайго мужа, вазрадавалась и распрасила у яго а яго 
и смерти, и ажіуленіи. Узнауши а усемъ, яны снова зажили и 
весела, и радастна у сваемъ царстви. Съ тыхъ поръ и живуть 
и радуютца сваяму благапалучію.



14.

Деревня Бердебякн Е.тьнднскаго уѣзда.

Ибъ трехъ братьтихъ ахотникахъ, двухъ изъ ихъ у на
ми нь абращонныхъ, и абъ Вабѣ-Ягѣ, кастянэй назѣ.

ІКіу мужикъ; було у яго три сына. Были яяы вяликія ахот- 
н і іе и ; ну, какъ ахатыю ни занимались, а ни було никаму ща- 
сгя. Яны якъ ѣздили иа пущамъ и заблудились. Ѣздили В 
дни и выбрались на бальшую дарогу. Яны мизъ сабою гавари- 
ли:— „Пайдемъ, братьтя, кажный сваей доли искать!..“ На баль
шей дароги стыяу стоубъ. Атъ тога стауба три дароги, а на 
тымъ стаубу 3 таблицы:— „Хто иаѣдить управа, самъ будить 
сытъ, а конь будить голыдинъ; уіѣва, лошадь будпть сыта, а 
самъ будить голыдинъ: a третію дарогыю хто паѣдить, у Ва- 
храмеивымъ царстви будить царемъ“.— Былп яны голысъ у го- 
лысъ, волысъ у волысъ. ростъ у ростъ, какъ адинъ. Иванъ 
Иванывичъ быу старшій братъ. Пріизжаить онъ у Вахрамеіу- 
скыя царства; ириняу яво царь:— „Какъ тябе звать? Какея ты 
знаишъ мастиретва?“— А я самасильный ахотникъ.— Царь яво 
высыіаѵ на ахоту. Лѣсъ быу нисхадимыя пуща. Идеть звѣрь 
леу, якъ крутая гара, проти яво. Іонъ прилажіуся яво бить, а 
леу яму гаворить:— „Ня бей мяне, Иванъ Иванывичъ: я табѣ 
дамъ свайго дитенка,— іоиъ табѣ прпгадитца. “— Маленька прай- 
шомши, выходить къ яму на устрѣчу мядвѣдица. Іонъ прила- 
жіуся яе бить. Ана и гаворить: —  „Ахъ, ты, Иванъ Иваны
вичъ, ня бей ты мяне: вотъ табѣ у даръ мидьвянёнка,— іонъ табѣ 
пригадитца.“— Іонъ яе нп стау бить. Маленька праходить, стря- 
чаптца воукъ и гаворпть: —  ,Ахъ, Иванъ Иванывичъ, ня бей 
мяне!“— Іонъ яе нп стау бить, а ина яму дала ваучаненка. Іонъ 
купіу сабѣ лошадь. Яво ливяненыкъ, мидвяненыкъ хадили за 
имъ усигда услѣдъ. Царь Вахрамей абвинчау Ивана Иваны
вича на сваей дочки. Иванъ Иванывичъ захатѣу поели евадьбы 
праѣхать на ахоту еа львяненкымъ, мидьвяненкымъ и ваучон- 
кымъ. Была у етымъ царстви на еѣвирную старану захожая 
пуща.— Жана и гаворить:— „Другъ мой милый, ня ѣзди ты у 
ету пущу! Тамъ вяликыя халады и лютэя марозы.“— Іонъ ѣздіу 
па старанамъ и разеуждау самъ съ сабою:— „Какой я ахотникъ, 
када ня буду у етый пущи? —  Узяу и паѣхау у ету



сѣвирную старану. Какъ уѣхау у лѣсъ; сдѣлалась темннь, хо
лодный вѣтиръ ж лютый марозъ. И сдѣлауся яму вялнкый 
блудъ. заблудіу іонъ у тымъ лясу и заначувау. Видить іонъ. 
шта идѣ-то аганекъ далека свѣтитца.—  „Ну— ка, леу, ты си- 
линъ п прытыкъ, приняси-ка намъ огню!— А ты, мядвѣдь, при- 
няси-ка дроу! А ты, воукъ, приняси-ка парасенка на вужинъ!..“—  
Деу агню принесъ, воукъ парасенка, a мядвѣть нанасіу дроу, 
a іонъ агню разлажіу. Стали яны етыва парасенка гатувать на 
вужинъ. У етымъ лясу жила вѣдьма, празывалась Баба-Ига, 
Еастинная Нага; сама ина была смугыль, а глаза у яе, какъ 
вугыль. Толька яны стали вужинать, а ина нясетца, алгну тря
сетца:— »Ахъ, милый мой нашлежникъ, абагрѣй мяне: а то я 
змерзла!..“ Ахъ. бабушка, пади, грѣйся!— „Нѣтъ, батюшка, 
баюсь ахоты тваей!..“— Нябось, бабушка, ступай: цѣла будишъ!—  
„Нѣтъ, батюшка, вырви 5 ваіаскоу са сваей галавы, съ даша- 
диный и са сваей ахоты“. Іонъ вырвау и падау ей. Ина якъ 
дунула, такъ Иванъ Иванывичъ и яго ахота акамянѣла. А 
жана дажидаить яго дамой.

Ишоу дарогыю Ивана Иванывича братъ Данила Иванывичъ. 
Стричаитца зъ имъ леу. Іонъ хатѣу убить яе, а ильвица гаво
рить: „Ахъ, Данила Иванывичъ! ня бей мяне: вотъ табѣ ливяне
ныкъ,— іонътабѣ пригадитца!“— Данила Иванывичъ ни стау яе 
бить, а ливяненка узяу. Нямнога праѣхамши, стричаитца зъ имъ 
мядвѣдица. Іонъ хатѣу яе убить, ана и гаворить:— „Ахъ, Данила 
Иванывичъ, ня бей іяне: вотъ табѣ у даръ мидвяненка,— іонъ 
табѣ пригадитца“.— Узяу іонъ мидвяненка и паѣхау дальши. Стри
чаитца зъ имъ ваучица и гаворить:— „Ахъ, Данила Иванывичъ, 
ня бей мяне: вотъ табѣ ваучаненка,— іонъ табѣ пригадитца!“—  
Узяу іонъ ваучаненка и лаѣхау. Пріѣхау іонъ у Вахрамеива 
царства. А цареуна думала, што ета яе мужъ. A іонъ увуз- 
нау, што ана жана братнія. Ана яво цулувала, руки къ серд
цу прижимала:— ,Д  думала, што ты аттуда ни зваротистя: у 
насъ аттуда звароту нѣту.“— Ана яво паила и карьмила. бѣлу 
ложу застилала, спать яво укладала и сама зъ имъ лажилаеь. 
Іонъ мизъ сабою клау вострую мечъ на галй:— „Ну, жана мыя 
милая, сяннишнюю ночъ хто къ каму пирявернитца, таму га
лава прочъ!“ Аны пралижали, нп шивяльнулися. Рана пу вутру 
сабираитца іонъ на ахату. Ана яму гаворить:— „Ахъ мой ми
лый, ня ѣзди на сѣвирную старану: у насъ аттзль нѣту зва-



роту!“— Іонъ ѣздіу на ахоту и заѣхау у тую лущу. Стала яму 
тамъ холыдна, и заначувау тамъ. Льва паслау за агнемъ, мяд- 
вѣдя за дравами, а ваука за парасенкымъ. Стали яды гатовить 
вужинъ, какъ лятить Баба-Ига-Кастинная-Нага, сама смугыль, 
а глазы какъ вугыль, аясетца, ажну трясецца:— „Ахъ, абагрѣй 
мяне!“— Пади, бабушка, грѣйся!—  „Нѣтъ, батюшка, вырви 5 
валаскоу са сваей галавы, съ лошади и са сваей ахоты!“— Іонъ 
вырвау и падау ей. Ана какъ дунула, такъ Данила Иваны
вичъ за сваею ахотыю и акамянѣу. —  Ѣхау па дароги третій 
братъ Микита Иванывичъ. На сустрѣчу леу. Іонъ хатѣу убить 
яе, а ана и гаворить:— „Ахъ, Микита Иванывичъ! Ня бей 
мяне; а вотъ табѣ ливяненка: іонъ табѣ пригадитца!“— Узяу 
іонъ ливяненка и паѣхау. Стричаитца мядвѣдица:— „Ахъ, Ми
кита Иванывичъ, ня бей мяне: вотъ табѣ мидвяненка, —  іонъ 
табѣ пригадитца!“— Узяу іонъ мидвяненка и паѣхау. Стричаит
ца зъ имъ ваучица:— „Ахъ, Микита Иванывичъ, ня бей мяне: 
вотъ табѣ ваучаненка,—іонъ табѣ пригадитца.“— Пріѣхау Ми
кита Иванывичъ къ етыму стаубу. а ужу еты таблицы пастер- 
лись. Гаворить іонъ:— „Вѣрна, маихъ братьтіу нѣту у живыхъ! 
паѣду искать сваихь братьтіу.“— А быу іонъ сильный магучій 
багатырь и храбрый войнъ. Пріизжапть іонъ къ Вахрамеіускій 
цареуны. Ана сдѣлалась рада, када яво увидала, и пачитала за 
свайго мужа. Цалувала, къ сердцу руки прижимала. Лажитца 
іонъ спать и кладеть мечъ падъ голывы: — „ Ну, жина, сянниш- 
нюю ночъ, хто къ каму пирявернитца, таму галава прочъ.“—  
■Яны цѣлую ночь ни шивяльнулись. Устауши, паѣхау іонъ искать 
сваихъ братьтіу. Уѣхау іонъ у пущу на сѣвирную старану, 
падъѣхау іонъ къ етымъ камнимъ. Паслау льва за агнемъ, мяд- 
вѣдя за дравами, а ваука за парасенкымъ. Стау гатовить ву
жинъ. Какъ нясетца Баба-Ига, ажну трясетца:— „Ахъ, милый 
чилавѣкъ, пусти обагрѣтца!"'— Пади, бабушка, <грѣйся! — „Нѣтъ, 
батюшка, дай мнѣ 5 валосикыу са сваей галавы, съ лашади- 
ный. а такжа и са сваей ахоты.“— Тада іонъ и гаворить:—  
„Ну-ка, леу, и ты, мядвѣдь, и ты, воукъ, валакити-ка яе на 
агонь!..“ Вотъ ина крутилась, крутилась, а яе ахота тирзаить; 
тагда ана какъ закричить багатырскымъ голысымъ:— „Ахъ, Ми
кита Иванывичъ,— ни пали ты мяне: я тваихъ усихъ братьтіу 
„ужіулю!“— Ну, y-живи!— Вотъ ана какъ дунула на еты камни, 
такъ яны и сдѣіались людьми. —  „Ну, Иванъ Иванывичъ и



Данила Иванывичъ, палитя яе!“ .. Яе узяли и спалили. Прі- 
ѣхалі яны уси троя у Вахрамеіускыя царства. Вахрамеі саб- 
paf вялиЕЫй балъ, и были уси карали, гуляли яны вала моря. 
(А Баба-Ига жила у мори). Нарекая Чудовища выкинула Hà 
биригъ цисьмо. Яво и нашли карали, а у іомъ написана;—  
„Иванъ Иванывичъ, Данила Иванывичъ и Микита Иванывычъ! 
Еакъ вы пагубили маю мать, то я пагублю ваша царства; а 
если ня хочишъ, Вахрамей, штоба тваё царства пагибла, то 
вывизи сваю дочку у залатомъ бярлини на край моря.“— Царь 
Вахрамей пасадіу сваю дочку у залатой бярлинъ и паставіу 
на край моря. Вахрамей ускрикнуу: —  „Ахъ, братьтя, ти ня 
|тушитя вы Чуда-Юда, какъ утушили Бабу-Игу?“— Аны пад- 
нялись яго тушить. Стали ноччу кала етый кареты.— „Ну, 
иьвы, дяржитя крѣнка за заднія колисы; а вы, мядвѣди, ляж- 
тя па краямъ; а вы, ва^ки, када выйдить іонъ изъ моря, хва- 
тайтя яво за шію“.— У самую поунычъ стала ваднуватца моря. 
Сдѣлалась зимлитрясенія. Выскычіу зъ моря, стау тягнуть у мо
ря бярлинъ, а львы нп пускають. —  „Ну, мядвѣди, садитись 
вы яму на плечи, а вы, вауки, дяритя яму икры.“— И пуру
били яво за  мелкія штуки. Привязли мядвѣди царевну у цар- 
скій дварецъ, и сдѣлали в'яликыя багамаленія. Ивана Иваныви
ча паставили царемъ у Вахрамеивымъ царстви; Данилу Ива
нывича у Азію, а Микиту Иванывича у Америку.

Отъ Василія Михайлова.

JÊ 1 5 .

Якъ Ивана Иванывича, русскаго царевича, сестра съ нѣ- 
кіимъ злодіимъ загубить хатѣла.

Нѣукатарымъ царстви, нѣукатарымъ государстви, а иинна  
f томъ, у каторымъ мы живемъ, жіу адинъ бѣдный мужучокъ; 
іоиъ толька занимался ахотыю; и была у яго систра. Іонъ пай
деть на ахоту, а систра яго астаетца дома, пригатувать яму 
што-нибудь паѣсть. Вотъ яны жили, жили долга уремя, такъ и 
харашо, и сагласна, такъ, какъ, канешна, братъ съ сястрою. 
Патомъ и приходить къ ей такой плутина и машенникъ, а 
братъ яе пашоу на ахоту. Іонъ и гаворить ей:— „Здрастый, 
мыя вумница!“ — А ина яму гаворить:— Здрастуй.— „Што ты



думаишъ?“— А пна гаворить:— А ничаво.— „Идѣ твой братъ?“—  
cnpaciŸ іонъ у яе. а ина гаворпть:— А пашоу на ахоту.—  
„Давай мы еъ табой спазнаимся!“— Стау іонъ яе змѵщать. Ина. 
какъ въ недаумѣніп сваемъ. и сагласилась зъ имъ, а брата 
свайго ужъ бросила. Приходить братъ са ’хоты, а плутина ска
зау:— „Ты притварись, будта низдарова.“— Вотъ братъ и спра- 
шіить въ яе:— „Сястрица, што ты ета?“ А ина гаворить:— А, 
брахнинька мои, я дужа бальна.— „Ну, што жъ табѣ нада?“—  
Каба мвѣ дастау ваучпныга малака, то бы мнѣ и палуччила.—  
Вотъ іонъ и гаворпть ей:— „Ну, што дѣлать, сястрица мыя: 
пайду. какъ нибудь дастану.“— Вотъ іонъ и пашоу. Прпходить 
у лѣсъ, бяжить воукъ. Іонъ толька нацѣліуся, штоба убить 
яго, а воукъ и гаворить:— „Стой, Иванъ Иванывичъ, русскій 
царевичъ, ня бей мяне, на сироть маихъ дятей,— што тябѣ 
нада?“— Іонъ и гаворить: —  Мнѣ нада твыяго малака.—  .,На 
тябѣ мылака п ваучаненка!“ — И сказау яму:— „Яно тябѣ ка- 
да-нибудь пригадитца. “ —  Вотъ іонъ приносить дамой малака 
и ваучёнка. Ина узила етыга малака п гаворить яму:— „Не, 
братъ, ета малако мнѣ ня польза, а када бъ ты мнѣ принесъ 
мядвѣжжига.“ — Вотъ братъ ипять пашоу у тотъ лѣсъ; идеть 
къ яму мядвѣть. Іонъ толька хатѣу, штобы убить мядвѣдя, а 
мядвѣдь и гаворить яму:-— „Стой, братъ, Иванъ Иванычъ, рус- 
скій царевичъ; ня бей мяне. ни сирати маихъ дятей! Што тя- 
бѣ нада?“— Мнѣ нада твайго малака.— „На тябѣ майго ма
лака и медвѣненка: іонъ тябѣ када-нпбудь пригадптца. “ — 
Вотъ іонъ узяу мядвѣжжига малака и мидвяненка и пашоу 
дамой. Приносить ета малака дамой и гаворить:— „Ну, сястри
ца, принёсъ я табѣ малака мядвѣжжига, —  толька аздараули- 
ваи“.— A зладѣй тотъ гаворить, каторый яе змущау: -  „Во ка
кой братъ твой: яго нибяруть нп звѣри злая, ни какая сила,—  
пашли яго ппять къ cà-маму злому звѣрю — льву“. (Хатѣли, 
штобы етратить яго.) Ана п гаворпть яму:— „Ну, братицъ, спа- 
спба тябѣ, за тваё старанія,— толька мнѣ нѣтъ пользы; а ка- 
дабъ ты мнѣ принёсъ львпныга малака. то бы я паздаровила.“—  
Ну, што дѣлать, сястрица мыя? пайду, какъ-нибудь дыстану: 
или голаву пылажу, или малака принясу. “ —  Вотъ іонъ и па- 
шоу апять у тотъ лѣсъ: идеть къ яму на устрѣчу львица и съ 
ливинятками; іонъ прицѣліуся убить яе. Ина и гаворнть:— 
„Стой. Иванъ Иванывичъ, русскій царевичъ, ня бей, ни сира-



тн маихъ дятей: што табѣ нада?“— Дай мнѣ свайго малака.—  
Ина яму даіа малака и ильвяненка:— Донъ тябѣ када-нибудь 
пригадитца“.— Вотъ іонъ узяу ета малако и пльвиненка и па
шоу дамой. Ина видить, што онъ ипять прпшоу; ппять давай 
болій стагнать и гаворить яму:— „Ну, братъ, ня луччіить мнѣ 
итъ таго! ежили бъ ты. схадіу у ту мельницу, идѣ иелють на 
двинацать камней и за двинатцами двярми, да принесъ бы мнѣ 
пылу,— тады бъ я, тадабъ палуччила“. — Ну, што дѣлать, ся
стрица, схажу и приаясу.— Вотъ іонъ п пашоу и забрау съ 
сабою усю сваю ахоту: вуука, мядвѣдя и льва. Вотъ онъ при
ходить у ту мельницу, стукнуу у двери; яму атварили п упусти
ли, патомъ дали яму пылу и гаворють:— .„ Ну, ступай! “— Толь
ка іонъ вышіу съ тэй мельницы, яны— хряпъ, и затварили теѣ 
двери, и уся яго ахота асталась тамъ: воукъ. мядвѣдь и леу. 
Приходить іонъ дамой, приносить етыга пылу. Систра видить, 
што іонъ пришоу бизъ ахоты, п гаворить свайму другу:— „Ну, 
тяперь харашо: знаимъ, што мы сдѣлаимъ! ахоту яго тамъ за- 
держили.“— Патомъ и гаворить систра брату:— „Ну, братъ, та
перь я палуччила, —  иднака мнѣ вытыпи баю: я памыюсь“.—  
Вотъ іонъ пашоу тапить баню. Тапіу, тапіу; лятить воранъ: — 
„крукъ, крукъ!.. здрастуй, Иванъ Иванавичъ, русскій царевичъ!—  
Тапи какъ ня можна пу-марудливій: твая ахота ужъ четвпра 
двярей прагрызла!“— Вотъ іонъ узяу такога гнильля дровъ и 
наклау у печку, и усё топить, да топить. Прибигаить систра:—  
„Ну, што, братъ, ти гатова?“ —  Нѣтъ ящо, систра, падажжи 
нямнога!— и стау ипять тапить баню. Лятить ворынъ:— крукъ, 
крукъ! здрастуй, Иванъ Ивановичъ, русскій царевичъ! падажжи 
нямнога: твыя ахота скора придеть: асталась толька троя двя
рей грызть.“— Іонъ ипять давай гнилушки падкладывать; при
ходить апять систра: ей ужъ ни тярпѣлась.— „Ну, што, братъ, 
ти гатова баня?“— Нѣтъ, сястрица, падажжи нямнога: сичасъ 
будить гатова.— Лятить третій разъ ворынъ:— „Ну, Иванъ Ива
новичъ, русскій царевичъ, твыя ужъ ахота идеть!— Вотъ пна 
съ сваимъ другымъ и пашли у баню, а ахота яго на дворъ. 
Іонъ гаворить на сястру:— „Ну, систра, каго ты ета привила?—  
Ну-ка, мыя ахота, пастарайся етыга мерина паймать и нащи
пать на мелкія кусочки. “ —  Вотъ какъ стау лядвѣдь на дви- 
ряхъ, а воукъ на другихъ, а леу якъ начау паласкать: пар-
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вау, и пащииау. и кости яго пажвау.— Я тамъ быу, недъ-ви- 
но піу, па губалъ тякю, а у ротъ ни пупала.

№  1 6 .

Ибъ трехъ братьтихъ, адн'ымъ изъ ихъ дуракѣ, Бабѣ-Ягѣ 
кастянэй нагѣ и яе дачкахъ.

Еакъ жіу старикъ, и бую у яго три сына: два разумыхъ.
a третіи дуракъ. Наканецъ атецъ ихъ помиръ, и задумали аны 
пуминать атца. Вотъ аны наварили пива и слили яго у ба- 
чонки и наставили яго f  погрибъ. Патомъ пасылають дурука у 
горыдъ за накупками:— „Ну, братъ, съѣзди у горыдъ да купи 
намъ гаржкоу и соли!..“ Вотъ іонъ запрегъ лошадь и паѣхау
у горыдъ, накупіу пакупыкъ и ѣдить дамой. Захатѣла ло
шадь пить. Іонъ хатѣу напаить яе,— ина сарпнула и ня пьеть; 
вотъ іонъ пасаліу ей: внсыпау усю соль, што везъ,— тада конь 
напіуся. Праѣхау ящо дальши у лѣсъ, выѣзжапть на ляда—  
стыять пянеуя. Іонъ панадѣу уси гаршки на пни. Нріизжаить 
дамой безъ пакупыкъ. Братья спрашіють:— „Идѣ твае пакуп- 
ku?“— А дуракъ атвичаить: —  „Я ѣхау, ѣхау,— дарогый конь 
захатѣу пить, то я узяу, пасаліу, тады іонъ напіуся. Ящо да- 
лій ираѣхау,— идуть къ намъ гости, да галагаловыя, бизъ ша- 
пыкъ.— такъ я узяу имъ шапки панадѣу.“— Ну, штожъ намъ 
таперь дѣлать съ табой: атстанься ужъ дома, а мы паѣдимъ 
У горыдъ за пакупкыми.— Вотъ яны паѣхали у горыдъ, a іонъ 
атстауся дома. Думау, думау, што дѣлать?— „Настой: вазьму 
пайду у погрибъ!“— Нашоу іонъ у погрибъ; узяу, паразліу уси 
бачонки съ пивымъ, патомъ искау, искау лодки, ни нашоу. 
Вотъ іонъ узяу карыта, утащіу туды, да и катаитца па по- 
грибу. Пріизжають братья зъ горыду, a іонъ гаворить: „Ха- 
дитя ка мнѣ кататца!“ — Яны и кричать на яго: —  „Ахъ 
ты, дурачина, што ты ета надѣлау?— Чимъ жа намъ таперь 
атца пуминать?“ A іонъ гаворить имъ:— „А я думау, што вы 
мнѣ ета пива здѣлали кататца?“— Ну, братъ, давай ящо ва
рить пива!— Вотъ яны наварили ящо болій таго пива и по
слали дурука назвать людей на пбминки. Вотъ іонъ пашоу и 
приказываить усимъ:—  „Прихадитя, усё маладыя и старыя, а 
за дитями я на кани пріѣду!“— Вотъ уси пупришли. Тады іонъ



занрѳгъ каня ж прпчапі? вяреуку, сѣу и наѣхау. Вотъ іонъ 
пріѣхау у дяреуню и давай накладывать дятей на калёсы, якъ 
дровы, и увизау ихъ жердью. Привозить дамой, увайшоу у 
хату и гаворить: —  „Ну, привезъ я вашихъ дятей*!“— Матки 
ихъ насмотрють дятей и гаворять яму:— „Да идѣ жъ ты ихъ
дѣу, нашихъ дятей?“— A іонъ гаворить:— A ныеадіу на згу-
ваіьню.— Яны паглядѣли: правда.— Патомъ и гаворють одна 
на адну: — „Пагляди-ка, кумычка, якъ наши дѣти сидять ря- 
душкамъ!“— А другая выбигла и гаворить:— „А, Божа мой, 
аны жъ ня живы!“— Вотъ братьтя видють, што будить худа, 
иабяжали далоу съ дому; а дуракъ гдядѣу, глядѣу на пхъ. да
какъ пуститца услѣдъ за ими, што іость силъ яго, и бягить,
Е кричить:— „Падажжитя!“— Братьтя ета пачули я спутались, 
и гаворють адинъ другому:— „Братъ, нужна пздаждать!ь—  
Вотъ яны падаждали яго; приходить іонъ къ имъ и гаворить 
на ихъ: — „Вы чаго атъ мяне ушли?“— А яны гаворють:—  
„Зачимъ жа ты давіу дятей: намъ ба бую дѣла плоха'■ —  
Абнимаить ихъ ночъ, іонъ и гаворить:— „Ну, куда мы тяперь пай
демъ: вить ночъ на дварѣ? —  Пайдемъ куды-нибудь, напросим
ся на начъ!“— Вотъ яны ишли, ишли,— приходють у лѣсъ. Ста
ить тамъ хатка. Вотъ яны приходють f  тую хатку; тамъ си
дять три дѣвушки. Вотъ яны и гаворють, увайшоушп у хат
ку:— Здрастуйтя, вумницы!“— А аны атвпчають:— „Здрастуйтя, 
гаспада кавалеры!“— Пазвольтя намъ у васъ пприначувать!—  
„Можна, гаспада кавалеры! толька у насъ іость матушка злая: 
ина называитца Баба-Пга-Еастинаая Ныга. Ина на ступи ѣздить, 
таукачомъ пагыняить, пумяломъ слѣдъ замитаить. Еакъ ина да
мой придеть, то ина васъ паѣсть!“ — Ну, што жъ дѣлать?—  
Намъ, пашоуши у міръ, идѣ-нибудь умирать:— а мы ужъ за- 
начуимъ, да падлѣзимъ хуть падъ печку!— Вотъ яны и зана- 
чували, да падлѣзли падъ печку. —  Вотъ идеть ихъ матка, 
Баба-Ига-Еастиная Нага, у ступи ѣдить, таукачомъ паганяить. 
пумяломъ слѣдъ замитаить. —  Еакъ увыйшла у хату, гарпъ, 
сарпъ:— „Што ета тутъ у насъ кось-Русь пахнить?“— А яны 
атвичали ей:— „Маминька, ты па Руси ѣздила, Руси набра
лась! “ —  Нѣтъ, вы мнѣ ета ни гаваритя, а штобъ большій 
братъ мнѣ сжаринъ быу!— А сама на заутри уѣхала ппять. 
Вотъ яны затапили печку и гаворють:— „Болыпій братъ, выли- 
зай вонъ!“— Вотъ іонъ и гаворить:— „Братъ дуракъ, лѣзь ты,
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паслушаи мяне!“— Вотъ іонъ вылизаить, а янн палажили лу- 
пату на загнетъ и гаворють:— „Садись, я тябе пракачу!“—  
A іонъ и говорить:— Я ня у^ѣю: ну-ка перва ты!— Вотъ ина 
шлёпъ, и сѣла на лупату, a іонъ коусь яе у печку: ина тамъ 
и сжарилась.— Вотъ идеть Баба-Ига-Еаетинная Нага, вытащи
ла яе съ печи и давай ѣсть, съѣла, ипять пашла и приказа
ла:— »Штобъ еяредніі братъ сжаринъ быу! —  A идѣ жъ ета 
мая большія дачушка?“— А яны атвичали et:— „А пашла гу
лять.“— Вотъ пна и паѣхала ипять. Вотъ яны ипять зата- 
пили печку и гукають:— „Ну, сяредній братъ, вылизай вонъ!“—  
A сяредній братъ просить дурака:— „Братъ-дуракъ, вылизай 
вонъ: ты ужъ знаишъ, што дѣлать!“— Вотъ іонъ вылизаить, 
а пна и гаворить:— „Ну-ка, сяредній братъ, садись на лу
пату: я тябе пракаузну!“ — A іонъ и гаворить: —  „Я ня 
умѣю: ну-ка ты перва!“ — Вотъ ина— шлёпъ, и сѣла на лу
пату, a іонъ коузь яе у печку: пна тамъ и сжарилась; а 
самъ ипять залѣзъ падъ печку. Вотъ и ѣдить Баба-Ига- 
Еастинная Нага, пріѣхала, вынила яе съ печи и зъѣла. Па
томъ и гаворить: „Идѣ жъ мыя сяреднія дачушка?,, — А 
меншая атвичала: —  „Паши абѣя гулять!»— А ина гаворить:— 
„Ну, штобъ меншій братъ сжаринъ быу!“— А сама паѣхала. 
Вотъ ина затапила печку и гаворить: —  „Ну, меншій братъ, 
вылизай вонъ!“ — Вотъ іонъ вылизъ,— ина и гаворить:— „ну, 
садись на лупату: я тябе пракаузну!“— A іонъ гаворить:—  
„Я ня умѣю: перва ты сядь!“ — Вотъ ина шлёпъ, и сѣла, а 
іонъ яе коузь у печку: ина тамъ и сжарилась. Патомъ и га
ворпть: „Ну, братцы, вылизайтя вонъ!“— Вотъ яны вылизли, 
да какъ пабѣгли утпкать. А Баба-Ига, какъ застучѣла, какъ 
загримѣіа за ими у-дагонь; а дуракъ астауся, да какъ ухва- 
тіу табашнпкъ, да какъ ударить яе па галавѣ, ина тамъ и 
сунулась. Іонъ узяу: на адну нагу стау, а за другую разар- 
вау; патомъ и кричить на братоу:— „Падаждитя: а то я васъ 
убью!“— Вотъ яны уздумали пра яго дурацкія мысли, остана- 
вились, a іонъ нясеть къ икъ ету Баба-Ягу-Кастяную Нагу, 
ступу, таукачъ и пумяло и гаворить на ихъ:— „ Пумагитя мнѣ 
ета несь!“— Вотъ яны нясли, нясли, принясли къ лѣсу и га
ворють:— „Ну, идѣ будимъ начувать?“— А дуракъ . и гаво
рить:— „А вазьмемъ, да узлѣзимъ на елку.“— Вотъ аны узлѣз- 
ли на ёлку, пумастили сабѣ каравать и лягли спать.— Вотъ



туда ѣхали извощики и заначували падъ етыю ёлкуй. Вотъ 
адинъ изъ братоу и гаворить:— „Я хачу пумачица.“— А ду
ракъ и гаворить: —  „Мачись у кателъ “. — Вотъ іонъ и давай 
мачитца у катёлъ, а извощики и гаворють:— „Ета раеа идеть!“—  
А другой гаворитъ:— „Я хачу мараца!“ — А дуракъ и гаво
рить:— »Марайся у катёлъ!“ — Вотъ іонъ и давай мараца у 
катёлъ, а извощики гаворють: — „Ета шишки литять.“— Па
томъ дуракъ якъ бросить къ имъ Бабу-Ягу; ступу, таукачъ и 
пумяло: извощики якъ нубижали уси Урозь, а яны злѣзли зъ 
ёіки, да за имп Удагоню.— Нашли аднаго у кѵстахъ, узяли, 
яму языкъ атрѣзали. Вотъ іонъ и залапатау разными изыками: 
а дуракъ и гаворить:— „Во, я научіу чилавѣка разнымъ изы- 
камъ!“— И говорить на братьіу:— „Научити-ка вы мяне гаво
рить разными языками?“— А яны яму атвичали:— „Мы жъ ня 
умѣпмъ!“— Вотъ іонъ узяу и забіу ихъ абопхъ, а самъ пашоу 
дамой; стау жить, да наживать.

Издауна у свѣти рѣчь вядетца,
Што глупыму усё даетца.

К 17.

Деревня Бердебякп Ельнинскаго уѣзда.

Ибъ Игри Игравичи, якъ іонъ сабѣ жонку дабывау ажно 
изъ Царь-града, якъ іонъ жа съ падземнаго царства ца- 

реуну атъ 12 галовыга змѣя свабадіу.

Какъ у нѣкатарынъ царстви, иминна въ нашимъ гусудар- 
стви быу царь Игра, и была ÿ яво три сына: первый сынъ 
быу Иванъ Игрывичъ, утарой сынъ Аляксѣй Игрывичъ, третій 
сынъ Игра Игрывичъ. Рана пу вутру призывау іонъ Ивана 
Игрывича:— „Сынъ мой любимый, Иванъ Игрывичъ, какъ видіу 
я сонъ свой діуный, такъ хачу я прасить васъ правѣдать у 
царстви, што дѣитца и што праводитца“— Магу, атецъ милый, 
магу узнать, што у царстви дѣитца и магу вамъ дать атвѣтъ. 
Іонъ пашоу на ставы —  канюшни выбирать па сябѣ лошадь, 
выбрау, сѣу и паѣхау. Пріизжаить къ дяреуни: у дяреуни стаить 
пуня на пали; іонъ выбрауся у салому и праспау у весь день 
и ночь. Рана пу вутру явіуея къ атцу сваяму:— „Атецъ мой



милый, иаѣхау я у царства ж увидау я страху многа, вара- 
ратіуся назадъ.“ Іонъ и гаворить:— „Аляксѣй моимилый, сынъ 
мой любимый, какъ ба намъ можна бы у царства атвѣдать. 
Ежили ты у царстви атвѣдаишъ, што дѣитца, то полцарства 
табѣ атшшу.“ — Іонъ и гаворить:— „Батюшка, усё можна, и усё 
атвѣдаю, и правду усю вамъ скажу.“ — Выизжаить іонъ у сваё 
царства, увидау многа дѣвыкъ и малодыкъ, прабыу іонъ сутки 
съ ими, прагуляу. Варатіуся у свой домъ къ атцу и гаворить:—  
Батюшка мой, у полцарства ни даѣхау: лошать мая захрамала, 
самъ сдѣлауся низдароу: забалѣла мыя галава, и варатіуся я 
дамой.“— Іонъ гаворпть:— „Ш  свиту ты ни изжау, людей ты 
ни видау, атъ вѣтру у тябе забалѣла галава,— ляжъ и спн!..* 
Выходить Игра на крыльцо и кличить:— „Игра Игрывичъ!..“—  
Игра Игрывичъ съ палатушки выступаить, кармазынычку сы- 
маить: —  »Абъ чомъ, гасударь-батюшка, требуитя?“— Вотъ я 
требую, штоба ты во царстви атвѣдау бы, то я табѣ усё 
царства наступлю!.. —  „Атецъ мой, если мае братьтя Иванъ 
и Аляксѣй ни магли атвѣдать, но я ища малалѣтинъ; што 
Богъ мнѣ нашлеть!.. Благаславитя, атецъ мой рйдный! па- 
пробаю!“ — И пашоу на ставы - канюшни выбирать па сябѣ 
лошадь. Іонъ выбирау: на каторую лошадь руку ни нало- 

ржпть, на калѣни упадеть, а иная саусимъ прападеть— ня вы- 
трывать. Іонъ заплакау и пашоу, узяу съ сабою тясьменную 
уздечку и чиркаськыя сядѣльца, и стричаитца зъ имъ чила- 
вѣкъ:— „Ты куда идешъ, Игра Игрывичъ?“— А ты хто?— „Я 
панъ панскій, а сынъ дварянскій, а па милысти гасподскій— самъ 
ваяводскій.“— А што, милый мой чилавѣкъ, ни видау ли ты 
нашива конюха, Ивана Ивашку, сѣрую сирьмяжку?— „А на што 
іонъ вамъ?— Тамъ іонъ съ табуномъ у поли.— А не савѣтывау 
ба я табѣ, Игра Игрывичъ. яво искать: у няво самыя пага- 
ныя лошади, лядащія. А я пакажу вамъ, куда идти. Вотъ падъ 
гБалканьскыю гарою іость ракитывый кустъ, падъ тымъ кустымъ 
!крыннца, то ты съ етымъ варатись назадъ, вазьми атцоуськую 
* булауку, штоба атецъ ни видау; ана ни вяликыя: семдисить 
пудоу. Самыми паУднями лошадь будить бѣчъ у крыницу; какъ 
ина падеть на калѣнкахъ у крыницы, то ты яе бей мизъ вушъ, 
якъ твая сила,— хватай яе за гриву и набрытывай яе тисмен- 
ныю уздечкую, накладывай на яе черкасскыя сядѣльца, скажи на 

|яе:— Тпру, Гремила! служи мнѣ, якъ твыя сила!“— Игра Игры-



вичъ, какъ яму савѣтывали, такъ іонъ и сдѣлну: схватіу ло
шадь за гриву, забратау яе тисьнэнную вуздечкую, и палажіу 
члркасскыя сядѣльца, и сказау на яе:— Ты, мня лошадь мила, 
служи мнѣ, какъ твыя сила!1-'— Ударіу ае больна.— „Ахъ, Игра 
Игрывичъ, ты больна бьёсьтя!..“— Но ты, песься мяса, бальнѣй 
мне убила!..—  „Ну, садись на мяне лягенька, дяржися кря- 
ненька, а наганяй ни жалѣй!"— Іонъ и паѣхау у тридивятыя 
царства, у тридисятыя гусударства, за темныя лясы, за широ- 
кія горы. Тамъ стапть домъ, агромный домъ, каминный, трехъ- 
атажный, толька у томъ доми ни двери, ни вакошка.— -Охъ, 
домъ, ты, домъ, стань, стань, пиривярнись, ка мнѣ двирями 
атварись!..“— Стау, пжрявярнууся, двирями яму атваріуся; ухо
дить у домъ, и сядить тамъ дявица на креелахъ п кауры вы- 
шиванть, такъ сильна нрикрасна: видить яе ни видать, ни ука
зами ни сказать, ни пяромъ написать,— такъ ина красива.—  
„Здрастуй, дявица!..“ Здрастуй, Игра Игрывычъ! куда ѣдишъ, 
куда путь дяржпшъ?— „Я ѣдуу Царь-Градъ, царь-дѣуки нуви-/ 
дать, живэй вады и мертвэй дастать.“— Ну, када дастаншпъ, 
сваякъ намъ будишъ!.. Толька астауляйтя вы сваю лошадь у 
мяне, а вазьмитя маю!—Іонъ сѣу и паѣхау у тридивятыя цар-/ 
ства, у тридисятыя гусударства. Вотъ стаить домъ тріитажный, 
ни вакошикъ, нн двярей.— „Ахъ, домъ, ты, домъ, стань, пир»-(- 
вярнись, ка маѣ двирями аттварись!“ — Стау, пиривярнуТся, яму 
двирями атваріуся. Уходить іонъ у домъ; сядпть тамъ дѣвица, 
крашій красныва соунушка, яснѣй ясныва мѣсица.— „Здрастуй, 
цареуна!“— Здрастуй, Игра Игрывичъ! —  Куда ѣдишъ, куда 
путь дяржишъ?— „Ни царскыя ваша честь, што нп даетя мнѣ 
ѣсть,— вы напоітя, накармитя,— тагда у мяне разпраситя!"—  
Ина яво напаила, накарьмила и усё у яго распрасила:— Куда 
ѣдишъ, куда путь дяржишъ? —  „Ѣду у Царь-Горыдъ, царь- 
дѣуки пувидать, живэй вады и мэртвый дастать!“— Ну, када 
дастаншпъ, сваякъ намъ будишъ; толька вы вазьмитя лошадь 
маю, а сваю астаутя у мяне!— Толька какъ падъѣдитя къ Царь- 
Граду (тамъ стина тріитажная, каминная, а на треттимъ ата- 
жй тамъ натянуты струны), то ты ни кидайся скакать черизъ 
тріитажную стяну, а будить примѣта: три галауни будуть ку
рить; то ты какъ усматрйшъ, што двѣ лагаснуть, а адна бу- ‘ 
дить курить,— тада скачъ чиризь стяну. Какъ привяжишъ ло
шадь, пирискачбмши за стяной, у Царь-Гради, будуть два і̂ а-



лодися раскрытия.— То ты купи два пузырька рауння. Ты такъ 
вады нж вузнаишъ, каторая живая, каторая мертвая, а будить 
хадить птица воранъ, то ты разарви яво на двая, пумакнц 
вобж палавинки у калодись: када мертвая, сживить яго, аж і- 

/вая— атживить.“— Вотъ іонъ ува адинъ калодись яво (ворана) 
пунакнуу, то сживіуся; а у другой калодись пумакнуу, выр
вался и улятѣу. Вотъ іонъ мертвыю ваду падвжзау падъ лѣвую 
паху, а живую падъ правую. Ета было у втаромъ часу дня, 

|када у Царь-Гради цареуна атдыхала. Уходить іонъ у домъ; 
ана спить па канапеи. Еакъ іость чистыя зеркыла: видна, какъ 
изъ костки у костку ыозгъ пириливапть. Еакъ увждау яе кра- 
сату, какъ разгарѣуся маіадецъ, раскрыу яе и сдѣіау съ ею 
схаждэнія съ сонныю,— толька вынуу іонъ карандашъ и написау 
на яе бѣлыхъ грудяхъ:— „Быу чужаземицъ, квасъ піу, а дежки 
ни накрыу.“— Выходить іонъ жзъ палатъ къ сваей лошади; 
стау на яе садитца,— лошадь упала на калѣни и гаворить:—  
„Игра Игрывичъ, ты вочинь тяжолъ! мыйся ты у етыхъ ка- 
юдисяхъ— ни магу тябе везть: ты вочинь тяжолъ!..“ Іонъ какъ 
ня мыуся, а стау садитца, —  апять ана упала на калѣнку:— 
„Мыйся ящо, а то ты вочжнь тяжолъ!..“ Іонъ патуда мыуся, 

(ііакуда съ яво патпкла кроу-руда. Стау садитца Hà лашадь,. 
ана и гаворить:— „Ну, пбтижилъ, да дѣлать нечива.“ Ана какъ 
бросилась чиризъ каминную стяну, то сваею нагою зачапила 
струны. Сдѣлалась тривога па усемъ Дарь-Граду и разбудила 
дѣуку. Глянула дѣука на свае бѣлыя груди ж гаворить:— “Ахъ, 
ты, нявѣжа: квасъ піу, да дежку ни накрыу! я тябе даганю 
а агнемъ тябе сажгу!“— Іонъ прилитаить къ етыму самыму до
му, гдѣ сваю лошадь аставіу. Ета цареуна яму лошадь выво
дить, а сваю принимаить. Царь-дѣука узила щитъ огнинный, за 
двинадцыть верстъ агнемъ пякеть.— „Што, систра, ти нипраиз- 
жау чужаземиць?— Нѣтъ, сястрпца, ни видала.— „Атчаво твыя 
лошадь потна?“— А сичасъ пакупала, ярый пшаницы задавала,—  
аттаво ж потна.— А Игра Игравичъ прилитаить къ таму два- 
ру, идѣ яво истинная лошадь стыяла. Ета цареуна яво лошадь 
выводить, а сваю принимаить:— Ухадж, милый чиіавѣкъ! сваякъ 
намъ будишъ!“— Услѣдъ систра прилитаить, на щиту пламин- 
нымъ агнёмъ палить за двинатцыть верстъ упяредъ:— „А што, 
систра, ти нж праизжау чужаземиць“?— Нѣтъ, сястрица, ни ви
дала!— „Атчаво лошадь твая потна?“ —  Сичасъ купала, ярый



яшаницы задавала, аттаво и потна.— Ана я гаворпть:— „У 
васъ, вѣрна, загаворъ съ тою сястрою! даганю нявѣжу п а г н ж  
сажгу!“ А ета царевна яму сказала:— Есля будить тябе да- 
ганять сястра и будить агнемъ печь у плечя. то палатенцымъ 
етымъ махни упяредъ! — И дала яму палатенда. Іояъ махнуу 
палатенцымъ, и аткрылыся моря да самаго царя Игра. А ана. 
даѣхауши да моря, махнула палатенцымъ— сдѣлауся мостъ атъ 
Царь-Града да царя Игра: залатая масница п сяребриная. Іонъ 
паскакау по маету, какъ самый ясный сокылъ, а ей нильзя 
ѣхать: патаму квасъ питъ и ня мылась ана. Скора ета ка- 
житца, а нёскара дѣлаитца. Еакъ уѣхала ана у Царь-Горыдъ 
и радила пару сыноу: адинъ сынъ Дицарда, а друге! Цымбалда. 
А Игра Игрывичъ пріѣхау у сваё царства, у запавѣдныя луга, 
разнуздау сваю лошадь и апустіу павада, а самъ съ атвагц 
легъ падъ зялёный падъ кустокъ.—  „Таперь я буду спать: нп- 
каво я ни баюсь, патаму што пришоу'на сваю старану. “— Еакъ 
успауся іонъ багатырскимъ сномъ; а тую пору прахадиля яво 
братьтя Иванъ и Аляксѣй, нашли яво сонныва и гаворють:— 
„Какой ета чилавѣкъ, што мы яго ни пазнаимъ, и какой чу- 
жаземицъ, или багатырь Чалубей наѣхау на наша царства?“—  
Аляксѣй и гаворить:— „Ахъ, братъ, ета ни багатырь Чалубей!..“—  
Еакъ, братъ?— „А такъ, братъ: ета, вѣрна, нашъ Игра Игры- 
вычъ!— Іонъ атцоускія выизды выиздіу и выхады выхадіу: вѣр- 
на, яиу царствымъ владѣть!“:— Ну, што, братъ, будимъ съ имъ 
дѣлать?— „А вошто: ета атцоуекыя булавка,— вазьмемъ и убьёнъ,' 
яво ею!..“ Аляксѣй гаворить Ивану: —  „Зачимъ намъ пралп- 
вать атцоуськую кроу?— А луччи— я знаю на тотъ свѣтъ дирку 
скрозь зямлю-— пракинимъ яво туда!..“ Узяли яво, привалакли/ 
и бросили, и лятѣу іонъ цѣлый годъ. У палавини іонъ праш- 
нууся и гаворить:— „Ахъ ба, да ки такъ,— за што жъ бы такъ?—  
Хто ета мнѣ сдѣлау!?..“ Прилятѣу іонъ на тотъ свѣтъ, идѣ 
соунушка нѣтъ,— толька тамъ чады да курна. Прилятѣу, стау 
на ноги. Ляжить тамъ мечъ складянецъ 12 аршинъ царя Чалу- 
бея. Узяу іонъ мечъ у руку и пакивау ею.— „Ну, хараша шту
ка, да толька троху!..“ Стау прислушиватца и присматриватца. 
Слышить іонъ, што у ва ’днэй старанѣ выють и плачуть, а у 
другой старанѣ играють и скачуть. Такъ іонъ и думау, куда 
яму идить: или у тую старану, идѣ играють и скачуть, или у 
тую, гдѣ выють и плачуть. —Пашоу у тую старану, идѣ выють



и плачуть. A y пазямельныга царя выетраинъ калчегъ, и вы- 
визина дочка на съядэнія Чуду-Юду Биззйканнаму, каторыи 
выидау гусударства. Заходить у тотъ калчегъ я гаворпть:— 
„Здрастуй, цареуна!..“ Здрастуй, Игра Игрывичъ! Чаго вы ета 
суда залятѣли? Іуччій ба я адна прападала, чимся и вы сѵда 
зашли! —Іопъ и гаворить ей:— »При двухъ насъ и смерть бу
дить красна!..— Алена Прикрасныя, какая у васъ тутъ смерть 
ходить?“— А выходить у насъ Чуда марская, выила усё цар- 
скыя калѣна.— „Ну, какъ жа узнать, када іонь будить зъ мо
ря выходить?“— Тада будить зимлятрясенія: іонъ вочинь гру- 
зинъ,— на іоіъ 12 галоу.—  »Ну, харашо: я паляжу троху, а 
вы мяне узбудитя.“ —  Патомъ іонъ и гаворить:— „Если вы мя
не станитя будить, ды ня узбудитя, то бейтя камнимъ у пяты; 
если и тады ни паслышу, то распаливайтя кирпичъ и кладитя 
къ маимъ пятамъ, патаму што я роуна годъ ни спау: можа, 
усну парядышныга и крѣпкымъ сномъ.“— Ну, харашо: лажись 
и спи!.. A іонъ Чулубеиву мечъ паставіу у вуглѣ. Сичасъ па 
ту пору падвилася буря, и стала тресца зимля. Ана (атъ яво 
люббви и атъ крысаты) начала сильна будить. Іонъ заснуу ба- 
гатырскимъ сномъ и ни слыхау, какъ ина била яво камнимъ у 
пяты и палила кирпичомъ жарка и клала къ падошвамъ, a іонъ 
усетки ни слыхау за багатырскимъ сномъ. Еакъ выходить изъ 
моря на сухой край Чуда-Юда абъ двинацати галавахъ, такъ 
ина стала зъ имъ пращатца, и упала яе слиза на яво лицо і  
спалила яво, какъ агнемъ. Ускачіу іонъ атъ багатырскага сну:— 
„Ахъ, милая цареуна, чимъ ты такъ спалила лицо мае?“—  
Нѣтъ, я тябе ничѣмъ ни спалила, а стала пращатца съ табою, 
и упала мая слиза на твае лицо.— „Што, идеть іонъ?“— Идеть, 
нидалеча.— Іонъ схватіу Чалубеиву мечъ и стау дли двярей на 
старанѣ. Какъ идеть іонъ у сирядину, какъ расперъ іонъ кал
чегъ, такъ цареуна и абамлѣла, a іонъ крикнуу багатырекымъ 
голысымъ: — „Што ты, Чуда, самъ идешъ и за сабою вядешъ?“— 
Іонъ паваратіу свае голывы пасматрѣть, хто за имъ идеть.—  
Іонъ абаратіуся назадъ пасматрѣть, а Игра Игрывичъ какъ 
ударить яво меччу, сбіу яму далоу уси голывы. Тада узяу Чуду- 
Юду Биззаканнава и укинуУ тулувища у моря. Лижау каминь 
абъ сями тысичахъ пудоу, узяу кончикыиъ сапага и падняу, і  
палажіу голывы падъ яво. Тада паставіу у вуглѣ мечъ и легъ 
атдахнуть,— патану: ни даспау. Какъ атъ сонца стала видна у



царстви (када аны пагубили Чуду-Юду, чадъ пау на землю), 
парь и гаворить:— „Ванька— вадавозъ, задряги-ка ты сваю ло
шадь съ бочкыю, паизжай ты къ калчегу,— вѣрна, цареуна па- 
гублина,—■ привязи вады на кухню!..“ Ванька запрегъ лошадь 
и сѣу вярьхомъ и дяржитца за дугу, за кальцо (важзкей ни 
бую) и такъ ѣдить за вадою, и слышить, што цареуна паеть 
пѣснн, а ни плачить. A іонъ думау заѣхать къ е і и узять 
платьтя на капшукъ, ажну цареуна жива. Уходить у калчегъ:—  
, Здрастуй, цареуна!..“— Здрастуй, Ванька-вадавозъ!..— „Какъ 
ты жива асталась?“— Вотъ етытъ чилавѣкъ, што спить, атру- 
біу яму голывы.— „А Чуду идѣ іонъ дѣу?“— A бросіу у моря.—  
Д  голывы ид-ѣ дѣу?“ — А вотъ падъ етимъ балыпимъ кам
нимъ.— Іонъ стау булуватца кала етый мечи: узяу колъ, ата- 
двинуу яе атъ вугла и заваліу ету мечъ на Игра Игрывича, и 
атрубіу яму голыву прочъ, свизау яво ноги, прадернуу палку, 
атвпзау атъ бочки вяреуку, привизау за палку и причапіу къ 
кабыли за гужи, пувалокъ яво у моря и убросіу.— Тада при
ходить у калчегъ.—  „Паслушай, цареуна! ежили ты ни скажишъ 
атцу, што я тябе избавіу, то и тябѣ атрублю голыву и звала- 
ку у моря“.— Ана пирядъ имъ дала клятвы и зъѣла кусокъ 
зямли:— Скажу атцу. што ты мяне избавіу, а нихто! —Тада іонъ 
яе пасадіу на бочку, ня ііуши вады, а самъ сѣу вярьхомъ и 
падъизжаить падъ царскыя крыльцо. Такъ царь стау яму радъ: 
цалмыкъ яво у щоку.— »Што, Ваня, видау ли ты Чуда, какъ 
ано асталысь живоя?“— Я жъ яго убіу и памилывау яе!— »Ну; 
таперь будь мой самый перьвый зять!..“— Приказау строга па 
усяму царству, на три дни, усимъ ваеннымъ па три крышки 
вина кажныи сутки и на хунту гавядины, а усей сваей чёри 
и мужукамъ пу палштоху вина, и наша штоба была крутая, и 
такъ три дня. Багамаленія було три дни, и игры, и музыка. 
Цареуну паздрауляли, а Ваню-вадавоза васхваляіи, што ха- 
рошъ будить царскій зять, миласердинъ. Стали яны нить-гулять 
да вечира, a дѣлыть имъ стала нечива. Другъ на дружку, а 
уси на Пятрушку, а Пятрушка быу на мельницы и етыва дѣла 
ни знаить, хто цареуну избавіу. Ета дѣла правялося ни да
лека. ни близка, а роуна 14 лѣтъ. У па'дзямельныга царя, у 
яго царстви, ни пива варить, ни вина курить, у яго усё га
това. Я тамъ быу, дали мнѣ палштохъ водки, а на закуску 
витчины. Вадавоза Ваньку сдѣлали вяликямъ князимъ сянни,



заутри, заутри больши: чинъ на чину. Захатѣу яво царь абрѵ- ! 
чить; ана и гаворить:— „Папинька мои, пазвольтя мнѣ црагѵ- i 
лятца!“— Атецъ e l  пазволіу. Узиіа ина съ сабою злата— серибра 
чатыря горсти, приходить ана на пристань.— „Рыбаловы малай- : 
цы, закиньтя вы свой брадникъ, паймайтя мнѣ свѣжіі рыбки, 
а, можа, и ящо што пупадетца!“— Аны якъ затягнули и выта
щили на край тѣла Пгра Игрывича. Ана и гаворить:— „Рыба- 
ловы малайцы, вытыщили вы тулувища, вытащптя п гблывт!..“
Ана имъ дала по дви горсти золата. Аны вытащили голавѵ._
„Таперь вы, рыбаловы, ступайтя на сваю работу, а я пупла- 
чу па етыму чилавѣку!“— Ана асталась адна. Ина приставила 
голыву къ тулувищу, сѣла на іомъ и стала плакать. И уздт- 
мала:— „Етытъ чилавѣкъ ни нашива свѣту,— ти нѣту у яво 
какихъ припасыу?“— Стала ана яво абыскывать, нашла падъ лѣ- 
выю пахый пузурёчикъ мертвый вады, —  какъ пумачила, такъ 
галава прижилася, какъ и была. Падъ правый пахый нашла 
пузырекъ живой вады. Ина брызнула, ускачіу іонъ и гаворить:— 
„Ахъ, царе|на, какъ я сильна уснут! “— Ана и гаворить:— „Еслибъ 
ни я, то вѣкъ ба табѣ спать у мори!— Я ужу иду замужъ за 
Ваньку-вадавоза. Пайдемъ къ паппньки, скажнмъ, што ты няне 
избавіу.“ —  Вотъ и пашли къ царю. Пала ана на калѣни:— 
„Папинька, ни Иванъ вадавозъ мяне избавіу атъ Чуды-Юды, 
а вотъ етытъ чилавѣкъ.„— А царь гаворить: „Ты таперь ужу 
каво-нибудь луччи HàfiAHnra>!“— Іонъ и гаворить:— „Ваша цар- 
скыя вяличиства! Если вынявѣрнтя, то спраситя у Ивана ва
давоза, идѣ іонь дѣу Чуду-Юду?“— Ванька князь, пдѣ ты дѣу 
Чуду-Юду?— „А у мори.“— Ну, а голывы идѣ?— „А падъ кам
нимъ.“— Ну, хади, намъ пакажи!— А Ванька гаворпть:— „Ва
ша царскыя вяличиства, дайтя мнѣ полкъ салдатъ, тада я на
кажу.“— Іонъ узяу полкъ салдатъ и абыйшоу етытъ камины— 
„Ну, рибяты, надымай!“ — Стали салдаты падымать, ничога не 

падѣлыють. Игра Игрывичъ и гаворить: — „Ну, ти брау іонъ 
тада полкъ салдатъ, када клау пхъ?“— Игра Игрывичъ паддѣу 
кончикымъ сапага и падняу канинь. Патомъ схватіу Ваньку ва
давоза за шиваратъ и убросіу падъ каминь: тамъ іонъ и кон- 
чіу сваю жисть. Гасударь приглашау яво жанитца на сваей до- 
чири:— „Игра Игрывичъ! Жанись на маей дочири, владѣй ма- 
ииъ царствыиъ!“ — Нѣтъ, я ни сагласинъ жанитца на вашіі 
дочки, а пакажитя мнѣ ходъ на бѣлый свѣтъ.— Царь сагла-



сіуся. Царь дау яму гулять на цѣлый мѣсицъ, пакуль іонъ 
нЩпть дирку, куда яво вывисть. Іонъ узяу са скуки ружье и 
пашоу на ахоту. Выходить іонъ изъ горыда, стаить дубъ, а ва 
тымъ дубу гняздо, и кричать тамъ птушиняты. Іонъ стау при- ‘ 
цѣливатца зъ ружья, а явы стали кричать жалка. Іонъ ихъ 
узжалѣуся бить. Паднялась вяликая буря, и найшоу градъ. 
Узлѣзъ іонъ на етытъ дубъ, едѣу съ сабе паддѣуку "и укрыу 
етыхъ птупшкъ. Пирійшла буря, іонъ сняу сваю паддѣуку и па
шоу дамой. Царь сабрау усихъ птицъ: варонъ, жиравоу, кулю- 
Еоу. Патомъ сабрау у сихъ звярёу: иядвѣдіу, ваукоу, зайцыу. 
Патомъ и стау пытать:— »Што, звярьё, вы рыскаитя усюдухъ,—  
ти ни знаитя ли вы на бѣлый свѣтъ ходу?“— Нѣтъ, ни знаимъ.— 
Іонъ какъ ускрикнуу на Жаръ-Птицу:— „Што ты, Жаръ-Пти- 
ца, тп бувала ты на бѣлымъ свѣтп, идѣ жаркыя сонца?“— Па
томъ и гаворить:— „Вывиди мнѣ Игра Игрывича на тотъ свѣтъ, 
идѣ жаркыя сонца!..“ Птица и гавбрить:— „Я вывиду, толька 
мвѣ нада 12 быкоу жариныхъ да 12 чанбу шгва.“— Гасударь 
12 быкоу зажаріу и 12 чаноу пива паставіу:— ,Н у, вяси яво, 
а аттуда вазьми расписку атъ царя Игры“. Жаръ-Птица и 
гаворить:— „Ну, сматри, Игра Игрывичъ: када я буду глядѣть 
назадъ, то ты кидай мнѣ часть гавядины и чанъ пива.“— Што 
ана назадъ ни глядѣла, то іонъ кидау ей па части гавядины 
и па чану пива. Патуда ей кидау, паку да усе павыкидау: 12 
быкоу и 12 чаноу нива, а на бѣлый свѣтъ у сетки ня выихау. 
Пасматрѣла ана разъ, паематрѣла ана два; третій разъ какъ гля
нула, то іонъ атъ лѣвый наги атрѣзау йкру и бросіу ей. Ящо ана 
глянула назадъ, а ужу свѣтъ бѣлый видинъ. Іонъ съ-падъ правый 
наги икру выризау и бросіу ей у горла. Вынисла яво на бѣлый 
свѣтъ и гаворить:— „Дѣзь далоу съ крыльля!..“ Іонъ злѣзъ и ня 
ступить на наги. Она и гаворить:— „Што ты, Игра Игравичъ,

' ни станишъ на ноги? Што ты мнѣ на паслѣдній разъ давау?“—  
Іонъ пабаяуся сказать, што ана яво зъѣсть.— „Скажи, а то 
зъѣмъ! “— Якъ еказау, птица знову палятѣла. Слитала на тотъ ! 
свѣтъ, принесла аттэль живой и мертваі вады и атживила на- 

і гу Игры Игравичу. Штэмъ, усё здѣлауши, ана и гаворить:—  
„Напиши мнѣ расписку, што я тябе на бѣлыі свѣтъ благана- 
лушна даетавила!“— Іонъ написау; ана и палятѣла назадъ. Іонъ 

. какъ крикнуу багатырскымъ голысымъ:— „Охъ ты, лошадь мщі 
f  мила! Идѣ бъ ты ни была, я суда прибыла!..“ Лошадь бя^ецъ



ажъ зимля дражить: —  „Ахъ. ты, милый мой наѣздникъ Игра 
Игрывичъ! -  Увесь свѣтъ я выбигау— насилу тябе нашоу!“— Іонъ 
сѣу на яе п гаворить-— » Што у нашимъ горыди дѣитца?— А што 
дѣитца? царь-дѣука усё царства знищила: усё тябе даискиваитца!— 
Іонъ пріѣхау двору, атецъ яму быу вочинь радъ. Паслыхала 
царь-дѣука, што іонъ иріѣхау, пишить:— „Ты, царь Игра! па- 
дай майво милыга!“— Игра Игрывичъ и гаворить на Ивана:—  
„Сынъ мой, зъѣзди ты къ царь-дѣуки: ти ня ты яе милый?“—  
Іонъ сѣУ на .іашадь и палятѣу черизъ мостъ къ царь-дѣуки. 
Падъизжаить іонъ къ горыду, увидили яво царь-дѣуки дѣти и 
гаворють:— „Маминька, ти ни нашъ ета тятинька ѣдить?“— 
Какой ета вашъ тятька? Ета дирявёньская варона ѣдить!— 
Ана яму набила щоки и дала яму расписку:— „Штоба быу моё 
милый, а то усё царства выжгу!..“ Іонъ пріизжаить п гаво
рить:— „Ну, батюшка, убиражтися у куль да у воду: разарить 
цареуна наша царства! “ Царь и гаворить Аляксѣю Игрывичу:— 
„Сынъ мой, съѣзди ты къ царь-дѣуки: ти ня ты яе милый?“ — 
Іонъ паѣхау; ну ина и яму пабила щоки и дала расписку:—  
„Штоба быу мой милый: а то усё царства выжгу! “— Тада и га
ворить царь на Игра Игрывича:— „Ну, сынъ мой, съѣзди ты: 
ти ня ты яе милый?“— Сѣу на сваю лошадь багатырскую и 
лятѣу по маету: съ падъ ногъ жаръ гримѣу, якъ громъ, якъ 
мблыдня катіуся. Верстъ за 100  паслышали дѣти, што грожъ 
гримить. Вотъ падъизжаить іонъ къ крыльцу, дѣти и гаво
рють:— Маминька, ти ни тятинька нашъ ѣдпть?“ —  Ина схва- 
тала ихъ на руки и гаворить: —  „Ахъ, ты, Игра Игрывичъ, 
ссушіу ты маё сердца!..“ A іонъ ударіу ей у морду и гаво
рить:— „Ты, дѣвушка, б..дь, ты пади-ка у домъ сядь, да дай 
папить, паѣсть!“ — Іонъ узяу царь-дѣуку, якъ пашли по маету, 
дыкъ и мостъ гнууся; a дѣти ишли, дыкъ и мостъ лумауся. 
Пришли къ атцу, пиривинчалиеъ, сдѣлали свадьбу. Пасѣіу бать
ка ауса, и сказка мая уся.

О іъ старика Василія Михайлова.

' 'ПѴ.

ДОЧКъ



й  IS.

Якъ купецъ атыскау прапідлага сына на вастрыви; якъ 
сынъ яго Ирыду падписауся, абъизжау Ирыдскыга ваушеб- 

ныга жирябца.
Купечискыму сыну голыву атрубили; яго ажіуляить, при поаащи 
тетки Ирыдыва дачкй. Хитращами купеческій сынъ женитца на 
Ирадавай дачкѣ (значала приваражіить ей балѣсть, а потэаъ 
лѣчять яе атъ рагоу ваушебнымъ яблычкымъ, што дала яму 
каудунья). Адишіу сваю жонку видыіавства: изъ яе кожп вы- 
лѣзають лягушки, мыши. На ваушебныхъ крыльлихъ мужъ съ 

жаноі еъ купцу литять.

Жіу купецъ багатый, и быу у яго адинъ сынъ жинатыіі. 
Паѣхали яны са'тцомъ у чужэя земли за разными таварамп. 
Накупили тамъ таварыу цѣлый карабъ; • сынъ атпрауляитца зъ 
етымъ караблемъ дамой, а купецъ атстаётца тамъ. Ти многа, 
ти мала ѣхау іонъ па мбрю, паднилась вальнк и патапила ка
рабъ: уси патанули, a купецкіі сынъ приплыу на вострыу. 
Жіу іонъ на вострыви три гады. Пріпзжаить яго атецъ дамой: 
сына нѣту дома. Іонъ у розыски пріѣхау къ морю, наняу лег- 
кія шлюпки. ’Бхали 6 мѣсицыу и 6 дней; становптца вѣтпръ. 
паднимаитца вальна. Гаворють наёмщики:— „Гаспадинъ-купецъ,. 
пристанимъ къ етыму вострыву.“— Астановплись и просютца у 
хазяина:— „Пуститя абагрѣтца! “— У етыга у хазяина быу на 
хватери купецкій сынъ, и ни пазнають яны адинъ аднаго: ни 
батька, ни сынъ. Купецъ гаворить на хазяина:— „Братъ ха
зяинъ, ти нѣту у тябе чилавѣка такога, штоба іонъ мнѣ ка
вычку сказау?“— A іось.— „Якъ ба яго призвать изъ тэй ком
наты у ету?“— Выходить купецкій еыяъ и гаворить:— „Да, я 
казычку магу сказать. У нѣкаторымъ горыди, жіу купецъ п съ 
сынымъ. Якъ паѣхаи яны у чужэя земли за разными тава- 
рами, Накупляли тамъ тавару на цѣлый карабъ. КупіУ купецъ 
судно и грузить етый таваръ, и атпрауляитца купецкій сынъ 
дамой зъ етыми таварани."— Купецъ думаить:— „Ну, ета ни 
казка, а истинныя правда.“— Многа или мала яны праѣхади, 
узнались сильныя вѣтры: карабъ разбіуся и патануу, а купец- 
кій сынъ адинъ ни патануу и приплыу на вострыу.“— Купецъ



думаить:— „Ти ня мой то быу сынъ?“ — И давай яго пытать:__
„Якога ты роду и племя?“— Куиецкій сынъ кажить:— „Я съ 
такога-то горыду, такога-то роду, такей-то хамиліи...*— Ку. 
лецъ етый сиіьна узрадывауся, слезна заплакау: -  „ Сынъ ты 
мой любезный, я тотъ купецъ, што атпрауляу сына: ужу треть
е й  годъ нѣту абъ ёмъ вѣсти!.." Сынъ стау на нравыя калѣна 
и надалувау атца.—  „Сынъ мой, ни затуживайся, што нѣскалька 
тысячъ прапала, а слава Богу, што ты жіу!— Будимъ жить, 
паѣдпмъ дамой?“— Сѣли яны на легкія шлюпки и паѣхали да
мой. Вышли на сухапутьтя, наняли лошадь и ѣдуть къ дому: 
ни многа. ни мала имъ да дому,— верстъ 50 . Іуляитца къ имъ 
на тялѣгу чмавѣкъ, бутца знакомый.—  „Я быу у вашимъ домл: 
у васъ балыпоя шщастя. А я вапшму нищастю пумагу.— Што 
вы мнѣ за ета дастб?"'— (А  ета быу чортъ).— Ну, штожъ табѣ 
за ета дать?— „Ну, дайтя мнѣ то, што вы у дварѣ ни знав- 
тя.“— Думали яны, думали: усе у дварѣ знають.— „Ну, ни
хай табѣ, чаго мы ни знаимъ.“— Ну, распишитись кроую.—  
Разрѣзали яны мизеницъ, расписались п паѣхали. А купецкага 
сына жана радила сына. Пріѣхали яны дамой, три дни пра- 
жпли и уздумали:— „Да, bô шт0 мы акыянныму атдали... “Ма
лютка тая расіа ни па чисахъ, а па минутахъ, а трехъ гадоу 
стау сабѣ каня сидлать. Паѣхали яны съ атцомъ вирьхамя 
прагулпватца. Батька етый ѣдить пбпличъ зъ имъ я усё узды- 
хаить. Сынъ у яго спрашіить:— „Ибъ чомъ, батюшка, тужишъ 
и уздыхапшъ?“ -  Атецъ яму ничога ни сказау, тольки сказау:—  
„Такъ, сынъ. задумауся абъ сваимъ здароуи.“— А сынъ ета 
самъ знаить упяредъ, куда яго атписали. Скора казка ка- 
житца, ды ня скора дѣитца. Приходить етый гамынъ, зъ рас- 
пискыю, за етымъ сынымъ; а сынъ сильный багатырь. Просить 
іонъ гамына: — „Дайтя вы мнѣ сроку на 6 дней пупращатца 
зъ раднымн разными.“— Дау яму гймынъ сроку на 6 сутыкъ. 
Іонъ быу 6 сутыкъ у кузни. Скувау сабѣ трп пруты зялѣзныхъ па 3 
пуды; скувау цѣпь зялѣзную у 9 пудоу. Прайшло 6 сутыкъ, 
гамынъ ипять пришоу за пмъ.—  „Н у“, гаворить купецкій 
сынъ: пагади! саусимъ справіуся, тольки падметкп падъ 
сапагп нп палажіу: нада падкувать сапаги.“— Абкувау іонъ 
сапаги: по три нуды жодный сапогъ. Распращауся іонъ зъ род
ными и пашоу, куды яму слѣдуить. Ишоу ня стольки даро
гыю, што лисами, да балотами, вышіу на край: стаить домъ



зялѣзный, а крыша чугунная. Приходить къ харомымъ, падау 
письмо. Тамъ письмо прачитали:— „Ну, купецкій сынъ, давно 
тябе тутъ дажидали. Ну, падъѣшъ, ат дыхни, а у 11 часовъ 
буднть табѣ служба.— Када тую службу саслужишъ, то будить 
табѣ награда.“— И іонъ бы| такей красивый, што Ирыдыва 
дычк& улюбувалысь у яго и сажалѣла іна  абъ ёмъ: ина знала, 
што будить яму. Іонъ легъ на кухню адинъ и задумайся. При
ходить чортава дачка.—  „Што, купцов сынъ, спишъ, ай такъля- 
жишъ'?“— А што, украсивая дѣвѵшка, ня сплю, а такъ ляжу: думу 
думаю.— „А ня думай: вутра нудрянѣй вечира. Табѣ дадуть 
жирибца абъизжать, то ни жирябедъ будить, а нашъ батька. Но 
ты яго ня бойся, а када іось у тябе ланцугъ, силяй яму на шію 
и садись.“— Ды ета-то у мяне іоеь.— У самыю полнычъ вядуть 
у канюшню купецкага сына. Тамъ чугунныя двери, зялѣзныя за
валки. Іонъ якъ пришоу, двери еты якъ туухануу: еты двери 
на аскретки паіумались; зялѣзныя завалы на калѣни палумау. 
Уходить у канюшню: стаить жирябецъ— изъ рота агонь пышить, 
изъ падъ хваста дымъ трубой, и нильзя къ яму падступитца—  
капытами засикаить. Іонъ на ета ни пасматрѣу: вынимаить прутъ 
зялѣзный, якъ пбнисъ таго жирибца пушить пряма пб гылыви; 
накинуу на яго ланцугъ зялѣзный,— накинув, аббрытау яго; па- 
туль яго 6iÿ зялѣзнымъ прутылъ, пакуль изъ 3 аршинъ аста- 
лысь адна четвирть. Іонъ еты атстатки яму заторнуу за заднію 
правую нагу, за шкуру. Пау етый жирибецъ на калѣни; тады 
іонъ на яго вярьхомъ сѣу; какъ вярьхомъ еѣу, новый прутъ 
узяу и вБшхау на поля. Жирябецъ етый якъ узвіуся вышій лѣ- 
су стаячага, выши ’болыка хадячага, a купецкій сынъ бьеть 
ды бьеть яго прутымъ— прутъ дабиваигь— и жирябецъ ужу ля
тить панижій: ужу купецкій сынъ па іѣсу сапагами чиркаить. 
Бяреть- іонъ паслѣдній прутъ, а канецъ атстальнога прута жи- 
рябцу заторяуУ за лѣвую нагу. Жирябецъ ужу на землю спу- 
стіуся, за нѣскаіька тысичъ верстъ атъ тога дому. Ня можить 
жирябецъ везть купецкага сына, нристау. Іонъ, палажіуши на 
плячо ланцугъ, ня стольки етыга жирибца вёу, скольки нёсъ. 
Привалокши яго къ дому, кричитъ:— „Дайтя вядро вады пу- 
иапть жирибца: абязсиліу, —  ни 5‘ВЯДУ У канюшню!“ Нясуть 
слуги вядро хадодныи вады, дали жпрябцу папить: іонъ троху 
пувисялѣу. Увёѵ у канюшню, приказау служашдмъ, штоба при
брать жирибца, дать яму и корму и штоба давали, што іонъ



патребуить. А етыга юнаша, купецкага сына, пустили атдых- 
нуть на траіі судыкъ. Якъ іонъ багатырь, праспау адны сут
ки— и ни шавальнууся.— Къ етыму жирябцу три разы падда- 
дила дочъ, a іонъ быу замкнута за троя двярей и ня могъ яе 
услыпгать. На другея сутки пасылаить купецкыму сыну Ирада- 
ва дачка съ тыми. што насили яму ѣсть, письмо; у етнлъ пнсь- 
мѣ написана:— „У другимъ царстви іось багатырь, у тога ба
гатыря іось дочъ; —  какъ ба етый кѵпецкій сынъ паспробувзу 
зъ имъ пагулять и яго чарства атабрать.— Ты таперь ничаво 
ня- бойся: хужи первый службы ня будить. Када ты тоя чар
ства завашшъ, то я за тябе выйду замужъ. “ —  Читау, читау 
іонъ и задумауся. Дау Богъ вутра; іонъ Богу пумаліуся, две
ри еты патлумау и пашоу къ багатырю. Ишоу іонъ да тога 
багатыря ни многа, ни мала —  адинъ годъ, а яму паказалысь 
адинъ день. Стау съ багатыремъ ваюватца на такей на магучій 
гарѣ. Вуювались яны 10 дней и 10 начей. И купецкій сынъ- 
багатырь. ну ища младъ: ни утравау 10 дней и 10 начей, ни 
піугаи, ня ѣупш, ни спаугаи. Замирились на роздыхъ на В часа. 
Зъ другей зямли багатырь ни заснуу, a купецкій сынъ заснту. 
Увидау багатырь, што таварышъ яго спить. Іонъ яму узяу и 
атрубіу голаву и палажіу яе падъ каминь. Ирыдыва дачка нра 
ета узнала: прилитаить къ тетушки; а- тетка яе была за тыиъ 
багатыремъ, што голаву атрубіу купецкаму сыну. Давай прасить 
яе, штоба ина параила, якъ «$сатить каминь зъ галавы. У те
тушки було три сына. Засидлали яны коній, а матка у каляскн 
паѣхала на тоя мѣста, идѣ було буйства. Пріѣхали на тоя 
мѣста: ляжить каминь. Гаворить багатырёва жана сынамъ:—  
„Вотъ, сыны, вашъ батька ваювауся, дакъ адинъ етый каминь 
иаяымаѵ,— а вы. сыны, хуть ба самъ треть падняли!..“— А. 
матушка, благаелави насъ! —  Пробавали-, пробавали, разшитали 
и скатили яго зъ галавы. Ина гаворить:— „Ну, дѣтв, пакель 
дайдетя да пары, ни выказывайтя сами сябе: а то вы ища мла
ды.“— Сыны ета ни знали, што падъ камнимъ галава, а матка 
имъ ни сказала, штоба яны ни пириказали батьки. Пріѣхаіп 
дамой, а у ихъ у доми шштншща. Тетка пытаить:— „На што 
тн яго такъ жалѣишъ, па какой судьбѣ?“— А за то я яго такъ 
люблю, што хачу жанитца зъ имъ. Приходить къ етый галавѣ. 
аткапала яе и приладила къ тулувищу. Дунула ина нѣскалька 
разоу: прижилась галава. и стау купечискій сынъ дыхать. Чи-



ризъ З-я сутыкъ саусимъ атжпвіуся. То быу здароу, а то удваіі 
силы нриб.шиыеь. A іонъ тога ни знау, што яму, купецііу сы
ну, багатырь галаву атрубіу. Іонъ забыу, куды яму идить: ти 
ѵ тэй бокъ, идѣ Ирыдъ, ти у тэй, ндѣ багатырь. Идить ды 
идить, падходить къ гамыныву царству, позна вечира пиряй- 
шо? рагатку, видить: стаигь изобычка плахая. Іонъ пашо? у яе 
праситца на нычъ. Заходить у изобку, сядить тамъ старивькая. 
старинькая старушка.—  „А га го, старушка, ти ня можна у тя
бе атдыхнуть?“— Можна.— Іонъ лЭгъ п думаить.— Старуха га
ворить:—  „Э, маладэй юнышъ, абъ чомъ думаитъ?“— Ахъ, ста
рушка! Якъ вамъ сказать?— думаю, идѣ мае рбдныя.— “Иди у 
такую-то и у такую рощу заутри. Іость тамъ развыя дирява и 
12 яблынь. На тыхъ яблыняхъ залатэя яблычки да сяребри
ныя. Ты сащииш зъ жбдный ябіыни но 2 яблычки и приняеп 
ихъ ка мнѣ, а я атмѣчу табѣ, атъ чаго яблыка кажныя.“ — 
Дала ина яму три карзинки на яблыки; іонъ и пашоу на зау- 
трига. Іонъ ишоу кала рѣчки,. и такая тамъ тын£, такоя ба- 
лота, што нильзя приступитца. Іонъ разсудіу узять двѣ доетыч- 
еи: адну достычку паіажить, прайти, тада другую. Такъ іонъ 
балота пиряйшоу. Уходить у садъ: стаить 12 яблынь, на год
ный па 12 яблыкъ. Іонъ атщипнѵу съ жодный ябланки па 2 
яблака. Приходить на нычъ къ тэй старухи.— „Ну, што. лябе- 
дикъ, дайшоу?“— Дайшо|. — „А яблыки принесъ?“— Принесъ.— 
„Ну, лажись, ат дыхни “ — Дау. Богъ вутра.— „Ну, што, молы
дицъ, уставай! На таб& 3 карзинки!..“ И улажила у жбдную 
карзинку по 3 яблыки, а атстальнэя пакинула дома.— „Атдай 
ты ети яблыки за деньги ли царскаго дому, а тольки прикажи, 

.штоба яны ихъ да заутрига ня кушали.“— Падходить іонъ къ 
царскыму дому и кричить:— „Эй? ти ни нада разныя хрухты?“ —  
Цареуна паслыхала, што прадають яблыки. Ина ихъ купила, а 
іонъ приказау, штоба ихъ заутри вутрымъ зьѣлн на тащакъ. 
Самъ іонъ пашо? къ старушки начувать. Уси етыхъ яблыкъ ня 
ѣли, a цареуна ня вытирпила: ина узила, да п зьѣла вечн- 
рымъ, и вырасъ у яе ні галавѣ рогъ; зьѣла другоя—п дру
гей рогъ вчрысъ. Тутъ што дѣлыть? Дахтароу сичасъ еты рога 
звадить;— ни якъ ня вылпчуть, а раги ужу вырасли на аршпнъ. 
Увесь горыдъ скалыхнууся: адна у царя дачка—-п тая зъ ра- 
гами. Бабушка гаворить на купецкага сына: „3 ставай-ка. иди
у царскій ’ дварецъ: тамъ дадуть табѣ казну нясмѣтнук» и цг<-



реуну, а ты ей роги звяди.“— Ахъ, бабушка, да якъ жа ихъ 
звесть?— „А во, лябедикъ: пирядѣнься, а я тябе памыю“.—  
Намыла ина яго— здѣлауся іонъ старинькій етаричокъ.— „Вазь- 
яи яблычки: нихай ина етыхъ два яблычки зьѣсть: у яе ро
ги атвалютца.“— Приходить іонъ къ дварцу, а тутъ у жодны- 
та пытають:— „Ти ни знаить хто раги атхадить?— Кали хто 
атходить, таму палавину чарства и цареуну у жоны.“ —  Вы
звался купецкій еынъ. Сичасъ дагаворъ надписали. Дау іонъ 
еты яблычки:— „Нихай пна ихъ зьѣсть.“. Адно яблычка ина 
зьѣла, адинъ рогъ атваліТся; зьѣла другоя— и другей атваліуся. 
Тутъ назаутрига па усимъ цирьквамъ звонють; гульбища та
кея пашли зъ радысти, што у цареуни роги атвалились. Ку- 
пецкій сынъ ипять къ бабушки нашоу и денигъ ей панесъ.—  
„Гляди жъ, лябедикъ: ты заутри пайдешъ у дварецъ, а цареу
на будить низдарова; —  дакъ ты вяли, штоба баню жарка вы- 
тапили и -штоба акрамя тябе у бани нихто ня быу: а толька 
ты да ина*. И ты яе у духу да тыхъ поръ парь, пака у яе 
изъ-за шкуры nynay3jTb змѣи п мыши.“— Слуги топють, a іонъ 
у:её глядить, штоба жарка було. Натапили да тыхъ поръ, што 
стали стѣны ясны. Ну, сичасъ цареуну у баню; іонъ яе у ба
ни галую у катёлъ. у варъ. Дау ей ззльля, што яму дала ба
бушка: вна атживилысь. Тады іонъ яе якъ стау парить, дакъ 
у ея изъ-падъ шкуры и змѣи, и лягушки, и вужаки разныя. 
Іонъ ей тада изъ вуха f  вуха дунуу: то ина была пригожа, а 
то у три рѣди пупрпгажѣла; то была малыда, а то у семъ ря
де! пумылажѣла. Привозить яе съ бани, а ина такая краси
вая. Т}тъ сичасъ па усимъ цирьквамъ тризвонъ, а яго ужу 
царь такъ жалѣить, што луччи и ни нада: слугъ яму, чиса- 
выхъ. Ажанітся купецкій сынъ, а усе ня хочить у ирыдывымъ 
чарстви жить:— „ Якъ ба къ атцу, къ матири. у Рассею атсель?“—  
Жана гаворить:— „Вазьму я у батюшки крыл ушки зъ магнита: 
на ихъ можна за нычъ палавину свѣта вылитать.“— Ну, ладна!—  
Пажили яны ти многа, ти мала,— ни наравитца имъ тутъ жить. 
Жина атъ атца крыіушки еты украла. Якъ уляглись уси спать, 
тольки были на старожи адны чисавэя,— и то ни разглѣдили, 
какая ета штува зазвижжѣла. Дятѣли яны нѣскалька судыкъ да 
свайго чарства. Пріизжають къ атцу, къ матири, выкинули тую 
расписку, што давали нячистыму духу. Атецъ и мать расписку 
прачитали и абрадывались евайму сыну, и усе чарства сыну и



яго жанѣ приручили, штобъ ина ни тужила па родина. Атста- 
лйся жить и быть.

Сказка записана отъ сгарпка Евдокима Хатуля.

К 19.

Абъ смущенники Мильляни. удовьимъ еыни, ваушебнымъ 
кальцы, ваушебный алмазни, игуминьи Исаули и птицы 

Камъ.
Мильлянь купляить сабѣ слугу, малодыга мальчика, удовьига 
сына. Мальчикъ стянув у Милыяна ватшебныя кальцо. Духъ 
ваушебныга кадьца пиряносить мальчика за Карпатекіи горы; 
ну и тамъ яго знаходить калдунъ и избиваить да смерти; 
таухаяуу малца у надземная царства, тольки малицъ кальцо съ 
сабою снёсъ. Малицъ знаходить сабѣ алмазку: духъ тэй ал- 
мазки ящо сильнѣй, чимъ духъ кальца. Старичекъ изъ алмазки 
женить вьюнушу на царьскій дачкѣ, строить каралю, свайму 
тстю виликалѣпныи палаты. Но видьмакъ Мильлянъ дастаеть 
алмазку хитращами и пиряносить яго съ вдовьинаго сына жон- 
кый у надземный дварецъ. Тесть хочить казнить зятя, ну у 
зятя іость яще кальцо, каторыя спасапть яго атъ гибили. Изъ 
стауба іонъ пирянесся ажно у надземный замыкъ. Када видь

мака не была дома, научіт жонку загубить яго.

У нѣкатарымъ царстви, у нѣкатарымъ гасударствп. у томъ, 
у якомъ мы живемъ, вызывался адинъ Мельянамъ, a іонъ не быу 
Мельянамъ, a бы  ̂смущенникъ. Етый смущённикъ ве? знакомства съ 
купцомъ, и толька у етыга смущенника ня было ни кучира, ни лакея, 
а самъ и за кучира, и за лакея. Вотъ іонъ. бы̂ ши у купца, и 
гаворить яму: гаспадинъ купецъ, надабенъ ба мнѣ якой-нз- 
будь хлапецъ у кучира и у лакеи: ти ни знаишъ ты тутъ 
кога у горади?—Купецъ и гаворить смущеннаку: — „У нашимъ 
горади іость бѣдная старуха, у ёй іость сынишка, можна ей 
пагаварить: можить быть, ина и сагласитца табѣ атдать яго/'—  
Разыскали старушку и гаворють ей:— „Старушка, вотъ Мель- 
янъ нуждаитца у лакеи и кучари. Застау-ка ты сваяго сына 
къ яму, а ня то саусимъ прадай.“— Ахъ, батюшка мой. а якъ 
жа мнѣ бизъ сянка быть? Хто мяне будить вадить по міру? —



Мельянъ еъ купцомъ и гаворють ей: „Ты палучишъ бальшея 
за сына деньги— хадить по міру болій ня будишъ. Атдай. атдай 
сына, старуха!..“ Мельянъ даеть et, старухѣ, сто рублей, сто 
рублей на пракармленія, да сыву сто рублей у годъ. Старуха 
сагласилась п атдаеть сына Мельяну. Сына старухи звали Ва- 
ладішираыъ.

Бяреть Мельянъ Валадимира, садятда на лашадей, пращают- 
да са старуха» и ’тправляютца у путь.

Ъдуть Мильянъ съ Вададимирамъ день, другой, третій я 
боліи, и бодій. Гдѣ уздумаить Мельянъ астанавитда и накар- 
мить лашадей и паѣсть имъ самимъ,— тамъ на тымъ мѣсти яу
ляитца агромный преукрасный домъ; у етымъ доми для ихъ и 
напитки и наѣдки разныя, канямъ ихъ и сѣна, и іуса; а якъ 
уѣзжають са двара, домъ тотъ исчизаить, такъ што нѣтутп ви 
якигь признакыу двара.

Валадимиръ усё ета замѣчаить да и падуныванть: штс-та 
будить далій? Мильянъ Валадимира дужа жалѣу за то, што 
іонъ служіу яму вѣрна и честна: спау Валадимиръ съ ха- 
зяинымъ Мильлянымъ у мягкихъ пастеляхъ умѣсги; пили, ѣли, 
чаго душѣ хатѣлась.

У Мельляна на палцу каіьцо залатоя. Въ адну ночъ Мель- 
ляаъ съ Валадвмврымъ уляглпсь спать. Заснув яго хазяинъ 
Мельлянъ, а Владимиръ не спау, а задумау, якъ ба тоя 
залатоя кальцо у Мельляна украсть. И украу залатоя калечка, 
вышіу на крылечка, ппрякинуу съ руки на руку залатоя 
калечка,— и удругъ яуляютца къ яму три молаица и гаворють 
яму: ,Ш то, Валадимиръ, прикажишъ дѣлать?“— Атдалить мя
не, атвичаить Валадимиръ: за Карпатскія горы!.. Янн, три 
молыйцы, и гаворють Валадимпру:— „Харашо! исполним, тваё 
приказаніе. " Устаеть Мильлянъ, заветь къ сабѣ Валадимира, 
а Валадимира нѣтъ.

Мельянъ долгая время праваждау, усё Валадимира пад- 
жидау. Ждау іонъ Валадимира и доуга, а Валадимира якъ нѣтъ 
и усё нѣтъ. Хватіуся Мельлянъ залатога кальца: калечка за- 
лотага нѣту,— іонъ и дагадауся, што Валадимиръ кальцо яго 
украу, и гаворить сабѣ: —  „Ну, машенникъ, заставіу таперь 
мяне три года пастрадать!.. “ У Мельляна была книга ирятиц- 
ка-я. Іонъ’бяреть f-ту книгу и начинанть читать, и гаворить 
яму тая книга:— „Валадимиръ, твой кучиръ и лакей, ужу да



лека: іонъ ужу праѣхаѵ Ііарпатскія горы." Валадимиръ узнау, 
што Мильлянъ да яго дабяретца и будить яму атъ Мильляна 
плоха, разрѣза? ва нагѣ бальшой палецъ, подъ кожу заторнѵѵ 
залатоя кальцо, кальцо схувау далёка

ЗІильлянъ атправіуся за Карпатскія горы атыскявать Ва
ладимира. ПІолъ іонъ три гадй,— находить Валадиміра, гаворить 
яму: „Хто тябе сюды даставіу и зачимъ ты мяне бросіу?"
Спрасіу также у яго: „а гдѣ жъ мае кальцо?

Валадимиръ и гаворить Мильляну: „Кальца я у тябе ни 
бра? У мяне яго нѣту; а хто мяне сюды даставіу, я и самъ 
не знаю, не знаю, якъ здѣсь аявіуся; ня гнѣвайся, мой ты 
дядюшка: я придъ табою ни у чомъ нивинуватъ.“ Мильлянъ на
чау яго бить-калатить и сбіу на горькая яблака, а Валадимиръ 
толька и гаворить яму: „ни знаю, ня вѣдаю!“

Атъ балыпога ужу сердца Мильляйъ стукну? а земель сваею 
нагою, и у зямлѣ сдѣлались бальшая щель— земля раздваилась; 
схватіу Валадимира за галаву и бросіу у ету щель. Валади
миръ правиліѵся въ таръ-тарары; тады Ударіѵ нагу ибъ на
гу, земля саядинилась умѣсти, и пропасти не стала; а Валади
миръ тамъ и застауся. Захатѣлась Валадимпру тамъ ѣсть— іонъ 
ужу очуня? атъ ббила. Тамъ тожъ усяго многа и драгацѣн- 
выхъ камній, a ѣсть нечига. Атащау бѣдныі Валадимиръ, а 
кальцо залатоя и иазабы?, што яно у яго палци зарасло. 
Толька увидіу іонъ тамъ рѣчку, а па другую сторанѵ рѣчки спѣ- 
лыи, преснѣлый виноградъ; іонъ скинуу съ сябе усе,—раздѣуся 
и паплыу па рѣчки къ винаграду.

Приплыу іонъ ки беригу— беригъ крутой, ухватіуся 3à бе- 
ригъ— беригъ абрушіуся ж садрау кожу съ пальца; являютца 
къ яму три малайцы и гаворють яму:— „Што, Валадимиръ. при- 
кажишь намъсдѣлать?“— Валадимиръ и гаворить имъ:— „Штобъ 
вытащили на берегъ!..“ Яны падхватили яго подъ руки и вы
тащили изъ рѣчки. Просить пхъ Валадимиръ, штобъ янн яму 
дали пить и ѣсть. Итвичають яму три молайцы:— „Нѣтъ; мы 
тутъ ня можнмъ тябе ни накармить, ни напаить: здѣсь іость 
сильнѣй ж пазнатнѣй насъ. А вотъ мы табѣ пасавѣтѵпмъ, што 
сдѣлать. Тутъ іость алмазки сяребриныя и залатыя, усё новыя — 
ты ихъ ни бяри, а ищи алмазки, маленькія и старпнькія, вазь
ми яе сабѣ и биряги яе: будить табѣ служить тады сивинькій 
старичекъ.“



Нашоу іонъ дрянинькую, старинькую алмазачку, тярнуу 
ибъ рукау, и іуляитца предъ яго старинькій старичекъ и гаво
рить яму: —  „Што табѣ надаби?— Хачу пить и ѣсть— прига- 
тоу мнѣ: вить я атащау. —  Іонъ падъѣу, падпіу и старика 
публагадаріу и пашоу прагулятца. Набрау узилъ драгацѣн- 
ннхъ каменніу, разныхъ драгацѣннастей; тирнуу іонъ алмазкыю— 
явіуся ипять къ яму старичекъ и спрашіить у яго, што Вала- 
диміръ прикажить сдѣлать. Валадимиръ спрашіить:— „Ти мо- 
жешъ на тотъ свѣтъ даставить?“ — Старичекъ яму у атвѣтъ:—  
Магу!— „Ти жива мая мать, скажи мнѣ!“— „Жива.“— Я хачу 
лижать на одной лажницы съ матирыо,— дастау мяне къ ей!—  
Старикъ сагласіуся исполнить яго слова и даставіу яго къ 
матери.

Мать яго устала рана, видить такога украсиваго молайца на 
яе лажницы— сильна ужаснулась и гаворить: „— Госпади, твая 
воля! хто етый украсивый, аткуль іонъ и за чимъ тутъ улег
ся— нихай ба я была маладая, а то вить старуха!.. И дивитца 
сабѣ.

Владимиръ и гаворить матири:— „Матушка, ты ни узнаепгь 
мине, сына вашага?“ — Ина и гаворить яму:— „Якъ я могла 
узнать?— Ты тады быу малинькій, а таперь куды якой мала
децъ узяуся— кроу съ малакомъ.“'— Ахъ, матушка, чужея люди 
и вырыстуть и выгладють— выучуть, якъ на свѣти жить!

Публагадаріу Валадимиръ и друга Мельянава— купца тога 
горада, каторый памохъ Мильяну сгаварпть яго и мать у ку
чира и лакеи. Мала— многа пажіу Валадимиръ съ матирыо на 
хватери— наступили Ражественьскіе праздники; гаворить сынъ ма
тири:— «Матушка, я, имѣя савяршенныя годы, думаю жанитца. 
У нашига царя іость дочка: якъ ба ты схадила къ царю у сва
ты, пупрасила руки дочери царскій!..“ Мать и гаворить яму:—  
Што ты задумау, мой сынокъ?!.. Ти можить етатца, што бы 
царь выдау за тябе сваю дочъ?!.. —  „Матушка, пасланца ня 
бьють и ня вѣшають. Вазми етый мой узялокъ и няси къ ца
рю: када царь примить етыя вещи, атдаеть за мяне и дочъ 
сваю!...“ Старуха, мать яго, итправилась съ узялкомъ, зъ ви- 
щами, къ царю у сваты. Приходить ка дварцу, стала дабиват- 
ца, якъ ба видить самаго царя. Яе дупустили къ царю. Царь 
спрашіить:— „Што табѣ нужна, старуха?“— Ина гаворить ца
рю:— „Свѣтъ ты нашъ, вяликій гусударь. принисла табѣ атъ сына



наяго гастиницъ и пришла прасить за сына маяго руки тваей 
царьскый дочири.'-

Дарь бяреть узилъ, наглядѣу: драгоцѣнаыя вещи; пасла? 
за министарамъ. Пиригаваріу царь съ министарамъ, изъ узла 
вылажили на падносъ уси драгацѣннасти —  драгацѣнныя вещи 
уси царю пннаравились, и вялѣу министару прибрать у цар- 
скій кубинетъ, а старухи сказіу царь: —  „Иди, съ Вогамъ: 
су временемъ тваё дѣла будить!..“ Пришла дамой и гаво
рить сыну:— „Ну, сынокъ, царь вещи уси привя?, a зінѣ ска
за^ иди дамой, стар ухъ: дѣла тваб будить.“— Вялось еты- 
иу многа-мала время, царь выдаеть сваю дочъ у чужую зем
лю за каралевича и пра старуху забы?. Пашла старуха y 
горадъ; видить, што на усихъ улицахъ прибиты афишки, штоба 
уси купцы атпускали бъ хлѣбъ бизъ платы, а стопмасть и ка- 
лячиства хлѣба записывать у книгахъ: поели свадьбы цареуны 
будить уплачивать деньги купечеству самъ царь. Приходить мать 
у хватеру и гаворить сыну, што видила и што слышила у го- 
радИг— „Вотъ, сынъ, абмануу насъ царь! выдаеть дочь сваю 
за каралевича у чужую землю; прапали твае драгацѣнныя ве
щи!..“ Сынъ матери атвичаить:— Пускай сабѣ выдаеть, за ко
га хочить! ни хлапачи матушка! —  Выходить дочъ царева за 
каралевича. Паѣхали въ Божій храмъ падъ вянецъ; ниривинча- 
лись ж начали гулять свадьбу. Многа была гастей у дварцы на 
свадьби царскый дочки. Наетупіу вечиръ.

Валадимиръ тернуу алмазку абъ рукау,— яуляитца къ яму 
старинькій старичекъ и гаворить:— Што прпкажитя дѣлать, Ва
ладимиръ?— Валадимиръ и приказыить старику:— Сяводни цар
ская дочь вышла замужъ— дакъ ты нявѣсту, царскую дочъ. па- 
лажи на маю лажницу ка мнѣ, а каралевичу стыять у маей 
квартири на часахъ!— Усе ето такъ и злучилась. Утрамъ Вала- 
дюшръ бяреть алмазку, треть абъ рукавы. Явіуся яму старп- 
чекъ и спрашіить:— „Што прикажитя дѣлать?“— Атвяди ца
реуну еъ каралевнчимъ у царскій дварецъ!.. Явились на вутра 
иаладыя ва дварецъ и ня смотрють адинъ на другога, якъ буд- 
та и вѣкъ ни видались другъ съ дружкыю. Дружко дакладаить 
ц.арю:— „Свѣтъ вяликій царь, каралевичъ съ вашій дочпрью у 
балыномъ нисагласіи.“ — Царь рячить дружку:— ...Пусть пабу- 
дуть и пазнакомютца да слѣдующаго дня!..“- Наступила ночь. 
Валадимиръ приказыить ипять старичку:—Ступай ва дварецъ,



привяди царскую дочь въ маю лажницу и каралевича въ маю 
хватеру; угастять каралевича питиннемь и ядиннемъ какъ нильзя 
хужи, насадить яго у. друге! комнати, штоба царская дочь и 
я каралевича видили!— На утра приказыить старику атправить 
ихъ абоихъ ва дварецъ. Каралевичъ съ царскыю дочирыо ни 
глидять другъ на друга и не ютятся адинъ къ другому. Пад
ходить атецъ цареуны съ дружкомъ маладыхъ къ каралевичу 
и дочири сваеі; а каралевичъ иадаить на калѣна передъ ца- 
ремъ: —  „Памилуитя, Бога ради: я хуть и перевинчауся съ 
вашію дочирью, но жить съ ею ни сагласенъ, іі ина мнѣ ня 
нужна.“'— Царь ѵдивіуся и спрашіить у каралевича:— „Што эта 
значить? чпнъ мая дочь табѣ ни нравитца?“— А каралевичъ 
царю итвичаить:— „У вашимъ царстви іость якей-та Валади
миръ: іонъ ужу двѣ начи житьтя мнѣ ни д а е т ь /— Дочь ца
ря, увидавши атца, такжа гаворить: —  ,  Батюшка, што хочитя 
са мной дѣляйтя — воля ваша! я съ каралевпчимъ жить ня 
б у д у /

Царь сильна агарчіуея, чуя ихъ такія рѣчи, и дау имъ 
разводную.

Каралевичъ пулучіу разводную атъ царя, атправіуся у 
свае царства. Царь призываить свайго министера и савѣтуитца 
зъ имъ, што тутъ дѣлать са Валадимпраиъ. Министиръ утал- 
кавау царю:— ’Свѣтъ вяликій гусударь, тп ня тотъ ета Вала
димиръ, каторага мать прихадила къ табѣ съ вузломъ дарагихъ 
вящей и разныхъ драгоцѣннастіу?“— (Царь и уздумау пра ста
руху мать, сваху Валадимира, и якъ іонъ дау ей наканецъ сло
ва, што будить усё па яе желанію су временемъ).

—  „Такъ-та. царь, ни и pay и ты самъ: даупга слова дяр- 
жись! Надабна за Валадимира и выдать дочь!..“ Царь пасыла- 
ть виетовога за Валадимирамъ, штобъ іонъ звіуся на лицо ва 
дварецъ къ царю. Валадимиръ приходить къ царю, пакланіуся 
яму, гаворить:— "Здрастуй, свѣтъ вяликій гусударь!..“ Царь 
яму гаворить:— в Валадимиръ, ты хочишъ маю дочъ узять за- 
мужъ?“ — Хачу!— атвичаить царю Валадимиръ.

—  Ну, а кали такъ ты хочишь, я атдамъ за тябе маю 
дочъ, на такомъ толька условіи: кали ты настроишь ли дочери 
маей дварецъ луччій и красивій майго дварца, и штобъ была 
улица атъ майго дому да твайго вымащина дарагими камень
ями!..“ Валадимиръ атвичаить царю паклонамъ, и што іонъ усе



приказанный царемъ ѵсловія выпалнить. Мать Валадимира сира- 
шішь:— Што табѣ Богъ дау? Чаго требувау птъ тябе царь?—  
A іонъ матири рячить:— Усе, слава Богу! Ни скучай, матушка! 
свадьба мая будить: я на царский дочери жанюсь.—-Насту- 
нанть вечпръ. Валадимиръ выходить на крыльцо, бяреть сваю 
алмазку, треть ибъ рукау.— Яуляитца старичекъ.— , Милый мой 
старикашка, исполни мае прнказанія: заутри на утри штобъ 
daf мнѣ велпкалѣпный домъ, какога нигдѣ вще ни бувала: 
іятиатажный, у тысичу ваконъ, увесь штобъ былъ золатамъ атя- 
нутъ: и стѣны, п крыша, п унутри такжа; штобъ улипа атъ 
царсгсага дварца да дварца была выслана дарагими заморскими 
каменнями; штобъ на улицы сабрались народы па сями челавѣкъ 
разныхъ инавѣрцыл-,— штоба у каждага была па торбачки, зс- 
латамъ наполненная; штобъ ли мяне былъ бярлинъ залатой: по
лисы пяреднія сяребриныя, a заднія залатыя, лошади самыя луч- 
чія; унряжъ залатая, и кучира адѣты у самый луччій кас- 
тюмъ.“

Рана утрымъ слѣдующыга дни Валадимиръ выходить на 
«улицу, видить: домъ яму пригатоулинъ великалѣпный, падають 
шистерку лашадей, садитца у бярлинъ и ѣдить къ царю ва 
дварецъ за цареунаю впнчатца.

Паѣхау іонъ ня вулицыю, а равами, тарами, разными вяр- 
гешши; а люди разныхъ вѣръ высыпають услѣдъ за имъ изъ 
торбачекъ золата, якъ мякину. Тронулся за имъ народъ над
зирать деньги— зоіата, и уси кричать Валадимирѵ „ура“. Емпи- 
ратаръ, уелышау на горади сильный шумъ. пасылаить сваяго 
паеланца узнать, што такоя злучилась у горади.

Пасланецъ царскій увндіу Валадимира, якъ іонъ мчитца 
па гарамъ и вяртзпамъ, увидіу, якъ и f  народъ разныхъ вѣръ 
сыплють диньгами якъ мякинай; вярнууся пасланецъ назадъ и 
данладаить царю аба угсемъ, што видіу, и извѣщаить царя а 
пріѣзди Валадимира ва дварецъ.

Пріѣхаѵ и Валадимиръ ва дварецъ, входить ъа царекіи 
палаты; царь нримаить яго да честп вяликый, и начали свадьбу 
завадить; паѣхали въ Вожій храмъ, приняли законный бракъ. 
Пнривинчались ж вярнулись ва дварецъ и стали висялптца; гу
ляли свадьбу мѣсяцъ и два. Царь падписау Валадимпру па- 
лавпну свайго царства я объявіу подданнымъ величать Ва- 
ладпмпра каралемъ. Атгуляушн свадебку, ппряѣхау Валади-



миръ съ каралеваю въ каралевскш дварецъ, узяу къ сабѣ и 
матушку сваю, старуху, и начали жать ж паживать.

Царь видить. што маладой кароль съ яго дочирью живуть 
дружна, сталъ наизжать къ имъ каждый день и глядитъ, ні 
наглядитпа на иилыхъ яму маладыхъ. Мельлянъ, астаушись за 
Карпатскими тарами, вздумау а Владимири, гато іонъ, права- 
ліушись въ таръ-тарары, дѣлаить тамъ. Бяреть Мильляаъ сваю 
ирятичискую книгу и читаить; а книга ета ирятичиская и тал- 
куить Мильляну смущеннпку, што Валадимиръ ужу жаніуся на 
царскій дочари, што яго изъ таръ-тарары вывіу старый ста
ричекъ; га го яму алмазка ва усежъ пувинѵитца и нумугаить; 
Мильлянава кальцо на ёмъ, ну іонъ имъ ня дѣйствуить.

Мильлянъ смущенникъ и самъ насабирау алмазывъ цѣлую 
карзину и приходить въ то царства, въ тотъ горадъ, гдѣ жіу 
Валадимиръ, яуляитца еъ царю. Излишняя каралева, жина Ва
ладимира, сядѣла на крыльцы. Смущенникъ идеть съ карзин- 
кыю алмазыу. Каралева и гаворить сваяму мужу, што прихадіу 
какой-то челавѣкъ и гаваріу громка: —  „У каго іость старыя 
алмазки, будемъ мѣнять на новыя, придачи ничога ня будимъ 
брать!..ь Кароль и гаворить каралеви:— „Можа, тибѣ приеда
лось такъ?! Кто будить харошія и дарагія вещи на старыя?!/ 
Милыянъ ужу навеу ташнату на Валадимира,. малодога ка
раля. Валадимиръ, устауши рана, пачууствувау сильную таш- 
ноту и гаворить сваей каралеви:— „Такъ што-та мнѣ скушна 
и груска: пайду къ батюшки прагуляюсь и развяду маю та' 
с к у /— Жана яму и гаворить:— Жди, прайдись: скука, можа, и 
пройдить!.. Приходить къ батюпки-царю, сказыить яму а 
сваей скуки-тоски: ти нѣтъ чимъ жуду-горя развясти?— „Иди 
у мае зяленые сады: тамъ многа звярей— ты нагуляй и тамъ!с

Въ ета время нраходить па царскаму дварцу Мильлянъ ж 
ипять такжа громка кричить, зазывая минять старыя и гряз- 
ныя алмазки на новыя залатыя и сяребреныя, бизъ усякыі 
придачи. Слыша ета, каралева пасылаить сваю служанку на
звать етыга чилавѣка на лицо къ каралеви. — „Ну, ты обмѣ- 
ниваешь старыя алмазки на новыя, а у маяго мужа іость ста
рая алиазка— сагласинъ ты абмпнять на новую?“— Мильлянъ 
съ радастію абмѣниваить алмазки: бяреть сабѣ атъ каралевы 
алмазку старую, а ей даеть новую залатую. Па выхыди изъ 
дварца, Мильлянъ бяреть старую алмазку, треть абъ рукау, и



яуляитца къ яму старый старичекъ и гаворить:— Што прика- 
зкишь дѣлать, Мильлянушка?*— Мильлянъ и гаворить старику:—  
„Пириняси мяне съ маладою каралеваю за Карнатскія горы, л 
штобъ на три сажени у земли быу сдѣланъ домъ и насъ тамъ 
дамястить; а домъ ВаладимироѴ; маладога багатыря бы? раз- 
рытъ, и вулицу уничтожить, а самая мѣста уплантавать. ~

Царь, тесть караля, рана вутрамъ сматрить у надзорную 
тру оку и ня видить Валадимирывыхъ налатъ. А самъ Валади
миръ гѵляить у саду царскамъ, Требаить царь министира, за- 
стауляить яго пасматрѣть, ти іость дварецъ караля Валади
мира. Мпнистиръ нрисматрѣуся и кажить царю:— Царь, свѣтъ 
вяликій, и у правду вѣдь дварца нѣтъ!— Паслали пасланца, па
сланецъ утвирждаить царю, што дварца нѣту, и тоя самая мѣ- 
ета, идѣ быу дварецъ, упіантоваяа. Минястиръ талкуить царю:—  
, Наслать пасланца у зялевый садъ за каралемъ и узнать, ти 
тамъ іонъ или. нѣту яго тамъ.“— Пасланецъ царскій находить 
караля Валадимира и заветь яго къ царю-батюшки. Сичасъ яго 
ариставали. Царь, разгнѣванный увесь, гаворить:

—  „Якой ты мнѣ сдѣлау пазоръ: ты на вѣкъ убіѵ маю 
дочь!..“ И присудіу снять съ яго голаву; но Валадимиръ 
упрасилъ царя не сымать съ яго галавы, а закупарить яго у 
ірамарный столпъ.

— , Можить быть, дѣла пирядѣлаитца, и я апраудаюсь!..“ 
Валадимиръ, сидя у сталпѣ, вынуу залатоя кальцо, лирила- 
жіу зъ руки на руку, и три малайцы явились къ яму и га
ворють:

—  ,ІПто табѣ нужна, Валадимиръ?“
—  Скажитя мнѣ, адѣ мая жана, каралева, находитца!..
Яны и атвичають: „Твая жина дауно ужу за Карпатскими

тарами, у доми, на три сажени у зямли, съ Мильлянымъ сму
щении кымъ“.

— Таперь сняситя мяне къ Мпльляну за Карпатскіе горы: 
хачу я павидать маю каралеву и узнать, што тамъ дѣетца съ 
нею. —  Яны яго у минуту туда за горы даставвлп и навяла 
надзорный трубы, и видить іонъ свою каралеву, видить и Миль- 
ляна: Мильлянъ смущеникъ саглашаить каралеву быть яму жа
ною, и пасяму-та стращаить яе разными страстями: іонъ скиды- 
вауея и звирямн, и змѣями —  усё яе пугау и стращау, а 
каралева усе таки ни саглашалась быть яго жаною.



У адно время Мильлянъ, сдѣлавшись змѣемъ, вылетѣу изъ 
падзямелья,— атеталась у доми адна каралева. Валадимиръ. у 
надзорную трубку глѣдючи, ж усё era видить.

Вазгарѣуся Валадимиръ вяликыі жаластыо ки сваей кара- 
левы: бяреть залатоя кальцо, перекладываить онаа зъ руки на 
руку, — явились къ яму три малайцы и гаворютъ:— „Што ири-
кажишь дѣлать, Валадимиръ?“ —  Іонъ просить ихъ савѣта:
— „Ти можна яму ввайтики каралеви?“ —  Три малайца гаво
рють яму: —  „Сдѣлайся мухый, влетай у домъ, —  туда прид
авш и, примишь видъ челавѣка, можишь пагаварить съ ёю. 
скольки угодна: у ета уремя Мвльлянъ улятѣ? и ня скора
будить.“— Ина, каралева увидавши Валадимира, узрадувалась— 
гаворить яму:— „Благадарю тебе, мой милый, што ты навястіу 
мене у бальшей скуки!.. Какъ тебе Гаспоть сюда принесъ?..

Кароль Валадимиръ ей рячить такжа; —  „Якъ ты, милая 
мая. сюда залятѣла?“

Ана разсказала яму, какъ Мильлянъ абмѣніу ей алмазпкъ
и якъ іонъ яе мучить и отрастить. „А дѣ жъ мой находитца 
старый алмазякъ?— гаворить еж Валадимиръ.“— У гартани Миль- 
ляна,— гаворить каралева.— „Вотъ жа табѣ мой савѣтъ: слу
шай, каралева. Явитца Мильлянъ, заплачъ горькими слизами; 
Мильлянъ тябе будить спрашивать а тваей пичали и будить 
спрашивать, што табѣ нада итъ мяне; а ты скажи яму, штобъ 
іонъ дастау руськага вина бутыль и девить стаканы ;̂ нали
вай уси стаканы виномъ руськимъ: выпій первый стаканъ сама, 
а астальныя восемь стаканыу штобъ іонъ вы nit —  приглашай 
яго къ етаму!.. Въ паслѣдній васьмой стаканъ усыпъ яду, да 
сматри: угащай яго палуччій и будь зъ имъ ласкава; іонъ, якъ 
апьянѣить, то выпьить и васьмой стаканъ зъ ядамъ.“

Явіуся къ ей Мпльлянъ. Каралева скушна и грустна. Миль
лянъ и гаворигь: „Што ты, каралева, усе скучаишъі аль табѣ 
нѣту питиння и ѣдиння; аль я хужи тваяго Валадимира?*— 
Ну, знать, такъ ж быть, гаворить каралева: я атсель буду 
твыя! Дай жа таперь на радащахъ выпьимъ руськый водки, 
и пригатоу девить стаканыу. — Мильлянъ сдѣлауся воранашъ п 
палятѣу у раздабыгыкъ; чрезъ нѣекальки минутъ накатіу цѣ- 
лый падвалъ руській водки. Паставпли девить стаканыу и бу
тыль водки.

Каралева налила уси стаканы водкаю. — „Ну. таперь па-



цьезгъ, патуляимъ!./ Бяреть ина первый стаканъ и пьеть:—  
Ла здарссѵя тваё. Мильлянушка!./ Потэмъ п гаворить;— -Н у. 
Милыянушка, галубчикъ мой. больши и ни угащай: я, якъ 
жэнщина слабая— съ мене и будить предавольна-давольна, а ты. 
якъ здаровый му щи на, пей ѵси атста льныи! ‘ — Сама æa кара
лева яду у паслѣдній стаканъ и усыпала, да такъ лоука. што 
іонъ п ни замѣтіу. Мильлянъ выніѵ стаканъ, два и три —  
и пувисялѣу; а каралева яще болій яго лащить п разными 
шутками смяпшть яго. Іонъ, развисяліушись, уси стаканы да- 
піу и атстальный зъ ядымъ и, якъ тольки дапіу,— такъ яго 
и разорвала. Ііароль Валадимиръ у падзорную трубку глядѣу п 
усё ета видіу; а якъ яго. Мильляна. разарвала, іонъ тады бя
реть залатоя кальцо, съ руки на руку пирилажіу —  явились 
три молайцы л гаворють яму:— ,  Што прикажптя дѣлать? ~—  
Валадимиръ гаворить имъ:— даставить яго къ каралеви!./ 
Три малайца сію минуту и снясли яго къ каралеви. Іонъ, якъ 
пришоу. узяу изъ гартани Мильляна свой алмазикъ. Прика
зау нанасить дроу, саарудить кастеръ, вазлажить на кастёръ 
трупъ Мильляна и сажечь яго, а педелъ атъ трупа усыпать у 
моря, штобъ и f  зямлѣ не была и пылинки яго трупа. Бяреть 
алмазку, треть абъ рукау-; явіуся къ яму старый старичекъ:—  
„Што прикажитя дѣлать, миластивый кароль Валадимиръ?“—  
„Штобъ были и напитки и наѣдки и рязныя разнасти: хачу 
я съ маей каралевой пувисялитца и пагулять.“ Па слову яво 
усё явилась. Стали пить и гулять и висялитца. Пувисяліушись. 
алмазкыю теряуу ибъ рукау,— явіуся ипять старикъ, спра- 
шіить: „Што яще сдѣлать надаби?“ — À во што: штобъ у 
маемъ царстви быу инять такой жа дварецъ и такая жа ули
ца, якъ и прежда; штобы была намъ и пастель мягкая— усе 
ета штобы было у адну ночъ, и штобъ мнѣ съ маею каралеваю 
ва дварцѣ начивать!.. Слова сказана, и дѣла сдѣлана. Кароль 
са сваею жаною начуить у сваимъ дварци. Царь-атецъ кара- 
левы, утрамъ рана устауши, къ немаламу удітлеяію яго, видить 
каралевскій дварецъ. Царь призываить свайго министра и га
ворить яму: „паслатри-ка. якъ сложна дварецъ маей дочара 
каралевы!./ Мпниетиръ паглядѣу, да п иадтверждаиті. слова 
царя: „Діулюсь и я ни мала: учора я ѣхау тамъ, ничога сябѣ 
было, а таперь вижу и у правду дварецъ тэй самый, якев 
б ы у / — Ну, усётаки, паслать пасланца, штобъ іонъ узнау



вѣрна. Паекакау пасланецъ ки дварцу; видить: окала дварць 
стыять часовни. Яуляитца пасланецъ къ царю и извищаита 
царя: „Дяйствитильна, дварецъ тэй самый, и стыять часавыи.“ 
Царь атъ радасти лубижау пяшкомъ къ дочири ва дварецъ. 
Кароль еъ каралеваі замѣтили, што бягить къ имъ ихъ ба
тюшка-царь; выбигають къ яму на уетрѣчу и стали цулуватца- 
милуватца.— „А якъ я радъ, што вижу васъ такими, якими 
ужу и ня думау видить!..“ Кароль Валадимиръ, пака царь раз- 
гавариваѵ съ дочирью, алмазкыю тирнуу ибъ рукау, прика
зау старику, штобы у зали бальшимъ были еталы дубавыи, на
крыты скатирти шалкавыи и пригато|лины напитки заграниш- 
ныя: и шимпачины, и рамавины, и разныя такжа ѣдиньё,—  
штобъ каралю съ каралеваю и съ батюшкаи-царемъ пувисялитца. 
Усё была гатова. Кароль Валадимиръ приглашаить къ сталу 
царя и сваю любезнаю каралеву. Н у, да и на славу ужу пу- 
гуляли. Такъ-то яны гуляли мѣсицъ, два и пять. Были у ца
ря, у батюшки, и тамъ нѵкутили уволю. Кароль стау- иіять
наживать у сваемъ царстви благапалушна: усё была тиха.

У Мильляна спакуситиля былъ радной братъ Исавулъ, а йса- 
вулъ быу такей жа спакуситиль, якъ и братъ яго Мильлянъ. Іонъ 
имѣу у сябе такжа дреунію книгу ирятницкую. Въ адно уре
мя Исавулъ читау сваю книгу ирятницкую; ина яму и гаво
рить:—  „Брата тваяго Мильляна дауно нѣту на свѣти; яго ис- 
трябіу кароль Валадимиръ за жану сваю; живеть опъ, кароль, 
за Карпатскими тарами.“— Исавулъ, учууши ета атъ сваей кни
ги а пагибили брата Мильляна, стау дабиратца да царства
Валадимирыва— и дабрауся. Приходить іонъ у манастырь къ 
игум н а. Игуминня была набажна, принимала къ сабѣ и хра- 
мыхъ, и сляпыхъ, и калѣкъ, и убогыхъ, и давала усимъ пользу. 
Исавулъ, пабыуши у игумини разъ и два и нѣскальви разъ, 
выбрыу удобная ли сябе Уремя, задушіу яе, а самъ иадѣу
манашескую яе мантію, преабразіу сябе у игуминню и итяра- 
віуея па дамамъ лячить бальныхъ. Праходить окала царскага 
дварца. Каралева, увидауши игуменню-Исавула, пригласила къ 
сабѣ у палаты. Быу ужу вечиръ. Каралева любила гаварить 
и слушать разгаворы a душиспасеніи и пригласила игуминню 
начивать у дварци.

Игуминня Исавулъ ибрадавалась приглашенію каралевы и 
заначувала. Многа гаварили яны а разныхъ вищахъ, и игу- j



мпння начала хвалить яе вvæa и карпля у томъ. што у ихъ и 
дварецъ великалѣпный, и іость у пхъ ва дварци уси рѣдкасти. 
Каралева и гаворпть игуменни:— „Ахъ. матушка игуминня, моіі 
мужъ, што тольки уздѵмаить, усіі сдѣлать можить!"— Нѣтъ. 
каралева, вашъ мужъ яще ня усю нрауду вамъ сказау н пдна- 
га дѣла ни даста|!

А каралева сдражіитьу Исавула нгуменнн:— ,Я когадѣла?"~- 
А вотъ якога дѣла. Іость на неби Камъ птица, надъ тэм цтицыю 
яйцо. Вотъ, кали іонъ то яйцо дастанить. тады яйцо усю праТдѵ 
скажить,— и то яйцо будпть святить ва дварци, якъ день, такъ и 
ночь— точъ у точъ, якъ жаркыя сонца.— Игуминня Исавулъ, ші- 
ринучуваугаи у дварци съ каралевай и назюкаушись давольна, ит- 
нравнлась па дамамъ горада. Караля самаго ва дварци тады но 
била. Каралева, на разгаворп съигуминьш, сдѣлалась ужу гнѣу- 
наю 'къ сваяму мужу— каралю. Яуляитца ва дварецъ мужъ ка
ралевы. Замѣтіу, што каралева вочинь гнѣУна, спрасилъ яе:—  
„Чаго ты такъ, милая мая, гяѣуна ка мнѣ?"— Якъ жа мнѣ на 
тебе, дружокъ, ня гнѣватца? Ты усей правды ни гаворишь, хуть 
и Уее зиаишь.—  „Яков, якой?!.. Гавари, мая милая.“ — А вотъ 
іость на неби Камъ птица, падъ тэю птицаю іость яйцо. Якъ 
дастать тоя яйцо, то яно будить святить намъ день и ночь.—  
, 0 ! “ атвичаить саманадѣиный кароль:— ,мнѣ ничога ня сто
ить дастать ета яйцо— дистану!'

Бяреть сваю алмазку, треть ибъ рукау— яуляитца старикъ. 
Кароль и гаворить старику:— „Іость на неби птица Камъ, падъ 
тяю птицаю яйцо; дастань то яйцо, приняси къ намъ ва два
рецъ: яно будить святить день и ночь!u Выслушау старикъ 
приказанія караля и гаворить:— „Вотъ я сдѣлаУ тябе кара- 
лемъ, а таперь назаву тябе дуракомъ. Што толька я могъ та- 
бѣ дастаулять, усигда дастаТляУ и ни f  чёмъ нн тказывал, 
а тяперь тн мене заста^ляишь идить на неба и принесть табѣ 
яйцо, т. е. снять съ неба сонца и луну и принесть табѣ ва 
дварецъ. Я  ни магу быть больши Бога, —  а хто табѣ сказау 
и внушіу такую блажь? “— Святая игуминня Иеаѵлъ,— ета Са
ба, а баби, должно, ужъ чортъ!—  » Игуминня ета ня іость игу
миння, а Исаулъ, братъ МильляныУ; а святая игуминня, уда
вленная Исаулымъ, ляжить падъ мастомъ у сваей кельни.“ 
Исаулъ етый, падъ видымъ игуменни, ужу удауленнай. ходить 
па дамамъ лячить бальныхъ,— іонъ никога ня лѣчить, а даби-
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раитца да гаіавы караіёвай и тваей, носпть мечъ падъ мантіей. 
съ намѣреніемъ, кали яго иазаветя ва дварецъ. снять съ васъ 
голавы. Васъ иредастиригагочи, савѣтую имѣть и вамъ вострый 
киажалъ и диржать при сябѣ на усяісія дурной случай, якъ бу
дпть ІІсауіъ къ вамъ ва дварецъ. Вотъ, што сдѣлай-ка такъ. 
Валадимиръ - каралекъ! Зави заутри къ сабѣ игуминню Исаула 
ва дварецъ; екает e t , што у тябе балить галава; а якъ при- 
днть игуминня Исаулъ лячить тябе атъ галауной боли,. и будить 
іонъ читать надъ тваею галавою, то ты старайся лѣваю рукой дер
жать яго мечъ, а правыю рукою бяри свой кинжалъ и развала
яму брюха атъ низу да верьха; тады изъ шасти сажаней дроу сдѣ-
лай кастеръ, пували на кастеръ и сажги, а атъ трупа Исавула 
педилъ пусти на моря. Кароль прпказанія старика старога нсполніу 
у точнасти и такимъ родамъ истрябіу игуминню Исатла; а у канцц 
канцоу, пубядіуши усихъ евапхъ урагоу, царствувау длинная 
годы; нодданныя яго яму радувались, и уси таржествували. 
Царства яго усигда была и мирна, и тиха, п спакойна.

Л! 2 0 .

Ибъ Ивани Миласернымъ.

У Ивана Миіасерныга храмэі воу къ сына пахнтіу. Якъ гнауся 
за волкомъ, жонки и утарога сына алишіуся. Цàpпмъ стано- 
вптца па суду Божьим? (свѣчка у яго сама сабою у церкви

загарѣлася). Находить жонку и сынавеи.

Иванъ Ыплаеердный быу мплаеердинъ да кажныга. Была 
у яго пара сынков. Пашоу жа іоаъ на Христоу день на вее- 
нащную. Прайшоу нпряулыкъ, ляжать змія на ппряхрёстки.—  
Якъ. Иванъ Ыплаеердный, ти луччи змолыда ѣсть бѣлу рѣдьку, 
ail падъ старысть?— Іонъ ня мохъ етыва разеудить и вара- 
тіуся.—  „Чаго ты. другъ, варатіуся?“— Якъ сказау іонъ жанѣ, 
што ни знаиць, якъ итвѣтить змяѣ, жана яму разеудила:—  
..Другъ мой, лѣпши знолыду тярпѣть нужду, а падъ старысть, 
штоба харашо была!"— Іонъ тады атъ жонки нашоу съ паекыю 
у кранъ Божій. Приходить. Паску насвятіу, сѣу падъ вя- 
реюпікый.



А нидалеча жила кума яго. —  _ Паду къ кумуішш.— пу- 
прзшу хлѣбецъ!.. Кумушка пупрасила яго присѣсть. Тымъ ча-
сызіъ ина расплескала двѣ ппряпечкп и запекла ѵ меньшую
рыжа золыта и дала яму обп. — Стричаютца зъ Иванымъ Мн- 
дасердиымъ уоогія старцы— ужъ яны яго ни мпнѵють:

„Мы къ вагаій милысти билися, штобъ разгавѣтца. L —  
Иванъ Миласердныіі атдау имъ большую пиряпечку, а яны па- 
жалѣли яго, што тоже челавѣкъ бѣдзыіі, и заставили яму боль
шую, a еабѣ узяли меньшую.

Тады убогія старцы пришли къ багатый кумушки. Ина 
яще пекла паряпечки. Старцы., якъ замѣтили бблыпуго пиря
печку, я кажуть:— „На-те вамъ нашу маленькую, a сабѣ возь- 
мпмъ большую. Намъ, што болій, то лѣппш‘\  Такъ яны и пу- 
жинялиеь.

А  багатая кумушка идеть къ сваяму мужу:
— „ Я  таб і признаюсь, што у Ивана прау'ды нѣтъ: такъ

я такъ.“ — Тады мужъ жанѣ гаворить:
—  „Якъ ты жалѣючи давала, такъ табѣ и тваё золыта." 
Иванъ жа пирярѣзау ппрогъ на чатыри частички: час- 

тычку атдау жонкп, па частычки сынамъ и сабѣ узяу час- 
тычку. И разышлись на разныя стороны.— „Жина мыя. када 
будемъ Богу угодни, то ня будимъ галодны и увидимся!..“ 
Приходють жа яны къ синиму морю. Аткуда узяуся храмэй 
воукъ и унесъ у зубахъ мальчика. Иванъ Миласэрдный бѣгъ за 
ваукомъ я ни дагнау, а тымъ часымъ стратіуся яго я другей 
-сынокъ. И думаить сабѣ Иванъ Миласэрдный:— „Люди атбя- 
ъають у звѣря скатину, а я нп :табыо атъ яго рабенка, ан- 
гыльскый души.“ —  Пришоу у чужоя царства. Абнимаить Ива а:; 
Бизчастнага ночъ. Приблудіуся къ взобки. a f  тай пзобки 
жила старушка.

— „Старушка, пусти на нычъ!..“ —  Начуй сабѣ зъ Вогшіъ!.. 
Пашоу старикъ па горыду еъ сумкый. насабирау торбу хлѣба 
и денежку. Ипять къ старухи на нычъ. Три раза хадіу ста
рикъ и сабрау три денежки. Помиръ царь. Дѣлаитца публп- 
кація у двинацытымъ часу ибъ царю, штоба усякій имѣѵ свячу: 
чія свича загаритца, тэй и будить царёмъ. За гаспадамн, за 
купцами, за нищію братію у церкви праходу не была. Старикъ 
■самъ сабѣ думаить: Паду и я, стану у вуглушку, съ сузіучкый. 
■Стау сабѣ и іонъ са свячой. Якъ заяѣлп хирувпмы, ни у каво
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ни загараитца свича; задѣли тожа— ни у кова; у третіи янъ 
запѣли,— агу, аырхъ свича у старика— и запалилась. Бадхва- 
тш и старика падъ пахи и сдѣлали царемъ. Присягнули. На 12 
днёу ат крыли банку: пей-гуляй, виеялися, народъ! Старикъ ра- 
скатывау на горыду, ну, толыш вспомніу іонъ а старушки, 
што пріютила яго у сабе: вялѣу привязтп яе честна-блугу- 
родка, штобъ ни испужать;— ина таки ладныга спужалась. На
садили старушку у карету, пувязли къ царю. Тады вяіьможи 
узралтали:— „Якеи царь старецъ, іонъ TÔra и пачитаить!..“ 
Узяу старикъ старушку за правую руку и содить за столъ, но- 
тэзгь и спрашіить:— „Скажи жъ ты ннѣ, ты якога рода, аког.г 
пувядэнія!..“— А  я вотъ такога рода и пувядэнія!.. Н у, ты жъ 
скажи мнѣ сваю статьтю... дакъ ты мужъ м оі!..

—  „А ты жена мыя!..“
Патомъ пріѣзжають съ чужэй зямли купцы-карабелыцпки; 

идуть яны къ яму, амператыру, съ гастинцами. Амператыръ 
самъ пріѣхыу сматрѣть карабля. Ходють два вьюнушп па ка- 
рабляхъ— па калѣни у золыти, па локыть у серебри— такъ и 
зьяють. Амператыръ стыяу атъ вутрени да вячерни, нп слова 
пи гаваріу, а усё дивуитца выонушамъ: такога чуда нійдѣ 
ня видывау. Ни дау ряду ни якыга карабельщпкамъ и уѣ- 
хау— ужъ ударили у колыкылъ. На другей день пріизжапть 
къ карабедьщикамъ:— „Скажитя вы мнѣ, якея ета у васъ два 
вьюнуши: знайдины ли, куплены ли!..“ Карабельщики атка- 
зыють:— Мыѣхалп, а мужички пахали землю; яны тольки што 
атбили у ваука рабевка,— мы купили яго у мужичкоу. Дру- 
гога рабенка мы купили у рыбаловыу. Рыбзловы тыя узяли яго 
у стану, слышать: плачить рабеныкъ; — пріѣхали и узяли у 
лотку. Дѣти ети узрасли и стали балыпея, якъ и видитя!..

Тоды гаворить царь (іонъ дагадауся, што ета яго дѣти):—  
„Прядяитя юнушіу— ня будитя платить цехъ!..“ Хуть жалка 
была купцамъ, што пригожія рибяты, иднака жъ якъ ни ува
жить царя? Продали ихъ амператыру.



Дг 2 1 .

Абъ Ивани Бизщастнымъ.

Иванъ Бязщастный нпщій. Царская дочка за яго красатѵ вы
ходить замужъ за яго. Иванъ къ купцамъ наймаитца и за мы- 
pu зъ имп ѣдить; брошинъ купцами у бурю у марс:;ую бездну. 
На марскомъ донн споръ рпшаить межда марекпмъ царемъ п 
царицый, што дарожп: ти серебра, золыта, тп драгацѣнныл 
камення, ти зяліза и сталь. За то, што суяту прикратіу меж
да мужпмъ м жаной, царь дарить Ивану ящикъ съ бруліянтами. 
Даганяить сваихъ таварпшіу; имъ дужа завидна, што Ивана да 
чести кароль приманть. Дамой вярнууся; у царя гость, а по-

тэзіъ и зять.

Жіу купецъ багатый чилавѣкъ; у яво была три сы:іа. Ка
да іонъ жисть кончіу, атказау двумъ сыяамъ, а Ивану ничаво 
нп ’тказау— ни гарѣлыва гроша, Иванъ етытъ бы»' изъ сибя кры- 
савпцъ, и призвали яво, што „Иванъ нисчасный“, и нечива ялу 
нягдѣ узять. Іояъ узя^ сумку и пашоу по міру. Нѣскалька 
Уремя хадіу, п пуусимѣсна яво знають, што Иванъ Би щасный. 
Царская дочка увидала Ивана и крысату язо нибнакавенную. 
задумала, какъ ба за яво выйти замужъ, и узпла царская доч
ка сумку, и узила съ сабою злата ж сериіра и пышла по міру. 
штоба найти Ивана Бпщасныва. Нѣскалька уремя хадила и яво 
нп нашла. Адинъ купецъ карміу старцыу. Ана ета услахалм п 
пашла на етытъ балъ; приходить: нашла . Ивана Бищаснава, 
шікланилась:—  „Здрастуй, Иванъ Бищаспый!“ Атыйшоу етытъ 
абѣдъ старцыу; тада ина начала гаварить: —■ „Вазьми мине за 
сябе, Иванъ Бшцасный!“ — А какъ жа и ѣ  тябе узять?— „Пу- 
праси купечиства, штоба насъ ажанили! •—  Абъявили купечиству. 
Купечиства множиства сыбралыся и сыгласплись ажанпть пхъ, 
вмпнна дли смѣху, и начали складать деньги: каторый двад
цать пять, каторый пптьдисятъ, каторый сколька могъ. Жани- 
лись, ьублыгыдарили усё купечиства, а тыда яны пашли у дру
гой горыдъ. Ана сабѣ купила домъ и начала жить, папеправп- 
ла усё хазяйственныя дѣла. Абжимшись, ана даеть пптьдисятъ 
рублей Ивану.— „Иадж, другъ мой, купи мнѣ золыта“ . Іонъ 
пашоу у горыдъ. Х адіу, хадіу, нійдѣ ни найдёть. У ва адна-



во старика на угалкѣ нашоу золыта, купіу, пришоу дамой, ат
дау золыта. Паужинали, легъ Иванъ спать, а жонка запалила 
евѣчку и начала вышивать платокъ. За пѣскалька уремя вы
шила платокъ. Иванъ чаю напіуся, идеть у горыдъ прагулп- 
ватцэ; жина атдаеть платокъ:— „П радай платокъ!“ — Іонъ на
шоу, хадіу па усяму горду: къ катораму купцу ни пакажитца. 
усѣ баятца узять и думають, какея ета тавары странный ;— па 
усяму гораду хадіт нихто ни купіу. Заходить къ самаму етаму 
старыму. у каторага купіу золата. Іонъ и клічить:— „Што, 
Иванъ Бищас-ннй, ти прадаешъ, ай пакупаишъ?“ — Прадаю пла
токъ.—  „П акаж и!“ Пасматрѣт старикъ платокъ и гаворить:-  
„Ш то, Ивааъ Бищасный, што бярешъ: ти деньги, a t  добрыя 
слова?“ Иванъ атвичаить яму: —  Бяру добрыя слова.— Пришоу 
дамой, спраш ивать жина:— Ш то ты, мои другъ, узяу за пла- 
токъ?— Атвичаить іонъ:— „Узяу добрыя слова.“— Ина и супи
лась: сама с-абѣ и думаить, што етытъ дарагой платокъ за доб
рыя слова. Апять пдеть етытъ Иванъ у горыдъ, ана яму даеть 
1 0 0  рублей купить золыта. Іонъ паха-діу па горыду, ни нахо
дить нп у аднэй лауки золыта, апять къ етыму старику. Куліу 
на 1 0 0  рублей, приносить дамой, атдаеть сваей еупруги; ана 
ипять начала вашивать платокъ. Вышила за нѣскалька тремя. 
Апять пдеть Иванъ у горыдъ, даеть ива яму платокъ.— „Пра
дай платокъ'“ — Х адіу  па горыду: у каторыю лауку ни зай- 
дить, пакажить платокъ,— купечиства баитца купить и думають, 
гдѣ іонъ, Иванъ Вищасный, бяреть етакія платки. Апять ишоу 
кала етыва старика, старикъ и кличить:— Иванъ Вищасный, 
ти прадаешъ, a t  пакупаишъ?—  Прадаю платокъ!— „Ш то бя- 
решъ: ти деньги, ай добрыя слбва? “ — Иванъ думапть:— Ш то жъ, 
узяу добрыя слова,— вазьму и другоя.— Патомъ и гаворить:—  
„Вазьму добрыя слова.“ —  Приходить дамой. Ж ина сирашива- 
ііть:— „Ш то жъ ты узяу за платокъ?“— А  утароя добрыя сло
ва .— Жина ипять думаить:— Ш то жъ съ естыва будить: слова., 
да слова,— што жъ съ естыва будить?— Апять замаучала, тер - 
пить. Нѣскалька пожили, ипять ина яму даеть денигъ палта- 
раста рублей:— Иди у горыдъ, купи золата!— Пашоу, на пал- 
раста рл блей золыта у етыва старика купіу, принёсъ дамой, 
атдау сваей жанѣ. Жина начала вышивать третій платокъ и 
вышила луччій прежнихъ. Идеть Иванъ у горыдъ, ина яму ат
даеть пл аток ъ :--И ди , прадай платокъ!— И думаить, што іонъ



вазьметь за етытъ платокъ. Пашоу іопъ у горыдъ, па уссхъ 
лаукнхъ наеіу. штоба яво прадать, я нихто нп купіу: уеѣ баят- 
ца накупать етакія вещп. Идеть кала етыва старика. Старикъ 
крпчпть:--ІП то, Иванъ, прадаешъ пли пакупаишъ?— „Прадаю 
платокъ!“— Пакажи!— Пасматрѣу с-тарпкъ п гаворпть ІІваву:—  
Щто бярешъ: ти деньги, ай добрыя слова?— Иванъ гаворпть:—  
Добрыя слова.— Тада старикъ гаворпть:— ..Будь даволпнъ,—  
толька сматри, нп забудь майво приказанія:— „Замахни, да ни 
рубани, да надумай!..“ Публагадаріу Иванъ етыва старика и 
пашоу. Ирпшоу дамой, жана и спрашнвапть:— Што жъ ты узяу 
за платокъ?— „Узя\- добрыя слова!“— Жана у бальшомъ сумлѣ- 
ніи, п начали жать. Нѣскалыса уремпнп жили. Жина гаворпть: —  
Што, другъ мой Ваня, я денигъ сдержпла многа. а таперптка, 
какъ хатишъ, нада имѣть работу.— Иванъ пашоу на пристань 
и нанялся тамъ у купцоу у работники, штоба ѣхать съ куп
цами за границу, и узяу деньги упяредъ, атдау сваей жанѣ 
на расходъ, а самъ Иванъ распращауся съ сваею жаною u у fi
xât за границу на карабляхъ. Жина яво тутъ забремпнила. 
Дріѣхамши. за границей прожили тамъ 16 лѣтъ, набрали тава- 
рыу Hà симъ караблёу купцы и атправились дамой. Н а мыріг 
сдѣлалась на нихъ тривога: начали карабли тануть,— такоя 
мѣста, што нужна чилавѣка бросить у моря. Аны начали при
глашать Ивана Бищасныва, штоба іонъ сагласгѴся у моря— іовъ 
сагласинъ, и на яво имя штоба карабль атиисанъ сядьмой яму. 
И бросили яво у моря, а караблю апустили якырь. Карабъ 
астанавіуся тамъ. Иванъ Бищасный пупа у у пучину, сайшоу 
у пріпсподнію, а тамъ свѣтъ такой жа, какъ п здѣсь,— пушту 
іонъ къ царю, а яво тамъ знають.— „ Здрастуй, Иванъ Бпщас- 
ный! Разсуди ты насъ съ царицыю, што мы живемъ 15 лѣтъ, 
а усё у насъ праизводитца вражда, п спорпнъ, а импниа, за 
што: я гаварю царпцы, што у свѣти дарожи нѣтѵ злата, да 
серибра, да дарагова камення, а царица гаворить, што стали 
и залѣза дарожи у свѣтп нѣту!.. Иванъ Бищастяый, разсуди 
ты насъ!,.“ Иванъ гаворить имъ:— Я васъ разсужу: золыта и 
серибра и дарагея камення,— ета дли царей, дли князей, дли 
вяликпхъ лицъ; а сталь и зялѣза, —  ета д.ти мужукоѴ.— Іонъ 
пхъ разсудіу, и яны астались давольны Ивинымъ, п спчаеъ ж а 
царь и съ царицыю памприлпся и папулувалпся.—  „Благадарпмг 
тябе, Иванъ Бищасный, што ты успакоіу серца наши, а мы тябе



за ета публагадартгъ!..£і Дали Ивану ящпкъ брулдіантыва камення. 
придѣлали яму пузыри и надвпзали яму ящичикъ съ брулліан- 
тавымь каменнимъ, а тада и сказали:— Благадарю, Иванъ,— у 
етымъ п пращай!“— Иванъ и пашоу: усхватила яво етыми пт- 
дурями на верхъ моря. Пасматрить Иванъ: карабль тутъ и ста- 
лть, каторый купцы на яво имя атказали; іонъ цопъ, цопъ, да 
5' карабъ и атправіуся у путь за купцами. Нѣскалька праѣхат, 
ласматрить: наганяять сваихъ купцов, а купцы пасмотрють:—  
Иванъ Бищасный ужъ ихъ наганяить. Нагнат, пагал и яны 
умѣсти 7 караблёу. Ѣдуть путемъ. Дли моря живеть кароль. 
Даеть знать у карабли, штоба нн праизжали мима, штоба зай- 
шлп на паклонъ каралю. Аны астанавились возли дварца ка- 
ралетскага и начали выбирать харошія тавары каралю на па
клонъ, атабрали у ктицоу п каждый па штуки и спрашіють у 
Ивана:— „Иванъ Бищастяый, што жа ты вазьмёшъ?“— Иванъ 
имъ атвичаить:— Знаитя, братьтя, какой карабъ вы мнѣ пустой 
дали: зъ рагожамп, да зъ михамн, да самый паслѣдній таваръ?—  
няужли жъ я, няужли жъ мяне, за вашими иаіарками, ня при- 
муть? И мяне за вашими падарками примуть.— Купцы еты нп 
знаютъ, што ва Ивана іость бралліантова камення ящикъ. 
Іонъ атбіу изъ ящака бралліантава камення са куриный жау- 
токъ и снрятау у рукау, и пашоу вмѣстп съ купцами Куп
цы кала яво сняютца:— „ Какъ Иванъ, какъ Бищасный, такъ и 
Бищасный,— и идеть нп съ чпмъ къ каралю“ . — Пришли и на
чали атдавать падаркп каралю; а Иванъ кала яво паваратіуся. 
ïï вьшіѵ кароль у Другую комнату;— Иванъ дау яму драгацѣн- 
пый камппь. Какъ ласматрить кароль на етытъ каминь драга- 
пѣнный, такъ и асвятпла усяе комнату. Пасадіу кароль Ивана 
за столъ на кутѣ. Купцамъ падносють вино прислуги каралеу- 
скія, а Ивану самъ кароль. Имъ, етымъ купцамъ, абидна: бым- 
іип ихъ работникъ— и знають, што карабъ яво пустой, и ни
чаво іонъ нп принесъ каралю. Публыгадарили яны караля и 
пашли къ караблямъ. Иванъ ихъ нагнау н смяетца кала етыхъ 
ьтпцоу:— -Вотъ вы хазяииы были мае, а кароль мяне угасті? 
са сваихъ рукъ.“ — Имъ ета прискорбна, купцамъ. И захатѣла 
жина каралева пупрасить къ сабѣ на паклонъ. — „Бажалуйтя, 
гаспада купечиства, ка мнѣ на паклонъ: хочить вамъ каралеу
на честь атдать.“— А ета купечиства бяруть палуччн таваръ 
п спратіють у Ивана Бищасныва:— „Иванъ Бищасный, што жа



ты вазьмешъ на паклонъ?..— Иванъ атвпчапть купцамъ: — Брат
цы, вы знаитя, што ной карабъ пустой, — буду я сытъ за ва
шими вадаркаип. А самъ Иванъ, атбіу у ящичку Старой ка- 
иушпкъ. п пашли. Ириняели купцы каралеуна таваръ;' аны ты- 
вары еты принимають. а каралеуна ета када Ивана вертитца. 
Иванъ взъ рукава каралеунп иадау камушикъ. Каралеуна ѵ 
другую комнату увыйшла, огвѣтпла усяе комнату. Пасадвли куп
цов за столъ. начали подчпвать, а Ивана на кутѣ. Купечиству 
етыму паднасилп служптпли каралеускп впно. а Ивану сама ка
ралеуна падиаспла и нодчивала. Купечиства паематрпвають адинъ 
на другова:— ДПто такоя, што Ивану прплпшній честь, чпмъ 
намъ?“— Аны публыгадарили и пагалп. и межда сабою куиеча- 
ства гаворють: —  „Ну, кадабъ третій разъ нупрасплп на паклонъ. 
то тада ба мы сдѣлали то, чаво Иванъ и ня думапть!.,— Заха- 
тѣла каралеуская дочка пуцрасить на паклонъ: ня дорыгіі еты 
тывары, што аны ноеють, a хатѣлась, штоба Иванъ принесъ ка- 
ралеуСЕЫЕ дочки камушикъ. Ботъ начали яны выбирать саэшя 
луччія тавары, а на Ивана гаворють:— „Иванъ, а што жъ ты 
панясбшъ?“— А , штожъ, братьтя, вы знаитя; за вашлмя тыва- 
рами п я буду сытъ.— Аны етымъ ужасна абпдплпсь, а Иванъ 
у рукау камушикъ палажіу, и пашли къ каралю, и ляаца сабою 
сдѣлалп сагласію:— „Што-нибудь будить адно: плп мы прапа- 
демъ, и п  Иванъ прападеть.“— Пришли къ каралю, атдають ты
вары, а окала Ивана каралеу ская дочка уетца; іонъ ей пзъ ру
кава тайкомъ иадау камушикъ. Вышла каралеуская дочка у асо- 
бую комнату, иасматрѣла: каминь асіяу. Пасадили купцов за 
столъ, Ивана на кутѣ; начали подчпвать: купцов подчіютъ при
слуга, а Ивана Бящаснава иодчіить кароль, каралева и кара
леуская дочка. Аны вышли изъ-за стала, публагадарилп караля 
п сказали уси у голысъ, што яны нпдавольны. Кароль сираші- 
ить купцоу:— „ А  чимъ жа вы нпдавольны?“— Вотъ тѣмъ мы 
нндавольны. што, бымши упяредъ работникъ,— яму честь боль
ши насъ.— Кароль и гаворить:— „Можить быть, яво таваръ да- 
рожи вашихъ усихъ караблеу“. Аны ж гаворють:— -Мы сагласны 
па закону: ежиль у яво, у нашпва работника, у Ивана, да бу
дить таваръ дарожи нашпва,— дакъ мы сагласны, штобъ намъ 
голавы иарѵбили; но ежпли у яво хужѣй таваръ, то ямѵ атру- 
бить голаву.“ — Спрашіпть кароль у Ивана:— Согласпнъ ты на 
етытъ судъ: ежилп твой таваръ хужи будпть,— сагласпнъ ты,



толаву штобъ табѣ рубить?— „Я сагласпнъ.“ — Сказау Иванъ, и 
етымъ дѣла кончили. Патребувау кароль прпсуствія сваё я куп- 
цоу етыхъ самихъ, штоба и яны магли расиисатда у етый ат- 
вѣтнысти: „Ели Ивана голыву далой, или вамъ.“ —  Аны усп 
расппсалпси. Какъ аны, 6 чилавѣкъ, такъ и сядьмой Иванъ 
Бищасный, пашли у карабли выгруживать таваръ, выгрузили и 
пирпсматрѣли: аказалася у купцов, 6 чилавѣкъ, таваръ луччи ü 
багачп, а у Ивана саусѣмъ нѣту.— „Ну," гаворють купцы:—  
„вотъ, кароль, за то намъ и абпдна: бывшій нашъ работ
никъ— и честь яму лѵччій“ . —  Присудили Ивану атрубить го
лыву. Еты купцы засміялися. Тагда Иванъ гаворпть каралю:— 
Пазвольтя мнѣ схадить у карабъ у пустой“ .— ПашоУ у карабъ 
и прпнееъ драгацѣнныва камення ящикъ. Какъ принёсъ, аткры;\: 
засіяла жарчій сонца. Тады еты купцы 6 чплавѣкъ усѣ срабѣ- 
ли, штобъ лпшитца гблывъ; палп на калѣнп ппридъ Иванымъ:— 
Прастп ты намъ ету ашибку: ни пагубп нашихъ жонъ и дятей. 
прасти и прастп! Мы табѣ за ету апшбку атдаёмъ 6 караблей 
са Успми таварамп и обпщаииъ даставить да горыда на самую 
ириетанк будимъ тваимп падвластякми!.. Іовъ имъ врастіу и 
палучіу крѣпысть на усп карабли. Атнравилпсь аны къ свайму 
горыду. Пріѣхалп яны у начп, карабъ Иванъ Бищасный аста- 
віу съ прикащиками на пристани, а самъ пашоу къ жанѣ. При
шоу у домъ тихонька, нпкаво нп разбудіу, дастау агня, па- 
сматрйть на жану: жина спить ж два маладцы абапылъ лижать. 
Иванъ ж думаить: —  „Я за границы® сираѵляуся, а жна тутъ 
завила двухъ любоунпЕыу... “ Разеердіуся іонъ, схватіу саблю, 
толька падняу и хатѣу зурубить ихъ, а патомъ уздумау: — „Мнѣ 
старнкъ сказау три словы добрыхъ:— „Замахни, ды ни рубани, 
да падунай.“— Іонъ ни стау рубить, разбудіу жану; гавбрить:—  
„Здрастуй, жина!“— Жина прашнулась, пспужалксь; потэмъ га- 
вбрить:— „Здрастуй, мой другъ, Иванъ Бищасный, дауно ужу я 
видала тябе: ужу 16 лѣтъ...“ — Другъ мой, какея ета лижать 
кала тябе маладцы?— „А ета, другъ мой, ета твае сынауя: ты, 
када атпрауляуся за-границу, аставіу мяне бяремянную,— я двухъ 
сыноу и радила.— Н у, а тваё дѣла какаво?— А  маё, слава Бо
гу: пригнау семъ караблёу съ таварами. —  Жина яму ня вѣ- 
рптъ:— „Идѣ табѣ узять ихъ, бязъ денигъ?*— А  Богъ мнѣпа- 
слау за то, шта мнѣ атецъ ничога ни аставіу. Дау Богъ 
вутра, Иванъ Бищасный папродау тавары и карабли, а деньги,



каличпства ни малыя, принесъ къ жанѣ:— „Ну, жина, таперь 
пажпвёмъ!“— Н т, другъ мой, таперь нада идпть къ майму атцѵ 
пупраспть иращенія! Знаишъ и ,  какова я роду?— видь я ро
ду— царскыя дочка!— Иванъ думаить:— „Еакъ жа ета: шпла 
аиа за мяне нищій, а таперь— царская дочка?“— Я .— гаворить 
ана: на тваю красату пршгьстыаеь, —  дыкъ и пышла за тябе, 
и у аиня па сю пору хранитца золыта и сирябро, каторыя я 
у атца узила. Таперича, мой другъ, ласлушай я мяне,— да 
сматри ни ашибись! не назавя атцонъ да тр ем , а вазьяп-ка 
брулаіянтывый камушикъ атдай, ды ияеп царю и пупраси па- 
зваіенія, штоба пазводіу табѣ царь у виду царскава дому и та- 
u i выстраитца. "— Пашоу Иванъ Бищасный къ царю и вадаріу 
яку брулліянтывый камушикъ. Царь столька быт даволпнъ, што 
ни знаить, чимъ наградить Ивана Бищасныва; спрашіить у иво:—  
Чимъ наградить тябе?— Іванъ  яму атвичаить.—  „Кыда милысь 
ваша, ваша высочиства, пазвольтя мяѣ выстраять домъ у близи 
вашива дварца."— Царь гыварить: — „Я тибѣ пазваляю. Када 
у тябе ни хватить капиталу, то я пумагу тибѣ.“— Иваяъ Би- 
щасныі царя иублыгыдаріу. Начат Иванъ строить домъ, яаяяу 
разныхъ мастяроу: кампнщикыу, сгылярот, крорилыркыу и ка
коя мастира яму были толька нужны. Домъ етытъ атдѣлалп у 
два года. Тада узяу Иванъ нѣскалька комнатъ,— брилліянтымъ 
камнимъ, павыбиліу стѣны. Атдѣламши домъ, узят брулліянты- 
вый камушикъ и ианёсъ царю у благадарнысть. Царь благада
рить Ивана:— „Спасиба табѣ, Иванъ Бищасный. Нѣтъ, ты та
перь ни Бищасный, а Иванъ Счасный! Ни знаю, чпмъ тябе бла
гадарить!“ — А  вотъ чимъ: када милысь ваша, то прашу на иа- 
священія дому майго васъ и лицъ равныхъ вамъ,— вотъ етыва 
я атъ васъ жиіаю.— Царь, видимши Ивана вумныга, пригіасіу 
нѣкатарыхъ каралеі и князей быть у Ивана на паевященш. 
У яазначннныя уремя зазванныя лица сабрались къ Ивану Еи- 
щасныму. Была цирямонія, пили, гуляли, Ивана паздрауляіи.—  
„Ни будь ты Иванъ Бищасный, а будь ты Иванъ Счастли
вый!“ — Пришоу Иванъ Бищасный къ жанѣ, гаворить:— ,  Ну, 
танерь какъ мнѣ у атца прасить пращенія?” — А ты иди и ска
жи:— „Праститя, царь! “ — Приходить Иванъ къ царю и гаво
рить:— „Праститя, царь!“ — Да я за табою ня вяжу никакой 
вины, и мнѣ нечива табѣ пращать.— A іонъ ипять за сваё:—  

Праститя, царь!..“ Царь яму гаворить, што яму не у чимъ



пращать, а царп и карали гаворють: —  яНу, вы ялу праститя 
хушъ іонъ и ни виновинъ!..“— Царь гаворпть:— „Ну, харашо. 
я табѣ, Иванъ, пращаю1' .— Какъ толька царь сказау. што „пра
щаю“,— выходить Иваныва жина и сдѣлала паклонъ царю; Иванъ 
гаворпть: — „Вотъ. ета ваша дочка, а мыя жана."— Тада узна^ 
царь абъ чігаъ у яво Иванъ прасіу пращенія.— Царь быу вочинь 
даволинъ, што яво зять вумяый чилавѣкъ. Сталп яны жпть. на
живать, да дабро важивать.

X  2 2 .

Бѣльскій уѣздъ, село Шоптово.

Якъ купецъ у Двины (у Двинѣ) пабыу, споръ мижъ ряч- 
нымъ царбмъ и царицый ряшіу (споръ мижъ Нѣпамъ и 

Нявой) и разбагатѣу атъ  дароу Нѣпра (Нѣпа).

Бы;- плахой мужичекъ п занинауся разными работай. 
Х адіу па ахотамъ, біу разныя звярьё и такъ три года, иабіу 
три воза, наняу тройку лашадей у сусѣдихъ пу пятп рублей; 
привозить у горыдъ п стапть на площади цѣлый день, ни раз
вязывайте. Падходють таргауцы; проспть іонъ зъ ихъ три ты- 
спчи рублей денихъ. Нп аіагли яны купить ничаво. Пашли ра
ботники, атказали купцу благачасливыму. Купецъ спрашіить:

— „Чаво вы нпчаво т  купили?“
—  Была такая-то таргоуля.
Купецъ пашоу къ тому мужичку на рыныкъ. И гаварить 

купецъ:
— Мужичекъ. што ты ни прадаешъ свае возы?"
—  Када жъ ю ѣ  прадавать свае возы, када сяводшшнш 

день нѣту купцоу на мой таваръ?
—  „Што есть твой такей за таваръ?“
—  Мине разный есть шкуры. Скольки есть у лясу птицъ—  

звѣрья— уси набиты.
— ,..Што просншъ за ихъ?”
—  Три тысичи сиряброзіъ.
Іовъ ни сматрѣуши:
—  Паизжай за мной!
Пріизжають къ дому купечискаму.
—  Работники, убираітя!



А самъ ж ни пасматрѣу, што тамъ убирать.
—  Ступай са иною у домъ! Кухарка, дай етыму мужику 

трипезывать.
А самъ выносить деньги, атсчитывпить три тысячи сиряб- 

ромъ и двадцать пять цалковыхъ награды звышъ цаны и га- 
варпть:

— „Што ты хочишъ, мужичекъ, пулучить: три тысячи си- 
рябромъ, ай три слова Божьпхъ?“

Онъ и сказываить:
—  „Па бѣднастп деньги, а па смерти, какъ умирать, нада 

три слова Божьихъ. Но у мине хазяйка дужа страга, будить 
спрашивать: многа-ль денихъ узяу?

A іонъ гаварить:
— „А ты скажи хазяикл, што деяихъ я узяу многа. а 

привезъ дамой ничога, а я жерствую табѣ на бѣднату на пер
вый случай узять двадцать пять рублей. A жанѣ скажи: ба
тюшка мой быу' долженъ купцамъ, усяму гораду. За доугъ 
май денюжки астанавили. Ана скажить: слава Богу! хушъ мы 
бѣдяы да зъ даугомъ ра забрались. “

—  Н у, батюшка, гаспадинъ купецъ, гаваритя мнѣ теперича 
три слова Божьихъ.

—  „Первыя елова: будить тябѣ страшная смерть— ты яе 
ни убойся. Другоя слова: будишъ ты судить, суди па закону. 
Третія слова: намахнись, да ни ударь. Таперича, мужичекъ. съ 
Богамъ дамой.— Вазьми жъ, мужичекъ, на пупрауку двадцать 
пять рублей денихъ. Ты ня убойся, мужичекъ, што три тысячи 
аставіу. Куда пажилаишъ, у работу первую ступай.

Пріизжаить мужикъ дамсй, и спрашпваить жонка:
—  Многа-ль узяу денихъ?
A іонъ гаворить:
—  Узя^, слава Богу, многа, а привезъ дамой ничога.
— „Гдѣ жъ ты падѣу?“
—  Мой батюшка быу усяму гораду должпнъ — узяли за 

долгъ астальныя; астались мнѣ 25 рублей.
—  „Слава Богу за ета! Хазяинъ, какъ жа мы будимъ жить 

зъ етымъ деньгамъ?“
—  А будимъ жить, какъ Бохъ дасть.
—  „Д а тутъ збахана питнадцать рублей: нада атдать 

за лашадей, за дисить купить у мужика хлѣбца.1*



-  Бохъ падаеть.
II уздумау іонъ у Ригу идить (вѣкъ на хадіу), а дна 

атгавараваить:
—  Съ кимъ ты мяне дона брасаишъ?
— „А я брасаю тябе дома еъ Богьшъ и сынымъ пяти лѣтъ.*
—  Н у, такъ Бохъ съ табой! Ступай съ Богымъ: мнѣ тя

бе на удиржать.
Пупращауся съ сусѣдимъ и пашоу у Рагу застанавлятца. 

Приходить на площать въ горадъ. Нанимають купан у Ригу.
— „Ш то ты вазьмешъ у Рагу за десать барыкъ?“
—  А  што дашъ на совѣсть?
(Въ старину все было на совѣсть; теперь и бумага пашуть, 

а такъ на работаютъ).
— „Двинацыть рублей сирябромъ.“
—  Я п на то еагласинъ.
Давай Богу малитца. Ояъ деньга узяу, дамой приходить.
—  Вотъ, хазяйка, еще, слава Богу, двинацыть рублей: 

Бохъ намъ даТг— заетавіѴся я у Ригу.
—  „Ну, слава Богу, будимъ жить!.."
Удрухъ весна аткрылась. Падаимаитца вода. Пупраща^ся 

съ жаною и сынкомъ, и самъ у Ригу маршъ пашоу. Прихо
дить къ купцу. Купецъ гаварить:

—  Прасрочіу!
А онъ сказываить:
—  Вануватъ!
—  „Ну, рибятушки, аткрываи илисамъ воду изъ баракъ. 

Заутршпнш день будпть багамаіѣиства, малебны будимъ слу
жить. Десять барыкъ па тридцати пяти челавѣкъ на баркахъ.1,

Сичасъ съ трехъ царквей падняли усихъ святыхъ и нали
лись яны Богу сутки увесь народъ. Патомъ таво купецъ вы 
носить саракавпцу бочку. Удрухъ усхватилась буря, валнамп 
залпваить бочки. Купецъ гаворить:

—  Выть пришло намъ успмъ пумпрать!
II пришоу іонъ у сваю комнату на барки; сматрить на 

етолъ: бумаги у сталу, а ляжить бумага на сталѣ. И читаить 
купецъ, слезна плачить; выходить къ сваей сходки, спрашн- 
ваать усихъ на лицо:

—  Православия люди, нѣтъ ли ахотничкыу у моря слазить?6
Народъ атвпчаить:



—  „ 5 симъ умирать, такъ умирать, а у моря ня лѣзть!..“ 
Мужичекъ уздума^. Што мнѣ оказывав тотъ купецъ: -Б у

дить страшная смерть— нп убойся!'
—  „Гаспадинъ купецъ, што будпть за работѵ? Я палѣзу у 

моря.“
—  Даю тебѣ за то пять барыкъ и съ таварішчпмъ. Май- 

зіу народу прападать— п мнѣ упадать!
—  „Пиши, гаспадинъ купецъ, падъ мине пять барыкъ!..“■ 
Купецъ записав и свидѣтиліу паставіу п даеть іонъ яму

бумагу:
—  Каму будишъ атдавать?
— „Я п а іѣ з у - н  бумага са мною пайдеть.11 

Іонъ распращауся су усииъ народамъ:
—  Праститя мине грѣшнава!
—  „И ты насъ прасти!..“
Самъ балтыхъ у воду. Купецъ радъ, пашоѵ съ бумагый.
—  Таперь, робятушки, ыалитпсь Богу: будимъ атваливать! 
Пумалились Богу— буря усхватилась ящо сильнѣй. а онъ

дажидаитца пагоды. А тотъ по марю ходить палтара сутыкъ.
Темно на мори, какъ у тямницы. Вдрухъ аказываитца свѣтъ, 

видная мѣста. Приходить на видныя мѣста, гдѣ свѣтъ яму Бохъ 
аказа|. На виднымъ мѣстж стаить женыцпна и нуищна и дѣ- 
лаготь споръ. Ишоу Нѣпръ пу падземію п иптла Нева рѣка, 
дѣвушка. Рѣка Нева не пускаить Нѣпа; Нѣаъ ня хочить па- 
каритца Нявѣ рякѣ. И приходить мужпчекъ къ Бѣпу и Невѣ 
рѣкѣ, дѣвушки, s  спрашіить y яво Нѣпъ:

—  Хто у васъ на свѣтп больши, ли мущина покорна баби. 
ли баба мущинн?

Іонъ гаварить, Нѣпъ:
—  Мужичекъ, разсуди па закону!
А пна стапть, ничаво нп атвичаить. Іонъ и уздумау. Што 

маѣ гаваріѵ купецъ: -Будишъ судить, суди па закону!”
A іонъ атвичаить, мужпчекъ:
—  Галубушка, ни прагнѣвайся: мая хазяйка хараша. а 

мнѣ пакорна.
Удрухъ пна кюнитца у ноги. Пацалувались, пашлп умѣстд. 

Патомъ таго, гаварить:
—  Благадарю. мужичекъ: па закону разсудіу. Таперича,



мужпчекъ ступай: я тибе свяду на старинную жисть, пдѣ тц 
живетъ на баркахъ.

Мужичку Нѣпръ даеть драгацѣвныхъ камній и гаварить 
мужичку Нѣпръ:

—  Ты таму ихъ атдай, хто больши у васъ, у Расеи.
Н у, и пашли. Атъ това мѣста иалтара сутыкъ да барыкъ.

Удрухъ іонъ узяу мужичка на плячо и ускннуУ на барку къ 
купцу. Удрухъ здѣлалась пагода прикрасная. Ат валили, нашли. 
Купецъ призываить етыга мужика къ сабѣ, у майку. И гава
рить купецъ мужичку:

— „Атдай мнѣ барки: вотъ тпбѣ десить тысичъ.“
А  мужичекъ атвѣчаить:
—  Нпнада мнѣ твае десить тысячъ, а дорга мнѣ слова 

законная.
—  „Я буду съ табой судитца.“
—  Када будишъ судитца, судись, а у мине бумага— грунтъ 

зд ѣ іа н а .“
Привадили у уѣздныі горадъ. купецъ падяяу судъ, npit- 

зашоу усихъ судоу, пазадаріу падаркамъ, и стали судить 
мужика.

—  Атдай барки етый купцу за десить тысичъ.
—  „Нѣтъ, нада мнѣ слова: у мпне есть грунтъ— бумага. 

Кады вы судитя, атымитя такъ, а я ни сагласинъ. “
Сутъ ни ряшіу, пашли у губернскій. П тамъ ни ряшили.
—  Ступай, съ Богымъ, да царя!
Приходить къ царю. Купецъ на галавѣ падаеть прашенія 

бѣламу царю. Пасаатрѣу царь у бумагу, спрашіить мужика на 
лицо.

—  Здрастуйтя, ваша амператарства!
—  ,Ш т о  у васъ съ купцомъ дѣла вядетца?“
—  Извольтя бумагу.
Пасматрѣу царь п прачіш у абъ яго пахажденіи.
—  Дайтя етыму купцу 1 0 0  палыкъ, зъ горыда вонъ!
Салдаты и дали яму ICO палыкъ и изъ горада .вонъ вы

гнали. И вынимаить мужпчекъ драгацѣнныи камни, асѣняла 
весь дварецъ, а царевна упунилась.— Съ гильдіи будить пер
вый купецъ етытъ мужичекъ, вялѣу царь. Удрухъ стау му
жикъ у паугода ня тотъ. Іонъ и гаварить: —  „Атпуститя мияе



дамоу. Я жинатъ. Теперь у мине астался еынъ пяти лѣтъ. а 
въ настаящее время яму даужао быть десить.“

—  Ступай за жаною и прпвядп жану и сына, и дарю я 
тяоѣ деньщика, пару лашадей и два мечи ѣхать за жаною. А 
у дароги, номнн ты мае слава, ня бойся звѣря. а бойся чела- 
вѣка: челавѣкъ гаварить, а у яго за пазухай каминь ляжить.

И дау онъ имъ, царь, денихъ на дарогу. Паѣхали. Прі- 
пзжапть у сваю дяре|ню, проситца на нычъ у сваей хазяйки 
въ акно.

—  Вамъ нашлегъ таперь ня йдеть.
—  „Чаво жъ такъ ня йдеть?“
—  Мая изба каптѣіая,— вы добра адѣѵшпсь.
— „Д а ны хуть ба абмарались, вѣтпръабдупть, сажа палятить 

прочъ. Пускаитъ?“
—  Пускаю.
Патомъ таго мальчикъ кидаитца пряна къ яму.
—  -Мосить, я батька?“
А ина за яго, за мальчика, атвичаить:
—  Батька твой быу худэй, дренный!
Іонъ тада спрашиваить у жонки:
—  Ти Удава ты. ти жина?
—  „Нѣтъ, я ни Удава, ни жина: мужъ мой прапау безъ 

вѣети. “
—  А какъ ты яго спаминаишъ?
— „Када жіу, дай Бохъ добрая здароуя, а умеръ, чарствія 

Божія.“
—  Харашо, галубушка; ета лоука!
—  „Н у, малодушна, ета какой дѣдъ привединъ?“
—  Ета у мине спитйнецъ мой: мине питаить. хлѣбъ да- 

бываить, сынка кормить.
— „Ш то жъ іонъ тибѣ парабатываить? Ты мнѣ. мало душка, 

атвичай, хпто рабатаить?“
—  При стау ты ка мнѣ, какъ попъ на духу. Я гаварю 

тибѣ: плитеть лапти, сикеть дровы и спить са мною.
Патомъ таво, полна разгаваривать-пара ужинать садитца.
—  „Мы— дарожныи люди: ѣсть хочимъ.“
—  Чимъ потчивать? щи да хлѣбъ— больши ничаво нѣтъ.
Онъ дастаеть хлѣбъ чистый-ситнпкъ: съ сабой захватіу у

дарогу. Ана думаить:



—  Вотъ благадать пришла!
Сѣли ужинать вси пять челавѣкъ. Ж нарѣзау іонъ бѣлага 

хлѣба, и мальчикъ упау ппять ямѵ ва калѣни.
Ина гаворить:
—  Ш то ты къ еткимъ людямъ лѣзишъ?
—  „Мосить, батька!..“
А  яго держить крѣпка.
—  Какъ' тн, малодупгка. ня можишъ признать мужа?
— „Я  яго аблуплинага шагу узнавать.“
Распарижаитца, паужинавши, абъ упакою, какъ идѣ каму

спать.
—  „Купцы-паны, вамъ кутъ: аднаму на а д н э і лауки, дру

гому на другей. А ты, мальчикъ, на печку! А  мы съ дѣдьшъ 
на кравать, будимъ хлѣба дабывать!..“

Аганекъ пагасшш, лягли спать. Деныцикъ захрапѣу, а 
іонъ ня спить: сонъ яво ни бяреть. Даждауся тога времи, што 
хазяйка съ пубратпмымъ спить какъ зъ нужимъ! Разгарячіуся, 
узяу мечъ п пашоу жонкп галаву сѣчъ. Падаш оу къ ней, на
махнутся ужъ жонки галаву снять пряма далой п уздумау тутъ 
жа: Ш то мнѣ сказана: „намахнись, да ни ударь!“ и другей 
разъ намахнутся; третій разъ ангиль дёрхъ— мечъ брыкъ. Та
ды плюнуу п пашоу спать. Какъ лёхъ спать, да паудня пра
спау— хазяйка и печку стапила. Устаеть, умываитца, ана па
даеть яму абтиральникъ, и падходить еъ  купцу, и гаворить:

—  „Разсуди, мой сынъ, што я видѣла ва сяёхъ нихарашо!..“
—  Какой жа ты видала сонъ?
— , Я  видала сонъ. ІІрихадіу купецъ, хатѣу мнѣ снять 

галаву далой. Малодушна, я сплю на лауки, а валюсь будта 
съ крыши, кроу астанувалась...“

—  Тибѣ пригрезнилась. Брасай-ка прихмати: давай абѣдать.
— „А  у мине усё гатова.“

—  Садись жа и ты зъ нами: будимъ тряпезовать, и сы
нокъ зъ нами.

Тады адтрипезывали. Іонъ платья далой и здѣлауся, якъ 
мать радила. И  атвичаить:

— „Ты гаварила: ѵзнаишъ, якъ аблушшннага. Я  твой мужъ, 
я твой законъ.“

—  Прасти. мой друхъ! Вотъ тибѣ галава— сымай яе далой!
Бухъ яму у ноги.



—  „Бохъ тибѣ прастпть— и я лращаю. Паѣдпзіъ у моіі 
домъ и сынка вазьмемъ съ сабою; а ты. што пользавауся маей 
пущій— вотъ тибѣ домъ и харомы. аставайся на мабмъ мѣсти!..*'

Сѣли на лошать ж паѣхалн къ царю, щ ѣ царь яму пажа- 
лавау домъ. Пріѣзжапть къ царю.

—  „Привезъ жану сваю съ сынкомъ!.."
—  Маладецъ, гаспадинъ кунецъ! Таргуй съ сваей жаной, 

твари судъ и правду: правда гнила, да Богу мила.

23 .
Деревня Бердѳбякп Ельнинскаго уѣзда.

Сказка абъ Ивани Иванывичи, купечиекымъ еыни.

Иванъ Иванывичъ, купечеекій сынъ, спасаить атъ паруганія 
вобразъ Николы Чудатворца. Съ помыщу Ніколы Чудатворца, 
ѣдить у ваксонскій градъ на ’бломкахъ старыга атцоуекыга 
карабля. Никола Чудатворицъ даеть яму савѣтъ, якъ стяречъ 
гробъ ваушебницы, царекый дочири. Съ помыщу Николы Чу
датворца И. П . алишіу ва^шебницу злэй силы и жаніѵся зъ 
ею. Жонка И. И. пиридиваитца и дѣлаитца цйримъ па Божьк- 

му суду (яе свича сама сабою у храми загаряитца).

У нѣкатарымъ царстви, у нѣкатарымъ гусударстви, имин- 
на I  томъ, f  каторымъ мы живемъ, анажды случилыся у адномъ 
горыди, ища ета було ни сичасъ, а було нрп царю Юрику. 
Жіу купецъ-сильный багачъ; було у яго три сыны.— іонъ пхъ 
раздяліу на три двары; была f  яго адна дочка. Дочка па
шла къ большимъ братамъ, а яны ѣздили таргувать па синимъ 
марямъ и пу бальшимъ гарадамъ. Самыга большига брата пубя- 
дила у сда|нымъ горыди Сывастопшш: хатѣу іонъ лиряѣхать 
бухту на Малахау курганъ,— патаппла яго карабли бурныть 
вѣтрымъ. Упау іонъ у бальшую бѣднысть: прадалп домъ съ- 
падъ ацѣнки; а када продали яво домъ, то іонъ атъ скуки 
помиръ съ жаною,— асталась яво систра и сынъ яво, Иванъ 
Иванывичъ, у бѣдный хатки. Ня мѣли яны ни куска хлѣба. 
Питались яны пирщатками да насками: тетушка вжзала, а 
имъ на рыныкъ пасылала; іонъ прадавау и тымъ сваю тетушку 
питау. У адно уремя ни було у ихъ хлѣба, у тетки были адны
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пирщатки гатовы, а другея ни гатовы,— ина яво наслала еъ 
адньши пирщатками: — „Няеи, мой пляженникъ, дорага за ихъ 
ни праси, а хуть хлѣба приняси.“— Атдау іонъ ихъ за 6 Ka
n t e n .  Въ адно уремя (бую  у етымъ жа горыди, идѣ аны 
жили) ѣхади каломинскія извощики; ихъ бую  толька 2, па 
6-ти лашадей, съ дарагяни таварами. Близъ площади быу ка- 
бачокъ; еты извощики тамъ абѣдали, и ирагуляу адинъ изво
щикъ 6 лашадей съ дарагими тываражи. Адинъ тыварышъ, 
какъ пабѣдау, такъ и паѣхау, а драгей таварышъ прагуляу 
три дни тама, нрапіу іонъ уси деньги. Цулуванникъ атправа- 
діу лашадей у Маскву, а извощикъ усе гуляить. Прашнууея 
іонъ атъ свайга пьянства и спрашиваять:— ,,А идѣ жъ мой 
тыварышъ?“— Паѣхау, набѣдауши, а ты астауся водку пить.—  
ЯА йдѣ жъ мае лошади съ таварами?“— А  ты ни знаишъ?—  
„Ни знаю .“— Ты прапіу деньги ж 6 лашадей съ таварами.—  
„Ну, хушъ пахмялж маю галаву за 6 капѣикъ!“ — Пахмялю, 
када деньги іость, a нѣту,— у доугъ нж даиъ-— „Паслухай, 
братъ, мяне: іость у мяне вобразъ св. Миколы, вазм и  яго у 
мяне падъ заставу да заутришнига вутра: іонъ за мяне пару- 
читца, што атдамъ заутри!“— Пашоу извощикъ, куда глаза 
глидять. А цулуванникъ застаунэй вабразикъ за бочку заки
нуу. Устаеть цулувавникъ рана пу вутру, свизау двѣ пары ро- 
зыкъ, вынисъ абразикъ на вулицу и ударіу яво сапагомъ.—  
„Ты іось Микола, извошицкій пуручитиль. Атдай 6 капѣекъ за 
водку: ты паручауси!“— У самую тую пору сирата Иванъ Ива
нывичъ прадау пирщатки и rnnoÿ двору, зайшоу къ етыму цу- 
луваннику пасматрѣть, каво іонъ сякёть.—  „Эй, пракіятый, ты 
каво наказыжшъ? Нжкаво ни видать, а ты наказыишъ.“— А ты 
пасматри, каво я наказшо: я наказню Миколу Чудатворца,—  
іонъ паручіуся за йзвощика!— „А на сколька іонъ табѣ пару- 
чіуся?— „А паручіуся за 6 капѣикъ.„Ну, н^табѣ 6 капѣпкъ: атдай 
мнѣяго!“— Узяу Иванъ Иванывичъ абразикъ и пашоу къ сваей те
тушки.— „Тетушка, вотъ купіу я сабѣ абразикъ!“— У кавокупіу, 
пляменничикъ?— „А у праклятава цалуванника:іонъ яво сѣкъ!— „А 
хлѣбца принёсъ?— „Нѣтъ, тетушка, ни принесъ!— „Ну, што 
дѣлать? пирябудимъ и такъ!— А яво два дяди сабирались у 
градъ Ваксонію съ разными таварами. Тетушка и гаворить:
„ Пляменникъ мой, схади ты къ имъ: ти ни вазьмуть яны тябе 
хуть еъ хлѣбушка!“ —  Іонъ прибигаить къ сваимъ дядимъ:—



„Дядюшки мае, ваззштя вы мяне хуть съ хлѣбда: дптатца не- 
чияъ! "— Нѣтъ, пляменнпкъ, узяуши тябе, многа будпть славы: 
ударь тя бе— асуждать будуть, а ны вазьмемъ чужова: яво хуть 
ударь— дыкъ ничога, патаму— чужой; а тябе мы узятьня можизгь!*—  
Іонъ заплакав:— „А какъ жа маѣ быть?“ — Еакъ хочпшъ,—  
хуть прапади! — Идеть іоаъ п плачить: стричаитца зъ имъ ста- 
рпчокъ:— „Абъ чомъ плачпшъ, Ивань Иванывичъ?“ — Еакъ жа 
маѣ нп плакать: мнѣ не чимъ пнтатца!— „Паіідезіъ са зіаою 
на пристань!“ — Пришли яны на пристынь.—  „Вотъ впдпшъ-ли, " 
гаворпть старикъ, наказывая на разбитый карабъ яво пакои- 
нава атца: „паѣдимъ на іомъ у градъ Ваксонію! “ — Ну. па- 
ѣдпмъ,— толька я найду, спрашусь у тетушки!— Іонъ пашоу. 
Приходить дамой и гаворить:— „Тетушка, мяне братьтя твае 
ни приняли, а пазвау' мяне старичекъ ѣхать у Ваисонію на 
старымъ атцоускымъ карабли!“— Ну, када прпглашаить тябе 
старикъ ѣхать у Ваксонію. то и я тябе благаслауляю: ѣдь! - 
Прнбигаить на пристань къ старику и гаворпть: „Тетушка бла- 
гасіавила: када угодна, то я паѣду съ вами у Ваксонію!“ —  
А карабъ ужу гатоу: пачинпнъ, паруси натянуты я машты на- 
стаулинкг.

— Н у. Иванъ Иванывичъ, иди и сабпрай, идѣ партнэя шіють, 
акрауки, a идѣ сапожники гоіють. абрѣзки п кнрппчъ старый, 
и нагруашвай етымъ карабъ.— Яны етыва накидали сичасъ по- 
винъ, новинъ карабъ. Паѣхалп яны поели дядикъ за три мѣ- 
сица, а дагнали ихъ у три часа. Призжають у градъ Ваксонію. 
Пріѣхали яво дядьки и причалили къ пристани: аны привязли 
разныхъ таварыу и разныга звирьря. Набрали яны дарагихъ 
матерій Ваксонскыму каралю у падарыкъ и нанясли. Яуляит
ца Ваксонскій кароль на пристань:— „А што, гаспада купцы, 
ни слыхали напшва дива?“— Нѣтъ, нп слыхали.— „У нашимъ 
гради, манастырѣ, ляжить мертвая цареуна ужу 90  лѣтъ; 
каждую ночь ана съидаить па аднаму чилавѣку; то вы начуй- 
тя у тымъ маныстыри па ночки: - када пприначуптя, тада бу
дитя таргувать у гради Ваксоніи 7 лѣтъ бнзданна и бязпош- 
линна; а къ вашимъ караблямъ я приставлю часавыхъ: я васъ 
ни пущ у!..“ Такъ яны гулять да вечира, да дѣлыть то ииъ 
нечига; нада идить у манастырь начувать. Братъ съ братымъ 
сгаварились нанять начувать пляненника: —  „Пляменнпкъ, пп- 
риначуй за мяае!“ -—А найду упяредъ спрашусь у дѣдушки!—



Приходить е ъ  старику:— „Дѣдуш ка, мяне нанпмають дяди на
чувать у манастыри!“— А я во што табѣ скажу: када будпжъ 
у яго прасить 2 карабля и дасть— начуй; ни дасть— ни н ач у і.—  
Приходить къ дядьки и гаворить:— „Н у, дядя, када даси 2 ка
рабля, то иириначую!“ —  Н у, што съ табою дѣлать? Бяри, 
толька начуи!— Пришоу' іонъ къ свайму дѣдушки. Дѣдъ яму 
даУ книгу патребиикъ и гаворить:— „Н у, иди у манастырь, 
стань пиридъ алтаремъ и читан. Што ана ня будить вытва- 
рять, ты нп аглядывайся назадъ!“ —-Прпшоі? у манастырь, а ли 
това манастыря навал пна груда чилавѣчискихъ кастеі съ баль
шую харомину: усё пиріидала цареуна людей, а кости астава- 
лись. Пришоу іо еъ  у церькву, пумаліуся Богу и паставіу аба- 
пылъ двярей свѣчи, стау читать книгу. У самую поунычъ, ана 
какъ выскычила зъ гроба и стала бѣгать па церкви; скиды
валась пна разными звирямп и годами, a іонъ усё читаить, 
назадъ ни глядить. Дурачилась ина, пакуль пятухъ прапѣу. 
Тяда ана ударилась вобъ зимь. Іонъ яе падняу и палажіу у 
гробъ и паставіу яе у алтарь. Д ау  Богъ свѣтъ. Пришоу къ 
манаетырю манахъ паслухать, тп жіу чплавѣкъ. Слышить, што 
жіу. Іонъ яво выиустіу. Н а другую ночъ наняу яво другой 
дядя за два карабля. Ноччу ана што ни дѣлала, a іонъ вы- 
тирпіу и нп паглядѣу назадъ, —  атъ страху у яго ажну кроу 
выступала. Н у, іонъ выдиржіу.— Прадау старичокъ еты карабли, 
а деньги атдау Ивану Иванывичу. Н а третію ночъ нада идить 
Ивану Иванывичу. Старикъ яму д а |  1 2 свячей и приказау наста
вить абапылъ алтаря па 6 свячей п вялѣу яму нaзàдъ ни агля- 
дыватца. Пришоу іонъ у церкву, пумаліуся Богу, паставіу свѣ- 
чп и стау читать книгу. У самыю поунычъ выскычила пна съ 
гроба, стала бѣгать па церкви, лазила па иканастасу и на ка- 
лакольню: какъ ана ни бясилася, а стала и астипянилася. и 
лрислушпваитца, што іонъ чптаить. Какъ ана прислушалась, то 
іонъ узяу книгу у руки, ударіу яе по лбу и сказау :— „Съ на
ми Богъ!“— Тады и ина сказала: „Съ нами Б огъ!“ — Тотъ жа 
разъ прапѣу пятухъ. Ана ужу ни упала, а стала попличъ зъ 
имъ читать книгу патребникъ. Асіяла бѣлымъ свѣтымъ,— ана 
усёткп читаить. Ипіоу манахъ ачистить манастырь и пасіыхау, 
што у двухъ галасахъ читають; іонъ ета дакладываить царю. 
Царь гаворить:— „Н у, Ивана Иванывича привядитя ка мнѣ, а 
яе абвядитя кругомъ церкви 3 раза, вымыйтя у бани, прича-



шитя; тада прпвядитя ка мнѣ."— Иванъ Иванывичъ, пакъ шоу, 
атъ радысти ни зашоу къ свайму дѣдушки, а пряма пашоу къ 
каралю. Привяли цареѵну. то была красива, а то ящо пакра- 
спвпла.— „Н у, Иванъ Иванывичъ, ты таперь будь мнѣ зять!—  
Чаенымъ пирколъ да и за свадибку. Сабрали успхъ инастран- 
ныхъ каралёу на свадьбу. Толька яво паставшш падъ вянепъ 
на адинъ рушникъ, приходить яво дѣдушка: — -Здрастуй. уну- 
чикъ! а какъ ты смѣу жанптца бизъ майго дазволу?— Ина на
ша вббчія цареуна: ты яе вычитывав, а я яе вымаливав,—  
яе нада намъ дялить!“— Бинуватъ, дѣдушка, ппрпдъ табою, 
што ни паслуша^ тваю волю,— а если хочишъ, бяри яе!— Сга- 
рпкъ выхватіу кпнжалъ и разсѣкъ нй-двая яе тѣла. Парубіу 
яе на мелкія кусочки и вялѣу привесть 12 вушатыу вады.—  
„А на што табѣ вода, дѣдушка мой?“— А вотъ на што: вы 
видали, када я яе рубіу, то изъ яе паузли разныя гады: мы
ши, крысы, лягушки, ящирки;— нада яе ппрямыть, пирисарти- 
рувать!— Іонъ яе пирямыу 12 разъ, слажіу yen куски, какъ 
яны были, и дунуу на яе Святымъ Духымъ. Ускочпла пна и 
стала такая чистая, што видна, какъ изъ кости у кость мозгъ 
пирибигаить.—  „Ну, Иванъ Иванывичъ, ты мяне аткупіу атъ 
праклятыва цйлуваннпка. а я тябе избавіѵ атъ бясоускый силы 
и навёу быть каралемъ: я— Никола Чудатворицъ!— сказав и 
скрылся. Кароль Ваксонскіи абвинчау Ивана Пванывича на 
сваей дочки. Поели етый свадьбы одинъ мпнпстиръ пригдасіу 
Ивана Иванывича са сваею жаною къ яму на обѣдъ. Жина яму 
гаворпть:— „Смйтри, милый, мы пріѣдимъ къ мпнистиру абѣ- 
дыть, стрѣнить насъ министпръ, министирша, яво дочки тябе 
будуть уси цалувать, а мяне министирша нп пацалуить, па- 
гребуить, то ты прими ета |  капризъ, варатись дамой и ня 
"бѣдый у и хъ .“— Иванъ Иванывичъ такъ и сдѣлаі?: у министи- 
ра яво и яво жану уси цалували, а министирша ни пацалува- 
ла царе|ну— пагребувала. Иванъ Иванывичъ ни стау аоѣдать,
a уѣха^ дамой.

Ана яму и гаворить-.—  „Найдитя такова рядчика, каторыи 
бы зна^ харашо Питярбургъ, и штоба мнѣ сдѣлали гардиропъ 
абъ 12 пакояхъ“.— Сдѣлалп ей гардиропъ и привяли рядчика. 
Ана У 11 пакояхъ палажпла золыта и драгоцѣнную адежу, a f  
двинадцатый улѣзла сама. Патомъ и гаворить на рядчика. 
„Н у, дастау ты мяне f  Питярбургъ, на Гарохываю вулицу, f



Бизабразыу домъ!"— Іонъ придасгавіу гардиропъ у Питярбургъ, 
на Гарохывшо вулицу, у Бизабразыу домъ. Патомъ рядчикъ 
гаворить: —  „Идѣ тутъ Ивана Иванывича тётушка живеть?,—  
Яму наказали.— И гаворпть іонъ на тётку Ивана Иванывича:—  
„Вотъ табѣ падарыкъ атъ твайго иляменнпка Ивана Иваныви
ч а .“— Купецъ атправіуся дамой. Цареуна паслыхала. што тётка 
яе мужа асталысь a іна, гаворить: —  „Тётушка, ти адна вы у 
комнати?“— Тётка абрабѣла: — „А дн а!..“— Тётушка, у двпна- 
цытымъ нумири іость винтъ,— вынь яво!— Ана вынула и гаво
рить:— „Ну, што?“ — Цареуна ей у дирычку падала ключи и 
гаворить: — „Атамкни 12-й  нумиръ“. — Ана атамкнула. Цареу
на вышла и гаворить:— „Ну, я жина твайго илимянника Ива
на Иванывича!“ — Стали яны наживать, адна другую уважать. 
Тётушка захатѣла чистить ей бунімаки. а ина тётушки —  и 
мизъ ихъ сделалась ссора. Тада ета цареуна гаворить на тё
тушку:— „Тётушка, пасматритя: на вулицы ходить дѣука!“—  
Вижу. —  „Н у. призавитя яе. пажалуста!“— Призвали яе у гор
ницу и гаворютв: —  Д ѣ вуш ка. какова ты роду?“ — А я изъ-за 
Нявы ряки: атца зъ матирью у мяне нѣту— горькая сирата.—  
„Ну, наймись ты къ намъ служить: принесть вады. дроу, начи
стить намъ бушмакп, платьтя, схадпть на рыныкъ. принесть чаю, 
сахару, кохвію, цукорію.“— Ина у ихъ нанилась. Адинъ разъ 
ана идеть съ рынка дамой; упяредъ, видить ана, идуть 2 куп
ца (дяди Ивана Иванывича) и разгаваріють:— „Ш то, братъ. 
слыхау, што нашпва пляменнпка жина находитца у сястры?“—  
Н ітъ , братъ. нп слыхау!— (А яны етыва ни знають. што ета 
дѣвычка слуга я е).— „Ну, братъ.. харашо, када ана здѣсь: мы 
яе пазавёмъ абѣдать къ сабѣ и аптравижъ.“ — Дѣвычка при
шла и сказала абъ етымъ цареуни; а цареуна сичасъ дагадалась. 
што ета были дядьки Ивана Иванывича. Патомъ ана гаворить:—  
„Тётушка, нихай ета служанка служить табѣ да вѣку; я вазьму 
сабѣ женскыя и мужскоя платьтя и шапку.“— Пашла ана у 
горыдъ Аршаву. на Вислу ряку, идѣ Ягорьіускія вароты іость. 
Была ина у ту пору адѣта. какъ харошія кухарка. У ту по
ру лавиіи рыбу 2 маладыхъ парни.— „Здрастуй, милыя дяу- 
чонка!“— Здрастуйтя! — „Но ты работы пытаишъ или атъ ра
боты плутаишъ?“— Нѣтъ, я ни плутаю, а я мѣста у кухарки 
пытаю! — Наймися къ намъ!“— Мажнб. —Ина нанилась у ку
харки къ рыбаловамъ.— Пражила ина мѣсицъ, а, можа, нядѣль



десить, — стали яны кала яе абхадитца нп такъ-та: стали съ са
бою клась спать.—  „Кухарка, спя съ нами?" — Можна: толька 
вы схадитя у баню, памыйтпся бѣла, —  вотъ тады у насъ бу
дить дѣла!— Пака яны мылись, ина узила увесь ихъ капиталъ 
и пашла у Арш ау—  горыдъ гулять. Пришли яны у домъ, па- 
глідять: ни кухарки, нп денигъ. Аны яе искали, искали п нп 
нашли. Ана хадила по горыду; стричаитца зъ ею палкоуникъ:—  
„Што, красавица, наймись ка мнѣ у кухарки?“— Можна. ва
ша блугуродія! —  Вотъ ина пражила у палкоуніша мѣсицъ, а. 
ложа, нядѣль десить, — захатѣу палкоуникъ любить яе. Ана га
ворпть:— „Ваша блугуродія, упяредъ у банп памыйтися бѣла.—  
вотъ у насъ будить дѣла; салдатамъ дайтя вальготу: nô дви 
крышки вина ды по дви каши. “ —  Іонъ даѵ вальготу салда
тамъ, а самъ паѣхау' у баню мытца. Пакуль іонъ иамыуся, ана 
узила шкатулку денигъ палкоуника, надѣла шужевоя платьтя 
ды S пашла па Аршау— горыдъ гулять. Пашла ана на Вислу 
ряку, нанилась тамъ у работники къ миснику. А у ту пару у 
Аршави ни було царя: царь помиръ. Сабирались съ разныхъ зя- 
ю ь  карали и думали, каво паставить царемъ. Уз думали: — 
„Пагонимъ народъ у Ягорьіускія вароты: у каво евпча зага- 
ритца, быть таму царемъ!“ — Праганяли: у самыхъ бальшихъ 
лицъ свѣчи ни загарѣлись. Стали праганять купечиства— ни за- 
гарѣлпсь. С.тали праганять работникыу — у етый цареуны-ра- 
ботника свича загарѣлысь. Тройчи праганяли —  3 разы зага- 
рялыся.

Тутъ уси у адинъ голысъ крикнули: „ура!“ — Духоуныя пра- 
пѣли:— „Многая лѣта!..“ Уси диржали прпсигу— съ бальшпхъ 
ліцъ и да малыхъ. Съ тризвонымъ и музыкыю увяли яе у цар- 
екый дварецъ, Тотъ жа разъ привяли харошпга живаписца; ана 
I асобый комнати завила сабѣ пукли и выходить, какъ цари
ца.—  „Вотъ табѣ горсть золыта; штоба быу патретъ гатоучи- 
ризъ три дни!“— Живаппсицъ сняу снимыкъ и черизъ три дни 
написау патретъ. Ана ялу дала В горсти золыта.

Вялѣла ина свой патретъ на талкушнымъ рынки прибить на 
стоубѣ и приставила самыхъ строгихъ жандармыу.— „Хто бу
дить сматрѣть на мой патретъ и еміятца, брать таво падъ 
стражу; хто будить ругать, таво бяритя падъ каравулъ.“—  
Бѣгли два рыбаловы и засміялись,— узяли ихъ падъ каравулъ: 
ѣхали два дяди Ивана Иванывича, увидили патретъ, стали ру-



гатц а,— ихъ узяли падъ каравулъ; ѣхау полкоуникъ. стау ру
гать патретъ— и яго узяли падъ каравулъ.

Иванъ Иванывичъ пріѣхау изъ Вакеоніи у Аршаву. уви
дау патретъ, стау плакать, и яво узяли падъ каравулъ. Водь- 
ши жандармы нпкаво ни видали, сняли патретъ и пувяли, ка- 
торыхъ узяли падъ каравулъ, къ царицы.— „Ш то, рибяты, мно- 
га-ли насадили?— 6 чилавѣкъ.— Н а заутрига царица пхъ стала 
судить. Вывили рыбаювыу; ана и гаворить: —  „Ета рибяты иа- 
ладэя, халастэя,— дать имъ по 1 0 0  рублей и выпустить“. — 
Вывили яе дядикъ:— „Дать имъ по 1 2 0  кяутоу и саслать на 
Сибирь“. — Вывили палкоуника:— „Ты какой палкоуникъ? Чи- 
ризъ женщинъ 6 . . .J  ты салдатыу сбалѵвау! Дать яму волчій 
билетъ, сламать яво шпагу на галавѣ и лишить дварянства.“—  
Вывили яе мужа, ана гаворить.—  „Н у, етыва вядитя ка мнѣ 
у палаты.“— Вотъ ина пришла у палаты, стала яво абниіать 
цулувать, и стали яны двуми царствами упраулять и тётушку 
ппривязли къ сабѣ.

Отъ старика Василія Михайлова.

X: 2 4 .

Якъ сал датъ  три начи стараж іу пакойницу у бани, и яго 
хатѣли пагубить храмэя, сляпэя, кривая и абъ  12 галавахъ; 
якъ потэмъ у церкви іонъ яе стараж іу и ж аніуся  зъ ею.

Какъ жіу адинъ купецъ милліонщикъ, и была у яго дочка 
валшебница. Наканецъ ина чустувала сваю кароткую жисть, 
призываить свайго батюшку и гаворить:— „Н у, батюшка но! 
милый, батюшка любимый, я ужъ умираю, а што вамъ я буду 
приказывать, то вы исаалняйтя тоя, какъ я умру: караультя 
мяне три начи у бани и три начй у церкви.“ Наканецъ, сдѣ- 
лауши усѣ заяуленія, ина пумирла. Іонъ и давай нанимать 
гробъ дѣлать и яму капать; патомъ приказау кавалю сдѣлать 
два абручи зялѣзныхъ, улажіу яе у гробъ и нагнау ети абручд 
на гробъ и паставіу яе у бани. Патомъ и давай нанимать ста- 
piraà караулить етытъ гробъ съ купечискыю дочкыю. Вотъ і  
сагласіуся адинъ салдатикъ караулить. Приходить ночъ. Іонъ 
узяу съ сабою свячей, ладану и книгу, пашоу у баню, сѣу на , 
стаубѣ и давай книгу читать; читау, читау; патомъ у са-



мую полнычъ какъ лопнуть етя абручи, какъ лѣзить пна изъ 
гроба д гаворпть: —  „Хто тутъ такей при лнѣ іость?“— Увн- 
дпла етыга салдатика на стаубѣ ц гаворнть:— „Эй, сляпэя, 
кривая, сабирайтися сюды усп!“ — Вотъ яны якъ сабралпея п 
давай етыга салдата даставать са етауба: никакъ ня могуть 
яго дастать са етауба. Патомъ пятухъ кукареку, то яны и 
прапалп. Приходить етытъ салдатъ, и купецъ яму дау сто 
рублей. Патомъ. ѵзяушп деньги, іонъ пашоу у кабакъ п для 
смѣласти выпіу водки, сколька яму було нужна. Патомъ купецъ 
стау прасить салдата на другую ночъ, н ужъ набіу чатырд 
абручи зялѣзныхъ. и гаворить:— „Н у, братъ, служіу ты мнѣ 
да барады, служи и да вуса. Вотъ табѣ двѣстя рублей, толь
ка пириначуй и другую ночъ!"— Іонъ сагласіуся, набрау съ 
сабою свячей, узяу книгу п пашоу у баню, сѣу на стаубѣ п 
читаить книгу. Падходить дѣла къ пауночи; вотъ ина выли
заить изъ гроба, и абручи зялѣзныя урозь. Ина и гаворить: 
„Эй, хто ета такей іость?“ И кричить:— „Сляпэя, кривая, са- 
бирайтись усп сю да!..“ Вотъ яны какъ идуть, какъ двинуть, 
и давай етыга салдата тянуть: хто ражномъ, хто кулакомъ.—  
Пароли, пароли, никакъ ни яаглн яго дастать. Патомъ пятухъ 
кукареку, и яны низнама— идѣ падивались. Вотъ іонъ слѣзъ са 
стауба и идеть къ етаму къ купцу. Вотъ іонъ и спрашіить у 
яго: —  „Н у, што табѣ тамъ було?“— A  іонъ гаворить:— „Если 
хочишъ спрасить, то можишъ самъ схадить, a мнѣ пажалуй 
деньги.“— Вотъ іонъ яму атдау деньги, a іонъ пашоу ÿ кабакъ 
и напіуся водки пьяна-до-пьяна. Патомъ и гаворить на яго 
етытъ купецъ:— „Ну, братъ, служіу ты мнѣ да вуса, служи и 
да барады: пириначуй ужъ и третію ночъ!.. Вотъ табѣ триста 
рублей!“— Охъ, салдату ужъ какъ награзила, то ужъ и ня 
хочнтца ндить, да нечига дѣлать, нужна паслушать. Воіъ  іонъ
пашоу, набрау съ сабою свячей, узяу книгу, и нагнал я на
гробъ воспмъ абручей зялѣзныхъ. Вотъ іонъ узабрауся на 
стоубъ п читаить книгу. Толька падходить дѣла къ полначи. 
абручи еты на гроби Урозь, и выходить ина пзъ гроба. Патомъ 
и гаворпть: — „Хто тутъ іость такой?“ — Патомъ и кричить: 
„Эй, сляпэя, и храмэя, и кривая, и абъ двинадцатмп галавахъ. 
штобъ были уси суды!“— Вотъ какъ идеть самый пхъ глауный 
съ двпнадцатми галавами. и пасабралися усѣ. Патомъ и гаво
рють:— „Н у, какъ мы яго аттуда снимимъ?“ — А самый стар-



шій съ двинадцатзш галавамп л гаворнть:— „А  во какъ мы 
яго дастанимъ: идитя л сабярптя тѣ агарки, каторыя са ‘боихъ 
старонъ палпны.“— Вотъ яны пабѣглп у разныя стораны л са- 
браіп  са "боихъ старонъ агаркау. Вотъ яны п падпалилп етытъ 
стоубъ. Впдлть «тытъ салдатъ, гато дѣла яго плоха: ужъ да- 
блраитца агонь да я в о .— А  патомъ пятухъ кукареку, такъ яны 
пащезлп, а стоубъ етытъ заваліѵся, п салдатъ етытъ жіѵ 
астауся. Патоыъ дау Бохъ вутра, салдатъ етытъ идеть къ 
купцу п гаворпть:— -Н у , гаспадпнъ купецъ, то мнѣ была ба- 
да  ни бпда, а сяводнп мнѣ была бида: ляне саусѣмъ стащили, 
такъ што стоубъ сгарѣу, а я астауея, слава Богу, жіу.®—  
Патомъ купецъ атдау яму триста рублей денигъ, іонъ п па
шоу у кабакъ, напіуся водки п приходить къ купцу, а купецъ 
пашоу къ кавалю и приказау, штоба іонъ увесь гробъ паску- 
вау зялѣзымъ. Каваль усё ета исправіу. Вотъ купецъ прика
зау, штоба яе нясли у церкву и схаранили у яму. Вотъ при- 
нясли яе у церкву, a nynà дома нѣту, ластавилп яе начувать 
у церквп. Патоыъ купецъ п гаворить на салдата: Н у, братъ,
начувау ты у бани, пириначуй ужу п у церкви: я табѣ за 
ета палавину свайго имущиства атдаю ."— Вотъ іонъ сагласіуся, 
п пашоу у церкву начувать. Толька нямнога уремя прайшло. 
сичасъ абручи етп уси урозь; пна п вылизаить пзъ гроба. Сал
датъ и урабѣу, а ина на яво гаворпть: — .,Н я бойся, мой ми
лый, я вижу, какъ ты мяне бпрягешъ п какъ ты много ста- 
рапстя!“— Патоыъ какъ абнила яго, a іонъ яе за  шію крѣпка, 
такъ што яны ни магла разжатца. А  пятухъ— кукареку, такъ 
ина и атсталась жива; узяу яе салдатъ за руку и павёу да
мой. Пиривинчались, стали жить, да  паживать, да дабро на
живать. Я  тамъ быу, медъ, вино піу, па вусаыъ тякло, а у 
ротъ ни пуд ала. Ета сказка уся п расказывать нильзя.

Л! 2 5 .

Абъ Егари бизщ астны м ъ, якъ іонъ д о ч ъ  индійснага царя 
д а с т а в а у .

Въ нѣкатарымъ царстви, въ нѣкатарымъ гасударстви, а 
пминна у томъ, въ каторамъ мы живемъ, быу ншцасныя Егаръ. 
Какъ на учения идеть, бьють яго, и ни йдѣ іонъ сабѣ щастя



ни найдить: худа жить. Памаліуся Богу п выбрауся у дарогу. 
Пашоу туда, куда глазы глидять. Ишоу и день, и ночъ, и нѣ- 
скалька дней: стащэу Егаръ бищасный няѣмпш. Прибіуся къ 
рякѣ. Х адіу, хадіу, два пиряходы нашоу. Узыіішоу на гару 
атъ ряки н увидаѵ: стаить домъ. Тотъ Егаръ бищасный нн 
нубыяуся страху: пашоу у тотъ домъ. Уходить у дозгь: стаять 
еталы, ианакрыты скатирстиш бѣльши; на сталахъ стыять уся- 
кія визы, и стаить букалъ. Егаръ пашоу па комнатахъ и ни 
нашоу никога. Егаръ и дивитца, што ета такоя. якей тутъ 
іость житиль, што нѣтъ нпкаво, да хто та еты вины будить 
кушать. Егаръ Богу пумаліуся, за столъ садіуся, у лѣвую руку 
бяреть бакалъ, a у правую грахвинъ, бяреть, наливаить и га
ворпть:— -„За здароуя таго, хто іость у доми, я буду водку 
кушать.“ — Пакушау Егаръ винца и разныхъ другихъ кушаньіу, 
вылпзъ Егаръ изъ-за стала.— ■ „ Слава Богу, што Богъ дау ш ѣ  
ищ у, а то прихадилась памирать!...“ Ходить бищасный Егаръ 
па комнатахъ, у вяеелыиъ видп, паснатрйть: висить кисетъ на 
стянѣ, на гвоздику. Радъ стау Егаръ, што, вѣрна, етый ки
сетъ висить съ табакомъ: дай я яго сниму аттуда!.. Сняу Егаръ 
бищасный кисетъ, иасматрѣу: у кисети табакп нѣтъ,— толька 
іость у кисети кремишикъ и мысатикъ. „Дай я иапробую сика- 
нуть! Эта падарожнаму чилавѣку сгадитца.“ — Спкануу іонъ мы- 
сатикымъ па кремушку.— выскакывають двинадцать малайцоу: 
голысъ у гоіысъ, волысъ у волысъ, глазъ у глазъ, глидять якъ 
разъ.—  „Што табѣ атъ насъ нужна?“ —  A іонъ гаворить:—  
Нѣтъ, братцы, мнѣ ничаво ня нужна.— Яны узяли и скрылись. 
Ходить Егаръ па комнати и завидіу кончикъ свѣчки.— ..Дай 
вазьму; ина мнѣ сгадитца хоть сапаги начистить!“— ТорнуУ 
Егарь бищасный етый свѣчкай абъ лѣвый рукау,— выскачила 
шесть малайцоу: голысъ у голысъ, волысъ у волысъ, глазъ у глазъ, 
глидять какъ разъ и гаворють:— Што табѣ, Егаръ бищасный, 
нужна?— „А во што: штоба была мнѣ палить, паѣсть и на
гулять.“— Гатова, гаворють яны: садитись и кушайтя!— Егаръ 
бищасный пакушау. Патомъ вылизъ изъ-за стала, нублагадаріу 
Бога и гаворить:— „Слава Богу: Богъ мнѣ щастя пасдау.“ —  
Выникаить лысатикъ и кремупшкъ, ударіу мысатикъ абъ кре
му шикъ.— выскакивають двинадцать малайцоу: голысъ у голысъ, 
волысъ у волысъ, глазъ у глазъ, глпдять якъ разъ и гаворютъ:—  
Што табѣ нужна?— „А во што мнѣ нужна: штоба даставить



мяне у индѣйскыя царства.“ — Вотъ яны прпнясли яго уиндѣіі- 
скыя царства.— Х адіу  іонъ па горыду и нашоу сабѣ квартеру 
скрытую. Дадпна была комната, а у тэу комнати нихто никада 
ни буванть. Приносить къ яму хазяинъ ноччу вужинать, і  
пашоу у пхъ разгаворъ:— А што. хазяпнъ, скажи, ни патой. 
іость у вашига царя Далмата дочка?— „ Д а, братъ, іость дочка 
и висьма красива, толька ей усяго васимнадцать дѣтъ— На- 
стасься Прикрасная.“ — Кончіуши савѣтъ, разашлпсь. Бяреть 
іонъ мысатпкъ и кремушикъ, сикануу мысатикымъ,— выскачилп 
двинадцать малайцоу: голысъ у голысъ, волысъ у волысъ, глазъ 
у глазъ, глидять какъ разъ и гаворють:— Ш то табѣ угодна?—  
„Ш тоба мнѣ была принесина Настасься П рпкрасная/-— Сичасъ 
яе и принясли. Палижаупш съ Настасьсію Прпкраснаю, Егаръ 
сатваріу грѣхъ. Патоыъ и гаворють:— „Н у, гаспада, идѣ узяли, 
туда и атнясптя.“— Дау Богъ день, и гаворить Настасься:—  
„Видила я у ва снѣ, што я выла.— Во тамъ-то и тамъ-то, 
случіуся нада мною гр ѣ хъ .“ — Сичасъ сабрали душпнхъ спна- 
торау разгадывать сонъ. Думшія синатбры ни разгадали. Па- 
слѣдавау приказъ сабрать валшебнпцъ. Вотъ сабрали валшеб- 
ницъ, стали яны гадать и разгадали сонъ:— „Ета ня сонъ, а 
правда.“— А  пачомъ правда?— „Ета правда па валшебнаму 
талисману.й— Д  аж дау ш и другей ночи, насыпали гароху у мя
шокъ и прарѣзали у мяшку дирачку. Егаръ ипять то самыя 
дѣлаить: прпказау, штоба малайцы ипять принясли яму Настасьсю 
Прикрасныю,— „Д а сматритя: няситя ни путемъ, ни дарогую!“—  
Вотъ яны прпскбчми и панясли ни путемъ, ни дарогую: па- 
камисть даням и, дыкъ таго гароху нѣтути. Вотъ Настасься 
Прикрасныя палижала съ Егаримъ и атправилась на сваю лаж- 
ницу. Приходить хрелья къ Настасьей, пасматрить: гароху 
нѣту. Тутъ сдѣлауся па гораду балыпои розыскъ. Хадили, ха
дили, а толку ни нашли. Сабрались ипять валшебницы. Паря- 
шпли сабрать маку два гарца п привизать къ e t  и прарѣзать 
У мяшкѣ малинькую дирачку. Даждаупшсь, Егаръ, третіи ночі, 
бяреть мысатикъ и кремушикъ, сякеть,— выскакиваютъ двинад
цать малайцоу.— Ш то нужна. Егаръ?— „Ш тоба была міѣ при
несина Настасься Прикрасная! Д а  сматритя: няситя ни путемъ. 
ни дарогуво, а усё равами!“ ... Прискачили, падхватили и па
нясли, ни путемъ, ни дарогую, а усё равами. Нямножка На
стасься палижала— съ двинадцатага часу да шастога. Патомъ



п гаворить:— Н у, атяяситя яе на лажницу!— То яны сколька 
ня насили. а макъ астауся у мяшочку. На заутрига сдѣлалп 
балыпой обысЕЪ. Вотъ яны и нашли ету дарогу. Вотъ яны 
пришли у тотъ домъ, идѣ жіу Егаръ. Нашли яны Егара и на
шли макъ на лажницы, идѣ лижала Настасься Прикрасная. 
Вотъ и узяли Егара надъ йристъ, атабралн у Егара талис- 
манъ, закряиили яго у стоубъ и вялѣли яму выдавать хунтъ 
вады и хунтъ хлѣба. Прасядѣу Егаръ двинадцать дней, при
носить яму хазяйка мпластыню; іонъ и гаворить ей:— -А хъ, 
хазяйка, ляжить у мяне кончикъ свѣчки, идѣ я сиачивау, на 
касякѣ, то ты придастау мнѣ яе!“.. Хазяйка приходить рана па 
вутру и приносить яму миластаню и съ миластынію падаеть 
яму кончикъ свѣчки. Сйчасъ іонъ бяреть свѣчкѵ н треть абъ 
лѣвый рукау, выскакывають шесть малайцоу:— Што табѣ нужна. 
Егаръ?— „Ш тоба разламить етыть стоубъ!“— Нѣтъ, Егаръ нп 
магемъ, патаму што мы маласильны!..— „А  ти магетя вы старый 
талисманъ дастать у царя Далмата?“— А  ета дѣ іа сичасъ бу
дить гатова!— Сичасъ яму и даставпли кремушикъ и мысатикъ. 
Січасъ рубить абъ кремушикъ мысатикымъ, выскакывають дви
надцать малайцоу.— Што табѣ угодна, Егаръ?— „А што, вы ня 
вйдитя, што мнѣ нужна? Штоба етытъ стоубъ разбить и раз- 
митать и мятлою разместь, штоба було усюдухъ роУна!“ — Вотъ 
яны склепъ раздумали, размиталп и мятлою размяли. Увабрауся 
Егаръ за горадъ, павиливаить сваими слугами, штобы съ чаты- 
рехъ старонъ были навядины арудія, а пишаходамъ и щоту 
нѣту и конницы тожъ. Написау канвертъ къ царю Далмату:—  
Д а д а  ты мнѣ ни атдашь дачки у супружиства, то я твае 
царства и спяку, и сажгу, и пбпилъ размяту!“— Устаеть царь, 
уходить у кабинетъ, пасматрйть: на сталѣ ляжить пакетъ; іонъ 
прачитау етытъ пакетъ, узяу надзорную трубу п пасматрѣу
на усѣ чатыри стораны, разематрѣу: многа силы сиряди горада 
заыумилася, и гаворить:— „Нежили мнѣ царства кидать, то
луччи дочъ сваю атдать! “ — Сичасъ идеть стричать Егара съ
музыка», хлѣбамъ ж сольлю.
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Якъ двѣ  сястры брата загубили, а дудычка зъ  липинки тоя 
дѣла усимъ разсказал а.

Была у хазяина двѣ дачки родныхъ и яще пасыяыкъ, и 
пашли яны у ягады. Узяли тыи сестры и забили тога брата, 
при t  дарози закапали, рукавами примахали, чи батаи притап- 
тали. На ту магплку насадили липинки. Ишли два крауцы. сня
ли съ тэй липинки дудачку и зайграли у тую дудучку:

„Патихеньку, кравецъ,
Пумаленьку, кравецъ;
Была у мяне двѣ сястрицы,
Да ня роднинькыхъ,—
Яны мине загуби т ,
При ÿ дарози палажили.

Старшую дачку заныжъ выдавали, крауцы на свадьбу зай- 
шли. Дядька нявѣсты и гаворпть на кра^цоу:

—  Икая у васъ дудычка харошая— пыпграю-ка я на ей.
Заиграла дудычка еваю пѣсню.
Пупрасила дудычку нявѣета, а дудычка ёй играить:

—  „Патихёньку, змія,
Патихеньку, лютая!
Была у мяне 2 сястрицы,
Ды ня роднинькыхъ:
Яны мине загубили,
При f  дарози палажили,
Рукавомъ примахали,
Чибатомъ притаптали,
.Іипинку сажали.

Паснатрять падъ лииинкый, а тамъ кости брата тыхъ дѣ- 
выкъ лижать. Узяли ихъ къ коньскимъ хв астай  иривизали; 
растаскали кони ихъ тѣла па чистомъ полю, дайжа и-косты- 
чикъ ни знайшли.
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Абъ чилавѣки— што ни паспить, сто залаты хъ падъ  падуш- 
кый іуляитца; абъ  цареуни— ина па комнати бѣгаитъ, а  жа- 
нихъ ей деньги сыпъ. пакамисть ина ни притомитца; якъ 
яна жаниха свайго правадила, а  потэмъ іонъ яе атхад іу , 
рохъ присадіу; потэмъ атхадіуш и, выличіу и жаніуся зъ  
ею. Абъ вауш ебныхъ: 1) типлятахъ, 2 ) шапки нивидимки, 

машнѣ трясейки, плети, 3 ) яблачкыхъ.

У мужика курица знисла пару яечпкъ у тарговый день. 
Іонъ ету пару яечпкъ пбнисъ прадавать. Спрашіить яТрей:

—- „Нѣтъ ли чаво црадажнава?“
Жиду гаворить мужикъ:
—  „Пара яечпкъ іость."'
—  Што тн за нихъ хочишъ?
— „Пятьдйсятъ рублей.“
—  Свиння мужикъ! па капѣікп яичка,
Мужикъ паймоу, пдеть кала лавыкъ.
Купецъ увидау и спрашіить мужука:
—  „Ш то прадаешъ?“
—  Пару яечикъ.
—  „Ш то табѣ за ихъ?
—  Пптьдисятъ рублей. На етыхъ типлятахъ подпись: када 

типлятки выйдуть, тады тыхъ тидлятыкъ абжарить, зъѣсь кры- 
лушкп и ножки: атъ етыва будить са сну сто залатыхъ іулятца 
падъ падушкый.

—  „Вотъ табѣ, братъ, питьдиеятъ рублей, вотъ табѣ чет
вирть иржи награды, и тябе прашу: няси ихъ дамоу. падсыпъ 
падъ насѣдку,— и кыда ети типлятки выйдуть, то тыда приха- 
ди ка мнѣ: я тибѣ дашъ крупы.“— Етытъ мужикъ наеѣдычку 
паеадіу, и вывила курица пару тнплятыкъ. Іонъ пашоу, етытъ 
мужикъ, къ купцу. Купецъ дау яму крупы, дау яму и муки, 
и што яму была нужна— усяго дау.

Када мужикъ пришоу дамой и разсказау жаяѣ, то ина рада.
—  „Слава Богу, што Бохъ паслау намъ талань такую.“—  

(Мужикъ ни знаить, што ета угодный яечки были).
Када типлятки пупавыйшли, имъ ужу три нядѣли, мужикъ 

приходить къ купцу.



Купецъ мужику гаворпть:
—  „Ботъ тябѣ, братъ, валй на гавядпну п десить ведръ 

вина; вотъ тпбѣ муки четвирть.“— Даеть яму крупы пять пудъ —  
п импнна, штобы была усяво дастатачна.

—  „Здѣлай балъ, пригласи и мине будта бы и пупрасп 
кунцоу, маихъ ближнихъ сусѣдіѵ, штоба зінѣ ня стыдна была 
къ табѣ пріѣхать на балъ— a мнѣ твае угащеніе никакоя нп 
нада, тольки дли мине пару тпплятыкъ тыхъ зажарь.“

Ета была прпгатувіша усё.
ЗъѣхалпсЬ; каторыя были запрошпны; пилп, гуляли.
Наканецъ, када атыйшоу столъ, тады іонъ, етый купецъ, 

гаворпть:
—  „Пажалуйтя, хазяпнъ, мнѣ тыхъ жариныхъ типлятъ!"
Подали яму типлятъ. Пасматрить на тпплятъ: аборваны кры-

лушкп и ножки.
Купецъ за ета аспрчау и гаворпть:
—  „Самыя нужныя аборвана, за каторыя стоить мнѣ пять- 

диеятъ рубле!— крылушки п ножки.“
Атъ бальшей дасады купецъ пуѣхау и мужика етыва раз- 

брату, Мужикъ етый начау слѣдывать, хто такей ета здѣ- 
ла\: тпплятъ абарвау. Сынъ яго, мальчишка, аказалась, абар
вау. Іонъ на яго злэй годъ, што таперича іонъ яко живога 
ня пустить, якую іонъ праказію здѣлау. Етый мальчишка спу
жауся и дау ходу; забпжау у дальнію дяреуню.

Пириначувау. Ппрпначуванши, забрауся падаліи, астана- 
віуся у аднэй удавѣ.

Та яво узила къ сабѣ:
—  „Живп у мине, паси у мене скотъ!“
Жалѣла пна яво п приглидала, якъ свайво рабенка. Нѣ- 

скальки лѣтъ іонъ пражіу; сталп яво люди стыдить:
—  „Тибѣ стыдна жить у няё и пастпвить скотъ.“
Іонъ падумау, и гаворить:
—  „Тетка, ня буду я у тпбе жить— паіду я атъ тябе.“
—  Пагади тарговыга дня.

Тарговый день прпшоу. Ина сказала:
—  „Пайдемъ са мною, у горыдъ; — я атпущу тибе.“
Пашли яны у горыдъ, купила яму адёжу, усю, якъ дауж-

яо, зъ нохъ да галавы, п купила яму лошадь и сядло, и сто 
зылатыхъ дала яму на дарогу, а етыва ина яму ни сказала пра



яво талань, што іонъ, якъ паспнть, такъ у яво падъ падушг.ый 
сто зылатыхъ іуляитца.

Сказау іонъ тетки:
—  „Блыгадарю, и пращай!“
И паѣхыу.
Нѣскальки ѵреип праѣхау, заизжаить къ яурею и спра- 

шіпть, іость лп авёсъ и сѣна, и яму абѣдъ. Яурей твсчапть:
—  „Милпнькій, усё іость лп тябе.‘‘
Іонъ застанувауся, начау пбѣдать п лошать кармить; пабѣ- 

дазшп, захатѣу атдыхнуть — устау, расплатіуся за абѣдъ и 
паѣхау. НѣскальЕИ уреми праѣхау, захатѣу спать. Іонъ аста- 
нувауея, зъ лошади сядло сняу. падлажіу сядло у голывы и 
лёхъ снать, лошать навпзау. Прашнууся надъ вичпръ, начау 
лошать спдлать, пасматрить: падъ сядломъ сто залатыхъ. Іонъ 
деньги узяу, еѣу и паѣхыу.

—  „Слава Богу, ища деньги іость.“
Паѣхыу ипять къ яурейки, идѣ лошать карміу, а яурейка 

нашла ' падъ падушкый сто залатыхъ. Якъ къ яурейки пріѣхыу, 
такъ яво устрпчаить она и гаворить:

—  ..Якой ты чілавѣкъ, што мнѣ здѣсь якую бяду за- 
ставіу?“

—  Яку бяду?
—  „А сто зылатыхъ забыу падъ падушкыю".
—  Я  за ими п пріѣхау.
Деньги пулучіу и, узнауши абъ сваимъ щасти, начау зба- 

рать деньги, сабрау множиства и уздумау жанптца съ етакымъ 
щастимъ.

Праслыхау: у аднаво царя іость дачка, каторая ни хатить 
за бѣдныва итить.

—  „За таво пайду, хто мине заморить у горницы динь- 
тамп: кожпнъ разъ, якъ па горницы пиряйду, двадцать пять 
рублей вымай!“

Етытъ чилавѣкъ атызвауся, иріѣхау къ ей и гаворить:
—  „ Сыглаеинъ. "
И начала ина хадить па комнатамъ. Якъ разъ пиряйдёть, 

то 25 руб.; скольки разъ пиряйдеть, усё па 25 руб. Дакъ она 
хадила, хадила и щотъ минула, a іонъ ycS пу 25 руб. платіу 
за кажныі разъ и щотъ патиряу. Тада пна замаршгася, па- 
требывала кресалъ.
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•—  „Садись, мой другъ! ты мои жанихъ!“ Патребывала 
вотки и начала яво гастить. Д а таво гастила, пакуль іонъ здѣ- 
лауся хмялёнъ, а тада начала распрашивать:

—  „Съ Якова званія? “
—  Ды проста изъ мужикоу.
—  „Идѣ казну такую узяу нибнакнавенную?“
—  А  я зъѣу у двухъ тпплятъ крылушкп и ножки, атъ 

етыва у мине здѣлалась тылань: падъ бырадою вырысла ко- 
стычка малинькая за шкуруі.

Ана яво дырядкыаъ распрасила, а тыда яво начала спаи
вать— ды таво нанаила, што іонъ съ кресла упау и здѣлауся 
бязъ чувствія.

Тада дарьская дочъ съ-пыдъ барады вынула костку, при- 
кызала яго вытащить вонъ, бросить, якъ свпннго, у роу.

Іопъ усё спау. Якъ прашнууся, видить, што лпшіуея 
щастя, и пашоу бпднячкомъ.

Нѣскальки ишоу,— дярутда три браты. Іонъ къ имъ пыдай- 
щоУ и гаворить:

—  „Братцы, за што вы дяретись? “
Яны яму атказыють:
—  „Помиръ нашъ атецъ, л засталпся три вещп: мышна- 

трясейка, шапка-навидимка и третія плеть. Мышна-трясейка, 
што болій трясешъ, то болій денихъ; шапка-нивидимка —  на- 
дѣнь яе на галаву, и тады, што хочишъ, бяри; плеть— нах- 
нешъ бытауёмъ— прядставйтца кабыла, а хлопни шъ— дыкъ дѣука. 
Кабылу прыдашъ— деньги; дѣуку прыдашъ —  деньги; шапку 
нивидимку надѣнишъ— нихто ня увидить.“

—  Вы ни дяритись— я васъ разсужу. Атдайтя мнѣ уси етый 
вещп. (Яму атдали).

—  Сами-жъ атыйдитя къ тому дериву и бягитя ка мнѣ. 
Тыда, каторый упяредъ прибягить, tômt усѣ три вещи.

Яны такъ и здѣлали.
Якъ атдалплись атъ яго, іонъ узяу шапку нивидимку на- 

дѣу; яны яво ня видала, усё дураками стыяли.
Пра цареуну уздумау, атправіуся къ ей, абазвауся жя- 

яихомъ.
Тада ина начала хадпть тиризъ комнату; патуль хадила, 

пакаль затамилась. a іонъ усё клау па 25  руб.



Патребывала креслы н сѣла зъ женихомъ.
Жанихъ думаить:
— „Тада пна мине абманила: ну таперича ни'бманить.“
Патребывала вотки и начала ашниха сваго паять. Жанихъ

дувисялѣѵ; тада начала ана распрашивать:
—  „Якова ты званія и йдѣ стольки денихъ набрау?1-
Іонъ усе ей аткравенна пуразсказау.
Царевна разгарѣлась на яво вещи, штоба вхъ атабрать. 

Начала болій яво спаивать,— да таво спаила, што іонъ съ кресла 
упат; тада пна усѣ три вещи атабрала, яво раздѣла, приказала:

—  „Вытащитя яво на дворъ и бросьтя яво у poÿ, якъ 
свинню.“

Прашнууся няскора, паглядить: чіістъ, якъ липинку абадра- 
ли— нагъ и благъ, яко нѣтъ ничаго. Паи шоу у поля, хатить 
ѣсть. Знайшоу у поли яблань; на тэй яблынп яблычки круп
ный. Іонъ узрад увауея, што хуть жа яблыкъ пайдаить. Сарва? 
яблыка и зъѣу— вырысъ у яго рогъ на тбу да самыхъ нохъ. 
Іонъ пуваліѵся, думаить: была нищастя и горя,— таперь нагар- 
чѣла: за рогымъ прайтить нильзя:— якъ пайдешъ, а рохъ упи- 
раить у землю. Іонъ палозъ бокызіъ, увидау Hà пыли яблынку 
въ мелкими яблачками. Іонъ яблычка сарвау и зъѣу— у няво 
рохъ атваліуся.

Іонъ тады гаворить:
—  „Пастой жа, вещи мае ня прападуть, што мине цареуна 

абабрала хмельныва.“
Іонъ узяу съ етый яблынки вырвыу пять яблыкъ и пашоу 

у горыдъ; спрасіу, въ каторую церькву ѣздить царская свита. 
Яму тамъ паказали. Іонъ сибѣ купіу столикъ, на вулицы па- 
ставіу и палажіу пять яблыкъ, и сядить.

Када царевна, нарячонная нявѣста яво, ѣхала къ абѣдни 
и увидпла на вулицы яго съ яблаками, пасылаить служанку 
сваю:

—  „Hà вотъ табѣ денихъ, служанка!“
Приходить служанка къ етыму прадауцу, каторый ли сто

лика прадаеть яблыки, и спрашіить:
—  „Прадаешъ яблыки?“
—  Прыдаю.
—  „Што жъ ты вбзьмишъ за яблыки?



Мнѣ тибѣ ни прадать. Ета нж ли тибе —  каму нада, тэй 
самъ купить.“

Пришла служанка и доклйдаить:
—  Гаспажа, вотъ такъ и такъ.
Царская дачка пу усямѵ горыду запрястяла таргоулю, што

ба, пака ибѣдня ни тыйдеть,. то ва усимъ горадп штоба пра- 
дажи не была ни на адну капѣику!

Када абѣдня атыйшла, царская дачка падъизжаить къ етыіу 
прадауцу, каторый яблаками таргуить:

—  „Прадай яблыка!“
— Купптяі
—  „Дорыга лп ано?“
—  Двацать пять рублей.
Царская дачка яблычка купила. Взпла яво у платокъ. за- 

варатила, пувизла яво домой. Пріѣхашпи, пашла у сваю спаль
ню п удіѵзялася, смотрючи на ета яблыка, аткуль ета такоя 
яблыка зарадилася— очень крупна и харошій налі|, и начала 
жво кушать.

Скушила ета яблыка— вырысъ у няе рохъ да самыхъ нохъ, 
п спдить пна, якъ чучила. Поели таво, пришоу царь и сют- 
рить на сваю дачку и спрашіить, што съ табой здѣлалась. Ина 
твичаить:

—  Зъѣла яблыка— дакъ вотъ аттаво у мине и вырысъ рохъ.
Царь нача| атыскивать врачоу, дядоу, бабыкъ, штоба маг-

лн етытъ рохъ у дачки яго снять, и нихто ни мохъ етыва ро
га енять. Палавину гусударства атдавау, тольки рохъ сыми.

Жанпхъ, каторыва ина абманила, атазвауся:
—  Я. магу пенять съ цареуни рохъ, тольки штоба f  доми 

ни було ни аднэй души: тольки пна., царская дочка, да я, а 
чисавыя, штоба были на двиряхъ, штобъ никаво ни прупустили 
ни t  домъ, нп съ дому. Сроку я даю 2 часа; —якъ два часа 
пакончитца,^ тады прашу итпть у домъ.“

Етытъ жа жанпхъ наряченный приходить къ царевны.
—  Харашо ль тябѣ етакую уродыю быть? Успомнп преж- 

жіи дѣла, якъ мпне абидила: вынула у мине съ-падъ барады 
щастя, ящо атабрала машну - трясейку, шапку - нпвидимку и 
плеть. Дакъ вотъ я тибе прашу пакарочи, штоба была меній 
клапатоу: атдай мае усѣ еты вещп— тады у тибе para ня бу
дить.— Ина сагласна атдать:



—  »H à вотъ тибѣ ключикп, приди у спальню маю, п тамъ 
ву шкатулки лпжать усѣ твае вещп.“

Іопъ namof съ ключами, шкатулку знаіішоу, аттваріу. 
п усп вещп свае знашоу и забрау. Тады приходить къ ей п 
гаворить:

—  „Благадарю, што атдала. Пака жъ таперича зъѣшъ ме
ли нькая яблычка.“

Въѣла цареуна мелкыя яблака, у няе рохъ атваіулся. п га
ворить ей:

—  „Ну. што, нявѣста нарячонная, пкаво тибѣ зъ рогынъ 
была жить? Вотъ такъ и я атъ васъ пастрадау.— дакъ ящо 
тябѣ ня усѣ страданія.

Узяу нарячонши жанпхъ зіі касы и пачау яе плетьтю 
драть, скольки хатѣу. Ина справила крпкъ. Часовэя гаварять. 
што кричить цареуна.

Тутъ да лажи ли, пасматрѣлп на часы, што двухъ часоу 
нѣту: Д онъ , вѣрна, атрѣзапть рохъ...“

Іонъ æa яё дяреть плетьтю. Якъ атадрау, тады ударіу 
яе батаУёмъ, и здѣлалась цареуна кабылицый.

Тэй атходчикъ надѣу шапку-нпвидимку и пубпжау изъ 
даму: кала часавыхъ прабижау, яны ни видали.

Два чаеы прайшло —  уходитъ туды у домъ самъ амппра- 
тыръ. Пасматрить: яво дачки нѣтути,— тольки што ляжить нг 
палу рохъ аграмадный, а па залу ходить кабылица пѣгая.

Царь вожаснууся, што ета значить такавбя. Приказау ету 
кабыіу свесть на канюшню. И многа уреаіи етыва пратякло. 
царь абвястіу па усяму гасударству, што прапала дачка.

Еабылицу пѣгую падкували, а по царскый дочкѣ памить—  
саборъ начали строить. Тада царь заявіу ня то, што па сва
имъ гасударству, такъ па усѣхъ зимляхъ:

—  „Хто ба мохъ маю дачку атыскать, то я атдаю усё 
сваё гасударства на вѣшную диржаву, а за таго бъ дачку 
атдау!“

Сыскауся тэй самый, што плетьтю яе атадрау, гаворить:
—  „Царь, я вашу дачку атыщу.“
— Што вбзьмншъ за ета?
Пѣгую кабылицу— болій зъ васъ ничога ни вазьмѵ.“
Царь абидіуся:
—  „Што зъ мяне мала бярешъ?“



Якъ кабылпцу а т д а й  ямѵ. павёу яе у кузницу, раскуваѵ 
и паставіу на навозъ, пакуль капыты зарасли.

Тады приходить къ кабылицы, хлопнуу плетьтю— и стала 
ина дявицыю. Царь стау радъ, и яво признак за зятя, и усю 
диржаву яну атказау, и дачку за яво сваю атдау.

Я  тамъ быу, медъ-вино піу; дау мнѣ еинь кахтанъ —  куда 
паду, гаворять:

—  „Синь— харошъ, синь— харошъ, a мнѣ кажись: скинь, да 
паложъ! "

№ 2 8 .

Суита мышки съ  вирябьемъ, абъ  бы гатырѣ-арлѣ, абъ ку- 
печескымъ еыни Василіи Иванывичи и еыни яго Ивани Ва- 

сильивичи, абъ  присыпании, нявѣсти Ивана Васильивича.

Какъ сыгласіУся вырабей п зъ мышкыю на зиму сабѣ хлѣбъ 
гутувать и здѣдали пичару сабѣ у поли, у зямли. Пакель вы
рабей принясеть сабѣ у пичару разъ хлѣба, а мышка два. 
Стали етый хлѣбъ зимою ѣсть: пака мышка абшалушить разъ 
зернушка, ядрушка галбе бяреть, а мяк инку брысаить, а вы- 
рабей саусимъ и зъ мякпныю клюеть. И стала мышки абпдна 
супрыти вырьбъя. Сычасъ іі гыварпть:— „Ты, вырабеи, пыка я 
зернушка, а ты два, три ясп."— Вырабей и гыварить на мышку:— 
„Ты, мышка, на панекыйлиніи живешь, а я— на мужицкый: я 
ѣмъ зъ мякинкыю, а ты ядрушка абшаіушішпь;— ты боіыпій 
зы мяне хлѣба портишь: я ѣмъ зъ мякинкыю, такъ табѣ па- 
даетца, што маё болыпій. — Нѣтъ, вырабеи, гыварпть мышка: 
я съ табою такъ нп сыгласна умѣсти жить и такъ хлѣбъ ѣсть. 
Якъ мы етый хлѣбъ насилп, давай мы таперича падѣлимъ етый 
хлѣбъ урозь: пусть ни табѣ, ни мнѣ ня будить гнѣуна.— Ну, 
и стали хлѣбъ етый дялпть. Падялили роуна, астаетца адно 
зернушка; мышка спорить, што - мжѣ ета зярно слѣдуить,“ ну, а 
вырабей сабѣ бяреть. Спорили яны доуга за ета зернушка, но 
между етыга сами съ сабой ни разабрались харашо, и ни па- 
дялплп ета зярно. Гыварить вырабей:— „Пайдемъ, мышка, съ 
табою на судъ: стрѣнимъ звѣря или птпцу, раскажимъ имъ 
пра ету нашу дяльбу. “— Стрѣли яны ильва и арла. (А  зер- < 
нушка ета, каторыя ни падялили, съ сабой нясуть). Гывырять



яны ильву ж арлу:— ..Сильный леу п сизый арелъ! Разсудитя 
насъ па закону Божжпму: какъ мы сыгіасплись зъ нышкыю 
сабѣ на зиму хлѣбъ гѵтувать, но толька стали мы тмѣсти 
ѣсть: я ѣмъ съ шалушкыю, а мышка голыя ядро; я пумужиц- 
кыму ѣмъ. значить зъ мякпныю,. а ина голыя ядрушка,—  
значить, пы гасподскыму— ж мякжнкп ня хочить: пни п болій 
зьидаить, значить, зы мяне. Ну, йна захатѣла дялитца упя
редъ, а я нп хатѣу. “ —  Яны, сизый арелъ и сы львомъ, и 
думыють, якъ пхъ разсуджть. Арелъ ж гаворить на вырабья:—  
„Нутка, вырабеи, клюй зернушка жаскарѣй!“.... Мышки ета 
стала гнѣуна и абидна проти варабья, што яго права пувязла. 
Вотъ сичасъ леу и гаворить на арла:— „Ну, арелъ, и я бы. 
можа, разсудіу, якъ ты. Ну, якъ я іось звѣрь сильный, а ты 
птпца,— ну, усе такъ ты ни даужна судить упяредъ за мяне; 
ета ты проти мяне разсудіу;— то давай съ табою ваюватца: я 
у гнѣу ета приняу.“— И давай яны на чистымъ поли битца- 
рубитца, сизый арелъ сы львомъ. и збіу-скалатіу сизыга арла 
леу, ни пднаго лира на іомъ ни аставіу—  „Ну, вотъ табѣ, 
-спзый арелъ, за тваю вину: якъ ты упяредъ няне судіу.“ —  
Сизый арелъ заплакау и суміуся спчасъ спбѣ:— „Нрпдетца 
мнѣ на етымъ полп таперича прападать, галодный сяертію ира- 
надать!“ .. Н у, ж глянуу іонъ на уси чатыри сторыны, спзый 
арелъ, и увпдіу іонъ стаги пшонныя купечпскія; пыкатіуся да 
тыхъ стаговъ котымъ п узлѣзъ на стогъ, каё-якъ; на верьхъ. 
Патомъ купечжскій сынъ, каторыга были еты стаги, пашоу па 
ахотж ахотжтца и нийдѣ ничаво нп забіу, и пашоу къ сваей 
ншанѣ паематрѣть стагоу, штоба яны ня ѣлпся и нп тигадпся: 
и замѣтіу етыга сизыга арла на стагу, съ сянную капу, и 
гаворить:— „Вотъ якая-то птпца сядить: вотъ здѣсь я паахо- 
чуся!“ .. Прилажіуся яго бить зъ ружья. Арелъ сизый и гаво
рить:— „Эхъ, купечискій сынъ, ня бей ты мине: мяне п такъ 
убили бизъ тябе; а кагда жилапшъ ты, вупечпсеій сынъ, 
Василій Иванывичъ, вазьми мине на три гады пакарышть. 
када у тябе капиталу хватить: када, дасть Богъ, перья маё 
абрастеть, то я табѣ тваю пабиду за три гады узварачу у 
трая,“— Купечпскій сынъ спрашіить у сизыга арла:— А  скольки 
табѣ нада харчей у три гады?— Арелъ гаворить:— „Я вамъ 
раскажу, купечискій сыаъ, а вы ращитайтя, такъ какъ вы 
имѣитя щоты у гблыви. Я  знаю, што вы— купечпшй с.гтѵйа-



вочинь багатый,—  априча васъ мяне нихто нямагеть пракарь- 
мить; но хатя и ни хватить у васъ капитала, на кольки Трем  
вы можитя занять: я вамъ у-двоя, у-троя вашу пабпду зварачу. 
Кажныи сутки мнѣ нужна харчей атъ васъ нулучать пу 12  
паръ валоу; но у етымъ вы ни сумнивайтись: я вамъ усе ета 
узвырачу, када ннѣ Богъ дасть у васъ абрость п пулучпть 
силу сябѣ.“— Іонъ и стау щитать, на щоты бить, ти хватить 
у яго капиталу пракармить арла три гады: на два съ пыла- 
виныю хватить, на паТгода ни хватить,— толька астаетца адна 
рубаха на мнѣ.— „Ня бойся, купечнскій сынъ, идѣ нибудь зай- 
аешъ, а мпне вазыіи къ сябѣ и прыкарьмп три гады, а я 
тваю пабиду у-троя узварачу.“— Н у, іонъ узя^ яго къ сабѣ 
кармить; пракарьшу усе свае иаѵщиства. Жана на яго и га
ворить:— „Дуракъ дурака и нашоу: идѣ табѣ птпца варотить 
пзіущпства, увесь твой капптадъ, каторый у тябе быу?!.. 
Мерзкіи ты, такой-еткій, вазьми яго вынпси на площадь, на 
дварѣ и убей етыга арла-птицу?!“.. Узила яво дысада— и, 
действительна, быдта жана гаворпть прауду. Саскребъ арла за 
сиза крыльля и ианесъ яго на дворъ бить; пасадіу яго на ся- 
редъ двыра и прпцѣліуся яго бить зъ ружжа. Арелъ спзыі 
гаворить яму:— „Охъ, Василій Иванывичъ, купечпскіі сынъ, 
пользу ты етымъ ни палучнтъ, што мине убьешъ, а пабида 
твыя усё прапала... Ня слухам ты жаны: якъ ня битца, а 
мяне карьми. Болій ты мяне карьніу 2 ' /2 года, а па^года якъ 
нибудь карьмп: занимай у-двая, у-трая, а карьми, а ня сіу- 
хай жаны: а то усе твае прападеть, што ты мяне карьыіт.“ — 
Ипять узяуг за яво сизыя крыльля п панёсъ у горнпцу; ппять 
стау карьмпть. Ш зычііу у-двая, у-трая, усе карьзііу яго; ну, 
й такъ яму нихто ня вѣрнть, ни хватапть и сабѣ куска хлѣба 
зьѣсть. Жпна, ппять разгнѣвалась и стала яго ругать:— „Мерзкая 
ты еткая сволачъ, пдѣ ты впді)г, што бъ табѣ птица уси па- 
бѣды узращала у-двая, у-трая, у-пятира?!.. Н а табѣ нѣту 
валасоу стольки на голыви, скольки у тябе далгоу, д  сваё ба- 
гатыя бящотныя имущиства ты правёу... Я. табѣ гыварю: 
вазьми ты луччи яго забей ...“ Апять іонъ, атъ дысады ти- 
жало уздыхнуушп, и панесъ на дворъ арла бить. Гаворить |
арелъ на кудечискыга сына:— „Сынъ купечискій, Василій Ива- I
нывичъ, ну, меній таперь асталысь кармить мяне— адинъ тольки »
нуЖ цъ: нп е-чухаи ты жаны,— ну, карьми мяне адинъ мѣсицъ:



а то пользы нп палучишъ, што мяне забьешъ, а то тваё иму
щества усе прападеть, п зааабалпнъ астанисьея ты сильна у 
дауги...“ Іонъ яго апять узяТ за спзокрылля; ппять панесъ 
у горницу, ппять корьмить, и нп дакорьмить тольки трехъ 
дней да трехъ гадоу, а пзъ силъ выбіуся: нпхто яму ян вѣ- 
рптъ. Ипять жана крѣпка усердплысь:— „Мерзкая сволычъ, гато 
ты самъ сабѣ думаишъ?!.. Кали ета було, штоба іонъ тваё 
узваратіу?!.. Убей яво!...“ Іонъ апять крѣпка уздыхнуѵ п пашоу 
арла бить.— „Ну, сизъ арелъ, вѣрна усе мае пратіала: пдѣ та- 
бѣ усё узваратпть?— Охъ, Василій Иванывичъ, купечпсші сынъ, 
карміу ты мяне три гады, а тяперь асталысь кармить три дни. 
Якъ ня бейся, якъ ня бейся, ну дыстань на еты трп дни 70  
вам  у... Жаль самаво сябе и жаль тибе, Васплій Иванывичъ, 
купечпскій сынъ! Нясмѣтныя ты сваё пмуіциства усё пракарьміу' 
мною п у доугъ вочинь залѣзъ многа,— а якъ ты ляне убьешь, 
самъ прападешь п я прападу: ну, якъ ви битца, а дастань 
ты мнѣ на етыхъ трп дни харчей 7 0  галоу!.. Васплій Ива- 
нывичъ ипять узяуг яго за спзокрыльля- и панесъ у горьнпцу. 
Ну, якъ ня біуея, даставіѵ яму на троя сутыкъ 70  галоѵ. 
Тады и гаворнть етый арелъ на купечаскыга сына Васиіія 
Иванывича:— „Благадарю я тябе, купечискій сынъ, Василій 
Иванывичъ, за хлѣбъ, за соль, за то, што ты мяне нракармі? 
три года: толька ты мяне три разы вочинь пспужаТ, такъ 
што у мяне уси жилы замерли и астанавилысь уся кроТ. Ну, 
я на тябе за етый страхъ ня гнѣваюсь: жана тябе у бальшую 
дасаду увадиіа. Нп убойся мяне, Васплій Иванывичъ! я табѣ 
такей страсти ни узвырачу!..“ (Іонъ быу, етый арелъ, сильный 
и магучій багатырь; такъ сказать, што іонъ бы? самъ впхыръ—  
сизымъ арломъ).— „И таперь, как/ь я ста| на стану, якъ и 
впредь быу, и того сильнѣй: садись на мяне лягенька. дяр- 
жпсь кряиенька: пайдемъ у нясмѣтныя быгатства тваю пабиду 
снискивать.“ У тридивятымъ царстви, за тридивпть зямель, 
живеть мыя болыпія систра;— палятимъ къ ей тваю пабиду 
узыйСЕИвать. Но толька слушай мяне, Васплій Иванывичъ, што 
буду тябе учить,— такъ ты п дѣлай. Якъ прплятпмъ мы къ 
болыпій сястрѣ и сядпмъ на кастеръ агромный, протп сястри- 
ныга балкона, такъ вазьми палку у руки и беіі мяне па га- 
лавѣ. Н о йна, скольки лѣтъ мяне ни видала, ну, йна ужалит- 
ца, какъ ты мяне будишъ бить. Ина выйдпть къ табѣ и ска-



жить:— „Кунечискій сынъ, Василій Иванывичъ, за што майго 
братца бьешъ и такъ забиваишъ: ти іонъ табѣ доужбнъ, али 
ви кувать? Еада даужбнъ, али винуватъ, я у ей пабиды яго 
уплачу: бяри злата или сребра, скольки табѣ угодна!“— Ну, 
ты, Василій Иванывичъ, ни бяри ни злата, ни сребра, а ска
жи:—  „Ни хачу я на злата, ни сребра, а атдай мнѣ тую ма- 
шонычку, што висить на стяиѣ и машкожъ зарасла! “— И при- 
лятѣли яны къ большій сястрѣ арла. Василій Иванывичъ усе 
то сдѣлау, што арелъ учіу, и требувау мажонычки, што жо- 
хымъ зарасла.— „Ну, нѣтъ, купечискій сынъ, Василій йваны- 
вычъ, хуть ты яго забей, а машонки ни ’тдамъ!“ — Василій 
Иванывичъ сѣу на арла лягенька, дяржитца кряиенька, и па- 
лятѣли яны къ сяредній сястрѣ. Ипять, на кастеръ дроу сѣу- 
ши, пачау купечискій сынъ, Василій Иванывичъ, арла дуить 
палкыю па галавѣ. Ипять выскакыить сяреднія систра и гаво
рить:— „Охъ, Василій Иванывичъ, купечискій сынъ, за што 
майго братца бьешъ, што іонъ табѣ даужоаъ, ай винуватъ?.. 
Ну, уси пабиды я табѣ узварачу удвая, утрая, тольки ня бей, 
бяри злата и еребра, скольки табѣ угодна.“— Врала ина за- 
латы ключи, аттвыряла уси сундуки: „бяри быгаства, скольки 
угодна.“ Василій Иванывичъ гаворить:— „Нѣтъ, ня нужна мяѣ 
ни злата, ни еребра, а дайтя мнѣ тую машонычку, што на 
сгянѣ висить л мохызіъ парасла.“ — Нѣтъ, гаворить: якъ ты 
хочишъ, хуть яго забей, а машонычки ни ! тдамъ.“ Сизъ арелъ 
разгнѣвауся на етыхъ двюхъ сястеръ и гаворить Васшію Ива
нывичу:— „Ну, Василій Иванывичъ, купечискій сынъ, налятизгь 
къ третьтій маей сястрѣ. самый меныпій!“— Далитають да 
малый сястры, да дому яе. Якъ стаить яе домъ— ни у 
сказкахъ сказать, ни у ва снѣ видить, ни пяромъ напи
сать: залатой домъ и сяреориный, залатая крыша и ся- 
ребриная. Прилитаить къ етыму дому, еадитца на кастеръ 
агромный, бяреть палку и бьеть арла па голыви. Вавидила 
миньшая систра зъ внсакога свайго терима, выскакываить къ 
Василію Иванывичу и просить яго:— „Охъ, Василій Иванывичъ, 
купечискій сынъ! Ня бей майго братца сизага арла: кольки 
лѣтъ я яго ни видала у глазы; —  если іонъ табѣ доужинъ, или 
винуватъ, то я табѣ уплачу у-пятира, у-дисятира уси паби
ды твае: бяри хочишъ злата, хочишъ сребра, скольки табѣ 
угодна...“ Ну, іонъ гаворить:— „Ня нужна мнѣ ни злата, ни



сребра, толька дайтя тую машонычку. што віісить на стянѣ, 
мохымъ пырысла.“ — Ина гаворить:— „Ничаво нп жалѣю.— толь
ка брось яго иить... И прашу пакорна у май залатып палаты 
папить— нагулять и ÿ мяне пагаетюватьЧ— Іонъ, спзый арелъ, 
такъ аорадывауся, што скинууся добрымъ зіолыдцимъ, пазвау 
Васплія Иванывпча у систрпны залатэя палаты: „уся твая па- 
бпда узваротптда, што ты мяне паіу да карьміу!..* Вотъ, што 
ты мяне хатѣу, забить, хатѣу жаны паслугаать?! у бабы во- 
лысъ длпнинъ, да вумъ каротыкъ... Ну, паіідемъ, папьемъ, па- 
гуляпмъ дпнька три!..“ Ну, яны пплп, гулялп, доуга уремя 
праваждалп. но Василій Иванывичъ думау: трп днп гѵ.тяѵ, 
ажну трп гады гастюва|, —  трп года за три дни праішло. ІІ 
гаворпть Васнлій Иванывичъ: —  „Н у, благадарю тябе, снзъ- 
арелъ, за хлѣбъ-соль п за угащенія,— п съ сястрипыю съ тва- 
ею!.. Н у давольна я у тябе пагуляу— три дня,— нп пыра лп 
жнѣ дамой къ свапмъ дитёмъ?— Живы лп аны тамъ;— якъ мы 
ихъ заставили голыхъ и бязъ крошки хлѣба?“— Н у, Васплііі 
Иванывпчь, вы думаитя, што вы прагастилп три дни?— Нѣтъ, 
сяводни канчаитца роуна трп гады... Натка жъ табѣ ету ма- 
шонычку, што на стянѣ висить п мохымъ парасла, а бярп ты 
сабѣ на дарогу злата и сребра, штоба да дому дайдить; даро
гыю машонычку ни развязывый, а развяжи, якъ дамой при
дешъ!.. Набрау іонъ сабѣ злата и сребра, сколька угодна, п 
пашоу іонъ; дабирауся да свайго дому три гады; толька ни 
даишоу да  дому —  такъ верстъ 5 0  ни болій, и думапть самъ 
сабѣ:— „ Д ау  іонъ мнѣ машонычку, а тамъ Богъ яе знаить, што 
у ёй іось завязана, п ни вялѣ^ іонъ развязывать да дом у...“ 
И любапытна яму пасматрѣть, што у ёй іость: а то навалитца 
жана яго ругать и нязвѣсна чаво искать буднть. Якъ разви- 
зау ету машонычку на дарози, тады якъ пашоу высадить изъ 
етый машонычки горыдъ пріагромный, сталишный,— якъ пышла 
таргоТля па етыму горыду, конница бальшая. Якъ ииять убрать 
горыдъ у машонычку, нп знаить, якь искать завязычку, ни 
знаить. Іонъ сѣу, самъ сабѣ гарюить и сильна плачить; сіи- 
часъ находить на яво чилавѣкъ, толька ви нашъ, а чужэй, и 
спрашіить у яго:— „Абъ чомъ таскупшъ, абъ чомъ гарюпшъ, 
Василій Иванывичъ?“— Еакъ мнѣ нн плакать, ни гарювать?—  
Ни магу горыдъ ипять у машонычку убрать и завязычки тэй 
неиди на лугу искать!— Чплавѣкъ етый гаворить: —  „Пажалуй,



Василій Иванывичъ. я твайму горю пумагу,— толька што мнѣ 
за ета будпть?“— Я жъ низнаю, што табѣ за ета? Што угод
на, то л заплачу табѣ.— Іонъ гаворить:— „Атсули мнѣ тоя, 
што у дварѣ ни знаишъ;— я табѣ убяру яго.“— Но іонъ етау 
думать:— „Што у няне тамъ іось, чаво ни жаль,— што мнѣ 
яму атсулпть?— Ну, я усе знаю, што у мине дома атсталысь: 
у мяне ничаво ни атсталысь;— а чаво нп знаю, то пущай са- 
бѣ яму. “ —  Ну, када такъ, ВасиліІ Иванывичъ, то разрѣжъ 
мязенный перстъ на правый рукѣ и падпишись мнѣ, пітоба ни 
атрикауся!..— „Ну, пущай сабѣ такъ!“ —  Василій Иванывичъ 
разрѣзаѵ сабѣ мязенный палицъ на правый рукѣ и расписался 
съ имъ. Іонъ сичасъ горыдъ етый убрау п завязкый завизау; 
ну, Василій Иванывичъ и пашоу дамой. Иришоуши дамой, су- 
стрпкапть яво етый рабеныкъ, што бизъ яго радіуся- Василій 
имя яму, п гаворпть:— „Маминька, нашъ папинька идеть съ 
дарогп п гаетиньчпкъ намъ нясеть.“ — Нѣтъ, галубчикъ: іонъ, 
якъ быу прахвостъ, такъ и іость прахвостъ!— Никада іонъ ня 
сыйщпть съ таго сизыга арла, и, што была— и то усе прапу- 
тау.— Васіілій Иванывичъ атвичаить:— „Охъ, жана мыя ми
лая. ничаво наша ни упала, а у-пятпра, у-днсятнра усе пау- 
платіу сизый арелъ!“ — Сичасъ узяу машонычку развизау: 
изъ машонычкп пашли гарада сталишныя, пашли тавары, пашла 
таргоуля, народъ пашоу разный и кажныхъ лжцъ, кажныхъ 
вѣръ; дауги уси пууплатіу, живеть нясмѣтна багата.— „Во, ты 
гаваряла убить спзыга арла!. А мы уси дауш  пауплатпли. жи- 
вемъ нясмѣтна багата... Харашо-ли табѣ, али нѣтъ?“— Какъ 
жа ни харашо?.. Харошиму усякій радъ.— Но тольки тошна 
яму видить етага сына, што бизъ яго радіуся, што акаянныму 
атппсау;— іонъ абъ етымъ таскуить: жаль рабенка, што іонъ 
дужа разуминъ. Ня ѣоть іонъ и ня льеть, а такъ толька ду
шу пасеть, и етытъ сынишка яго видить, што іонъ чѣмъ-та 
Бнздароу, скупіанъ п нп вяеелъ; гаворить:— „Маминька, спра- 
ситя у майго папиньки, а у свайго мужа, атчаво іонъ скушинъ и 
ни вяселъ: или у насъ нп хватаить злата-сребра, иди чистаго хлѣ- 
ба?— Сынъ мои вазлюблинный, можна и вамъ спрасить у атца?—  
„Ну, якъ іонъ мнѣ атецъ, а вамъ мужъ, то вы луччи спраситя: 
или іонъ якими балѣзниии низдароу, или ящо што такоя? Ти f  
насъ ни хватаить дахтарёу и ликарёу, ай намъ нечимъ имъ за
платить?— Абъ чамъ іонъ такъ хлапочить?“— Ина и стала у



яво спрашивать, легши зъ имъ вечнрымъ на кравать тисовыю. 
на нярпну вуховыю, а сынъ у патемычку пракрауея падъ ихъ 
тпсову кравать. штоба слышать, якъ гнать будить у яго спра
шивать. н што іонъ будить ей атвпчать.— „Охъ. ты. мой мужъ 
милый, разе кажи, абъ чомъ ты таскупшъ-ипчалпстя. плп больна 
хвараптъ!..* A  іонъ и гаворпть: — „Табѣ тога нп знать, што 
я таскую пли хвараю.“ — Якой ты мнѣ мужъ. якой ты мп.шіі 
іось. када ты мнѣ нп гаворпшъ абъ сваёмъ нпздароуп или абъ 
ыапатахъ? Усё жъ ба я разгадала или рады якой ба дала... 
а. то што ты адинъ клапа-тшпъ?.. Іонъ ей гаворить:— ..Если 
табѣ сказать, абъ чомъ я клапачу. то ты магпшъ зъ ногъ 
упасть, якъ ты баба іось: ты слабѣй мине...“ — Но скажи: мо
жа, Богъ дасть, я нп упаду съ ногъ іі табѣ пасавѣтыю.—  
Што Богъ дау. таго нп мпнёшъ!..— „Н у. скажу.— усе рауно: 
плюяуушп. слюни ни падымпгаъ. Атеуліу я етыга свайго сына, 
нж знаупш. што ты бпзъ янне радпла. нѣкаму каяннаму духу 
злому!“— Н у, што жъ дѣлать? Н и клапати: што Богъ дасть, 
то п будпть. Можа Гасподь нп дапустпть яго да акаянныга 
духа.— Іонъ ета усё падслухау падъ тясовыю краваттю; што 
яны гавариля.— „Н у, матушка съ батюшкыю, пращаіітя! ІІнѣ 
у васъ жить нечпга: куды атсулинъ,. туды и нужна идить. ~—  
Іонъ пашоу, кулы яво глаза сматрять, и просить Госпада Бога: 
„Госпади, нп давядп мяне да каянный силы, давядп мяне, Гос
пади, на истинны! путь!..“ И зайшоу іонъ у дрямучій лѣсъ, 
заблудіу: приблудіуся къ изобки: стаить ■ избушка на курн-
ныхъ ножкахъ, на бараннихъ рожкахъ. Ну, кругомъ іонъ яе 
хадіу, нійдѣ двяреі ни нашоу, п гаворпть:— „Стыяла ты., взоб- 
ка, ка мнѣ задкомъ. а таперь пирпвярнпсь s  ппрядкомъ!..“ 
Такъ яго Гасподь надавуміу сказать. Аттваряютца яму сичасъ 
двери, к у тэй избушки сядить старушка.— „Здрастуй, старуш
ка! Ня пуетишъ ли мине патдыхнуть нямножка: я замаріуся и 
съ дарожкп сбіуся.“— Ина яго узнала и гаворить:— „Охъ, 
Иванъ Василливичъ, я знаю, ты идешъ ки нпкаянныму духу,—  
тибе атецъ падписау: но ибъ етымъ нп гарюй и ни таскуй: 
што Гасподь дасть, то и будить. Ужинай паскарѣй: я тибе 
спрячу, твая прапащая галава!..“ Аткрыла сундукъ и гаворить: 
„Ляжъ тутъ у сундукѣ, штоба ня слышна було твайго ни го- 
лыса, ни волыса!“— Ну, іонъ легъ у сундукъ и лижау смирна. 
Позна вечира сабираютца туда дѣвушки и разный народъ; дѣ-



іають тамъ пѣсни, пляски и игры, патомъ и гаворють:— „Ма
тушка, што ета у нашіи хати русь-кось пахнить?*— А  ина га
ворить:— „Вы па Руси налитались, руськага духу набрались/- 
(Ета бую  сборища присыпанникыу и скпданникыу). Н у, пли- 
салп, ну, скакали, патомъ таго и пашли усѣ. Ана сундукъ 
атпирала и за бялы руки хватала:— „Н у, Иванъ Васильливичъ, 
ступай пзъ сундука вонъ! Якъ я тябе буду учить* такъ ты и 
дѣлай: ты ужу уремя прасрочіу, куды тябѣ нада було явптца. 
Ступай къ яму! куды я тябѣ пакажу стежку, туда и нди къ 
никыянныму духу; што будпть гаварить, то ты тада прпдп и 
и мнѣ скажи.“ — Пыказала яму траппнку; іонъ, Богу пумалясь, 
и пашоу. Приходить къ яво дому: дли яго дому усё тычки, а 
на тычкахъ голывы; адинъ тычокъ толька быу нп занитъ. Іонъ 
самъ сабѣ гаворить:— „Ну, вотъ ета, вѣрна, будить мыя гала
ва на етымъ тычку!..“ Прпшоуши къ яму, іонъ и гаворить:—  
„Здрастуй, дѣдуш ка!./- Іонъ атвѣчаить:— „Здрастуй!.. Н у, ты 
сваё уремя, мерзкій, праерочіу... Но вотъ табѣ за правияку: 
іоеть у такимъ-то мѣсти роща сасновая; штоба ты яе за нычь 
выпрятау усю и карення выкапау, штоба сахою узадрау, сдѣ- 
лау ляда, якъ сѣить нужна, и штоба на томъ лядп пшаны па- 
сѣіу, и штоба за нычъ пшана ета паепѣла, и штоба за нычъ 
ты пшану ету пажау и пумалатіу, и штоба ты змалоУ яе, и, 
пака жъ я устану, штоба пирогъ мнѣ быу и спечинъ, и при- 
несинъ: тада я тябѣ ету вину пращу, што ты апазніуся прійти 
ка мнѣ!— Ну, іонъ тикало уздыхнуу и къ етый старушки па
шоу. Приходить къ ей и сильна заскучауся и загарюніуся, 
слязми абливауся. Ина у яго спрашіить:— „Абъ чомъ, Иванъ 
Васплливпчъ, сильна загарюніуся и слезна рыдаишъ?“— Якъ 
мнѣ ни скучать, якъ мнѣ слезна ни рыдать?— Кыда я етыга 
ня сдѣлаю, то мнѣ голаву на тычокъ уздернуть.— „Ну, ни 
плачъ-ка, ни радай: утра буваить мудрянѣй вечира. Ну, ма- 
лися Богу, лажпсь спать!й— Пашоу іонъ сичасъ, пумаііуся Бо
гу и легъ спать. Ина сичасъ вышла на крылечка, пирякпнула 
зъ руки на руку калечка и крикнула бурлацкишъ голысымъ, 
свпснула маладецкимъ посвистымъ:— „Охъ, вы, слуги мае, слу
ги, слуги вѣрныя мае, сабирайтися ка мнѣ и съ сахами, съ 
баранами и съ зялѣзными!..“ Якъ сабрались къ ёй народу и 
большая стижма, (усё яе прпсыпаннпки), и спрашивають у яе: 
„Абъ чомъ, матушка, требуишъ и што прикажишъ дѣлать?“—



Вотъ нашлю я васъ у такую-то рощу, у сасновую: штоба пна 
за нычъ была расчищина и разодрана, н пшина на e t  паеѣи- 
на, штоба ета шпина за нычъ паспѣла, и штоба была ана сжата, 
и змалочина, и смолана, и штоба да свѣту быу пирогъ спечпнъ 
и ка мнѣ иринесинъ,— Тутъ снчасъ якъ ударіу етый народъ ра
знить на ету рощу. Да ящо ина приказала, штобы и пруднпги 
были съ прудами на ету рощу и жнеи съ спрпамн. Тада сичасъ 
хто рубить начау, хто зялѣзками карення выкапавать, а хто 
услѣдъ ляда драть; а тутъ услѣдъ съ сіуняли сѣлть, —  п за 
нычъ пышаница ета уся узайшла, и за нычъ вырысла, и на- 
зрѣла, и сжали яе, и иумылатили, н пумалоли, и до свиту пп- 
рогъ спякли н къ матушки принясли. Сичасъ ина будпть Ива
на Ваоильливича,:— „Охъ, Иванъ Васильливичъ, устань, пра- 
шнись: усе тваё дѣла исполнита. Няси тваймѵ дѣдушки ппра- 
жокъ! Тваё ляда усё пупрятана, пышаница нажата, иумалочи- 
на, ламолана, и пирогъ ужу гатоу.“ — Іонъ устау, Богу ну- 
маліуся:— „Слава Табѣ, Божа! Можа, Гасподь и ни дапустпть 
да никаянный силы, штоба мяне сгубила!“ — Узяу етый ппра- 
жокъ и пашоу; принесъ къ яму, a іонъ ища спау; іонъ и га
ворить на яго слугъ:— „Дакладитя найму дѣдушки, слуги, што 
я яму пиражокъ принёсъ!..“ Іонъ устау, приходить къ яму и 
гаворить: —  „Ня можить быть ета, штоба ты ета усё нара- 
ботау и принёсъ пиражокъ мнѣ изъ свѣжій пшаницы! — Ну, 
пашлю сваихъ вѣрныхъ слугъ пасматрѣть: если ета сдѣлана, 
якъ доужна, то я тябе на сваей унучки ажаню (а яго унуч- 
ки никрящонники, присыпаники и скидуши); а ежили нипрау- 
да, то голыву съ плечъ сыму. Када придется тваё дѣла. то 
каторую ты толька жилаишъ, ту между трехъ станкоу за сябе 
'бяри!..“ Н у, наслау сваихъ вѣрныхъ слугъ узнать, ти нрауда 
ета, што іонъ усе падѣлау: и лумалатіу, и пажау, и муки на- 
малоу, и пирогъ спекъ. Н у, слуги пасматрѣли и яму гаварп- 
ли:— „Дяйствитильна, усё ляда распрятана, и усё падѣлана.“ —  
Я у, такъ іонъ гаворпть: —  Ну, ступай, адумайся на три дня: 
ище кыда услужишь, ажаню; а ня услужишь, такъ голыву съ 
тябе сыму!..“ Іонъ сичасъ приходить къ етый сваей старушки, 
и спрашіить ина у яго:— „Ну, што табѣ дѣдушка гаваріу?..—  
Ета слава те, Госпыди, усе харашо;— што Богъ дасть далів!—  
„Ну, ня бойся: када іонъ табѣ сказау такъ, то и аженнть—- 
іонъ бокымъ ни атъѣдить, а кыда будишъ маимъ зятимъ, то цѣлъ



будишъ!“ —  (А  яе самая ниныпая д а ч ^  христіянскый вѣры 
присыпанка). Іонъ сказау:—  „Атчаво жъ харошага чилавѣка 
ни |зять?— Д а якъ мнѣ яе узнать, вашу малую дачку?“ —  А 
я тибе павучу: ступай ты на ету ряку, на купальню, и бу
дить лятѣть па етый рякѣ стада лябедыкъ; будуть лятѣть 
лябедками, a сдѣлаютца влипшими дѣвушками; а ты сядь дли 
берига у кустикахъ да и сматри, што аны будутъ дѣлать. 
Ну, етый первый танокъ пакупаитца, ты ихъ никакъ ня тро
гай, ни чипай; и друге! танокъ прилятить злишныхъ дѣву- 
шикъ, ты ихъ ня тронь и тэй прапусти;— но третьтій танокъ 
такжа будить лятѣть злишныхъ дѣвушикъ,— тэй и сматри, и 
примичай, каторая апосли усихъ будить раздиватца: каторая 
апосля будить раздиватда, то малая дочка. Н у, якъ ня можна 
падкрадайся, штоба украсть у яе платьтя, штоба ни ’дна и 
ни водныя изъ ихъ ни видала!— Н у, іонь пашоу къ рякѣ, къ 
купальни, и сѣу у кустикъ. Адинъ танокъ дѣвушикъ прапу- 
стіу— ня трогау, и другей такжа; но у третьтимъ примичаить, 
каторая будить апосля раздиватца. Н у, и на счастя яго, па Бож- 
жій милысти, и раздѣлась па одаль усихъ, паближи къ кусту, 
адна апосля усихъ; іонъ изъ кустика и выпаузъ и яе платьтя 
у кустикъ унёсъ. Сичасъ еты дѣвушки изъ вады павыскачили, 
адѣлись, лябедками скинулись и палятѣли, 11 лябедыкъ, айна  
была 12-ая (У танку была па 1 2  дѣвушикъ). Ина хватилась 
платьтя,— платьтя нима, лятѣть зъ ими нильзя; ина наваз- 
вратна, улѣзла па поисъ у ваду, у ряку, и гаворить:— „Ска
житя, хто мае платьтя утащіу: зъ муеькога полу ай съ жен- 
скыга?— Если съ женьскыга полу, старшіі шяне— тетинька 
инѣ; меныпій мяне— пляменница мнѣ; а роуная мнѣ— сястрица 
мнѣ родная. Н у, если зъ муськага полу, када етарпги мяне—  
дядюшка мнѣ; младшій мяне— братицъ мнѣ; а разница мнѣ—  
другъ мнѣ будить милый!“— Тада іонъ съ куста выходить, яе 
платьтя кладеть на беригъ, самъ за кустъ зайшоу, пака ина 
адѣнитца. Н у, адѣушись, ина и гаворить:— „Х ади ка мнѣ, 
мой другъ милый, Иванъ Васильливичъ! Такъ тому и быть: 
вѣрна, табѣ маимъ дружкымъ быть!“— Када іонъ вышіу зъ-за 
куста, цулувала яго у сахарныя уста и приказывала:— -„Сма- 
трп жъ, мой другъ, Иванъ Васильливичъ! што я табѣ буду 
приказывать, то ты и дѣ лаі, када намъ съ табою Богъ су- 
діу быть дружками. Ну, дѣдушка твой будить вывадить розна



трп танка: прежда адинъ, дотымъ другей, а тады третьтій. 
Первый танокъ будить 12 дѣвупшкъ: голасъ у голасъ, воласъ 
у волысъ, и адежда адна, и лицо будпть адно; и другей та
нокъ тока: голысъ у голасъ, воласъ у воласъ, росту, якъ адна, 
и лпцо, якъ адно,— и съ таго ни бяри; ну, я буду у паслѣд- 
нимъ танку и заламлю на правымъ баку нямножка свайго пла
точка,— узнавай пу платочкамъ; но другей разъ я буду тожа у 
паслѣднимъ танку (выбирать будишъ да трехъ разъ), п на канцѣ 
лентычка, што будить у маей касѣ, будить вузлумъ завязана 
на касѣ; a третьтій разъ на правый рукѣ буднть сдвинута 
кальцо къ средниму суставу: узнавай па кальцу; а если ни 
узнаишъ, то ни вазьмешъ, самъ сябя пагубишъ, и я прападу."—  
Ну, за три дни іонъ усё тутъ абхлапатау, приходить къ сваёй 
наряченный тещи; ина и гаворить:— „Ну, ти сдѣлаѵ ты такъ, 
мой любезный наряченный зять, якъ я табѣ гаварпла?“— Якъ 
зка я етыга ня сдѣла-j? Извольтя пасматрѣть: кальцо у мяне 
на рукѣ. Благадарю васъ, што вы мяне атъ никаянный силы 
збиригаитя, мая теща наряченная.— „Ну, табѣ гулять некада: 
ступай ты у кузницу п скуй у 12 пудоу булаву и зялѣзную 
узду... Н у, таперь, када ты скуваТ зялѣзную узду п у 12 
пудо| булаву, ступай къ нпкаянныму духу, што іонъ табѣ 
скажить!“.. Іонъ пришоу' къ никаянныму духу .— „ Н у ,“ (гаво
рить никаянный духъ): —  „када хочишъ жанитца на маей 
унучки, то ящо саслужи службу, а ни жаню тябе, якъ бал- 
вана, зря. Іость у мине жирябецъ— тридцыть лѣтъ ни выижжанъ: 
када тога жирибца выиздишъ, тада жаню.“— Іонъ сичасъ при
ходить къ нарячонный тещи и задумайся.— „Ибъ чомъ, наря
ченный зять, затужіуся и горькими слизамн заліуся? к— Якъ мнѣ 
нп тужить, якъ ни гарювать? Іость у яго жирябецъ, тридцыть 
лѣтъ ни выпзживанъ, и гаворить іонъ мнѣ: —  „Када ты таго 
жирибца выиздишъ, то на тымъ жирябцы пувязу падъ вянецъ 
тябе са сваей унукыю.“ — Я  жъ табѣ ни дарымъ приказывала 
дѣлать 12 пудовую зялѣзную булаву и зялѣзную узду. Ета жъ 
уремя, етатъ жа часъ у ва ’динъ мигъ бярп сваю зялѣзную 
булаву и вузду.— какъ ня можна бяги паскарѣй: іонъ будить 
къ табѣ на устрѣчу бѣчъ, ротъ разинить и ноздри шурока 
распастреть, якъ бы зьѣеть; зъ рота будить, якъ съ галауни, 
агонь сыпатца, а у ноздри, якъ у душники, полы играть, a f  
вушп, якъ у трубы, дымъ сувать.— Ну, ты етыга нп убойся.



ни стращайся ничаво,— стой тверда и хорыша, вузду на яго 
надивай, якъ ня можна иаскарѣя; тада садись на яго вярь
хомъ и бей межда вушъ сваею булавой— ну, іонъ панясёть тябе 
па усяму свѣту: па щирымъ барамъ, па тёмнымъ па лисамъ; но 
ты усё яго беж етый булавой по галавѣ... Іонъ брау узду 
паскарѣй и бѣгъ еъ  яму пасмялѣй, и сичасъ братау яво вуз- 
дою зялѣзныю, и сѣу на яго вярьхомъ. Якъ понисъ конь па 
усяму свѣту: па щирымъ па барамъ, па тямнымъ по лисамъ; а 
іонъ усё бьеть яго булавою мижда вушъ; ну, самъ замаріуся 
п яго прпбіу: ну тада ужу конь самъ вязеть яго дамой на
клонна, пакорна, якъ и добрая лошадь; іонъ яго узяу и па- 
став^ у еарай.— Самъ пашоу кь яго вѣрнымъ слугамъ и га
ворить: „Далажптя найму дѣдушки, мто я выиздіу лошадь: ина 
смирна и хараша; а таперь, хуть и яму праѣхатца, дакъ ня 
грѣхъ.“— Далажили слуги яму; дѣдуіика етый выходить къ яму 
чуть живой:— „Ну, благадарю, унукъ, харашо, што ты мнѣ 
етыга жирибца выиздіу; такъ таму й быть, што тябе надабна 
жанить: ну, увяду я табѣ 12 сваихъ унучикъ,— выбирай, ка
торую угодна табѣ!“— Н у, и вядеть іонъ первый танокъ 12 
дѣвушжкъ: ну, сами сабѣ яны красивы.— „Ну. выбирай мижда 
12-тп любую, каторая табѣ панаравитца!“— Н у, іонъ и пашоу 
укругъ ихъ сматрѣть.— „Нѣтъ, здѣсь у етымъ танку мнѣ ни 
наравитца нп водная.£;— Никаянный и гаворить:— „Якъ табѣ 
мижда етыхъ красавицъ ня выбрать сабѣ ни водную? Тутъ 
жа межда етыхъ красавицъ можна выбрать хоть адну!“— Нѣтъ, 
дѣдушка, здѣсь пу майму нараву нѣтъ ни водный.— „Н у, па- 
дажжй: увяду тябе у другей танокъ: ня выбиришъ ли сабѣ 
межда тыхъ?“— Вядеть другей танокъ: голысъ у голысъ, волысъ 
у волысъ, и лицо, якъ адналички.— „Ну, сматри-ка: ня вы
биришъ ли сабѣ мижда етыхъ?“— Пашоу кругомъ разсматрп- 
вать пхъ, ня выбраУ тожа ни водный. Тада гаворить: — „Дѣ- 
душка, нѣтъ мнѣ и здѣсь дружки!“— Н у, я атъ свайго слова 
ня прочъ: увяду тябе у третьтій танокъ.— У третьтій танокъ 
увеу: тожа голысъ у голысъ, волысъ у волысъ, росту аднаго, 
платьтя адно и лицомъ, якъ адналички, тожа, ну, красотки 
такея,— краши ихъ и у евѣти нима. Н у, іонъ пашоу кругомъ 
ихъ и смотрить у пхъ на галавахъ платки. Н у, п замѣтіу, што 
у яе на галавѣ заламіуши краюшикъ платка; пацаіува^ яе у 
сахарныя уста и гаворить:— „Вотъ ета, дѣдушка, мая друж



ка!“ ..— Н у, такей ты мерзкій, ня стоишъ ты етый дружка! 
Якъ ба ты межда 3 танкоу выбрау якую другую, дакъ ба я 
ни стау съ табою спорить — зразу ба атдау, но ету зразу ни 
атдамъ: када да трехъ разъ узнаишъ; а ни ѵзнаишъ, такъ го
лаву съ плечъ патиряишъ, на тычокъ атдашъ.— Ну, ппять пи- 
рядѣу ихъ, ішримяніу усп платьтп успмъ траимъ танкамъ: 
ппять первый танокъ вядеть упяредъ.— „Ну, нарячоняую п 
выбирай межда трехъ танкоу, пазнавай, каторую угодна табѣ!" 
Іонъ ппять кругомъ ихъ абайшоТ:— „Нѣтъ,“ гаворить:— _на- 
ряченный дѣдушка, сабѣ ни водный ни нашоу.“— Ну, уво
дить другей танокъ; іонъ кругомъ етыга абайшоу. сабѣ нп 
водный ни знашоу.— „Нѣтъ, дѣдушка, и у етымъ нп водный." 
Уве? третьтій танокъ, даслѣдній. Іонъ ипять пашоу кругомъ 
ихъ сматрѣть п, какъ ина яму гаварила, пазнавать па якому 
атіичію; замѣтіу яе па ленти, што была завязана на русый касѣ: 
іонъ ппять яе хватау, у сахарныя уста цалувау. — „Вотъ. 
дѣдушка, мая дружка наряченная: далій етый я нп магу брать 
ни водной.“— Нѣтъ, урешъ, еткая мерзысть! када третьтій 
разъ узнаишъ, дакъ вазмешъ, а ни узнапшъ, такъ голыву на 
тычокъ повѣсишъ.— Ну, ипять жа узяу, пирпмяніу платьтя 
усимъ тремъ танкамъ, ипять тожа увадіу два танка, и зъ 
2-ухъ танко| ни було яе; тада іонъ увеу третьтій танокъ; 
ина стаяла пасярёдъ танка. Ну, стау сматрѣть па рукамъ. 
узнавать сваё залатоя кальцо, ипять узнау:— „Вотъ, дѣдушка, 
мая нарячонная дружка!“— И прижау іонъ яе къ сабѣ крѣпка, 
а пна яво крѣпчи. Ну, какъ хатѣу іонъ ихъ разарвать, ну, 
ня могъ: анѣ крѣпка диржались. Ну, гаворить:— „Такъ, па жалуй, 
быть, што тябе зъ ею жанить,— вѣрна, што таперь я васъ зъ 
ею жанить буду!“ .. И сичасъ жа пхъ винчау:— „Ну. живптя 
съ Вогымъ,— ну толька мнѣ ета ни у нарау!".. П заперъ 
ихъ у тёмную комнату:— „Пасядитя,“ гаворпть:— „да майго 
распаряженія!“.. Но йва была дѣвушка нядурна, ды стала 
вумна: патайнэя двери аттваряла, и милыга свайго за бѣлыя 
руки хватала, яму у вуши утвирждала:— „Пайдемъ. мой ми
лый, съ табой атсюдава на уходъ: насъ усё рауно здѣсь съ 
табою патратють, если мы ни уйдемъ.“—

Ну, и пашли дарыгою къ дому Ивана Васильливича. Толька 
яны бѣгли, бѣгли па широкий дарози, и сказала йна: „Па-
дажжемъ-ка, Иванъ Васильливичъ! приляжпмъ къ дарози: па-



слушаимъ нагони.“ — И толька йна слышить, прилегши къ зям- 
лѣ.— „Н у, Йванъ Васильливичъ, еильная пагоня за нами го- 
нитца; если дагонють, то голывы далоу пасымуть!“— Што жъ 
мы таперь будимъ дѣлать, я ни знаю.— „Н у-ка, када ты нн 
знаишъ, дакъ я знаю: я сама сдѣлаюсь свиньнёю, а тябе сдѣ- 
лаю пшаною, п буду хадигь па табѣ и буду калосься лавить. 
штоба ѣсть и хъ .“ — Дабѣгла пагоня да етый шпаны и да етый 
свиньни— далій ужу слѣду нѣту: слѣдъ утоинъ, и вярнулпсь на
задъ; но етый никаянный спрашіить:— „Ш то, ти дагнали?“—  
Нѣтъ, ни дагнали.— „Н а дарози видали што?“ — Нѣтъ, ни 
видали,— толька видили пшану да свиньню: пшана такая густая, 
хуть ты барану пристау къ ей, а свиньня пу пшанѣ ходить да 
ѣсть.— „Эй-ка, дураки! ета самыя яны! Н ада було пшанпцу 
бить-калатить и калосься t  землю убить, а свиньню було на 
мѳлкія части разарвать.“ — Анѣ толька атъ ганцоу атвярну- 
лись, ппять у ходъ пажли. Никаянный духъ гаворить;— „Сту- 
пайтя, даганяйтя ппять пшану и свиньню: пшану пабейтя. а 
свиньню на мелкія частя разарвитя!“ .. Прибѣгли къ етыму 
мѣсту, пдѣ была пшана и свпньня; слѣдъ былъ знашинъ даль
ни, а на етымъ мѣсти ничаво ужу ни було. Анѣ за ими ппять 
у пагоню гнатца. Ина ипять гаворить яму:— „Н у, нада при
лечь къ зямлѣ пазлушать: ти нѣту за нами нагони?“ — Ипять
слышуть сильную пагоню за еабою; ина яго скинула дубымъ, а
сама стала бярёзыю. Анѣ апять дабѣгли да етыхъ мѣстъ, да 
дуба зъ бярёзый: слѣду нѣту далій. Ипять ганцы вярнулись да 
етыга нарячоннага дѣдушки и гаворють:— „Н ійдѣ мы ихъ ни 
нагнали."— А  па дароги видали што, ай нѣтъ?— „Видали на 
дарози: па аднымъ баку стаить дубъг а па другимъ бѣлая бя
реза."— Эка, какея вы нппанятныя дурака! Ина стаяла бѣлаю 
бярёзыю, a іонъ дубымъ: нада було ихъ съ пнёу завалить и 
на кавалки пурубить. Бягитя ипять у нагоню, ихъ наганяйтя 
далій!— Ааѣ прибигають. На томъ мѣсти, идѣ быу дубъ в
бѣлая бяреза, нѣтъ тутъ ничаво, а Иванъ Васильливичъ съ
жаною пустились ппять на уходъ. Ганцы вярнулись и ска
зали, што нѣтъ ни дуба, ни бярезы.— „ Н у ,“ гаворить:—  
„ступайтя ппять даіій  у нагоню!“.. Ина ипять прилпгла къ 
зямлѣ слушать сваю сильную пагоню.— „ Н у ,“ гаворить:— „па
гоня сильная гонатца за нами!... Н у, я стану церьквыю, а ты 
папомъ; ты толька хади па церкви, да звани.“— Дабѣгла па-



гоня да етый церкви. Попъ ничаво ни гаворпть, толька ходить
па церкви, да пяеть: „Госпыди памилуй, Госпади памилуй!“__
Далій слѣду нѣту ни якыга. Вярнулись назадъ. Никаянный 
духъ спрашииты— „Ну, ти дагнали вы ихъ идѣ?“. .— Нѣтъ, нп 
дагнали.— „А  видали па дарози што?“ — Видилп: на дарозп 
церькыу, а у церькви адинъ попъ ходить, да боліи никога 
нѣту,— тэй попъ ходить да пяеть: -  „Госпыди памилуй!“ ..—  
„Эй, какія вы, лѣшія, глупэя: пна церькваю, a іонъ паномъ... 
Ну, таперича я самъ у дагонь пайду!“.. Толька іонъ бягить. 
сильна ихъ даганяить, натискаить. Ина и гаворить:— „Нѵ, 
таперь я паслушаю пагони за сабой!“.. Прилигла къ сырэй 
зямлѣ п гаворить:— „Ну, таперича, кажитца, намъ съ табою 
црапасть: самъ дѣдушка идеть у пагоню. Іонъ сгубить насъ; 
но толька што Гасподь дасть,— упувай на днаго Бога— болій 
ничаво! Я  скинуся возирыаъ, а ты вокунимъ; но іонъ скинптца 
щукыю и будить тябе лавить; приказывыть я табѣ буду: ни 
станавись къ щукп лидомъ, а усё пприварачивайся хвастоаъ: 
но Треть, ни сажрёть — падавитца!“ — Ну, іонъ лавіу, лавіу 
яго,— ничаво ня можить сдѣлать: становитца вокунь хвастомъ. 
Іонъ тада вылизъ зъ возира, скинууся валомъ и давай ета во- 
зира выпивать, штоба етыга вукунька паймать. Но толька ма
ла етага возира астаетца,— усё выппваить; іонь и гаворпть. 
етый вукунекъ:— „У майго батюшки была каровпща— абжо- 
рища,— абажралася да и акалѣла; няужли жъ табѣ атъ етыга 
возира ничаво ня будить, и нирванеть, значить, тваё брюха?!“.. 
Ну, яго слову Гасподь памогъ: якъ рванула яго на нѣскалька 
частей,— тада ина скинулась прикрасныю дявицыю, a іонъ чис- 
тымъ молыдцымъ; падходють къ двару блпзка и разгаваривають 
разгаворъ:— „Н у, мой другъ милый. Иванъ Васильливичъ, сту
пай къ атцу и къ матушки дамой: я тябе скину пирилятѣть 
тирязъ синя моря галубцомъ, а сама сябе чорныю галкыю. Ну. 
какъ прилятишъ ты дамой, и сдѣлайся чистымъ красивымъ 
маладцомъ,— толька са усѣмп здрастуйся и цалуйся, а зъ ма
тирью съ хряснбю ни здрастуйся, и ни цалуйся: када ты зъ 
ею паздрастуисься, то на мяне пазабудишъ, а новую дружку 
искать будишъ; а я палячу у Гасподній манаетырь, пумалюсь 
Госпаду Богу, што Гасподь Богъ ни дау никаянныму духу насъ 
пагубить!“ .. Н у, іонъ скинууся голабымъ и палятѣу дамой, 
а дли дома скинууся прикраснымъ молыдцымъ. Тутъ яму



атецъ —  мати сильна абрадавались, што іонъ пришоу дамой 
атъ никаянный силы, ст а и  съ имъ цалуватца и ыилуват- 
ца; атецъ и мать, роднэя яво. крѣпка абнимаінсь, цулува- 
лпсь, но Иванъ Васильливичъ атъ хресный матири усё атва- 
рачпвауся, —  нп хатѣу ни здароватца, ни цалуватца.; но стали 
яго родныя присаглашать: —  „Якъ можна, ты съ хресныю ма
тирыо нп здрастуистя: ина такжа табѣ рада, якъ п радная 
мать" Н у, ирисыгласпли яго паздароватца п пуцулуватца. Якъ 
жа паздаровуся п пуцулувауся, то на прежнію сваю дружку 
пазабыу. Атецъ —  мати рады, што іонъ дайшоу да савяршен- 
ства лѣтъ. Стау атецъ— мати лрисыгіышать, штоба яго жанить 
здѣсь, п высватау яму атецъ нявѣсту. И толька зачали вича- 
ринку гулять, Ивана Васильливича жанить; ну, нявѣста преж
няя Богу пумалилась п, якъ ня можна, стала дабиратца пяш- 
комъ, якъ нощая братія; ну, и паслышала, што у яго вичарин
ка— іонъ женптца. Пришла йна сюда и давай праситца на нычъ 
у Васплія Иванывича, гаворить:— „Пусти мине, Васплій Ива- 
нывпчъ, у тябе сиринучувать: я и какую нибудь пѣсню спяю, 
якую нибудь птичку (изъ тѣста) змяшу.“— Пажалуй, паначуйтя 
у мяне: нашлегъ за сабою чилавѣка ня носпть... Пускай вича- 
рпнкп нашій ласмотрить, надивуптца. —  Патомъ стали мясить 
караваи; пна стала дазвалятца иамочь пумясить. Дазволили. 
Прочія мѣсють шишки, а ина стала мясить голыба: сдѣлала го
лыба и насадила на верхъ сяредъ каравая, паставиліі етый ка
равай на столъ, ну, насадили яго зъ етыю нявѣстыю за столъ, 
каторую атецъ высватау. Падходить ина (прежнія) къ сталу 
нищію братіей и начинаить у голаба спрашивать, а голыбъ ей 
атвичаить; ана и спрашіить у голыба:— „Голубъ мой, сизый 
мой, ти знаишъ, якъ мяне вадили у танки?“ — Онъ атвичаить:—  
„Знаю ."— Голубъ мой, сизый мой, ти знаишъ, якъ мяне пер
вый разъ ни атдалп.— Іонъ атвичаить: „Знаю!“ — Голубъ мой, 
сизый мой, тп зваишъ, якъ мяне у другей разъ увадили у та
нокъ?—  „Знаю .“— Голубъ мой, сизый мой, а ти знаишъ, якъ 
ты мяне у третьтій разъ абщапіу крѣпка, а я тябе ящо крѣп- 
чи?— „Знаю .“— Голубъ мой, спзый мои, а ти знаишъ, якъ мы 
съ табой пашли на уходъ?— „Знаю .“— Голыбъ мой, сизый мой. 
а тп знаишъ, акъ я была свиньёю, а ты пашаницыю?— „Знаю“.—  
Голубъ мой, сизый мой, а ти знаишъ, якъ я была бярезыю, а 
ты дубымъ?— „Знаю.“— Голубъ мой, сизый мой, а ти знаишъ,



якъ я была церквыю. а ты напомъ1?— „Знаю .*— Голубъ мой, 
сизый мой, а ти знаишъ, якъ я была возирымъ, а ты вукунь- 
комъ?— вЗнаю.“— Голубъ мой, сизый мой, а ти знаишъ, якъ я 
тябе сдѣлала голубымъ, а сама чорныю галкыю? —  „Знаю." —  
Голубъ мой, сизый мой, а тп знаишъ, што я табѣ приказыва
ла?— „Знаю.“ — Голубъ мой, сизый мой, а я жъ табѣ прика
зывала еа J сими здраствуватца. а съ хресныю матирью нѣтъ?—  
Іонъ гаворить:— „Знаю.“— Голубъ мой, сизый мой, а я жъ га- 
варила, што ты мяне назабудишъ?— Голубъ гаворпть:—  „Знаю.“—  
Ну, вотъ тада Иванъ Васильливичъ узна^ яе, прыгну къ ей 
тпрязъ столъ, цалуваѵ яе у сахарныя уста и гаваріѵ: —  
,Вотъ, батюшка, мая сужиная: ина вывила мяне атъ никаян- 
ныга духа .“— Ина сказала:— „Иадаждитя: я на зямчѵзкный pa
ct пакатаюся, бѣлыяъ зельликымъ паулываюся — и тада я вамъ 
накажу лицо сваё!..“ Ну, вотъ ина на расѣ пакаталася, бѣ- 
лымъ зельликымъ иа|мувалыся, и стала такая красавица, што 
крашіі яе у свѣти не бую . То ' сичасъ ня пива варить, ня 
зісдъ саладить: давай свадьбу завадить. Вотъ анѣ ажанилися и: 
слава Богу, и таперича живуть такъ сагласна и харашо; при 
томъ ^реми я тамъ бы|, медъ— вино nit, па губамъ тякло, а 
у ротъ нп пупала. Сказка уся, и расказывать нильзя.

К  29 .
Деревня Проверженка Ельнинскаго уѣзда.

Якъ вихыръ и вѣтиръ дарували мужуку жаренцы; якъ 
етый дары выпрысіу у мужика попъ, и якъ малайцы изъ 

торбы праучили жадныга пупа.

Жіу мужучокъ бѣдный, и дятей у яго многа. Падходить 
празникъ гадавоі, старуха и гаворить:— „Ну, што ты, ста
рый песъ, сидишъ ты дома? Хоть ба жъ ты схаді?, у каго 
пупрасіу гарчяЕъ мучицы, али два!“— Ну, іонъ и пашоу, 
узяудш торбачку; тоіька зайшоу у дяреуню къ мужучку: —  
„Братъ дядюшка, сдѣлый жилысть: тп ни дау ба ты мнѣ 
гарчпкъ али два мучицы дли празнпка?* — Іонъ узя5:: дау
яму зъ лукошичкымъ:— „на, братъ, тибѣ и зъ лукошичкымъ!".. 
Выходить іонъ изъ дяреуни вонъ; аткуль узятся вихыръ и 
вѣтпръ, вырвау ета лукошичка изъ рукъ вонъ и пакатіу па



чистыму полю. Заплакау етый старикъ горькими слизаии.— 
„Ну,"' гаворить: —  „таперь дамой ни пайду, а то ста
руха и дамой ня пустить“ .. .  Абхватывапть яго темная 
ночъ у тёмнымъ лѣси, п видить аганекъ. —  „П айду“, га
ворить: „на етый зёръ!“ .. Стаить тамъ домъ, іонъ и про
ситца на нычъ. „П усти“ , гаворить: „любезная, на нычъ!6
Старушка и гаворить: —  „Ступай, съ Богымъ, начуй!“.. 
Уходить у комнату, пирихрястіуся Богу. —  „Добрый ве- 
чиръ!“ —  Старушка гаворить: —  „Здрастуй, здрастуй, нпщпнь- 
кій, прахади, садись!“.. Іонъ раздѣуся и сѣу атдыхнуть. 
Пытаить старуха:— „идѣ ты ета бувау?“— Ш то, гаворпть: — 
матушка, разсказывать ета табѣ— доугая пѣсня! дѣти драбнэя, 
дятей многа, паѣсть нечига, —  падходить празнпкъ гадавэй: 
я пашоу мучицы даставать; дау мнѣ чилавѣкъ мучпцы 
гарцы съ два,— я атправіуся було дамой;— аткуль узяуся вп- 
хыръ и вѣтпръ, вырвали у мяне ету мучицу зъ рукъ и вы
катили па чистыму полю, —  дакъ я п ни пашоу за етымъ 
дам ой .—  -*Ну,“ гаворить: ..нищпнькіи, павужинай, пумалися 
Богу и лажнсь спать.“— Приходють яе дѣти, вихыръ и вѣ- 
тиръ; стала на ихъ мать бранитца:— На што вы такъ, дѣти 
мае, шутку шутитя, балуитись; вы бъ булувались кала бага- 
тыга, а нп кала бѣдныга старика!“ . .— Н у, матушка, ни бра
нись: мы яго награднмъ!... Н у, устау етый старикъ, мыитца, 
Богу молитца,— тады аны яму и гаворють:— „На табѣ, ста
рикъ, жаренцы!“..— Ахъ, батюшки, што мнѣ дѣіыть зъ етымп 
жаренцымп?— „А прпняси дамой, скажи сваей старухи: што 
крутнеть, то куль муки, якей угодна.“ — Скорымъ поспихымъ, 
стау етый мужикъ дастатышна жить. Дажидаить празника баль- 
шога, Христовага дня; прибрау іонъ, якъ законъ гласить, да
жидаить священника п гаворить:— „Батюшка, зайдитя ка мнѣ 
съ иконами; прашу васъ, батюшка, атслужить мнѣ акафпстъ 
али два!“ .. Угащаить іонъ пупа; гаворить попъ:— „што, Ми- 
халка, атчаво ты стау багатъ?“ — Батюшка, ды Богъ мнѣ дау!.. 
Попъ гаворить: — „Ды нѣ! Богъ ня Богъ, ды ня будь~ка тн 
самъ плохъ!“ .. Хазяйка мужукова гаворить:— „а я скажу!“..—  
Ну, скажи, гаворить ей дѣдъ: табѣ худа будить.— „Батюшка.“ 
гаворить старуха:— „у насъ іось такея жаренцы, што крут- 
нешъ, то куль муки.“— Священникъ гаворить:— „атдай мнѣ! 
вѣдь табѣ худа будить: у тебя ихъ хто нибудь украдить; а



кадл У тябе хлѣба ни хватить, то ка мнѣ придп,“ —  Ста
руха и гаворить: »Дѣдъ. атда.димъ: табѣ худа будпть. “ —
Священникъ, якъ еты жаренцы узяу. сичасъ досыть хадить съ 
абразами; гаворить: „Я балёнъ!“.. Н у. мужикъ пажіу, можа.
годъ. и выші^ у яго увесь запасъ хлѣба, и астаіхя мтжикъ 
ипять бѣдный, нечига и паѣсть. Іонъ схадіу къ етыму священнику 
разъ али два; іонъ дау яму мѣрку. али чвэртку; третьтій пашоу 
разъ.— дакъ іонъ яму ни дау. а па шапки задау.Атправіуся етый 
старикъ дамой, заплакауши: було, да й нима!— Атстались яны 
изнова страднпчввать, бпднату тярпѣть. Пашоу етый дѣдъ 
изнова у бѣлый свѣтъ къ вихру да къ вѣтру:— „абманю якъ 
нпбудь ихъ !..“ Заходить изнова у етый домъ п гаворпть: —  
-Добрый вечиръ добрымъ людёмъ!..“ Старушка гаворпть:— 
„здрастуй, здрастуй, добрый чилавѣкъ!“— Тп ня пустптя на 
нычъ?...“— „,А ступай, галубчикъ,— чаво ж ъ!..“ Іонъ уваіішоу. 
раздѣуся, сѣу на лауки; ина стала у яго распрашивать: — . Пдѣ 
быу, старичокъ?“— Што, матушка, хадіу даставать мучпцы.—  
„Ну, што жъ, старичокъ, тп дастау жа ты!“ — Дау чилавѣкъ 
гарца два, дакъ я отправіуся було дамой: откуда узя уся вп- 
хырь и вѣтиръ, вырвау ету мучицу и пбнпсъ па чистыму полю; 
абхватила мяне ночъ,— я п зайшоу суды начувать.— „Ну, ву- 
жинай, малпся Богу и лажись спать: што Богъ дасть, то п 
будить.“ — Пумаліуся іонъ Богу и лёгъ спать.— Приходють яе 
сыны, вихиръ ды вѣтиръ. Стала ина пхъ бранить:— „ахъ, дѣтп 
мае, што вы кала старыга чиловѣка шутку шутитя!..“— Ахъ, 
матушка, нп брани: мы яму за ета заплотпмъ. —  Ну, даетъ 
Господъ день; іонъ устаетъ, мыитца, Богу молитца; даетъ ему 
вихыръ да вѣтпръ залатую козку. Іонъ и гаворить:— „Ахъ, 
батюшки, што мнѣ зъ ёю дѣлыть?“— А вотъ што: прпвяди да
мой, застяли скатирсть • бѣлую на столъ, вазьми яе за рожкп 
и пастау яе на ножки, —  триханн: будпть у тябе и злата, п 
сребра.“ — Н у, и 'тпрауляитца мужучокъ етый па дароги да
мой; пришоу іонъ дамой и гаворить:— „Ну, слава Богу! привел- 
залатую козку!“ — А  баба спрашіить:— „а што ты, дѣдъ, бу
дишь дѣлыть зъ ёю?“ — Застяли-ка ты бѣлую скатирсть на 
столъ, вазьми-ка ты ету козку за рожки и пастау яе на ножки, 
трихани: будить злата и сребра.“— Стала ета баба радая та
кая:— „Н у, вотъ, дѣдъ, слава Богу, што Господь дау самъ за
латую козку!..“ Ну, ажидають яны изнова празника Христовага



дня, ажидають къ сябѣ священника; просить яго къ сябѣ службу 
наслужить:— „Батюшка, атслужпти-ка акахвиста два, али три!..“
Іонъ атслужіу. Содють яны яго, частують. Попъ гаворить:__
„Ш то, братъ Михалка. атчаво ты стау багатъ изнова?“ А
батюшка, Богъ мнѣ дау!.. —  „Н о, однака жъ, Богъ ня Богъ' 
ды ня будь-ка ты самъ плохъ!..“ Старуха гаворпть:— „Дѣдъ. 
я скажу!“ .. .  Іонъ гаворить:— „Скажишъ, табѣ худа будить." —
А вотъ, батюшка, у насъ іось залатая козка.— Попъ гаворить:_
„Атдайтя вы мнѣ яе, а то валъ худа будить: хто нибудь у 
васъ яе украдить.“ — Баба гаворпть: —  „Дѣдъ, атдадимъ!“—  
Атдавай!— гаворить. Старуха узила да и атдала. Пожили яны 
зъ годъ зъ этимъ капптадомъ, вытіу етый каппталъ увесь у 
яго; пашоу іонъ къ священнику: —  „Н у, што ты, Мпхалка, ка 
мнѣ ходпшъ?“ — Ш то, батюшка? Хуть ба съ пятерычку вы 
мнѣ дали“. . .—  „Ну, нечига дѣлать: первый разъ ужу дамъ, а 
ящо ни хадп ка зінѣ“ . Н у, іонъ ету пятерычку правёу и ящо 
къ яму пришоѵ; іонъ гаворить:— „Н у, што жъ ты, Михалка, 
ходпшъ?“— Батюшка, хутьбам нѣ  зъ рубликъ... Попъ паставіу 
яго на парогъ и паказау ему семъ дарогъ, ажну искры зъ глазъ 
пасыпалпсь. Заплакау іонъ горькими слпзами н пашоу. Пашоу къ 
вихру да къ вѣтру:— „Спадманю якъ нибудь!“ .. Приходить къ 
ихъ дому, стучитца падъ вакномъ:— „ Добрый вечиръ добрымъ 
людемъ!“— Старушка атвичаить:— „Здрастуй, здрастуй, стари
чокъ!“. . .— Ти ня пуститя на нычъ?— „А хади, съ Богьшъ.“ Іонъ 
увыйшоу, раздѣуся, сѣу на лауки. Стала старуха распытывать 
у яго:— Идѣ ты, старичокъ, бувау?— „А , што, матушка? Ха- 
діу мучицы даставать“ .— Ну, што, ти дастау жа идѣ?— „Дау 
чнлавѣкъ гарцы съ два мучпцы; я и атправіуся дамой. Аткуль 
узяуся вѣтиръ и вихыръ, вырвали ету у мяне мучицу и панясли 
па чпстыму полю!“— Н у, садпсь-ка жъ ты, вужинай. малпся 
Богу да лажпся спать: што Богъ дасть, то и будить.— Прихо- 
дютъ яе дѣти, вѣтпръ ды вихыръ; ина и гаворить: —  „Ахъ, 
дѣтки мае, што вы вала стараго чплавѣка шутки блазнуитнся?“—  
Н у, маминька, ни ругай насъ, ни брани: мы яму за ета за- 
плотпмъ.— Д ау Богъ бѣлый свѣтъ; іонъ устаеть, мыитца, Богу 
молитца. Гаворить вихыръ да вѣтпръ: — „Вотъ, старичокъ, Hà 
залатую торбу: торба залатая, кисти сяребриныя“ .— Старичокъ 
и гаворпть: —  „Што мнѣ зъ ёю дѣлать?“ —  А  вотъ што: ни 
дахадя да свайго дому, здѣнь шапку и стань на каіѣнказъ,



вазьми яе за вуши и скажи: тря съ торбы! А  какъ  нада ихъ 

убрать, то скажи: три у торбу! “ — Атпрауляитца  старикъ да 

дозіу; ни д ахадя  іонъ  да домѵ, становптца на калѣнп. сеиды- 
вапть ш апку, бяреть сумку за кпстп, трёхъ: —  три съ торбы!—  

Я къ  выскычилп три съ торбы съ харошпмп на гайками, якъ  на

чали етыга старика прабирать харошимъ нраборымъ и гаворють: —  

.Н и  давай козки , ни давай п ж аренцы у!..“ Астауляю ть яго 

чуть живога; іонъ  и гаворить:— три у торбу!— И х ъ  п нп стала. 

П риходить іонъ  у свой домъ:— „ Н у ,  баба, слава Богу! принесъ 

залатую торбу !“ — Н а  што жъ намъ, дѣдъ, залатая торба?— „ А  

лѣзь-ка, бабъ, съ печки далоу, станавпсь-ка ты на калѣнкахъ. 

бяри-ка торбу за вуши, ды скаж и :— тря съ торбы!“ — Я к ъ  ска

зала баба, выскачш ш  аны. 3 . съ торбы съ харошпмп нагайками, 

начили ету бабу лупить:— „ни  ’тды вай жаренцыу, ни "тдывай 

и козки! “ —  Забиваю тъ  ету старуху да смертп. Стала дѣду жалка 

сваей бабы: —  „С каж и , баба, три у  торбу !“ — Я к ъ  сказала,—  

такъ яны п  убрались у сваю то р б у .— Д ѣ д ъ  гаворить:— „ну. 

іпто, баба, будимъ дѣлыть? Б уд и ть  у насъ праздникъ, у насъ 

таперь кап ѣ йки  деаигъ при души нѣту: хуть  ба мы паелѣдніп 

андыракъ заставили?“ — А  харашо, д ѣ д ъ !— Заставили андаракъ 

капѣикъ  за 5 0 ; ну, и ажидаютъ свящ енника:— Батю ш ка, зап- 

дитя ка  мнѣ, хуть  малебинъ атслуж итя!“ ... Н у , іонъ атслуж іу 

малебинъ ему, быу у яго тамъ съ пауш тохъ водки, мужикъ яго 

■стау угощ ать . П опъ  гаворить: —  „ Ш т о , М ихалка, атчаво ты 

изнова стау багатъ?“ — Іонъ  гаворить:— „Б о гъ  д а | !— „Н у ,  ад- 

нака жъ, Б о гъ  ня Богъ , ды ня будь-ка самъ плохъ !“ ... А  

старуха гаворить:— „Д ѣ д ъ , а я скажу, птчаво мы ппять бага- 

ты !..“ Д ѣ д ъ  гаворить:— Скажи, табѣ жъ худа будить.— А  -ба

тюшка, у насъ іость такая-то залатая торба, а кисти сяребри

ны я.“ — А тд ай ти -к а  мнѣ яе, а то васъ хто-нибудь забьеть.—  

А ны  узяли и ету торбу яму атдалп. — Н у , што жъ мнѣ зъ естыю 

торбыю дѣлать? Д ѣ д ъ  гаворпть: —  „Б а тю ш ка , нп даизжая да 

двара, станьтя на калѣнки, вазмитя торбу у руки, здѣньтя 

ш ап ку ,— вы, батюшка, скажитя: —  три съ торбы! А  якъ  нада 

увубрать, скажитя: три у торбу! —  Скорымъ поспихымъ атпра- 

в іуся свящ енникъ зъ етыю торбыю. Сичасъ, нп даизжая да свайго 

двара, становитца на калѣни, здиваить сваю шапку, бяреть 

торбу у  р уки  п  гаворить:— „Т р п  съ торбы !“ — Я к ъ  выскычили 

три съ торбы съ харошимп свайми плятьми, начали яго бить и



гаворю ть :— „ А т д а й  торбу, атдай  я  ж аренцы , атдай  и  к о з к у !“ —  

Зби ли  яго  на горькая  яблыка, чуть  ж иваго  атставили . Іонъ  и 

г а в о р и т ь :— „тр и  у  то р б у !..“ П а д ъ и зж аи ть  к ъ  свайму долу, 

у хо д и ть  у комнату и  гаворить: —  „М а т у ш к а , вотъ  я  привезъ 

залатую  то р б у !“ — Ш т о  ж ъ д ы  будимъ дѣлать зъ  этыю  торбыю?—  

„С тан о в и сь -к а , м атуш ка , на  калѣн и , бяри торбу за кисти  и 

ск аж и :— „тр и  съ торбы !“ ... В ы екачи ли  яны зъ на гайкам и , да

вай  прабирать м атуш ку  п гаворю ть :— „ А т д а й  ж аренцы , атдай 

п  к о зку , а т д а і п торбу!'' У ж ъ  яны  збили яе на горькы я яб

лыка; стала ж алка  папу, да и  гаворить: —  „М а т у ш к а , скажи: 

три  у  т о р б у ! . .“ П а том ъ  ина гаворить: —  „Б а тю ш ка , пасылайтя 

батрака, штобы  сичасъ везъ ж аренцы , к о зку  и  торбу,— штоба 

іо нъ  сичасъ  атдау ета -М ихалки, тбму старыму п су ;— штоба іонъ 

таперь на мой дворъ п  на ги  ни наклады вау !“ — П ривозить  ра- 

ботнпкъ  уси  ети вещп п гаворить: —  „ H à ,  старый песъ, да на 

батю ш киаъ  дворъ п на ги  нн накладай , —  слаж ивай  самъ, што 

табѣ  Б о гъ  дау! “ —  А т с т а у ся  етый М и хал ка  ж пть  да быть, да 

дабро наж ивать .

О тъ старика Е в д о ки м а  Х а т у л я .

X» в о .

Якъ изъ трехъ братьтіу меньшій пакойныга батьку стара- 
жіу, атъ яго валшебную лашатку пулучіу, а лашатка тая 

пумагла яму на цареуни жанитца.

Е а к ъ  ж іу -бы у  адинъ  старикъ . и  було у  яго  три  сына: стар- 

ш ій  Д анила , сяредній  Г а ури л а , a тр е т ій  И ван ю ш а  дурачокъ. 

В о тъ  іо нъ  с а м ъ ’ помпръ и  благаслав іу  свапхъ  сыноу: болыпиму 

іонъ а тка за у  трп  к ауп акп  золыта, сяредниму два, а Иванюши 

д урач ку  адинъ  к а у п а к ъ — и  тотъ  безъ золата; патомъ приказау 

пмъ п ри хад и ть  караулить  я го . В о т ъ  и давай яны  на бирку 

братца: кам у  перва начпнать , и  дасгалась болыпиму брату идить. 

В о т ъ  іо н ъ  и  гаворпть: —  „Б р а т ъ -д у р а к ъ , схади: ты , кажитца, 

смялѣй за н а съ !..“ В о т ъ  іо нъ  у зя у  кр ай ч и къ  хлѣба  п натеръ 

рогъ  табаку , и  паш оу къ  атцу  на магплу. П р и хо д и ть  къ  ма- 

гилп , и  у д а р іу  іо н ъ  дубпнаю  па  грабницы , и к р и ч и ть :— „Б а т ь 

ка, у с та н ь !“ — В о тъ  у стау  еты тъ  батька; патомъ яны  узяли зъ 

пмъ табаку  панюхали, краю ш ку  ету съѣли; іо н ъ  и  пашоу да

мой. П а то м ъ  на другую  ночъ дастаетца  сяредниму брату идить.—



Вотъ іо н ъ  и  гаворнть: „Б р а т ъ  дуракъ , вотъ табѣ  калпакъ

золыта,—  т о іь к а  схади  за мяне на магилу б а т ь к и . " — Вотъ  

іонъ ипять у з я у — краю ш ку хлѣба атрѣзау, рогъ табаку васыпау 

и пашоу на  кладбищ а. П р и ш о у  на кладбищ а, ипять узяу  ѵдаріу 

дубпнаю па  м а гилки  и  к р и ч и т ь :— .„Батька, устань !“ — П а 

томъ выдизъ еты тъ яго батька. В о тъ  яны  узяли— табакъ наню 

хали, кр аю ш ку  хлѣба зъѣли; іонъ  и  паш оу дамой.— П атом ъ  

настаеть тр е т ія  ночъ. Н уж н а  идить И ван ю ш и — дурачку. В о тъ  

іонъ и паш оу. У з я у  хлѣбуш ка  к р а іч и к ъ  и  насыпау рогъ  таба

ку. П р и хо д и ть  на магплу, узяу дубпнаю стукнуу па магиля и 

гаворить:— „ Б а т ь к а ,  у стань !“ — Б а ть к а  устау . Патомъ узяли—  

х іѣ б уш ка  паѣли , табачокъ панюхалп, патомъ іонъ  п гаворить:—  

„Н у ,  сынъ мои милый, сынъ моё любимый, хади -ка  мы съ та

бой: я  табѣ  усе свае хазяйства а ткаж у “ . В о тъ  яны п пашли, 

вышли на поля; вотъ іонъ  к а к ъ  свпснуу маладецкимъ голы

сымъ, а дявицким ъ  похвистымъ:— „ С іу ч п к ъ — бурчпкъ, работать 

ш ф савурчикъ , и дѣ  бъ ты  не быу, а сюда прибыу, —  стань 

цереда мною, я к ъ  листъ передъ травою ?“ — и гаворить: „сл у 

жи займ у  сыну, я к ъ  и мнѣ сл у ж іу ! ..“ В о т ъ  патомъ конь бя- 

жить, аж ъ зимля драж ить. К а к ъ  бѣ гъ , такъ  на калѣнп упау и 

гаворить:— „ Ч а г о  изволишъ, И ванъ  П ваны впчъ , русск ій  царевичъ?

А  у  каком ъ -то  горади  или у  какомъ -то  каралеустви пра- 

явилась та ка я  цареуна и вяликая багаты рка, п  н ійдѣ  ана ня 

можить найдить сабѣ багатыря. В о тъ  и пасланъ приказъ ка  

|сѣмъ гарадам ъ , и  селамъ, и  дяреунямъ, штобы сабирались усѣ 

и малыя, и старыя, и  пѣш ками , и на лаш адяхъ , у  такой-то и 

такой горы дъ , к ъ  такой-та  и  такой  цареуни:— „ Х т о  узлѣзить 

или на лошади ускочить на трет ій  и таш ъ , за тога и замужъ 

пайду!..“ В о т ъ  и  сабираютца браты И вана  дурака  ѣ хать къ  

цареуни. Д у р а к ъ  и  гаворить:— „Б р а тцы , вазьмитя-ж ъ и мяне !“ —  

А  яны гаворю ть:— К уд а  тябе, братъ, тако га  дурачину: ты  толь

ка тамъ людей насияш иш ъ, а намъ черизъ тябе будить сови

сна!— П атом ъ  яны  пашли, a іонъ гаворить: —  „Д а п ти -к а  мнѣ 

лукошка: я  п ай д у— у грибы  схаж у !“ — В о тъ  яму дали пачапню , 

што ѣздю ть на гумно за аторей,— іонъ  и пашоу у  лѣсъ. В ы ш іу  

на поля и  гаворить:— „ Н у ,  грибки -гаваруш ки , сабирайтпсь усѣ  

У лукош ка! “ —  а  самъ к акъ  кр и кн уу  іонъ  маладецкимъ голы

сымъ, а дявичьимъ поевиетымъ: —  „С іу ч и къ -б ур ч и къ , работать 

ііу к а в у р ч и к ъ , пдѣ  бъ ты  ня быу, сюда прибыу,— стань переда



мною, я к ъ  лиетъ передъ т р а в о ю !* — В о т ъ  кон ь  бягить . ажъ 

зимля драж ить, съ ногъ  агонь с в щ и т ь ,  а зъ уш ей дымъ пдеть.—  

К а к ъ  бѣ гъ , такъ  на кал ѣн и  упау: —  Ч а го  пзволиш ъ, Иванъ 

И ваны вич ъ , р усск ій  царевичъ? —  , .А  во што, конь мой милый, 

конь любимый! приказываю  я табѣ , —  да сматри , штобы намъ 

съ табою ни  падгадить: f  таком ъ-та  и  такомъ го р а д і іость ца

реуна ,— штобы намъ туда  п р іѣ х а ть  и  на  тр е т ій  иташ ъ уска- 

чи ть , цареуну пацалувать и надары къ  у з я т ь !“ — Х а р аш о , сказау 

конь: И в а н ъ  И ваны вичъ , р у сск ій  царевичъ , толька  ты  вазми: у 

правыя в уха  улѣзь, а у  лѣвы я вы лизь ,— садись лягенька, дяр- 

жиеь кряпенька , а я  палячу стрялой, штобы намъ яе снять да

лой!.. В о т ъ  іонъ  к акъ  ѣ х а у  туда, то ажъ дымъ па дароги стау- 

бомъ, падъѣзж аить іонъ  к ъ  дварцу и  пасматрить , хто  па стянѣ 

лѣзить, а хто  па углу  лѣзпть, а сколька убиты хъ  ляж ить. А  

іо н ъ  к а к ъ  ѣ ха у , та къ  и у ск ач іу  на  балхонъ; съ цареуную па- 

цалувауся и  падары къ  приняу; патомъ и а тправ іу ся  ипять на 

свае м ѣста, п уст іу  свайго каня  у  запавѣдныя: луги , a  е а іъ  узяу 

етѵ пачапню  съ грибами. И д е ть  дамой, а браты  уж ъ дома и 

расказы ваю ть ани пра то, што тамъ была. A  іо н ъ  и  гаворить:—  

„ Т и  ни  я  ета тамъ бы у?“ — А  яны  гаворю ть:— „ А х ъ  ты, ду

рачищ а, ты! табѣ то ета дастаннтца  сдѣлать: табѣ  ни даста- 

н я тца  дайж а пасм атрѣть !“ — A  іо н ъ  гаворить:— Н и х а й  сабѣ, і  

ни  я  тамъ  бы у.— П а ш о у  іонъ  у поля, запѣу пѣсню :

„ Х а д іу  добрый молыдицъ

П а  чистыму полю ...“

П а то м ъ  черизъ нѣ скалька  уремя праяв іу ся  слы хъ , што ета 

цареуна ипять  будить сабирать усихъ , каторы я были тада. Вотъ 

и сабираю тца ипять еты браты. П а то м ъ  еты тъ В ан ю ш ка  дура- 

чокъ и  гаворить: —  „Б р а тц ы , вазмитя ж ъ и  м яне “ ! —  А  яны 

атказы ваю ть :— „ А х ъ ,  ты , дурачищ а, ты  пухамелища: ну, куды 

намъ ета тябе узять: толька народъ  смяш ить и  Б о г у  гряшить, 

да насъ сты дить? ..0 П а то м ъ  и  гаворю ть:— „ Т ы  вазми лукошка, 

да ступай  у  лѣсъ , набяри грибоу: во ета твае дѣла! “ —  Ботъ 

іо нъ  у зя у  лукош ка, паш оу  у  лѣсъ , патомъ п а ста в іу  лукошка у 

лясу, а самъ вы ш іу  на чистыя поля, засвистау маладецкимъ го

лысымъ, а дявическимъ посвистомъ: —  „ С іу ч и къ -б ур ч и къ , рабо

тать  н іу к а в ур ч и къ , стань переда мною, я къ  листъ  передъ тра

в о ю !“ — В о тъ  конь бяж ить, аж ъ  зимля драж ить , съ -падъ  ногъ



агонь свш цить, а зъ вушей дымъ трубою... Я к ъ  бѣ гъ , такъ  и 

иa t пирядъ  имъ на калѣни :— „ Ш т о  табѣ  нада, И ван ъ  Ивпны- 

вичъ, р у сск ій  царевичъ? ‘‘ — А  во што, конь мои милый, конь 

любимый, к а к ъ  оа намъ ѣ хать  у тотъ горадъ, идѣ живеть та 

цареуна-, ш тоба намъ туда л ад ъ ѣ ха ть  и на утарой вташ ъ  ycnè- 

чить, съ цареунаю  павпдатца и падарыкъ принять!“ — ..Ладна, 

гаворпть кон ь  И в а н у  дураку: —  -,Н у , И ванъ  Пванывичъ. рѵе- 

ск ій  царевичъ , си іьн ы й -м а гуч ій  багатырь, палпзай у правыя 

вуха, а у  лѣвы я вылизай, садись лягенька , дяржпсь кряпень- 

ка!  ̂ В о т ъ  пирядъ  ю іъ  конь лажитца, на яво И ванъ  саднтп а .—  

Е а къ  зарж ау, захрапѣу  и стрялою п а л я т ѣ у ,—  толька съ-падъ 

зогъ агонь свнщ нть, а съ ушей дымъ стаѵбоиъ стаить. К а к ъ  

ускач іу  къ  цареуни на утарой иташ ъ, съ цареѵнаю пацалѵ- 

вауся, п адары къ  првняу. А  тутъ  проста увесь горыдъ загрѵ- 

жонъ народымъ: хто лѣзпть па стянѣ , хто па углахъ  —  и ѵсѣ 

якъ снапы  падаю ть абъ землю. A  іонъ  атправ іуся  ипять дамой, 

яуст іу  кан я  у  запавѣдныя луги , а самъ пдеть дамой и громка 

пѣспнки пупиваить; принесъ лукош ка  грибоу. Т у тъ  приш ли яво 

браты а ттуд а  и давай дома хвалитца: —  адинъ гаворить: —  я 

чуть-чуть , яи  д ал ѣзъ ;— другей  гаворить:— я то и лѣзть нп на- 

чжнау: пубы яуся  ж то убьесьтя; а какой -та  пр іѣхау  на такой 

харош ій  лош ади ,— да к а к ъ  ѣ ха у  іо нъ  кала  мяне, ды къ  я п зъ 

ногъ у п а у .“ — А  И ван ъ  д ур а къ  имъ гаворить:— „Т и  ни я то 

ета тамъ б ы у?“ — А  яны  гаворють: —  „ А х ъ ,  дурачищ а ты: тябѣ 

тамъ ни д астанитца  етыга дайж а пасматрѣть! “ — A  іонъ гаво

рить:— Н у ,  п ущ ай  сабѣ я тамъ и  ня быу! —  У зя у  іонъ с-абѣ 

краю шку х іѣ б а ,  пашоу на чисты я поля, папивая громка пѣсни:

—  „ Х а д іу  я , добрый молыдицъ,

П а  чистыму п ол ю ...й

П атом ъ  ета царица искать да  и скать  етыга багатыря,—  

никакъ ни магла найдить. П атом ъ  ина ипять  приказала и сла- 

весна наказала, штобы были на паслѣдн ій  сборъ ипять усѣ. Вотъ  

уси сабираю тца и  уси съизжаютца; вотъ ина и вы ходить на 

треттимъ итаж и на  балконъ. В о тъ  тутъ  хто лѣзить па стѣнамъ, 

хто принесъ зъ  дому лѣсницу: ни какъ  нихто ня можить да* 

братца да  ц ари ц ы .— П атомъ к а къ  ія т ѣ у  И ван ъ  И ваны вичъ . рус- 

ск ій  царевичъ, н<1 сваёмъ добрымь к а н и ,— такъ  пряма на бал

конъ ж у с к а ч іу  къ  цареуни. Т у тъ  усѣ  уд іуляю тпа, к а к ъ  можна



на кан и  туда  ускачить . В о тъ  ина и  дала яму свае иманноя 

кальцо п  сказала:— „ т ы — мой абручонный д р у г ъ ! “ — П атом ъ  ихъ 

а ттуда  узяли  падъ р уки  съ цареуныю  прикрасны ю  и  пувяли у 

государственны й  дварецъ; патомъ черизъ  н ѣ скалька  уремя пжри- 

винчалпсь: стали ж ить, да наж ивать , да  дабро наж ивать.

JÊ 8 1 .

Вѣ.тьекіп уѣздъ, сею  Шоптово.

Илья Мурамецъ.

Я к ъ  малый сынъ п а к о ін ы га  ба тьку  калаур іѵ  и  пулуч іу  за 

ета С в и н ку -„з а л а тую  щ а т я н к у “ , К а з у - я задатэЁ р о х ъ “ и К анька - 

„ с іу ч и к а -б у р ч и к а “ .

Б ы л а  у муж ика три  сына, У м и р а у  атецъ  и х ъ  и  приказы 

вав, штобъ всѣмъ вамъ на маемъ кладбищ и п ан ач увать ,

I I  гаворить:

—  „ Я  вамъ буду па части  а тка зы вать , р а ун й ть .,,—

Н у ,  пахаранили  яго  дѣ ти  и, вы ходить , нада  и тти  калау- 

рить батьку . Н  кам у  нада идить? В а л ы п а ку  напяредъ . Баль- 

іиакъ спуж ауся , нн пашоу; нада  идить  И л ьи  М урам цу . Дають 

яму за работу пирохъ , кусокъ  гавядины . И л ья  М урам ецъ  и па

шоу начувать адинъ. А те ц ъ  гласить съ магилы:

—  „ Т ы ,  болыпій сы нокъ , начуиш ъ  на маей м агил ачки ?“

—  „ Н ѣ г ь ,  И л ья  М урамецъ , малый сы н о к ъ .“

— .,В о тъ  тебѣ часть: у тридивяты м ъ  чарстви  есть Овинка- 

задатая щ а ти н к а .“

П р и хо д и ть  дамой.

—  К а к у ю  часть тибѣ  батю ш ка атказау?

—  А тк а за у ? !.. Т и  ходю ть мертвый съ това  свѣта дамой.

В ы ход и ть  и тти  середниму— и тотъ  даеть пирохъ  и  кусокъ

гавядины  И л ьѣ . А т к а з а у  батька  И л ьѣ  за среднива брата Ка- 

зу-залатой рохъ. И д е ть  И л ь я  на сваю н о ч ъ ; —  атказау  яму 

батька  кабылицу съ  11 ж ирибцами и  С іу ч и ка -б ур ч и ка . П р и 

ходи ть  дамой, часть сваю а тъ  а тца  атабрауш и .

У д р у х ъ  царь разсы лаить  бумаги  па Р а с с іи :  вы ходить бу 

ди ть  дочь яво на балконъ; хто  п адъѣ ди ть  к ъ  ней на багатыр- 

с к ій  лошади, пацалуить яе, за  таво а тдаеть ' царь дочку за

м уж ъ .



И  кормю ть братьтя  лашадей, ш тобъ ѣ хать  цареуну гля- 

дѣть. И л ь я  М урамецъ у зя у  каш блку а  пашоу у грибы. П р и 

ходить у  луги , кличить:

—  Сивецъ-бурецъ, вѣчный каурецъ, стань пирида мною, 

какъ  листъ  пиридъ  травою!

К о н ь  бяж ить зъ тары да гары , зъ ряки  да ряки , пала на 

калѣнкахъ .

—  И л ь я  М урамецъ , какую  службу служить?

— „ А  вотъ  какую  службу: п адъѣхать  мнѣ къ  царелни на 

балконъ, т а къ  ш тобъ пацалавать іе . “

—  Н у ,  пализаи  у лѣвы я уш ка , у правыя вылизь; садись 

сяя.тѣя, п а ган яй  ни  ж алѣя.

Д а гн а у  братьевъ пупароть пхъ  хулудцомъ; запароу ихъ 

на смерть. К а к ъ  разагнауся на лаш адки ; чуть ни пуцулувау 

цареуну. А т т у л ь  зварат іуся , ящо запароу брать іу  абаихъ. П р і- 

и зж аить дамой б р а тьтя— бальный. Л ош ать  п уст іу  у  зиляныи лу

га; самъ при ш оу  пяш ой  дамой. В о хаю ть  братьтя:

—  „З а п а р о у  насъ  н ѣ к ій  д уракъ  да  смерти!..

—  Б р а т ь т я , братьтя , ти  ни я васъ пароу?

—  Д у р а к ъ , дуракъ , ляж и ты  на печки: у тибе такей ро

жи нѣ тъ  и  лош ади  н ѣ т ъ .“

—  Н и  я , д а къ  и  я — ни я.

Н а  за у тр и ш н ій  день ипять цареуну цулѵвать сабираютца 

братьтя.

—  П а ѣ д и м ъ  мы братъ другэй  дарогый! (іонъ и  чуить).

Ч ерезъ  недѣлю  апять паѣхали  цулувать цареуну, a іонъ

узяу каш олку, пяш ой  паш оу у  грибы . К р и к н у у  лошать.. 

сѣт; к а к ъ  разагнауся . пряма у  лицо и  пацалувау цареуну—  

ина яму звязду  у  лобъ пряма и  приляпила. У зварат іу ся  на

задъ и  ну и пять  хлудцами, хлудцами  зилѣзными и зб іу  имъ yes 

тѣла. П р и ш о у  дамой, звязду завизау; апять , па пр іѣ здѣ , та- 

к іе  ж ъ  разгаворы  у  него были зъ  братьтими. Спраш иваить царь 

усихъ п яш ком ъ  къ  еабѣ. Р а з ъ  д уракъ  ноччу звязды и  ни при- 

крыу. Т о  темна была— вдрухъ  загарѣлась изба атъ  звязды: 

братья закричали:

—  Ой, домъ наш ъ гарить!

Іон ъ  звязду  п ри кр ы у— темна стала. Ж о нки  ихъ  гаворять:

—  Гл ум н ы я , избы цѣлы, и вы  гаваритя: гарить.

И  пабились яны  уси чиста: и ж онки , и братьтя. Черезъ



мѣеицъ  п аш ли  и ѣ ш ія  къ  дарю; и  пирибрали  весь народъ, и 

ни  находитца  тотъ  чп лавѣкъ  са звѣздою . Н а к а н е ц ъ , нашли

добрага маладца на печки  п ж анилп на ц ар ски й  дочири.

У  царя еще два зятя; загады вапть  онъ зптямъ сваи м ъ  загадку:

  „ З я т ё  май мплыи, зятб  мап любезный, хто  дастанить

мнѣ и зъ  васъ С вин ку -залатую  ш ар стп н ку ! К а р м п тя  добрыхъ

ко н ій , ш тобъ  они нп пристали  въ дароги  и п аи зж айтя  за да-

б ы ч ій ! . .“
П а ѣ х а л и  старш іп  два зптп  у зпленые луга  и скать  свинки,

а И л ья , м л а д ш іі зять , гаворить:

—  Ж о н ка , дай мнѣ  вадавозную  кабыленку!

Н у ,  и  ина гаварить:
—  Д а й тя  нуж у вадавозную  кабы ленку!

О нъ  сѣ у  и начау бить лошать сваими кул акам и  по ж .... 

Ѣ д и г ь  па  гораду, и усп см ію тца: царьск ій  сынъ к а к ую  кобы- 

ленку узяу .
П р іп зж а и ть  И л ь я  у зилянып луга , к л и кн уу  Спвчика -б \р - 

ч и к а — а онъ бяжить, какъ  жаръ гарить , п р іѣ х ау  на С п вч ш д  

к ъ  Свпнкп -залатой  щ атинкп , сгребъ іе  п привезъ  въ  свае цар

ства.
A  д р у г іи  зити  п р іѣ хал п  нп еъ чѣмъ и  просю ть зити:

—  , А т д а й  с в и н к у !“
—  Д а й тя  зъ р уки  пу пальцу а тр ѣ за ть— атдам ъ !

Т ѣ  зяти , ху ть  и бальный, привозю ть С вин ку -залатую  ща- 

ти нку , а И л ья  приносить, атдаеть ж анѣ  ш кур у  вадавозный ка- 

б ы іе н ки .
П асы лаи ть  апять царь зитей еваихъ за к а зо й :— „зятё  май 

любезный, привизите зинѣ К а зу -зал а то й  р о х ъ ! . .“

И л ь я  М урамецъ  привезъ іе  на сваемъ С и вч и кп  и атрѣзау 

за ету ш туку  у  зптей па пальцу съ наги .

Н а к а н е ц ъ , п риказы ваить  царь сваимъ зптям ъ  дастать  кабы- 

лицу у  тридивяты м ъ  ц арстви . К л и ч и ть  Ильля  сваиво Сивчика: 

такъ  и  такъ .
—  А  ты  за маю м аны ньку  бярешься: трудн б  дастать іе! 

К у й  1 2  хлудцовъ, ш тобъ каж ды й  хлудецъ  быу па пуду . П а - 

ли зай  у  лѣвы я уш ка, а у  правы я вылезь, садись смѣла, дяр- 

жись к р ѣ п ка !..
Д а гн а у  И л ья  М урам ецъ  Кабы лицу  и стау  смалить іе па 

вуш амъ.



—  Ва што ты  бьешь?

—  А  требупть тибе царь на дицо.

—  »Садись  на мине, и дѣ тп  лап  пайдуть у с и .“

П р іи з ж а и т ь  И л ья  на ц арск іп  дуги  и  впдитца  съ прочими

зятяни ; атдаеть  пмъ сваю дабычу, тодькп  штобъ они пазволп- 

дп яму а трѣ зать  па рямню на спины .

З и ти  скин ули  платьтя  п  далп яму атрѣзать.

Т оп ю ть  зптям ъ  бани, а яны  идуть  н іахотна . И л ья  ж ъ за

хват!}' у  баню у  карманп  рямнп и пярсты .

П р и х о д и т ь  царь у баню:

—  „ А  п д ѣ  падѣлпсь ваш и  пярсты?

А  ш то ета у васъ на спины ?“

Н а у ч а т ь ;  а И л ь я  вы нимапть п зъ  кармана рямнп и пярсты . 

атдаеть царю  п разсказы вапть ям у . за ш то яны  атдадпны .

П р и ка за ^  царь раздергать свапхъ  зятей на конскпхъ  хва- 

етахъ па чи сты м у  полю, а на И в а н а  сказау:

—  -Т п б ѣ  усе мае царства , а я  буду тваимъ захрибетни- 

камъ. “

Я  8 2 .

Сказка a бѣднымъ и багатымъ брати, ва̂ шебный курицы, 
скатирти, трубачки.

В ъ  нѣ катором ъ  царстви . въ  нѣкаторомъ  гасударствп . а 

пмпнна у  томъ , у каторамъ мы ж явемъ, п раяв іу ся  разсказъ не 

атъ  насъ , к а к ъ  ж ила два браты: адинъ  багатый, а другей  бѣд- 

ний . В о т ъ  ян ы  праж плп н ѣ скалька  лѣ тъ ; патомъ приходить, 

к а къ  у  насъ  назы ваптца. р адп тяльск ій  день Р ад а н п ц а ,— нуж 

на нам инать  ради ти д іу . У  багатага  брата усяго давольна, а у 

бѣдны га  н ѣ тъ  нпчога. П а том ъ  іонъ , бѣдный братъ, п  гаворпть 

на сваю  х а з я й к у :— И д и -к а . схади  к ъ  майму брату, пупрасп чаго 

нпбудь; мож а, и дасть ш то-нибудь п умянуть р а д и ти л іу .— В о тъ  

ина и  паш ла к ъ  я го  брату  багачу. У х о д и ть  у  х а т у :— -З д р а 

стуйтя! “ — Зд р астуй , прахади , садись!— А  пна гавори ть :— ..Н ѣ , 

мнѣ некада сядѣть: приш ла я  къ  вамъ дѣлы м ъ !— Б р ахн н н ька . 

с іѣ л а й  милысть, вызвыль ты  мяне, ш то я буду прасить. У  насъ 

сяння р ад и ти л ьск ій  день,— дай мнѣ к у со ч и къ  мяса пумянуть 

ради тил іу . “ —  A  іонъ  гавори ть :— Н а ,  няси тому брату, атдай



ям у , я к ъ  чор ту !.. В о тъ  ина  узила  и  панисла дамой; приносить 

и  гаворнть: —  Н а ,  прислав табѣ  братъ  атдать  чорту!.. Вотъ  

ю н ъ  и гаворить:— Н у ,  к а к ъ  ж а мнѣ  ѣсть? іо н ъ  пркслау ня 

мнѣ , а чорту . П а й д у  и скать  чор та !— В о т ъ  іо н ъ  иш оу, ишоу; 

стричаитца  зъ  пмъ чортъ  и  га в ор п ть :— Зд р астуй , мужучокъ! 

к уд ы  идеш ъ?— А  иду и скать  чо р та .— А  чортъ  п гаворить:—  

„ Я — чортъ , дай мнѣ ета м яса !“ — A  іонъ  гавори ть :— А  ты мнѣ 

за ета ш то даси?— „ А  bô-што я  табѣ  буду д а в а т ь ,— сматри: 

ни бярп ничога , а толька  вазьми  кури ц у  чо р н ую !“ — М уж икъ  

атдау  чорту  мяса, а чортъ  гаворить: — „ Н у ,  а тступи  трп шаги 

н а задъ !“ -  В о т ъ  іо нъ  а тступ іу  трп  ш аги  назадъ , пасматрить: 

такея харомы  п ри го ж ія , а што панастаулпна  п п тп ння , п идиння. 

и  разнага  куш ання !— В о т ъ  іо н ъ  тамъ  æ iÿ и  гуля  у. Патомъ 

яму гаворю ть :— Н у , ш то ты  сабѣ вазьмеш ъ за ета мяса: золы

та  ай сирибра? A  іо нъ  гаворить:— Н ѣ т ъ , ни нада  мнѣ ни золы

та , ни  сирибра. а дайтя  мнѣ чорнаю  к у р а ч к у .— В о т ъ  яны и 

гаворю ть :— „ Н у ,  што съ табою дѣлать? К а к ъ  ты  чплавѣкъ  харош ій . 

та  вазьми уж ъ! “ .. В о тъ  іо нъ  узяу  ету к ур ач ку  и паш оу. И ш о у , ишоу, 

и  гаворить  самъ сабѣ:— Н у ,  на што я  узяу  ету к ур и ц у?— л у ч ч іі бы 

я  у зя у  сабѣ золыта плп сирибра.— В о т ъ  сичасъ стричаитца  чортъ и 

гавори ть :— , Т ы  вазьми, д ап а тп сн и  ету к ур и ц у !“ .. В о т ъ  іонъ  какъ 

начау яе ти снуть , то ина и начала пакастить  золатынъ. Вотъ 

іо н ъ  нямнога прайшоу, патомъ и пять  яе пати снуу , насыпау 

іо н ъ  золыта поуныя карманы . П а том ъ  иш оу, и ш о у ,— стаить  ка

бакъ. Іо н ъ  зайшоу туда  и  гаворнть на кабаш ника: дай мнѣ 

рю мку водкп. и  другую , и  тр е т ію !... П а то м ъ  и  атдаеть яму 

залатой, а кабаш никъ  гавори ть :— И д ѣ  ты  ета у зя у  залатой?—  

A  іо н ъ  гаворить: „ У  мяне война к ур и ц а ,— см атри -ка , што зъ 

яе б уд и ть !“ И  давай  яе тиснуть; вотъ  ина и начала турить зо- 

лытымъ п  сирябромъ. П а том ъ  ета кабаш ница напаила яго силь

на пьяна. Іон ъ  легъ , а  к ури цу  п ал аж іу  у галавахъ . А  кабаш

ница узяла ету к ури ц у  и  пнримянила. П а то м ъ  іонъ  устау. 

с х в а т іу  ету курицу  и  паш оу дамой. П р и хо д и ть  дамой и гаворить 

на ж онку :— Н у -к а ,  ж онка, разстауляп  д ярю гу !... П а то м ъ  и  начау 

д авить  ету курицу; д а в іу , д а в іу , толька  пабгадила  усю  дярюгѵ. 

П а том ъ  и  гавори ть :— П а й д у  и пять  к ъ  чорту !.. И ш о у , иш оу, стри

чаитца  и п я ть  съ чортымъ. Іон ъ  п  гаворить:— Н ѣ т ъ ,  чортъ , дрень 

твы я  курица: нѣ тъ  зъ  яе тол ку  н и ч аво ,— ни даеть золыта.—  

Ч ортъ  и  гаворзть : —  Н у ,  а тступп  и пять  три  ш аги  упяредъ!..



Пасматрить: ипять  харомы. Ч ортъ  п гаворпть: —  „Сматри: еи- 
чаво ни  бя р и ,— вазьми только ска ти р сть !“ ... В о тъ  стали явм 

тамъ у гащ ать . П атом ъ  п гаворю ть:— „ Н у ,  што вазьмешь: зо

лата али серибра?“ — A  іонъ  гаворпть:— М н ѣ  нпчога нп нада .—  

только д ай тя  мнѣ  ету скатяретку !— „ Н у .  што съ табой дѣлать? 

В а з ьм п !“ ... В о т ъ  іонъ  узяу  п паш оу. П а том ъ  п гаворпть самъ 

сабѣ: — Н у ,  ш то я  буду дѣлать съ етыю скатпрбткыю ? —  А  на 

сустрѣчу к ъ  яму идеть чортъ и  гаворить яму: —  „Т ы  вазьяп- 

триханп  ету скатяретку , то табѣ  будпть, што* н а д а ,“ — В отъ  

іонъ тр и хан уу  етыю скатяреткы ю , то аткуль узялись такея на

питки , та кея  наѣдкп , —  ту тъ  усё: и музыка, "я  харомы. В о тъ  

іонъ вы п іу , выспауся и идетъ. С таи ть  кабакъ . Іон ъ  туды  ува іі- 

шоу. У в а й ш о у  п давай хвалитца  цулуваннпцы . Ц улуванница 

напаила я го  сильна пьяна. В о т ъ  іо нъ  легъ. а скатирсть иа.іа- 

ж іу  п адъ  голавы . Е т а  цулуванница узила ету скатиртку  л аб- 

м я н и іа . П р а ш н уу ся  іонъ , схват іѵ  ету скатирку  и пашоу дамоіі. 

В о  и  гаворить  на ж онку:— „Т ап ер ь  мы съ табою нажпвемъ! 

Сматрп-ка , ш то я  сдѣлаю. — В о т ъ  іонъ  узяу, вы н іу  ету свн- 

тирку, -  к а к ъ  трихануу  яе, а изъ  яе нѣтѵ нпчога. Ж онка  и 

гаворить:— „К а т о р ы й  разъ  ты  ета мяне абмануипгь?“ — В о тъ  

іонъ у зя у  ету скатирку  и паш оу ипять  къ  тымъ чпртямъ. П р и 

носить и  га вори ть :— Ш т о  вы мнѣ ета дали? упяредъ усе було. 

а таперь н ѣ тъ  ничаво .— А  яны  и  гаворю ть :— „ Д а , ты то. 

харош ій  чи лавѣ къ , атъ  наеъ ты  бярешъ и къ  сабѣ ни приво

диш ь.— Н у ,  ш то хочиш ъ брать золыта али серебра?" А  адинъ 

чортъ гаворить: —  „ Н и  бярп ты  ни  золыта, ни серибра, а вазьмп 

сабѣ т р у б а ч к у ! ..“ В о тъ  іо нъ  и  гаворить:— Н и  давай ничаво,—  

толька дай  мнѣ ету трубочку! —  „ Н у ,  ш то съ табою дѣлать? 

вазьм и !“ — В о тъ  іо нъ  узяу и  паш оу.— И ш оу, ишоу и  думапть:—  

„ Н у ,  на  ш то мнѣ эта тр убачка?“ — Х а г ѣ у  іонъ яе уж ъ бро

сить; спчасъ яуляитца  чортъ и га в о р и ть :— Гы  вазьми у ету 

трубочку и  затруби !... В о тъ  іонъ  толька  затруб іу— выскакиваю ть 

двинадцать малайцоу: голысъ у  голысъ, волысъ у волысъ, глазъ 

у глазъ , гл и д ять  к а къ  разъ и спраш ію ть :— Ш т о  табѣ  нужна/ 

A  іо н ъ  гаворить: —  „ А  BÖ што мнѣ нужна: папйть да п агу 

л я ть .“ — В о т ъ  ту тъ  сичасъ явилась такая  музыка, и питянне. 

и идяннё. П а том ъ , п ап іуш п , пагуляуш и , ипять іонъ падуу у 

тр убачку ,— ипять  ничаво ни стала. И д е тъ  іонъ  ипять кала  тога  

кабачка . В о т ъ  іонъ  зайш оу туда. П а том ъ  и гаворпть на к а -



баш ницѵ:— „П а сл у х а й . вумница! а тдай  маю чорную  курицу ц 

маю ск а тя р ку , а ежили ты  ни  атдаси , то я  тябе сичасъ ра- 

зарву  на  м елк ія  ч а с т и !“ ... В о т ъ  эта  кабаш н ица  п давай  яго 

па  ш іям ъ  та с к а ть  и зъ  кабака . В о т ъ  іо нъ  я к ъ  д ун уу  у ету тру

бачку , я к ъ  вы скачнли  двинадцать  малайцоУ: голы съ  у голысъ, 

волысъ у волысъ, глазъ  у глазъ; вотъ  аны  и гаворю ть :— „Чаво  

и зволитя?“ — А  во чаво: штоба эту кабаш ннцу сичасъ забить и 

к р о ш ки  раздядить. —  В о тъ  яны  яе п ад хватнли . к а къ  начали 

трип ать , вотъ ина и гавори ть :— „С то й тя , стойтя , братцы! атдамъ 

я  в аш у  кури ц у  и скатяретку ! “ — В о т ъ  іо н ъ  и пять  д ун уу  у  ету 

тр убач ку , п яны  уси пуубрались. У з я у  іо нъ  ету к ури ц у  и ска

тяретку , и пашоу. —  П р и ш о у  дамой и  гаворить: —  Н у ,  жонка, 

таперь наш а  дѣл а— слава Б о г у !— А  и на  га вор и ть :— Н у , полна 

табѣ  кала мяне си ія тц а !— А іо н ъ  гавори ть :— „ Н у - к а ,  иди  суда! — 

И н а  падайш ла. В о тъ  іонъ к а к ъ  дунуу  у ету трубачку , какъ 

вы скачпла двинацать малайцовъ: што табѣ н а д а ? — А  во што: 

штоба была и папить, и п аѣ сть , и п агуля ть !.. Т у т ъ  стали та

кея  харомы , што толька сматрѣть ва ихъ ! К а к ъ  п а ш а  такая 

м узы ка , ш то толька дярж и сь !— Сичасъ , іонъ  я к ъ  трихан уу  ска

тяретку , стали такея  наппткіх п наѣдкп ! В о т ъ  яны  тамъ бясѣ- 

давали нѣскалька Тремя п пазвали сваяго брата багача. Патомъ, 

пакончивш псь Уся ета музы ка, дун уУ  іо нъ  ипять  у  ету трубачку: 

я к ъ  ни було ничога, та къ  п н ѣ ту  ничога. П а то м ъ  іонъ  выніу 

курицу и гаворпть:— Н у -к а ,  ж онка , растялп  д яр ю гу !.. В о тъ  ина 

разаслала д яр ю гу .— В о тъ  ана разаслала дярю гу , a іо нъ  п давай 

яе ти снуть , а к ури ца  пакастить золытымъ н сирябромъ. —  П а 

томъ іо н ъ  и гаворпть: —  „С х а д и  къ  брату за мѣркыю ! —  Вотъ 

ина пришла къ  багачу и  гаворить: —  Б р а хн и н ька , дай ты мнѣ 

мѣркп! —  „ Н а  ш то?“ — Д а  ш то-та  ы ѣрпть .— В о т ъ  іо нъ  и гаво

рпть на- сваю  ха зя й к у :— Д ай  имъ м ѣрку , каторая бизъ  абручоу.—  

В о т ъ  пна узпла ету м ѣ р ку  и п ан п с іа  яе дамой. Н ам ѣ ри лп  яны 

цѣлы хъ  двѣ  четвирти  золыта и  наторкали У и збѣ  па  щеляхъ. 

И д е ть  багачъ  и зам ѣ т іу  на вокнахъ  золыта, и  думаить, што 

ета та ко я . Увайш оу у х а т у , пасматрить: па усей хати  наторкана 
золыта; іо нъ  п гаворить: И д ѣ  ты  ета у з я у ? — „ А  Б о гъ  мнѣ 

д а у .“ — В о т ъ  іонъ  и давай  ета усю духъ  разсказы вать. Патомъ 

дачулись паны (а ета було при  крипасномъ  прави ); присылаить 

пам ѣ щ п къ  за  етымъ м уж уком ъ :— „ Ш т о б а  быу іо н ъ  к а  м н ѣ !“ —  

Іон ъ  и паш оу къ  п а м ѣ щ п ку .— П а м ѣ щ и к ъ  и  га в о р и ть :— Я  слы-



хау, што y тябе есть курица, што с..ить золытымъ: да ящо 

скатяретка , a ÿ  ей усякпхъ  напиткы у и наѣдкыу давольаа?—  

Да, ваш а благарод ія , іо сть !— „ А  идѣ  ты ета узяу?“ —  А  Богъ  

мнѣ д а у .— „ В о т ъ  ж а я табѣ  приказы » , штоба ета мнѣ прп- 

неснна была! —  Д ум ау , думау мужикъ: што туть дѣлать?— А  

баринъ гаворить:— „Т ы  мнѣ толька на адинъ дянѳкъ !“ — Іонъ 

атда^.— Д ен ь  праходить— ни нясуть. п другой, п  третій , —  а 

Усё ни нясуть . В о тъ  іонъ узяу трубачку и nam of къ  пану. 

П ри ходи ть  на гасподск ій  домъ и  гаворить:— „ Н у ,  баринъ, па- 

ж алуйтя мае вещ и !“ —  A  іонъ  гаворпть: —  Эй, вы, слуги мае! 

Д айтя яму вящ ей, штоба іонъ п ни панёсъ!.. A  іонъ какъ 

дуну t  у  трубу , я къ  выскачили двинацать малайцоу:— Чаво из

волитя?— A  іонъ  гаворить: —  „В а л я й  усихъ !“ .. В о тъ  яны якъ  

начали еты хъ  слугъ бить, етытъ памѣщ икъ  сяатрѣу, сматрѣу и 

и гаворпть:— „ Н а ,  братъ, твае вещи: а то и мнѣ ета будить!“ —  

Вотъ  іо н ъ  узяу  ету курицу  и  скатяретку  и пашо? дамой. Стау 

жить, да  наж ивать, да дабра наживать.

К  3 2 .

Бѣльскій уѣздъ, седо Шоптова.

Чаремшинка.

М уж и ку  стала худа  ж пть.

„ П а й д у “ . гаварить: „утаплю сь!"

С адить  старичекъ надъ рякою.

—  „ К у д а  ты , мужичекъ. лѣзиш ъ?“

—  А  я  лѣзу у ваду.

—  „З а ч ѣ м ъ  ты лѣзишъ у ваду?“

—  А  худа  мнѣ жить: дѣти зъ голыду унирають.

—  „ Н я  лѣзь, мужичекъ, въ ваду: на табѣ скатирсть. “

—  А  што жъ т а  будишъ дѣлать съ скатпртыо?

—  „ А  ты  скажи: развяр ни сь —  раскатись, дай пптиння—  

идиння!.. С ка тир ть  тебе и напоить, и накормить.

О нъ узяу- скатирть и пашоу дамой.
Д ам ой  ни дайшоУ—  заначуваУ на дароги. Б абка  пупрасида 

яго на ны чъ .
—  „П р а ш у  пакорна тибе на нычъ, садись, паужинай, му

ж ичекъ, лажись спать !..“



А  сама узяла скатирть, тую  сибѣ узяла, а яму дала пра- 

стую .

П р и хо д и ть  дамо^.

—  „ Н у ,  мались Б о гу , садись, ха зяйка ; будимъ сы ты — да- 

вольн ы !..“

С ѣ ли  за столъ. Узяу- заолау скатирть .

—  „С ка ти р т ь  мая вазлюблиная. раскатись — развярнись, дай 
питиння— и ди нн я  и п ад гул и ван н я !..“

А  скатирть, к а къ  л и ж а іа , ничаво ни даеть: ни питиння, 

ни идиния, ни падгуливання.

Заплакали  дѣти , сѣдя за сталомъ съ матирью .

Ж гаварить  ина:

—  М уч и ти ль  ты  мой, замуч іу  ты  мине!..

Іо н ъ  и гаварить:

—  „П р а щ а й , ж ина! пайду, у тап ію сь !.. —  П ращ айтя, 

д ѣ т к и ! . .“

П р и х о д и т ь  на тоя м ѣста  тапитца.

—  Ш т о  жъ ты , м уж ичекъ , топиш ься, a дѣ ти  зъ голыду 

умирають?!. Н и  таппсь, м уж ичекъ , вотъ  табѣ бараш ку.

—  .,А  што ж ъ я  буду дѣлать зъ бараш камъ? “

—  А  ты  скажи: триханись . бараш ка! будить табѣ  золыта; 

другей разъ  триханись— будуть тибѣ  бумаж ки.

—  „Б ла гадарю , б а тю ш к а !..“

П уб л а гад а р іу  яво и  паш о|.

У х о д и ть  старуш ка на дарож ку.

—  „С туп а й  ка  мнѣ на нычъ: будить у мине давольна и 

питиння и  и ди н н я “ .

П р и ш о у  къ  ей; дала яму пауж инать, дала яму прастога 

бараш ку, а тога сабѣ узила.

П ри носить  дамой ха зяй ки  бараш ка.

—  „Слава Б о гу : теперь будимъ зъ д е н ь га м ъ !..“

А  ина атвичаить:

—  „М учитель  мой, зам уч іу  л и п е !..“

У ж ъ  не вѣрить яму.

П а с т а в іу  бараш ку на столъ

—  „Т р и ха н и сь , б араш ка !.."

A  іонъ  стаить, я к ъ  стаяу.

—  „ Х а з я й к а ,  ни  плачъ: пайду у тап лю сь .“

П р и хо д и ть  на тоя мѣста, лѣ зи ть  у воду.

!



Атвичаить яму хто-та:
—  „ Ш т о  у воду лѣ зпш ъ?1-'

—  Д ѣ тж  зъ  голыду зъ жаной умирають.

—  „ Н и  тапись, муж икъ! на табѣ чаремш инку."

— А  ш то ж ъ я буду дѣлать съ чаремшинкай?

—  „ А  ты , идѣ  начуяшъ, скажи: Чаремшинка, развярнись! 

А тдадуть  тебѣ бараш ку и скатирть; ани будуть за 12 -ю  

замками, за двинацатимъ двирям ъ .“

Іонъ  ппять  идеть къ  старуш ки, а ана яго заветь:

—  „С туп а й ! у мине многа питиння и идиння п пакой ха- 

рош ій .“

О нъ легъ  спать; а ина палажила яму прастую чарея- 

шину.

Іон ъ  устаеть.
—  „Б а б у ш ка , ета ни мая чаремшина.

—  Ш т о  ты , глумной?! твая.

A  іо нъ  скаж ить:

—  Н и  мая! И д ѣ  жъ вазьму яе, када  ни мая?

Закри чау  іо нъ  громкимъ голасамъ:

—  Ч аарем ш и нка  мая, раазвярнись, рааскатись!..“

И д ѣ  не была двинацыть мададцау, ударили замки садить, 

двери думать; замки пулумали, двери раздумали, ударили ету 

бабу бить, бить били, били на смерть.
—  „Б а тю ш ка , памилуй м ине!“ П росить  ина етыва му

жика.
—  А т д а й  маю скатирть, атдай майго бараш ку.

—  „В а зь м и , батюшка, вазьми, атпусти толька маю душу 

на пакаян іе : вотъ тпбѣ барашка, с к а ти р т ь .“

М уж и къ  кричить:

—  „З вяр н и сь , чаремш инка!..“

А тд ал а  ана яму скатирсть и  бараш ку.

И  приходить  іонъ  дамоу- и приносить и скатирть, и оа- 

рашку, и чаремшину.

—  „ Т п  жива ты , х а зяй ка?“

—  Ж ива?  Зам уч іу  мине, мучитель мой!..

—  „С ади сь  же, хазяйка! Б удим ъ  п и ть— гулять, падгули- 

в а ть !..“

С ѣ у  за столъ.



—  ,, С ка ти р ть  мая вазлю блиная, р а скати сь— развярнись, дай 

п и ти ння  — и ди нн я !ь

С к а ти р т ь  раскатилась — развярнулась.

Ш т о  ту тъ  питиння —  идиння?!.. Ч аво  тольке  душ а пады- 

маить!

—  „ Т и  хочпш ъ , ш тобъ денихъ  табѣ  д а т ь ? “

А  ина гаварить:

—  Д а  к ад а  бы ты  денихъ  дау , ета бъ слава Б о гу ! .. 

П а с т а в іу  іо нъ  бараш ку.

— „Барашка, триханись!..“
Б а р а ш ка  трихан уу  р а зъ — стала золыта; д р у г е !  разъ  триха- 

нуУ— стала еерпбра; трет ій  разъ  тр и хан уу— стали  бумажки.

—  „ Н у ,  ха зяй ка , ти  давольна ты  мною !“

—  Давольна . дѣдуш ка !

Д аказы ваю ть  барину:

—  „В а ш ъ  муж ичекъ  гу л я и т ь — харчуи ть  и  васъ уж ъ знать 

ня х о ч п ть .“

—  П а д и , старыста, дай яму вйлю харош ую !..

А б ступ и л п  мужпчка кругомъ:

—  „В ы х а д и , И ван ъ , на п р и го н ъ !..“

—  Зачим ъ  я  п айду  на пригонъ? Н и  пайду я  на пригонъ .—  

А  самъ пьеть чай да вино, гул яи ть  за сталомъ .

Стараста  гаварить:

—  „М у ж и к и , бярп яво, в яж и тя  у баран ій  р о х ъ ! . .“

А  мужичекъ кричить:

—  „Ч ар ем ш и н ка , р а звирн ись !..“

В ы скач н л а  12 маладцоу, ударили вотчину тирибить: каму 

р у ку , кам у  на гу  атбили.

Іон ъ  гласить:

—  „С тар ы с ти  п а д д а й тя !..“

Я к ъ  почали старыету бучить.

С тары ста  атвичаить:

— „Батюшка, памилуй ты мине, грѣшнпка! Ни паганю я 
тибе вѣкъ на пригонъ!“

М уж и к ъ  атвичаить:

—  „Ч ар ем ш и н ка , з га р н и с ь !..“

—  „С т у п а й — садись са мной попличъ: сичасъ  будить пи- 

ти ннё— и д и я н ё !..“

(М у ж и к о у  уж ъ ня просить: и хъ  у си хъ  чаремш инка  пабила).



—  „ Н и  пайду , мужпчекъ: баюсь у тябе абѣдать ."

—  Л  ни  пайдеш ъ ка  мвѣ, ящо падсыплють болыпя. 

П р іи зж а и ть  дамоу. барпнъ спраш іпть старысту на лицо:

— „Тп выгнау ты Ивана на пригонъ?“
А стараста гаварить:
—  » В ы , барпнъ, папробуйтя выгнать, а я  ни з іароу : за

били да смертп ."

Б арп н ъ  крпчпть  яа кучира:

— „Запригай!..“
П а ѣ іа у  барпнъ самъ. П р іп зж аить :

—  „И в а н ъ . вы хадп  на п ри го н ъ !..“

—  Зачи м ъ  я пайду на пригонъ?!.

—  „ Е а к ъ  ты  смѣу зінѣ такъ  а тви чать?“

—  Б а р п н ъ , ни баюсь я  тибе!..

—  „ К а к ъ  ты  мине ни баисьтя? я тпбе у калодки при

т у л ю  у  С и б и р ь .“

—  Б ар п н ъ , ня смѣиш ъ.

—  „М у ж и к и , бирп яво, в я ж и !..“

М уж и к и  дауж ны  брать. М уж и к ъ  закрпчау:

—  „Ч арем ш и н ка  мая, развярнись— раскатись !..u 

В ы ска ч и л а  1 2  маладцоу, ударили вотчину тирябить: каму

галаву, кам у  р у ку  атарвали.

—  „ Б а р и н ъ ,“ гаварить мужикъ: „ступай  ка мнѣ абѣдать !..“

—  И в а н ъ , я  баюсь к ъ  табѣ  идить.

—  „ Н я  бойся, баринъ, я  тибе бить ня буду— тольки мнѣ

вольную д а й ! . .“

П р іш о у  к ъ  яму барпнъ:

—  „ И д ѣ  ты  у зя у  питиння— и дп нн я?“

(О нъ барина  ня б іу, а толька приб іу  старасту. Барина  за 

што бить? Б а р и н ъ  нп впнуватъ).

—  „ П и ш и , баринъ, в ольн ую !..“

Н ап и са у . В я л ѣ у  скатирти  н а к а р м т ь  барина.

—  „Б а р и н ъ , ти  нада тпбѣ за вольную деньги?“

—  К а д а  даси, дай!

Іонъ  у зя у  бараш ку, пастав іу  на столъ.

—  С т р п іа н и с ь , бараш ка!..

Т р и ха н у у ся  бараш ка— усе золыта, вышп барана.

Б а р и н ъ  деньги  п узяу.

—  „ Т и  ни нада тибѣ сирибра?“



—  Чамѵ. И ванъ? К алп  есть сирябро, дай!

(И в а н ъ  зъ баринымъ харош о обращ айся, іо нъ  тольки зъ 

вой ты м ъ — да то м уж икъ  —  яму ета па  дяломъ, яво бить слѣ- 

дуи ть ).

—  „ Д а й  сирибра б а р и н у— тр и х ан и с ь !..“

К а к ъ  триханууся , т а къ  ц ѣ іа я  к уч а  сирибра,

—  Заби рай , баринъ! Н у ,  баринъ, ти  даволинъ  ты  маимъ 

деньгамъ?

—  „Б л а га д а р ю  тебе, И ван ъ , за деньги .

—  Я щ о  прибавлю!

—  Ш т о , бараш ка , дай барину бумажикъ, триханись !..

Б а р а ш ка  трихан ууся—  цѣлая к уч а  бумагъ .

—  » Ш т о , баринъ, ты звау  мине на при гонъ— ти даволь- 

но табѣ  д ен и хъ ? “

—  Б л агад ар ю , И ван ъ , три  разы  тибѣ  за  деньги .

—  „ К уч и р ъ , падай  лошадей, паѣдимъ д а м о у “ .

À  іонъ  атвичаить:

—  Н ѣ , баринъ.. будимъ ящ о гул я ть— та д а  лошадей тре- 

б ув ай !.. ‘

И  гуляу  баринъ тамъ троя суты къ .

ЕІупращ ауся баринъ зъ И ваны м ъ  и  ноѣхали  дамой.

И  я тамъ быу, и  мнѣ на таба ку  пупала.



Деревня Бердебякн Ельнинскаго у)>.;да.

О купеческомъ сынѣ. собакѣ, котѣ и змѣѣ, мышиномъ царѣ, 
ракѣ Хаберѣ, царѣ раковъ, и Лукапёрѣ.

Е упеч еск ій  сынъ спасаете жизнь собакѣ, коту  и змѣѣ; змѣя 

скидывается царевною, а потомъ, прпнявъ свой прежніп образъ. 

переносить купеческаго  сына въ свое царство, къ  своему отцу. 

Отецъ змѣи за спасеніе дочери даритъ  купеческому сыну вол

шебное кольцо. К уп еческ ій  сынъ сватается къ царской дочери 

и, при  помощи волшебнаго кольца, выполняете трудныя пору- 

ченія, которыя даетъ ему царь: строить  мраморный дворецъ и 

серебряный мостъ отъ своего дома до царскаго, по обѣимъ сто- 

роиамъ моста ставите  золотыя и серебряныя вѣточки , строитъ 

церковь восковую  — »звоны золотые, попы патр іархп  молодые.6 

В ъ  выстроенной церкви купеческ ій  сынъ вѣнчается съ царскою 

дочерью, но счастье его продолжается не долго: въ  первѵю 

брачную ночь царевна похищ аете у мужа кольцо и съ Л ука - 

перомъ Ц имбалдовичемь, при  помощи того же волшебнаго коль

ца, переносится въ другое царство. Ц а р ь  дѣлаетъ видъ. что 

подозрѣваетъ купеческаго сына въ уб ій ствѣ  своей дочери, и за

ключаете его въ  темницу. А  собачка и котъ  плывутъ въ Л у- 

каперово царство; при помощи мышинаго царя и мышкй-чуиу- 

рыжки, похищ аю тъ волшебное кольцо; теряютъ его, переплывая 

моря, но снова достаю тъ, при  помощи Р а к а -Х а б е р ъ , царя ра

ковъ, выползш аго и зъ  моря вечернею зарею. Купеческ ій  c:«m  

которому вручено волшебное кольцо, переносите къ  себѣ въ 

царство дворецъ съ женою и  ея похитителемъ; Л укапера  з а 

калы ваете, а тестя  прогоняете въ чистое поле, потому что же

на измѣнила по его навѣтамъ,

Ж іу  купецъ  багатый, и была t  ^ Д ц ж и на и сынъ 14 -ти  

лѣтъ. Сы нъ  яе ни таргувау , а толька ш  горыду гуляу . М ать  

яму гаворить:— „П ол н а  табѣ, сынъ, гулять ,— пара табѣ  таргу

вать !“ —  М ам инька , хто жа таргуить бязъ денигъ?— А н а  д»ла 

яму сто рублей. П а ш о у  іо нъ  nö гараду и  ни нашоу тавара па 

сабѣ. В ы ш іу  3à  гарадъ— видить , што вядуть  старыва сабаку и 

бьють яво палками.— „З а  што вы яго бьетя?“ — Л іонъ  саста- 

р іуся , ня  брешить, —  ды къ  мы яго вядемъ давить.— „Ри бя ты .



уе туп и тя  вы яго м н ѣ !“ — А  што д аси ?— „С то  рублей .“ — Н т -  

б я р и !— П р п веу  іонъ сабаку дамоЁ, п уз іяст іу  яго  у  анбарн, па, 

слау яму паетеяю, ста}' яго  карьмить мясымъ и паить малакомъ. 

Ж ать  яму гаворить:— „ Ш т о  ты , сынъ, балуисьтя? А тчаво  ты 

ни  тар гуи ш ь? “ — М ам инька ! Х т о  бязъ  денигъ  тар гуи ть?— Мать 

яму дала  ящ о сто рублей. Іон ъ  паш о? па горыду и ни нашоу 

тавару  па сабѣ. В ы ш іу  за гы ры дъ, видить , што вядуть стары- 

ва кота  и  быоть яво палкам и .— „Р и б я ты . за што вы яго бьетя?“ —  

A  іо н ъ  састар іуся , мышей ня ловить, сброды ить,— ды къ  мы яго 

давить  вядёмъ .— „ Риб яты , прадайтя  вы яво м н ѣ !“ — Ш т о  да

с и ? — „С то  рублей!“ — Н у ,  давай! —  У з я у  іонъ  етыва кота, пу- 

м яст іу  яво у анбарп на палпцы, кормить яво мясымъ и  поить 

малакомъ. М ать  яму гаворить:— „С ы н о къ , што ж ъ ты  ни тар- 

гу ш п ъ ? “ — М ам инька , хто  ж ъ тар гуить  бязъ дени гъ ?— Д ала ана 

яму ящ о  сто рублей.— П а ш о у  іонъ  па  горыду и ни нашоу тава

р у  п а  сябѣ. В ы ш іу  іонъ  3à гырадъ и видить , што возлп рѣчки 

сабрауся народъ и ш то-то быоть. Іо н ъ  падап іоу и  гаворить:—  

„Р и б я ты , што вы дѣлаитя?“ —  А  паснатри: мы бьёмъ змяю!—  

Іонъ  гаворпть:— „Б р а тц ы , уступитя  мнѣ я е !“ — А  што даси?—  

„С т о  рублей !“ — У зя у  іо нъ  ету змяю, принёсъ дамой, наслау у 

к ар зи нку  пуху , п алаж іу  яе и  стау кар ки ть . М а т ь  яму гаво

р и ть :— „С ы н о къ , што ты  ни тар гуи ш ь?“ — А х ъ ,  маминька, хто 

тар гуить  бязъ д е н и гъ ?— „С ы н о къ , я табѣ уж у  дала триста 

рублей ,— пакаж и  мнѣ свае та вар ы !“ — П р и веу  іонъ  яе и гав5- 

ри ть :— „М ам инька , вотъ  сабака— сто рублей .“ — Н у ,  ета хара

ш о.— „ А  вотъ котъ— тож а сто рублей .“ — Н у ,  и  ета хараш о .—  

„ А  вотъ  зм ія — сто рублей*. —  А х ъ ,  ты  сабач ій  сынъ: ета жъ 

зм ія— первый зладѣи, няси яе, идѣ  узяу, а то и  на дворъ ни 

б у в а і!— У з я у  іо нъ  ету змяю, увизау  у  платочикъ , принёсъ къ 

т0му мѣсту , идѣ  у зя у , удар іу  яе вобъ-зимь. З м ія  скинулась 

цареуныю  и гаворить: —  „Б ла гадарю , И ван ъ  И ван ы ви ч ъ , што ты 

няне а т к у п іу  атъ  зладѣ іу , садись на  мяне, п аѣдим ъ  у маё ц ар 

ства  у  гости  къ  майму а т ц у !“ — С ѣ у  іо нъ  на яе и  п аѣ ха | за 

1 2  марей. А  тамъ стаить домъ увесь падъ  золытымъ. В о тъ  па- 

лаж ила ана яво у траву-бурьянъ  и  гаворить:— „ Н у ,  милый, ля- 

ж и  тута: када  будить атецъ мнѣ радъ, то за табой пришлю 

залатэй бярлинъ; а к ад а  ня будить  радъ , то я  тябе апять 

атнясу  у  сваё царства .“ — П ри ш л а  ана к ъ  свайму атцу:— „З д р а - 

етуй, мой батю ш ка !“ — В о тъ  іонъ , к а к ъ  сядѣу  на стули, такъ



и стау яе абнимать:— „З д р а стуй , мая дочъ, я  думау, што тя 

бе уж у  на свѣ ти  н ѣ т у !“ — Д а , мой батюш ка, мяне ба нп було 

на свѣти , д а  мяне избав іу  И ван ъ  И ваны вичъ . купечпск ін  

сынъ!— » А х ъ , дочка  мая любезная, зачѣмъ ты мнѣ яво нн да- 

ставпла: я  ба яго  н а гр а д іу !“ — Б атю ш ка , іонъ т у тъ ,— возлп мо

ря- у  бурьянъ -травѣ . —  Сичасъ  тутъ  залажпли у залатзй бяр

линъ ш астерку  лашадей пряма падъ  яво. П р и в я з и  яго къ  пар- 

скыму дварцу п пувяли яво пряма къ  царю. Ц ар ь  яво стал 

угащ ать. И в а н ъ  И ваны вичъ  у яго 3 дни  тастювау. Ц ареуна 

яму гавори ть :— „Б у д п т ь  тябѣ  атецъ дарить злата, серибра, па- 

лавину ц арства ,— ты  у яво ничога нп бяри, а толька прасп 

съ правы й  р уки  к ал еч ка .“ —  Ц ар ь  яго прпзвау и гаворпть:—  

»П раси  у  мяне, чаво хочитца: ничога ни паж алѣю !“ —  А х ъ , 

царь, усё мнѣ наравптца, а луччи  усяго м н і  наравптца ваша 

калечка на правы й рукѣ! —  „ Н а  ш т0 табѣ , милый, калечка—  

жто толька  яно красива? „ — Н у ,  ды къ  мнѣ ваша ничога ни на

да ,— толька  дастаутя  мяне у  мой д о м ъ !— „ Н у ,  када такъ . то 

Hà: дарю табѣ  кал ечка !“ — А т д а у  царь яму калечка. Запрягли  

залатую карету  и  даставили  яго у траву-бурьянъ. Ц ареун а  н а 

садила яво на спину и даставила яво у  тоя мѣста, пдѣ іонъ 

яе наш оу. П аетави ла  яго и  гаворить:— „ К а д а  табѣ што узду- 

маптца, то толька  пирякинь калечка  зъ  руки  на р у ку , то та- 

бѣ усё б у д и т ь .“ — П ри ш оу  дамой, гаворпть:— „Н у , маминька, я 

у ч уж пхъ  зимляхъ  науч іуся  таргувать, — таперь благаславптя 

мяне ж а н и тц а !“ — А ,  мой сынокъ, я тябе благаслауляю: выби

рай сабѣ па  нараву .— „М ам и н ька , у мяне уж у нявѣста найда- 

н а .“ — К а к а я ? — „М ам инька , я цареуну б я р у !“ — А х ъ , сынъ мой, 

разви ета можна: мы люди бѣдныя, а за цареуну свататца?—  

„ Н у ,  иди , иди , м а туш ка !“ — П р и хо д и ть  ана къ  дварцу и гаворпть 

на часавы хъ :— „З др а стуй тя , рибяты !“ — Здрастуй , матушка! —  

К уд а  и деш ь?— „ А  я иду  к ъ  царю у  сваты .“ —  Н у ,  ступай:! 

„З д р а стуй тя , ваша царсвыя вяличиства !“ — Здрастуй , бабуш ка, 

што скаж иш ъ? —  „П р и ш л а  у  сваты къ  ваш ій  дочки  за свайго 

сына И в а н а  И ваны вича , —  іонъ  мальчикъ  харош ій , уч іуся  тар 

гувать у  ч уж и хъ  гарадахъ . “ — Н у ,  харашо: толька пускай  твой 

сынъ вы страпть  мрамырный дварецъ чищ и майго: вы стры пть,—  

будить зять; ня вы стры ить,— голыву срублю .— П риш ла ана къ  

свайму сы ну и  гаворить: —  „ А х ъ ,  сынъ мой! У каротп ш ъ  ты 

мой вѣ къ : царь приказау настроить дварецъ, чш цп яго: а то



голыву срубить! ^— Н у ,  матуш ка, лаж псь спать: вутра  вечира 

м удр ян ѣ й !— Старуш ка лягла  сиать, a іонъ  у  самую полнычъ вы- 

ш іу  на паратны я крыльцо, п и ряки н уу  калечка  съ руки  на ру

ку; і|л я ю тц а  12 маладцоу:— „ Ш т о  у годн а?*— À bö што: што

ба къ  в утр у  бы\г га тоу  мрамарный дварецъ , п ачищ и  царскыва!—  

Н я  у сп ѣ у  іо нъ  сказать, а уж у дварецъ гатоу . Н а зау тр и га  га

ворить:— „ Н у ,  матуш ка, ступай  у сваты !.." ' П р и хо д и ть  ана къ 

царю :— „В а ш а  вяличиства, у  сваты  п ри ш ла !“ — Н у ,  харашо: 

если твой сынъ хи ти ръ  и  м удиръ , пускай  вы стры ить мостъ: 

масница залатая, масница сяребриная ,— тада  атдамъ аа яво 

д оч ъ .— П р и хо д и ть  ана дамой и разсказала  свайму сыну, што 

приказау  царь.— „ Н у ,  матуш ка , лажись: вутра  вечира мудра- 

н ѣ й !“ — В о т ъ  яво мать лигла, вы ш іу  іо нъ  на паратны я крыль

цо, п и ряки н у?  йалечка съ р у ки  на р у к у ,— вы екакываю ть 12 

іа л а й ц о у :— „ Ш т о  угодна?“ — А  во што: штоба была гатова да 

заутриш нига  вутра сяребриный мостъ а тъ  майго двара да ца- 

р и в ы га .“ — Н я  успѣу іонъ  сказать , а мостъ уж у  гатоу . Устау 

царь, паглядить: моетъ гатоу, блищ ить, аж ну аткоски  па ни- 

бисазіъ. П у  вутру старуш ка пдеть апять у  сваты :— „Ваш а 

царскыя вяличиства. пришла ипять  у  св а ты !“ — Н у ,  харашо, 

бабуш ка, будить іонъ  мнѣ з я т ь ;— а если к ъ  з а у т р и ш н и у  вутру 

ни наставить абапылъ маета сяребриныя в ѣ ты ч ки  и  ни наго- 

нить п тицъ  райскихъ , каторыя ба пѣли  пѣсни  хирувимскія. 

то голаву срублю.— П р и ход и ть  дамой и гаворить сыну:» Н у  ; 

сынокъ, царь приказау абапылъ маета ластавить  сяребриныя 

зѣ ты ч ки , и штоба на етыхъ вѣ ты ч ка хъ  сядѣли птицы  райскія 

п пѣлп  пѣснп  х ур уви м ск ія— а то голыву ср у б и ть .“ — Н у ,  ма

туш ка , лаж ись спать: вутра вечира м удрянѣй !— С таруш ка  лигла 

спать, a іо нъ  вы ш іу  на паратныя крыльцо, съ р уки  на руку 

калечка п и р я кп н у у ,— выекакываю ть 1 2  малайцоу:— „ Ш т о  угод

на?“ — А  bö  што: штоба к ъ  заутриш нпм у в утр у  абапылъ маета 

було панаетаУлнна разны хъ  вѣ ты къ , залаты хъ  и  еяребринныхъ. 

штоба на етыхъ в ѣ тк а хъ  сядѣли птицы  р а іе к ія  и  пѣли  п ѣ сн і 

хур увп м ск ія , и штоба абапылъ маета были панастаулины  разныя 

в и н ы .“ — Іон ъ  гаворить, a дѣла  дѣлаитца. П р а ш н уу ся  царь на 

заутри га , видить: усё, што ни  га в ар іу , сдѣлана. С таруш ка на 

другой  день идеть у сваты , а ей сынъ п ри казау :— „К а д а  нй 

атдаеть, то скаж и  яму. што вазьму няволію . “ —  П риш ла  ина и 

говорить:— „В а ш а  царскы я  вяличиства , када  ни  атдадитя та-



перь. то и явол ію  вазьмемъ!“ — Н у ,  старухъ . слуха іі: я атдамъ 

1 сваю д а ч к у , када- твой сынъ сдѣлапть еъ за?трп тяи м у  вутру 

васкавую церкву , званы залатэя, папы  —  п атр ія р хи  маладэя, 

штоба ш  церкви  сядѣла яблы нь.— када  ба мы ишли у  церькву, 

ана бы твила , а када  будимъ идить съ церкви, штоба были 

яблыки спѣлыя: сдѣлаить— атдамъ дочку  зя твайго сына; ня сдѣ- 

лаить голы ву яму атрублю .— Старуха  ирпшла къ  свайму сыну и 

гаворить:— „ Н у ,  сынокъ, заутри  табѣ голыву атрубють: "приказа? 

царь,— д ы къ  и  ты  ня сдѣлаиш ъ таго! “ — „ Н у ,  матушка, ни пичалься': 

вутра вечира м удрянѣй , а таперь лажись сп ать .“ —  Старуха  л игла 

и заснула; И в а н ъ  Иваны вичъ  вы ш іу  на паратныя крыльцо, пиря- 

кинуу зъ р у ки  на р у ку  калечка ,— вы екакы ваю ть 12  малайцоу:—  

„Ч аво  и зв о л и тя ? "— Ш то б а  к ъ  заутриш ниму вутру была гатова 

васкавая ц ерква , залатэя званы , п ап ы -п атр іяр хи  маладэя. што

ба ли церквы  расла яблы нка— к а к ъ  будимъ у церкву пдить, 

штоба тви л а ,— а к а к ъ  будимъ вы хади ть  съ церкви, штоба яблыки 

паспѣли,— ш тоба мнѣ была адежа, какой  и у царя н ѣ ту ” .—  

Іонъ гаворить , a дѣла  дѣитца , —  к ъ  вутру  усё гатова. П р а - 

шпаётца н а за утр п га  царь, чуить , и д ѣ -та  званы  звонить; іонъ 

гаворить на  слугу: —  „ И д ѣ  эта  звоню ть?“ — А  ета звонють ?  

новый церкви ! —  Га суд а р ь  вы ш іу  паглядѣть  и видить, што 

праѵда. У  восимъ часо? и ад ъ ѣ хала  залатая  карета , насадили 

царевну и  ц аря  и  пувязли у  церькву. И д у т ь  у  церькву— яблынь 

твитять, вы ходю ть и зъ  церьквы — уж у яблыки иаспѣли. Н азвали  

на свадьбу Л ука и ё р а  Ц ы мбалды вича; іо нъ  п р іѣ х ау  и зъ -за  дви- 

надцати  марей  у  В дни. Гулял и  яны  15  дней; патомъ уж у 

атдаю ть н явѣ сту  у  ж инихоу  дворъ. П ри везъ  И ван ъ  Иваны вичъ  

цареуну у  свой дварецъ, и  прагуляли  у  яго доми 3 дни. Стали 

аны сабпратца  спать, ана  тайкомъ свайму адъю танту дала 

расписку и приказала , штоба Л укап ёръ  быу га тоу :— „М ы  атсю- 

дава у ѣ д и м ъ !. .“ — Л я гл и  яны  спачивать; царевна абласкала 

И вана  И в а н ы в и ч а  и  давай  ÿ  яго распраш ивать. к а къ  іонъ 

пастро і?  домъ. Іо н ъ  и гаворить:— „ Е т а  усё мнѣ калечка  па- 

м а га и т ь ! ..“  В о т ъ ,  к а д а  іо нъ  заснуу, ана  скинула у яго съ руки 

калечка , вы бигла  и зъ  дому, прибѣгла  къ  Л укапёру  и уѣхала  

съ имъ у  яго  царства . Н а за^ три га  гасударь  прпсылаить ма- 

лады хъ  звать  на чай. П ри би гапть  арди нарицъ :— „И в а н ъ  И в а 

нывичъ, га сударь  просить васъ н а  чай  съ жаной и съ ма- 

тирьрю . “ —  И в а н ъ  И ваны вичъ  ста ?  яе и скать  пу палатамъ,
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кл и ка ть  яе, а  яе и слѣдъ  уж у п ра сты у . Т а д а  яво узялл падъ 

каравул ъ ; гасударь  с к а з а в  —  » Е т а ,  вѣ рн а , ты  иагубіѵ- маь, 

д о ч ку , ш то яе н ѣ т у ! “ —  П у в я л п  я го  на площ адь, насадили на 

стулъ  п залаж или  кругом ъ  стула  кпрппчом ъ , аставпли  толька 
вако ш и чка , штоба п ад ава ть  яму п пщ у. Іонъ  там ъ  сядѣу, ложа 

м ѣсицъ , а, можа, нядѣль десить; дамы  я го  гасударь  ѵзлѵ у 

сваю казн у , а мать яво п умястпля у багадѣльню . Е а тѵ  съ са- 

бакы й  нечига  стала ѣсть; ко тъ  гаворпть  на  сабаку: —  „У зду . 

ыаи, сабака , што за насъ  зап л ат іу  И в а н ъ  И ван ы ви ч ъ , а мы 

длн я го  ничо га  ня сдѣлали !“ — Н у .  ш тож ъ ба намъ сдѣлать?—  

„ К а к ъ  ш то?— Я  знаю , ждѣ ц а р е ув а !;‘ — A  f дѣ?— » У  Лукапера. 

С аба ка , пайдемъ на  при сты н ь !“ — П айдем ъ ! —  П р и ш л и ” яны на 

пристань  и лягли п ад ъ  р акиты вы м ъ  кустомъ . К о т ъ  гаворить на 

сабаку: —  „В о т ъ , сабака , ты  на силу к р ѣ п ч ій  мяне, а я на 

глазъ  к р ѣ п ч ій  тябе: я  а тсуда  виж у  Л ука п ё р ы в а  царства"'.—  

Н у ,  к а д а  видиш ъ, то пуплувемъ туды . —  П уп л ы л и  яны  у Лѵ- 

каперы у домъ. П п рпп лулй  моря у  п ал тара  мѣспца . Пр іѣхалп  

яны  у  Л укап ёры ва  ц арства  и  3  дни  атды халд  у  тр авѣ — бурь- 

яни . К о т ъ  гаворить:— „ А  ш то ты . сабака , знаиш ъ ?“ — А  што?—  

„ У  етымъ царстви  кош пкъ  н ѣ ту , а мыши п аѣли  усё добры я ".—  

П атом ъ  іо н ъ  га вор и ть :— „ Н у ,  сабака , ты  ни  ха д и  на царскіп 

дворъ; а  то тябе сабаки  разарвуть , а я п айду  туды . “  —  Вотъ 

котъ  паш оу пряма у  харомы . У в и д а л а  к а т а  М а р ь я  Прдкрас- 

ныя: —  „ А х ъ ,  Л укапёръ ! В о т ъ  к о ш ка  таво  брадяги : ана яго 

бросила и  пришла к а  м нѣ .— Н у ,  бярп яе скар ѣ й  у харомы !“'—  

У зи л а  яе М ар ья  П р и кр а сн ы я  на  руки , стала  яе гладить, а 

и на  стала  аарка та ть ; ту тъ  яе сичасъ  сталп  карьм пть . Котъ 

набрау  гавядины , бѣлы хъ  хлѣбы у и  атнесъ сабаки : — „ Н у ,  са

бака , ляж и, пакуль  я  с п р а у л ю с ь ! П р и б ѣ гл а  кош ка  у палаты 

и видитъ: Л укап ёр ъ  съ цареуныю  абѣдаю ть , а  зъ имп мыши, 

крысы : н ѣ ту  к о ш и к ъ .— Е о т ъ , к а к ъ  стау  м ита ть  еты хъ  мышей, 

у  5 часоу намитау о вазоу . Усадили  яго у анбаръ  на нычъ. 

ды къ  іонъ  к ъ  в утр у  вазоу  2 0  нам и тау . Т у т ъ  етыму кату  та

к а я  честь: насадили  за  столъ, гавядины  яму, a іонъ  съѣу ня 

многа, а  то усё сабаки  атноспть. В ы к а р м іу  іо н ъ  сабаку  харашо: 

стала ана д уж а  здарова. А д и н ъ  разъ  котъ  сядить  на парогп 

и  видить: идеть ц арь  мышей, лапы  п  вуш и  залатэя. Котъ 

с х в а т іу  яво за лапы  и ста^ дави ть  етыва ц аря  мышей. „А хъ , 

котъ , памилуй: я  услуж у табѣ  чимъ у го д н а !“ — Е сл и  вы мае



кальцо н е  д астанптя , то я васъ усихъ ппридаулю !— „А ти у с ти  

мяне: я табѣ  ета  с д ѣ л а ю !"— К о тъ  яму павѣр іу  и атпуст іу . 

Мышиный царь застав іу  усихъ мышеи искать кальцо, но яво 

ни нашли. Е о т ъ  гаворнть :— „Е сл и  вы майго кальца ня сыщ птя, 

то я ваш ъ увесь родъ п ирпвяду !“ — А д н а  касая  мышъ гаво

рить:—  » Д в а  гл а за— рагаза , а у мяне адинъ, да  зорыкъ: ни 

нада мнѣ и со ры къ !“ —  Е т а  касая мышъ пабѣгла у спальню 

ЗІарьи П р и кр а сн ы й  и сѣла ли свѣчки . Ц аревна  пуяалилась 

Богу, а кальцо палажила къ  сабѣ у  ротъ. Е а са я  мышъ при- 

бѣгла къ  мы ш ины ну царю п гаворпть:— „ Я  видила вѣриа: ана 

яго палаж ила у р о тъ .“ —  Сабрались уси мыши, сталп думать, 

какъ ба ета кальцо вынить.— Бы ла  кры са— чипурыж ка (у яе 

был' двайной хвостъ ), ана гаворить: —  „Н и х т о  у роти ни да- 

станпть кальца. а я дастану! П а м а ч у  у нуж ники  свой хвостъ ,—  

какъ цареуна ляж ить, то я  правалаку свой хвостъ ей па гу~ 

банъ.— ана  а тъ  етыва зварцаить, а тутъ  и выплюнпть кальцо.—  

яышп яго и  падхватю ть. " —  В о тъ  мышиный царь приказау  у  

спальни мыш ;ш ъ стать на старожу: к а къ  выплюнпть цареуна 

кальцо, то яго и несть къ  царю. В о тъ  эта крыса яамачпла 

. у нуж нику хвостъ , к а къ  цареуна лпгла, пна п правалакла ей 

свои хвостъ па губамъ. И н а  (царевна) ускочила и стала вар- 

цать. ïï выплю нула ета кальцо; мыши яво падхватплп п при

нясли къ  царю . Ц ар ь  гаворпть:— „ Н у ,  ета харашо и дли мяне 

и дли васъ: таперь котъ ня будпть насъ трпвож ить!“ —

I Принёсъ царь мышей да свѣту  коту  кальцо: —  ..Н у , котъ, 

вотъ табѣ  кальцо: тиранку ты насъ давольна!..“ — Н у . я 

; ба васъ больши тпрануу: у хаж у  я далой. —  П рпш оу къ  

сабаки: —  „ Н у ,  сабака, атпрауляихся  д ам ой .“ —  Сабака 

гаворить:— „ Н у ,  дай мнѣ кальцо!“ — А  котъ гаворить:— „ Н у .  

ета ужу ни дамъ! ты старъ: станишъ каш лять— уронишъ, а у 

I мяне зубы ча сты — буду диржать к р ѣ п ка !“ —  Сабака ни стау' 

спорить съ коты мъ. В о тъ  яны пуплули. П лули  яны палтара 

вѣспца, нп п и ш и ,  нп ѣмши. П л увуть , адинъ на другога  гли

дять: видить сабака, што котъ  ужу тонить. У  кбта уж у глазы 

пасалавѣли, падняу іонъ  голыву висока, а да беригу ищ а 5 0  

верстъ. Х а т ѣ ѵ  котъ сказать :— „В а зьм и  у мяне кальцо .“ — Р а -  

зннуу ротъ, кальцо бултыхъ у  в од у !— В о тъ  яны гаворють:—  

-Госпыди, приняси  насъ хуть  ж ивы хъ  да кр аю .“ — Паднилас-ь 

вальна и принясло ихъ  на п р и с т а в . А тд ы хал и  яны у тр авѣ —



бурьяни  В дни. Л иж ал и  яны  три  дни  и три  н о ч и — ни размы

кали  свае вочи: усё спали. Н а  чатверты й  день яны  гаворють:—  

„ П а й д е м ъ  мы къ  сваей бѣдны й  ха зяю ш ки : ти  ни  пакорьмить 

ана н а съ ? “ — П р и ш л и  яны  к ъ  сваей ха зяй ки  на Ѳаминой ня- 

дѣли  у  сериду. Х а зя й Е И н а  багадѣльня была ни далека атъ но

га ста ;— ува  уторникъ  надавали ей милыстину: хто  нпрага. хто 

курятины , хто  драчоны . У ви д ала  ана ката и сабаку , гаворить:—  

„ А х ъ ,  вы , мае забиряж итилн , вы , вѣрна , ха ти тя  ѣ сть? ‘ — Ана, 

што у яе було, то и атдала имъ.. Н аѣ ли сь , яны  и разем іялись:—  

„ А х ъ ,  абѣдъ  хар о ш ій !— „ Н у ,  сабака, пайдемъ на пристань!“ —  

П р и ш л и  яны  къ  морю и лягли  на бирягу , падъ ракитывыаъ 

кустомъ . Вячерн ію  зарею асвятила беригъ, вы ходить зъ моря 

ракъ  Х а б ё р ъ ,— залатэя клю ш ни и залатэя гл азы .— „Ш т о , са

бака, впдиш ъ ты  ету а ка з ію ? “ — В и ж у ! -  Ш т о  мы будимъ дѣ- 

дать?— „ А  иди  яго  п  валаки  на  га р у !“ — В о тъ  сабака схватау 

яго  за клю ш ни, а к о тъ  за вусы , и павалакли  яго  на гару.—  

„ А х ъ ,  памилуйтя, за што вы мяне вал акё тя ?“ — А  вб за што: 

мы патпрялп  у  такомъ-то  и  такомъ мѣсти  у  мори кальцо: када 

ты  намъ яго ни дастанш пъ, то мы тябе задавим ъ !— „П у с т іт я  

вы  мяне на волю: я вамъ яго  д ас тан у !“ — Н у ,  ета ужу нѣ: 

моря в яли ка— утякёш ъ !— В о тъ  іо нъ  к р и кн у у  багатырскимъ го

лысымъ,— сабрались уси р а ки :— „Ч а в о  изволитя, царь?“ — У 

такомъ-то  и такомъ мѣсти ети га сп ада  патпряли  залатоя каль

цо: найдитя  я го !— Р а к и  паш ли, к а к ъ  темныя туча , искать 

кальца: узбутураж пли  усё моря, а кальца ни  нашли; пускали 

напяредъ  клюшни. В о тъ  адинъ ракъ  быу бизъ  клюшонъ: на

ш оу  кальцо, наш оу и падау царю , а царь атдау  кату; яны 

етыга ц а р я — рака  вы пустили  и  пашли дамой. Д умаю ть яны. 

к а къ  бы И вану  И ван ы ви ч у  кальцо даставить . К о т ъ  гаворить:—  

„ П а  читвпргам ъ  атппраю ть тямницу, и туды  ходю ть купцы 

надавать яму милыстыню; я  пайду и  праскальзну  къ  яму. и 

пиридамъ кал ьцо .“ — У  чатвергъ  паш оу ко тъ  у  тямницу.—  

А ттвари ди  дверж, купцы  паш ли туда  съ п адаянш м ъ . а котъ у 

двери праскальзнуу и  залѣзъ  падъ п ечку . Я в о  пароли атту- 

дава, но ня выпарали. К а д а  вышли уси  куп ц ы  съ тямницы, котъ 

вылизъ съ падъ печкп  п  узлѣзъ  на к ал ѣн и  къ  И вану  Иваны

вичу. С та у  іонъ я го  гладить , котъ п ал аж іу  кальцо на руку 

И в а н у  И ваны вичу. И в а н ъ  И ваны вич ъ  зъ р у ки  на р у ку  калечка 
п ирякин уу , вы скакы ваю тъ  12 малайцоу;— „ Ш т о  угодна?“—А



bö ш то: ш тоба  р а скидали  увесь аетрогъ! —  В о тъ  яны. какъ  

стали р а ски д ы ва ть , ды къ  и  народу многа набили. И ван ъ  І Ів а - 

ны вичъ  в ы ш іу  и зъ  тямницы  и паш оу  к ъ  свайму мрамарнаму 

дварцу, а у  етымъ дварцы  ж іу  ц н р іу  пляменнпкъ . П рп ш оу  и 

га в о р и тъ :— „ В а ш а  бл угурод ія , пазвольтя мнѣ у мабмъ дварцы 

п и р и н уч ува тъ ? “ — М ож на! —  В о т ъ  И в а н ъ  И ваны впчъ  у самую пол- 

начъ  вы ходи ть  на  паратныя к р ы л ы м , съ руки  на р у ку  калечка 

п и р я ки н у у ,— вы екакы ваю ть 1 2  малайцоу:— „Ч а в о  п зволптя?“ —  

A  bö  чаво: ш тоба  Л укап ёр ы у  домъ быу к ъ  вутру ппрянесивъ 

суда  съ  ж аною  маею М а р ію  П р в кра сн ы ю  и сь Л укап ёры м ъ !—  Н а  

за^ трига паглядить: домъ уж у ту тъ . У з я у  И ванъ  И ваны вичъ  

сваю зал атую  шаблю , увы йш оУ у дом ъ , а Л укапёръ  спить, іонъ  

яго пракалоу  ш пагы ю , а М а р ь я  П р и кр а сн ы я  упала на калѣнп  

и прядъ  имъ : —  „П р а с т п ,  милый! ва  усёмъ винуватъ  атецъ: 

іонъ  мяне за с та в іу  абмануть т я б е !" ..  Іон ъ  e t  n p a c r it ,  а царя 

вы гнуу  и зъ  дому у  чисты я поля , мать сваю у зя у  изъ  бага- 

дѣльни , ко та  и  сабаку  бярётъ , п а к а  у  гробъ легъ , а съ жаною 

æ iy х а р а ш о .—

Отъ старика Васпліл ЗІпхайлоиа.

Jè 34.

Якъ старуха свайго сына Boxy на абученіе атдала, а потэмъ 
яго узнавала; научившись, старушкинъ сынъ самаго Boxa 

пирихитріу.

Е а к ъ  ж ила старуш ка , а у  яе быу адинъ толька  сы нокъ , и 

та къ  и на  пмъ дараж ила, ш то, бувада , кад а  яго  ни Увидить, то 

и  низдарова . И  заставила ина  яго  J работники  къ  багатаму му- 

ж уку . В о т ъ  іо н ъ  ж ить го дъ  и  другей , и стала яму дуж а  тп - 

жало. П р и х о д и т ь  іо н ъ  к ъ  сваей м а туш ки  и  ж алитца:— „ІІа т у х н а  

м ая , к ар м и л и ц а , ж іуг я  адинъ  го дъ  и щ а  -  нпчога , д р у г е іі— ищ а 

т а к ъ  сабѣ , a тр е т ій — уж ъ  ни д а іі Б о г ъ ! “ — В о тъ  пна п гаво

р п ть :— Н у ,  сы нъ, тярпп  ням нога : я  найду табѣ  мѣста  харош ія  

и работу  л е гк у ю .— В о т ъ  и н а  и  паш ла. И ш л а  пна  день и дру

гей , п умарплась. С ѣла  сиряди  л у гу , на кур гон уш ку , и г а в о 

ри ть :— О х ъ , Б о ж а  мой!.. А ' . , О х ъ “ тотъ , я къ  тутъ  быу, п г а 

ворп ть :— Ш т о  ты ета, с тар уш ка , задумалась п охап ш ъ ?— В и т ь  

я „О х ъ .*  ІП т о  табѣ  нада , то я  усё  табѣ  дам ъ !.. А  пна гаво-



р и т ь :— А  во што м іѣ  нада: если бы ты дау майму сыну лег

кую  работу и харош ія  шѣста!.. „ Н у ,  хараш о !“ гаворпть етатъ 

„ О х ъ “ : привадя свайго сына ка  мнѣ!.. В о тъ  пна ж пашла да

мой за сынамъ. П ри ходи ть  дамой и  гаворить:— „ Н у ,  сынъ моё 

милый, нашла я табѣ  мѣста харош ія  и работу легкую: ти са- 

гласинъ  ты  на маю совисть, я , каж итца , табѣ  худога  ни хачу 

ничога?“ — Н у  та къ  штожъ? П у ск а й  будить такъ : идемъ!.. Вотъ 

ина пашла на тоя мѣста, куда  вялѣу прихадить ей „О хъ^ .—  

Е а к ъ  привила, то и гаворить:— „ О х ъ ! “ — А  „ О х ъ “ какъ  тутъ 

быу:— Чаво изволитя, милая мая старуш ка?— „ А  привила я къ 

табѣ сына на легкую р або ту .“ —  Н у ,  такъ  штожъ? Давай: я 

яго ни  забиж у!— Н у , давай распишимся, на сколька уремя ты 

мнѣ яго атдаси !.. В о тъ  іонъ  начау  распйсыватца. Патомъ и 

гаворпть:— Н у , я яго бяру на три года !— А  старуш ка уж у хоть 

ба и назадъ , да ужъ ни варотишъ: узяу  етытъ „ О і ъ “ яе сына 

и павеу низвѣсна куда. Заплакала  бѣдная старуш ка п пашла. 

П а том ъ  праходпть годъ , и другей, п третій , бѣдная старушка 

ждеть, ж деть ,— ни даждеть тога уремя. П атом ъ  приходить тотъ 

день, старуш ка, такая  радая, пдеть за сваимъ сыночкынъ. 

П райш ла  ана адну дарогу, и другую , п третію , а на сустрѣчу 

къ  ей идетъ старичокъ и гаворпть: —  Здраетуй , старуш ка !..—  

„Здрастуй , старичокъ паш тэнный!..—  „К уд ы и д е ш ъ ?— А  старушка 

гаворпть:— А ,  мой ты  старичокъ паш тэнный!— Я  иду, сама ни 

зааю куды . А тдала  я  свайго сыночка у легкую  работу, сама 

нп знаю каму!— Старпкъ и гаворить:— Т ы  вотъ идешъ, а сама 

ни знаишъ зачѣмъ: ты свайго сына ни узнаиш ъ.— А  пяа гаво

рпть: „ А х ъ ,  старичокъ, павучп жъ ты мяне, какъ  м н ѣ я го  узнать!.“ 

А  быть такъ . мая ты галубушка! Е а к ъ  ты туда придешъ, то 

табѣ ярпгоню ть двинадцать ж прябцоу— ростъ у ростъ, хвостъ 

у хвостъ, и нага у нагу, и глазъ у  глазъ, и  будуть стыять, 

я къ  р а зъ ,— то ты  сматри: уси будутъ стыять пряма, и гр іукп  

калясомъ, а у твайго сыночка будить окала гривы  бѣлая пятно, 

то ета и  сынъ твой.— В о тъ  ина приходитъ на то мѣста. идѣ 

атдавала сваяго сына, сѣла на кургонуш ку и сказала: „О х ъ !“ 

А  „ О х ъ “ тотъ якъ  тутъ  быу:— Ш т о , старуха, вѣрна, за сы- 

нымъ пришла?— „Д а , мой галубчикъ , вѣрна т а к ъ ! “ — Н у , па- 

дажжа нямнога!, —  сказау етытъ „ О х ъ “ : сичасъ будить твой 

сынъ дастаулинъ .— Ч и ризъ  минуты  три и  гонить къ  ей дви

нацать жпрябцоу— ростъ у ростъ и грива  у гриву , нага  у  нагу,



хвостъ у  хво стъ , гдазъ у  г іа з ъ .  и  глидять какъ  разъ .— „ Н т  

пазнавай свайго  сы на!“ гаворить „ О х ъ “ . А  старуш ка  гаво'- 

рпть:— A j  мой ты  галубчикъ , я табѣ  ни такога  свайго сына 

атдавала: атдавала  малайца, а вы мнѣ даетя ж ирибца!.. В о тъ  

„ О х ъ 4, и п а гн а у  етыхъ жирябцо^:— Значить , ты свайго сына 

ни узнала; ступай  дамой, а прихади  на другей  день!.. Запла 

кала бѣдная  старуш ка горькими  слязми, нашла дамой, бѣлыя 

руки луы аю чи, га р ю ч ія  слезы раняю чи. И деть  бѣдная и слѣду 

пиридъ сабою ня  видить . П р а хо д и ть  етытъ день и ночъ, на 

другой день старуш ка ипятъ  идетъ на тоя мѣста. такая  радая, 

надѣитца, ш то сына свайго уж у таперь вазьметь. П р ай ш л а  да

рогу и  др угую , пришла на  ета мѣста и  сѣла на кургонуш ку, 

заплакала и  гаворить:— Б о ж а  мой, Б ож а  мой, куд а  то я  свайго 

сыночка а тдала !.. И  гаворить:— „ О х ъ і- ! „О хъ~  якъ  ту тъ  бы т.—  

Здрастуй , б аб уш ка !..— „З д р а стуй , здрастуй, мой ты галубчикъ !“ —  

Ш то , вѣрн а , за сыночканъ п ри ш ла?— „ Д а ,  мой галубчикъ !“ —  

Н у , п агади , сичасъ !— гаворить етытъ „ О х ъ . “ — В о т ъ , черизъ 

минуты три , ли тять  двинадцать галубей— пяро f  пяро, крыло у 

крыло, нож ка  у  нож ку, д іубять  панямножку, глазъ у глазъ , гли 

дять, к а к ъ  р а зъ .— „ Н у ,  б аб уш ка“ , гаворить „ О х ъ “ : „пазнавай 

свайго сы н о ч ка .“ — А  ина гаворить: —  А х ъ ,  мои ты  галубчикъ! 

Т утъ  майго сына нѣтѵ: я  табѣ  атдавала малайца, а ты мнѣ 

даешъ галубца! —  В о т ъ  у зя у  „ О х ъ “ и п агна? гулубей. З а 

плавала бѣдная  старуш ка горьками слязми и пашла дамой. 

П атомъ и  гаворить ей „ О х ъ . “  —  Н у ,  бабушка, прихади  на 

третій  день: еж ш и  ты  ни пазнаиш ъ свайго сына, то іонъ  аста- 

нйтца на  в ѣ ки  у  мяне.— Т о  було старухи  горя, а то ящ о па- 

гаршѣла: стала ина саѵсѣаъ вуж ъ  бизъ вума; ина и гаворить:—  

„ ІП т о  мнѣ  таперь * дѣжать, какъ  мнѣ сына пазнать?!.. В о тъ  

даждалась ина третига  дня  и  пашла. П райш ла  пна адну дарогу, 

прайшла другую , падходить к ъ  трет ій . П адходить къ  ей на 

|етрѣчу  стар и ч окъ .— Здрастуй , бабуш ка!— „Здрастуй , здрастуй, 

д ѣ д уш ка !“ — К у д ы  идешъ, б а б уш ка ?— „ А  иду, дѣдуш ка . сама 

ни знаю к уд ы . А тд ал а  я  свайго сыночка у  л е гк ія  заработки, 

и сама нп  знаю, я къ  ін ѣ  яго варатить . Х ад и л а  я уж у два 

раза, да и  сына ни видала. П ервы й  разъ наказали  мнѣ жи- 

рябцо^, д ругой  разъ паказали  га іубц о ѵ , а сына майго н ѣ ту ."  —  

Старичокъ  ей гаворить: —  П ад аж ж и , я  тябе паучу. Я к ъ  при- 

дишъ ты  туда , то табѣ  привядуть  двинадцать малайцоу— воласъ



у  воласъ , голасъ у  голасъ , гл азъ  у глазъ , гл и д я ть  к а к ъ  разъ,__

то ты  сматри: усѣ  будуть  малайцы , у сѣ  будуть сты ять и весила 

распи вать , на тябе быстра у зглпдать , а твой сынъ будить усё 

л а суп іуш и сь  стыять.— С та р уш ка  публагадарила  старичка  п пашла 

к ъ  тому мѣсту, и д ѣ  атдавала сына „ О х у “ . П риш ла  на ета 

мѣста. сѣла на к ур го н уш ку  и  залилась го р ьки м и  слязми, и га

вори ть :— „ О х ъ “ . — А  „ О х ъ “ я к ъ  ту тъ  быу. —  „З д р а с ту й , ста

р у ш к а !“ — А  ина ня  мож ить слова сказать  за слизами. A  іонъ 

си раш іи ть  у  яе:— Ш т о , вѣрн а , за сынамъ приш ла?— „Д а , яой 

ты  га л у б ч и к ъ !“ — Н у ,  падаж ж и! сказау  „ О х ъ “ : я  сичасъ при- 

вяду! —  Ч ери зъ  м инуты  трп  вядеть іонъ  двинадцать малай

цоу: воласъ у воласъ, голасъ у  голасъ , глазъ  у  глазъ , глидять 

я к ъ  разъ . „ О х ъ “ и гаворить: —  Н у ,  бабуш ка , пазнавай , като

ры й  твой !.. В о т ъ  ина  сматрѣла, сматрѣла, патомъ замѣтпла 

свайго сына и  гаворить:— A  BÔ іо н ъ , мой с ы н ъ !— А  „ О х ъ “ и 

гаворить  ей: —  А  пачомъ ты знаиш ъ , ш то ета твой сынъ? —  

„ Д а  ка къ  жа я ни  пазнаю , мои ты  га л убч и къ , сваю кр о у !..“ 

„ О х ъ “ и гаворпть: —  „ Н у ,  бабуш ка , што съ табою дѣлать?!.. 

Вазьм и : вѣрна, уж ъ  ета твой  сы н ъ .“ — В о т ъ  узила  старушка 

свайго сына и  пувила дамой. В о т ъ  яны  и п ш г, иш лп, денигъ у 

и хъ  ни к ап ѣ й ки , a паѣсь хочитца . П а то м ъ  и  гаворить  ета 

• f  старуш ка  на  свайго сына:— Н у ,  ш то, сынъ, б у д в къ  дѣлать?—  

A  іо н ъ  гаворить:— „М а у ч и -к а  ты , м атуш ка! Я  знаю, што мы 

сдѣлапмъ: я  скинусь  лош адьдю , а ты будиш ъ прадаватиль, да 

вяди  мяне и  прадай; вотъ  у  насъ  будуть д ен ь ги , кунимъ  сабѣ, 

што намъ нада “ .— В о т ъ  іонъ  сичасъ чи м ъ -та  и умазауся  и стау 

таким ъ  ж прябцомъ, к а к о га  у свѣ ти  никада  ни  бувала и  никада 

ня будить , п гавори ть :— Н у ,  м атуш ка , вяд,п мяне у  горадъ и 

прадай  за харош ую  цѣну, а  у зд ечку  вазьми съ мяне назадъ.—  

В о тъ  ина пувила я го  у  горадъ; толька  нриводить у  горадъ, а 

іо н ъ  к а къ  зарзау, аж ъ увесь горадъ  за кал а т іу ся . Т у т ъ  спчасъ 

пасабрались кь  ей усѣ  купцы , гаспада  и  анаралы: —  Ш т о , ба

буш ка, прадаёш ъ  лошадь, или  купила? —  А  ина  гаворпть:—  

„ Д а ,  прадаю: извольтя к у п и т ь !“ — А т к у д а  у зя уся  етытъ самый 

„ О х ъ “ и  гаворпть:— П р а д а й , бабуш ка, лош адь!— ..А  к у п и !“ —  

Ш т о  вазмешъ? —  „ А  давай  п ять  ты сичъ , —  толька  съ такимъ 

угаворамъ: уздечку  м нѣ  н а з а д ъ “ . — Д а  полна, бабуш ка! гаворить 

еты тъ  „ О х ъ “ . —  В о тъ  тар гуватца , да  тар гува тц а , узяу іонъ 

етага  к ан я  съ уздечкай , зап лат іу  деньги  и  паѣхау . Патомъ



уздум ала  старуха , к а к ъ  ж ить бязъ  сына, и га в о р п т ь :—  ,Ш т о  

я сдѣлала? Іон ъ  мнѣ приказау  предавать бизъ уздечкп , а я 

прадала, я к ъ  сама знала,.— ш то а н ѣ  таперь дѣлать? —  И  дага - 

далась:— Е т а ,  вѣрна. тотъ  самый „О х ъ *  к у п іу  у мяне лошадь. 

П а т о м ъ  падходить  пна к ъ  дяреунп; тамъ стапть у  канцы  д я 

реуни  каб а къ . И н а  и  гаворпть: —  „ Д а й  зайду у  к а б а къ !ь —  

( А  ета уж у  було пр іш азна , п адъ  вечиръ). П а д хо д и ть  к ъ  к а 

баку , п асм атрить : стаить  лош адь съ падтянутой  уздой та къ , 

што ня  мож ить пна п  стаять . Е т а  лошадь п гаворпть  чплавѣ- 

ч и ски н ъ  голы сы м ъ:— М а ту ш ка  мая милая, падайдп  ка  мнѣ па- 

блпж ій , а твяж и  мяне, п скинь  съ мяне уздечку , и  вазьмп еабѣ!.. 

А  и на  гавори ть :— ,,Я  баюсь тябе: ты  мяне убьеш ъ “ !.. A  іо нъ  

га в о р и ть :— „Я твой сы нъ , каторага  ты  вадила у горадъ пра

д а в а т ь ! ..“  В о т ъ  пна сбросила съ яго  уздечку  п 'п ал аж п л а  яго 

у  сум ку  сабѣ . П а то м ъ  у ход и ть  у каб а къ  а  гаворить: —  . П а 

звольтя  ска за ть , гаспада:— ч ія  ета лошад,ь стаяла кала кабака, 

сарвалась и  п убиж ала?“ — Т у т ъ  сичасъ вы скач іу  етый - О х ъ 4', 

а лош ади  уж ъ  и  слѣдъ прасты у. В о т ъ  іо нъ  сичасъ к акъ  скп - 

ни тц а  валком ъ , да  услѣдъ  за имъ , a іо нъ  я къ  скинптца ахот- 

ни кы м ъ  —  и  пащ оу усдѣдъ  за ваукомъ . В и д п ть  „ О х ъ “ . ш то 

у б ъ е ть ,— к а к ъ  скин птца  агнемъ, и  давай  етыга ахотника  ж ечъ. 

П а то м ъ  а хо тн и къ  Іи д и т ь , ш то верхъ  я го  паш ибапть ,— якъ  ски - 

ни тц а  вадою  и давай  агонь туш и ть . Е т ы т ъ  „ О х ъ "  видпть , 

ш то  яго  н іу з я т к и , к а к ъ  скинитца  щ укаю  и давай ваду разма

хи ва ть . В и д и ть  вада, ш то а гонь  б ѣ сп тц а ,— я к ъ  скинптца  ярш омъ, 

а щ ука  услѣдъ  за имъ . Т а д а  ершъ п гаворить:— „ К а к ъ  щ ука  

ня  быстра, а ни  вазьметь ирша съ х в а с т а !“ — В о тъ  к а къ  скп- 

н и тц а  щ у к а  мелкпмъ кам н им ъ , а  ершъ питухом ъ  и  давай етый 

кам уш ки  падбирать . В и д п т ь  „ О х ъ , “ — -ш то  и самаго съѣсть; 

к а к ъ  ски н и тц а  іонъ  ястрибы мъ, и давай  питуха  лавпть. П атом ъ  

еты тъ  п я т у х ъ , я къ  скин итца  арломъ, —  к а къ  удар іу  етыга 

ястри ба  и  съ капы льля далоу; патомъ етый арелъ скпнууся 

чилавѣкы м ъ , у зя у  етыга ястриба, пар вау, а коеты чкп  палумау, 

паш оу  дамой к ъ  сваей м а туш ки , стау  ж ить, да паж пвать. да  

Р д абра  наж ивать . С ка зка  у ся , п разсказы вать  нильзя.



Зі 35.

А цареуни Нисміянни.

С л уж іу  салдатъ двадцать пять іѣ т ъ  и ня впдау царя. В о тъ  

іонъ пашоу було дамой. П атомъ  и гаворить:— „С той , пайду— вн- 

рачусь, я  хоть царя пасматрю: а то мнѣ бабы дпрявенск ія  вы- 

парють г.іазы . што я служ іу двадцать пять лѣ тъ  п нн видау 

ц а р я " .— Н у ,  пашоу іонъ  черизъ рѣчку; паузеть ракъ и гаво

рить :— Д а й  мнѣ. салдатъ, питнадцать капѣикъ : я  табѣ  прпга- 

жусь патомъ. — И ш оу іонъ  ящ о далыпи; бягить мыш ъ:— „Д а й  

мнѣ, салдатъ, пптнадцать капѣикъ : я табѣ  п ра гаж усь !..“ Іонъ 

дау. И д етъ  далыпій , бягить ж укъ :— „С ал датъ , дай пптнадцать 

капѣикъ : я  табѣ при гаж усь !“ .. Іон ъ  п етаму дай. П риходить  

къ  царскаму дварцу, а у томъ дварцы  іость цареуна; ина и 

гаворить:— Х т о  няне разсмяшить, толу я  атдамъ палавину цар

ства!— Салдатъ пашоу у кабакъ , застав іу  свае рубаш ки , нап іуся 

водки, прпш оу іонъ съ кабака и  з а в а ііу с я  іонъ  у царскихъ ва- 

ратахъ у грязь. А т к у д а  узялись мышъ, и  ракъ , и ж укъ . Пато'мъ 

ета мышъ, п ракъ , и ж укъ  снялп зъ яго ету шинель п пата- 

щ плп у ряку  мыть. М ы ш ъ  валочить зубами, а ракъ  сащ ам іу 

клюшнями, п палощуть. П атом ъ  ета мышъ принисла яму ету 

шинель, ракъ  лаж итца уверхъ клюшнями, мышъ уеклала на етп 

клюшни шинели, а ж укъ  кругомъ лптаить и  суш ить. Патомъ 

ета цареуна увидала ета чуда, пабѣгла къ  свайму атцу п га 

ворить:— Пасматритя , папаша, якея  у наш ихъ  варатахъ  чудиса, 

каки хъ  вы никада нп видали!.. И  засміялась. П а том ъ  етытъ 

салдатъ усхват іуся  и идетъ у дварецъ. П атом ъ  спрашиваить 

чпеявова:— П устп тя  мяне да га суд ар я !—  Я го  дапустили; іонъ 

у ва ііш о г у  дварецъ. Га сударь  выходить раздѣуш и: —  В ы , сал

датъ , зачѣмъ пришли?— „ Д а  я пришоу, што я двацать пять 

лѣтъ служ іг  и нп видау царя: приш оу царя пасматрѣть! “ — Д а  

ты, салдатъ, пагади!.. Вы ходить  гасударь адѣѵшись. —  „ П у ,  ти 

впдпшъ царя?“ —  В и ж у .—  „ Н у ,  ты, братецъ, таперъ и д п !“ -*- 

В я л ѣ у  яму гасударь прихадить  вичаромъ. Салдатъ  пашоу у 

тотъ  самый кабакъ , застав іу  рубаш ки , нап іуся  водки  и  пдеть 

во дварецъ. ѣ д п т ь  минпстиръ и спраш иваить: — К у д а  идеш ъ?“ —  

» А  илу я во дварецъ .“ — В о тъ  табѣ  сто рублей: ни разсказывай 

съ цареуный ничаво!.. Салдатъ  у зя у  сто рублей и  варатіуся.



. П аш оу  у кабакъ , к уп іу  хунтъ  к а н ів е гь  п банку панады и ва- 

ратіуся ппять во дварецъ. П атом ъ  п  кладуть спать министра 

салдата п  цареуну: къ кому цареуна ппрявернптца. за таго п 

замужъ пдпть. В о тъ  салдатъ праш нууся п гаворпть: —  А х ъ . я 

с . . . ь  х а чу !.. А  цареуна ужу спить. ЗІпаистиръ гаворпть: — А я  

дау но хачу ! Салдатъ и гаворпть:— Я  пайду напакащѵ ѵ ѵглѣ!.. 

А  мпнпстпръ гаворпть:— А  ужу п я пайду:1 — В о тъ  см д а ть  ни

НсШаКаСіІ), & МИНПСТрЪ НЯПЯЕсІСТІѴ. ІІраШНѴѴСЯ СіІЛД&ТЪ И Ю О -

р п ть :— ,П Г го  ты , гаспадинъ, сппш ъ?“ — Н ѣ т ъ .—  „Н а м ъ  будить 

худа: я свае г . . . .  п аѣ м ъ !“ —  В о тъ  салдатъ слѣзъ у угалъ 

п начау ѣсть канхветы. Слыш ить мпнпстпръ, што іонъ начау 

ѣсть, п  гаворпть: П ай ду  и я сваё ѣсть.'.. АІинпстиръ ѵзяу

j  ротъ, яво и начало тажъ чистить, такъ што іонъ ня могъ ѣсть. 

П атом ъ  п хъ  выпустили. Салдатъ отправіуся ппять у клбачояъ, 

а вечпрымъ пдеть у дварецъ. Д аганяить  яго мпнпстпръ, даеть 

яму двѣ стя  рублей:— „ Н п  расказывай съ цареуныю ничога.“ -.. 

А  саяъ мпнпстпръ к уп іу  сабѣ кусокъ  падошвы, бпчоуку п иглѵ, 

заѣхау  у  бярезнпкъ и гаворпть на кучира:— Зашивай *мнѣ ж . ’.. 

П атом ъ  ппять пхъ палажили у комнатп: къ  каму царевна пп- 

рявернптца , за таго и замужъ пбйдпть.— Е а д а  мпнпстпръ 'заснуу, 

мышъ п пратачила ету падошву. В о тъ  ж укъ етытъ палѣзъ ми

нистру J  ж . . у  п напароу аттуда г  , а ракъ  етытъ панесъ

па усей пастели и па п ухавикахъ . П атом ъ  ихъ ппять распус

тили. Салдатъ пашоу ипять у  кабачокъ  п нап іуся гарѣлкп. 

П атом ъ , вечирамъ, салдатъ пдеть ппять у царскій  дварецъ, а 

мпнпстпръ ѣдить, и даетъ яму триста рублей, штоба іонъ ни

чога ни гавар іу  съ цареунаю, а самъ заб іу  ж . .  у кляпнемъ п 

заш іу  падошваю. В о тъ , када  ляглп яны спать., мпнпстпръ ужъ 

заснуу, то мышъ и палѣзла тачить етыму министру ж . .  у. 

В о тъ  пна пратачпла падош ву п гаворить:— Л ѣзь, ж у к ъ !— Іонъ 

палѣзъ. П асмотрить: а тамъ кляпень. Ш т о  тутъ  дѣлать? М ы ш ъ 

сказала:— „С той , ж укъ ! палѣзпмъ мы етаму министру хватаколъ 

у н о здри !— Е т ы й  мпнпстпръ я къ  чпхнеть, кляпень какъ  выска- 

чить: ж ука  и  убпла. П атом ъ  мышь и  ракъ  и думають: —  „ Ш то  

намъ таперь дѣлать бязъ ж ука1? —  Д авай  мы яго папробупмъ 

аткалы хавать. “ — Калы хать, да калы хать ,— аткадыхали. Патомъ 

етытъ ж укъ  съ серца якъ  палѣзъ въ . . . .  п наперъ аттуда 

етыга калу, а ракъ  какъ  начау вазпть свапмп клюшнями. такъ 

што цареуни уж у и  дѣтца нейдп; то ета цареуна къ  салдату



б л п ж іі,  бляж ій , и падпаузла къ  яиу  падъ шинель, й н а  и давай 

яго  распраш ивать, и дѣ  быу, и дѣ  служ іу . П атом ъ  и гаворпть:—  

„ А х ъ ,  какой  нявѣжа етытъ министаръ !" П а том ъ  ихъ  выпустили. 

М ин истра  етыга привйзали к ъ  лаш адиныму хвасту  за яго дур

ную и слабую ж  . .  ., а салдата пирпв іінчалп  съ цареунаю. Стали 

ж пть, да наж ивать, да дабро наж ивать.

J6 36.

Ѳама— Широкая Барада, багатырь магучій и хитрзй.

Ѳама багатырь, Ш и р о к а я  Б арада , пахау на сваей кабылен- 

ки . П ѵ ст іу  кабыленку на паудни  и  лёхъ атды хать . П асѣли  яму 

мухи  на лысину, п удар іу  іо нъ  м ухъ  етыхъ сибѣ на лысини. 

У б іѵ  етыхъ мухъ, п агхядѣу, што и хъ  многа. Б ы у  іонъ грама- 

тинъ; у зяу  етыхъ шухъ, пащ итаѵ и записав:

—  „Х а м а , Ш и р о ка я  Б арада , сплный— м агуч ій  багатырь, 

аднпмъ нахы иъ  семъ сотъ п абиваханъ .“ — З а ко я ч іу  такъ:

—  Таперь я силный, м а гуч ій  багаты рь!..“

У з я у  серпъ ïï дярю гу, сад іуся  на сваю лошать и ѣхау па 

дароги и  кидау  па дароги  записки:

—  „П раизж аить  силны й-магуч ій  Х а м а  ба гаты рь— аднимъ 

махымъ семъ сотъ пабивахамъ .“

П адъизж аить  на запавѣдныи дуги , близка царьск ій  дварецъ, 

и разб іу  шатеръ съ дерю ги , лёхъ  атды хать.

ѣ х а у  тымъ путемъ багаты рь, падымау багатырь еты за

писки и  читау, што п раѣхы у силны й-магуч ій  багатырь Хам а , и 

падъизж аить къ  Х а м ѣ  близка, а Х а м а  ляж ить, надъ пмъ дя- 

рюга распята.

Злазпть багатырь съ лошади, падходить къ  Х а м ѣ , къ  Ш п - 

рок ій  Б арадѣ , къ  шатру:

—  „Здрастуй , Ѳама Ш и р о к а я  Барада, силный магуч ій  ба

гаты рь!— Ш т о  мнѣ пазволитя ти  мима праѣхать, ай здѣсь аста- 

павитца?“

—  Н я  смѣть мима ѣхать: разбивай ш атеръ близка, дажися!

Ѣ дить  другей багатырь, раскладываитца здѣсь и  съ ло-

ш адьдю , падходить к ъ  етыму багатырю:



— Здрастуй!
— „Здрастуй!“
— Ти ты Ѳама, Широкая Барада!

„Нѣ, ни я, а тэй вонъ;—іонъ мине ни пускаить ѣхать
далій“.

Падходить пріѣзжій багатырь къ Хамѣ:
„Здрастый. Ѳааа, Широкая Барада, еидный-магучій ба

гатырь!..“
Серцамъ крикнуу: ..Здрастый!“
— Што прикажитя: ти мима прапзжать. ай здѣсь аста- 

навитда?
— ,;Нѣтъ, ня саѣть мина ѣхать,—астанавлей здѣсь!..“
Узяу Ѳама ипять приляпіу близъ шатра записку:
— „Ня сзіѣть къ Хамѣ ѣхать!“
Ѣдпть третій багатырь, глянуу: трп шатры разбита, и на 

шатрѣ записка приложпна.
Злазить зъ лошади багатырь, здрастуитца:
— Прикажитя шма ѣхать?
— „Нѣ, здѣсь астанавлійся!..“
Пасматрить гусударь: три шатры у запавѣдныхъ лугахъ. и 

лошади ходить.
Гусударь шлеть багатыря узнать, якея ета за люд ff. Іонъ 

падъизжаить къ шатрамъ:
— „Нявѣжи, шатры на чужихъ лугахъ разбили, лашадей 

пустили—выхадитя на яаядиныкъ! Сичасъ голыву сыму!“
Таварыши пришли къ Хамѣ падъ шатеръ:
— „Ти сами паѣдитя къ багатырю, at насъ пашлетя?“
— Васъ пашлю. Паизжай упяредъ тэй. каторый напярёдъ 

усихъ пріѣхау!
Паѣхау тэй ж у б іу  посланныва багатыря. Гусударь ждау. 

ждау—шлеть другова багатыря на помычъ.
Тэй багатырь закричау:
—  „Нявѣжи, пупустили лашадей на чужнмъ лугу, а сами 

лижать! “
Яны къ Ѳамѣ. Ѳама гаворить:
— „Паизжай, братицъ, ты, сяредній!..“
Сичасъ паѣхыу етый, пагубіу посланныва багатыря.
Васылаить гусударь третпва багатыря на помыщъ. Наиз-



жаить третіі багатырь. На етыва багатыря пасылаить Хама 
третьива таварыша:

— „Паизжай, братицъ, живѣй, дай яму холи!..
Паѣхыу третій багатырь: пагубіу посланныва.
Якъ гусударь лишіуся трехъ багатырей, шлеть записку:
— „Якой ты іось силнкй-магучій багатырь—просимъ тибе 

у гости!“
Нада ѣхать Хамѣ.
— „Я атпраулюсь!..“
Дярюгу злажіу, серпъ узяу у руки, паѣхау къ царю на 

лицо. Царь яво приніу да чести, упрашивав быть яго защпт- 
никымъ; Ѳама сагласіуся у яго жить, давать яму поиачъ.

На етыва каралька падынаитца другей, а у няво адинъ Хама.
— „Ну, Хама, паизжай, братицъ на вайну!“
— Падай ты инѣ лошать самую луччую, багатырьскую!..
Падали яму лошать багатырскую, аеидлали.
Приказа  ̂ тонкая бярно у струмена, „слягу“ прпвизать. бяр- 

но уширь струменъ привизалп.
— Привяжи ноги къ „слягп“. Прпвизали ноги.
И паѣхаѵ. Дакъ багатырская лошать тысичи набила. Якъ 

крутнеть,—тысичи пабьеть; якъ павернитца,—такъ народъ ну- 
валить и пувалить.

Далажилі каральку, што багатырь усё войска пабіу.
—  „Атставайся у мине жить!..“
Пажіу три мѣсицы, а потэмъ схватіу лашаденку и удрау 

къ жонки, дамоу.
Ä 87.

Катигарошинка.

Купчиха забреминила, праглытіуши гарохвину, s  парадила сы
на Катигарошку. Іонъ дужа быу бальшей багатырь: свабадіу 
братіу и сястру атъ змѣя Шкурупея. Братьтя яго соняыга 
валасянымъ канатымъ къ дубу привизалп, a іонъ и съ дубымъ 

тымъ пришоу дамоу.

Жіу купецъ съ жаною, двумя сынами и красавицый доч- 
кый. На уеё пмущиства купецъ накупіу таварыу и паплыу 
моримъ. Выскачила падъ тэй часъ непагадь,— буря, атъ яе ку
пецъ и затбнуУ са усимъ дабромъ.



Купчиха дужа пичалилась и тушнувйла па мужу. Ища ни 
аправилаеь атъ етый бяды—глядь: за варотами другая бида.

Разъ у ясный день дѣти яе прагудивались у сваимъ саду, 
за камянной стяной— аткуда ни вазьмись на тэй часъ, на ту 
минуту, лютый змѣй Шкурупей: ня успѣли  братьтя абразумитца 
атъ страху, а ужъ іонъ у темнымъ воблаки нонисъ ихъ милѵю 
сястрицу.

Купчиха чуть ни аслѣпла атъ горя, усё плачучи; а брать
тя паѣхали у путь дарогу за сястрою.

Купчиха бизъ сыноу жила плоха, абяднѣла, сама таска
ла воду.

Три года минула, якъ паѣхали сыны, — абъ ихъ ни слуху, 
нп духу. Идеть купчиха за вадою, притамилась сильна, несши 
поуныи вёдры; пристбила атдыхнуть.

—  „Вотъ да чаго дажйла!“
Глаза атъ бальщого горя и кручинушки слизами супоѵ- 

нились.
Выкатилась слязинка изъ глаза и у вядро канула, сію ми

нуту стала бѣлый атборный гарошиный. Спанравилась ина куп
чихи;— та праглатила яе ж забреминила, хуть и сама ни знала, 
атъ чаго ета.

Радіуся мальчикъ на дива усймъ красивый, здаровый. Ку
мы снясли мальчика хрястить папу, тей ни хатить:

— я Ни павѣрю, штобъ такей здаравенный малидъ радіу- 
ся у старухи.“

Тиризъ нѣскальки дней попъ самъ навѣдауся къ купчихи; 
купчиха яму усё атказала, ничога ня утбила.

Попъ мальчика ахрястіу, назвау яго па злучаю Катига- 
рошинкый.

Ни па днямъ, а па часамъ росъ Катягарошинка, дайжи, 
такъ сказать, пу минутамъ; учіуся жъ харашо и скора писать 
и читать стау ня тольки, што луччи за мальцыу,—луччи са
мыхъ учитиліу.

Таварищамъ ета была завистна; разъ это изъ ихъ кампаніи 
и назави Катигарошку „выблюдкымъ.“

За абиду паказалась Катигарошки, къ матири пабѣхъ, стау 
жалаватца: жалкуитца и абъ батьки распрашіить.

Якъ у слыхау Катпгарошка, што сястру змѣй скрау—матка 
увесь разсказъ, усю исторію гнала пу парядку—гаворпть:
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— „Благаславитя, матушка, у путь-дарогу!“
— Куды ты, сынокъ, паслѣднія мая радысть ж утяшэнія?
— „За сястрой! И нж затримать вамъ жяне, маминька — 

луччи атстаття!“
Дал à. яму иголычку и сваё радительскыя благаславенія.
Изъ даму Катигарошка пдеть къ кузняцу:
— „Пирякуй на троеть иголычку!“

Катигарошка якъ падброеить скованную тростычку, а ла
донь падставіу — тростычка и сплющилась, у ей была ажно 
25 пудоу.

Изнову скувау тростычку: абъ багатырекая калѣна удари
лась и слумалась.

Третій разъ выишла добрая троеть: якъ ладмахнуѵ яе у 
верьха Катигарошка, ажно зазвизжѣла да пряма яво па голы- 
ви,— асталась цѣла, ж галава тожа цѣла, толькп волысы на ёй 
дрогнули.

— Ета тростычка па мнѣ!
Зашагау багатырь далій, у путь-дарогу.
Даходить да бальшей ра|нины; тамъ канюхъ етада лаша

дей пастивжть.
Якъ увидіу Катигарошку, канюхъ давай кржчэть:
— „Ни хадж, ни хадж: на верьхній дарози жирябецъ тя

бе затопчить.“
A іонъ усё идеть ж идеть. Якъ жирябецъ набросься, іонъ 

яго схватау за хвость, да абъ землю ударіѵ ж шкуру стащіу.
— „Bö ты мнѣ своею лашадкыю хваліуся, а тапержча 

шкуркыю налюбуйся!
Плачить канюхъ: загубить яго таперь змѣй-Шкуруией. 

Катигарошка, якъ услыхау абъ Шкурупеж, радъ, што на слѣдъ 
напау — пдеть къ змѣю; на дарози ящо аблупіу быка-будуна, 
та жъ сторія и зъ баранымъ-будуномъ.

Приходить къ возиру, у возира растеть магучій дубъ, а 
падъ тымъ дубымъ находитца мужиствжнныж чжлавѣкъ.

— Якога ты роду— племени?
— „Завусь я Катжгарошинка, а иду я къ змѣю Шкуру- 

пею. Вотъ ты мнѣ пакажи дарогу.“
— Питьдисятъ лѣтъ я бирягу возжра свайго гаспадина, 

змѣя Шкурупея, ж ищо никаиу ни паздаровилась, хто са мною 
у бой вступав. И ты, младый вьюнушъ, лишисьтя сичасъ жиз



ни, если дйлій пайдешъ. Вотъ, вотъ сюда къ возиру, у по- 
тѳмъ къ дварцу, што впднѣптца тамъ, на гарѣ, падлятпть 
самъ мой хазяинъ, лютый змѣй — Шкурупей. Іонъ на два арши
ны вады выпиваить и на аршпнъ зямли папдапть, и крѣпка- 
накрипка іонъ приказав мнѣ никога ни прупущать къ яму у 
дварецъ.

Катпгарошинка задрауся съ мужиствиннымъ чилавѣкымъ, 
забіу яво и ужъ идеть и Шкуртпеіу дварецъ.

Тамъ у вакна сядѣла скучая Купчихина дочка; якъ уви- 
дила чилавѣка, здивилась п дужа абрадавалась.

Катигарошинка шапку сняу-, на галаву письмо атъ мати
ри узлажіу и стау на калѣнкахъ пирпдъ вакномъ.

Систра узила у руки письмо, нѣскальки разъ прачитала 
яво, ну, усе ища сумливалась, што Катигарошка яе братъ— 
тады тольки павѣрила тамъ, якъ іонъ у домъ увайшоу: замѣ- 
тпла йна, што іонъ на маминьку пахожъ.

— Пажалѣй ты сябе, Катигарошка, и увыйди атсюіь, па
куль ища жіу; а братьтя твае тутъ ужъ жисть сваю прикон
чили...

— „Нѣ! ни за етимъ я сюды пришоу, и, пажалуйста, 
сястрица, ни изволь тя сумливатца: я зъ имъ справлюсь“...

Схувала систра, якъ магла тольки. свайго брата. Лятить 
сичасъ змѣй, свинууся чилавѣкымъ и стау пзъ сябе красивымъ 
и стройнымъ молыйцымъ.

„Хто-та іость у насъ изъ русьскихъ! “ сказау змѣй.
— Ета ты па Руси налитауся, русьекыга духа на хва

тайся!
Катигарошинка ня стерпіу. кричить змѣю:
— Ета я пришоу къ табѣ у гости.
— „А ета ты, Катигарошка... ну, йди на глазы...“
Катигарошка усходзть у комнату къ змѣю са сваею трос-

тычкыю.
—  Яу, падать намъ абѣдать!
Уси кушанни были згатуваны, якъ надаби быть, тольки 

напаслѣдыкъ Шкурупей справіу сабѣ алавянныхъ, мѣдныхъ и 
чугунныхъ аряхоу; такъ кусау іонъ ихъ, што яны скрипѣли 
то и дѣіа у яго на зубахъ, а самъ искоса пагдидаить на Ка- 
тигарошку, ти спужауся іонъ.



— Ти видишъ ты, якъ я лущу аряхи?
Ды вижу! Ета мине ни уетрышаить: грызи еабѣ.
— „Ну, такъ пайдёмъ у поля ли паядинка“.
Пришли у поля.
— » Дуй сабѣ поля. “
— Ли мине и ета харашо.
Змѣй Шкурупей стау дуть — и падъ имъ сдѣлалась зимля 

мѣдная, а на ей слядоу ни видать.
Катигарошка дяретца тростію, а Шкурупей руками и на

гами;— притаміуся змѣй и на три дни просить вотдыха.
Катигарошка даеть яму вотдыху тольки на три часы, съ 

тымъ ища, штобъ Шкурупей указау, куды іонъ падивау яго 
братьтіу.

Шкурупей ни хатить, бытци’къ ни знаить; потэмъ вядеть 
Катигарошку, а Катигарошка дяржить яго за горла, штобъ ни 
увайшоу. Идуть у садъ.

Ли аграменный дубовый калоды увидау Катигарошка сва
ихъ братьіу мертвыми: волысы ихъ утиснуты у расщепъ дубо
вый калоды — такъ тамились яны доуга, пакамисть бидняжкі 
жисть сваю прикончили.

— Атживи братьіу—а то тутъ жа забью тябе.
— „Пазволь мнѣ, Катигарошка, изъ дому принесь 2 бу

тыли. “
Катигарошка ипять идеть за имъ и за горла дяржить.
Дастау змѣй бутылычки и изъ аднэй пить хатить, — ужу 

къ роту паднёсъ.
— Дан мнѣ перва паспробывать! гаворить Катигарошка.
Якъ напіуся валшебный вады, Катигарошка паслышау у

сабѣ яще болій силы и за хитрость хатѣу было змѣя забить. 
Падашли изнову къ миртвицамъ, перви брызнули на ихъ мер
твый вадой — яны стали, словна якъ живыи, тольки дыханія у 
ихъ нѣтути. Якъ брызнули на миртвяцоу изъ другей бутыли,— 
братьтя ажили; думауши, што ихъ атъ смерти Шкурупей зба- 
віу, стали пирядъ имъ на калѣнки и благадарять за збауле- 
ніе. На ту пору за абиду паказадась Катигарошки, што яво 
братьтя змѣю кланіютца — узяу яму жисть и прикончіу сваей 
тростычкый.



Сестра ж братьтя такея радыи пувисялились, потэмъ пу
стились у путь—дарогу.

Астанувались притдахнуть на зялёныи далини, лж возира. 
падъ тымъ самымъ дубымъ,- идѣ стыяу мужиствинный чила- 
вѣкъ.

Путникыт абнила ночъ.
— Я нж магу жттж дйлеи! гаворжть Катигарошка:—Мине 

сномъ атамливаить. — Я засну здѣсь падъ тянистымъ ду
бымъ, прихинусь къ яму, абапрѵсь на сваю тростычку. — Я 
сплю ни пу вашжму—крѣпка; дакъ я научу васъ, якъ разбу
дить мине, када придить уремя трогатца у дарогу: выбійтя 
изъ маихъ рукъ тростычку—я сичасъ прашнусь.

Тольки жрагаваріу ета, а ужъ самъ хранить багатырскимъ 
сномъ.

Братьтя завидывали яму— стали мижда собе рѣчъ диржать, 
якимъ родымъ Катпгарошку стратить.

— „Нашо уся жъ съ виру чилавѣкъ и праславіуся!
Ня можить быть, штобъ іонъ намъ братъ быу: маминька 

наша ужу у такимъ возрасти, што даже ніувазможна и наду
мать, штобъ у яе дѣти радились. Убьёмъ-ка яго. Ну, аднимъ 
махымъ, пажалый, яго не забьешъ— тутъ іонъ жрашнетца и намъ 
ни здубрувать тады. Вб што, здѣлаимъ валасянэй канатъ, свя- 
жимъ Катигарошку пу рукамъ и нагааъ. привяжимъ къ дубу— 
самъ іонъ нп аслабанитца, и жамреть галодныю смертью.

Абкрутили братьтя Катигарошку канатымъ, нривизалі къ 
дубу, сястрѣ жъ вялѣли мау-чать.

Вярнулись старшіж сыны съ сястрой къ купчихи и хвали- 
лжсь, што са змѣимъ справились и сястру аслабанили.

Мать абъ Катжгарошки распрашивать, а яны бутца'къ ни
чога ни знають и ни вѣдають.

Прашнууся Катигарошка и гаворить:
— „Ахъ, какъ я спау доуга!~
Чутно яму, што привязанъ; пупяуся. патягнууся—дубъ за- 

дрыжѣу; якъ выпряміуся— дубъ вырваУ ж пашоу такъ къ ма
тири. а за сабою древа тащить.

Мать дужа зрадувалась, якъ увидила Катигарошку, а брать
тя хуватда.



— Выхадптя, кайтись; развяжитя мине! Ня выйдитя, дужа 
плоха вамъ будить.—Вышли и развизали яго.

— „Ну, пращаю вамъ першую и иаслѣднію вину.“
Поели таво жили харашо, Катигарошку вяли за стар-

шбва.
J6 38.

Ибъ чатарехъ цареунахъ, змѣихъ абъ трехъ, шасти, ди- 
вяти, двинацыти галавахъ, абъ шкляннэй гарѣ, абъ мядь- 
вѣдихъ, ва н̂ахъ, ильвахъ, пу парачни, у дварцахъ; абъ 

зялѣзныхъ пирщатычкахъ, абъ ваушебный тростычки.

Жі|-быу адинъ ' царь, была у яго красавица жонка и троя 
сыно|. Царь такъ любіу сваю жонку, што ни ’тпущау яе атъ 
сябе. Разъ тольки царица пашла у садъ на прагулку са сваими 
сынками падъ ручку. Аткуда нп вазьмись на ту пору заѣй, 
cxBaTàÿ царицу—сынки дайжа глазымъ ни смигнули.

Ббйжа м«Ё, царь такъ асирчау, што старшимъ сынамъ на 
глазы иаказыватца ни приказа̂  — яны за маткыи паѣхали, ж 
мдадшіі сынъ за ими услѣдъ.

Заходить Иванъ Царевичъ па дарози къ старушки; у яе 
тэй жа зжѣй дачку унесъ. Старушка усими ласками и прось
бами упрашіить царевича атнать у змія яе дачку. Клубочикъ 
старушкинъ даводить Ивана Царевича да другей старушки— 
и тую змѣй дачкой абпді .̂ Даходить іонъ и да третій ста
рушки—и надъ тою тожа змѣй падшутіу,—дачку yxaniÿ.

Падходить іонъ къ крутэй горки, идѣ змѣи жили; здѣсь 
и братьтя его были, ни знаючи, якъ на гару узлѣзь. Царевичъ 
знайшот пирщатки съ зялѣзными каптюрями, и на гару узлѣзъ. 
Тамъ дварецъ; увакрухъ дварца широкій дворъ, у варотъ двара 
пара нядьвѣдіу. Иванъ Царевичъ прайшоу мижда звярёу, тольки 
вадицы имъ наліу, пакуль яны зааялись пить.

Падашоу къ дварцу, а тамъ сядпть пріукркная царевна; 
ета| на калѣнки и письмо узлажі̂  на галаву атъ первый ста
рушки.

Царевна дужа yбpaдyвàлacь матушкиныму письму и схувала 
Ивана Царевича падъ краватьтю. Ну, якъ прилятѣ̂  змѣй абъ 
трехъ галавахъ, Иванъ Царевичъ тога змѣя забі|. Потэмъ 
іонъ пабывау у двухъ дварцахъ, што стирягли ильвы и тигры.



забіу двухъ змѣіу а шасти и дивяти галавахъ, свабндіу двухъ 
цареугнъ, дачокъ старшихъ сястёръ— старушпиъ.

Заставался чарёдъ у матушки пубывать; ина жила у сти- 
кляннымъ дварцы.

Жать тожа схувала сына падъ краватьтю; нрллятѣѵ змѣй 
ибъ 12 галавахъ и стау съ царицыю шутку шутить—хочить 
яе бытца палицый придушить, а потэмъ спахватіуся:

—  „Што ета у насъ руськимъ духымъ пахнпть?“
— Ета, душинька, ты па Руси шиитауся, русьекыга духу 

набрауся!
Тутъ Иванъ Царевичъ палицу у змѣя выбіу, а потэмъ и 

забіу яго самаго. Потэмъ якъ напаузло маханькихъ зміинятъ, 
ажно темно стала—цѣіая туча! Царица дала сыну такей ня- 
чикъ— уси зміиняткп въ аднае кучу паскатились. патомъ ихъ 
сажгли.

Иванъ Царевичъ дужа пичаліуся, што патиряу зялѣзныи 
пирщатки. Царица и цареуны давай паіатенцы сшивать, а 
потэмъ на сшитыхъ палатенцахъ унизъ спустились. Тутъ братьтя 
палатенцы и пирярѣзали, штобъ Ивана Царевича унизъ ни 
пустить:

—  Пахвалимся, што мы цареУнъ раздабыли.—Атецъ дужа 
иичаліуся, што любимага сына нѣтъ; a старшіи сыны свадьбы 
зативаютъ съ царевнами. А цареуны ня быть: суптятца съ 
жинихами, штобъ яны имъ тоя и тоя здѣлали да свадьбы.

Царевичъ Иванъ тымъ часымъ звярнууся дамой: пумагла 
яму тростычка, што іонъ на гарѣ знайшоу.

Атецъ перва бяды на сыноу, а потэмъ прастіу имъ: разымъ 
три свадьбы атпразднывали.



J6 39.

Ш а в р а.

Старикъ насѣилъ пышаницу, у яе увадился табунъ дикихъ 
коніу. Шаура, младшій сынъ старика, лашадыкъ етихъ пупа- 
лавиіъ и атдау сваимъ адиннацытн братьтимъ, сабѣ заставіуши 
ваушебныю кабылицу. Паѣхали братьтя сабѣ жоныкъ дабывать 
и пажанились на вѣдьминыхъ дачкахъ. Шаура, ня будучи 
нлохъ, падслушалъ, што вѣдьма хочнть ихъ загубить: такъ ина 
хвалилась другимъ вѣдьмамъ. Нарядіу братьіу у адёжу жоныкъ 
и самъ такъ нарядіуся;—дыкъ вѣдьма сваихъ дачокъ загубила, 
а Шаура въ братьтими утёкъ. Паступилъ на службу къ царю 
и царю спанравіуся. Вяльможи научили царя давать Шаури 
трудный работы,—ну яго лашадка пумагла яму усп тыи труд
ный работы исполнить:

1) Пиріадѣуся купцомъ ж увёзъ дочъ ваушебншщ, каторая 
по мырю гуляить и изъ костычки у костычку мозгъ пирили- 
ваить. Хуть и гналась за имъ ваушебяица, ну ни дагнала, 
тольки заплакала. — „Пубядилъ. Шаура, ты маю галовушку! 
Пубядилъ ты мине, ну сваею жистю расплатимся“.

2) Потэмъ Шаура спаймалъ табунъ ваушебницыныхъ ла-
шадыкъ.

3) Изъ церкви образъ дастау, атманіуши народушка (народъ 
высыпалъ изъ церкви Шаураву лошать ’сматрѣть). Утёкъ съ
вобразамъ, а у церкви старыя платьтя заставилъ.

4) Стау гуся даставать ж ледва утёкъ. Гусь быу на вярьху 
башни, атъ яго 12 струнъ ишло, и звинѣли тѣ струны, якъ 
икая бида горыду даужна злучитца. Шаура перва 9 струнъ 
атсѣкъ, а потэмъ астатнія три. Цареуна-ваушебница и узнала 
абъ Шаури,—удагонь за имъ.

5) Живой и мертвый вады дастау ли царя. Сваю ла-
шатку забіу и паймау на ей сиза ворына. Сизый ворынъ 
дау Шаури у залогъ варанёнка, а самъ палятѣу за вадой.
Ваду ту дужа бирягли у горыди; ну, якъ ворыаъ низинька 
литау — што такоя? давай ворына ли патѣхи лавить, a іонъ 
тады шибка къ вадѣ, якъ яны атдалились, — схватау ваду и 
къ Шаури. Шаура вадицую лашадку атживіу и ледва,—-ледва 
утёкъ атъ ваушебницы. Царь вялѣлъ Шауру изрубить; якъ



яго атживили, вадица живая и мертва аказалась харошію;— 
вялѣлъ сябе изрубить. Изрубить яго—изрубили, а ужъ живою 
вадою паивать ни стали— здѣлауся царёмъ Шаура.

Ч О Р Т Ъ .

(Чортъ смѣшиваетея съ домонычъ д  дѣсовымъ).

Ä  1 .

Якъ чортъ мужику мельникыву дачку высватау, а потэмъ 
мужика загубіу и яго сусѣда.

Еакъ жіу адинъ мужучокъ, и быу у яго адинъ сынъ. Вотъ 
старичокъ помиръ, астауся яго адинъ бѣдный сынишка. Думау, 
думау, што яму дѣлать, аставшись аднаму дома; патомъ п га
ворить самъ сабѣ: — „Вазьму, ажанюсь!“ — И пашоу у сваты 
Вотъ іонъ сватау, сватау,—нійдѣ ня высватау, и годъ,' и дру
гей прахадіу, и третій, — нійдѣ ня высватаить. Патомъ идеть 
дамой и заливаитца— плачить, гаворить самъ еабѣ: — „Божа, 
мой Божа, няужели я такей зарадіуся нищасный?..“ Пагади. 
гаворить іонъ самъ сабѣ:— „пупрашу-ка я хуть чорта,“—и га
ворить:— „Хуть ба чортъ мнѣ дау нявѣсту!“—Вотъ тутъ чортъ 
выскакываить къ етыму мужичку: — -Здрастуй, добрый чпла- 
вѣкъ.“— (Іонъ ни знау, што ета чортъ).—Здрастуй!— „Што 
ты тутъ ищишъ?“ —спрасіу у яго чортъ. Мужикъ и гаворить: — 
„Ищу сабѣ я нявѣсту: ужъ третій годъ никакъ ни найду.“ — 
Чортъ и гаворить мужучку:— „Я табѣ дамъ нявѣсту“ — Му
жикъ и гаворить: — „Сдѣлай миласть, развяжи ты мнѣ ету 
акову!“— Вотъ чортъ и гаворить на мужука:— „Ну, ступай за 
мною!“ Вотъ іонъ приводить яго къ балоту, да якъ ударить 
тростю пу балоту: балота тоя растварыась на двѣ части, такъ 
што яны пашли у тоя балота. Приходють: тамъ стаять такея 
харомы, што толька Hà пусматрѣть и сидять тамъ три дѣвуш- 
ки.— Чортъ и гаворить на етыга мужучка:— „Ну, выбирай, ка
торая табѣ наравптца—Патомъ мужикъ етытъ и гаворить:— 
„Каторую атдадитя, то и мая.“—Вотъ чортъ и гаворить:—„Ну, 
пріизжай заутри, а я табѣ атдамъ дѣѵку!“ — Мужикъ спра- 
шіить у чорта: — „У какоя жъ уремя мнѣ пріизжать?“ — А 
пріизжай вечирамъ! — Вотъ іонъ приходить дамой и гавбрить:— 
Ну, слава Богу, я сабѣ высватау нявѣсту, да такую красавицу, 
што толька у книги написать!“— А тутъ яго спрашіють:— Идѣ жъ



ты ета еабѣ высватау'.*“ — A іонъ гаворить: — „А якоя вамъ 
дѣла?—Идѣ высватау. тамъ и будить“.—Патомъ и гаворить:— 
„Паѣдимъ на свадьбу!..“ А яму атвичають свае родныя:— „Ну, 
куды мы паѣдимъ, вали ты намъ ничога ни гаворишъ.“—А. 
іонъ гаворить:— „А я вамъ а ни кланіюсь.“—Пашот у горыдъ. 
наняу тамъ ламавыхъ извощикыу и паѣхау у тоя балота.— 
Вотъ яны пріѣхали къ тбму мѣсту, мужикъ и кричить на чор
та:— „Сватъ, а, сватъ, выйди къ намъ!..“ Вотъ выскычіу чортъ 
и гаворить: — „Ну, паизжайтя за мною!..“ Вотъ ети уси яго 
зазванныя паѣхали ÿ балота, пасмотрють: а тамъ такей домъ, 
такея харомы, што вужасъ сматрѣть. — Патомъ чортъ засажи- 
ваить усихъ за столъ, атдау имъ дѣуку и гаворить:— „Ну, та
перь паизжайтя!—А я къ вамъ буду заутри вечирымъ, — ажі- 
дайтя мяне: тады я вамъ увееь парядакъ накажу.“ — - Вотъ 
яны пріѣхали дамой; тутъ приходють яго еусѣди и удіуляютца, 
аткуда ета іонъ привезъ сабѣ такую красивую нявѣсту. Па
томъ пиривинчались, начали играть свадьбу. Вотъ приходить 
вечиръ, ажидають яны чорта къ сабѣ на свадьбу, a іонъ при
казау:—Вазьми, налей два пирярѣзы сиряди двыра, адинъ вотки, 
а другей пива, и атвари вароты!.. Вотъ іонъ узяу наліу два 
пирярѣзы, паставіу сиряди двара; патомъ пашоу атварять ва
роты, узяу пприхрястіуся и вароты пирихрястіу, пришоу у ха
ту, дажидау—дажидау: нима чорта. — „Што тутъ такоя? — га
ворить іонъ: такъ іонъ заб&віуся? “ — A іонъ кричить у ва- 
кошка:— „Вазьми, выіій пирярѣзы и налей другея, и расхрясти 
вароты!.. Вотъ іонъ нашоу на дворъ, выліу тыя пирярѣзы, ка
торыя были налиты съ воткаю, да наліу другея, патомъ пады- 
шоу къ варотамъ, да узяу рукою наомашъ и атваріу. Нж 
успѣу увайтж у хату, а чортъ ужъ тутъ. Вотъ паеадіу яго за 
столъ и гаворить: — „Bö, сватъ нашъ, вб сватъ нашъ!“ И да
вай яго угащать, патомъ, справіуши всѣ эти дила, атпрауляитца 
чортъ дамой и гаворить: — „Ну, я табѣ ни сватъ и ты мнѣ 
ни сватъ; а вотъ я табѣ укажу, хто твой сватъ: у такомъ-то 
и такомъ мѣсти стаить мельница; тамъ живеть мельникъ, ета 
яго дочка, — то табѣ сватъ, а ета яго дочка. “ Патомъ и па
шоу. Вотъ яны атгуляли свадьбу. Нѣскалька уремя прайшло, 
уздумау сусѣдъ жанить свайго сына. Приходить къ етыму му- 
жуку, каторыму чортъ дау нявѣсту, и гаворить яму:— „Братъ, 
ты-тки тамъ знакомъ: нѣтъ ли тамъ ящо дѣвыкъ?“—A іонъ и

А



гаворить. „О, братъ, тамъ ящо эіног;і!—Братъ, сходимъ мы 
туды!— „Ну, такъ штожъ?!й— гаворпть іонъ:— ,,Пайдемъ, я па- 
npoojio старатда. Вотъ яны пришли къ балоту, давай бпть 
тростью пу балоту и кричать: — , Сватъ, выйди къ намъ!4' — 
Ня чуть ничога; яны и у  другей разъ — ня чуть; яны у тре- 
тій разъ: якъ выходить етый чортъ зъ зялѣзнымъ пасухоыъ. якъ 
УД ар іу  абоихъ мужукоу: тамъ яны и жпсть сваю кончили.

2 .

A бѣднымъ и багатымъ брати.— Якъ бѣдный братъ разшіуся 
атъ игня, што дау яму якей-та дѣдушка; багатый братъ 

пагарѣу атъ таго жъ аганьку.

Какъ жили два браты: адинъ багатый, а другей бѣдный: 
такъ бѣдна жіу, што нечимъ було и сабаки выгнуть. Вотъ 
праишло нѣскалька лѣтъ, приходить праздникъ Христовъ день. 
У багатыга усяго давольна, а у бѣдныга и крошки хлѣба нима. 
Багатый затапіу печку п тсяго панагатувау: питиння, и идиння, 
и разнага кушання; a бѣдныму нечимъ и агня уздуть дома. 
Іонъ дума|, думау, што тутъ дѣлать. Патомъ п гаворить на 
хазяйку:— „Уставай-ка: схади агня (попросить?) къ сусѣдимъ!"—  
Вотъ ина устала и пашла: къ аднаму еусѣду схадиіа, а такжа къ 
другому,— ни дають нигдѣагню: вотъ іонъ л гаворить: — ,Падаж- 
жп-ка! пайду схажу къ брату свайму, багачу: можить быть, 
іонъ дасть: вить агонь ня хлѣбъ.“— Вотъ іонъ пашоу къ яму. 
и тотъ ни да|— гаворить на яго: —„Ты какой-нибудь валшеб- 
никъ, што падъ праздникъ просшпъ агню!“—Прпшоу іонъ да
мой, да какъ заплачить горькими слязми:— „Божа мой, Божа!1“ — 
гаворить:— „няжъ я такей зарадіуся нищасный на свѣти, што 
мнѣ ни дають нпчога у займы, дайжа и агню ня вѣрють!“— 
и гаворнть на хазяіку:— „Дай-ка мнѣ лапти: я пайду у церьк
ву.“— Ишо|, ишоу еъ церькви; пасматрить: у поли рощица, и 
гарить аганекъ. Вотъ іонъ увидау, узрадувауся и гаворить самъ 
сабѣ:— „пайду-ка я къ яму, хто ета тамъ разлажіу.“—Пад
ходить іонъ къ аганьку, сядить старичокъ; іонъ и гаворить: — 
, Здрастуй, дѣдушка!“— »Здрастуй, здрастуй, гаспадинъ хазя
инъ!— атвичау яму старикъ.— Куда, братъ, идешъ?— „А мой 
ты дѣдушка, иду у церькву! Да вб што я васъ хатѣу оупра-



сить: абхадіу я усю дяреуню, війдѣ ни дастау агня: дайтя вы 
мнѣ аганька!“ —А вазьми, братъ!— „Да ува што я вазьму, мой 
ты дѣдушка?“— A іонъ и гаворить: — А дяржи палу,—-я 
табы усыплю!..— A іонъ и гаворить:— А, моё ты дѣдинька, 
адна у мяне свитынька плахенькая, и тая прагарить! — „Ня- 
бось,“ гаворить іоаъ: „ни прагарить!“—Вотъ іонъ яму выста
вку паду, іонъ яму усынау аганька; іонъ и панесъ даноЁ. Прі- 
несъ дамоЁ и высыпау на загнётку; пасматрить іонъ: усё зо
лыта, да сёрибра. Тутъ іонъ и абрадавауся. И 'тскачила ис- 
кырка агня; іонъ узя?-, уздуу игню и кричнть на хазяйку:— 
„Пади-ка суда, пасматри, што намъ Богъ дау.“— Тутъ пришла 
хазяйка; узрадывались, и ни знають, што имъ дѣлать. Вотъ іонъ 
и гаворить— „ну, тяперь я найду, да што-нибудь куплю: какъ 
у насъ заутри праздникъ, то нада кой-што пригатувать. Вотъ 
іонъ пашоу, купіу што яму було нада ка’бѣду, къ празднику 
Христовыму дню. Патомъ и гаворить:— „ну, я таперь пайду у 
церкву. “ —Приходить съ церквы, Богу пумаліуся; патомъ и 
гаворить на жану: — „Ну, таперь што я думаю сдѣлать, жана 
мыя милая! какъ у насъ еяводни праздникъ, то я пайду у ка
бакъ и вазьму ки ’бѣду палштохъ вотки“.— Вотъ іонъ принесъ 
палуштохъ водки и гаворить:— „Пайду-тка я пазаву къ сабѣ 
свайго брата багача.“—А хазайка яму гаворить:— „Идѣ іонъ 
къ намъ пбйдить?“—Аднака пайду, пупрашу. -  Вотъ іонъ па
шоу, пупрасіу свайго брата багача. Патомъ приходить братъ. 
Сѣли яны за столъ, выпили па рюмки, выпили па другей; па
томъ етытъ багатый братъ и сирашіпть:— „Братъ, за што ты 
ета купіу воткн?“—А Богъ дау.— „Братъ, сдѣлай милысть, 
скажи!“... Вотъ прайшло нѣскалька уремя, етытъ бѣдный стау 
заживать— все болій и болій, такъ што и багатыга багачи. Па
томъ прайшло яще нѣскадыса уремя, годъ иди два, стау такой 
тёиарь етытъ бѣдный братъ, што и казны сваей ни знаить. Па
томъ багатый братъ и зазвау яго на честь брата, и давай 
яго спрашивать:— „Скажи, братъ, мнѣ, чаго ты пубыгатѣу?“— 
Вотъ іонъ думау, думау, патомъ и гаворить: „Ну, братъ, я 
табѣ разскажу. Вотъ какъ быу у насъ праздникъ Вяликадня, 
Христоу день,—ни случилась у мяне агня у доми; то я хадіу- 
хадіу пы дяреуни: ни йдѣ мнѣ агня ни дали. Вотъ я напря- 
нууся и пашоу у церкву. Вотъ я вижу: у рощи кала церквы 
гарить аганекъ. Вотъ я падхажу ка 'гню, тамъ сидить стари-



чокъ. Я прихажу къ яму и гаварю:—„ Здрастуй, дѣдушка!"— 
A іонъ мнѣ гаворить:— »Здрастуй, здрастуй. гаспадинъ хазя
инъ!“—Патомъ я пупрасіу агню, іонъ мнѣ дау; я принееъ да
мой: якъ высыпау на загнетъ, пасматрю: усё золыта да сёриб
ра."—Ботъ етытъ багачъ и думапть самъ сабѣ: —, Падажжи: 
и я такъ сдѣлаю!“—Вотъіонъ ждетъ—нп дажжется тйга празд
ника. Патомъ на другей день приходитъ праздникъ; вотъ 
іонъ и гаворить на жонку:— „Ну. жонка, тапи печку!" — 
Вотъ ина вытапила и гаворить: — „ну, таперь загаси агонь, 
штоба у  насъ у  доми ня 'днэй нскыркп ни було."— Вотъ 
ина узила и вадою залила. Патомъ приходить вечиръ, етыму 
багачу усё адны думки, какъ ба паболій денигъ дастать. 
Узяу и пашоу када тэй рощи пасматрѣть. Гарпть тамъ ага
некъ. Іонъ приходить къ тбму аганьку; тамъ сядить старичокъ. 
Іонъ и гаворить:—„Здрастуй, дѣдпчка!“—Здрастуй. здрастуй, 
гаспадинъ хазяинъ!—„Куда ты идешъ?“ —А; мой ты дѣдпчка. 
я хатѣу у васъ агня пупрасить!— „А изволь, дамъ, гаспадинъ 
хазяинъ! дяржп палу!“ —Ну, какъ багачъ на деньги жадинъ, 
то іонъ нп чога ни сказау и выставіу палу. Вотъ іонъ яму усы- 
пау. іонъ и пашоу дамой; ни дахадя шагоу двадцать, домъ 
багача загарѣуся,—такъ багачъ и пагарѣу!

X  В.

Якъ три браты спорили, хто помохъ имъ хату срубить: 
Бохъ или чортъ.

Жили три браты и у три дня три хаты срубили. Адинъ 
гаворить: „Богъ памогъ“, а двоя гаворють: „чортъ памогъ." 
Шли ани дарогый, стричаитца зъ имп чортъ.— „Куда вы идё- 
тя?“ — Мы идемъ да устрѣчи. Разсуди намъ: мы гаворимъ: 
чортъ памогъ, a іонъ гаворить: Богъ памогъ.— „Я разсужу 
вамъ: ета чортъ памогъ.“—Ну, братъ, што мы съ нимъ здѣ- 
лаимъ?— „А вазьмемъ выкалимъ яму глаза и пустпяъ у лѣсъ!“ 
Вотъ яны выкалали яму глаза п пустили у лѣсъ. Нашоу іонъ 
избушку, вайшоу у яе и улѣзъ падъ печъ. Збираютца туда 
черти. Адинъ гаворить: — „я нашоу деньги у бани падъ пал- 
к0мъ,“ а другей гаворить: „я сяводни устрѣтіу трехъ оратоу, 
да аднаму выкалали глаза“; a третій гаворить:— „ахъ; кабы



іонъ сюда: у насъ, на згувальни, растеть такая трава: натри 
ею глаза, и станить сматрѣть.“ A іонъ ета н слышить; патомъ 
па утру вышіу жзъ хатки, нарвау травы, патеръ глаза и стаТ 
сматрѣть. Патомъ сказау: „надажди, найду у  ту баню: вазьму 
тѣ деньги надъ палкомъ.“ Вотъ іонъ нашоу у  ту баню, ка
пать, да капать падъ палкомъ, выкапау іонъ карету денигъ.
Вотъ іонъ купіу сабѣ лошадь, забрау еты деньги и навезъ да
мой; пріизжаить къ варотамъ; жина и дѣти увидали и гаво- 
рять:— „Пасматритя: ѣдить нашъ батька на трехъ каняхъ н вя
зеть денигъ цѣлый возъ. “ —Ета нипрауда, гаворить жина: ужъ 
яго и кастей нима! Вотъ іонъ и гаворить:— „Жина, схадп къ 
брату, пупраси ыѣрки: мѣрить деньги!“ Вотъ ина пашла и нри- 
нисла мѣрку, перенѣрили деньги. Яе брату завидна стала и 
гаворить іонъ: „Братъ, идѣ ты узяу деньги?—A мнѣ Богъ 
дау. „Братъ, выкали и мнѣ глаза!“ Вотъ іонъ яго узяу, вы-
калау яму глазы и пустіу у  лѣсъ. Вотъ іонъ нашоу хатку;
искау, искау двери, нашеу яе и улѣзъ падъ печку. Вотъ са
брались черти и гаворють:—„Вотъ, сянни быу у насъ нѣхта 
у хати; вазьмемъ-ка, пасмотримъ: нѣтъ ли каго?“ Нашли яго 
падъ печкый н разарвали на дви части.

J€ L

Якъ мельникъ чорта надувау.

Въ нѣкатарымъ царстви, въ нѣкатарымъ гасударстви ж іу 

адинъ прудникъ и очинь іонъ харашо панимау на щотъ мель
ницы. Вотъ іонъ адинъ разъ малоу, малоу—каминь яго и аета- 
навіуся. Іонъ и то дѣлать, іонъ и другоя дѣлать,—ничога ни 
бяреть; іонъ и гаворить: — „Што за чортъ!“ — А чортъ якъ 
тутъ б ы у :— „ІПто табѣ нада?“ — Да какъ, што нада: зачѣмъ 
ты такъ шутишъ?— „Да за тымъ я шучу, штоба ты ни малоу.“— 
А што мнѣ дѣлать?— „А давай у карты гулять.“—На во шта жъ 
мы будимъ гулять?— „Хочешъ на арѣхи, а хочишъ на щаукй.“— 
Дай мнѣ слабоды на три часы. — Вотъ мельникъ пашоу къ ка
валю, да скувау сабѣ малатокъ на пружини и нажавъ алавян- 
ныхъ арѣхау; тады и приходить къ чорту гулять. Вотъ чортъ 
разъ узяу, другей разъ узяу, a третій разъ прудникъ схамя- 
нууся. Какъ здали карты, чортъ и спрашіить у прудника:—



„Што у тябе?“—Хрести!—Чортъ и гаворпть:— „Бяри. бяри!“ — 
Вотъ аны гуляли, гуіялп; патомъ чортъ какъ станить яго арѣ- 
XI кусать: жветь, жветь, да й выплюнпть, а прудникъ, какъ 
выиграить, такъ и пакусаить. Вотъ чортъ и гаворпть: — ~Нп 
давольна лп гулять на рѣхи: твае арѣхп дрень,—давай луччи на 
щаТчкн.“—Вотъ, какъ здадуть карты, чортъ п спрашіить:— 
„Што t  тябе?-А прудникъ гаворпть: — „У мяне хрести! 
Тады чортъ гаворить:— „Бярп, бярп!“ — Вотъ прудникъ, какъ 
стау давать свае щаучки, чортъ и гаворить:— „Нѣтъ, пруд
никъ. давольна и на щаучки гулять!"'—А што будимъ таперь 
дѣлать?— „А во што, братъ прудникъ! пайдемъ лядье маты- 
чпть.“— Ну, пайдемъ! —Прудникъ матычпть цѣлый день па ла- 
ппчку. • а чортъ дисятину распрячить. Вотъ яны наматычили 
балыпоя поля.— „Ну, што мы будимъ сѣпть?“—гаворить чортъ.— 
A пасѣимъ пшаницы. — Вотъ яны пасѣили пшанипы; рось да 
рось тая пшаница и ужъ пасиѣла. Тады приходить чортъ къ 
пруднику:— „Ну, прудникъ, давай пшаницу дялить!—Што ты 
вазьмешъ: макушки или камлюшки?“ — Я вазьму макушки.— 
А чортъ:— „А я вазьму камлюшкп.“—Вотъ прудникъ ирветь 
макушки, да возить дамой и кладетъ у гумно, а чортъ ирветь 
иржкща, да носить t  кусты. Патомъ прудникъ начау сваю 
пшаницу малоть, пумалоу яе; приходить чортъ къ пруднику.— 
„Дай мнѣ пакушать сваей части!“ — Мельникъ дау чорту на
кутать ляпешки. Чортъ и гаворить:— „А, ты мяне надуУ; иа- 
гади: таперь ужъ ни надушпъ.—Давай ипять ляда матычить.“ — 
Вотъ ани взматычили. — „Ну, прудникъ, што мы таперь па- 
сѣимъ?“—А таперь ужъ пасѣимъ рѣпы. — Вотъ ани пасѣили 
рѣпы. Вотъ рѣпа паспѣла.— „Ну, прудникъ. будимъ рѣпу дя- 
лпть. “— А давай. — Да сматри, ни ашибись: ни вазьми апять 
камлюшки.— „Нѣть,“ —гаворить чортъ:— „ладна: ты мяне усё 
надуваишъ, а таперь ты ни надуишъ: таперь ужъ я вазьму ма
кушки.“—А прудникъ етыму и радъ; вотъ анп стали дялить 
рѣпу, прудникъ и спрашіить: — „Ну, што ты вазьмешъ?“—А 
таперь ужъ я вазьму макушки.“—Вотъ прудникъ стау выби
рать рѣпу, а чертъ давай валачить титиву у кусты. Вотъ яны 
зъ етыю рѣпую управились; приходить чортъ къ пруднику и 
гаворить:— „ну, давай кушать: чіе каму панравитца.14— Вотъ 
чорту да  ̂ прудникъ пакушать адну рѣпку; чортъ и гаворить 
пруднику: — „Ну, прудникъ, наша дружба кажптца съ табою



Урозь.“ — А прудникъ и гаворить: — „Еси такъ, то убирайся 
прочъ!“- -Чортъ и гаворить пруднику:— „Што табѣнада ящо?“ — 
А прудникъ и гаворпть:— „А во што мнѣ нада: пазычъ мнѣ 
денигъ тысачъ пятнадцать.“—А, ета можна!—А када ты мнѣ 
ихъ атдаси?—Прудникъ и гаворить:— „А вб када я табѣ ат
дамъ: када будуть идить свиньни съ поля пяшкомъ, да бу
дить бальшая жарота.“ — Воть чортъ давай выбирать самый 
жаркій день и пашоу на выганъ, и смотрить, какъ свпнни 
идуть: ти шагымъ, или нѣтъ, а свинни идуть сваимъ паряд- 
кымъ.—Нильг  ̂ чорту у прудника денигъ спрасить. Вотъ іонъ 
и гаворпть:— „Ну што, прудникъ, видь мае деньги прапаіи?— 
Што табѣ ящо нада?» — Ты падажди нямнога, патомъ ипять 
приди.— Вотъ черизъ нѣскалька уремя чортъ ипять приходить 
къ пруднику, а прудникъ стау надъ рякой и давай вить вя- 
реуку; чортъ и гаворить:—Прудникъ, што ты ета дѣлаишъ?“— 
А я усю кавязу, усихъ чартей зъ вады завязу!—Вотъ чортъ 
и гаворить пруднику:— „Братъ прудникъ, здѣлай миласть, ня 
вей! — Што ты у мяне деньги занимау, то я у тябе ужу ня 
буду спрашивить!“— Вотъ съ тѣхъ поръ прудникъ съ чортымъ 
и раздружіуся.

J ê  5 .

Жадный бобыль.

По приказанію какого-то существа, сидящаго въ липѣ, испол
няются всѣ желаяія прихотливаго бобыля; но когда онъ поже- 
лалъ, чтобъ его сдѣлали богомъ, a дѣтей боженятками, то былъ 

обращенъ въ медвѣдя, a дѣти въ медвѣжатъ.

Жіу сабѣ бабыль и ни имѣу у себя лошади. Пашоу у 
лѣсъ дровы рубить. Нашоу іонъ сухую липу, падходить къ 
ей и стукаить у яе разъ, два и три. Яму хто-та изъ липы и 
гаворить: „Мужучокъ, што табѣ нада?“ Іонъ испужауся етыга 
челавѣка, атдаліуся атъ липы и думапть, што ета бъ значила? 
Падумау, падумау, падходить ипять къ липи п 'твічаить т0му 
голасу:— »Хачу липу срубить сябѣ на дровы, атаплять печь и 
сагривать дятей!..“ Голасъ яму ипять гаворпть:— »Иди далой: 
у тябе, у тваемъ доми, усяго давольна: и ската, и дроу, и 
изба твая типла, и дѣти сагрѣлись.“—Приходить дамой, жина



яго устрѣтпла на дварѣ п гаворить щ :— „У наеъ атъ разу 
у домп нашимъ усяго многа: п ската, и хлѣба, и дроу. п 
изба наша такая теплая; хадп скарѣй да хаты и сагрѣйся!..”

Пасидѣу мужучокъ у сваей теплый хати, палюбувауся ‘ска- 
тяшкаю, да п гаворить жанѣ:— А што ты думапшъ? насъ усё 
бпзпакоють нашіі дяреуші выбарныи: давай имъ п то, и то. 
Пайду-ка я къ лппп.— Пришоу еъ .типе и стукнуу у липу 
разъ п два. Съ липы челавѣческій голасъ яму и гаворить:— 
»Што табѣ нада, бабыль?“—-Мужучокъ и гаворить:— „Приха- 
діу я тады рубить ету липу еабѣ на дровы, а якъ ты якей-та 
сказау мнѣ: нп руби липы на дровы, иди дамой! у тябе усяго 
давольна: и ската, и хлѣба, я: дроу, и теплая хата—такъ и 
заирауду злучялась. Я тяперь думаю, якъ бы мнѣ быть вы- 
барнымъ—ни хачу я лу.иать шаиіш нирпдъ дпрявеньскинъ на- 
іпилъ выбырнымъ. “—Голасъ яму въ атвѣтъ:—Пдп ппять дамой, 
и будить па тваяму жиланію.“—Іонъ и пашоу дамой.

Приходить дамой, жана гаворить яму:
— „Прихадіу къ намъ стараста — требують тябе на гас- 

подскій доіъ.“ — Іояъ пашоу туды, а тамъ была дирявень- 
ская сходка, и избрали усею дяреунію выбарнымъ.

Прахадіу нямнога мѣсяцыу у должнысти выборнага, — на
скучила яму ета сабачая доужность — бѣгать па дяреуни, вы
бирать деньги на валасныхъ и писарей. Пайшоу ипять къ той 
липп:— „Знать ужу, што у той іяпи не прастой голасъ!.." При
ходить л стукъ у липу,—изъ липки голысъ спрашіять:— „Што 
пришоу, и што табѣ нада, бабыль? “ — Хачу. гаворпть: быть 
старастаю у сваей дяреуни.—Изъ липы яму голасъ атвичапть:— 
Иди дамой: будишь и старастаю.—На тотъ жа день и упрау- 
ду яго усею дяреунію паставили старастаю. Нямнога іонъ па- 
быу у етый доужнасти, падумываить, што у етый доужнастп не 
наживешь денегъ; задумау атказатца и атказауся. Прнходпть 
къ лппи и просить доужнасти упрауляющага у багатаго гас-па- 
дина. Стукъ тапаромъ у липу, изъ липы голасъ спрашіпть:— 
„Што нада?“—Хачу быть упрауляющикъ у бататага пана.— 
„Ну, иди: заутри будить твае дѣла“.—На заутри требуить яго 
багатый гаспадпнъ и спрашіить у яго сагласія быть въ пяѣніи 
упрауляющизіъ; іояъ сагласіуся съ радыстію п стау распаря- 
жатца хазяйствамъ барскпмъ. Тутъ-та іонъ нѣскальки гадоу 
пражіу и нажіу бальшей каппталъ, а, нажіуши многа денегъ.



атказауся атъ доуж насти . З а д у м а у  бабыль быть багатымъ гас- 
падинымъ. Приходить дамой и гаворить жанѣ:—Ти цѣла тая 
липа, тн ни срѵбіу-то хто яе? Ти дауно ты была у лясу?— 
Жава авпчаить:— „Цѣла, нихто ни арубіу!..“' — Ну, пайду къ 
лнпи! — Стукнуу у липу.— Што табѣ нада?— „Хачу быть бага
тымъ гаспадпнымъ и завладѣть имѣнішіъ тога багатага гаспа- 
дина. адѣ  быу я многа гадоу упраУляющимъ. “— Иди—и будпть 
па тваяму жиланію!—Атиравіуся у домъ тога гаспадина  и за- 
рандават яго имѣнія. Начат расиаряжатца_ имѣяіимъ. стау 
ва усё усматривала, п ер е іи ч и ва ть  свае даходы. Пажіушя баль- 
шіе годы, зашумѣу бабыль. Задумау гаспадинъ бабыль быть 
царемъ. Идеть къ липп и стукъ тапаромъ у липу. Тутъ сира- 
шіить голасъ’.— ..Што нада?“—Хачу быть царемъ, штобы мнѣ 
винились уси народы.— „Иди, и будишь царемъ.“ — Пришоу во 

имѣнія, и требують яго во сталицу каранавать во царя. На- 
красаваушись на бѣлымъ свѣти царемъ, захатѣу быть богамъ, 
а жина была бъ багинію, a дѣтки бажинятками. Пріѣхау на 
родину, пашоу гулять па полю и заходить къ липи и стук
нут у липу. Голасъ громка и сярдята гаворить яму:—Бабыль 
царь, што табѣ нада?— ..Накрасивауся я на бѣлымъ свѣти nà- 
римъ; а хачу таперь быть раункыъ богу.— „Нѣтъ, царь, раУ- 
нымъ богу быть табѣ нельзя, а будь таперь мядвѣдимъ, штобъ 
тябе на ланцугѣ павадили, да вязинаю пувазили!.. Будуть тябе 
люди баятца, но будишь и ты людей баятца.— Аташоу бабыль 
царь, сдѣлауся мядвѣдимъ, жана мядьвѣдицый, a дѣти мидь- 
вижинятами и пашли по лису и таперь ходють страшилищами.

К  6 .

Абъ лисавыікъ и ахотники.

Адинъ мужикъ пашоу у лѣсъ рубить дровы. Вотъ іокъ ру- 
біу, рубіу дровы, засадіу у кряжъ клинъ, ня выніу яго и па
шоу дамой. Черизъ нѣскалька Уремя адинъ ахотн икъ  хадіу па 
етыму лѣсу и услышат чилавѣчпскіи голысъ— кричить чила- 
вѣкъ.—Патомъ іонъ и давай туда падхадить, пасмотрить: чи- 
лавѣкъ! а ета хазяинъ лисавэй, стау етытъ клинъ вынимать и 
увязаУ іонъ туда свае руки: клинъ выніу, а руки тамъ и аста- 
лись. Вотъ іонъ и гаворить на ахотника:—Братъ, едѣлаі ми-



ласть, пади суда, вынь мае рука. —Ахотникъ иадатоу в выні? 
яму руки съ етага кряжа. Лисавэй хазяинъ г; гаворить на 
ахотника:— »Ну, братъ, благадарю я тябе, прлхадп у такой- 
то и такой день суда: я табѣ заплачу.“ — П приказа?:— 
.Сматри, штоба адинъ ни прихадіу, а нрпвади съ сабою вѣр- 
ааго чшавѣка.“ —  Пришоу ахотникъ далой в думапть, каво 
тутъ узять: — »Матку узять—баюсь, што сраднть, батьку—то
жа;—вазыиу я луччій жонку: пна, кажитпа, ьярнѣй усихъ бу
дить, патану што я яе мужикъ, а ина янѣ жонка; а што нимъ 
заплатить, то feS наша умѣсти. “ Патомъ п гаворпть на жон
ку:— Ну, жонка, пайдемъ са иною!.. Пашлп. Приходють на 
тоя мѣста, тога хазяина ища нѣту. Вотъ яны сѣлп нямнога 
пасядѣть. Патомъ іонъ и гаворить на жонку:— На-ка. ты f  
мяне пайщи ÿ галавѣ!.. Укла? іонъ ей галаву у казѣни, и да
вай пна яму искать вошій. Патомъ іонъ п заснуу у яе на ка- 
лѣняхъ.—Вотъ идеть тотъ хазяинъ и нясеть бальшей мѣхъ де
нигъ. Ина давай яго будить, будила, будила: никакъ ни нагла 
разбудить. Вотъ хазяинъ и гаворить на бабу:—Стой, маладу- 
ха, ни буди, а во што ты мнѣ сдѣлай! какъ іонъ твой мужъ, 
то я яму атдамъ ети деньги, то іонъ табѣ ни дасть; а тн 
bö што сдѣлай: Hà табѣ тапоръ, атруби яму галаву.—то я та- 
бѣ атдамъ етн деньги, и будишъ ты ими пользаватца. какъ 
табѣ нужна!“.—Ина п сагласилась. узила у яго тапоръ и толь
ка замахнула, a іонъ цаиъ за тапоръ и гаворить:— „Ой, братъ 
любезный чилавѣкъ, устань: што ты ета привеу нявѣрваго чи- 
лавѣка на смерть сваю? Ежили ба ни я, то и прапа? ба!— 
Скажи, братъ, мнѣ спасиба, што я тябе памилува? атъ на
хальный смерти: таперь я табѣ давольна. заилатіу.“—Патомъ 
и гаворить: „Ты ба нришоТ луччи съ сабакую: никада іонъ та- 
бѣ ни зрадить и вярнѣй яго у тябе дома вѣту.“ — Лисавэй 
хазяинъ ymoÿ\ Вотъ етытъ ахотникъ, какъ узя? зй валасы 
сваю жонку, и да самаго дому бі?, и усё приказывав: — Bö 
табѣ деньги: BÔ табѣ и золыта. и серибра. п мѣдныя мидяки!



X  7 .

A бѣднымъ и багатымъ брати.

Багатый братъ атказыить у помащи бѣдныму брату п даеть 
яму у крайній нужди зіѣрку хлѣба съ тымъ, штоба бѣдный 
братъ дазволіу выкалать еабѣ воки. Слянэй ужу, ходючи ѵ 
темнымъ лѣсп, надслушіить разгаворъ незнама чей, якимъ ета 
родымъ здѣлать можна.. штобъ яго глазы видпли, якъ денпхъ 
заробпть (мельницу пастроить, дуиечискую дачку вылпчпть). Сля- 
пэй усп пхъ та|хи сибѣ на усъ замата̂ : стали видпть яго во- 
чи, и дужа іонъ ра-збагатѣу. Братъ завндыить сляпцу, вялпть 
выкылыть сабѣ воки, пдеть у тэй жа темный лѣсъ, ну тамъ 

• гибнпть атъ тэй жа самый силы, што пумапа яго брату: 
таиъ яму и канецъ.

Жили два радныхъ брата. У пднаго брата было многа дя
тей, а другога не была никога. Ыеныпій братъ гаворпть стар
шему:— ,,У тябе, братъ, дятей многа, а у мине нѣтъ никбга— 
што жъ мнѣ быть батракомъ на тваихъ дятей? Хачу я съ та
бой раздялптца.“—Када ты, гаворить мнагасямейный братъ:— 
желапшъ дялитца, то дялпсь: будуть и у тябе када ннбудь 
дѣтп, и ты тада узнаишъ, якъ жить.—Вотъ яны и раздялилпсв. 
разрушили сваё имущества. Пашли годы худэя, прибяднѣу стар- 
шій братъ са свапми дробными дптями—не стала у яго хлѣба. 
Падходить праздникъ гадавэй, и идеть іонъ къ мяньгаому бра
ту прасить мѣркп хлѣба у пазыкъ; жонка и гаворить нужу- 
ку:— „Адѣ іонъ табѣ дасть муки у пазыкъ — на во шта іонъ 
будить табѣ вѣрить?“—Эхъ, жонка, жонка! Дасть Гаепоть жо% 
и я тады брату итдамъ за ’дну мѣрку трп мѣрки,—Жонка и 
кажить мужику:—Пди сабѣ! Приходить къ брату— братъ яго 
абѣдаить; іонъ и гаворпть: — Здрастуйтя вамъ, хдѣбъ — соль 
милысти вашій! А яны яму атвищають:—Спасиба!—И нп при
гласи яго къ абѣду. Пабѣдавши, братъ иумаліуся Богу и 
легъ на палу и, лежа, гаворпть бѣднаиу брату:— „Што ты ка 
мнѣ ходпшъ?“ — Бѣдныи братъ и просить у багатага брата 
вызвалпть аѣркай муки ради праздника. Братъ и гаворить 
брату: — Дать то дать мѣрку муки, да чимъ ты мнѣ атдаси? 
Табѣ дать, якъ я знаю, усе ра|но, якъ у ваду усыпать. Ка-



ля ужъ ты такъ галодинъ, хочешъ ѣсть — дай зшъ викалать 
глаза TBaè... Палпллсь у брата бѣдняка пзъ глазъ слезы. Па- 
думу. падумау и гаворпть брату:— „Такъ и быть! Выкалывай 
глазы: мнѣ патомъ. якъ низрячему. ня совѣстна будить прай- 
длть по міру прасить хлѣба. Но такъ какъ живому смерть 
страшна усякаму, то вывидп мяне на дворъ, завяжи платкояъ 
мае глаза!..“ Братъ вывіу на дворъ брата п завизау плат
кояъ яму глаза, узяу сппчккъ п выкалау яму глаза; насы
па? патомъ яму мѣрку муки: — , Дарую табѣ ету муку за 
твае глазы!..“ Бѣдный братъ узяу муку и сильна запла
кав. заплакав ужу нп слпзами, а кроую. Ощупью идя да до
му, приносить іонъ муку, паставіу на сваю переклпть, ухо
дить у хату и гаворпть сваей жанѣ:— ..Ну, баба. лдп. при- 
бяри муку: дау намъ братъ мѣрку муки къ празднику!..“ Ба
ба и кажить:— Спаспба яму за адалжэнія!.. Тп вублагадаріу 
жа ты яго за муку, а калп нѣтъ, иди. публагадарл яго!— 
Мужикъ п гаворить сваей баби:—А што жъ яще? Да. и якъ 
луччій благадарить яго? Вить жа іонъ за ету муку выкалау у 
мине мае глазы.—Жонка и гаворпть мужику:— „Хоть бы іонъ 
и галаву съ плечъ тябѣ сня?!.. ты тога стбяшъ: ты прашу л 
драматау усё!..“ Стала яму больна п жалка.— „Чпмъ жа я при
чина» нашій бѣднастп, гаворить мужикъ баби: калп Гаспоть 
намъ нп да?!.. Ня большп жъ людей я праппвау!.." Запла
кав іонъ яще лущи:— „Ну, таперь ужу мнѣ ня совѣетна прай
дить сляпому по міру: у насъ, слава Богу,, іость дѣтн, іость 
каму правесть мяне сляпога.“—Стала баба сварптца и кажить 
яму:— А якъ жа дамъ табѣ свайго дитенка — хуть ты зада
вись, аль ба затапись?!.—Дай жа мнѣ хуть сумучку. калп дп- 
тенка ни даешъ“.—Пулучі? сумучку, птправі?ся у бѣлый свѣтъ. 
Выходить изъ сваей дяре?ни на выганъ; выганъ агарожпнъ на 
двѣ стораны,—и пашо? етымъ путемъ. щупая жардьё. Прашед- 
ши далій, сбі?ся съ дарогп п убіѵся у темный лѣсъ. Абхватп- 
ла яго бѣднага темная ночъ. — „Ну, таперь, кажптиа, будить 
мнѣ смерть: съядуть мяне тп ваукп, тп иядьвѣдл!..4, Ащупа? 
іонъ густыя чатыри ели. Пумаліуся Богу п легъ тамъ спать. 
Праспавшп многа—мала, слышить два челавѣческіе гласи, ка
торые гаворють:—Вотъ што у свѣти дѣитца. Были два ирата. 
адинъ багатый, а другей бѣдный съ дятьмп. и нп захатѣлп яны



жить умѣстп—раздялились. Старшіи братъ съ дятьни прибяднѣу. 
Якъ пашли годы худэя, — ни стала у яго хлѣба, пашоу къ 
брату прасіть мѣрку мука:— Вызваль, братъ, муки мѣрачку: 
мае галадують.—А братъ спрашіить у брата:—Дать то дать!.. 
Да, чимъ мнѣ ты атдаси?“— А братъ ялу и гаворить:—Када 
Богъ зародить, я табѣ атдамъ за дну мѣркѵ три мѣры!.. А 
іонъ патребывау у яго глаза яго: — „Дай я,“ гаворить братъ:— 
„выкалю у тябе твае глазы,—тады я дамъ табѣ мѣрку муки.“ — 
Братъ сагласіуся на ета, и братъ брату выкалау глаза и даѵ 
яму за ета мѣрку муки.— За ета, галасы гаворють:—Гаспоть 
ни паможить у жпсти п брату багачу... А, якъ пришоу дамоз, 
жонка напустилась на яго:— „Мала тваихъ глазъ!.. хуть ба и 
голаву съ тебе сняу!..“ Іонъ прасіу у сваей жонки хланца 
у навадырп, а жонка яго и хдапца ня дала.—Вотъ и пашоу 
сляпой пзъ дяреуни и зайшоу у лѣсъ, и думаить бѣдный: 
тутъ яму ужу будить смерть: тп вауки, ти мядьвѣдп яго за- 
дяруть.— А хто-та п гаворпть: „Яго можна яще выличить,— 
іонъ будить видать.“

— А якъ жа, чедавѣческій голасъ гаворпть:—якъ жа па
мочъ яму-—варатить яму глаза?— „Тутъ атъ етыхъ елій ннда- 
лёка іость амчарина съ вадою—стоить яму прамыть тэю вадою— 
іонъ я будить вйдпть ящо арчѣй. А ящо іоеть у такога-та 
памѣщика мельница ибъ шасти пасгавахъ —яму тады занять ету 
мельницу, п тады іонъ налучить бальшую казну.

— „А яще третія статьтя. У аднаго кунца бальна дочъ,— 
іонъ можпть яе выличить и палучить бальшую тожъ казну.“ — 
Да ’тъ чаго жъ ина нпздарова?—гаворить челавѣческій голасъ 
другому голасу.— „А вотъ атъ чаго. Кали купеческая дочъ га- 
вѣла пастомъ я священникъ саабщау св. таинъ, упала части
ца на полъ и заранилась у щели кала алтаря;—ина съ тыхъ 
норъ и забалѣла. Частица дароу гніеть, и купеческая дочъ ба
лить. Стоить вынуть тую частицу и дать ей праглытить,—ина 
и будить здарова.“—Гласы еты умолкли.

Іонъ усё ета выслушау, прашнууся, памыуся расой., пума- 
ліуся Богу, да и думаить и самъ съ сабою разсуждаить, што 
юнъ слышау. Стау щупать стежку, пашоу тою трапинваю; 
дашоу да амшарины, умыу свае глаза вадою и стау вядіть 
луччи прежнява. Ваздау хвалу Богу, стау видить зорка и па
шоу дамой. Ж.онка п спрашіить у яго, хто яго выличіу и



дау пазы, a іонъ кажить: — „Богь зінѣ дау глаза — вотъ я 
в вижу.“

Пагаваря съ жаною, атправіуся къ памѣщиву занять а шасти 
паставахъ мельницу. Заходить къ старасти, оирашіить: „Тд дола 
баринъ?“—Просить яго далажпть, што іонъ пришоу занять у 
барина мельницу. Баринъ саглаеіуся и дазволіу яму занять 
мельница на такомъ условія: народъ атъ барина, а работа му- 
жучка. Мужучокъ и гаворить барину: іость у васъ дѵбъ,—яго 
мнѣ нада распилить на двинацыть крязкоу, сдѣлать пзъ макушки 
дубовый хрёстъ и даставить у прорву.

Баринъ сагласіуся дать дубъ; работники распилили дубъ 
на кряжи, а на макушки сдѣлали хрёстъ, паставнли у прорву 
и закатили дубовыми кряжами; тады стали хлуды хлудить и 
засыпать землю. Пашла мельница у ходъ. Баринъ, застаушпсь 
мужичкомъ доволенъ, сдрашіить, што будить етоить за яго тру
ды.— „Скажи“, гаворить: „плату, и я табѣ атдамъ деньги.“ — 
Мужикъ атвичаить барину:— „Я сдаюсь на вашу еовѣеть: што 
дадитя.—тымъ буду и даволинъ.“—Иди, гаворить баринъ: на 
маю канюшню, выбири тройку любыхъ лашадей, трп тялѣгя и 
падъизжай къ маимъ имбарамъ. — Наваліу яму три тялѣги 
хлѣбымъ, насыпау мяшокъ денигъ и вялѣу пріизжать къ яму 
и яще, кали f  чомъ нануждаетца.—Пріѣхау мужучекъ дамой, 
привозить хлѣбъ; жана устрѣчаеть яго іаскава.— „Вотъ и лад
на,“ гаворнть ана:— „натрудіуся, и іость, што намъ ѣсть; іость 
у насъ и лошади и деньги.“

Мужучекъ гроши атдаеть жанѣ, лашадей дѣтямъ. а самъ 
атпрауляитца у горадъ купечискую дочку лячить. Приходить 
къ купцу и гаворить яму: — „Гаспадинъ купецъ, я слышау, 
што вашъ дочъ бальна:“—Купецъ и гаворпть:— „Тошна, баль
на: я ужу бальшую казну раздау, а пользы нѣту."—Ну, гас- 
падинъ купецъ, праситя священника служить заутри абѣдню!— 
Купецъ пудраеіу служить ибѣдню, и дочъ привязли у церкыу, 
штобъ яе приабстіть. Мужучекъ пупрасіу дазваленія у свя
щенника сказать яму слова; священникъ дазволіу гаварить 
слова, и іонъ гаворить:— „Не была ли у васъ у церкви якога- 
нибудь злучая, якъ вы ету купеческую дочь причащали“?— 
Священникъ и разсказау яму а быушимъ случая, якъ дары
упали, и іонъ ни знайшоу.

Мужикъ лѣкарь и каасиць: — „Батюшка, пазвольтя мнѣ



пайскать: ножа, и найду яе!..“ Вотъ іонъ и находить у щелки 
частицу н гаворить: — „Батюшка, надабъ ету частицу палажпть 
у кёлихъ и причасциць яе!..“ Якъ пна, купеческая дочка, нрц- 
чаецилась, стада и здарова-здаравенька. Вышла пзъ Божья 
храма,— атъ бальшей радастп пубижала дамой. Мужучекъ иріиз- 
жаить съ яе кучирамъ на купеческихъ дашадяхъ въ домъ куп
ца. Атецъ съ матирыо купеческая дочери рады и благадарять 
Бога, што дочь ихъ здарова, чаго яны ужу п ни ждали. Съ 
радастя яны сталп етыга мужучка угащать, якъ няиожна луч- 
чій, угащалп, угащалп и спрашіють у мужичка:

— „Чимъ тябе наградить, и чаго ты итъ насъ жедаишъ? 
Скажи намъ!"' —

Мужучекъ имъ рячить: ..Чимъ вамъ угодна, што ваша же- 
ланія—я чедавѣкъ нибагатый.“ Купецъ даеть яму тройку лы- 
шадей съ тялѣгамп и насыпапть хлѣбаыъ нѣскальки мяшкоу, 
дау и денигъ рублей сто и двѣстп. Праважая купецъ мужика, 
кажпць яму:— „Ну, братецъ, добрый мужучекъ, калп ужу ета 
спажпвёшъ, лршзжай ка мнѣ, а я тябе па жисть сваю нп за
буду.“ Мужучекъ нублагадаріу купца, атправіуся у свой домъ. 
Привозить мужучокъ дамой хлѣбъ на дарованныхъ яму конпхъ. 
У варатахъ тстрѣчають яго и жана. и дѣти, усѣ рады и нп 
надивуютца, што іонъ усяго памногу привезъ пмъ. Сабрались 
сусѣди, сталп усираш ивать у яго: „Атколь ты- ета усе бярешь. 
усяго па многу привозишь?“ A іонъ пмъ и кажить: „Эхъ. брат
цы, Богъ усё даеть мнѣ!..“ На заутрп мужучекъ жанѣ гаво
рпть: „Нагатуй-ка ты мнѣ усяго палуччп: пазавемъ къ сабѣ 
брата у гости.“

Пасылаить сваяго сына звать брата на честь. Братъ яго 
приходить къ яму на честь; іонъ яго ласкава устричаить, па- 
здароТкались, и просить брата присѣсть за столъ. Жана наста
вила на столъ усякая ѣдёнія, разная снадобья, а самъ принесъ 
вина, и сталп яны ипрувать. Пувисялѣли два брата, падгуляли 
ладна, и спрашіить братъ брата:— „Вотъ ты таперь багачи мя
не стау,—скажи ты мнѣ усяе правду, якъ ты нажіу такоя ба- 
гатства: коній, тялѣгъ, хлѣба и денегъ?“—Братъ и гаворпть 
яму: —Богъ ета мнѣ усё дау.— „А хто жъ табѣ дау глазы?“ 
А во якъ: ты мнѣ якъ выкалау глазы, я на другей день 
зайшоу у лѣсъ, тамъ найшоу анчарину, памыуся вадою и стау 
видить. Пагутаріуши, братъ атправляетца дамой. Приходить



далой п гаворить жанѣ: — „Бабъ; а бабъ! Што ти знаишъ?— 
Што? „Братъ мон дужа разбагатѣу. Бяри-ка спичакъ и вы
палывай мнѣ глазы!...“ Баба яго и кажить яву:—Што ты, бѣ- 
ляны, знать, абъѣуся?—внжъ падгуляу ладна!., калп яму глазы!?. 
Шт0 жъ ты будишь тады бизъ глазъ?!.— „Ну. если ня хошъ 
выкалывать мае глазы, то я выкалю твае!..“—Баба и гаворить 
яму: »Чимъ жа ты мнѣ будишъ ка л отъ мае глазы, я выкалю 
твае!..“ Узяла спичакъ и вынула яго глаза. Узяу сумучку и 
пашоу тымъ самымъ путемъ за дяреуню, якимъ путемъ хадіу 
сляпой братъ яго. Убіѵся у темный лѣсъ, абхватила яго темная 
ночъ; іонъ улегся надъ тыми елями, падъ каторыми ну чувал 
сляпой братъ яго. Ноччу слышить іонъ гласы челавѣческіе, а 
людей нѣту,—адны тольки гласы:— „Вотъ тотъ сляпой мужу
чекъ чуу, якъ мы разгаваривали; іонъ нашоу амчарииу. умыуся 
вадою п стау видпть; пабыу у барина, запрудіу прорву, идѣ 
мельница—мельница пашла работать. Іонъ за работу пулучіу 
атъ барина коній, хлѣба многа п денегъ,—таперь сдѣлауся у 
дяреуни первымъ багачомъ.“'—А што ты думаишъ, гаворють 
челавѣческіе галасы: тп нимашъ тутъ кога падъ елями., ти ни 
падслупшваить хто нашихъ рячеі?— Находять падъ елямп сля- 
пога мужика, акаяннага тога брата, п гаворють яму:—Ты за 
чпмъ сюды пришоу, падслушиваешъ наши рѣчи? — ,,А ета ты. 
галубчикъ, акаянный!.. Брату выкалау глаза и пазавидывау яго 
багатству. Тотъ съ балыиога горя захадіу сюда, падъ етп ели, 
а ты самъ захатѣу выкалать свае глазы. Мы тябе придадымъ 
смерти, и прападешъ ты, якъ песъ!.. Іонь татчасъ амяртвѣу, 
п стачили яго черви.

S .

Янъ мужикъ пиряспоріу чорта, хто пѣсню падаужѣй затя- 
нить, и якъ чортъ атъ мужика ажно за воблаки утикау.

Какъ ж іу  адинъ мужучокъ и такей іонъ быу рабатяга 
па тапорный частя, значить, плотникъ. Вотъ іонъ у аднаго 
хазяина атдѣлау домъ, патомъ приходить къ яму другей п га* 
ворить:—»Приди, братъ, ка мнѣ, якъ кончпшъ тутъ."—А пи- 
ряходъ быу у другую дяреуню, такъ сказать, верстъ за ппть 
или за шесть. Вотъ іонъ пакончіу у етыга хазяина усю работу



и раищтауся, патомъ пашоу у другую дяреуню къ тому хазяпнѵ. 
каторый яго звау. Вотъ іояъ лрашоу вярсты двѣ илп трп, стря- 
чаптца зъ имъ чортъ и гавбрить: — , Здрастуй, мужучокъ!" — 
Здрастуй, низнакомый чилавѣкъ!— „Да, какъ такъ: низнакомый 
чилавѣкъ?“ гаворить чортъ мужуку:— „ежили низнакомый, то. 
давай, яазнакомимся!..“ — А какъ мы съ табой будимъ знако- 
митца?—гаворнть чортъ мужуку.— „А во какъ: давай мы съ 
табою пѣсни пѣть“.— Ну, давай!— гаворить мужикъ. Вотъ му
жикъ и запѣу пѣсню, а чортъ яму ня можить падвесть. Па
томъ зіужикъ и гаворить на чорта:— „Нѣ, во што я табѣ ска
жу: сколька намъ съ табою ня пѣть, a мнѣ нада къ свайму 
хазяину паспѣть, а мы луччи во што здѣлаимъ:—хто будить 
иѣснп пѣть, тога на сябѣ и несть.“—Патомъ чортъ и гаво
рить:— „Вотъ я запаю пѣсню, а ты мяне ияся!“ — Вотъ му
жикъ сѣу, а на яго чортъ уз.іѣзъ, начинаить пѣсню. патокъ 
сичасъ и каячаить. Мужикъ гаворить: —„Ну, што, твая уся?“— 
Уся.— „Ну, таперь ты присядь: я на табе узлѣзу*.—Вотъ му
жикъ узлѣзъ на чорта, іонъ яго нясеть, а мужикъ я начина
ить:— „Ц-о-а-и-e.“— гІортъ патомъ и спрасіу у мужука: — „Ну, 
што, тя уся?“—А мужикъ гаворить: Какъ уся? Я и ви начи- 
чинау“.—Вотъ чортъ вочинь спугауся, какъ бросить етыга му- 
жука, а самъ ва уходъ. А мужикъ услѣдъ за чортымъ:— „Дяр- 
жи! дяржа!“ —Но никакъ ня могъ дагнать чорта, патаму што 
іонъ скрыуся за ’бблыка, а мужикъ пашоу сваей дарогуй.

Я  9.

Якъ дякынъ чорту падписауся, а потэмъ чортывы деньги 
спажіу.

Какъ жіу адинъ дякыяъ у какомъ-то сялѣ; іонъ ж іу  паря- 
дашна: имѣу и скатину, и хлѣба, а такъ жа и 'дянжоныкъ. 
Вотъ іонъ, якъ запіу, такъ и ираиіу усё свае имущпства.— 
ни аеталось я рубашки на тѣли. Патомъ приступіу ужъ къ 
жонкинаму дабру. Вотъ яго жонка сматрѣла, ематрѣда, узила 
бросила яго и пашла. Вотъ іонъ дабіуся да таго, што и паѣсть 
нечива. Патомъ іонъ думау, думау, што яму дѣлать и куда яму 
ядпть, и гаворпть: — Пайду къ чорту. — Вотъ іонъ и nainot. 
Ишоу, ишоу; стричаитца зъ пмъ чортъ.—Куда ты идешъ?—А



дякынъ гаворить: —  Пайду искать чорта, ти нн пумагёть мні; 
хуть тотъ, када атъ мяне Богъ атстуиіуся.— Сичасъ и яуляита;! 
къ яму чортъ.— Чаго табѣ угодна? —  ..А во што зшѣ нужда: 
дайтя зінѣ денигъ, то я вамъ иадшішусь“ . —  А многа табѣ 
нужна?— „А  дайтя, сколька можна". —  Вотъ чортъ я вяееть 
яму шляпу золата:— „Ну. на табѣ денигъ и яадпиишеь!..“ — Я 
падппшусь. толька дайтя мнѣ сроку хуть на пить лѣтъ!— „Ну. 
ладна!“ — Н аправься  дякынъ, паѣхау за жаною и гаворі: ь:—  
Н у, жонка, иаѣдимъ дамой: у мяне таперь усяго давольла: к 
денигъ, и хдѣба, и адежп,— какъ была упяредъ. такъ л тапе- 
рптка!.. Ина и гаворить:— „Пашоу ты! Аткуль у тябе булуть 
деньги?“— A іонъ гаворпть: —  „Полни, што на пьяницу Богъ 
х л о аъ -родить!..“ — Ина сагласялась, пріѣхала дамой, тісматрііть: 
усяго давольна, и спрашіпть:— Гдѣ ета ты узяу столька уся- 
во?— A іонъ гаворить: —  Д Іаучи: за еты деньги мнѣ будить 
тижало атвичать..:“ .Вотъ яны пражпди пять лѣтъ, пад,холит*, 
ужъ тоя тремя, што нужна ужъ етаму дякану идить гл> чир- 
тямъ. Іонъ думаить, што яму дѣлать. Патомъ и гаворить:—  
Пайду къ папу, што іонъ мнѣ скаж ить.— Приходить къ пану 
и гаворить:— „Батюшка, сдѣлайтя миласть. пумагитя вы знѣ! 
я вотъ падписауся къ чпртямъ, а таперь уремя падходить: мнѣ 
нужна явптца ту д а .“ —  Попъ и гаворить: —  „Во што я табѣ 
скажу: ежпли ты вытиршшъ, дамъ я табѣ квпгу п шіетаулю 
тябе у церкву на три ночи“ .— Дяканъ на ета сагласіуся. П ри
ходить вечиръ, нужна дякану пдить у церкву. Вотъ іонъ и па
шоу, и приказау яму попъ:— „Сматра-жъ, какъ будишъ читать, 
то што будить надъ табою сдучатца, а ты ни сматри никуда 
на с т а р а н у !-“ Вотъ перваю ночь какъ идуть ети черти, ста
ли яны яго смущать: и кричать, и гукають, a іонъ нг.каму 
ни слова; патомъ даеть Богъ день, идеть іонъ дамой. Попъ га
ворить:— Н у, што табѣ была?— „А , маучи. батюшка, ни спра
ш ивай!..“ Патомъ и другую ночъ такъ тожа стерніу; третія 
ночъ была ящо хужій; ну, усё вытириіу. Пакончіу іонъ ету 
судьбу, и пириетау водку пить. Стау жить ящо бпгатш тбга. 
якъ у пяредъ ж іу. Такъ с-пажіу чартоускія деньги.



С К А З К И  О  Ж И В О Т Н Ы Х Ъ .
(Шутднвыа).

X  1 .

Я к ъ  м я д ь в ѣ д ь ,  в о у к ъ  и п я т у х ъ  л и с и ц у  и з ъ  з а и ч ь и г а  д о м и к а  
т у р и л и ,  и я к ъ  л и с и ц а  в ы м у д р и л а с ь  м я д ь в ѣ д я  з а г у б и т ь .

Е акъ  быу зайчикъ и лисичка. Вотъ приходить зила, у зай
чика была избушка дубиная, а у лисички лидиная. А када кон
чилась зима, Лисичкина избушка растала, а заичикыва стаить. 
Вить дауко сказана, што лисичка хитрица... Вотъ лисица пу- 
ираеилась у зайчика на дянекъ, да и выгнула яго. Идеть зай- 
чикъ и плачить; стричаитца зъ инъ иядвѣть и спрапііить у 
яго:— „Чаго, зайчикъ, плачишъ?— „ Д а  якъ жа мнѣ ни пла
кать:— пупрасилась лисичка на кватеру, да й выгнула. —  „Ну. 
падажжи, заицъ“ ,— гаворить мядвѣдь:— „я яе выгыню!“ — Вотъ 
идеть мядвѣдь къ заичпкывый избушки л стучить, и на увесь 
лѣсъ грю чить:— „Л иса, выхади вонъ!” — Ина и гаворить:— „Ну, 
падажжи! сичасъ! —  толька увабуюсь“ . —  Патомъ лисица и нп 
выходить. Идеть зайчикъ, снова плачпть; стричаитца зъ имъ 
воукъ.— „Чаго ты, зайчикъ, плачишъ?“— Д а какъ жа мнѣ ни 
плакать: —  пупрасилась лисица въ кватеру, да  й выгнула!—  
„Н у, падажжи: я  яе выгыню!“ — Идеть воукъ къ избушки и зу
бами ляиаить:— „Лиса, выхади вонъ!“ — Спчасъ, сичасъ, сичасъ: 
тольки напрянусь!— А съ пзбушки и ня думапть идить. Вотъ 
пдеть зайчикъ и плачпть; стричаитца зъ имъ дирявеискій пя
тухъ.— „Чаго ты, зайчикъ, плачишъ?“— Д а якъ  ж а мнѣ ни пла
кать: пупрасилась лисица у мяне на квартеру, да мяне и вы
гнула!— „Н у, падажжп: я яе выганю!“ — Вотъ пдеть пятухъ и 
пяеть, п кричить, а лисичка у акошка сматрпть. А  лисица га
ворить:— „Здрастуй, летя, питушокъ! здрастуй, красный грибя
шокъ!— А пятухъ гаворить: атвари вакошка нямножка: я табѣ 
галоуку пакажу!“'— Патомъ и кричить: — „Н ясу касу на плечи,— 
хачу лису ласѣчп. Лиса выходи вонъ: а  то якъ пайдуть таучки 
за таучками, сауки за  сауками.— Лиса, выхади вонъ!“ — Вотъ 
пна якъ выскачпть, якъ пубяжить. Бижала, бижала. К акъ увж- 
діу яе мядвѣдь, да какъ  пуститца атъ яе утикать: бижау, бі- 
ж а у ,— прибпгаить, мужикъ дровы рубить. Іонъ, какъ бѣгъ къ 
яму, и легъ на калесы, и гаворпть мужику: —  „Н у, мужикъ,



када ириоигитьлисицаи спросить:— ,ІП то ета у тябе лпжпть?"—  
а ты скажи:— „Д рава“ .— Прпбпгаить лисица п гаворить на 
мужука: „Мужикъ, што ета у тябе на калесахъ ляжить?“ —
А ета калода! А лисица гаворпть:— Кабъ кплода, то увязана бъ 
была! “ A мядвѣдь гаворпть мужику:— „Увяжи мяне т п х и н ь к а — 
Вотъ мужикъ увпзау мядвѣдя. Патомъ ппять прпбпгаить лпспца.

„Мужикъ, што ета такоя?“— А ета калода.— А лпспца гаво
рпть: „Кали бъ калода, то у ей ба тарчау тапоръ!“ — Мял-
вѣдь п гаворпть тпхоныса мужуку: —  „Уторнп патпхоньку мнѣ 
у бокъ тапоръ *■.— А мужикъ узяу, да якъ муздануу су усе іі па
ры, такъ што мядвѣдь и глазы падъ лобъ падкатіу: іоят, яг*4 
узяу. абадрау и павезъ дамой.

Л! 2 .

Я к ъ  в о у к ъ  х а з я и н а  з а с т а в і у  к а р м и т ь  с а б а ч к у  и я к ъ  с а -  
б а ч к а  в а у к а  а б м а н іу .

Выу у хазяина сабачки, жіу нѣскалька гадоу, брпхау ока
ла двнра, абирпгау домъ атъ злыхъ людей и вароу; еабачка ха- 
діу у поля, абиржгау атъ звяреи разный скотъ.
Адпнъ разъ пришоу у стада воукъ и паинау ауцу. Сабачка 
етыва ваука дагнау, нрвануу яво за ляшку, —  воукъ ету ауцу 
бросіу п убпжау. Тады п думапть воукъ, какъ ба етыму са- 
баки атплатить за то, што яво іонъ уктсіу, но никакъ ня могъ 
иаймать.

Сабачка стау старъ, пирпстау брихать; тада ета хазяйка шіри- 
стала сабачку карьмить па хазяпскыму приказу, а карзшла сама па 
сябѣ. Атащау етытъ сабачка, стау хадить пзъ двара у дворъ. штоба 
найдить сабѣ пищи. Ш іяуся етытъ сабачка и стричаптца еъ 
ваукомъ; воукъ гаворить на етыва сабачку:— „Ага, сабачка, пу- 
пала ты ка  мнѣ у зубы: вотъ таперь я тябе зъѣмъ!“— Сабака 
гаворить:— „Братъ, ѣшъ: у мяне таперь кожа да кости;— м н е  
ни приказау хазяинъ карьмить1-. — Воукъ гаворпть:— „Харашо 
ли табѣ, сабачка, быть ня ѣмши?— Вотъ и мнѣ такъ жа ѣсь ха- 
тѣлыеь, када я паймау ауцу, а ты у мяне уватняу.— А хатпшъ. 
сабака, што табе хазяпнъ будить карьмить? “ —  Атчаво жа нѣтъ?— 
Да какъ ты мнѣ ета сдѣлапшъ?я —  Ну. што мнѣ будпть за 
труды?“ Сабачка гаворпть:— „А я табѣ еашыо ботн" Сабачк;'



абищанія сдѣлау; воукъ гаворить сабачки:— „Есь ли у тваей ха- 
зяйки налинькій раббнычикъ?“ — Іось.—  .Н у , сматри: пайдеть 
хазяйка у поля жать, и ты иди за нею, да ляасъ тамъ, утайея 
ни иадалеча атъ рабенка. Кагда рабеныкъ заплачить, то я 
схвачу яго п панясу;— хазяйка закричить:— „ту, ту, тт. тѵ! 
да: „тютю, тютю!“ а тагда ты пабягп хуть нямнога к а 'м й ,  
да хѵть адинъ разъ гаркни, да сматри: ни укуси мяне, какъ 
ты тада укусіу“ .— Сабачка такъ п сдѣлаУ. Аткуль узяуся во^къ. 
схватіу рабенка и панесъ. Х азяйка закричала: —  „ту, ту, тт. 
тюгю, тютю“; сабачка бяжить на голысъ хазяпки; хужъ и силы 
не была, адаака гаркнуу, а воукъ рабенка бросіу. Тада ха
зяйка гаворить: —  „Охъ, ты мой ттотичка, вотъ табѣ лусту хлѣба: 
а то ты атащ ау*.— Пришла хазяйка дамой s  злобитца на ха
зяина:— „Какой жа ты хагяинъ, што на приказау сабачку карь- 
мить: када бы ни сабачка. то нашива ба рабенка ни було у 
живыхъ®.

Х азяиаъ  тада начау сабачку карыш ть, сабачка начау ит- 
нравлятца. Чиризъ нѣскалька тремя увидау воукъ сабачку:

—  „Н у, што. братъ, ти корьмнть тябе хазяинъ?— „Корь- 
іш ть.— „Н у, таперича мнѣ нала за труды боты сшить“ . —  Я 
стію , ды мнѣ нада казловый таваръ.— „Н у ладна: я казлапри- 
нясу“ .— Воукъ принесъ здаровыга казла и палажіу у роу. — 
Сабачка нашоу етыва казла, съѣу яво и растаустѣу. Увидау 
сабачку воУкъ:—  „Н у, што, сабачка, боты абѣщаныя? Сабачка 
гаворить: „Таперича нада падошвы“ .— Н у, какея падошвы?— 
„А падошвы нада свинныя“ . —  Папіот воукъ, пыймау вупря 
агромныва, и привалокъ къ дому, и палажіУ у раву. Сабачка 
наиау етыва вупря и усяго съѣу. Сабачка пуправіуся, стау сытъ, 
легыкъ и праворинъ. У видау яво воукъ:— „Н у, давай боты!“— 
Но, ужъ я таперича шлыкъ!— Узяу сабачка и схувауся падъ 
вароты. Значить, сыбачка ваука и абааніу. Думаить воукъ, 
какъ ба сабачку за абманъ паймать и съѣсть,— ня могъ воукъ 
сабачку падладить и съѣсть. Сабачка загуляУся: быіа свадьба 
сабачча, и сабачка быу на свадьби шафирымъ, и атащау съ 
пьянства и пубижау дамой, а воукъ на сустрѣчу:— „Ага!... 
вотъ таперь ты пупауся ка  мнѣ!“ А сабачка гаворить: — 
„Ахъ, братъ, идѣ ты ета быу— Я тябе заискауся“ . — Воукъ 
гаворить: —  „А што, братъ?“ —  A bô што: у нашива ха
зяина Николыцина, пайдемъ: будимъ и сыты, и пьяны. —



„Ну. какъ жа зшѣ пдпть: мяне пязнають? —  «Паіідёмъ: t u  

будишъ стыять у сиияхъ, у патьмахъ.— А ета дѣл;і було поана 
зечирымъ. Сабачка гаворить:— Ты будпіпъ стыять у патьмахъ. 
а я пайду у хату, узлѣзу на лауку и хваетомъ святецъ екп- 
яу. Н ародъ закричить:— Воукъ тябе ѣшъ!— А ты пзъ еянёпъ 
у патьмахъ мизъ народу ды у хату, ляжъ падъ столъ.'-- 
в0 мы и пугуляимъ еъ табою на Мнколыцпнп.— Народъ ѵ хати 
сядить за стал омъ, пьеть водку п закусыить нирыгамп. Н ародъ. 
каторый закусыить, а каторый ппраги рыняить падъ столъ.

Сабачка ваТгку гаворить:— „В отъ, братъ, наидаііся!“ — При- 
яесъ хазяинъ водки и паставіу на столъ. Народъ пьяный шат- 
яуу столъ, п разлили ету водку. Х ата ета была нямощиння,. а 
падъ сталомъ была ямка; ета водка уся у ямку егакла. 
Сабака вауку гаворить: —  „Во, пей гарѣдку.“ Напіуся ьоукъ 
гарѣлки, скольки яму було угодна. Бабы у хати начали пѣть 
иѣсви; воукъ гаворить сыбачки: запяю и я?— „Н ѣтъ, нямнога 
пагади“ . —  Воукъ падаждау, пака сабачка ymoÿ за парогъ. и 
заиѣу: —  У 'у-у-у,— народъ увесь пупугауся; —  даглидять: ета 
во^къ ряветь. Схватили янн вилки и убили етыва пѣспнника 
ваука. Сабачка и абмануу ваука. Начау4 хазяинъ яво кармить, 
какъ и маладова карміу.

A i  В .

Деревня Проверж енка Ельнпнспаго уѣзда.

Я к ъ  к о т ъ  и с а б а к а  с ъ  в а у к о м ъ  д р у ж б у  в а д и л и ,  и в о у к ъ  
и х ъ  к а р м іу ,  п Ь т э м ъ  с а б а ч к у  з ъ ѣ у .

Захатѣу сабака ѣсть и котъ тожа, третьтій воукъ. Сабака 
вышіу на дарогу, на поля; даганяить яго котъ:— -Здароу, са
бака!“ — Здрастый. котъ. Дыганяить пхъ воукъ :— ..Здароутя. 
сабака и котъ“ . —  Пытаить у ихъ: —  „Куды ты. сабака. бя- 
гпш ъ?“ — Ѣсть хачу, воучинька.— „А  ты жъ, котъ. куды бя- 
гилгь?"— А што, воучинька, и я ѣсть хачу. —  Воукъ п гаво
рить:— „ И я  ѣсть х ач у .“ — Н у , сабака съ котымъ. калп буди
тя мяне слухать, дакъ я васъ накармлю.— Прабѣглп яны па 
лясу, вышли. Ходить табунъ коніи. Воукъ на сабаку гаво
рить:—  „Гляди жъ: я  пупаузу каня рѣзать, —  якъ падымитца 
мыя шерсть дыбырбмъ, тады мнѣ скажи!‘‘ — Воукъ къ  каню



падкрадаитца, п а с е т ь  и спрашінть: —  „Т я  надымаптца т..  
шерсть?“— А, а, воучинька, паднилась твая шерсть уся дыбы- 
рёмъ.— „А што, сабака, тя красны мае вочп?“ — А , а, воу
чинька, такъ красны— кроѴю накипѣлп!— Ухватіуся воукъ на 
чатыри наги, дапъ каня за м отку  и заѣу. Гукаить:— „Хади. 
сыбака, ѣсть и завн ката. “ —  Воукъ стау ѣсть, и сыбака. и 
котъ. Котъ іизнуу, зьѣу пячонычки троху,— сытъ, надууся п 
сядпть. Сабака зъ гоіаду нализауся крывй— ѣсть некуды. Ат- 
стаетца пашти нп пачинатый конь аднаму вауку. Іонъ гаво
рить:—  „Н у, што жа вы прикинули аднаму лошадь убирать?“ — 
Воучинька, мы такъ наѣлись, што у нашимъ раду нихто такъ 
ня ѣу!..— Воукъ гаворить:— „Глядитя жъ: я васъ и иарзілю, 
и частую, а вы мяне тольки слухайтя.“ — Стала зырять. Наѣуея 
дужа воукъ и ня злѣзить зъ етыга каня — абъѣуся— и гаво
рить:— „Сабака, бярись зубами за котыу хвостъ, а я вазиуеь 
за твой: ти ни стягнптя вы мяне зъ етыга каня?“— Котикъ 
етый прыгъ, а сабака яаъ таскануу воука, съ каня яго скора 
звалокъ, ажнуть у сабаки хвостъ атарвауся. Якъ воук,ъ быу 
хазяпнымь надъ сыбакый и катомъ, іонъ и приказыить:— „Сы
бака, вы, и котъ! Пауважьтя вы мяне: бягптя патшпп, —  я 
васъ за то карьміу,— а то мяне раздушг\пть.й— Прайшли яны 
тп многа, тп мала, ледва у кусты увыйшли, гаворить воукъ:— 
„Лажитись вы спать и ни устывайтя, пакуль я прашвусь,— 
тады мы и ни такъ пайдемъ.“ —  Яны гаворю ть:— ..Будимъ 
спать, воучинька, пакуль ты уст.анишъ!“ — Котъ паспау зъ ран
ня да вечира и высиауся, сабака ища спить я  воукъ таза. 
Будить котикъ сабаку:— „Уставай, а то будить намъ плоха!— 
Прашнууся сабака, п стали зюкыть съ котымъ: —  „Д а, котъ, 
харашо, што ты мяне разбудіу: а то якъ прашнетца воукъ. 
іонъ захочить ѣсть,— перва мяне зьѣсть!“— Гаворить котъ:—  
„Утякемъ, сабака, атъ ваука у дяреуню, на дворъ: я черизъ 
заборъ, а ты падъ заборъ“ .— Явы такъ и здѣлалп: котъ узлѣзъ 
на ганки у чуланп, а сабака урыуся у сувалку и .ляжить. Пра- 
шнууся воукъ и гукаить:— -„Сабака!“— Н я 4jTb. Устау іонъ и 
дужа долга глядѣу и патягывауся, паказшсть разыйшоуся. Узый- 
шоу на пхъ слѣдъ п гаворпть: — „Трудна було мнѣ на слѣдъ 
напасть, а таперь я пхъ даганю!— Дагнаушп пхъ, раздярѵ!“—  
Бѣгъ, бѣгъ, да самый да дяреуни; збунтували другея сыбакп 
слѣдъ: ѣхау па дяреуни прапзжающій, п за имъ бѣгли сыбакп



брихать —  забунтували сляды. Ни зиашоу пхъ слѣду и гаво
рить.- -„Скольки ин, вауки, съ сыбаками на вьггынкп гуляли 
дакъ усё вауки сыбакъ дыганяли.“ —  Пачуу воукъ, што "т 
краж дяреуни орешить сыоака. ..Пайду, у яго распытаю пра 

.т о г а -сыбаку!‘ — Падходить и гаворить:— „Ты. крайяій енбака! 
ти ня быу идѣ на сабаччій свадьби, ти ни хваліуся сыбака. 
якъ ихъ воукъ карту? А, а. воучинька, хваліуся адинъ си- 

«ияьй, якъ ихъ воукъ карміу; тольки іонъ глвяріу, тто и н> 
КОТЫМЪ ОЫу. Воукъ ДЕГЯДЯуСЯ* „Ета ИМІІННгХ 5І&С ускормнп- 
ки !.. Што, сабака, расважи, идѣ мнѣ яго найдите?*— Скажѵ. 
воучинька, и пакажу, када ня будишъ мяне ѣсть.— Воѵкъ сн- 
баки за ета бокымъ кланіуся.—  ,  Будить зъ дяреѵни“ , гаво
рить сыбака: „пастухъ скотъ выганять, —  будить сабакп
тотъ ли пастуха свинней заганять“ .— Пагода стаяла нинасная. 
п лѣзуть уси свинни дамой урозсыпъ. Сыбаку пастухъ зац- 
ісувгѴу. Я къ бѣгъ сыбака— такъ за свинку, а сгаду бѣгъ воѵкъ. 
ды хвать сыбаку за спинку, гаворить: —  ..Што, гыбака-абман- 
щикъ, абманіу мяне? —  Тяперь я тябе зьѣмъ!" А сыбака ха- 
тѣу ваука абманить:— „Ахъ, воучинька, ты насъ карту , дакъ 

•я увидіу, што ты идешъ,— дакъ я табѣ свинку панмаѴ...4'—  
Не, сабака! Б расаі-ка ты свинку, а падавай-ка .чнѣ свак. 
спинку!.. Изьѣу воукъ сабаку.

У хазяина свинка была хворая. ІІна днемъ съ двара нп 
«хадила, а, ночка пришла, свинка съ двыра паш.та. Вышла 
свинка у чистыя поля, да у правдя. Надумала, пагадала, какъ 
жить, какъ быть, какъ сваю голаву кармить: спустила хвостъ 
и рыла, прайшла хазяйскую пыдасу мима, а у чужую узыйпш, 
и у авесъ. Свиння вѣтычки снимаить, зернышки глытаить. са- 
ломку хазяину астауляить. У аусѣ сядить воукъ, да и при- 
моукъ. Свиння спустила брови низка, падыйшла къ вауку близка. 
Ваучища устау и калиачища сняу:— ..Здравствуй, свиння, су- 
паросыя жина!— Зачимъ тутъ ходитъ, зачимъ тутъ шляисьтя?— 
Тутъ живуть вауки. тутъ живуть сѣрыя. хватають авецъ, и

Отъ старика Евдокима Хатуля.

А б ъ  х в о р ы й  с в и н к и .



т.абѣ, свиння, буднть паслѣдній канецъ“ .— Ай, ваучища, ня ѣшь 
мяне: я табѣ стада пырысятъ привяду! — „Н ѣ тъ . свиння, хушъ 
ты брови висока падымаиіиъ, да мяне ви абманишь!“ —  Узя? 
свинку за сивыю спинку, падъ кустикъ сѣу и свинку съѣу, и 
усихъ свпнныхъ пасынкыу пумянуу.

X  5 .

(Село Даньково Сшолепскаго уѣзда).

Я к ъ  с т а р и к ъ  в а у к а  з а б і у .

Жіѵ сабѣ адинъ старикъ; была у яго старуха; було у яго 
двоя уныкау: мальчикъ да дѣвычка; да було у яго ящо чатыри 
і?цы да жирябеныкъ. Разъ  дѣдъ сядить водли выкна; падый- 
шоу къ яму воукъ и заиѣу:

„Ж іу дѣдъ ды бабушка,
Д а  унукъ, да унѵчычка,
Ды чатыри ’вечички,
Пятый жирябенычикъ!“

Стала старику ваука жалка: атдау іонъ яму адну ауцу. 
Воукъ апять пришоу, ауцу зьѣуши, и апять запѣу. Патуль хадіу, 
пакель усе у старика павыкалатыріу пѣсаію: и авецъ, и жирябенка. 
Уеердіуся дѣдъ на ваука: узяу бальшенный каминь и сѣу дли 
вакна. Якъ пришоу ваукъ, старикъ камнимъ узяу ды й ву|ка 
забіу.

Отъ кравца Лаврнна Егорова.

JV» 6 .

Е р а с т ъ  Е р а с т а в и ч ъ  и Х в о р а с т ъ  Х в о р а с т о в и ч ъ .

—  „Здрастуй, Ерастъ Ерастовичъ!— »Здрастуй, Хворастъ 
Хварастовичъ! — „ К акъ жа паживаить И ванъ Крюкыу?— А жи- 
веть, паживаить, да хлѣбушка пажимаить.— „Гаварили жъ: яго 
павѣсили“ .— Д а, павѣсили.— „Заш то?“ Д а  ’бнакавенна за што: 
за шею.— я Д а за какую причину?“ — П ричина то нибалыпая, да
судъ то г  : сняу зъ ж ... партки, да у пупа съ ж ... сарах-
ванъ .—  яБыу ли ты ня ярмалки?— „Б ы у“ . —  Велика ярмалка?



Н я мѣріу. Ш то тамъ прадаетца?*— Капуста па гаршкамъ, та* 
оака па ражкамъ, а сахаръ па мишкамъ. „ІІІто жъ ты купіу?“—  
А я купіу еабѣ гарошку трошку, да и разеьшау.— „А падабрау?“ 
Слава Богу: м ѣ р ы ч к у .- „Харашо тваё дѣла“ .— Харашо, д а ‘ня 
дужа. „А  якъ?“ — Д а такъ.— „Д а  якъ-ж а?“ —  Д а такъ жа: 
пасѣіу я тотъ гарохъ, да и урѣдіу. —  „Худа, братъ, тваё 
дѣла“ . — Х уда, да ня дужа.— „А  што жъ?“ — А то-жъ.— Д а якъ 
жа?“ Д а  такъ жа: узыйшоѵ мой гарохъ, хуть рѣдакъ, да стру- 
чпстъ и пярчистъ,— „Харашо. братъ. тваё дѣ л а !“ — Харашо, да 
ня дужа. „А што жъ?“ —  А то жъ: якъ павадились у тотъ 
гарохъ да паповы свияни.— „Х уда, братъ, тваё дѣла!“ — Худа, 
да нядужа.— „А што жъ?“ — А то жъ: я етыхъ свинней бить, 
да лупить, кадушку сала насаліу. —  ,,Харашо, братъ, твае дѣ- 
ла!“— Харашо, да ня дужа.— „А што?“ — А то: якъ пувади- 
лись у тоя сала да паповы кошкж; я тыхъ кошпкъ лупить, да 
сшіу жонки шубу. —  „Харашо, братъ, тваё дѣла.“— Харашо, да 
ня дужа. —  „Д а якъ жа?“— Да такъ ж а.— „А што?“— А то: 
якъ пашла жонка у тэй шуби ва ’бѣднн, вотъ попъ вылупіуся, 
дякынъ вытрищіуся, а дячки узяли да сняли.— „Худа, братъ, 
твае дѣла!“— Х уда, да ня дужа.— „А што?“ — А то: я судитца, 
дарядитца,— высудіусабѣ вала абъ тридцати рагахъ.— „Д а то 
лось!“— У тябе у глазахъ едаюсь! У насъ то лось, штожирибя- 
тыкъ за шію тигаить.— „Д а тожъ воукъ!“— П адъ бокъ тябе 
тоукъ! У насъ то воукъ, што асинку гложить! —  „ Т о -ж ъ  
заицъ“ .— Трясцу ты знаишъ: у насъ то заицъ, што па блкиска- 
ч и ть !—  „Д а то бѣлка!“ — Плаваишъ мелка: ж ... а видна! У 
насъ то бѣлка, што зямельку роить.—  „Д а то кротъ!“ — Трясца
табѣ у ротъ. — У насъ то кротъ, што г  ы роитъ.—  „Д а то жъ
грачъ!“ Пашоу, ни плачъ! То кукуреку пяеть.— „Д а то жъ 
пятухъ!“ — Пашоу, пратухъ,— съ табою и гаворить ни хачу.

3& 7.

Ш у т л и в а я .
(Деревня Чепищево Смоленскаго уѣзда).

Я  радіуся п съ дѣдымъ нахадіуся.— Дѣдъ быу уменъ, а я 
умнѣй яво. А  такъ сказать и хитрѣй. Мы жили багата: имѣли 
у сябе сорынъ кошпкъ дойныхъ, а два ката ялавыхъ— малака въ

4Л*



атвалъ: люди идягь, а ны глядинъ. да паплевы ваемъ  У насъ
была двѣ лоптади, адна кабыла, еорыкъ пяжинъ и съ пяжинаю: 
каждая пяжина стоила па еорыкъ рублей съ палтиною. Бывала— 
бяжить, дажа зимля дражить, а упадеть, дыкъ три дни ляжить,— 
Дѣтъ старъ, а я малъ. сядимъ да плачимъ, покамѣстъ добрый 
человѣкъ придеть да надымить.— Люди ѣдуть у Рослау падъ 
навгілку удваихъ па шестёрки, а у насъ лошади харашн, у два- 
ихъ на кари; люди валють но три кули соли, а намъ ета кладь 
легка; людямъ дають задатки па накладнымъ, а намъ вѣрють и 
такъ.— Дѣдъ пашоу искать клади, искау цѣлый день, ня столько 
на нагахъ хадіу, сколька ракамъ нолзау, Нашоу. Мы валили 
на пару и навалили за дѣлый день семъ хунтоу хмелю,— Люди 
пувязли па указанно, а я придумау, добрый унукъ. сварить 
пива, каторава люди ни пили ж ни знали, и сварилп адинъ 
ковгаъ.— Я  дѣда паслау сазвать хавяіу на ету пирушку; дѣдъ привеу 
людей ж паказываѵ имъ пива; аткуда нж была сучка и выпила 
ета пива. Я  яе за хвостъ, да въ забой, и набили мы зъ дѣ- 
дымъ три карцы пива. Еакъ пашоу мой дѣдъ съ чаркыю, а я 
съ-зади харошею палкаю: дѣдъ чарку, а я палкаю двѣ. —  Еъ 
намъ люди пришли на нагахъ, а атъ насъ ракамъ папаѵзли. 
Вотъ какъ жили! Н а трехъ гумнахъ малатили: на адномъ— макъ, 
а на другомъ такъ, а на третьтішъ папы вѣшали.— Бывала, мы 
пайдемъ съ дѣдымъ малатить, ажно гумно дражить.— Баба на- 
пякеть блиноу, каровій хвостъ залупить, да масла укалупить. а 
мы ядимъ, пу губамъ тикеть. —  А бувала ляпёшикъ напякеть, 
ноги свяжить, да пряма задымъ и пумажить. У насъ была ка
рова адна. Бувала, гавядины захочить, пупаламъ карову пирися- 
кеть: перидъ на гавядину, а задъ наставить къ стянѣ, баба
такъ п допть; —  а бувала, палянптца, вазьметь .........  и выль-
лить въ гарлачъ. А  при смерти пхъ астауся я, мудрецъ; а 
када умру, всяку разсказу каяецъ.

.№ 8 .

Село Пречистое Духовщинскаго уѣзда.

Ш у т л и в а я .
—  Ты— мальчикъ! ты— малакасосъ!
—  ,,Нѣтъ, я жилъ еще съ дѣдымъ: матка была въ дѣвкахъ, 

атецъ халастой. Мы жили .багата: семъ была кош икъ дойныхъ,



да два ката убойныхъ, масла назбярывалп многа —  на цѣдцму 
пристѣну, лашадямп тапталя. У насъ кабыла была жеребна, 
жеребенка нп увядали, у наели затаяталя; стали кавырять масла, 
я нашли жирябенка. Ж алка была жирябенка: жирябеныкъ былъ 
вяликъ. Лошадей была па многу— чатверка, и усе харошіи. Ка- 
была машастая— па три вярсты у сутки шастала. П ѣ гая— зъ двара 
ня бѣгала. П ал авая—выиздить весь дворъ, ни уставая. Былъ 
конь съ пабѣжкай— усе паганяли далбежкай. Припашикъ хлѣба 
былъ бальшой. Окала кута сами засѣвали, окала яарога заста
вляли. Уражай быдъ харошій: наклали на кажухѣ цѣлый етохъ 
хлѣба. А ткуда ни вазыапсь котъ: какъ лрыгнулъ съ палать 
нряма на стохъ хлѣба. Стохъ обярнудся и нупалъ пряма въ 
ряжку. Д ѣдъ мой загаревался.

—  .,Н и гарюй: наваримъ еоладу. наваримъ д и в а" .— Н адѣ- 
лали соладу, наварили пива, зазвали гастей. Дѣдъ узялъ на- 
далбаный коушикъ, а я дубинку. К акъ стали нотчивать гастей—  
хто ракамъ, хто бокамъ, такъ и нупаузлп. Мы зъ дѣдымъ плот
ники харошіи были. К акъ станемъ избу рубить,— у первымъ 
вянцы двери прарубимъ, у втаромъ окны, а на третимъ вѣнцы 
закачиваемъ хату и у старыхъ каромыслахъ зарубки зарубаемъ.

Л: 9.

Село Пречистое Духовщинскаго гЬ-тш.

Ш у т л и в а я .

(Пра ахотникыу).

К акъ  ж іу  ахотникъ Аниська, я была у яго три сына, и бы
ла у ихъ цатыри сабаки: занимались яны ахотый дужа сильна.

Пачули яны звирья дужа многа въ атшйби, въ лясу. Анѣ 
сабрались и пашли у цатвярыхъ. Пришли у лѣсъ и атямнѣди. 
Обняла ихъ ночъ. Стали яны аганекъ развадить. Потомъ, раз- 
вёуши аганекъ, стали кушання варить. Патомъ, тольки яны 
зварили, приходить къ имъ чилавѣкъ сядой.

—  Здрастуй вамъ, маладцы!
—  „Здрастуй;, старичекъ!..“

.—Янѣ атказали, и стали садитца ужинать. Насадили яго съ 
сабой. Онъ стаѴ ужинать зъ ими, Паказалась яму мала.



—  „Ш то жъ вы м н е  ни накармили давольна?“
—  Старикъ, атдаваі сваю торбу— пущай ѣсть!
Зъѣѵ— мала! Болыпій атдау торбу и малый —уси зряду атда- 

ли ужъ усе съ сябе— зъѣу— и мала!
—  Батька, атдавай собаку!
Зъѣу— крицить: мала! Зъѣѵ сынавей: аднаво за другмаъ 

атдау ихъ батька. Батьку зъѣсть ходить, ѣ ди ть баринъ па 
дарожки; іонъ схватіу за бярвення, якъ крикнуу— и прашнууся. 
Е та  сонъ быу. Ляжить іонъ у сваей хатѣ, сыны лижать на 
пецы и жонки зъ ими, а сабаки уси цатыри надъ столымъ.

>1 1 0 .

А т ч а г о  а х о т н и к ъ  п и р и с т а у  а х о т ы ю  з а й м а т ц а .

Въ адномъ иумящевіи жіу ахотникъ, очпнь чилавѣкъ харо- 
шій и йпатвый. Ботъ и случилась яму адинъ разъ: пашоу іонъ 
на ахоту и убіу лисичку, принёсъ яе дамой, 'уаяу яе аблупіу, 
а гавядпву выбрасіу на улицу. Е та гавядина устала н пуби- 
жала. Іонъ ви д еть  ету аказію и утарапіуся; уходить у хату п 
гаворпть сваимъ дамашнимъ:—  „Ш то ета такоя за чуда?— Вы
брасывав я ужу нѣсколька штукъ. да такога чуда ня впды- 
выу.£''— Патомъ у адномъ пумященіи жіу ужъ старый ахотникъ. 
и была у яго два сына. Вотъ аднажды іонъ стричаитца зъ имъ 
п расказывапть яму;— „Братъ, паслухай-ка маей аказіи: убіу 
я лисицу, аблуніу яе, гавядапу выбрасіу на вулицу, а ина уста
ла и пубижала“ . — Вотъ іонъ и гаворить, етытъ ахотникъ:— 
Ета аказія— ни аказія ,— а была у мяне аказія. Пашоу я на 
ахоту съ двумя сынами, и узяли пару еабакъ, пошли далёка атъ 
дому верстъ за нитдисятъ,— памѣстія низнакомыя; хадили мы, 
хадили— абнимаить насъ ночъ, я и гаварю на сынавей: —  „Ну, 
што будимъ дѣлать: гдѣ будимъ начувать?“— А  яны гаворють:—  
А во што, батюшка! атъ дому мы далеча, дяреуни тутъ близка 
нѣтъ,— разложимъ мы агонь тутъ падъ елкый и пириначѵимъ.—- 
Вотъ яны здѣлали привалъ, наставили ружьи, расклали аганёкъ 
и заначували. Патомъ мае сынауя, какъ день хадили, умари- 
лись, лягли и придрямали. А атецъ ихъ завѣсіу катялокъ и 
давай варить сабѣ вужинъ; вотъ іонъ варіу, варіу; приходить 
къ яму чилавѣкъ, и, ня гаваря яму ни слова,, вытащіу етытъ



катялокъ и давай ѣстъ; паѣу увесь, патомъ и гаворить: — „Нѵ. 
што яще ѣсь?а — A іонъ гаворить:— Ну. што жъ табѣ ѣсь? Вотъ 
у мяне ляжить булка хлѣба. —  Іонъ узяѵ ц тѵю ѣсь: —  „Нѵ. 
што яще ѣсь?"— А што жъ табѣ ѣсь: вунъ ляжить сабака.— 
Іояъ j зяу и саоаку зъѣу, и гаворить:— „Ну. што яще ѣсь?"—  
А вотъ другая ляжить!— Іонъ узяу и другую зъѣѵ:— „Ну, што 
яще ѣсь?“ А вотъ стыять ружьи!— Іонъ узяу и ружыі паѣѵ. 
Іонъ и думаить: нпдалека ужу приходить рядъ и да сыноѵ и 
да мяне, и думаить, какъ бы сыноу узбудить; талкаѵ. тплкаѵ: 
ни адинъ нп устау. Іонъ и думаить самъ с-абѣ:— „Вотъ пакѵ- 
да мыя жисть была и сыноу маихъ!..“ A іонъ и гаворить:—  
Ну, што мнѣ яще ѣсь? —  „А што жъ табѣ ѣсь: вунъ стаить 
катялокъ ! “ — Іонъ узяу и катялокъ зъѣу.—  „Ну. што яще ѣсь?к —  
А што жъ табѣ ѣсь: вунъ сынъ ляжить!— Іонъ узяу и сына 
зъѣу. Патомъ и гаворить:— „Ну, што яще ѣсь?*: — А вунъ п 
другей сынъ ляжить!— Іонъ узяѵ и другога сына зъѣу. Патомъ 
и гаворить: —  „Ну, што яще ѣсь?~ —  A іонъ ужъ яму и гаво
рить:—  „А што жъ таперь? Ѣшъ и мяне ужъ!— Нѣтъ ничога!—  
Вотъ іонъ и гаворить:— „Ну, таперь bô што я табѣ скажу: я 
падъѣу. —  Ты вазьми, да на мяне сядь, а я тябе пувязу, и 
буду везь тябе дарогыю; —  тамъ будить стыять сасна; то ты 
сматри: какъ ня можна хватайся за яе, а то я тябе далёка 
связу!..“ Вотъ іонъ такъ бижау кала сасны, и етытъ ахотникъ 
какъ ухвытіухя за ету сасну абѣими руками, пасматрить: нѣтъ 
ничога: ни тога чилавѣка, што яго нёсъ, нп той сасны, што 
стыяла на дароги, а пасматрить іонъ: ухватіуся дома у сваей 
хати за палицу;— a fcB яго дома, и усё яго дѣла; патомъ ии- 
рикрястіуся и сынамъ приказау: „Давольна ахотитца!..*

К  1 1 .

(Деревня Чхтшщево Слоленеігмго

A  м у ж и к ѣ , ш т о  л о у к а  у р а т ь  у м ѣ ? .

Адинъ гасударь любі^, хто врёть. Паставить глубокую та
релку золата и наложить рядамъ мечъ: ежили гасударь скажить. 
што ты, братицъ, врешъ, то бяри золата. а ежили въ яго раз- 
сказѣ гасударь не агаибетца сказать на раскащика, што ты 
врешь, то галава прочь.— Адинъ старикъ.. парядачна выпітшп.



ряшіуся идить къ гасударю, ня етолька врать, сколька ираѴду 
гаварить, абы золата палучить. — По приходу яго у гусударя 
быѵ пиръ, еабралися вельможи. Далажили яму. што старикъ 
пришо| врать для ихнива пиршинства; государь етыму очинь 
радъ. Приказали насыпать цѣльная блюда золата и палажить 
мечъ; то старикъ сдѣлау первый разсказъ: —  „Я , гаварить, 
учера паѣхау пахать падъ яравоя, лошадь мая была слабая, я 
рана атпрегъ. Мая лошадь накачалась и на двѣ части пере
рвалась; перидъ пабижау дамой, а задъ у поли иржеть‘\  —

Вяльможи гаварять:— Врёть мужикъ!
А гасударь гаварить:— Мужикъ хитеръ: веё едѣдаить.
—  „Я  задъ къ периду загнау, лыкамъ сшіу и ракиты- 

вымъ каломъ убіу, самъ лёгъ атдыхать; прабудіуся,— ракита вы- 
раела на маей лошади не такъ высако, а да самбга неба.— Я 
уздумау па етый ракити лѣзть на неба.

А вельможи гаварять:— „Врёть мужикъ: можать ли такоя 
дерива вырасти да неба?

А гасударь гаварить:— „ мужикъ хитёръ: у няго усё можить 
случнтца“ .— „Япашоу панебу“ . . . .— А вельможи спрашивають:—  
Видау ли ты тамъ Бога? —  „Видау“ —  Ш то Іонъ тамъ дѣ- 
лаить?— „А съ учиникамп въ карты играить“ .— Вельможи га- 
варять, што мужикъ врбть, а гасударь гаворить: —  Вы жъ мо- 
жите са мною играть въ карты, такъ и Богъ еъ учениками.— 
Вельможи гаварять: »Ета ни прауда: Богъ етымъ ни занама- 
птца“ . — А гасударь гаварить, што мужикъ хитёръ: усё можить 
придумать.— „Я , тамъ пахадя, знаю уремя, што нада зааригать 
лошадь: хатѣу спустит да внизъ на землю,— ракита, бывшая на 
лошади, падгнила и звалилась, а май полдни далжны аетатда 
прагуламъ.— Аднака я прашоу па небу, увидау, што багатый 
мужпкъ съ иаловова ауса вѣить на частый.— Е та млешка, то-есть, 
мякина, падъ небо лятить; я давай лавпть, да сѣу вярёуку 
вить“ .— Вяльможи гаварять:— „Ш то врёть мужикъ: можнали съ 
мякины вярёуку вить“? а гасударь гаварить: — „мужикъ хитёръ: 
усё можить сдѣлать“ .— Патомъ я вярёуку ету привизау на нёби 
ж начау спускатца па ней,— не далѣзъ да зямли ня боліи ста 
верстъ:— вярёука каротка .— Я  увярьху1 атрѣзау, а низъ на- 
ставіу“ . —  Вельможи гаварять:— „врёть мужикъ: какъ можна 
ввярьху атрѣзать, а внизъ наставить?— Іонъ ба убіуся.— А царь 
гаворпть: „мужикъ хитёръ: усё можить сдѣлать“ .—  „Патояъ по-



лѣзъ далій, вярёука асталась каротка— ня болій на сто caæa- 
ней,— я и падумау, што можна саскачить,— поляніТся наттачи- 
вать— и пупау пряма у аржавянню иа самыя шію— вылѣзть ни 
магу.— Пашоу у дяреуню, узяу лудатку и аткапауся“ .— Вяль
можи гаварять, што мужикъ ѵрёть:— какъ жа іонъ вылазь на 
шію и пашоу у дарению за лупаткыю? ана яму ня нужна, —  
іонъ врбть.“— А гасударь гаварить:— „Мужикъ хнтбръ: tcë  сдѣ- 
лаить“ .— „Патомъ я пашоу у рѣку, абмыуся и нашоу на шу
рокую далину, гдѣ пастухъ пасеть авецъ.— Я  и гаварю: —  
„Здрастуй, пастухъ маладецъ!“ A іонъ и гаворить: —  Я  ни па
стухъ маладецъ, a царскій атецъ!— Тада гасударь сказау: —  
Врёшь, братицъ: мой атецъ нн насъ авецъ!— ,А  хто, ваша вя
личиства, урёть, тотъ и золыта грябёть.

Отъ крестьянина Тимофея Воронова.

26 1 2 .

(Бѣльскіи уѣздъ, Шонтово).

Л г а л а  и П а л а г а л а .

Въ адно время жилъ мужикъ бѣдна. Была у яго пара дѣ- 
тей, яму пражить нечимъ. Онъ и гаварять на хазяйку, на сваю 
жану*.

—  „Варавать идить я баюся, а пайду, хазяйка, илгать: 
ни дасть лп што-либо хто“ .

Узялъ и пашолъ. Нѣскальки урѳмя прайшолъ, ждеть къ яму 
на устрѣчу чилавѣкъ; сышлись анѣ у мѣста, п гаварить адинъ 
на аднаво:

—  „Здрастуй!“ ...
—  Ш то ты есть за чилавѣкъ?
—  „Я  И л га іа“ .
—  А я, братъ, Н алагала.— Вазьми мине еъ сабой!
—  „А  пайдемъ, братъ!“
И пашли яны ум ктихъ. Нѣскальки уреми прашли у ста

раны— стаять пень. Илгала гаварить:
—  „Братъ , вонъ волкъ пубижалъ!“ ...
А Палагала гаварять:



—  „Я  два вадилъ, какъ пра бижала. да прамаучалъ“ .
Илгала гаварить:
—  „Маладецъ. гавари усе такъ!"'
Нѣскалыш  уремя прайшли — кочка.
Илгала гаварить:
—  Вонъ тамъ каурига хлѣба!
П алагала гаварить:
—  Я  видѣдъ: двѣ ляжить, да промаучалъ— табѣ ни сказалъ.
—  „Маладецъ, гавари упирёдъ такъ!“
Нѣекальки уреми мгали, пришли адно мѣста. Агародникп 

праизжають— гряды емотрють, хочѵть капусту садить начинать. 
Анѣ гаварять:

—  „Бохъ помачъ вамъ, агародникп!“
—  Благадаримъ!
Илгала снрашиваить въ агароднпкахъ:
—  А какъ у васъ, рибяты, качання вялика радитца?
—  -Д н  парядашная— у вядро и у фунтыу тридцать вѣ- 

сымъ качанъ бываить.“
А Лгала я гаварить:
—  „Ета ня капуста, а капустипіка! А какъ у насъ капу

ста радитца— рота салдатъ падъ адинъ листъ атъ даждю ста- 
навитца".

Самъ Илгала па гароду пашолъ.— Палагалп и гаварять:
—  -Ш то, братъ, прауда ли ета?“
Палагала атвичаить:
—  Какъ жа ни прауда? Када нашъ агародъ близка кала 

бальшей дароги, то ѣхали какія-то люди шастирикомъ у каретп. 
Лошади чаво-та разгарячились, да къ гридамъ близка и пад- 
варатм ися (у каляскахъ жа воси жалѣзныи) и на вінтахъвось 
зачапилася за качанъ и атламалася, а качанъ стапть.

A тѣ гародники и гаварять:
—  „Хто ета пашелъ напярёдъ— хазяинъ?“ П алагала гаво

рить.
—  „Х азяинъ, а я работникъ“ .
—  А што. какъ бы мы пупрасили яго поучить, какъ садить 

капусту?
—  „Можна. П раситя!“
Узяли прасить:
—  Научитя и насъ такъ садить!



Илгала гаворить:
—  »Можна, тольки дорга стоить".
—  А што жъ тпбѣ за работу?
—  „Триста рублейь .
Н а яго гаварять:
—  Мы сагласны дать.
—  - Дайтя зінѣ двѣстп рублеіі задатку: мнѣ нужна у га-

ротъ итить сюіяноу купить: ваши симпна нягоднкт.'Яны да ли
яму двѣсти рублей задатку. Илгала, узялъ Палагалу и разме
рить агародъ па свопму, зъ лукатггвымъ. какъ гряды дѣлать. 
Илгала узялъ п пашолъ. а Палагалы тихонька сказалъ: -Толька 
да начи. а то ухади и ты! —  Ночь прайшла. и Палагала ѵшолъ. 
Т ада анѣ сышлись умѣста.

—  я Ну, братъ. слава Богу! двѣстя рублей пупала".
Нѣскальки уреми прашли, ппять жа у ходъ. Хатять агарод-

ники садить агурцы.
—  „Бохъ помачъ!"
Илгали гаварять аны:
—• „Благадаримъ!“
—  А што, рибяты. какъ у васъ агурцы вилпки радятца?
—  ,.А парядышныи: какъ бачоныкъ. у вущатъ —  дакъ еъ 

бачоныкъ съ тотъ“ .
Илгала и сказалъ:
—  О.. какіе ета агурцы! ета ни агурцы. а шалушки. А какъ 

у насъ агурцы радятца: у въ абѣдъ сонца кала агурца стапть — 
и то сонца ни впдать тиризъ агурецъ.

Самъ узялъ кала гароду пашолъ. Агародникп спрашіють у 
Палагалы:

—  Прауду ли ета онъ гаварить?
„Правда! У насъ агародъ былъ близка кала бадыпеіі да

роги. Агурецъ росъ, росъ и черезъ бальшую дарогу переросъ. 
Ѣхали гаспада читвприкомъ, лошади разгарячилпся кала агурца—  
кучиръ ня мохъ выдиржить пхъ, а пряма на "гурецъ. На спря- 
дину какъ узъѣхали, агурецъ такъ п праламился, каляска съ 
лашадями въ агурецъ и правалияась— едва кучиръ мохъ далой 
саскачить. Ходичи рубить кучиръ агурецъ, ня можить каляеку 
съ лашадями найдить— правалились пасяредъ. Анѣ п спраши- 
вають у Палагалы:

— ■ „Хто ета тибѣ?к



—  Хазяинъ.
—  „А можна ли намъ яво нупрасдть, штобъ насъ научилъ 

такимъ ианерамъ агурцы садить?"'
—  Можна.
Анѣ сичасъ падходють ка .Ігалы и сказали:
—  „Друхъ, научи насъ такія агурцы садить!"
—  Можна, тольки дорга стоить.
—  .,Што жъ тибѣ за работу?“
—  Тысичу рублей.
—  „Ну, мы сагласны дать“ ,
— Шесть сотъ задатку зінѣ.
Анѣ жесть сотъ рублей дали яму. Задатку узяли, съ лу- 

каѵствамъ сталп гряды размерять. День правили, дазкдалвся 
да начи, узяли и ушли Илгала съ Палагалый. И гаварить Ил
гала на Палагалу:

—  „Слава Богу, восимсотъ рублей дастали“ .
Наканецъ, пашли у хотъ дальши. Пришли въ горыдъ. Строють

мастира саборъ. Анѣ п гаварять:
—  „Бохъ помачъ вамъ, рибяты!"
—  Благадарпмъ!

• „А какъ, рибяты, вашъ саборъ будить високъ?"
—  Д а парядышныва.
—  „Вы ня можитя, вѣрна, плп сами терпѣть, или выеату 

паднимать; а какъ мы строимъ саборъ, дакъ падъ воблаки“ .
Самъ Илгала пашолъ кругомъ сабору. Анѣ у Палагалы спра- 

шивають:
—  „Правда ли ета?“
—  А какъ жа ндпрауда? Када мы адно мѣста выстраили 

саборъ, ни сказанна высокіі, а  ианамарёу пятухъ да на самую 
калакальню, на верьхъ, на крестъ узабрался....

(А мѣсицъ былъ у палавинку, на вятохъ ехадилъ).
—  Пасматритя: панамарёу пятухъ. какъ спдѣлъ, такъ п а

лавину мѣсаца аддалбалъ!
(А устарь народъ былъ прастог, глупой: онъ пхъ, Пала

гала.. и абманилъ).
Анѣ пасматрѣли на мѣснцъ: всяво палавинка.
— „Выть правда! А што, рябяты, ни паучнтя ли насъ 

такъ высока работать саборы?“
Илгала сказалъ:



»Можна пуучпть. тольки дорга стоить".
—  Многа жъ ли тебѣ нада?
—  . „Д вѣ  тысячи рублей“ .
—  Мы сагласны дать
О яъ, Илгала, п гаварить.
— ' „Тысячу рублей мнѣ задатку пажалуйтя!"
А нѣ ему дали тысячу рублей задатку.
А нѣ да вечира коя што паработалн, зъ л у кап ч м я .-.— s r ij ,  

прпмѣры дѣлалп; ночъ какъ пришла, ушля вотся дамой.
Пришолъ Лгала дамой къ жаны сваей и Палагалу п ,  :а*Ѵ*й 

привелъ. Прахадилъ Лгала дѣлыва палгода. .Жана п  г ’т ,7м;і 
съ го іы да  иумпрала, по зііру хадила и нп магла пр іыимитяа.

Т ада Илгала гаварить на жану:
„Вотъ сколькп денихъ умъ мой принесъ!"

Т а д а  жана яво абрадавалаеь п гаварпла:
—  „Слава Богу! А хто жъ ета съ табоіі пришолъ? ‘
—  А  ета таваришъ мой, памошникъ!
У зявъ съ имъ надилилъ деньги Илгала, далъ сваяму тава- 

рюпу пятую часть денихъ. То ’нѣ друхъ друга пѵблагадарилн. 
и усякій па сваихъ мѣстахъ жить атстались.

Б Ы Т О В Ы Я.

X  1 .

О  д о б р о с о в ѣ с т н о м ъ  б ѣ д н я к ѣ .

Одинъ бѣднякъ служилъ добросовѣстно, нанимаясь за неболь
шую плату; какъ онъ женился на волшебницѣ; какъ выстрои
лись у него богатыя хоромы, какъ онъ построилъ своему ба
рину волшебный мостъ, лядо взмотычилъ, хлѣбъ посѣялъ, на 
тотъ свѣтъ сходилъ и отъ нокойнаго барина узналъ, куда тотъ

деньги спряталъ.
К акъ  ж і | старичокъ; онъ f  такой жіу бѣднасти: толька 

имѣѵ сабѣ хазяйства адну хатку, да н та чуть толька стаить. 
и  б ы | у яго толька адинъ сынъ. Вотъ наканецъ етытъ ста
ри къ  и помиръ, аста^ся адинъ бѣдный сынишка. —  Вотъ іонъ 
æ iÿ , ж іу, и думаить:— „Ш то мнѣ таперь дѣлать? вазьму. да н 
пайду куда-нибудь, наймусь f  работники“ .— Вотъ іонъ пашоу.



Ишоу, ишоу, пришоу у горыдъ, падай шоу у лауку къ купцу 
и гаворить яму:— „Здрастуй, дядю ш ка!— Здрастуй. милый чя- 
лавѣкъ!— „Наімптя мяне късабѣ“ .— Пажалуй, братъ, найму,— 
што вазьмешъ?— ,, А три капѣйки еирябромъ! “ — Ну, изволь,сагла- 
еинъ! —  Вотъ іонъ жіу, жіѵ, даживаить годъ.— „Ну, дядюш
ка, пажалуй ращетъ!“— А изволь палучить.—  Вотъ іонъ узяу 
ети три капѣйки. и думаить: —  „Што мнѣ зъ ими дѣлать?— 
Вазьму: пайду къ калодисю и брошу ихъ у воду.“ — И ска
зау:—  „Ежили я ж іу харашо, то еты деньги ни патбнють: а 
ежилп я жіу худа, то ани патонють.“— Вотъ іонъ пришоу къ 
калодисю, да и бросіу ихъ туда; яны и патонули.— Вотъ іонъ 
думау, думау:— „Што мнѣ дѣлать?— Пайду апять къ яму.“— 
Вотъ іонъ приходить изнова къ яву и гаворить: —  „Братъ. 
найми мяне ипять къ сабѣ!“ —  Ну, што жа таперь вазь
мешъ? —  „А таперь шесть капѣикъ!“ —  Ну. харашо, сказау 
купецъ: живи, будить заплочпна. —  Вотъ іонъ атжіу и дру
ге! годъ, палучіу шесть капѣикъ. Думау, думау: —  „Гдѣ ихъ 
дѣть?— Вазьму: ипять пайду къ калодцу.— Приходить къ ка
лодисю, взяу и ети бросіу у воду, н ети патанули; патомъ 
іонъ и гаворить:— „Ахъ, я нявѣрна служіу два года; пайду и 
третіі годъ служить.“— Приходить къ купцу и гаворить яму:— 
„Братъ, жіу я у тябе два года,— найми, братъ, и на третій.“— 
Ну, харашо, што вазьмешъ?— „А, братъ, таперь ужъ двенад
цать капѣнкъ. “ —  Ну, такъ што же? дамъ!— Вотъ іонъ атжіт 
и третіи годъ, приходить къ купцу:— „Ну, братъ, пажалуй ра- 
щотъ! “— Вотъ купецъ атдау ращотъ, публагадаріу купца, па
томъ пашоу и гаворить: —  „Што жа мнѣ таперь дѣлать?“— 
Вотъ іонъ пашоу у горадъ, приходить у лауку п гаворить на 
іавашннка:— „Дай, братъ, мнѣ воску!“— Лавашникъ и спра- 
шіить:— Скольки вамъ угодна?— „А, пажалый, на усѣ деньги!“— 
Іонъ думау, думау, скольки яму дать; навѣсіу пудъ и гаво
рпть:— Пажалуй ̂ деньги.— Іонъ атдаеть яму двинадцать капѣакъ 
и гаворить: —  „У мяне болій нѣту!“— Ну, ступай съ Вогымъ!— 
Вотъ іонъ ишоу, ишоу, приходить къ лѣсу, разлажіу агонь и 
гаворить:— „Ежели дымъ пайдеть кверху, то я ж іу харашо, 
а ежели унизъ, то худа.“— Вотъ и пашоу дымъ вверхъ; при
ходить къ яму старикъ и гаворпть яму:— „Што ты дѣлаишъ?“— 
А узнаю щастя, батюшка! я служіу у хазяина три года и вы- 
служіу сабѣ двинадцать капѣикъ, и купіу сабѣ воску; вотъ



u палажіу яго падъ дровы: куды дымъ пайдеть: уверхъ или 
унпзъ?— Вотъ старикъ и гаворпть:— „Ш то тябѣ нада: багатства 
плп нявѣсты?“ — НѣтЪ; батюшка, я хачѵ жанитда: парайтя-ва 
мнѣ нявѣсту!— „А ступай у церкву, да какъ будишъ идить на 
крыльцо, тамъ будуть стыять нищія,— вотъ ты пагляди на пра- 
вую руку: между ихъ будить стыять дѣвѵшка, то твая нявѣ- 
ста .“— Вотъ іонъ пабпжау у церкву, падходить къ крыльцу, 
паематрнть на ету дѣвушку: а ина стаить уся у сапляхъ; іонъ 
падходить къ ей и гаворить: —  „Абатри сапли!"— А ина яму 
атвѣтила:— Хто любить мяне. тотъ абатреть и пацалупть мяне!—  
Вотъ іонъ падайшоу къ ей, выніу пзъ кардана платоыь, абтеръ 
н пацалувау яе; патомъ узяу яе за руку и яавеу у церкву: 
перевѣнчались. Патомъ ина и гаворпть:— „Ну, милый мои, пай
демъ типерь: пакажи мнѣ сваё хазяйства.“— Н у, іонъ и гаво
рить:— Пайдемъ.— Вотъ аны пашли, идѣ етыяла яго избушка,—  
а ужъ тамъ нѣтъ ничога. й а а  п спрашіить:— Ни помніу лп ты, 
ни було ли у тябе какога-нибудь хазяйства?— Вотъ іонъ и га
ворить:— Да, кажитца, помню: идѣ-то було у мяне у памити 
адинъ тапоръ, да и тотъ бизъ тапарища.— Ну ка, пайщи яго!—  
Д а на што іонъ тябѣ?— „А мы сдѣлаимъ домъ!“— Вотъ іонъ 
пу примѣтамъ капать, да капать на томъ мѣсти, адѣ сгыяла 
избушка, нашоу падъ етѣной и гаворить:— „Ну, какъ мы сдѣ- 
лаимъ? у насъ нѣту денигъ.“ —  Лажись-ка, мой милый!— утра 
мудрянѣй вечира.— Вотъ яны лягли на етымъ мѣсти, идѣ стыя- 
ла избушка; назаутрига устають такія надъ н и м  харомы. што 
толька ня жить, а пасматрѣть. А прати ихъ хатки стыау гас- 
поцкій дворъ; гаспадинъ старый сааъ помиръ, а астауся яго 
сынъ. Назаутра устау рана, пасматрѣу у вакно и увидау
етытъ домъ, удіуляитца и гаворить: —  „Хто ета такей домъ
пастроіу?“ — Ета нашпга бѣдныга мужука еынъ.— Вотъ іонъ па
сылаить сваихъ вѣрныхъ слугъ, штобы привести яго. —  Вотъ 
іонъ приходить къ гаспадину, и снрашіить гаспадинъ: —  „Хто 
тябѣ такой домъ пастроіу?— Ваша благородія, я самъ.— „Ну, 
братъ, када ты такъ умѣишъ, то выстрай жа атъ майго дому 
да твайго сяребриный мостъ, на пить верстъ, а па бакамъ вы- 
садь разными диривами, и штобъ на ихъ магли рость яблаки: 
адинъ бокъ залатой, а другой сяребриный, и штоба яны магли
съ сучка на сучокъ пирискакывать“ .— Вотъ идеть іонъ дамой
и скучаить, а жина у яго сарашіить:— „ПІто ты скушанъ такъ,



г
милый мои?“— Да якъ жа мнѣ ни скучать? дау мнѣ панъ задачу, 
да й нимаіую!— »Hy, не таску8, милый мой, лажись-ка, ат
дыхай: утра вечира мудрянѣй!“— Вотъ іонъ лажитца спать, на- 
за|три устаеть, пасматрить: усё гатова.— Призываить яго гас
падинъ.— „Ну, братъ, благадарю тябе за службу вѣрную; ну, 
братъ, саслужи яще: вотъ етытъ лѣсъ, што протіу майго дому, 
выруби, и выпали, и взматычъ и пасѣй рожь,—всё ета у адну 
ночь,— и штобы ва ржи магли бы галки спрятатца“ . — Идеть 
іонъ дамой и скучаить; жина спраіпіить: —  „Што ты, милый 
мой. скучаишъ?“ — Іонъ ей атвичаить:— Да какъ жа нп ску
чать? приказау мнѣ гаеиадпнъ етытъ лѣсъ вырубить, выпалить, 
взматычить и засѣить. — и іптобы у хлѣбѣ магла галка спря
татца.— „Ну, лажись жа, мой милый! утра вечира мудряиѣй.“— 
Назаутрига прашнууся: ^сб гатова. Призываить яго гаспа
динъ:—  „Ну, благадарю тябе за двѣ службы; — суслужи и тре- 
тш: мой атецъ помиръ, а деньги палажіу, ни знаю идѣ: — вотъ 
схади, да узнай.“ —  Вотъ іонъ пдеть дамой и плачить; жина 
яго сирагаіить:— „Чаго ты, мой милый, плачишъ?“ —Да какъ 
жа мнѣ, милая мая, ни плакать?— то были задачи, ни задачи, 
ну, вотъ то задача:— какъ мнѣ ехадпть на тотъ свѣтъ да спра- 
спть у яго атца деньги?— Ну, вотъ я табѣ раскажу, якъ епра- 
сить: ты вазьми съ сабой яго упрауляующаго, па дароги ты 
иди,— тамъ найдешь краснинькій клубочикъ; —  ты вазьми яго 
съ сабой: куда іоиъ пакотитца, туда и ты иди за имъ“.— 
Вотъ іовъ шоу, шоу, находить клубочикъ и пустіу яго. Вотъ 
клубочикъ катіуся, катіуся, прикачиваитца къ избушки; іонъ 
пасгучау у двери, яиу атварили, выходить къ яму дѣвушка и 
гаворить яму:— -Што табѣ нужна?“ — Вотъ што мнѣ нужна, 
гаворить іонъ: мая галубушка, ни знаитя ли вы, идѣ наша 
паньё?— „Падажжи. милый чилавѣкъ, я табѣ раекажу. Дай ка 
ты мнѣ краснпнькій клубочикъ, а я табѣ дамъ сининькій; вотъ 
ты вазьми, пуети яго: куды іонъ пакотитца, туда ты и иди.“— 
Вотъ іонъ узяу яго за нитычку и пустіУ; іонъ и пакаті}гся. 
Прикачиваитца на три дароги и астана|ливаетца. —  Вотъ п 
ѣдуть у карети, пряма яму на ^стрѣчу; іонъ и кричить.— 
„Здрастуйтя, ràMiiHH. ие здѣсь ли наши паны?—Яны атви- 
чають: —  Здѣсь, кали бъ астауея, іось! —  Іонъ атвича]1:— 
„Іось.— Ну, давай сюды“ ! — Вотъ етыга памѣщика высадили 
съ кареты, а управляющая усадили у карету, да и гаворють:—



,Я у; скарѣй гавари, ну. скарѣй гавари'— Вотъ панъ написау 
яму расписку: — » Атдай майму сыну: іонъ деньги найдеть.1— 
Вотъ іонъ приносить расписку паничу, —  да нашли деньга у 
доми, падъ паломъ, закапаныя. Вотъ аны ихъ дастали, стали 
жить, да пажнвать, да дабра наживать.

X  2 .

Я к ъ  с т а р у х а  с ъ  с ы н ы м ъ  д е н ь г и  з а р а б л я л а :  с ы н ъ  ч у ж іи  
в е щ и  х у в а и т ь ,  а  с т а р у х а  с х о в у  а т г а д а и т ь .

У аднэй дяреуни жила съ сынымъ бѣдная старушка, йна 
уздумала сабѣ чуднб зараблять хлѣбъ. Сынъ яе варупть а, якъ 
ня можна, далій хуваить дэнги, а етарушка схову сыннію лю- 
дёмъ паказыить и за то денюжки сабираить съ добрыхъ людей.

—  „Вяликая знахарка наша старуха!..“ кажуть на дя
реуни.

И иранади на ту пору кальцо у пана (ета злучилась ища 
ва уремя крипаетнога права). И ни такъ пану кальца тога 
жаль, якъ дужа абидна, што приближённыи слуги кальцо скрали. 
Пасылаить панъ карету за старухый— знахаркый. Еучиръ и ла
кей, укравши кальцо, захатѣли спытать, ти лоука атгадывать 
знахарка. Вотъ яны падлажили у ящикъ кареты, падъ сидѣнья. 
нѣскальки яицъ: ти пазнаить старуха, што на яйцахъ сядить. 
Страшна старухи къ пану ѣхать, ну, и на паслухать нильзя: 
тады вить ни шутили. Старуха и гаворить, усѣвшись еъ нипри- 
вычки у карети и са страху:

—  „Махка мнѣ. а сижу я, сложна курачва на яечкахъ!..-
—  Вить какъ у сукъ вляпила— старуха ты праклятая!—па

думау кучиръ.
Пу пріѣзди старухи у паньскій домъ дѣлають ей новыя 

спытанія. Велина была ли яе згатовить супъ изъ курицы. По
варъ (а іонъ римясло сваё знау дужа харашо—хазъ быу) такъ 
варону сваріу, што супъ вышіу, слова тэй куриный, ящо па- 
чищи.

—  Укусна, дужа укусна!— гаворить старуха, сама супъ пахле- 
бываить.— Да што поели будить? Ахъ; пупалась я. — елоуна тая 
варона у супъ.



—  »Тутъ и сумливатца нечига: ета шельма знахарка!..“ 
падумау лакеи. Сазнались старухи, што каіьцо украли.

—  „Ну ладна, украли сабѣ, такъ и украли; а принясити- 
ка  мнѣ сюда лебидя, да падайтя кальцо.“ — Принясли.

—  Дайтя жъ яму на маихъ глазахъ праглытить кальцо у 
хіѣби, да глядитя: ни 'бманитя! — Лебидь праглатіѵ кальцо 
съ хлѣбымъ. Потэмъ старуха и гаворить барину:

—  „Баринъ, ня извольтя панапраену гнѣватца, сябе раз
дражать, а прашу васъ выслушать, што я вамъ скажу: лебидь 
праглытіу ваша кальцо“ . —  Всиароли зобъ лебидю, глянуть: 
кальцо! Баринъ ііриказау наградить старуху. А сынъ и гаво
рить атцу (паничи ети заужда ахотники спорить):

—  „Папинька, паізвольти-ка: я загадаю старухи: старуха 
васъ абманила.

—  Старухъ, гаворить баринъ, ну, сматри! если ты ’тгада- 
ишъ, што загаданть табѣ паничъ, награжу тябе якъ надаби 
быть; а ни ’тгадаишъ, столки-та табѣ лозаныу у спину.— Па
ничъ павёу старуха у садъ:

— „Угадай, што спрячу у рукѣ“. —  Съ етыми славами 
атаішоу атъ яе. А пагода стаяла вясенныя: дяревья распу
стились и ужъ твитами накрылись, пѣли птички, литали жуч
ки и мятлушки: усякыя дыханіа хвалила Госпыда Бога— а на 
душѣ у старухи ящо болій скрябло.

— Ш то-та скажу я паничу? А чуть було я и ня вырва
лась на волюшку, а тутъ... Паничъ ходить по саду и самъ ся- 
бѣ думаить, што бы такоя старухи паднясти ли атгадки. Сар- 
вёть листокъ и сійчасъ жа бросить: —  Ета абнакнавениа. Твя- 
токъ съ ябланкп— тожа вочинь абнакнавениа. Лятѣу жукъ, буцъ 
паничу абъ лобъ. Паничъ падняу жука:

— Нихай старуха жука атгадаить— пагіядимъ!“
—  Ну, бабъ, што у мяне f  рукѣ.
—  „А, даничекъ ты мой!..“ гаворить старуха: „А пупа- 

лася Жучка на іу ч к у .у  баривывы ручки!..“ — Е та ана жучку 
пра сябе сказала: яе на дяреуни уси мальчишки такъ кли
кали: Жучка, Жучка— и пашла ина „Жучкыю“ зватца и са
ма сябе з іш а  такъ. —  А паничъ што падумау: ета старуха 
пра жучка, што іонъ у рукѣ дяржить.— Якъ махнеть тога жу
ка падъ ноги:

—  »Ахъ, угадала таки, вѣдьма!“ — Пашли къ ігапиньки.



Наградіу баринъ старуху, якъ няможна луччи. у каретн атвезь 
приказа^. Зажила старуха са сваимъ сынымъ на славу, а ва- 
рувать пиристала.

3 .  В .

Я к ъ  п о п ъ  с ъ  д я к а н ы м ъ  д я н ы у  н а ж и в а л и :  д я к а н ъ  ч у ж е я  
в е щ и  х у в а л ъ ,  а  п о п ъ  а т г а д ы в а л ъ .

Попъ съ дьяканымъ уздумали заниматца вотъ чимъ: дья
кынъ крадить и хуваить крадинныя вещи, а попъ атгадыить, 
пдѣ тыя вещи. И праслылъ попъ знахаримъ па усей странѣ, 
дайжа дашолъ абъ немъ слыхъ да самыга да царя.

А у царя npanaf дарагей перстинь. и ня стольки дорагъ 
царю тэ і перстинь, скольки дорга узнать, „хто изъ маихъ при- 
біижнихъ людей абманилъ мяне, украу мой перстинь.“

Пасылаить царь за паномъ, ибъ каторьгаъ іонъ былъ на- 
слышанъ. Привязли папа у дарагей карети, насадили за столъ 
у пышныхъ палатахъ и замкнули, поють и кормють на славу. 
Ну, попъ такъ и клапотить, такъ у яго на сердци и сврябуть 
кошки, дайжа ида на умъ няйдетъ.—  „Харашо то мнѣ здѣсь, 
гаворить іонъ, пачти што у слыхъ. Ояжу мяхка, ѣмъ смашная 
кушання. а апашг-то што будить. Брюха наѣдайся, а ж... ат- 
дувайся!..“

А украли еты перстинь виниралы Брюхыу н Ж  Яны па-
дашли къ двери и слушають, што знахарь тэй; попъ, будить 
дѣлать. Услышали паслѣднія слава, потзмъ и гаворють адинъ 
на воднаго: —  Братъ. што ты знаить? вить батька-то ета н;і 
насъ гаворить!.. (Правядлива сказана: на вори шапка гарить). 
Пришли къ папу и сазнались:— Идѣ намъ укрытца атъ васъ— 
вы вить запра^скій знахарь— а пришли мы къ вамъ и по до- 
браму сазнаемся у сваей винѣ: мы украли перстинь. Хто Богу 
ня грѣшинъ, а царю ни винуватъ! Нпзвиняйтп жъ. батюшка, 
абъ чомъ васъ бизпакоимъ, а пакрыйтя насъ... И мы вашу 
милысть ни забудимъ, и будияъ вамъ благодарны —  и ни якъ 
нибудь.

Попъ етыму дужа абрадывауся и гаворпть:— .Н у, его хара
шо, што вы сами сазнались. Палавина вины вамъ за ета пра
ща итца: павпнную галовушку и мечъ ни сячёть. Првнясити-ка 
сюда лебидя!“.. Принясли.— Заватайтя на мапхъ глазахъ пер-



стинь у хлѣби ж дайтя яму праглытить.— Потэмъ у присутствіи 
царя и |спароли лебидю зобъ и вытигнули перстинь.

Царь и гаворнть: — „ Я  очень даволинъ, —па крайній мѣри. 
ни на каво изъ васъ мнѣ думка ня будить. Тутъ лебидь усяму 
причиный. “ — Атблагадарі| царь пупа и атнустіу, а виныралы 
ящо таго болій яму были благадарны. Поели таво зажилъ попъ 
на славу, а вурувать по^на.

№ 4.

Деревня Проверженка Ельнинскаго уѣзда.

А б ъ  у б о г и х ъ  с т а р ц а х ъ ,  я к ъ  и х ъ  м а з у р и к ъ  н а д у у .

Ишли старды па гораду, и було ихъ 1 2 : 6  сляпыхъ, 5 хра- 
мыхъ, а 12-ый храмаить, да ня дужа и руками троху дѣй- 
стуить. Ишли яны па вулиды близка къ трахтиру. Выходить 
къ имъ мазурикъ:— „ Здрастуйтя, убогія!"— Здрастый, батюш
ка!— Приходють храмэя напяредъ, а сляпэя— сзаду; мазурикъ на 
сляпыхъ гаворить:— „Вотъ вамъ, сляпэя, 100  рублей!“ А 
самъ и пашо^, ничога имъ ни да|ш и. Сляпэя астанавились и 
думають, што деньги узяу хто нибудь изъ ихъ. —  „Ш то бу
димъ дѣлать зъ етыми диньгами?“ — А пайдёмъ-ти-ка у трах- 
теръ, папьёмъ да пагуляимъ.— Пашли утрахтиръ: — „Трахтир- 
щикъ, дай-ка намъ на 100 рублей напить да пагулять!“ — Ды 
ти іось жа у васъ деньги?— „Ды іось!“ ... Сѣли. Трахтирщикъ 
имъ на 100  рублей падау.— „Ну, што, убогія, пажалуйтя ра- 
щотъ!“ — А вотъ сичасъ.— Во яны адинъ у иднаго стали пы
тать:— „Ти у тябе деньги?“ — Н ѣту.— Мучіуся, мучі|ся трах
тирщикъ— нѣту денигъ. Уходить мазурикъ тэй, што деньги да- 
вау:— „Н у, што, рибяты убогія, чимъ вы разабидены?“ — Да 
вотъ такъ и такъ, батюшка!— „Н у“ , гаварить мазурикъ:— „я 
вамъ пуваражу, —  тольки сабяритя денигъ!“ ... Во еты сляпэя, 
хто питачекъ, хто капѣичку: набрали рублей 5, и атдали ма
зурику.— Ну, сляпэя, прихадитя вы заутри на такую-то вулицу: 
я вамъ пуваражу, а сянни некада.— Пришли яны наза|трига 
на тую вулицу. Приходить и мазурикъ:— „Ну, убогія, прашу я 
васъ на пбминки!“— А куда жа намъ идить, батюшка?— „А 
идитя за мною“ . — Привеу іонъ ихъ у царскій дварецъ, самъ 
узяу да и пашоу, куда яму нада. Яны думають:— „Пришли



мы на поминки: када жъ будуть насъ частить?“ ... Приходить 
къ имъ салдатъ:— „А штб вы, убогія, заишли суды бязъ про
су?"— Какъ, батюшка? Насъ адинъ завёТ на поминки: будить 
атца пуминать.— Салдатъ далажіу цареуни:— .Пришли нѣйкія 
убогія вашига атца пуминать, a іонъ ища доиръ-здароѵ и цар- 
ствымъ вирядуитъ. Цареуна ни узлюбила: — * Забрать ихъ у 
тямницу, кармить, паить. пакель царь умреть“ ... Засадили етыхъ 
сляпыхъ, кормють, поють, а яны радуютца, што харашо имъ. 
Царевна думаить: — „Дакуда я буду кармить етыхъ убогихъ? 
Ета утрата бальшая.“— Думаить: распустить вхъ ва сваю ро
дину, гдѣ каторый радіуся, и давать по 3 р; бли у мѣсицъ.—  
Старцы Богу молютца за етыга мазурика: „Дай яму Богъ зда- 
ро |я, якъ мы танерь спакойнн!“ ... Стала имъ и тутъ ниха- 
рашо:— Якъ умреть царь, дакъ намъ и ни давядетца на по- 
минкахъ пабыть: давай прашенія спишимъ, штоба ипять було 
можна намъ па гораду хадить, а то намъ и жалавання царская 
ни нада“ ... Ета прашэнія дайшло да цареуны: усерди.іысь ина, 
што имъ ни наравнтца лежа на баку хіѣбъ зараблять, ни при
казала ина имъ пендіи давать, а дазволила имъ хадить па яр- 
малкамъ стадами и пуминать. Старцы етымъ давольны стали.

Записано отъ старика Евдокима Хатуля.

Л! 5 .

Деревня Проверженка Ельнинскаго уѣзда.

Я к ъ  А н д р е я  Х в а д е й  з а  г р о ш ъ  іи у ч іу .

Быу Хвадей, и було у яго многа дятей, и бѣднысть уяго 
была бальшая: дятей питать нечимъ. А у другимъ сялѣ быу 
Андрей и тэй быу бѣдинъ. Думау Хвадей: —  „Якъ ба тутъ 
равжитца у скорымъ р&зи денигъ? Пайду вичаромъ позна у 
церькву: ныбяру тамъ денигъ“ .— Вышіу на дарогу. Идеть на 
сустрѣчу къ яму чилавѣкъ,— такъ яны сустрѣтились: »Зда
роу“.— Здароу.— Куды ты идешъ?— А иду када бъ идѣ што 
уварувать“.— Ну, пайдемъ умѣсти: я тожа иду варувать*. (А 
етый чилавѣкъ быу Андрей). Идуть яны и р^дютца:

—  „Куды пайдемъ?— Абварувать мужучка —  плакатца бу
дить.л— Гаварить Авдрей:— „Будимъ мы аднаму Богу грѣшны: 
пайдемъ у храмъ, набяремъ денигъ!*... Набрали яны денигъ



примножиетва, вышли яны изъ церкви да лѣсу; зайшоуши у 
цущу, дялили деньги трая сутыкъ. Дялиди яны ни на щотъ, 
а на мѣру, я дасталысь имъ по три шапки денагъ; атстаетца 
адинъ грошъ старинный, липши, и Хвадей на 'Ндрея гаворить:

— „Ш то, Андрей? Иди ты на рыныкъ, размяни етый грошъ, 
а такъ яго мы ни раздялймъ“ . — Распращалиситка и пашли 
каждый па сваимъ дварамъ. Какъ Андрей прішоу дамой, изъ 
радысти деньги еты прибрав, а пра грошъ и забылся. Были у 
Андрея рибятки и знашли етый грошъ у яго платьти. С таи  
гулять и грошъ етый патиряли. Уздумау Хвадей:— „За што жъ 
Анрею грошъ лишній?— Паіду, вазьму у яго£\  Приходить Хва
дей къ Андрею: — „Ну, Андрей, падавай грошъ!“ — Андрей 
Хвадею у первымъ рази пакаріуся: —  „Братъ Хвадей, пашли 
дѣти на вулицу гулять и грошъ патиряли!“ ...—-О, нѣ, братъ 
Андрей, идѣ хочишъ бяри грошъ, а яго падавай!... Андрей 
Хвадею за етый грошъ давну шапку денигъ. —  „Н ѣ “ , гаворить: 
— „ни нада маѣ твае деньги, а буду у тябе спрашивать етый 
грошъ, пакуль иамрешъ".— Андрей думаить, што Хвадей гава- 
ріу:— „Буду спрашивать етый грошъ, пакуль памрешъ“ ... Якъ 
Хвадей пашоу, Андрей и приставіуся. што бутца памеръ; адѣли 
яго, палажили на кутъ. Пачуу Хвадей, што Андрей памеръ:

—  „Пайду къ  я, зъ имъ пупращаюсь, што я зъ имъ суятіуся 
за грошъ“. — Приходить Хвадей у избу: — „А што, Андрей, 
було бяречъ грошъ,— дакъ ба ты и ня вумиръ.... Дай жа зъ 
имъ пупращаюсь!“ — Узяу Хвадей у зубы иглу и давай яго у 
зубы калоть. Андрей тярпѣѵ, тярпѣу,— нада атживатца!— Су
дились яны за етый грошъ три гады. Андрей Хвадею уси 
деньги за етый грошъ атдавау. a іонъ ни узяу. Думаить Ан
дрей:— „Умру и прикажу, штоба мяне и зъ гробымъ у церькву 
наставили“ . —  Такъ Андрея зъ гробымъ звязли и паставили у 
церькву на нычъ. Идуть у ету ночъ вары и лумають двери, 
улѣзли у двери и ходшть. Думаить Андрей: —  „Ти ни Хвадей 
ета пришоу?— Кали іонъ мяне сяредъ дня усяго скалоу, а иаччу 
іонъ мяне саусимъ замучить“ .— Андрей стау у грабу крышку 
падымать, шгоба вылизть. Увидали вары, што изъ гроба лѣзить 
мяртвецъ, и гаворють:— „Утикайтя: будить вамъ худа“ ... Скольки 
яны денагъ набрали, уси съ пирялугу пубрысали. Андрей вы- 
шіу зъ гробу, пприкрястіуся: —  „Гоепыди, грѣхъ ня грѣхъ, а 
еты деньги зыбяру: ти ня будить тутъ граша?“ — Думаить па-



томъ Андрей: „Уси деньги забрауши, мнѣ будить нильзя ат-
живитца: скажуть: у церькви начѵвау и деньги забрау! Вазьмѵ 
адянъ грошъ и ляжу у гробъ“ . — У вид і у сторажъ. што лерьква 
разломана, п знзваніУ іонъ тривогу. D асбижауея народъ; стали 
гаварить, стали кричать. Кричить Андрей съ гробу:— „Народъ 
праваслаТ:ный, узымитя мнѣ крышку!"'... Вышіу іонъ зъ гроба, 
попъ яго епрашіить:— „Што. Андрей, ты тутъ быу. ти ня чу у 
ты, тя ня вндіу, хто быу тутъ?“ ... Гаворить Андреи: —  »Ба
тюшка, я чуУ, што нѣхта ходить тутъ, дакъ я закрпчѣу:—  
„И я тутъ!“ — Дакъ вары гаворють:— „Ухадитя. рибяты, а то 
тутъ мертвыя устають!“ ... Приходить Андрей зъ гробу дамой 
и гаворить хазяйки:— „Ну, хазяйка, елава Богу! Таперь будимъ 
жить: я грошъ дастау. съ Хвадеимъ расплачуся!—ІІрих лить 
Хвадей. Андрея гаворить: —  „ Ну, Хвадей, грошъ я дастау, 
вазьми яго, да раззшняй самъ:— сабѣ вазьми палавину п мнѣ 
палавину!... Якъ мы съ табою были за братца, адзнъ аднаго 
начитали, а пбтэмъ я два разы за тябе умирав, за етый грошъ 
я табѣ три шапки денигъ атдавау. а ты быу нямилысліу!—  
Гаворить Хвадей:— „Братицъ мой, я тябе и кало}4.... Ну. братъ. 
бяри сабѣ шапку денигъ. а грошъ нихай мнѣ.“ — „Нѣ, братъ. 
я табѣ и тря шапки давалг. да ты ни брау!..." Хвадей гаво
рить:— ,НУ; бяри сабѣ Г.. 2 шапки денигъ, тольки будимъ жить 
харашо!“ — Узяу Андрей деньги, и жили яны харашо адинъ съ 
аднымъ.

Записано отъ старика Евдокима Хатуля. 

fi.

Деревня Проверженкм Ельнпн<;к;іг.• у!;з:;а.

Я к ъ  х р а м э й ,  с л я п э й  и г л у х е й  ц а р ю  с л у ж и л и .

Сабрались у кучу на дарогу: храмэй; слянэй и глухей. Сляпай 
гаворить на храмога: —  „Ну. идѣ намъ денихъ дастать?..'* 
Удругъ имъ причулысь, што глухей нѣшта сказау:— „Пайдемъ 
къ царю: іонъ намъ будить деньги давать.“— Пришли къ пар- 
скыму дварцу, и стали яны, идѣ чисавэя ходють на кадавурп. 
Идеть чясавэй на хватеру.. а яны гаворють:— „Гаспадинъ чи- 
савэй, далажитя царю, што мы пришли у работники къ яму 
наниматца.“— Царь гаворить:— „Опраситя ихъ суда“. Прихо-



дють яны наіишна къ дарю.— „Ну, мужучки, какею вы рабо
ты» у мяне хатитя занятца?“— Свѣтъ гасударь, дайтя намъ ра
боту, каторая паіегчи!— Пасылаить царь у думу:— ..Якъ тамъ 
уздумають яму работу дать палегчи?“— У д у м  уздумали:— „Сля- 
пога пасадить картошки стяречъ; храмога живатину пастивить; 
глухога наставить на царскихъ варотахъ, штоба іонъ чуу, хто 
будить калакалбмъ ѣхать. “ — Развяли ихъ усихъ: кожнаго на 
сваё мѣета. Нямнога яны пубыли, храмэй думаить:— „Ну, што жъ 
ета мы ни дагаварились съ царемъ, да скольки кбжныму жа- 
лавання. Пайду-тка я адинъ дагаварюсь.“ —  Храмэй двѣ вяр- 
сты ишоу два мѣеица. Далажили царю, што храмэй пришоу пра
сить жалавання. Царь приказау назвать яго. —  „Ну, што, ха
рашо живатину пастивить?“— Царь, вяликій анпиратыръ! Я ища 
живатину и ня пастивіу и ни видау яе.—  „А идѣ жъ ты быу 
два мѣсицы? “— А, царь-гасударь, мяне туды на кани звязли, а 
я уздумау, какоя ты намъ будишъ жалавання платить, и при- 
шоу аттэль пяшкомъ. —  Царь гаворить: —  »Яму ни живатину 
пастивить, а яго пасадить на бахту и карьмить.“— Сляпэй ся- 
дѣу на картошкахъ, и узнали пра ета гаражани; дакладають 
царю, што атъ сляпога усё у гароди параскрали. Царь прика
зау яго привесть. —  Ну. какъ ета ты, слянэй, каіавуріу кар
тошки— уси параскрали?— Свѣтъ гасударь, я никога ни видау.—  
„Вотъ жа, иди на хватеру къ храмому.“ —  Слуги звяли сля
пога къ храмому.— Царь приказау: —  „Запрягитя три тройки, 
и тгривесьтя къ жодный тройки па 3 калакалы, и ѣдьтя кала 
глухога.“— Занрягли и ѣдуть кала тыхъ варотъ, идѣ глухей,—  
іонъ ничбга и ня чуить. Данясли царю:— „Іонъ и на ноги ни 
устау— ня чуить ничога.“— Привесть и яго къ храмому и къ 
сляпому.— Сабрались яны У кучу, и гаворить царь на слугъ:—  
„Звястить и храмога, и слянога, и глухога у думу. “— Гаворить 
тады царь на сваихъ сынаторыу:— „Ну, якъ вы разсудили ихъ 
па разнымъ работамъ, то разсудитя, хто тутъ винуватъ за етыхъ 
работайкыу?“— Судили, судили, паставили:— „Храмэй прау: на 
што яго станавили скатину пастивить, када знали, што іонъ 
хромъ?“— Етыга судьдю, што дрисудіу храмога скатину пасти
вить, аштрахувать на 1000 рублей и атдать штрахъ храмому 
на пракармленія.— Присудили съ судьди 1000 рублей и сляпо
му; глухому тожа съ судьди 1000 рублей, —  патаму што яны 
знали, хто глухъ, хто слѣпъ.



Царь приказа^, штоба ихъ развязли па дамахъ на царс-кій 
щотъ, а девьги дастаулять не разымъ, а па трохѵ: а то яны 
разымъ зъ диньгами збалуютца,— нечимъ будить да смерти пра- 
кармитда; а если атъ ихъ деньги атстанутца, то можна поели 
ихъ смерти сродствинникамъ палучить.

О т ъ  с-тарвка Е в д о к и м а  Х а т у л я .

-Vs 7.

И б ъ  ч у д а к ѣ  М и к у л и :  я к ъ  іо н ъ  п р а у ч іу  л ю б о у н и к а  к у п ч и х и ,  
п а т у а п і у  г л у п ы х ъ  м у ж и к о у , п а п у  ш у т к у  с ш у т іу  и у б а т 

р а ч к и ,  з а м ѣ с т ъ  б а б ы , у п у п а  н а й м а у с я .

Якъ быу мужикъ бѣдный: худа у яго была: одни кабы- 
ленка— и тая низдарова. Такъ сусѣди яго ирисыгласлли: — 
„Братъ Ми куль-а, сбудь ты ету кабылку, а мы табѣ вупимъ 
другую, харошую. '•— Такъ іонъ ету лошадь заве}- у кусты, за- 
біу яе, а шкуру 'блупіу и данесъ у горыдъ прадавать (а горыдъ 
бы| близка). Іонъ ету шкуру прадау; дали яму за яе 70 ка- 
пѣикъ на ассигнацію. Узя^шя тэя деньги, зайшоу у питейный, 
выгіу. закусіу и сабрауся дамой идить. Пашоу дожжъ, и та
кей магучій, бальшей. Зайшоу іояъ къ аднаму купцу пасядѣть. 
накамисть дожжъ ииряйдить. Купецъ быу у лауки, а жонка 
адна дома. Пріѣхаѵ къ ей дюбоуникъ. Жана купдова стала 
яму рада: давай пить, гулять, и лягли яны умѣсти спать; а 
жонка купцова празабыла, што купецъ скора придить зъ лау
ки. Мужучокъ сядить и усё ета видить. Патомъ таго стау ку
пецъ у домъ стукатца: —  агу, любовнику етыму дѣтца некуды. 
Жана купца гаворпть:— Идп у прнхожію, пализай падъ печъ.*1— 
Мужучокъ ета видить, што харашо адѣтый чилавѣкъ падъ 
печъ палѣзъ атъ хазяина,— убая^ся іонъ:— »Када- іонъ у харо- 
шій адёжи хуваитца, — палѣзу и я къ яму...“ Палѣзъ и му
жикъ падъ печку. Захатѣ| мужикъ етый у любоуника денигъ 
атабрать, и гаворить яму: — -Братъ, сянни у мяне памёръ 
батька и ни вялѣ| ни плакать, ни скучать, a вялѣу вися- 
литца...“ Любоуаикъ гаворить:— „Братъ. патярои! Вотъ табѣ 
100 рублей: тольки ма|чи!“—  Ну, сто рублей вазьму, да урядъ 
ти утярплю! запяю. —  Узяу мужикъ у любовника сто рублей. 
Троху пасядѣ|, да якъ закотить пѣсви на Увесь домъ... Ку-



пецъ ета чуить и гаворить на жану:— »Што, любезная, катца, 
у нашимъ доми пѣсни играють!“ — Жонка гаворить:-— „И — и, 
ета идуть па вулицы парни и пяють“ . Мужъ етыму. значить, 
вѣры паняу:— „Тошна, знать, прауда!“ — Мужучокъ гаворить на 
любовника:— „Братъ, стала мнѣ тошна: бяри свае назадъ день
ги, а я пѣть хачу.“ — Любоуникъ гаворить: —  „Братъ, вазьми 
мае сапаги, яны стоють рублей 1 2 ,— а тольки маучи!“ ...— О-о, 
нѣ, братъ! и деньги бяри, и сапаги ни нада,— ня утерплю!— 
Ну, аднака угаваріу яго и сапаги яму атдау— мужикъ маячить. 
Надѣу мужикъ саааги и думаить: —  „У етага любоуника конь 
харошъ, запяю...“ Якъ запѣу іонъ пѣсню, ажну домъ трящить. 
Любоуникъ гаворить:— „Братъ, маучи: у мяне на дварѣ стаить 
конь съ тялѣгыю,— сто рублей стдить--бяри яго сабѣ,— тольки 
маучи.“— Мужикъ гаворить: —  Ну. буду тярпѣть, —  тольки ни 
зааю! батькпна слова нада выиаунить: ета вяликій ращотъ.“—  
Ну, патярпв! —  Купецкая жана улажила мужа спать, а сама 
пашла вароты атчинять, любоуника выправаживать. Етыму лю
бовнику совисна паказатца у разодранымъ жупйни, у растоп- 
танвыхъ кавирзняхъ: усе мужуку атдау. Во етый мужикъ лѣ- 
зить напярёдъ, а любоуникъ сзаду. Купчиха думала, што на- 
пяредъ лѣзить яе любоуникъ: узила да й надарила яму кальцо 
залатоя; ина яму и лошадь паказала. Мужучокъ на ету ло
шадь сѣу и благадарить купчиху. A настаящій любоуникъ ни 
вбпрымя и виду ей ни паказау, жто іонъ яе любоуникъ. Дуу 
іонъ пяшкомъ вярсты три или чатыри. Мужучекъ етый, ѣхаупш, 
на сваё поля узъѣхау. Мужучки ужу выихали пахать; старики 
ни знають, што ета ѣдить Микулка, а маладэя гаворють:—  
„Ета Микулка ѣдить.“ — Падъизжаить іонъ къ етымъ мужуч- 
камъ и гаворить: — „Пумагай Богъ, сусѣди!“ — Яны яго спра- 
шіють: —  „Братъ Микулка, якею ета ты судьбою сабѣ еткыю 
лошадь купіу?“ — Микулка гаворить:— „А, братцы, вы мнѣ ска
зали ету кабылу убить;— во я яе забіу, а шкуру прадау.“—  
Мужучки гаворють: — „Што жъ ты за шкуру узяу?“— А, брат
цы, узяу я 170 рублей; за то куніу тялѣгу, каня, да и еамъ 
сябе адѣу.— Ныничи, братцы, вони ни па чомъ: харошая лошадь 
рублей о, а харошая шкура рублей 200. — Еты мужучки са
брались у кучу и давай рйдитца:— „Ш то, братцы— сусѣди, бро- 
симъ пахать, коаій пабьёнъ, а шкуры прададимъ, а сами па- 
дѣлаимся купцами!..“ Бросили яны пахать, сохи на калёсы, и



пупріѣхали дамой. Жовы спрашіють:— ..A, піто, ти видили. якъ 
Микулка ѣхау?“ — A-а, и мы сваихъ коній пабьемъ, а шкуры 
прададииъ: ета іонъ за шкуру кѵпіу."— Жоны гаварють:— -А 
луччи будить, кали мы броепяъ иахать, а станимъ таргувать!— 
Быоть яны лашадей усей дяреуній. Днп два билп етыхъ конііі. 
усихъ набили, аставили па адномъ тольки дровы вазить. Па- 
нагрузили яны шкуръ, пувяззи прадавать. Уязжають яны у го
радъ на площадь; идуть тарговыя ипщани и гаворють, увидіу- 
ш  етыі абозъ:— .0 ,  Госпади, нечій абозъ идеть съ кожами,— 
якога-то купца?“ — Сустрикаютца яны зъ ими и гаворють:— 
А што. мужуки. якога ета купца таваръ?— Ета нашъ собетвин- 
ный.— И нѣскальки мищань гаворить:— „Госпыди, во наказау: 
са усей дяреуни кони падохли!“—-Мужуки еты астанавились на 
площади и атпрягли коній. Приходють къ пяъ аакупатнли- 
кажеуяика. —  „А што, яужучкп, прадаетя шкуры’.' — А наго жъ 
ни прадаешъ? —„Ну, якую жъ цану будитя прасить атъ шкуры.'- — 
А, братъ, на рауна: іоеть па тряета, па двѣстя и па 5*> руб
лей—  икая шкура. — Мищани гаворють на другога мужука:— 
А што, милый чилавѣкъ, вѣрна, у васъ іонъ пубунтуваушись: 
просить за шкуру то, што за завадскую лопіадь я за живую 
ни дають!“— Етый мужикъ гаворить:— „Эка-та дуракъ! Да лае 
шкуры ища дарожи: мае кони были пабуйнѣй!“ • Мищанинъ 
падрядъ траихъ жужукоі1 напытау: па триста, да па сто рублей. 
И пришоу тотъ зшцанннъ, каторый у Микудки шкуру куяіу, и 
cnpaciÿ, пачомъ шкуры.— Яны и яму сказали: — „Іость па три
ста, па сто— ня роуна.“— Тотъ ияъ етау гаворить. а яны гаво
рють:— „У. насъ учора Микулка съ сауспмъ низдаровый лошади 
шкуру прадау, а узяу 170 рублей; а наши кони вонъ якея 
были!.." Мищанинъ етый гаворить: — ..Братцы, да я учора у 
Микулы купіу шкуру за 70 капѣпкъ. на епгнацш. Кал,а ня 
вѣритя,— хадптя. шкуру наглядптя!" —  Мужучки еты шкуру па- 
знали. Заплакали еты мужучки: абланіу Микулка! Продали еты 
шкуры, ѣдуть дамой, и плачуть, и радютца: „Мпг.улу етага
мы зальлемъі А живая галава усяго наживеть — якъ нибудь пп- 
рябъемея!“ — Пріѣхаля дамой, призываютъ Міікулку:— -Ну. што, 
Микулка, мы тябе съ свѣту збудииъ: ты насъ спадданіу." — 
Микулка ни ’тпираитца: —  »Да, братцы, стою я таго!" -  яны 
яго биза усякага званія звизали. пувяли къ рякѣ. -Ну, што, 
аднаму или дваииъ яго пихать, будить грѣхъ.и— Адинъ ста-



рикъ гаворить:— „Братцы, Микулка нихай тутъ пастаить, а мы 
пойдимъ у зарысть, высикимъ на кбжныга хазяина па хлудцу 
аднэй мѣры."— Ботъ яны пашли; а яго бросили. А зарысть атъ 
возира была зъ вярсту. Стаить Микулка и кричить: —  „Ахъ, 
кабы хто да на маё мѣста стау: я ня умѣю ни читать, ни пи
сать, а мяне судьдею ставють: у день сто рублей, а у нядѣлю 
тысичу.“ — Ѣхау вѣйкій праизжающій, ни зъ нашихъ зямель, 
каталическій вѣры. У слыхау іонъ етый крикъ; пасылаить ку
чира:—  „Иди-ка ты, узнай, чаго іовъ кр и ч и ть!— Кучиръ пы- 
таить у Микулки:— „Чаго ты кричишь?“— А во чаго: наставили 
мяне судьдею, я ня умѣю ни читать, ни писать, а дають мнѣ 
у день сто рублей, а у нядѣлю тысичу; дакъ я хачу ета мѣста 
каму-нибудь пиридать."'— Кучиръ пра ета сказав пану. Во етый 
панъ абрадава^ся и ѣдить къ Микулки на тройки лошадей.— 
„Н у, пиридасв сваё мѣста?“ — Ды пиридамъ.— Панъ яму атдау 
тройку лашадей и кучира. Напрянуу панъ Микулкину адежу, а 
сваю атдау яму, а самъ стау на Микулкииа мѣста. Сѣу Ми
кулка на кбній и паѣхат. Мужуки идуть зъ рощи и гаворють:—  
„Етыми хлудцами упихнемъ Микулку у рѣчку уси разымъ: гри- 
ха будить усимъ па троху.“ •— Во яны етага пана и упихну
ли. Гавбрють мизъ сабою:— „Нихай-ка іонъ тяперь чуды начу
дить, а то іонъ хатѣу усю дяреуню звесть.“— Идуть яны дамой. 
Во и Микула зъ ими сустрикаитца на тройки кбній, у карети, 
съ кучирымъ.— „А што, Микулка, ти ты жіу?!..“ — А вы ду- 
маитя, што нѣ? Вы мяне за коній заливали, а тамъ ихъ, коль
ни каму нада. Я тольки у воду лупау, то сказау:— „Давай 
тройку бурыхъ съ вупряжжу!“— Мнѣ сичасъ и падали.— Пришли 
мужуки дамой и гаворють жонкамъ: —  „Мы Микулку було на
прасно залили, — ня нужна було заливать. Іонъ намъ многа спо- 
сабу дау.— Якога?— спрашіють жонки.— „А во: іонъ изъ вады 
пріѣхау на тройки бурыхъ коній, у карети и съ кучирымъ.“ — 
А-а, дакъ ета усимъ нада заливатца, а мы вамъ башлыки па- 
шіимъ, штоба паекарѣй захлябнулись. —  Во стали яны шить, 
жбдная на свайго мужука, —  нашили примножиства ва старыхъ 
и на маладыхъ, штоба коній зъ вады паболій привяли. Дат 
Богъ тэя часы, када нада було заливать. Уся дяреуня вышла 
Hà биригъ, штоба пихать у вбду. Усихъ пупу|пихаіи, адны 
жоны пу бирягу ходють и дажидають, ти скора будуть зъ вады 
на каняхъ ѣхать. Дажидали яны коній атъ палночи да бѣлыга



свѣту, нѣту. Ужу пастухъ панская стада выгнуу къ рѣчки: 
пытаить у ихъ: „Што ета вы, лябедки, рана ходитя'“— Яны
ета пастуху разсказаля. Пастухъ имъ атказыить:— ^Эхъ. вы' 
Вамъ жа таперь сваихъ мужоу вѣкъ ни видать...“ Яны узяли 
адна аднаё за шью, за руки, идуть и плачуть: — „Микулка 
епадманіу!“ Микулка самъ быу дужа красіу, ну и жина пыла 
тожа красива —  ни пызнаишъ: якъ адно лицо были. Радитца 
Микулка съ сваею жаною:— „Таперь мѵжукоу у дяреуни нѣтѵ: 
я паѣду пахать на багачову паласу. “ — Выихау пахать на усихъ 
сваихъ лашадяхъ, и такъ еты лошади хараши. што лтччи 
нѣту.

Пачуу попъ, што Микулка чуды чудить:— „Пайду, пѵпрашѵ 
Микулку, штоба іонъ мнѣ чуду счудіу. •• —  Приходить къ Мп- 
кулки на поля: —  „Я хатѣу ба тябе пубизшікоить: счуди ты 
мнѣ чуду харошую?“ —  Ахъ, батюшка, таперь харашо пахать 
халадкомъ, а у жаръ дрянь...“ Ну, якъ етый попъ быу дли 
свайго приходу дужа миласэрдинъ.— нильзя яму, Мпкулки, ни 
паслухать пупа: нада яму чуду здѣлать.— „Ну, вотъ, батюшка, 
вы пасядитя здѣсь, а я пайду и чуду счужу!“ — Атпрёхъ коній 
и пашоу. Пашоу бярезничкымъ, прибигаить па папоу дворъ.—  
„Здрастуйтя, матушка!“— Здрастуй, Микулка. Што ты къ намъ 
пришоу?— „А вотъ, матушка! я ли дарози пахау. лп мяне быѵ 
батюшка.— Ну, праизжау нѣхта и заспоріу зъ батюшшю, што 
у васъ у доми нѣту 3 тысичъ денегъ. Када іось, дакъ 
давайтя: я панясу батюшки, а вамъ тады дадуть 6 тысичъ—  
тысича на тысичу.“ —  Пупадьдя яму 3 тыспчи вбтдала и съ 
шкатулкыю. Дайшоу Микулка да гумаа: — .Н у, што. ета чуда 
ня чуда, а нада ящо“ ... Вярнууся іонъ къ пупадьдѣ:— , Ма
тушка, я забыу: батюшка вялѣу са усихъ старонъ домъ запа
лить, a праизжающій вамъ выстраить каминный, тріптажный...“ 
У пупадьди были дочки, яны и гаворють: — „Ахъ, маминька, 
када такъ, дакъ запалимъ! нашъ таперь диривянныи, а то бу
дить каминный. “ —  Микулка да тыхъ поръ ни пашоу, пакуда 
запалили домъ. Видить попъ съ поля, што яго домъ гарить. 
Бяжить и гаворить:— „Ай, да Микулка! Во чуда счудіу.— чуі- 
нѣй и ни нада“ ... Прибигаить къ дому, стала яго пупадьдя 
ругать:— „Ну, на што ты Микули приказау ета дѣлать?"— Да, 
ета я яго пупрасіу чуду счудить... Ну, чуднѣй етага чуда и 
ни нада... А ти винила ты деньги? —  „Якъ?!.. Ты жъ вялѣу



Микулки принесть къ табѣ деньги!..;k— Ну, счѵдіу жа іонъ, 
чуднѣй етыга и нѣту... И  жалитца нильзя... Ну, упяредъ лясы 
были паболій: яму паны надарили лѣсу, —  іонъ мѣсицы у два 
абстроіуся. —  Микулка усё знау, што будить. Разъ іонъ гаво
рить жонки:— „Ну, жонка, сянни придеть къ намъ попъ тябе 
у батрачки нанимать. Пригатуй ты мнѣ саянъ, платокъ— усю 
адежу,— я надѣнусь бабыю.“— Надѣуся іонъ, сѣ у падъ кудель 
и прядеть. Приходить попъ: —  „Здрастуй, Микульчпха!..“—  
Здрастуйтя, батюшка.—  „Ну, идѣ жъ Микулка.?“— А, батюшка, 
плуту пдутоуськая п смерть: якъ спаліу вамъ дворъ,— дыкъ нё- 
куды сыйшоу. да и нѣту.— „Н у; а што, когда ба ты нанплась 
ка мнѣ у работницы?“— Атчаго жъ, батюшка?— Мнѣ усё адно: 
чішея такъ жить, луччи нанятца куды .— Узила пряслицу на 
плячо и пашла за папомъ. Приходить у домъ; пупадьдя радая 
такая, што красива баба. ДаУ Богъ синакосъ. У дякана батраки, 
у дичка батраки, а ня ’динъ зъ паповыю батрачкыю ни справптца. 
Три гады сіужіу Микула за Удаву. Ну, быу у етымъ еялѣ пристолъ, 
пріѣхау адинъ дячокъ къ етыму папу у гости. Микула гатуить 
усё замистъ женщины и удавою узываитца. Гаворить дячокъ 
папу:— „Батюшка, я заудавѣУ; хазяйства вадить нёкыму,— па- 
гаваритя вы батрачки, штоба ина за мяне пашла замужъ.“—  
Священникъ стаУ гаворить:— „Ну, ти пойдпшъ за дичка за 
мужъ?“ — Дакъ атъ чаго жъ? Када іонъ мною ня гребуать, дакъ 
пайду... Тады ужу узнау попъ. што ѳта быу Микулка, а ни 
Микуіьчиха.

Отъ старика Евдокима Хатуля.

J6  8 .

Ш у т ъ  Ш у т к и н ъ ,  я к ъ  іо н ъ  п у п а ,  м у ж и к о у  и п а н а  п р а в ё у .

Какъ жіу адинъ чилавѣкъ, а называуся іонъ Шутъ Шут- 
кинъ. Захатѣлась яму адинъ разъ прайдитца кала дароги. Идеть 
іонъ дарогуй, а кала дароги попъ пашить; іонъ и гаворить яму: 
—  „Здрастуй, батюшка!“— Здрастуй, Ш утъ Шуткинъ! — Братъ, 
сшути мнѣ шутку! — „Ахъ. батюшка, сшутіу ба, да шутки дома 
пазабыу. Ежели вамъ угодна, то выпригитя мнѣ каня, а я 
съѣзжу за шутками“ .— Вотъ попъ выпригъ каня и атдау Шуту 
ІПуткину. Ш утъ Ш уткинъ и паѣхау за шутками. Заѣхау у ба-



лота, утапіу каня, атрѣзау яму галаву, хвостъ, а иатомъ ипять 
прыяпіу и пашо^ къ папу: — „Ну. батюшка, за щупами ня 
зъѣздіу, а толька каня утапіу; пайдемъ тянуть“ . — Bon. яны 
перва узяли за галаву, тянули, тянули,— ня вытянули. Патомъ 
ТТТутъ ПГуткинъ и гаворить:— ..Ну, батюшка, бяри ка ты за га
лаву, а я за хвостъ!“— Вотъ попъ узяу за галаву, а Шутъ 
Шуткинъ за хвостъ. Стали тягнуть. Поиъ тягнуу, тягнуу и 
атарвау галаву прочъ, и гаворить на Шута: —  -Ну, братъ 
сгаутіу ты мнѣ шутку; —  што мнѣ таперь дѣлать?" —  -А 
купи, батюшка, ящо!“ —  Вутъ попъ бросіу каня. а самъ па
шоу дамой; а Шутъ узяу ету лошадь, аблупіу. шкуру прадау и 
купіу сабѣ клячу. Павеу яе у дяревню, да приводить къ треяъ 
таварышамъ и купіу ей гарницъ ауса, пасыпау ей:— »Вотъ, сма
тритя: паѣсь етытъ авесъ. a пирядѣлаить на сирябро".— Вотъ 
ина иаѣла гарницъ ауса, a іонъ узяу и надсыпау падъ яе гар
ницъ сирибра.— „Вотъ, пасматритя: паѣда гарницъ ал с». а на
валила гарницъ сирибра“ .— Братъ, прадай яе намъ. — -А ку- 
иитя! — „Што вазьмѳшь?“ — Три тысичи!— -О, братъ. такъ до
рага будить!... Ну. да што дѣлать? Мы свае деньги варотимъ“. 
Вотъ яны купили лошадь. Адинъ и гаворить: — „дай братъ. 
перва мнѣ!“ А другей гаворить:— „А, нѣ, перва мнѣ!" Треть- 
Tit гаворить:— „Да хто узяу. тотъ узяу!“— Вотъ адинъ узяу; 
пиринучивала ина у яго, падсыпау ей мѣрку ауса и гаворить: 
„Ну, жонка, къ заутриму ты шій машну: денигъ у насъ будить 
многа заутри!“— Вотъ іонъ на за|трпга пашоу падбирать деньги, 
пасматрить: тамъ ня деньги, а толька навозъ. Вотъ идеть къ 
яму другеі таваришъ и спрашіить у яго: „Што. братъ. какъ
тваё дѣла?“ —  А я ужъ братъ свае деньги варатіу. —  „Ну. 
братъ, давай таперь мнѣ: я свае варачу!“— Вотъ іонъ приво
дить яе, паставіу яе на чистымъ палу, да засыпал ей, какъ ня 
можна боліі ay‘ca. — „Вотъ многа денигъ будить заутри! Па
шоу на заутри га сматрѣть: а ина паѣла авесъ да наиакастида. 
Приходить третьтій таваришъ:— „Што. братъ, у тябе?" А 
іонъ атвпчаить яму:— „Слава Богу! я свае варатИ“. Па і омъ 
и гаворить третій— „Ну, тяперь дай-ка мнѣ!“—-Вотъ и -іретіи 
такъ сдѣлат. приходить и гаворить:— „Што. братцы, у васъ= 
у мяне г.-ô !“—  Ну, братъ: усѣнъ рауно!— II гаворють яны:—  

Пайдемъ мы да зарѣжимъ яго!“ ... Вотъ яны приходють иъ Шуту 
и гаворють яму:— „Ну, братъ, Шутъ, мы тябе пришли рѣзать!“ —



A іонъ и гаворить имъ:— „Братцы, что вы мяне будитя галод- 
ныга рѣзать? -  падаждитя: жонка блиноу напякеть, падъѣмъ 
блиноу; тады ужу рѣжьтя!“ — A іонъ узяу да начиніу авечій 
пузырь кроую, да падвизау яго падъ паху, приходить и гаво
рить:—  „Жонка. пяки блины!“— Йна яму гаворить: — „Што ты 
ета здурѣу?“— A іонъ схватіу ножъ, да ей падъ бокъ; ина -  
брыкъ и завалилась. Яны ета видють, што іонъ яе зарѣза^: — 
„Братцы, ухадитя!“— A іонъ и гаворить:— „Падажжитя: я яе 
атжіулю!“ — Чимъ жа ты яе атживишъ? —  „А во чимъ: уви- 
дитя!‘ Приносить кнутъ, сикануу яе три разы и гаворить:— 
„Пужка-живутка, атжави маю жанушку!“ — Вотъ пна ускОчнла 
и давай печь блины, падкармила, ихъ усихъ. Вотъ яны и га
ворють:—  „Братъ Ш утъ, прадай намъ ету пужку!“— Купитя!— 
„ІПто вазметъ?“— А три тысичи рублей!— „Д а ти ня дорыга 
будить?"— Нѣтъ, ина стоить!— Вотъ яны купили ету пужку и 
и панясли съ сабой. Адинъ и гаворить:— „Дай-ка, перва я за
ставлю сваю жонку напечь блиноу!“ —Вотъ іонъ узяу ету пужку, 
пришоу дамой и гаворить:— „Жонка, пяіш блины!“ — Што жъ 
ты ета ашалѣу? я жъ блиноу ни утваряла!— Іонъ схватіу ножъ, 
да жонку падъ бокъ и закалоу. Патомъ узяу ету пужку— жи- 
вушку, сѣкъ, сѣкъ. сѣкъ. а жонка ни устаеть — няжива. На 
за|трига приходить таваришъ: —  „Н у. што? икава пужка?“ А 
братъ, ища разъ толька сикану|-дыкъ ина падпрыгнула! — „Ну, 
братъ, таперь дай мнѣ“.— Вотъ іонъ узяу пужку и приходить 
дамой: — „Жонка, пяки блины!“ — Ш то ты ета ашалѣу: какія 
я буду блины печъ?— Іонъ ехватіу ножъ, да кальнуу ей падъ 
бокъ— ина и завалилась.— Вотъ іонъ узяу ету пужку живушку. 
сѣсъ. сѣкъ: ни уетаеть жонка!...— Назаутрига приходить третій 
таварышъ:— „Ну, што, братъ, пкавб тваё дѣла?“ —  А, братъ. 
толька сикануу адинъ разъ, дакъ инаи ускочила!— „Ну, братъ, 
дай таперь ін ѣ !“— Приходить дамой и гаворить: „Ну, жонка. 
пяки блины! — А ина и гаворить: ти ты узбясіуся? —  A іонъ 
схватіу ножъ и закалоу сваю жонку. Патомъ узяу ету пужку 
сѣкъ, сѣкъ: ни устаеть жана! —  Назаутрига и гаворють адинъ 
другому: — „А мы видь сваихъ жоныкъ пакалоли!— Вотъ яны и 
гаворють:— „Пайдемъ. зарѣжимъ Ш ута ІПуткина!“— Вотъ яны 
и приходють къ Ш уту, а яго нѣтути. Спрашивають у хазяйки:— 
„А йдѣ жъ ета Ш утъ?“ — А йна гаворить имъ, да и заплакала: 
— „Мае вы галубчики, мой Ш утъ памеръ!“ — Яны и гаворють



’ ей: „Пакажи намъ хуть яго магилку." —  А пна и гаворить
I имъ:— „А идитя яа кладбища: идѣ будить парыта зняля. тамъ

іонъ и ляжить.“— Вотъ яны приходють на кладбища: свѣжая
ни атрытая магилка. (А іонъ ня помиръ.. а атъ пхъ схараніѵ- 
ся). Вотъ явы и гаворють:— „Вазьмемъ мы. хоть на яго ма- 
гилку напакастимъ!“— Вотъ адинъ п гаворить:— Ну-ка. перва 
я!“— Вотъ іонъ толька сѣѵ, а Шутъ какъ парнеть яго аттуль 
шилымъ у дуплю.— вотъ іонъ какъ падскочить, да какъ закри
чить:— »Ай, братцы, іонъ æa жіу! Вазьмемъ мы. яго вытащияъ 
воиъ!“— Вотъ яны вытащили яго вонъ, да давай яго бить, а 
іонъ давай ихъ прасить: — „Братцы, ня бейтя: я васъ пакар- 
млю мёдымъ! “ — Вотъ іонъ— павеу пхъ у- пчальникъ и накарміу 
ихъ мёдымъ.— „Братцы, за што вы мяне хатѣли зарѣзать?"—  
А bô за што, Шутъ! ты перва намъ прадау лошадь, да аб- 
мануу; у другей разъ съ абманьмъ ты прадау- намъ пужку-жи- 
вушку; а ящо абмануУ насъ у третій разъ. што ты помиръ: 
мы стали пуминать тябе, а ты насъ шилымъ було закалоу.— 
А Шутъ гаворить:— „Д а, паминъ вашъ харопіій,— развп такъ 
пуминають чилавѣка?“ — Ну, да прастп ужъ насъ. Шутъ.— ну 
што дѣлать?— „Да Богъ зъ вами!“ — Вотъ яны нямнога нагадя 
и гаворють:— „Пайдемъ мы у яго пчальникъ, да вазьмемъ са
мыхъ харошихъ пчолъ!“ — А Шутъ ета пачуу и пабѣгъ упяре.іъ 
за ихъ у пчальникъ п улѣзъ у пустой улій. да узяу съ сабою 
вѣничикъ. Вотъ яны прпходють у трапхъ у пчальникъ я гаво
рють:— „Ну, каторый будимъ выбирать?“— А каторый будить 
шумѣть, тотъ и вазьмемъ!— Вотъ яны падходють къ таму. идѣ 
сядѣу Шутъ, узяли яго на плечи и панясли дамой. Вотъ яны 
нясли, нясли, a іонъ сѣдючи тамъ: свись! А яны и таворють: 
— Братцы, пайдемъ паскарѣй: Шутъ даганяить'— Ишли яны. ишли, 
a іонъ ипять, сѣдючи, тамъ: свись!— „Братцы, Шутъ датаналть!*“ 
— Патомъ іонъ у третій разъ: свись! Вотъ яны якъ бросили 
уліи, да какъ пубигать ухадить, a іонъ за ими у дагоню:—  
„Стой, падажди, ни' ушли! “ Вотъ яны бѣгли, бѣгли. патомъ 
астанавились и гаворють:— ..Чаго жъ мы уходимъ?— Развп мы 
ни справимся утраихъ са днымъ! Пайдемъ, да хуть пакушіимъ 
меду!“ — Вотъ яны приходють ипять къ вульмо п гаворють:—  
„Ну, давайтя медъ ѣсть!“— Вотъ адинъ закалуннуу рукою, да 
палажіу у ротъ, патомъ и другой, и гаворють:— .А хъ. какъ ха
рашо!“— A третій узяу' п гаворить пмъ: — ..Era г...о!"— А яны
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и гаворють:— „Ну, братъ, усѣмъ рауно!“— Патомъ и гаворють: 
„Ну, братцы, ета намъ усё Шутъ панадѣлау! давайтя яго ис
кать: іовъ тутъ нейди нидалёка!“— Вотъ яны искали, искали, 
нашли яго и гаворють:— „Ну, таперь мы тябе ни ирапустимъ!“ 
Вотъ яны узяли, вязуть яго и привязли еъ возиру, насадили 
яго у мяшокъ и гаворють: „Пайдемъ за тапаромъ прясѣчъ про- 
лыбку“ . Вотъ іонъ остался адинъ ли дароги у мяшкѣ; ѣдить гас
падинъ, a іонъ и кричить: „Ня умѣю ни читать, ни писать, а 
на тотъ свѣтъ у карали иду!“ — Памѣщакъ и гаворпть:— „Да
вай, я за тябе у карали пайду!“ — Яго аттуда пямѣщикъ вы
пуш у, а Шутъ усадіу яго у мяшокъ, пихнут яго у ваду и га
ворить: „Пиши тамъ бурыхъ и сивыхъ!“ — А самъ сѣу на па- 
мѣщикавыхъ лашадей, иаѣхау дамой, стау жить, да паживать, 
да дабра наживать, а худа пражпвать.

К  9 ,

Я к ъ  м у ж и к ъ  с ъ  с а л д а т ы м ъ  п а п о у  г у б и л и .

Въ нѣкатарымъ царствѣ, въ нѣкатарымъ гасударствѣ, не пмин- 
на у томъ, f  каторыиъ мы жпвемъ. ж іу мужикъ, и такой багатина, 
што іонъ ни знау сваей казвы. — Вотъ иднажды радила яво жа
на; іонъ гаворить сваей жанѣ: —  „Ну, што мы таперь будимъ 
дѣлать?“— А жана яму гаворить:— А ступай, пазави кумоу, и 
иирякстпмъ!— Ну, какъ мужикъ багатый, то и скупой, и гаво
рить жанѣ: —  „Нѣтъ, жанушка, мы ни такъ едѣлапмъ: ежили 
зазави кумоу, да зазави многа народу, то будить намъ многа 
страты, —  а луччи мы здѣлаимъ bô такъ: пайду я къ священ
нику и пазаву ято аднаго къ сабѣ у домъ, —  іонъ у насъ пи- 
ряхрестить, мы лго угастимъ, и будить намъ меншій сходу.“ — 
А хазяйка яму гаворить:— „Ахъ, ты то уздумау харашо, да ни 
такт: будуть насъ люди асуждать“.—  „Ну, што дѣлать?“— га
ворпть іонъ: „видь старая пасловипа гаваритца: хуть глазамъ 
то стыдна, да живату-то радысна: намъ будить меныпіі сходу.“— 
Ну, дѣлай, какъ хочишъ! — гаворить хазяйка. Вотъ іонъ и га
ворить: —  „Ну, пригатоути-ка, што тутъ нужна, а я паіду за 
пап0мъ.“ — Вотъ яны п стали пригатаулять, a іонъ пашоу за 
паномъ. Приводить nanà и гавбрпть яму:— „Ну, батюшка, пи- 
рихрясти мнѣ рабенка! “ —  А попъ гавбрить: — A идѣ жъ твае



f к у м ы ? - ,  A я кумоу ни звау: ппрпхрястптя такъ, —  и болыпій
ничаво!“ — Попъ и гаворить яму:— Ну. ета будпть стоить пять 
рублей!— Ахъ, якъ мужуку жалка паказалась, што иоиъ запра- 
еіу пять рублей! Какъ схватіу коіъ, да пупа па галавѣ— и за- 
біу. Тада узяу яго, падкпвуу падъ печку, патомъ сѣу. Сядпть 
и думаить, што тяперь дѣлать. —  „Вазьму. паѣдѵ за другимъ 
папомъ!“ — Паѣхау іонъ у другоя сяло; прпвезъ іонъ другога 
пупа и гаворить яму: —  „Батюшка, пнрякститя мнѣ рабенка: 
нашига пупа нѣту дома.“— Попъ и гаворить:— Ну. штожъ, лож
на.— A іонъ знау упярбдъ, што ета мужикъ багатый п ску
пой, п гаворпть яму:— »Ета, братъ, стоить десить рублей!“ —  
Ипять стала жалка етыму атдать деньги. Іонъ схватіу колъ и 
етыга пуп à убіу, да падъ печку; сѣу и думать, што тяперь 
дѣлать. —  И гаворпть: —  „Пайду за третьтиіъ!“ Вотъ толька 
іонъ хатѣу за третьтпмъ папомъ ѣхать, заходить къ яму 
прихожій салдатъ; іонъ п гаворить на солдата: — „Братъ, 
пирихрясти ты мнѣ рабенка!" —  Салдатъ сагласіуся; узяу 
съ дяреуни куму Удаву п павезъ рабенка; пприхрястіу; приз- 
жаить аттуда; іонъ и просить сасѣднига мальчика: —  „Зъѣядп. 
братъ, пупраси священника!“— Пріизжаить священникъ на крез
бины; вотъ начали пить да гулять; патомъ послп етыга заспо- 
ріу попъ зъ етымъ мужукомъ; іонъ схватіу колъ да іг убіу 
етыга nynà. Патомъ еѣу п задуыауся. п гаворпть етыму куму 
салдату:—  „Братъ кумъ. пасаби ты мнѣ, —  што вазьмешъ,— 
снясп куды нибудь етыга пупа!“ — A іонъ и гаворпть:— Дай 
сто рублей: сяясу! —  „Ну, што дѣлать, за етымъ нп етанпть: 
нясп! —Вотъ іонъ и гаворить:—  „Ты иди за акно, а я табѣ 
яго падамъ.“ —  Вотъ іонъ пашоѵ за акно, а мужпкъ вытащіу 
папа съ-падъ печи п гаворпть етыму салдату, свайму куму: —  

j „H à, братъ, нясп, да сматри, штобъ назадъ ни зваратіуся!“—  
Салдатъ узяу яго и панесъ у ряку, Ткинуу яго и патаиіу. Па
томъ прпшоѵ къ етыму мужуку п гаворпть:— Ну, што] тп при
шоу?—  A іонъ вытащіу другога съ-падъ иечи и гаворпть: — 
„Братъ, нясп снова: іонъ ипять тѵтъ!“ — Ну, падавай!— гаво
рить салдатъ. Мужпкъ яму падау. Салдатъ знёсъ п приходить 
ппять п спрапііпть: -  Ну, што?— А етытъ хазяинъ гаворнть:— 
„Іонъ ипять тутъ!“ — Ну, давай, ппять панясу!-- Іонъ атдау яму 
и третьтига папа.— Патомъ идеть іонъ аттуда п займу за скирду 
дроу. и гаворпть сабѣ:— ІТІто тутъ за такоя? дай пусматрю: ня
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будить ли іонъ идить апять? — • А подли етый скирды стыяу 
священники^ домъ. и захатѣлысь етыиу священнику прайдица: 
толька іонъ вышіу, а салдатъ яго увидау и гаворить:— А, бра- 
тюга, пѵпауся! я тябе третій разъ нясу, а ты усё вылизашпъ!..“ 
Схватіу етыга пупа, патащіу у ряку и затапіу. Патомъ прихо
дить къ етыму хазяину, свайму куму, и гаворить:— „Ну. братъ 
кумъ, правда твыя: я ня вѣріѵ, што попъ усё прихадіу, а я 
яго три раза насіу, а тяперь, братъ, павѣрю! Какъ жа іонъ 
мяне распатѣшіу! толька я яго третій разъ знесъ и затапіт у 
ряку глубока, патомъ иду назадъ. s  захатѣлась мнѣ схадпть 
да вѣтрѵ: я ишоу, ишоу: стаить скирда дроу,— я туда зайшоу, 
насматрю: идеть попъ. Я спрашію. што за люди, a іонъ гаво
рить:—  „Свае люди!“ — Я спрашію:—  Хто ты такой?— A іонъ 
гаворить: „Я  попъ!“ — А, батюшка, пупауся!— Вотъ я яго ехва- 
тіу зй-каеы, притащіу яго, затапіу и колымъ засунуу глубока 
падъ кустъ “— Мужикъ и гаворить:— „Ну, братъ кумъ. таперь 
ужъ іонъ назадъ ни зваротитца!“ — Вотъ ети куманьки, мужикъ 
и салдатъ распрастились, абнялись, пацалувались, патомъ стали 
жить, да наживать, да дабро наживать.

Jê  1 0 .

Я к ъ  м у ж и к ъ  с ъ  ц ы г а н ы м ъ  д е н ь г и  с ѣ и л и .

Какъ жіу адинъ мужикъ сильна багатый, и було у яго
сильна многа пчолъ. Патомъ іонъ и завеу дружбу са аднымъ
цыганымъ. Радила яго хазяйка, іонъ узяу яго кумымъ; патомъ 
часта угащау яго мёдымъ, а такжа и вотачкый,— аднымъ сло- 
вымъ, какъ браты радныя.— Ну, у цыгана, какъ ня кумъ, какъ 
ни нубратимъ, а -усё дурацкія мысли, а усё думаить, какъ б» 
мужука абдѣлать. Адинъ разъ п приходить къ мужуку;— „Здра
стуй, кумъ!“ — гаворить цыганъ. —  Здрастуй, здрастуй! — га
ворить мужикъ куму свайму цыгану. Патомъ цыганъ и га
ворить куму свайму мужуку: — „Bö, братъ кумъ, што я
уздумау, —  гаворить цыганъ свайму другу: давай мы съ та
бой займёмся аднымъ дѣлымъ!“ — Какимъ? —  „А bô какимъ: 
будимъ мы съ табою сѣить деньги!“ — Мужикъ и говорить:— 
„Н у, давай, пасѣимъ!— Патомъ дажидаить іонъ цыгана. Чризъ 
нѣскальки уремя приходить цыганъ къ мужуку и гаворить:—



»Hy, оратъ кумъ. во выбрау я уремя: ежили мы пасѣикъ кѣтчіѵ 
денигъ, то оудить двѣ или три." Вотъ яны насѣили прелин 
нямнога, а патомъ цыганъ узяу да сваихъ яще нрибашѵ гіч.и- 
ка. —  Назаутрига приходить цыганъ къ мужуку п гавориті,: — 
„Н у, ьумъ, пайдемъ выбирать деньги!" Вотъ яны наш и  выби
рать деньги: пасѣили адпнъ гарницъ, а выбрали тря. Патомъ 
мужикъ и гаворить цыгану, свайму куму: —  „Нѵ. братъ кумъ 
спасиба табѣ! падажди таперь: пасѣимъ болій!“— А цыганъ га
ворпть: » Ну. кумъ, дажидаи мяне!“ — Мужикъ стаѵ ажилать.
пакуда прпдеть цыганъ. Приходить цыганъ и гаворпть:— „Ну. 
братъ кумъ, сяводни буднть ночъ харошая: какъ ня можна бо
л т  пасѣимъ! —  Вотъ мужикъ стау такей радый: вынисъ н-ь. 
сваю казну,— во п пасѣили. — А цыганыѵ ужъ животъ забалѣѵ, 
и гаворить мужуку: „Ьратъ кумъ, сматри самъ, а мыя ѵжъ
нёмычъ: триханула мяне усяго у дрожъ.“ —  Патомъ мужіікъ 
легъ спать, а цыгану ужъ паздаровила: пашоу да денып еты 
падабрау. — Назаѵтри мужикъ устау и гаворить: — „Нѣшта 
майго кума ни слыхать!“ —  Приходить цыганъ п гаворить:—  
„Ну, братъ кумъ, кажитца, што наши деньги прыпали! Ся
водни усю ночь такая сухавѣица. Пайдёмъ-ка. насмотрпмъ!"—  
Пашли яны сматрѣть, а денигъ нѣтъ нп капѣйкц. —  Мужикъ 
завыу п загаласіу, и гаворпть цыгану:— „Ну, братъ кумъ. во- 
здѣлау ты мнѣ!.. Што таперь дѣлать?— Вазьму удаулюсь ила 
утаплюсь!.. " Мужикъ и жисть сваю кончіѵ, а цыганъ наѣхаѵ 
дамой, стау жить да наживать, да у мужукоу влрувять.

; X  1 1 .

Дереішя Проверікенка Едышнскаго уі-глі.

Я к ъ  п о п ъ  а б м а н іу  Т а р а с а  а д н а ж д ы ,  а  Т а р а с ъ  я г о  д в а ж д ы .

Жіу мужучокъ бѣдный, и была у яго жпна, а дятей ни 
було. Прижіуся да тога, што хлѣба купить не за шта. Была 
у ихъ карова.—  „Н у“ , гаворпть мужикъ.—  „жонка, пувядёмъ. іа>а- 
дадимъ корову да хлѣба купилъ."'— Павёу мужикъ карову при
давать. Ѣдить священнпкъ съ причетымъ зъ горыда. сустри
каитца зъ етымъ мужукомъ: „Здароу, Тарасъ!“ — Здароу, ба
тюшка.—  „Куды ты ета казу вядешъ?“ — Батюшка, ета жъ ка
рова!—  „Н ѣтъ. свѣтъ. ета каза: вунъ и дяканъ схажпт:..“ —



Дяканъ гаворить: —  „Ета каза! “ — Мужучокъ етый асуміуся. 
Попъ гаворить: —  Братъ Тарасъ, прадай мнѣ ету казу —  вотъ 
табѣ 3 рубли!“— Нечига дѣлать мужучку: іонъ узяу и прадау 
ету карову заыистъ казн за 3 рубли, и uainof двору. Гаво
рпть на жану:— „И кая ты глупыя: замисъ каровы казу забра- 
тала!“ — Жонка на яго напустилыся:— „Што ты, съума саишоу?!.. 
Еозы уси дома, а каровы нѣтути...“ — Пу, баба, што дѣлать?! 
я прадау священнику, —  якъ нибудь аиосля разбяремся.“ — Дя^ 
Богъ другоя екрысення. ѣдить Тарасъ у горыдъ, и знаить, што 
священникъ са сваимъ иричетымъ зайдеть у трахтиръ абѣдыть. 
Падгаваріу іонъ трахтирщика: —  „Я выпью и закушу на грп- 
впнникъ, а ты гавари, што на сто рублей.“ — Еты причетники 
сидять у другимъ нумири it гаворють:— „Во мужикъ Тарасъ: 
за адинъ абѣтъ сто рублей правеу! Ета жъ мы у читвяромъп 
то— рублей 10 правядемъ, a іонъ сто рублей!..“ Глидять яны у 
дирку: чимъ ета будить Тарасъ расплачиватца. Тарасъ якъ та
щить калпакъ арпшна у 11/ 2, уносить у трахтиръ. Ударіу 
разъ па калпаку: —  „Ш то, трахтирщикъ, запдочина?“— Заплочи- 
на.— Попъ ета видить и дивитца съ иричетымъ. Другей разъ 
ударіу Тарасъ па калпаку—  да звиданія. Третьтій разъ ударіу,— 
гаворить трахтирщикъ:— „Ну, маладецъ, Тарасъ: платить умѣ- 
ишъ.‘£— Свящэнникъ и гаворить:— „Рибяты-причетнпки, купимъ 
у Тараса етый калпакъ: іонъ намъ будить нада: у насъ год
ную паѣздку будить дармавяй абѣдъ у трахтири. Ну, дякынъ, 
ты клади 25 рублей, дячки паложуть умѣсти 25 , а  я адпвъ 
50: за 100 рублей, можа, прадасть калпакъ.“ Тараеъ ѣдить 
дамой, даганяить яго свящэнникъ:— „Што, Тарасъ? Прадай етый 
калпакъ намъ: етый калпакъ насъ будить вызвалять. Што ты 
за яго вазьмешъ? Мы табѣ, Тарасъ, дадимъ 50 рублей сиряб- 
ромъ.“— Нѣ, батюшка, ни какъ нильзя атцоуськая благаславення 
накидать: хуть жа разъ злучптца у горыди быть, дакъ папью— 
пагуляю.— „Ну, паслухай. Тарасъ: вотъ табѣ 100 рублей си- 
рябромъ?“— Нѣ, ужу, батюшка, када хочитя купить, дакъ пра
дамъ за 150 рублей.— „Ну, причетники, купимъ сичасъ, а то 
хто нибудь дарожи дасть.“— Купили етый калпакъ за 150 руб
лей. Пріизжаить Тарасъ двору и гаворить на хазяйку:— „Ну, 
хазяйка, бранились тн на мяне, што я замѣста казы карову 
прадау,— прадау и я свой калпакъ за 150  рублей.“— Тарасъ 
етый троху пуправіуся жить. Свящэнникъ дажидаить праздника,



штоба ѣхать у горыдъ на дармавэй абѣдъ. Паѣіали' яны и зъ 
жонками, и зъ нявьками, и зъ дятьми у горыдъ. Заказали трах- 
тирщику: — „Дай-ка намъ на 200 рублей пашггь-пагулять!..“ 
Трахтиріцикъ гатоу: падау на 200 рублей. Якъ иаѣлп: — ..Ну. 
гаспадинъ священникъ. шіжалуитя п ращотъ!“ Батюшка выла* 
зить:— „Сичасъ, гаспадинъ т р а т р щ и к ъ !“— Принесъ панамарь 
зъ двара калпакъ. Священникъ якъ ударіу:— „Ну, ти у ра- 
щоти, трахтирщикъ^“— Не-е; попъ, падай деньги! —Сичасъ'попъ 
атдау дякану бить: дяканъ 6iÿ, 6if,—  усё ращотъ спрашімть. 
Уси етый калпакъ били, a fee ращотъ спрашіють. Стали скла- 
дыватда, заняли денигъ и заплатили у трахтиръ.— Тарасъ еты 
деньги года за два спустіу, гаворить на хазяйку:— ,.Што. ба
ба? Умирай-ка ты, а я паѣду за свяшэннпкымъ; я яму скажу:— 
»батюшка, пажалуйтя съ пакаяніемъ: мая хазяйка нпздарова.ь— 
Пріизжаить къ священнику. Батюшка и пытаить: —  -Ну, што 
ты пріѣхау?“— А што, батюшка, пажалуйтя съ пакаяніемъ: ха
зяйка умираить. Сабрауся попъ и паѣхау съ Тарасымъ. Пріпз- 
жають. Хазяйка ужу умерла и ляжить на кутѣ прпбраная:— „Вотъ. 
батюшка, благаславити-ка вы мяне! у мяне іось старинная дубина, 
(ища кали свѣтъ зачинайся): я сваю жонку три раза ударю, дакъ 
ина атживитца.“ — Ну, гаворить попъ: када ета ища атъ старыхъ 
атцоу, то благаслауляю! — Батюшка зъ вотарапу вышіу у сѣнцы, а 
Тарасъ примѣръ здѣлау: жану іонъ ня uiÿ. a ударіу па лауки вока
ла яе три разы—ина замичѣла. Якъ батюшка быу" чилавѣкъ добрый, 
то абрадавайся, што чилавѣкъ атживіуся. Уходить у хату: пна 
ужу сядить на лауки и пакиваваитца; тутъ ей дали вадиіш 
халоднинькіі напитца. Ина стала ачухаватца; батюшка пѵбла- 
гадаріт яго за ета и даѣхау дамой. Пріѣхау дамой и пирпска
знить свайму причету злучай, што при имъ злучіуся.— -Какъ 
ба намъ ету дубину купить: якъ мы на похараны ѣздпмъ. т>> 
мы етыю дубиныю атживали ба миртвяцоу. Складёмся мы и 
купимъ у яго дубину.“— А вы, батюшка, зьѣздитя. патаргуи- 
тя. —  „Н ѣ; паѣдимтя уси туды.“ — Пріизжають яны къ етыму 
Тарасу. — „Ш то, Тарасъ, прадаси намъ тую дубину, што людей 
атживаить?“— Прадамъ.— „Што ты за яе вазьмешъ?1'-— Ахъ. ба
тюшка, дайтя 500  рублей.—  Ну. яны п радютца: -Я %  гово
рить попъ: „адинъ налажу 250 рублей, а вы, ирпчетъ. у тра- 
ёмъ 2 5 0 .“ — Атдали деньги п дубину съ сабою узяди. Тольки 
яны пріѣхали дамой, пріѣхау къ гоіъ купецъ оагатші: ,Ь а -



тюшка, у мяне сянни жина пумнрла: пубизпакойтися тѣла еха- 
р ан и ть ." '— Сичасъ, гаспадинъ купецъ, пріѣдимъ.—  Сабрались 
яны ѣхать и узяли ету дубину съ сабой. Пріизжають, ляжить 
на сталѣ тѣла. Гаворить попъ на дякана:— „О ,— о, мы яе ат- 
живимъ! Няси-ка, панамарь, дубину!"'— Купецъ ета глядить, на 
што ета панамарь дубину нясеть. Ударили три разы яе— ни 
’тжіуляитца. Сродствинники далажшш абъ етымъ купцу. Купецъ 
стау на ихъ жалитца, што тѣла. вабили. Папоу етыхъ пубрали 
на сѵдъ да справки дѣла.

Отъ старика Евдокима Хатуля.

X  1 2 .

Я к ъ  п а п о у  б а т р а к ъ  п у п а д ь д й  п р а у ч іу  и д ь я к а н а ,  я е  с п а -  
л ю б о  у н и к а ,  и п у п а  н а щ о т ъ  п у п а д ь д и  а б р а з у м і у .

Въ нѣкатарамъ царстви, въ нѣкатарамъ гасударстви, ня 
иминиа у томъ, у каторымъ мы живемъ, жіу попъ. Вотъ ну- 
жинъ быу яму работникъ; вотъ идеть прахожій чплавѣкъ, 
и гаворить: — „Батюшка, я слышау, што вамъ нужна работника.“ 
— Да, нада. — „Ну, наймитя мяне!“ — А какую плату табѣ дать, 
прахожій чилавѣкъ?— „А сто рублей, батюшка“ . — Да какова 
Уремя?— „А пакуда за печкыю тиляты замычать!“— Попъ ду- 
мау, думау, какія ета тиляты; патомъ и гаворить:— „Ну, такъ 
ж такъ“ .— Ботъ іонъ яго наняу; патомъ и гаворить: —  „Ну, 
братъ, паѣдимъ у поля пахать“ . — Вотъ яны ѣдуть на цѣлую 
нядѣио пахать. (А работникъ знау. што дякынъ живеть съ пу- 
падьдёю). Вотъ яны пахали, пахали цѣлый день; патомъ при
ходить ночъ; атпрягли лашадей, паужинали; попъ лажитца спать, 
а работникъ сядить. Попъ и гаворить:— „Ш то жа ты ни ла- 
жпстя?“— A іонъ атвичаить: — „Н ѣтъ, батюшка, мнѣ нельзя 
спать.“— Чаго такъ нильзя?— A іонъ яму гаворить:— „А у меня 
палуношница. “— A іонъ гаворить:— Ахъ, Божа мой, якъ мнѣ 
тябе жалка!— День работау, работау, п ночь ни спать! — Ну, 
што дѣлать. батюшка!“ — Толька попъ заснуу. а работникъ, за 
што нанялся, тога и снатрить. Садитца на каня, и паѣхау да
мой; пріизжаить дамой, а дякынъ съ пупадьдёй пирують. Іонъ 
засматрѣу у вакошка и давай сту?чэть:— „Аттварити-камнѣ“ .—



Пупадьдя ж спрашіить:— Хто тамъ такей? —  „Я, работникъ 
вашъ“ .— Пупадьдя и гаворить:— „А, дяканька мой, куды мнѣ 
тябе дѣть?— Пализая ты падъ полъ“ . — Вотъ іонъ уходить ѵ 
хату п гаворить:— „Ахъ, къ какому я бизпакойнаму папу на
нялся: день работай, а ночь ня спи! Вялѣ^ мнѣ, штобы я печку 
вытапіу и тилятъ напаіу “ .— A ѣдь ты, ѣдь: я сама на паю.—  
„Н ѣ, матушка! пущай ня грѣхъ будпть пубажитца, што я свае 
справіу“ .— Вотъ іонъ затапіу печку, нагрѣу поила и давай ти- 
лятъ паить. Вотъ іонъ паіу, naiv, и пупаѵся ялу дяканъ. Вотъ. 
іонъ какъ саскребъ яго за гриву, ужъ іонъ яго тапіу, тапіу, 
абпачкау яго усяго у пойла, а самъ вышіу и емотрпть падъ 
вакно. Вылизаить дяканъ съ-падъ полу и гаворить:— „Во, на
няли работника, какога бизпакойнага“ .— Работникъ и паѣхау 
ипять у поля. Пріпзжаить къ свайму мѣсту, къ шалашу, гонъ 
спить, и іонъ легъ спать. Назаутрига устаеть попъ п будить 
работника:— „Ну, братъ, уставай: будимъ пахать“ .— Работникъ 
устаеть и начинать пахать. Вотъ яны пахали ипять да вечира, 
атпрягли коній, паужинали; попъ легъ спать и гаворить:— „Ну, 
братъ, лажись, да спи!“— Нѣтъ, батюшка, вы знаитя: у мяне 
палунощница!— Попъ заснуу, а работникъ ипять паѣхау, прі- 
изжавть дамой; стукъ, стукъ, падъ вакно и гаворить: — „Ат- 
твари, матушка!“— (А дьяканъ ужъ тамъ). Ина и спрашіить:—  
„Хто тамъ такой?“— Іонъ и гаворить:— „Ета я, работникъ!“ 
— Ш то ты пріѣха^?— Ина и гаворить:— „А, дяканька. ты мой, 
a йдѣ жъ мнѣ тябе дѣть? Лѣзь на горницу, да улѣзь у мя
шокъ!“ — Вотъ іонъ узлѣзъ на горницу и улѣзъ у мяшокъ. А 
работникъ уходить у горницу и гаворить:— „Ахъ, къ какому 
я бизпакойнаму папу нанятся: день пашимъ, а ночъ упрауляй- 
ся!“ — Ина и спрашіить:— Ш то жъ іонъ табѣ приказау?— „Да 
какъ жа, што?— Вялѣу узлѣзть на горницу и пирищитать мяшки съ 
перьимъ!“— Да я еама знаю, скольки ихъ тамъ. Паѣзжай ты у 
поля!— „Нѣтъ, матушка, нихай мнѣ ня грѣхъ будить пубажитца, 
што я сваё справіу“ . — Вотъ іонъ палѣзъ на горницу, и давай 
ети мяшки щитать, и пупауся яму мяшокъ, идѣ сядѣу дякынъ, 
вотъ іонъ яго збросить, збросить абъ землю, да й ппять уста- 
щить, патомъ пирпщитаѵ и ипять і.аѣхау у поля. Вишіу 
за вароты и смотрпть падъ вакно: уходить дякынъ, увесь 
избитый, и гаворить: — „Во, наняли раиотника. какога биз- 
пакойнага: яму и ночи нѣтъ". —  ПріѣхаѴ работникъ ипять



къ свайму нѣсту и іегъ  спать. Назаутрига попъ ц будить 
работника:—  „Ну, братъ, устава!, —  пара пахать'“ — Па
хали; пахали ипять да вечира, патомъ атнрягли коній и лягли 
спать.— Работникъ ипять устау, сѣѵ на каня и даѣхау ипять 
дамой. Вотъ іонъ стукъ, стукъ у вакошка и гаворить:— „Ма
тушка, аттвари!“— А ина гаворить:— „А, дяканька мои, куды жъ 
мнѣ тябе дѣть? Вазьми, лѣзь за печку!“— Вотъ ина яго сху- 
вала; патомъ и спрашшть:— „Хто ета тамъ такей?“— A іонъ 
атвичаить:— „Ета я, работникъ вашъ!“— Ш то ты пріѣхау?— 
„Д а какъ æa, матушка, какой вашъ бизпакойный попъ: самъ 
ляжить спать, а мяне паеылаить печку вытааить, вады на- 
грѣть и усѣхъ прусоу за печкаю павыварить!“— Паѣзжай ты, 
сав: я усё падѣлаю.— „Н ѣтъ, матушка, пускай мнѣ ня грѣхъ 
будить пубажитца, што я сваё справіу“ .— Вотъ іонъ затапіу 
печку, нагрѣу вады и давай прусоу заваривать: абваріу усяго 
дякана; а самъ пашоу и стау падъ вакошкымъ. Дякынъ вы- 
лизь изъ-падъ печки и гаворить: „Ну, я таперь досыть ха-
дпть къ табѣ за такимъ машенникымъ: ета на работникъ, а 
ета машенникъ: іонъ мнѣ ни йдѣ ни даеть спакойна спрятатца. 
А вотъ, што табѣ скажу: заутри я паѣду пахать, а ты м ѣ  
приняси абѣдать!— „А йдѣ мнѣ тябе найти?“— А я буду па
хать падъ бярезникымъ на пѣгымъ кани .“— А работникъ ета 
и слышить; патомъ и паѣхау ипять на мѣста, легъ спать и 
заснуу. Назаутрига попъ устаеть и будить: „Ну, уставай: да
вай пахать“— Паять пахали; патомъ и гаворить:— „А щто ты, 
батюшка, знаишъ?“ . — А шго?— „Сяводни намъ матушка приня- 
сеть палуднавать!“ —А пачемъ ты знаишь?— „А я видіу ва 
снѣ“. — Вотъ приходить дѣла къ палудню, a іонъ naxaf на ва- 
раномъ кани; вотъ іонъ узяу да збросіу съ сябе даюу штаны, 
иадпаясау лошадь н здѣдау яе пѣгую. Вотъ ина идеть и ня-- 
сеть абѣдать дякану. Глядѣла, глядѣла съ краю, идѣ пашуть 
на пѣгымъ каню; патомъ идеть пряма къ имъ. Патомъ іонъ и 
гаворить: — „Во, батюшка, вить намъ матушка палуднавать ня
сеть: мой сонъ збыуся!!і— Вотъ ина падходить ближи, пасматрить: 
нп дякыаъ, а попъ, то ужъ ей некуда диватца; ина прино
сить пряма къ имъ и плачить, а попъ снрашіить: —  „Шго 
ты ета сяводни уздумала нра насъ?“— А ина гаворить:— „А, 
батюшка, сяводни маей матушки день, то я принисла къ вамъ 
атслужать панахвиду“ .— Вотъ іоаъ и гаворить на батрака:—



„Схади-ка за дякынымъ“ . — Вотъ іонъ пришоу къ дякыну л 
гаворить яму:— „А што ты, дякынъ, знаишъ?“ — А што? —  „А 
вить попъ знаить, што ты еъ пупадъдёю живешъ!й —  Патомъ 
пашоу къ пану и гаворить:— „Е ѣ . батюшка, няйдеть: іояъ га
ворить, штоба вы пришли!'■— Вотъ іонъ пашоу за дякынымъ. 
а работникъ гаворить:— „Батюшка, вазьмп палку, а то яго са
баки укусють тябе.“ А дякынъ, якъ увпдіу, што попъ пдеть 
съ палкыю, думау, што ета яго попъ пдеть бить за то, шго 
съ пупадёй живеть,— да какъ пустптца на Уходъ. а попъ га
ворить:— „Дяканъ, дякынъ, падажжи! што ты ета збясіуся?"— 
A іонъ гаворить:— У тябе мысли дурнэя!— Попъ пришоу и га
ворить:— „Дяканъ нашъ: знать, ашаіѣу! я кричу: падажжи! а 
іонъ уходить, якъ воукъ.— Ну, што дѣлать? я и адинъ атслу- 
æy!“ — Вотъ, што дякану неспна, то попъ зъ работшшымъ усё 
пакушалп за здароуя дякана. Вотъ яны у субботу пріѣзж ам ь 
дамой; назаутра нада служить абѣдню. Попъ пашоу служить, 
а дякынъ ня думаить: баитца папа.

Вотъ аднажды пупадьдя пашла у калодись вады брать, 
пришли п другея бабы, и пашли у пхъ тамъ разгаворы. 
а работникъ упяредъ адну Удаву падгаваріу, штобы ана fir 
разсказала, чѣнъ пхъ истребить; вотъ пна и гаворить:— 
„Матушка, у мяне іость такея капли., что ежели дасп пхъ. 
то яны атъ аднаго аглохнуть, атъ другога аслѣпнуть, а атъ 
третьтига падохнуть.“ — Вотъ пна и гаворпть ей:— Ахъ, мая 
ты галубушка, дай мнѣ етыхъ капель! —  Баба гаворить: — 
„Матушка, я дарма нп дам ъ.“ А што вазьмешъ за ихъ? „А 
толька сто рублей !“— Пупадьдя вынула и атдала: вотъ ина при
носить вады и гаворить папу: —  „Батюшка, я вамъ сяводни 
нагатую. чаго вы хочптя?*—  Ну, гатуи!— А работникъ гаво
рить папу:— .Батюшка, паслухайтя мяне, што я буду дѣлать. 
то и вы дѣлайтя“ . — Ну. харашо!— сказау попъ. Вотъ пна 
засадила ихъ за столъ, давай пмъ надавать, да усё еты ли- 
карствы такъ и падсыпанть. Вотъ яны аслѣплп; ина паставила 
другоя, то яны аглохлп. Кричать адинъ на др\гога. А пна 
гаворить:— „Ну, слава Богу!1“— Паставила третія. .ѵ яяы ѣ^и. 
ѣли и завалились, а пна зъ радости заскакала, сняла са стала, 
што яны ѣли, заслала чистую скатяретку. пубпжала зъ радаеіп 
за сваимъ дяканымъ, привила и гаворпть яму:— „Во, што ха- 
тѣла, то й  падѣлала!"— Вотъ яны сичасъ начали пить, гулять:



пили, дшш; гуляли, гуляли; а патомъ саекребъ дякынъ пупа* 
дьдю и пувалокъ за печку и замичѣли, якъ тиляты. Тады ра
ботникъ и гаворпть:— „Батюшка, тиляты начать за печкыю.“—■ 
Работникъ ускачіу, попъ ускачіу: во й давай тянуть ихъ ат
туда. Вотъ попъ дякана біу, біу, и валасы |си  пупавырвау. 
Тада работникъ и гаворить пану:— „Ну, батюшка, я жіу у 
васъ и елужіу вамъ; таперь ужъ мнѣ пажалуйтя ращотъ“ .—  
Вотъ попъ узяу: работника ращитау, пупадьдю прагнау взъ 
дому далоу, а самъ стау жать, да наживать, да дабро нажи
вать. Я тамъ быу, медъ—-вино піу, па губамъ тякло, a f  ротъ 
ни пупала; дали зінѣ калача, куда-то палача; я быу смѣлъ, 
узяу да й зъѣу.

i X  13.

Я к ъ  м у ж и к ъ  с в а й г о  б а т ю ш к у  п а д н а д у іу .

Въ нѣкатарыыъ сялѣ быу священникъ очинь сярьдитый. и 
ыагаришлыи, и багатый. Вотъ адинъ быу мужпкъ, и такой іонъ 
бы^ шутъ и такой машенникъ. —  Патомъ адинъ разъ' што-та 
быу гадавои празникъ; вотъ іонъ и приходить. у церкву, пу- 
мадіуся Вогу (а дила сваи іонъ ужъ абстряпау). Патомъ поели 
абѣдни падходить іонъ къ папу и гаворпть: —  „А што, ба
тюшка, ти грѣхъ ета, што я здѣлау?“— Ну, што?— гаворить 
попъ.— „Д а вб што: я выгнау . съ паповыга гароху свиньню.“ 
— Bö дуракъ: ну, какой жа ета грѣхъ, што ты папу здѣлау 
пользу,— ета братъ ящо табѣ дажа спасиба!— Д а патожъ ящо 
гаворить:— „Во што, батюшка! што я съ паповыга калидору 
ва^ка выгнау?“ — Всё дуракъ! гаворить попъ: ета жъ какой 
грѣхъ, —  ета ты мнѣ то-жа пользу здѣлау: іонъ бы жъ тама 
паѣу мой п скотъ. п дятей, и усѣхъ ба маихъ дамашнихъ па- 
разагнау!... За ета. братъ, тожа спаеиба!... Патомъ гаворить:— 
„Да bö што ящо, батюшка, хатѣу я вамъ сказать: толька я 
прихажу у церкву, и увесь народъ стаить, а шаптуны такъ и 
шепчуть: то ти грѣхъ. што я ихъ выгиау1?“ — Іонъ и гаворить: 
Во мужикъ, значить, дуракъ: ну, какой жа грѣхъ, съ Божжій 
церьквы выгынять нячиетую силу?— Ета ты, значить, палучіу 
сабѣ спасэніе!... Вотъ попъ яму усё праетіу, патомъ и пашоу 
дамой, раздѣуся, и садитца іонъ абѣдать. и у яго быу у доми



гость, и сѣли аны уси абѣдать. Попъ п гаворить на пупадьдю: 
„Н амъ няси гавядины паѣсь“ .— А пна и гаворпть:— Я. тамъ 

кидала у гарохъ свинину,— будитя ли вы яѳѣсть. плпнѣтъ?—  
A іонъ гаворить:— Давай! “— Вотъ ина пубижала t  кѵхнй. 
цапъ у гарщокъ: нѣту то! свинины; тутъ пна п давай на ра
ботницу шумѣть; патомъ приходить у горницу п гаворить пану:— 
„Мой ты папочикъ, я кидала у гарщокъ свинину, а патомт. 
яе и нѣту;— я ни знаю, хто яе утащіу.“ - А  попъ кусь самъ 
сабе за язы къ:— „Н у,— гаворить,— пупадьдя. ты сваю свинину 
ни спрашій: яе утащіѵ такей-то и такей мужучокъ. іі яму 
прастіУ“ . — Патомъ тотъ гость и пубижау у калидоръ. а тамъ 
лижала ваучиная туба, и шубы той нѣту:— „Ну, братъ“ . га
ворить попъ на тога гостя: „а ты, братъ ни спрашивай: я й 
тваю прастіу.“ — Патомъ яшо адинъ памѣщикъ у церкви хвать 
у карманъ, хатѣу пасматрѣть. каторый часъ, а часоу и нѣту. 
Тутъ стау такой розыскъ, а попъ гаворить на етыга памѣ- 
щика:— „Н у. братъ. п ты не ищи сваихъ часоу: у насъ у ея- 
воднишній день f  траихъ вышла прапажа. то я усю прастіу и 
разряшіу, а нашимъ вещамъ: свиньни. вауку п інаптунамъ, узва- 
роту ня будить!..“

X  Н .

А б ъ  п а п о в ы м ъ  б а т р а к ѣ .

Какъ жіу адинъ попъ, такей чилавѣкъ быу добрый, блага- 
дѣтельный. а пупадьдя была лихая. Вотъ іонъ искау, искау. 
сабѣ работника, никакъ нямогъ найдііть. патаму што пунадыя 
была лиха. Патомъ адинъ сусѣдъ яго приближній и гаворпть:—  
„Ну, батюшка, я вамъ. якъ ближніи сусѣдъ. то я уважу васъ: 
вазьмитя майго сына къ сабѣ У работники.— толька у такомъ 
палаженіи, штобы ваша хазяйка ни магла въ ёмъ распаря- 
жатца.“ —  Ну, такъ штожъ? ета можна, сатсѣмъ удавольствіпмъ.— 
Патомъ и гаворить:— „Ну, сматри, пупадьдя, у маимъ работ
ники ты ни распаряжайся!“— Вотъ етыму работнику такъ ха
рашо была. Патомъ приходить осинь, нужна ѣхать у каляду. 
Попъ и гаворить на работника:— „Ну, братъ. запрпгай лошадь: 
мы паѣдимъ съ табою у каляду!“— Вотъ яны ѣздпли, ѣздили; 
абнила ихъ ночъ, и гаворить священникъ: — „Нужна праситца



на нашлегъ. Вотъ іонъ, канешна, какъ священникъ. ни мужику 
чита: пріѣхау къ багатыиу мужику и гаворить:— „Пусти насъ 
на нычъ!“ — A іонъ я гаворить: — А, миласти просилъ! Вотъ 
яны заначували. Ну, канешна, священнику тамъ ужъ была уга- 
щенія харошія, а на работника а пазабнли; іовъ пашоу уби
рать лашадей, а яны ужу лягли спать. Приходить работвикъ, и 
паѣсь ичига, патомъ и легъ спать ня ѣ ш и . Лижау іонъ—м - 
жау,— ня спитца, хочитца паѣсть: вить кишки ня свой братъ. 
ня ѣиши ия будить; іонъ устау, идеть къ папу и гаворить:— 
„Батюшка, я дужа ѣсь хачу!“— А што я табѣ дамъ? Иди-ка, 
пасматри: на печки утворинъ хлѣбъ,— яго ты и падъѣшъ“.— 
Вотъ іоаъ и палѣзъ на печку, аткрыу дяжу, искау. искау 
ложки— ни нашоу, и давай ѣсть горстью; увесь пубмазауся, 
елѣзъ аттуда и гаворить папу:— „Батюшка, што жнѣ дѣлать? я 
увесь пубмазауся!“— А попъ видау, што висить рукамойиикъ 
дли шірогу,— вотъ іонъ и гаворить:— Иди: дли парогу висить 
рукамойникъ,— ты иди и вымыйся!— Вотъ іоаъ пашоу къ тику 
рукамойнику, а тамъ f  аббитику чистый дегать; вотъ іонъ удѣу 
туды руки, а оттуда ня выдинпть. Ужъ іонъ насіуся, насіуся 
съ естыиъ абитикымъ: ни знаить, што яму дѣлаті,. Патомъ 
уздумау: сяредъ избы стаяли маслабойныя жорны; іонъ и гаво
рить самъ сабѣ:— „Пайду да разабыо абъ каминь етытъ абби- 
тикъ!“ — Падходить іонъ къ етымъ жорнамъ, пасматрить: бялѣитца 
каминь на зкарнахъ. То іонъ у патёмку ни разсматрѣу хяра* 
шенька: думау каминь, а тамъ лижау лысый старикъ. Во іонъ 
иадашоу, да какъ ляпнпть етыга старика па лысини: Божа 
мой, етытъ старикъ какъ ускочить, какъ справить крикъ! Етыму 
работнику некуды диватда: какъ бяжить къ папу и гаворить: — 
„Батюшка, паѣдимъ дамой, у насъ тамъ нисчастя!“ — Попъ 
скарѣі ускочіу и кричить на работника:— „ПраворніІ запригай 
лашадей: паѣдимъ дамой!“— Вотъ яны какъ сѣли, какъ паѣхали. 
Патомъ работникъ и гаворить папу: —  „Ну, батюшка, я васъ 
снадманіу: у насъ дома усё харашо, а толька я сдѣлау нибла- 
гапалушна“ .— Чимъ жа такъ?— „А во чинъ: какъ захатѣу я 
ѣсть, искау, искау паѣсть —  нечива. Утворинъ быу хлѣбъ, я 
искау, искау ложку— ни нашоу, я и давай ѣсть горстью: абма- 
зауся увесь. Висѣу рукамойникъ, я хатьу вымыть руки: ду
мау вада, а тамъ дёгать. Усадіуя туды руки, а аттуда и ня 
выну; я стау искать, 'ба што мнѣ яго разбить. Стыялп сиряди



хаты жорны, а  на тыхъ жорнахъ спау лысый старикъ. Я па- 
датоу, хатѣу разбить абъ жорны, да какъ ударю етыга ета- 
рнка па лазбяню: іонъ закрячѣу, да какъ справіу ппритряску!“—  
Вотъ попъ ж гаворить на работника: —  „Ну, братъ, спасиба 
табѣ, што ты такъ здѣлау, а то бы тамъ насъ задержали и 

f лашадей ба нашихъ атпрягли, а таперь, глава Богу, мы дома.

\ ІХ  15.

Я к ъ  п о п ъ  к а з л о м ъ  з д ѣ л а у с я .

Якъ жіу мужикъ бѣдный, п была у яго мать—старупша 
старенькая. Какъ поміірла яго матка, то іонъ прпхоіить къ ба
тюшки:—  „ Идѣ прикажитя, батюшка, магилку выкипать’“—  
A іонъ гаворить:— „Моспане, на кладбища, падъ рябпный."— 
Мужикъ стау капать магплку я вырыу катялоьъ съ деньгам; 
іонъ пбралывауся дужа: будить, чимъ матку схаранить и чимъ 
справить похараны.— Поелѣ пахаронъ зазвау батюшку на абѣіъ; 
попъ видить, што похараны спрауляются, якъ у багатаго му
жика, и гаворить:— , Окажи ты мнѣ, братъ, аткуда у тябе день
ги?“— Мужикъ разсказау папу усю прауду. —  Пришодши дамой 
съ абѣду, попъ и гаворить на пупадьдю:— „Ну. моспаня, вядп 
казла рѣзать!“ — Привела пупадьдя казла, попъ казла зарѣзау, 
мяшкомъ кужуриву аблупіу и съ рагамп, потэмъ надѣушп на 
сябе кужурпну, и сриходить вечирамъ къ мужику садъ акно, 
атчиніу и рукою грякъ, грякъ. Мужикъ такъ и абамлѣу атъ 
испугу:— Хто ты?— „Чортъ.“— Что табѣ нада?— „Атдай катя
локъ денигъ, гато нашоу!“— Мужикъ думапть:— Нада атдать! — 
и атдау. Приходить попъ дамой, —  стау скидывать гакуру, а 
шкура и прирасла къ яму. Тады матушка панпсла деньги му
жику:— „Hä, братъ, назадъ твае деньги: за пхъ наказау Богъ 
дужа батюшку.“— Послѣ тога попъ и кужурину казіпную сняу, 
а было казломъ застауся.



J n :  1 6 .

К а к ъ  п о п ъ  т я л і у с я .

Попъ піу малако сы н а . Іонъ пашоу у баню. Пупадьдя и 
гаворить папу, кали іонъ съ бани пришоу: —  „Батюшка, ня 
пейтя малако, а то вы телитись, када будитя пить болій.ь -— 
Попъ ни 'няуся, а, пришедши зъ бани, ста-ÿ яще болій пить 
малако. Забурчѣло у яго у живатѣ. Тады попъ саужауся:—  
„ Пайду у чужоя сяло; а то стыдна будить, кали тялюсь у сва- 
емъ сялѣ.“ — (Попъ падумау, што cnpfдитца, што пупадьдя ска
зала). Бѣгши, нопъ найшоу на задавленника, а цапаги у тога 
задавіенника такія чудесныя, Давай скидывать цапаги— ня іѣ - 
зуть; тады попъ и узяу п атрѣзаѵ к ъ  съ нагами, увярнуу 
ихъ и у рясу и приходить на дяреуню. —  Мужикъ пустіу пу
па на нычъ; попъ палѣзъ на печку, распрянууся и легъ спать. 
У то уремя у ихъ карова тялилась ноччу: попъ ужу уснуу, 
када къ яму палажили тяленка. —  Ноччу іонъ прашнууся, ви
дить ли сябе тяленка и дпвитца:— „И  ни замѣтіу, якъ тяліу- 
ся !..“ Прибѣгши дамой, и гаворить: Во, матушка, тяліуея —  ж 
ня учу у ! À тутъ хазяева устали и гаворють:— „Ш то ета пупа 
нашига ня слышна!.. Идѣ жъ ета нашъ попъ?“ — И гаворють:—  
Ш то ета ноги лижать ли теленка?— Тяленыкъ, ета ты нашига 
батьку зъѣу? — А тяленыкъ: Ми, ми! —  Н ѣтъ, ня ми, а ета 
ты напшга батьку спатрябіу, никаянный!..

\ )  JS 17 .
Бѣльекій уѣздъ, село Шоптово.

Я к ъ  п а н ъ  а т н я у  у  м у ж и к а  п и р о х ъ  д а  г у с я ,  а  м у ж и к ъ  з а  
е т а  т р о ж ж и  н а б і у с я  п а н а .

Ишоу мужикъ па дароги, ѣу пирохъ да гуся, ѣхали паны.
—  Мужикъ, атварачивай!
А мужикъ варатить морду па старанамъ, а съ дароги ня 

йдеть. Астунувались лошади: мужикъ ни даёть имъ ходу, а 
зваратить нильзя: абапалъ канавы.

Баринъ атвичаить на кучира:
—  „Саскачи, пасматри, што ета за мужикъ такей съ да- 

роги ня йдеть.“



— „Етытъ мужикъ ни праетой, a ѣсть пирохъ да гуся!..^
— „Атызш, братъ кучиръ! и я хачу нирага да гуся.
Кучиръ узяу атняу у мужика пирохъ да гуся.
— Помни, баринъ! атняу пирохъ да гуся— я тибе трож- 

жи набыося!
—  „  Кучиръ. што іонъ гаварить? “
—  А вотъ, што гаварить: Помни, баринъ! атняу пирохъ 

да гуся— я тибе трожжи набыося!
—  „Паганяі, кучиръ! ня слухай. што мужикъ гаварить.‘
Пріизжають дамой, еъѣли панъ съ кучирамъ пирохъ да гѵся.
Мужикъ барина знаить, а баринъ мужика ни знаить. Удрухъ

мужикъ узяу пилу и идеть у гасподскій домъ наниматца рѣ- 
зать калодья, и выходить стараета:

—  „Ти пилыдикъ ты, братъ?“
—  Да пильщикъ!— (А самъ у руки пилы ни брау).
— „А можишъ ты мнѣ десить пилъ сабрать народу?"
—  Магу.
— „Пайду, къ барину схажу, ппрііталкукг...
—  Што, баринъ, пришоу къ намъ пильщикъ. — Ти ни 

пара намъ калодья у лѣси парѣзать?“
—  Дауно я думаю рѣзать. Пришли мнѣ мужичка етыва.
—  „Ступай, мужичекъ, къ барину цану дѣлать абъ ка- 

лодью!./
Мужичекъ приходить.
—  Здрастуйтя, ваша блугородіе!
—  ..Драстуй! Можишъ калодья нарѣзать?“
—  Магу.
— „А што, братъ, какую ты вазьмешъ цану рѣзать ка

лодья?“
— Мы паѣдимъ у лѣсъ: тамъ ужъ. баринъ, цану будимъ 

дѣлать.
— ,Д  пашлю старысту съ табой*.
—  А то, баринъ. паѣдимъ умѣсти: я у тибе буду за кучира.
— „Да и правда: чимъ яво таскать, луччи у дваихъ па- 

ѣдимъ.“
-  Прикажитя старысти запречъ лошать и узять таиарокъ.

Ну, стараста занрёхъ лошать, сѣу баринъ зъ мѵжикомъ и паѣхау 
у лѣгъ. Пріѣхаш у лѣеъ. абглядѣли десить кучъ и па триста 
калодъ у кучи. Баринъ гаварить:



—  „Теперь сѣчъ буду вагу."
Мужикъ пащупадъ у канцу гнилетьтя.
—  Какъ жа мы будимъ дѣдать цѣны?
—  „Вотъ, баринъ, ты папробуй руку, ти прауда, што 

гнилая!“
Баринъ, какъ ня глупъ, a иалѣзъ даставать гнилетьтя сваею 

рукой. Ну, іонъ вагу выдирнуу —  руку и притиснула. И га
варить:

— Мнѣ ужъ руку нильзя вытинуть! Што ты ета дѣлаишъ?
А мужикъ атвичаить:
—  „Баринъ, помни, какъ ты атнимау пирохъ да гуся, я 

казаѵ: трожжи набыося! Разъ буду бить.“ — Пашоу мужикъ, вы- 
ризау хлудецъ лазовый, давай яво снувать, скольки улѣзла. 
Патомъ набіуся и ушоу ирочъ.— Кучиръ ждау, ждау и иаѣхау 
зъ баринымъ у зыски. Пріизжаить старыста. Баринъ гаварить:

—  Куда я паѣду? Избитъ я увесь, и ящо абищаитца из
бить етый прахаждай.

Узяу староста— падсвиріу канедъ ваги, вытинуу руку, при
везъ барина дамоу бальнова. Извѣстна: бой ня медъ! Баринъ 
гаварить на старысту:

—  „Пильнуй дахтарёу при дароги: ти ни знають яны, якъ 
мине панользавать?“

И Удрухъ мужичекъ накупляу нузырькоу двадцать и идеть 
скрозь гасподскій домъ; пузырьки навѣшины на шеи. й  уходить 
старыста на вудицу:

— „Ти ддхтарь ты?“
— Значить, дохтарь, када у мине разный дикарства на- 

вѣшаны!
—  „Пагади, братъ! я дайду, барину далажу.“ — Пришоу 

къ барину:
— „ Дохтаръ идеть па нашиму чистыму двару, и дикар

ства у яго многа навѣшвна на шеи!“
—  Призави, братъ стараста, яго у домъ ка мнѣ!— Стара-

ста гаварить:
—  Мужичекъ, ступай къ барину у домъ!
Приходить мужичекъ у домъ.
— „Можишъ мине иаподьзавать: я очинь болѳнъ.“
—  Магу, баринъ! „Тапитка баню: мни тибе нада у бани

лячить.“



Вытапили баню, пувяли барина у баню; лакей да баринъ и 
мужикъ у траихъ пришли у баню. Пришли у баню, a вѣни- 
ка нѣтъ.

—  Што, баринъ, мы пришли, вѣника жъ нѣтъ— нада намъ 
вѣникъ: иди, лакей, за вѣникамъ дамоу!— Лакей пашо? тады. 
Мужикъ и гаварить:

—  „Помнишь, казау, якъ атняу пироіъ да гуся, трожжи 
набыося! Вить буду бить больна.“ — Далека отъ дома узяу му
жикъ барина дуть. Забі| ящо сильнѣі. самъ и ушоу. Прихо
дить лакей.

—  Забіу тэй мужикъ— вязи на лишадяхъ!
Привязли ипять у домъ барина бальнова. Еакъ лехъ ба

ринъ, паігода іижау. Oraf баринъ, слава Богу, пупраулятца. 
Мужикъ ипять къ яму: ианяу тройку лашадей бурыхъ— и ѣддть 
скрозь хутыръ.

—  Ти ж і| тей баринъ, што атняу пирохъ да гуся: я прі- 
ѣхыу, третій разъ набыося! —  И услышала дворня, што іонъ 
кричить ва весь горадъ, пагнались за имъ, распустіуши черный 
крылья. Патомъ таго, скачіу у гасподекій закаулыкъ, a воній 
иусті| —  яны всѣ за ими. Хуть бы адинъ чилавѣкъ заетау^я 
у доми— толька баринъ. Онъ сичасъ шарпъ у харомы къ барину.

—  Здрастуйтя, баринъ! Ти жіу ты. Якъ атняу пирохъ да 
гуся, я казау: трожжи набыося.— Пача| барина бить. Баринъ 
гаварить:

—  Вазьми деньги у кутнимъ углѣ,— тольки атстань атъ 
мине!— Мужикъ, якъ ня быу глупъ, сгребъ шкатулку и ушоу. 
Прибѣгаить слуги— баринъ ляжить забитый.— „Зачѣиъ вы па- 
бѣгли? Мужикъ мине сауеѣмъ забіс. Пазавитя священника:—  
я скора умру.“

На третія сутки баринъ пириставі|ся, и стали яго пуми
нать, и я быѴ у тоя уремя на паминкахъ. Чарствія яму Вожія!

J6 1 8 .  

М у ж и к ъ  п а н у  ш у т ы ч к у  с ш у т и л ъ .

Панъ сказалъ мужикуГ^Ошути мнѣ шутычку“, а мужикъ ему 
сказалъ:— Привалила рыбка къ гати— некаму тигати.— При-
шодъ панъ къ гати, а рнбкн ни водный нѣту: мужикъ шуточку 
ж сшутилъ.



ѵ / № 19.

Б а р и н ъ — я м у  м у ж и к ъ  п а р а і у — л а ш а д е й  с а б ѣ  и з ъ  т ы к в ъ  
в ы с и ж и в а у .

Какъ пасѣіу адинъ мужучокъ гарбузоу. и удались яны 
такея хорошея, и такъ давольна. —Вотъ аны паспѣіи, и давай 
іонъ ихъ выбирать, и павезъ у горадъ прадавать. Падходить 
къ: яму ламѣщикъ ж гаворить яму: „Ш то - ты ета, мужучокъ, 
прадаешъ?— A іонъ гаворить:— А яйцы.— „А што зъ ихъ можна 
здѣлать?“— A іонъ гаворить:— А во што зъ ихъ можна здѣлать: 
о же ли ты хочишь ѣздить на харошихъ лашадяхъ, сядь на еты 
яйцы, да на високій ёлки,, и высидишъ сабѣ такихъ лошадей, 
какихъ ты никада не видыв’ау ,— Вотъ іонъ купіу сабѣ етыхъ 
гарбузоу нѣскалька штукъ, патомъ и гаворить на етыга му
ж ука:— „Ну, братъ, теперь я табѣ дамъ сто рублей,— толька 
ты мяне сведи, на каторый елки можна высидить лашадей.“— 
А етытъ мужучокъ знау, идѣ ляжить заицъ, падъ каторыю 
елкаю. Вотъ іонъ и павеу' яго туда, и гаворить:— „Ну, садись, 
да сматри, ни слизай, пакамисть съ— падъ тябе вылизуть еты 
лошади<\ — Вотъ іонъ идеть къ дому и лриказываить жанѣ:—  
Цринаси мнѣ заутрикать, абѣдать и вужиныть, a мнѣ дамой 
хадить некада.— Вотъ жина насила яму адинъ день, и другей 
день, и третій день, а патомъ какъ-то и пазабылась.— Вотъ 
іонъ сядѣу, и захатѣлась ему такъ сильна ѣсть, то иіонъсамъ 
сабѣ и гаворить, спдя на елки:— „Ахъ, Божа мой, вотъ какая 
мая жина: на харошихъ-то лашадяхъ бы ѣздила, а пра мяне то 
и забыла!“ — Патомъ и гаворить:— „Падажди; толька дамой 
пріѣду, то ина ета будить помнить, што ина пра мяне паза- 
была!— Какъ то стау паварачиватца, да какъ загримить іонъ 
зъ етый елки, а падъ тэй елкуй лижау заицъ, то етытъ заицъ 
какъ ускочить, какъ пубяжить, a іонъ то за нимъ услѣдъ и 
кричить: „Ай, ни дасѣдіу я сабѣ лашадей!“ — Тотъ толька и 
быу такоу: пубижау у лѣсъ. Вотъ іонъ пришоу дамой, и давай 
сваю барыню бранить:— „К акъ ты не магла мнѣ принести па- 
ѣсть. а я толька стау було дасѣживать сабѣ харошихъ ла
шадей, и захатѣлась мнѣ дужа сильна паѣсть, — то я хатѣѵ 
було слѣзть тихинька съ сваей насѣтки, да какъ абламіуся, да 
абъ землю, а лошадь нидасѣжаная съ— падъ мяне, то я яе даганяу



даганяу,— никакъ ня аогъ яе диржать; а если бы ты мнѣ при- 
ниела паѣсть, то были бы у насъ лошади ни такея, какея у 
насъ теперь іость: када я малинькага, и то никакъ ня могъ 
паймать, а если бы я даеѣдіѵ, то имъ бы и здержи не была.— 
а тяперь ты сама винувата,— усё и ѣздв на такихъ. какія 
іость“ ......

X  2 0 .

К а п я д н ы й  г о с т ь .

Сватъ къ свату пришоу у гости на калядки. Атгастіу
калядкж; сватъ и спрашіить у свата:— „Ти харашо была на 
каляды?“— Харашо.— „Ну. пабудь-ка ты да маслины!.. Ета 
луччій будить4.— Даждали маслинки и маслинку атгастили. 
Потэмъ сватъ и гаворить: —  „Ти харашо была, сватъ, на ма
слину?“— Да, дужа харашо, сваточекъ!... „Пабудь-ка да вя- 
ликодня... пагляди, какъ тада будить!“ . — Атгастіу гость и 
Христоф день. Тамъ выихали люди у поля пахать: агу, ха
зяинъ и гаворить:— „Братъ войтичка, прагонь ты мнѣ каляд- 
ника гостя: парядкамъ іонъ мнѣ надакучіу*.— И nynpacit ха
зяинъ войта, штобъ іонъ здѣлау, што надыби.

Потэмъ хазяинъ гаворить на гостя:— ..Ну, братъ, бирягись: 
сичасъ ка инѣ придить войтъ звать на пригонъ „па семира зъ 
двара вонъ.“ Іонъ, братъ, ня дужа—то любить калядныхъ га
стей; дакъ я табѣ, братъ, парайю: налажу я тябе у мяшку, на 
калёсахъ. замѣстъ Töra хлѣба.

Приходить войтъ къ хазяину:— ..Чаломъ вамъ! А ета 
што у тябе на кадёсахъ за мяшокъ съ мякиный?.. Ахъ, 
какъ бы мнѣ найти каляднага гостя?... У тябе братъ, мнѣ
казали, адинъ гость (Да пу мяшку бутца винарокымъ кну
томъ). Я-бъ яго!— (да разъ, два, три, чатыри кнутомъ). Ну, 
братъ, низвиняй, што тябе бизпакоіу: казали добрые люди, 
бытца у тябе гость калядный— я бъ яго забизувау бы да смерти.

Потомъ, якъ ymof войтъ, якъ выпусті^ хазяинъ гостя,— іонъ 
скарѣй дамой. Іонъ ужу, самъ гость, харашо знаить, датада^ся. 
што нада робить: аброть у руки, саху на плечи, да у поля 
пахать.



' i  ,№ 2 1 .

Х л ѣ б ъ - с о л ь ! — П р о с и м ъ  п а к о р н а  п а к у ш а т ь !

Одинъ крестьянинъ былъ большой охотникъ покушать. Еакъ 
увидитъ обѣдающихъ и, по обычаю, скажетъ имъ „ хлѣбъ— соль“, 
a обѣдающіе, по обычаю, отвѣтятъ: „просимъ покушать“ , кре
стьянинъ этотъ никогда не отказывался отъ ,, хіѣба— соли “ , а 
присаживался за столъ и обѣдалъ.

Стали замѣчать его привычку и ужъ не просили его по
кушать, а только благодарили зе доброе слово:— „Спасиба табѣ 
за добрыя слова, милый чаювѣкъ!“

J6  2 2 .

П о д ъ  п о р о г о м ъ  и г о л к а .

Дѣвка все отказывалась работать подъ предлогомъ, что 
она не довидитъ -  плохо у нея зрѣніе.

Пришли сваты и положили для испытанія ея зрѣнія иглу 
подъ порогомъ; дѣвка тотчасъ замѣтила иглу: „подъ порогомъ 
иголка!“...

Ä 23.

Х и м я — д р е н н а  и м я .

Одна баба за перемѣну имени отдала рубль денегъ да 
шубку, и приказано было бабѣ сѣстъ въ ступу, когда никого 
дома не будетъ, распустить волосы и молчать, что бы съ нею 
ни дѣлали; и на все это баба согласилась, потому что ей не 
нравилось ея имя: „Химя— дренна имя!“

Сынъ первый замѣтидъ, что какое-то чудовище сидитъ въ 
хатѣ, побѣжалъ, отцу разсказалъ. Отецъ не повѣрилъ, а какъ 
пришелъ, то испугался,— а какъ хорошенько разглядѣлъ, то и 
началъ бить жену кнутомъ, а она все не лѣзетъ со ступц. Ну, 
наконецъ вылѣзла— не стало терпѣнья— да и говоритъ съ со
жа лѣні емъ мужу:— „Еагда-бъ ты не сѣкъ меня кнутомъ, я бы 
ву святыхъ аявилась“.—  ~~ *



Л: 24.

Р о з в и с н я .

Адну бабу звала Розвисній. Баби етык ни нравилась ета имя. 
Думалысь ей:— „У ѵсѣхъ бабъ имина, какъ икина, а у няне 
какоя-та гадкыя, ни людскоя имя.“ —Адинъ паринь вызвался 
пирякстить яе; вялѣлъ ей лечъ у лажу, да хадилъ вакругъ яе и 
пригаваривалъ:

„Вада махавая,
Баба маладая,
Щубушка навая!“...

Какъ абайшолъ три раза съ этимъ пригаворомъ, то сказалъ:

„Шуба ня шутка:
Будь ты Аксют ка"-—

Шубу-то парень сабѣ узялъ, а баба стала называтца 
Акеютый.

Б Ы Л Ь .  

К  1 . 

Д ѣ у к а  в и к а в у х а ,  я к ъ  я е  ц ы г а н и  а б и а н и / ш .

Жила дѣ|ка-викавуха. Узышли на дворъ къ мужичку цыгани. 
Дѣука выхадила на дворъ и спрашіить:

—  Хто такей?
—  „А сваты. Пайдешъ замужъ за насъ? Бяри у матири 

ключи, выбирай дабро — иаѣдимъ жанитца!.. йна атъ матири 
забрала ключи и стала надивать усю адёжу съ имбара.

—  „Ты напрятывай адёжу палуччи!..“
Напрянула ина новый знизъ.
—  „Ну, садись на коній!..“
Садились на лашадей, иаклауши дабро, съизжали са двара, 

паѣхали вакругъ дяреуни, абъѣхали три раза, штобъ даужѣі



ѣхать. Падвозють яе (дѣуку) къ хати. къ свайму дому, пувяли 
яе въ хату.

—  „Сядь, пасяди здѣсь у хати, пакамистъ лашадей мн 
атвязёмъ!.. " (А цыгани дамой паѣхали).

Ина ждала, сядѣла долга, скора ль жинихи у хату придуть. 
Стала прививать сѣдя. Падъ тоя уремя матка яе прашнуіась, 
какъ ана пазиваить:

„Ахти, Божа мой, у маминыхъ дауно спять, а я ня сплю, 
малада!..“ Мать спрашіить:

—  „Чаго ты ня спишъ пазиваючи — дало|ки бъ сіѣзла!..“
— Я тибѣ— нявѣстка, а ты— мая свшсра!
—  „Ахъ, ты с  дочка, што ты уродуишъ?! Я жъ тибѣ

матка!..“ Ана, пасматрить, адѣта— напрянута. ,
—  „Куда жъ ты адѣлась, дачушка?“
—  А, маминька, замужъ са.бралась.
Ина узила чипялу у руки, ну яе дуить.
—  „Уставайти-ка, сыны! Нѣтъ ли чаво у насъ у доми: 

дочка жъ замужъ идеть.“ Пасматрять сыны: забрадина сала, 
забрадина усе дабро. Била матка яе, била, души паслупнфпи.

$  2 .

Д  и л ь  б  а .

Свара и дильба ни тиризъ мужиков, а тиризъ бабъ.
Жили два брата, была у ихъ шесть лашадей. Паѣхали яны 

у извозъ на двѣ нядѣли, а бабы, ихъ жоны, здѣлали бранку— 
и ну дялитца зъ бранки, бизъ мужей. Узялиеь дялить дабро: 
скотъ, хлѣбъ— усё паразмѣрили, чашки и ложки— усё падялили, 
абразоу— усё параздялили, —  ну, и ажидають сваихъ мужей зъ 
дароги. Пріизжають мужьё. Выхадили вонки стричати ихъ. ла
шадей атпригать пасабляли. Гаворить адна на мужа на свайго:

—  „Вотъ-нашъ хіѣу: пущай у свой.“ A  іонъ гаворить:
—  Вонъ кольля атцоуськая: сюда пущать нада.
Пустили лашадей туда, у канюшню. Узварачивались усѣ у

хату, стали вабразамъ малитца, каторыя ли парогу вабраза. Та 
гаворить:

„Bö наши абраза: атецъ ставіу абразокъ ву кутѣ. “ — Ста
ли уси малитца у въ адно мѣста, къ куту. Сѣли за столъ.



Ильеть кажная свайму мужу. Лытають мужья:
—  „Ш то, вы падялились, жоны?“
—  А  мы падялились.
—  „А  мы дыкъ еъ братымъ ни дялнлись.“ — Сліѵ варива 

у вадну чашку. Якъ нальлють чашу, умѣета усё смѣшивали. 
ІІабѣдали яны, напаили лашадей, изнову сѣли на .таУцы.

—  Ш то, братъ, будимъ дѣлать зъ жинали?
Д р у г е ! гайорить:
—  „Н и нада бить ихъ: будишъ калѣкы? кармить, если 

пирябьешъ руку-нагу. “
—  Я знаю, што зъ ими дѣлать.
—  „А  што ты знаишъ ; братъ?“
—  Пайдёмъ въ имбаръ са мною, убирай адежу зъ имбара 

усю вонки; я сваю раздѣну жану, и ты раздивай, насодимъ 
ихъ у въ анбари галы хъ—  во тутъ яны пакаютца у въ имба- 
рн .— Раздѣтш я, насадили бабъ въ имбари. Явы тамъ ругались, 
бѣгались, смерзли ужу, а патачки нѣтути. Тада, якъ праняу 
голыдъ и холыдъ силный, гукають мужей: '

—  „Атваритя намъ!.. Пумирились“ .
—  Разви пумирились?
—  -П а  вѣкъ вѣшный ня будимъ бранитда п дялитца.“—  

Выаущали съ имбарѵ.
—  „Н у , жонки, на вѣкъ вѣшный ни бранитись, ни дя- 

ритись! Вотъ вамъ наказанія: если вы другей разъ забранитиеь—  
въ имбаръ! Во як ъ !..“

^  3 .

Село Пречистое, Духовищепскаго уѣзда.

С ъ  з а р а б ы т н ы у  в я р н у у с я .

Какъ жіѵ я бѣдна и пашоѵ у Питирь у зарабаткп. Зажіу 
капиталу парядышныга, надѣу калоши харошія. Была у мине 
па дароги сусѣдка выдадина (замужъ). Я  зайшоу. калоши бро- 
c it  у ей и адежду харошію тамъ-жа. Прихажу дамоу аборван- 
ный. Батька на мине съ жонкый асирцалл и у избу ни иусца- 
ють. Еурпца узлятить на столъ —  и тую маимъ иминимъ бро- 
нють:— Кышъ, apBàHb Питянбургская!

—  Атыскаѵ я адежду харошію, надѣу калош и.— А жива



пагуливаить. нашла пубратимыу харошихъ. Пастригся я пу маскоусь- 
каму и прихажу къ ей.

—  „Здрастуй, маладица!“
Батька мине ци узнау зъ жаной— и, ну, (на) ускоки бать

ка зъ жаной. Я  сяжу; да паглидаю на ихъ. Патомъ батька га- 
варить:

—  Вывадитя чилавѣка чужистранныва паекакать съ маей 
снахой!— Паш оу я зъ ей плясать, и увидѣла ипа у мине на 
рукѣ свае залачоныя кальцо, патомъ узнала, што я мужъ яе—  
с хватала за шію, стала прасить пращенія. Н абіу яе— и прочъ 
пашоу, и таперь ни живу зъ жонкаю.

Л» 4 .

Дероьня Медвѣдовка, Смоленскаго уфзда.

Ш е р с т о б и т  ъ .

Ета було 1 8 7 9  гаду. Приходить чилавѣкъ на дяреуню  
Пивувку и гаворить:— „И дѣ ба ета мнѣ було хватеру тутъ 
найдить, штоба було двѣ хаты?“— Абнакавенна, яму нака
зали:—  „А  вунъ у Окрабуна Ивана Данилава двѣ хаты, и хаты 
хорош ія".— Приходить іонъ къ етыму Скрабуну Ивану Д а- 
нилливичу и гаварить:— Вы Скрабупъ Иванъ Данилливичъ?“—  
Я .— „Н у, якъ ба ета мнѣ зъ вами пазнакомитца?“ — Атчаго  
жъ?— М ожна.— Ш то жъ вамъ угодна атъ мине? —  „А  я бъ жи- 
лау у васъ хватеру нанять:— у васъ двѣ хаты “ .— Н у, чимъж а  
ты будишъ у маей хати заниматца? — А  я думаю здѣсь аткрыть 
красильню и магу валинки в а м и ,— шерсть пирибивать“ — Я  бъ 
та ни ж иіау ба сабѣ еткихъ сусѣдіи, патаму, Богъ тябе знаить, 
хто ты.— Жэнщины сыбралнсь и стали угаваривать яго:— „Н у. 
усе адно, мы возимъ за 15  верстъ красить, а таперь будить, 
када пустишъ, у сваей дяреуни красшгыцикъ*.— Скрабунъ етый 
гаворить:— „Б охъ , када ба іонъ вамъ ни накрасіу такъ, што 
и насить будигь нечига!“ ... Пляменникъ яго гаворить:— Д а н ѣ .  
дядя, у насъ, усе ’дно, хата такъ стаить, a іонъ будить намъ 
платить по 2 рубли у мѣсицъ,— хата у два гады сама сябе 
выплатить!— Старикъ гаворить: —  „Такъ то— такъ, братъ, ды 
гляди, кабъ ня вышла на маёмъ: тяперь ты мяне, старика, ня 
слухаишъ, а тады можа пумянишъ!“ ... Нявѣстка гаворить:—



»H y, гляди, ты ня слухай старика!“ ... Сичасъ сабрались уси 
бабы, хату  ету вымыли, вычистили. Сыбрались уси жэнщины, 
нанясли яму аряхоу, здѣлали жарёху. Ерасильщикъ гаворить на* 
маладога хазяина: Н у, bö што, братъ, гатуй ка ты къ зау-
триму пару коній: паѣдимъ у Рослыу пакупки дѣлыть. Ды при- 
няси-ка ты съ кабака на свае деньги водки: ета бѵдить атъ 
мяне угащенія, а я поели атплачу: у мяне таперя нѣту денигъ
мелкихъ  Маладэй гаворить на старага:— „Дядька, а, дядька,
дай-ка ты мнѣ цалковый“. . .— Н а што?— „Ды вотъ, красиль- 
іцикъ просить купить гарчикъ водки; іонъ поели аддасть".—  
Старикъ гаворить:— H à  ужу, Hà... Усё ’дно— ета пропала“ ... 
Д а у  яму старикъ цалковый. Привязли водки. Ерасильщикъ га
ворить на старика: — „Н у, старикъ, ты усе гаворишь нляменнику 
ни такъ, якъ слѣдуить, а вотъ мы тольки еъ табой азнако- 
мимся, то праживемъ умѣсти 1 0  га д о у ...“— Ну, нѣтъ, гаво
рить старикъ: хуть ба Богъ дау намъ съ табою пиринучу- 
вать“ .— Гарѣлку ету яны раеппли и лягли спать. Назаутрига 
устали рана, гаворить красильщикъ на маладога хазяина:— „Ну, 
запригай, братъ, паѣдимъ.“— Ды воть, братъ, мае кони ня ко
ваны !...— „А  ты вазьми съ сабою деньги и падковы: мы и 
падкуемъ на дароги“ ... Д ау  яму старикъ денигъ и гаворить:—  
„Н у, ѣдь, ѣдь, да хоть ба еамъ пришоу назадъ!“— Ну, вярзи, 
вярзи, дядька... Пріѣхали у Рослыу; красилыцикъ гаворить:—  
„Н у , братъ, ты лашадей падкуй, а я пайду закупки дѣлыть“.—  
Заказали яны сабѣ харошій абѣдъ на настаялики. Ерасильщикъ 
приходить зъ горыду, а кони ужу надкованы. Сѣли яны абѣ- 
дыть. П абѣды ли.— „Н у, братъ“ , гаворить красилыцикъ: „пай
демъ у лауки!“.. Вотъ пришли яны у ва дну лауку, выбрали 
два катла; гаворить красильщикъ:— Ну, братъ; ты тутъ пасяди, 
а я пайду у другую лауку куплять краску“ .— Спдѣу етый му
жикъ доуга на етыхъ катлахъ,— красильщикъ ня йдеть. .Іа- 
вышникъ усё у яго распрасіу. Патомъ гаворить:— „Еони ти 
іось?— Іось. (А  красилыцикъ, иілоуши, узяу у яго В рубли, 
што яны брали на водку). Лавышникъ гаворить:— „Н у, братъ, 
иди-ка ты на хватеру: тваихъ коній нейди дауно нѣту!“ ... При
ходить на хватеру: нѣту ничога: ни лашадей, ви калёсъ. 
Спрашіить у дворника;— „А  идѣ жъ мае вони?“— А на ко- 
нпхъ жа паѣхау хазяинъ, а я тябе и знать ни знаю.— Н у, 
заплати-ка жъ абѣдъ.— Мужикъ етый аставі1“: жупанъ у двор



ника ва обѣдъ, полы f  руки, пумаліуся ■ святыиъ Раелаускимъ 
ды и дамой. Приходить дамой; старикъ гаворить: — „Здароу\—
A идѣ жъ кони?— А  што, ни мыя: прауда?— А?  Вотъ да-
сель мы я вйдидп свайхъ канёчіш у!“ .. Сѣли вужинать:— „Н у. 
няеи-ка ж ъ; братъ, гарѣлкп Расла^скій, пумянбмъ сваихъ коніё! ..—  
A іонъ жа ж деньги у мяне узяу! гаворить пляменникъ. — П ра  
усе и расказау старику. Старикъ гаворить: — „Н у, што жъ, ха- 
рапго: м о и  Бога, што самъ ища ж іу атстаугся!“ .. А  кони были 
харошія: адинъ рублей 1 0 0  стоіу. а другой рублей 7 0 .

Отъ старика Емельяна Даниловича.


